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HISTOIRE 

DE    L  ART 

DANS   L'ANTIQUITÉ 
LIVRE   SEPTIÈME 

LA     P  H  R  Y  G I E 

LA  MYSIE,  LA  BITHYNIE  ET  LA  PAPHLAGONIE 


CHAPITKE   PREMIER 

LA   NATION   PHRYGIENNE 

^5    1 .    —    LES     (J  R  I  G  1  N  K  S     D  E  S     F  H  R  Y  G  [  E  N  S     ET    LEUR     HISTOIRE 

Les  Phrygiens  n'ont  pas  joué,  dans  le  monde  oriental,  un  rôle  aussi 
important  que  les  Hétéens;  mais  Tliistorien  moderne  est  mieux  ren- 
seigné sur  leur  compte.  Les  Phrygiens  ont  paru  plus  tard  sur  la  scène; 
ils  ont  vécu  plus  près  des  Grecs;  les  inscriptions  qu'ils  ont  léguées 
sont  courtes  et  peu  nombreuses,  mais  écrites'en  caractères  dont  toutes 
les  valeurs  sont  détei'minées;  on  sait  d'où  ils  sont  venus,  à  quelle 
famille  de  peuples  ils  se  rattachaient  et  quelle  langue  ils  parlaient. 
Au  v'  siècle  avant  notre  ère,  Hérodote  et  Xanthos  de  Lvdie  s'accor- 
daient  à  raconter  que  les  Phrygiens,  comme  aussi  leurs  voisins  les 
Bithyniens  et  les  Mysiens,  étaient  originaires  de  la  Thrace,  qu'ils 
avaient  passé  dans  la  péninsule  en   traversant  les  détroits'.  Ce  que 

1.  HÉRODOTE,  VII,  73.  Xanlhos,  tV.  o  dans  les  FraymenlK  historicorum  Grxcorum  de 
C.  MuLLER,  t.  1,   p.  'M.  ((  Les  Phry^^ieus  »,  dit  plus  lard  Strabon  (X.  m.    Ki),  «  sont  une 
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l"()ii  Mlli'-ii.iil  |.(Mii'  jiislilici- celle  iisscrlioii,  co  irrliiiciil  pas  seiileiiionl 
les  souvenirs  (|ii('  celle  iiiii;i'uli()ii  avait  pu  laisser  aii\  Irihus  élahlies 
dans  les  Nalh'M's  de  rilei'ni(»s  el  du  liaid  Méandre;  on  se  l'ondail  aussi 
sur  ce  fail  (|iie.  l»i<'u  i\c^  siècdes  après  la  séparation,  les  mêmes  noms 
d,"  j)en|)lades  el  de  \illes  se  relrouvaieut  (encore,  à  |>eine  distini;ués  par 
{\[i^  nuances  iéj;ères  de  pr(Uionciali(Ui.  à  r(»uesl  et  à  lest  de  1  llelles- 
|i(nd.  dans  la  Tlirace  propi-ement  dile  et  dans  cette  contrée  (|ue  l'on 
ii|)|)i>|;)il  (pielipiclui^  l;i  Thriicc  d'Asie.  Sans  pou\oir  instituer  une  com- 
|»araison  du  même  }:;enre,  on  anirmail  aussi  (pi'il  y  avait  une  étroite 
ridaruui  enli-e  les  IMii'y^iens  et  les  ArnuMiiens ;  ces  derniers  auraient 
été,  d'après  Hérodote,  «  une  colonie  phrygicume  »  '  ;  ils  avaient,  dit 
riiislorien  dans  le  (K'MKMubrement  de;  l'armée  de  Xerxôs,  même  équi- 
j)emenl  (pie  les  Phrygiens,  et  ils  mju'chaient  au  combat  sons  un  même 
cliet.  Le  peu  (jue  l'on  sait  de  la  langue  phrygienne  ik^  démentirait  pas 
ce  i-;i|»proclieuienl  ';  mais,  en  tout  cas,  les  termes  (huit  se  sert  Héro- 
d(de  im|)liquenl  uni'  hypothèse  ({ue  Thistoire  ne  peut  accepter.  Il  est 
ditlicile  (radmelli'c  (pie  rArménie  ait  reçu  sa  p(tpulation  d(;  l'occident^ 

colonie  Ihi-u'o,  »  et  c'est  ropiaioii  de  tous  ses  prédécesseurs  qu'il  résume  ainsi  ;  il  avait 
sous  les  yeux  lout(!  une  littéral  are  hislorique  aujourd'hui  perdue.  De  même  Pli.ne  : 
((  Simt  auctoros  Iransissi;  c\  Europa  Mysos  el  Brigas  et  Tliynos,  a  quibus  appellantur 
Mysi,  Phryj5'es,  Milliyni  »  [llisl.  nul.  V,  il). 

Sur  i'ori^iine  Ihrace  des  Hilhyniens,  voir  IIÉHOboxK,  VH,  75;  Thucydide,  IV,  73;  Xkno- 
PHON,  Awihase,  VI,  ii,  18;  iv,  1-2;  Jlcllnuqucs,  I,  in,  2;  111,  ii,  2,  etc.  ;  et  sur  celle  des 
Mysieiis,  Sthabon,  VII,  lu,  2;  XII,  lu,  3;  le  géographe  a  bien  vu  que,  dans  un  passage 
d'IioMÉKK  où  les  Mysiens  se  trouvent  rapprochés  des  Thraces  {Iliade,  xiii,  3),  le  poète 
paraît  avoir  en  vue  des  populations  établies  en  Europe.  Hérodote  (vu,  74)  confond  les 
Mysiens  avec  les  Lydiens,  confusion  qui  s'explique  par  le  fait  que  ces  deux  peuples 
formaient  un  mémi'  corps  dans  l'armée  perse  et  qu'une  longue  cohabitation  sur  la  côte 
occidentale  de  l'Asie  avait  amené  le  mélange  des  langues  et  la  ressemblance  des  usages. 
Nous  n'indiiiuons  d'ailleurs  ici  que  ({uelques-uns  des  textes  qui  attestent  cette  origine 
thrace  des  populations  répandues  dans  le  Nord-Ouest  de  la  péninsule;  on  en  trouvera 
d'autres  visés  dans  Fu.  Lknormant,  les  Origines  de  rhistoire,  t.  II,  p.  366-371,  et  d'Arbois 
iiK  JiiîAiNviLLi;,  les  l'reniicrs  habitants  de  VEuvope,  p.  168  et  suivantes. 

1.  «l'ojvfov  a-o'./.o'.,  Hkrodoïk;  VII,  73.  Cf.  El'doxk,  dans  Etienne  de  Byzance,  s.  v. 
'A,o[A£v!ot,  et  Ei'STATiiKjdans  son  Commenlairc  sur  Denys  le  PéricgèU',  694.  On  allait  jusqu'à 
regarder  comme  synonymes  les  deux  mots  Arméniens  et  Phrygiens  (Cramer,  Anecdota 
i/rœra  Oxoniensia,  IV,  p.  2':)7).  .losèphe  {Ant.jud.  I,  6)  fait  des  Phrygiens  les  descendants 
du  Thogarma  du  ch.  x  de  la  (irnrsr.  On  s'accorde  à  croire  que  le  nom  de  Thogarma 
désigne  les  Arméniens. 

2.  Les  rappoils  de  la  langue  phrygienne  et  de  la.  grecque  avaient  déjà  frappé  les 
anciens.  Platon,  Crali/lc,  p.  410,  A.  Voii"  à  ce  sujet  Lasskn.  Zeitschrift  der  deulschen  mor- 
(fenUvnilisditn  Gcsvllschaf'l,  t.  X,  p.  36'J  el  suivantes. 

3.  E.  Lenormant  {Les  origines  de  l'histoire,  t.  II,  ji.  373-379/  croit  pourtant  pouvoir 
conclure  de  l'examen  des  jdus  anciennes  traditions  arméniennes,  recueillies  dans  iMoïse 
de  Khorène,  que  les  Arméniens  sont  entrés  par  l'ouest  dans  le  pays  (pie  nous  appelons 
aujoui'd'hui  l'Arménie,  pays  ipii,  au  temps  où  les  Assyriens  y  eurent  accès  pour  la  prc- 
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Lu  parenté  entre  Arméniens  et  Phrygiens,  si  elle  est  réelle,  s'explique 
peut-être  mieux  d'une  autre  manière  :  les  deux  peuples  seraient  issus 
d'une  même  souche,  d'une  même  maîtresse  hranehe  de  la  famille 
aryenne,  branche  qui  se  serait  partagée,  dans  des  temps  très  reculés, 
en  deux  rameaux  divergents.  Des  ancêtres  communs,  les  uns  auraient 
contourné  par  le  nord  le  Pont-Euxin  et  seraient  allés  peupler  le  sud-est 
de  rEuro])e,  d'où  ils  auraient,  beaucoup  plus  4ard,  retlué  en  Asie 
Mineure;  les  autres  auraient  abordé  la  péninsule  par  son  extrémité 
opposée,  par  les  passes  du  Caucase  ou  par  les  hautes  terres  qui  la 
rehent  aux  plateaux  de  l'Iran;  après  s'être  perdu  (h.'  vue  pendant  des 
siècles,  on  se  serait  retrouvé  sur  l'Halys,  qui  prend  sa  source  en  Ar- 
ménie et  dont  le  coui's  moyen  tormait  la  limite  de  la  Cappadoce  et  de 
la  FMirygie. 

Il  serait  d'ailleurs  hors  de  propos  de  discuter  ici  la  question;  pas 
plus  que  les  ïhraces,  les  Arméniens  n'ont  jamais  eu  d'art  qui  leur 
appartînt  en  propre,  et  l'on  ne  trouvera  pas  dans  cette  histoire  une 
page  où  leur  nom  soit  inscrit.  Si  nous  avons  rappelé  les  traditions  qni 
ont  trait  à  l'origine  des  Phrygiens  et  à  leurs  affinités  ethniques,  c'est 
qu'elles  tranchent  la  question  de  race  :  les  Phrygiens  appartenaient 
certainement  à  la  famille  aryenne,  comme  achèvent  d'ailleurs  de 
le  démontrer  ceux  des  mots  de  leur  idiome  qui  se  lisent  encore 
gravés  sur  le  roc,   dans  le  voisinage  de  Séid-el-ybazi^.   On  pourrait 

mière  fois,  aurait  eu  des  liabilants  d'une  autre  race,  les  Urartai  ou  Alarodiens.  Dans  celte 
hypothèse,  les  Arméniens  seraient  ceux  des  éniigranls  thraces  (ini  auraient  poussé  le  plus 
loin  vers  l'orient,  Duncker  (Geschichte  der  Altertfmm<^,  1. 1,  p.  383,  4*'  éd.)  expose  une  opinion 
toute  différente;  il  admet  la  parenté  des  Arméniens  et  des  Phrygiens,  mais  il  refuse  de 
tenir  compte  de  tous  les  textes  qui  affirment  que  les  Phrygiens  ont  passé  d'Europe  en  Asie  ; 
pour  lui,  c'est  le  contraire  qui  a  eu  lieu;  si  les  mêmes  noms  et  les  mêmes  traditions  se 
retrouvent  en  Phrygie  et  en  Thrace,  c'est  que  les  tribus  auxquelles  appartenaient  Phry- 
giens et  Thraces,  venant  de  l'est,  ont  commencé  par  laisser  en  Arménie  une  première 
colonie;  un  second  groupe,  Phrygiens,  Mysiens,  Bithyniens,  se  serait  établi  dans  le 
nord-ouest  de  l'Asie  Mineure;  puis,  poussant  toujours  plus  avant  vers  l'ouest,  le  gros  de 
la  nation  aurait  franchi  les  détroits  et  se  serait  répandu  dans  tout  le  pays  compris  entre 
la  mer  Egée  et  le  Danube.  Cette  théorie  est  en  opposition  avec  presque  tous  les  textes 
anciens,  avec  la  croyance  générale  de  l'antiquité.  Duncker  l'a  empruntée  à  Otto  Abel 
(article  Phryges,  dans  la  Real-Ennjclopedie  de  Paily  et  Makedonien  p.  57),  mais  Abel  ne 
donne  pas  une  seule  raison  sérieuse  à  l'appui  de  l'idée  qu'il  s'est  faite  de  cette  migration; 
les  quelques  passages  des  auteurs  qu'il  invoque  appartiennent  à  une  basse  époque. 

1.  Aucun  des  savants  ([ui  ont  étudié  la  question  n'a  de  doute  à  cet  égard.  Voir  d'abord 
la  dissertation  de  Lassen  à  laquelle  nous  avons  déjà  renvoyé  (p.  2,  n.  2).  Le  mémoire  a 
pour  titre  :  IJeber  die  LyMachcn  Inschriften  wul  die  allen  Sprachen  Klein-Asiens,  et  l'étude 
de  la  langue  phiygienne  tient  une  grande  place  dans  la  seconde  partie  {Ueber  die  alten 
KJeinasiatisrhen  Sprachen  ueberfumpt).  L'auteur  y  ajoute  ses  propres  observations  à  celles 
des  érudits  qui  avaient  avant  lui  traité  ce  sujet,  Jablonski,  Adelung,  Heeren  et  de  Lagarde 
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presque  ronsidérer  leur  laiifiiie  comme  un  dialecte  grec;  les  Phry- 
giens, a-t-on  dit,  ce  sont  «  des  Grecs  orientaux  »,  rapprochement 
(pie  justifient  d'aillem-s  les  étroites  relations  qui  se  sont  établies, 
dans  la  |)éninsule  hellénique,  entre  les  Thraces  et  les  ancêtres  des 
Grecs;  au  léuioignagc  de  toute  l'antiquité,  c'était  à  des  tribus  thraces, 
fixées  dans  les  vallées  de  rO]ym|)e  et  du  Pinde,  que  la  Grèce  a  dû  les 
rites  du  culte  de  Hacchus  et  de  celui  des  Muses;  Orphée  était  un  chantre 
thrace. 

Reste  la  (pu'stion  de  date  :  quand  s'est  opérée  la  migration  qui  a 
conduit  jusqu'au  couir  de  l'Asie  Mineure  une  partie  de  ces  tribus 
thraces,  apj)arentées  de  si  près  aux  Grecs?  Déterminer  Tannée  ou  peut- 
être  mènu'  le  siècle  où  les  premières  de  ces  peuplades  auraient  franchi 
les  détroits,  il  n'y  faut  ])as  songer.  Posé  dans  ces  termes,  le  problème 
serait  insoluble;  au  contraire,  il  comporte  une  solution  très  vraisem- 
blable, si  l'on  se  propose  seulement  de  déterminer  la  place  que  l'on 
doit  assigner  aux  Phrygiens  dans  la  série  des  peuples  qui  se  sont  suc- 
cédé en  Asie  Mineur(\  de  ceux  du  moins  qui,  chacun  à  son  tour,  y  ont 
joué  le  premier  rôle  et  ont  fait  sentir  à  leurs  voisins  l'ascendant  de  leur 
art  et  de  leur  civilisation.  De  toutes  les  nations  qui  ont  ligure  sur  ce 
théâtre,  la  plus  ancienne  en  date,  c'est  celle  que  nous  avons  appelée  la 
nation  hétéenne.  Des  documents  écrits,  les  documents  égyptiens,  nous 
la  montrent,  au  temps  des  Toutmès,  des  Seti  et  des  Kamsès,  non  seu- 
lement maîtresse  de  la  Syrie  septentrionale  mais  encore  exerçant  sur 
foute  l'Asie  Mineure  une  suprématie  assez  efTective  pour  que,  sur  un 
signal  donné  de  Gargamich  ou  de  Cadech,  des  multitudes  armées  fran- 
chissent le  ïjuu'us  et  vinssent  lutter  contre  les  Pharaons  dans  la  vallée 
de  l'Oronte,  ])uis,  plus  tard,  sous  Ménephtah  et  sous  Ramsès  Il[,  don- 
ner l'assaut  aux  frontières  de  l'Egypte.  .\'est-il  pas  vraisemblable  que, 
si    les  Phrygiens  avaient   alors    habité   la   péninsule,  ils   auraient  été 


(Paul  Boeflirlier").  On  devra  pourtant  recourir  encore  à  l'essai  de  Paul  de  Lagarde  inti- 
tulé :  Einige  Bemerkiingen  iiehpr  énlnischeSpnichen  ansscihaUi  Errhi's  (da.ns  les  (U^sammeAte 
Ali/iawlhnigea,  8°,  1866,  Leipzig).  Le  chapitre  111  (p.  283-2UI  du  volume),  sous  la  rubrique 
Thrakrr,  Phryger  und  Arménien,  est  consacré  à  toutes  les  gloses  des  auteurs  anciens  qui 
nous  ont  conservé  des  mots  de  la  langue  phrygienne;  mais  l'auteur  n'y  essaye  pas,  comme 
l>assen,  d'expliquer  les  inscriptions.  De  tous  les  rapprochements  significatifs  que  con- 
tiennent ces  études,  nous  n'en  indiquerons  ici  qu'un  seul.  Hésychius  atteste  t[ue  Bayato? 
(s.  V.)  était  le  nom  phrygien  de  Zeus;  il  a  été  facile  de  reconnaître  dans  ce  mot,  malgré 
la  terminaison  grecque  que  le  lexicographe  lui  a  donnée,  celui  qui,  dans  l'ancien  perse 
et  dans  le  zend,  sous  la  forme  bagha,  a  le  sens  de  divinité,  mot  que  l'on  retrouve  d'ail- 
leurs, légèrement  modifié,  dans  plusieurs  autres  idiomes  de  la  famille  indo-européenne. 
Bog  veut  dire  dieu  dans  les  langues  slaves. 
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entraînés,  eux  aussi,  de  gré  oti  de  force,  dans  ce  grand  mouvement 
des  peuples,  ils  auraient  été  tentés  ou  contraints  de  se  joindre  au 
branle,  de  passer  les  monts  et  de  descendre  en  Syrie?  Or,  dans  la  liste 
des  peuples  que  les  Kliili  ont  appelés  à  leur  aide  et  de  ceux  que  les 
scribes  thébains  appellent,  un  peu  plus  tard,  les  ppup/rs  dp  la  mer, 
nulle  pari   on    ne  trouve    le  nom  des  Phrygiens. 

Si  les  textes  contemporains  de  ces  événements  ne  font  pas  men- 
tion, dans  le  récit  de  ces  guerres,  des  peuplades  du  groupe  phrvgien, 
n'est-ce  pas  qu'alors  celles-ci  n'avaient  pas  encore  traversé  les  dé- 
troits, qu'elles  sé;journaient  encore  en  Europe,  dans  ces  contrées,  la 
Thrace  et  la  Mésie,  où  le  gros  de  la  nation  a  gardé  jusqu'à  la  con- 
quête romaine  son  indépendance  et  sa  vie  propre?  Cette  livpothèse, 
tout  la  contîrme,  tout  ce  que  les  Grecs  savent  et  racontent  au  sujet 
des  Phrygiens,  tout  ce  que  révèlent,  à  qui  sait  les  consulter,  les  mo- 
numents où  l'on  a  reconnu  la  main  et  l'œuvre  de  ce  peuple.  j*ar 
les  chemins  de  caravane  qui  aboutissaient  à  Smvrne,  à  Éphèse  el  à 
Milet  sur  la  côte  occidentale,  à  Sinope  sur  la  côte  septentrionale,  les 
Ioniens  furent  de  bonne  heure  en  rapport  avec  le  principal  des  groupes 
dont  se  composait  la  nation  phrygienne,  avec  celui  qui  a  laissé  son 
nom  à  la  partie  du  plateau  comprise  entre  le  cours  moyen  de  l'Halys, 
les  sources  du  Sangarios  et  celles  du  Méandre.  La  tradition  ionienne, 
telle  que  Font  enregistrée  les  plus  anciens  logographes,  doit  avoir 
gardé  l'écho  des  souvenirs  que  les  Phrygiens  eux-mêmes  avaient  con- 
servés de  leur  propre  passé  ;  or  cette  tradition  n'inclinait  pas  à  faire 
remonter  très  haut  la  migration  qui  conduisit  dans  la  péninsule  les 
tribus  phrygiennes,  car  Xanthos  de  Lydie  aflirmait  qu'elles  n'avaient 
passé  d'Europe  en  Asie  qu'après  la  guerre  de  Troie'.  Ainsi  que  Stra- 

\.  Xanthos,  fr.  5.  Hérodote  n'indique  pas  à  quel  moment* aurait  eu  lieu  la  mis-ration 
qui  amena  les  Tliraces  dans  la  péninsule;  s'il  avance  que  le  peuple  phrvgien  a  droit  de 
passer  pour  le  plus  ancien  du  monde,  c'est  sur  la  foi  de  l'anecdote  qu'il  conte  au  sujet 
de  l'expérience  instituée  par  Psamraétique  II,  2);  mais  cette  anecdote  n'a  aucune  valeur 
historique  :  elle  n'offre  d'intérêt  que  comme  témoignage  du  premier  éveil  d'une  curiosité 
qui.  avec  le  temps,  devait  aboutir  à  ces  recherches  de  linguistique  comparative  qui  ont 
pris,  dans  notre  siècle,  un  si  beau  développement.  Les  ent'arits  élevés  par  Psaminétique, 
dans  cette  cabane  où  ne  se  faisait  entendre  aucune  voix  humaine,  se  mirent  à  imiter  le 
bêlement  de  la  chèvre:  on  crut  les  entendre  à\T&hec,her,ei  quelque  Grec  d'Asie  Mineure, 
de  la  garde  du  roi,  s'empressa  de  reconnaître  dans  ce  son  le  mot  phrygien  bt'coa,  du 
pain.Jamais  un  Grec  n'est  resté  court  en  présence  d'un  problème  posé;  avec  son  vif  esprit, 
il  improvise  tout  d'abord  une  solution,  bonne  ou  mauvaise.  D'ailleurs  le  peuple  phrygien 
pourrait  être  très  annen,  au  sens  où  l'entend  Hérodote,  sans  que  son  établissement  en 
Asie  Mineure  remontât  à  une  très  haute  antiquité.  Arrien,  dans  un  texte  que  nous  a 
conservé  le  commentaire  d'Eustalbe  sur  Denys  le  Périégète,  à  propos  du  vers  322,  disait 
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lion  1('  remarque,  eoUe  assertion  est  diiïicile  à  concilier  avec  le  témoi- 
gnage des  poésies  lioméri(|ues  '  ;  celles-ci  présentent  les  Phrygiens 
comme  les  voisins  et  les  alliés  des  Troyens;  or  on  n'aimait  pas  chez  les 
Grecs  à  se  trouver  en  contradiction  avec  Homère,  de  même  que 
chez  nous,  pendant  bien  longtemps,  quiconque  touchait  à  l'histoire 
ancienne  se  préoccupait  avant  tout  de  toml)er  d'accord  avec  la  Bible 
hébraùpie.  On  admit  donc  (jue  les  Grecs  d'Agamemnon,  lorsqu'ils 
débarquèrent  sur  la  terre  d'Asie,  y  avaient  rencontré  les  Phrygiens 
déjà  <'hez  eux,  déjà  maîtres  d'un  vaste  territoire;  mais,  même  pour 
les  auteurs  qui  parlent  de  cette  donnée,  la  migration  des  Bryges 
Thraces  n'était  |)as  un  de  ces  événements  (jui  appartiennent  aux 
é|)oques  fabuleuses  et  se  })erdent  dans  la  nuit  des  temps.  Strabon  se 
borne  à  dire  (pie  ces  tribus  entrèrent  dans  la  péninsule  «  avant  la 
guerre  de  Troie  ».  Jamais  les  Phrygiens,  pas  plus  que  les  Mysiens  et 
les  Bithyniens,  n'ont  été  regardés  par  les  anciens  comme  les  habitants 
])i-imitifs  de  l'Asie  Mineure,  comme  des  autocJtfonp^,  pour  prendre 
l'expression  que  les  Grecs  employaient  en  pareil  cas-. 

(juc  les  PliiTgitMis  avaient  passé  de  Tlirace  en  Asie  Mineure  au  temps  où  les  Cinimériens 
parcouraient  et  ravageaient  cette  contrée.  C'est  évidemment  trop  rajeunir  cette  migra- 
tion; il  n'en  est  pas  moins  important  de  montrer  que  les  écrivains  les  plus  sérieux 
n'élaient  pas  disposés  à  lui  attribuer  une  très  haute  antiquité. 

\.  Strabox,  XII,  viH,  4;  XIV,  v,  29. 

2.  On  a  cilé,  à  l'appui  d'une  hyitollièse  contraire,  l'expression  proverbiale,  Ta  Nawâ- 
/'/j,  «  le  temps  de  Nannacos  »,  qui  aurait  indiqué  une  épociue  très  reculée,  et  le  récit 
d'après  lequel  ce  Nannacos,  un  vieux  roi  de  Phrvgie,  aurait  joué  le  rôle  d'un  Noé,  sau- 
veur de  son  peuple  lors  du  déluge;  les  monnaies  d'Apamea  Kibotos  témoignent  de  la 
popularité  que  ces  légendes  avaient  conquise,  dans  une  partie  de  la  péninsule,  sous 
l'empire  romain;  mais  on  ne  trouve  pas,  chez  les  historiens  antérieurs,  la  moindre  allu- 
sion à  ce  mythe;  le  i)lus  aiirien  texte  où  il  soit  fait  mention  de  ce  cataclysme  est  attribué 
à  un  Hermogène  qui  n'est  pas  plus  ancien  que  le  premier  siècle  de  notre  ère,  s'il  ne  date 
pas  du  second  (voir  Mcller,  Fraym.  Iiist.  gr.  t.  III,  p.  524).  Le  dicton  «  pleurer  sur  le 
temps  de  ^'annacos  »  se  rencontre  bien  parmi  les  fragments  d'un  poète  iambique  appelé 
Ilérodas  ou  Hérondas  (Bergk,  Poetœ  lyrici  grœci,  3"  édition,  t.  II,  p.  796);  mais  on  ne  sait 
pasijuand  il  vivait,  et  d'ailleurs  il  n'y  a  là  rien  qui  indique  comment  le  poète  entendait 
ces  mots,  7x  Navvâzou.  Strabon,  (piand  il  mentionne  le  surnom  Kibotos  (colFre,  caisse), 
que  porte  l'Apamée  de  Phrygie  (XII,  viii,  13),  ne  fait  pas  la  moindre  allusion  au  sens  et  à 
l'origine  de  ce  surnom,  ne  l'explique  pas  par  l'histoire  du  déluge.  On  s'est  demandé  si 
cette  tradition  relative  à  un  déluge  phrygien  est  vraiment  très  ancienne,  si  elle  ne  se 
serait  pas  développée  dans  cette  contrée  sous  l'intluence  des  Juifs  ([ui  paraissent,  par  la 
Cilicie,  s'être  répandus  de  bonne  heure  dans  les  villes  du  plateau  central;  les  Arfes  des 
ApiUres  nous  montrent  des  communautés  hébraïques  en  Lycaonie  dès  le  premier  siècle 
de  notre  ère.  Nôldeke  (Untersuchunycn  zwKritikdcs  altcn  Tesdiinents,  H°,  I.S80,  p.  154-I.Ï5) 
et  Fr.  \.enonï\anl  [les  Or igini's  de  r histoire,  2''  édition,  t.  1,  p.  440-441)  admettent  qu'il 
existait  peut-être  en  Phrygie  des  traditions  relatives  à  un  déluge  local,  traditions  ana- 
logues k  celles  qui  se  rajqiortaient  en  Grèce  à  Deucalion;  mais  ils  reconnaissent  qu'elles 
n'ont  dû  prendre  de  l'importance  qu'au  second  siècle  de  notre  ère,  par  suite  de  l'infil- 
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On  pourrait,  à  la  l'i^ueur,  contester  raiitorité  de  ces  renseigne- 
ments; mais  ce  qui  en  relève  la  valeur,  cest  qu'ils  concordent  avec  les 
vues  que  suggèrent  à  Thistorien  les  monuments  qui,  dans  le  cours  de 
ce  siècle,  ont  été  découvei'ls  par  Leake,  Stewart,  Texier  et  Hamsav  sur 
le  sol  môme  de  la  Phrygie'.  Pressés  dans  un  étroit  espace,  ces  monu- 
ments appartiennent  tous  à  la  contrée  où  les  témoignages  s'accor- 
daient à  placer  sinon  le  jjerceau  de  la  race  phry_gienne,  du  moins  le 
théâtre  sur  lequel  cette  race  s'était  développée  et  avait  fondé  un 
puissant  royaume.  C'était  là  que  maints  temples  et  maints  objets 
consacrés  dans  ces  sanctuaires,  comme  le  fameux  char  sur  lequel 
Alexandre  porta  la  main-,  maintes  sources  sacrées^  maintes  villes, 
telles   que    Gordion    et    Midaion,    déchues   et    tombées    au    rang   de 

Iratioa  des  idées  juives  et  chrétiennes.  C'est  ce  que  prouve  ce  nom  XQE  ou  XLi,  cer- 
tainement étranger  aux  mythes  phrygiens,  qui  est  gravé  sur  ces  monnaies. 

1.  \V.  Martin  Leake,  Journal  of  a  tour  in  Asia  Minor,  8°,  Londres,  1824.  C'est  en  1800  que 
Lcake  a  été  le  premier  à  voir  et  à  dessiner  la  façade  taillée  dans  le  roc  où  il  lut  le  nom 
de  Midas;  mais  il  ne  publia  sa  relation  de  voyage  qu'un  quart  de  siècle  plus  tard.  Dès 
1820,  sa  relation  avait  été  insérée,  sous  une  forme  plus  sommaire,  dans  le  tome  II  du  re- 
cueil de  mémoires  donné  par  Walpole  sous  ce  titre  :  Tnivels  in  varions  counlries  of  the 
East. 

JoHX  RoBKRT  Stewart,  A  description  of  some  ancient  monummfs,  with  inscriptions,  still 
exisliny  in  Li/dia  and  Phrijgia,  sevcral  of  nhich  arc  suppo^ed  to  be  tomhs  of  earhj  kimjs, 
iUuslratcd  uith  plates,  frum  skctches  mude  on  thc  spot;  f",  Londres,  1842,  lo  pages  et 
17  planches.  Le  texte  est  insignifiant;  les  planches  sont  gauchement  dessinées  d'après  des 
croquis  pour  la  plupart  très  hiexacts;  ce  qu'il  y  a  de  meilleur  dans  l'ouvrage,  c'est  la 
partie  épigraphique;  les  inscriptions,  en  général,  ont  été  transcrites  avec  soin. 

Ch.  Texier,  DcAcriptinn  de  l'Asie  Mineure,  t.  I,  p.  10.3-162,  pi.  Vl-LXL  Ces  dessins  sont 
parmi  les  meilleurs  qu'ait  rapportés  Texier;  quelques-uns  n'auraient  besoin  que  de 
légères  corrections  pour  être  tout  à  fait  fidèles. 

G.  Perrot,  Ed.  Guillaume  et  J.  Delret,  Exploration  archcologiquc  de  la  Galatic,  t.  I, 
p.  135-186,  168-170  et  pi.  VII  et  VIII.  N'ayant  eu  que  très  peu  de  temps  à  donnera  ce  dis- 
trict, les  explorateurs  se  sont  bornés  à  étudier  deux  des  monuments  qu'il  renferme,  le 
tombeau  dit  de  Solon,  et  la  forteresse  appelée  Fichmichkalési,  mais  ils  en  ont  donné  des 
relevés  très  complets  et  très  soignés. 

W.  M.  Ramsay,  Studics  iii  Asia  Minor,  Part.  I,  The  Rock  neeropoleis  of  Phrijgia:  Part.  II, 
Sipj/los  andCi/bclf,  figures  dans  le  texte  et  pi.  XVII-XXII  (Journal  of  Ilcllcnic  studies,  t.  III, 
p.  1-68^;  Some  Phrygian  monuments,  pi.  XXVI-XXIX  (même  volume,  pp.  156-263). 
Sépulcral  customs  in  ancient  Phri/gia,  pi.  XLIV  [Journal,  t.  V,  p.  241-262;.  M.  Ramsay  connaît 
mieux  que  personne  de  district  ;  il  l'a  visité  à  c{uatre  reprises  différentes,  en  mai  et  no- 
vembre 1881,  en  1884  et  en  1886;  au  moment  où  nous  écrivons,  il  y  fait  son  cinquième 
voyage;  il  a  signalé  beaucoup  de  motmments  nouveaux  et  étudié  à  fond  l'histoire  et  les 
antiquités  de  la  Phrygie;  le  malheur  est  qu'il  ne  sait  pas  dessiller;  le  seul  dessinateur 
qui  l'ait  accompagné  dans  un  de  ses  voyages,  M.  Blount,  n'était  que  médiocrement 
habile,  et  ses  dessins,  d'après  M.  Ramsay  lui-même,  ne  méritent  pas  toujours  une  confiance 
absolue.  On  regrette  que  M.  Ramsay  ne  réunisse  pas,  dans  un  ouvrage  spécial,  tous  les 
documents  (ju'il  a  recueillis. 

2.  Arrien,  Anahase,  II,  3.  Plutarijue,  Alexandre,  XVllI. 

3.  On  montrait  dans  plusieurs  villes  du  plateau  phrygien  des  fontaines  de  Midas.  Il  y 
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boiii-^mlos,  mais  respectées  i)Oiir  les  souvenirs  qui  s'y  ntl- 
(achaieiil  ',  a\aienl  conservé  la  mémoire  de  ces  rois,  C.ur- 
dios  et  Midas,  qui  ligurenl  dans  tous  les  mythes  phry- 
izieiis.  Ces  noms  auxquels  se  ratlaclient  tant  de  fables,  on 
aurait  pu  être  (enté  de  les 
croire    purement    léi^endaires; 

:'       mais  voici  (pTils  se  lisent,  très 

•       distinctement,   siu'   les  façades 

f       sculptées  des  tombes  phry^ien- 

;       nés,  écrits  avec  des  lettres  qui 

:       n'étonnent    cl     n'embarrassent 

^       |)as  plus  i\v\[  que  celles  des  plus 

^       anciennes  inscriptions  grecques 

r      (lig.  i)".  Non  seulement  il  n'y  a 

:       plus  ici  trace  de  ces  hiéroglypiu^s 

=       bétéens  qui  restent  encore  in- 

f.      décbiffrés  ;  mais  rali)babet  que 

l       ces  textes  permettent  de  resti- 

■       tuer  (fig.  2)   n'est   pas  dérivé, 

^       comme  l'est  probablement  celui 

:       de  (Apre,  d'un  antique  système 

^         en  avait  une  à  Aiicvie,  dans  celle  ville 

:         dont   la  fondation  était  attribuée  à  Mi- 

;         das  (Pausamas,  I,  iv,  ii),  une  au(re  dans 
le  voisinape  de  Tliynibrion  et  de  Tyrn'on 

-         (XÉxopnoN,  Anabitse,  I,  ii,  13). 

r  \.   SiRMiOX,  XII,  V,  3  :    -a/iCJiVjv    o;  /.x: 

B  ô  "^x^'-'i^y'.');   -rr.x'xô;  -o'.v.~x'.  -r,'j  cvi'-v*  zr.': 

S  ?jI  TOJTO)   Ta   na/.a'.x    t(Ôv  <1>ojy'ov  o'.-/.r,Tr|p'.a 

I  Miooj,   y.x\  ï-.'.  -ooT;pov   ropoiou   y.x:  àÀÀov/ 

'_  T'.voiv,  ojo' Vyvr,  aoivOvTa  ~oÀ3(ov^  aAÀà-/.(o;a.a'.. 

ï  iv./.zô>'j.i'.'CoJi  Toiv  a),/.ojv,  O'.ov  îit\to  Foso'-ov 

z         y-y-'-  ropos'.oj;,  tÔ  toj  KâaTooo;  [îaai'Xî'.ov  to'j 

l         '^xM/.'j/'Jxy.vj.  Sur  la  position  probable 

"         de   Gordien,   voir    Pehrot,    Explorafion 

\         (uxhcologique,  t.  1,  p.  ld2-loa.  Midaion 
parait  avoir  été  dans  le  même  district, 

mais  un  peu  plus  au  sud,  sur  la  roule  qui  allait  de  Dorylée  à  Pessinunte. 
2.  On  trouvera  les  copies  très  exactes  de  la  plupart  des  inscriptions 
phrygiennes  dans  les  trois  planches  jointes  à  l'intéressant  mémoire  de 
Ramsay  qui  porte  ce  litre  :  On  the  earhj  historical  relations  betiveen 
l'hri/ijia  (tnd  Cappadocia  (dans  le  Journal  nf  thr  rnijal  asititic  society  of 
Great  Brilahi  and  Irrland,  vol.  XV,  part.  1).  Le  §  m  de  ce  mémoire, 
intitulé  Archaic  Phrijtjlan  inscriptions,  est  consacré  à  l'étude  de  l'al- 
phabet (ddeses  origines,  ainsi  qu'à  un  essai  sommaire  de  déchitfremeiit  et  de  traduction. 
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2.  —  L'alphaKel  phrygien.  Fr.  Le- 
iiormaiit,  article  Alphabet,  dans 
le  dictionnaire  Darembery  et 
Sairlio. 
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trécriturc  qui  aurait  été  en  usage  daus  la  péninsule  a\anL  qu'y  péné- 
trassent les  caractères  phéniciens.  Oui  plus  est,  il  ne  contient  même 
pas,  comme  les  alphabets  lycien,  pamphylien  et  carien,  à  coté  des 
lettres  d'origine  phénicienne ,  certains  éléments  empruntés  à  ce 
premier  alphabet  asiatique  qui  sést  survécu  à  lui-même  dans  les 
textes  cypriotes.  Ici,  pas  une  lettre  que  nous  ne  connaissions  par  les 
documents  épigraphiques  en  langue  grecque.  L'alphabet  |»hrygieu 
n'a  pas  été  calqué  directement  sur  l'alphabet  phénicien  ;  il  n'en 
a  pas  toutes  les  lettres,  et  il  en  possède  qui  manquent  à  celui-ci; 
il  ne  s'y  rattache  que  par  rintermédiaire  d'un  des  alphabets  grecs 
archaïques,  soit  de  laphabet  ionien,  soit  plutôt  de  celui  que  l'on 
appelle  l'alphabet  des  îles'.  On  regarde  comme  les  plus  anciennes 
inscriptions  grecques  qui  existent  quelques  courts  textes  de  Théra 
où  les  lettres  ont  encore  des  formes  toutes  voisines  de  celles  des 
lettres  phéniciennes.  On  n'a  jamais  cru  que  ces  textes  remontassent 
au  delà  de  la  tin  du  neuvième  siècle^;  en  général,  on  les  croit  du 
huitième'^;  parfois  même  on  descend  jusqu'au  septième'.  Allons 
jusqu'à  accepter  la  date  la  plus  reculée,  quoique,  selon  toute  vrai- 
semblance, elle  pèche  par  excès;  encore  serons-nous  forcés  de  sup- 
poser bien  des  années,  peut-être  un  siècle  tout  entier,  entre  les  in- 
scriptions de  Théra  et  celles  des  nécropoles  phrygiennes;  un  siècle, 
ce  n'est  pas  trop  pour  ce  travail  d'élaboration  et  d'adaptation  qui  a 
modifié  le  sens  de  l'écriture,  qui  a  fait  tomber  certains  caractères,  qui 
en  a  créé  d'autres  et  qui  a  changé  les  valeurs  de  plusieurs  des  lettres 
conservées;  enfin  il  a  fallu  du  temps  pour  que,  par  une  voie  ou  par 
une  autre,  les  Grecs  transmissent  l'usage  et  la  pratique  de  cet  instru- 
ment à  des  peuples  qui,  comme  les  Phrygiens,  n'étaient  [)as  leurs 
voisins  immédiats,  mais  qui  se  trouvaient  séparés  par  bien  des  obstacles 
naturels  des  villes  ioniennes  et  doriennes  de  la  côte.  On  se  trouve  ainsi 


1.  M.  Hanisay  avait  d'abord  cm  ([ue  les  Phrygiens  avaient  reçu  l'alphabet  des  Grecs 
de  Sinope  [Historical  relations  of  Fhiijglu  and  Cappadoria,  p.  27);  plus  tard,  il  a  supposé 
qu'ils  le  tenaient  des  gens  de  Phocée  et  de  Kymé,  avec  lesquels  ils  entretenaient'  des 
rapports  suivis  {Athenœiim,  188i,  p.  864-5);  mais  la  difficulté  est  que  l'alphabet  ionien 
ne  paraît  pas  avoir  eu  le  F,  qui  est  d'un  usage  courant  dans  les  insciiptions  phrygiennes; 
aussi  Fr.  Lenormant  aime-t-il  mieux  rattacher  l'alphabet  phrygien  à  l'alphabet  des  îles, 
qui  aurait  pu  pénétrer  dans  la  péninsule  par  Rhodes,  où  il  était  usité  (article  Alphdhel 
dans  le  Dictionnaire  des  antiquitvs  de  Saglto,  t.  I,  p.  209). 

2.  Fr.  Lknormant,  article  Alphabet,  p.  19o. 

3.  S.  Reinach,  Traitr  d'i'piijvaphic  ijrcc/iœ,  p.  181. 

4.  Ad.  KuicuuorF,  Studicn  zur  (jusckichtc  des  Gi'iechischen  Alphabets,  3*-'  édition,  1877, 
p.  a3. 

TOME  V.  2 
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reporté  vers  la  lin   du   liiiilièiue  siècle,    et,  justeiiieiit,  pur    une    ren- 
contre qui   fournit  eu  (pu-lcpie  sorte  In  preuve  de  l'opération,  c'est  au 
même  résultat  que  l'on  arrive  (piand  on  dégage  et  que  l'on  rapproche 
les  quelques   données  liistoiiqucîs  qui   se  trouvent  mêlées  au  brillant 
tissu  de  ces  contes  où  s'est  jouée,  à  propos  de  Midas  et  de  la  IMirygie,  la 
riclie  et  capricieuse  imagination  du  drame  satirique  athénien.  Voici, 
par    exemple,    une   indication    qu'iférodole   jette    dans  son  récit  des 
événements  (jui   fii'ent  passer    \i)  trône  de  Lydie  des  Héraclides  aux 
Mermnades.    Le    fondateur    de   la    nouvelle    dynastie,    Gygès,    avait 
d'abord    vu    son    aidorité  contestée   par  les    partisans  de  l'ancienne 
famille;  j)uis  un  oracle  rendu  par  la  I^ythie  de  Delphes  l'ayant  aidé   à 
tiésarmer  ses  adversaires,  Gygès    fit  j)résent  à  l'Apollon  Delphien  de 
riches  offrandes,  d'objets  d'or  et  d'argent  que  l'historien  décrit  avec 
quehjuedélail,  puis  il  ajoute:  «  fiygès  fut,  à  notre  connaissance,  le  pre- 
mier des  barbares  qui  ait  envoyé  des  offrandes  à  Delphes,  le  premier 
du  moins  après  Midas,  fds  de  (iordios,  roi  de  Phrygie.  En  effet  Midas  y 
avait  consacré  son  trône  royal,  celui  sur  lequel  il  siégeait  pour  rendre 
la  justice,  trône  qui  était  très  digne  d'être  vu,  et  ce  trône  est  exposé  là 
même  où  sont  les  cratères  de  Gygès  »',  c'est-à-dire  dans  le  trésor  des 
Corinthiens.  Si,  comme  on  le  croit,  (iygès  a  régné  de  687  à  653,   c'est 
vers  700,  au  jdus  tôt,  qu'il  convient  de  placer  le  règne  de  Midas ^.  Avant 
cette   date,   l'intluence   de  la  civilisation   grecque  n'avait  pas    encore 
pénétré   dans  l'intérieur  de  la   péninsule:   on   n'y  avait    pas    encore 
entendu  parler  de  ce  sanctuaire  qui  joua  dans  le  monde    hellénique, 
avant  les  progrès  de  la  philosophie  et  du  scepticisme,  un  rôle  analogue  à 
celui  (pie  la  papauté  a  rempli  dans  l'Europe  du  moyen  âge.  Le  moment 
où  la  ])rospérité  de  l'ionie  et  sa  puissance  d'expansion  atteignent  leur 
apogée,  c'est  la  seconde  moitié  du  huitième  et  la  première  moitié  du 
septième  siècle.  L'ionie  avait  déjà  produit  l'incomparable  merveille  de 
l'épopée;  avec  Archiloque,  elle    crée  la  poésie    lyrique.   Dans  le  do- 
maine de  l'art,  elle  commence  à  tailler  le  marbre  de  Paros  ;  des  formes 
complexes  et  sans  rapports  détinis  que  leur  offrait  la  décoration  asia- 
tique, ses  architectes  s'essayent  à  tirer  les  éléments  de  leur  colonne 
et  de  leur  entablement;  ils  sont  à   la  recherche  des  proportions  et  des 


1.  Héhodoti:,  I,  14. 

2.  Ces  dates  de  687  et  (l.'i3  sont  celles  (jiie  fix,^,  d'après  les  documents  assyriens, 
Gelzer,  l'auteur  d'un  récent  travail,  très  étudié,  qui  a  pour  titre  :  Tkis  ZeitaUer  des  Gygc$ 
{lihrinisdirs  Muséum,  N.  F.  I.  XXX.  p.  iin-ÎCS  et  t.  XXXV,  p.  514-528).  C'est  dans  le  pre- 
mier de  ces  deux  articles  qu'il  étudie  la  clironoloi.'ie  de  l;i  dynastie  des  Mermnades. 
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ligues  dont  riieureiix  choix  fera  la  rortiine  de  ce  type  noble  et  char- 
mant auquel  leur  nom  restera  toujours  attaché.  A  ce  dé})loiement  d'ac- 
tivité féconde  et  de  j;énie  inventif  correspond  un  hardi  mouvement 
d'expansion;  les  cités  ioniennes  poussent  leurs  vaisseaux  et  répandent 
leurs  comptoirs  des  bouches  du  Phase  et  du  Horysthène  à  celles  du  Nil, 
et  Milet  devient,  avec  Tyr,  le  plus  jirand  entrepôt  du  bassin  oriental  de 
la  Méditerranée.  Les  villes  doriennes  de  la  Carje,  les  éoliennes  de  la 
Mysie  s'associent,  quoique  avec  un  moindre  élan,  à  l'effort  et  aux  suc- 
cès de  cette  production  variée,  aux  risques  et  aux  bénétices  de  ces 
entreprises  commerciales.  Bâties  sur  la  côte,  là  où  celle-ci,  avec  ses 
contours  sinueux,  oiïVe  aux  navires  un  abri  favorable,  la  plupart  de 
ces  cités  n'ont  autour  de  leurs  murs  qu'une  banlieue  plus  ou  moins 
étroite;  leur  population  n'est  \)d>  assez  nombreuse  pour  qu'elles  entre- 
prennent de  s'étendre  dans  l'intérieur  du  continent,  où  elles  se 
seraient  heurtées  à  des  tril)us  belliqueuses,  auxCariens  et  aux  Lydiens, 
aux  Phrygiens  et  aux  Mysiens.  Tous  ces  peuples,  maîtres  des  hauteurs 
qui  séparent  les  unes  des  autres  et  dominent  les  basses  vallées  du 
Caystre,  de  l'IIermos,  du  Caïcos  et  du  Méandre,  l'étaient  par  là  même 
des  plaines  fertiles  que  ces  Ileuves  arrosent  dans  la  partie  inférieure  de 
leur  cours.  C'était  donc  surtout  du  côté  de  la  mer  que  s'échappaient 
et  que  se  donnaient  libre  carrière  les  habitants  des  villes  du  littoral; 
mais  il  leur  fallait  tirer  des  territoires  limitrophes  et  souvent  faire  venir 
de  très  loin  la  majeure  partie  des  denrées  qu'ils  consommaient  et  de 
ces  marchandises  variées  qui  faisaient  la  matière  de  leurs  échanges. 
Pour  se  nourrir  et  pour  alimenter  leur  trafic,  ils  étaient  donc  obhgés 
d'avoir  des  amis  ou,  comme  on  dirait  aujourd'luii,  des  correspondants 
dans  les  districts  où  ils  ne  pouvaient  pénétrer  et  s'établir  en  conqué- 
rants. C'est  ainsi  que  des  relations  personnelles,  relations  d'affaires  et 
de  mutuelle  hospitalité,  s'établirent  entre  les  chefs  des  grandes  maisons 
achéennes  et  les  princes  des  moins  barbares  parmi  les  peuples  du 
haut  pays;  ces  liaisons  furent  même  parfois  cimentées  par  des  alliances 
'matrimoniales.  " 

Au  septième  et  au  sixième  siècle,  les  rois  de  Lydie  et  leurs 
proches  parents  prennent  volontiers  leurs  femmes  dans  les  familles  de 
l'aristocratie  ionienne  ou  y  font  entrer  leurs  fdles;  plus  tôt,  avant  que 
la  puissance  lydienne,  en  se  développant,  se  fût  interposée  entre 
les  villes  maritimes  et  les  populations  fixées  sur  le  plateau  central, 
ces  Codrides  et  ces  IVéléides  qui  détinrent  longtemps .  le  pouvoir 
dans  les  colonies  grecques  eurent  des  rapporls  du  môme. genre  avec 
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les  souverains  de  rÉlat  que  devait  plus  tard  détruire  et  absorber  la 

Lydie. 

Au  septième  siècle,  uu  roi  de  l'hry^ic  épousait  la  fdle  d'Agamem- 
non,  roi  de  la  ville  éolienne  de  Kyuié,  Hermodiké,  dont  la  sagesse 
et  la  beauté  étai(!ut  restées  célèbres'. 

Dans  une  aneedob'  (pie  IMularque  a  empruntée  h  quelque  ancien 
historien,  on   voit    figurer  à  Miiet,    comme  le    plus   puissant  de  ces 
nobles  (pii  prétendaient  lirer  leur  origine  de  Nélée,  un  certain  Phry- 
gios  ■;   or,   h   lui   seul,   ce  nom   suflit   à   témoigner  de  l'entente  cor- 
diale (pii  régnait  entre  les   souverains  de  la  l*brygie  et  les   princes 
ioniens  dont  les   ancêtres  jouent   les   premiers   rôles    dans   l'épopée 
homérique  •'.   Les   noms  de  Gordios  et  de  Midas   ne   sont  pas   pro- 
noncés cliez  Homère,  soit  que  le  poète  n'ait  pas  eu  l'occasion  de  les 
mentionner,   soit  plulôt  que  cette  dynastie  ait  commencé  de  régner 
seulement  après  le  temps  où  les  aèdes  ont  réuni  les  matériaux  qui 
ont  pris   dans  V Iliade  leur  dernière  forme;  c'est  même  là  une  des 
meilleures  raisons   que  l'on  puisse  invoquer  pour  rajeunir  la  civili- 
sation phrygienne.  Si  les  chantres  épiques  avaient  été  contemporains 
de  ces  rois,  tout  au  moins  trouverions-nous,  dans  l'un  ou  l'autre  des 
poèmes,  quelque  allusion  à  cette  iabnleuse  richesse  que,  grâce  au  pres- 
tige de  l'éloignement,  l'imagination  grecque  prétait  aux  souverains  de 
la  Pbrygie;  Midas,  ce  Midas  qui  change   en  or  tout  ce  qu'il  touche, 
paraît  avoir  été  pour  les  Ioniens,  avant  Crésus,  le  type  du  monarque 
qui  puise  sans  compter  dans  un  trésor  inépuisal)le.  h^ Iliade  mentionne 
bien,  à  plusieurs  reprises,  les  Phrygiens  comme  alliés  de  Priam;  elle 
place  certaines  de  leurs    tribus    dans    l'Ascanie,   dans   ce    que   l'on 
appela  plus   lard  la   Phrygie  hellespontique' ;  (die  en  connaît  d'autres 

1.  Hkuac.lidf.  iiK  Pont,  -i[A  -oÀ'.-i'.oiv  (dans  Frdfiinenfn  hisloric.  (jrsec  de  Mlillkr,  t.  Il, 
p.-2iC).  PuLLUx  {I\,  83)  appelle  celte  iiiêiiie  femme  Démodiké.  Il  doit  s'agir  du  dernier 
des  rois  qui  portaient  le  nom  de  Midas,  ear  on  attribuait  à  cette  femme  l'introduction  de 
la  monnaie  à  Cumes. 

2.  Plutarque,  Des  vertus  des  femmes,  16. 

3.  La  lemarque  est  de  Ciunus,  IHsfoire  (/rrrijnc,  traduction  Boucuii-LECLKRCQ,  t.  I, 
p.  291. 

4.  JUddr,  II,  860.  Ce  nom  d'Ascanie  avait  disparu  plus  tard  comme  nom  de  pays.  mai.«< 
on  appelait  encore,  au  temps  de  Strahon,  lac  aseanicn,  le  bassin  qui  fut  plus  tard  le  lac  de 
Nicée.  Un  Ois  de  Priani  et  le  fils  d'Énée  s'appellent  Ascaiiios.  Il  y  a  un  llcuve  Ascanios  en 
Troadc,  les  ilcs  ascaniennes  en  avant  di'  ce  distiict,  et  un  ]HU"t  aseanien  sur  la  frontière 
de  celte  province  et  de  la  Lydie.  Enlin  Xanlhos  appelait  Ascanie  le  district  européen  d'où 
les  Phrygiens  avaient  passé  en  Asie  (Strabox,  XIV,  v,  20).  Pour  que  ce  vocable  ait  laissé 
ainsi  tant  de  traces  dans  l'histoire,  il  faut,  a-t-on  dit,  qu'il  représente  le  nom  qu'aurait 
porté  jadis  ou  le  peuple  phrygien  tout  entier  ou  au  moins  une  tribu  phrygienne,  et  on 
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qui  suiit  élablies  dans  rinléricur  du  conliiieiiL  <<  sur  les  rives  du  San- 
garios  »,  où  elles  ont  à  lutter  contre  les  Amazones,  c'est-à-dire  contre 
un  ennemi  qui  vient  d'au  delà  de  ITIalys';  les  uns  et  les  autres  sont 
d'habiles  vignerons  et  de  grands  éleveurs  d(^  rliovaux,  (ju'ils  excellent  à 
dom})ter-;  mais  ils  ne  se  distinguent'pas  de  leurs  voisins  par  leur  opu- 
lence. D'ailleurs  là,  et  même  dans  un  poème  déjà  moins  ancien,  dans 
VHi/inne  n  Ap/irudil('\  c'est  Phorcys  et  Ascanios, -c'est  Asios  et  Dvmas, 
c'est  Otreus  et  Mygdon  que  s'appellent  les  cliefs  qui  conduisent  au 
combat  les  troupes  phrygiennes,  personnages  auxquels  il  n'y  a  pas  lieu 
d'attribuer  une  réalité  historique;  ce  n'est  pas  (lordios  et  Midas  qui 
régnent  dans  «  les  villes  bien  murées  »  des  Phrygiens*.  La  plupart  des 
critiques  s'accordent  aujourd'hui  à  croire  que,  vers  le  milieu  du  neu- 
vième siècle,  Y  Iliade  existait,  telle  à  peu  près  que  nous  la  possédons  au- 
jourd'hui. Par  l'étude  du  poème  comme  par  les  autres  voies  que  nous 
avons  tentées,  nous  nous  trouverions  donc  ramené  à  la  conclusion  que 
nous  avons  déjà  indiquée  :  si  les  Phrygiens,  avant  le  temps  d'Homère, 
s'étaient  déjà  établis  au  cœur  même  de  la  péninsule,  c'est  plus  tard, 
aux  environs  de  l'an  800,  qu'ils  y  fondèrent  ce  royaume  qui  devait  être 
le  plus  puissant  Etat  de  l'Asie  occidentale  jusqu'au  jour  où  la  Lydie 
entrerait  en  scène  avec  Oygès  et  Ardys  \ 

La  tradition  indiquait  comme  le  père  du  premier  roi  de  cette  dynas- 
tie un  (iordios,  simple  laboureur;  son  fils,  Midas,  serait  monté  sur  le 
trône  et,  depuis  lors,  ces  deux  noms  paraissent  avoir  toujours  al- 
terné    dans    la    famille    royale;   c'étaient   peut-être    ceux    de    In-ros 


trouve  la  confirmation  do  ccllo  liy[)ollièse  dans  le  fait  que  le  dixième  cliapitre  de  la  (jf- 
nèse  (V,  3)  nomme  parmi  les  liU  de  (Jomci-,  à  côté  de  Togharma,  où  l'on  reconnaît  les 
Arméniens,  Achlconez,  où  l'on  iirnjiose  de  reconnaître  les  Plirvf;iens.  Fr.  Lenormant  (L''s 
origines  ilf  l'/iisfoirc,  t.  II,  p  388-31);i;  a  dnmié  toutes  les  raisons  qui  rendent  cetle  hypo- 
thèse très  vraisemblable. 

d.  Iliade,  m,  184-189;  XVI,  718. 

2.  liimlr,  X,  431. 

3.  Hymnes,  III,  111-112. 

4.  Hymnes,  111,  v.  1 12. 

o.  Ce  résultat,  auquel  plusieurs  routes  nous  ont  conduit,  s'accorde  avec  la  chroifolo- 
ii'ie  d'Eusèbe.  Eusèbe  place  le  commencement  du  rècrne  de  Tun  des  Midas  dans  la  ijua- 
trième  année  de  la  dixième  olympiade,  c'esL-à-dire  en  737  {Chronique,  éd.  Anijelo  Mai, 
p.  321);  il  est  vrai  qu'il  en  avait  nus  déjà  un  autre  5o2  ans  plus  tôt,  au  temps  de  Pélops 
et  de  la  fondation  de  Troie  (p.  291  '.  Ce  qu'on  peut  dire,  c'est  que  la  première  donnée 
appartient  à  la  période  fabuleuse  de  ses  tableaux  et  n'a  par  conséquent  aucune  valeur, 
tandis  que  la  seconde  est  comprise  dans  la  partie  vraiment  historique  de  son  œuvre, 
dans  celle  où  il  a  mis  en  œuvre  des  matériaux  d'un  cai-actère  tout  dilFérent.  Même  obser- 
vation pour  la  date  qu'il  assigne  au  suicide  du  dernier  Midas  qu'il  mentionne  (p.  324);  il 
le  met  dans  la  cinquante-neuvième  olympiade,  date  qui  est  évidemment  trop  basse. 
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éponymes  des  tribus  phrygiennes,  (rancèlres  labuleux  (pie  l'on 
adorait  comme  des  dieux  '.  En  rapprochant  les  uns  des  autres 
les  rares  textes  qui  se  rapportent  à  cette  histoire,  on  a  cru  pouvoir 
distinguer  trois  Midas  et  (piatre  Cordios  -.  l'eu  im|)orte  le  nombre 
de  ces  princes;  ce  qu'il  convient  de  l'ctenir,  c'est  que  le  royaume 
phryiiien,  après  une  période  de  prospérité  qui  dura  un  siècle  ou  un 
siècle  et  demi,  fut,  en  mèm<'  bunps  que  la  Lydie,  vers  ()C)0 ,  ravagé 
et  bouleversé  par  l'invasion  cimmérienne.  Le  roi  d'alors,  un  Midas, 
pour  ne  pas  survivre  à  sa  défaite,  se  serait  donné  la  mort  en  buvant 
du  sang  de  laureau^  Lorsque  le  Ilot  eut  passé,  quand  les  envahis- 
seurs eurent  disparu,  l'ancienne  dynastie  reprit  le  pouvoir,  comme 
le  ])rouve  ce  fait  que,  sous  Crésus,  il  est  question  d'un  prince  du 
sau"  roval  ]»hrygien,  (pii  s'annonce  comme  lils  de  Gordios  et  petit-lils 
de  Mi(h)s  '  ;  mais  le  royaume  éhiit  resté  ébranlé  par  le  choc  qui  l'avait 
un  moment  renversé;  on  ne  voit  pas  (pi'il  ait  opposé  une  résistance 
sérieuse  à  la  conquèle  lydienne  quand  celle-ci,  sous  Alyatte  et  Çrésus, 
s'étendit  jusqu'à  la  rive  gauche  de  l'ilalys,  dans  la  première  moitié  du 
sixième  siècle-. 

C'est  donc  une  durée  de  deux  siècles  à  deux  siècles  et  demi  que  Ton 
est  en  (hoil  d'assignei'  à  cet  Ltat  phrygien  auquel  nous  rapportons  les 
monuments  qui  subsistent  encore  non  loin  des  sources  qui  for- 
ment la  branche  occidentale  du  Sangarios.  A  proprement  parler,  cet 
État  n'a  pas  d'hishtii'c;  nous  ne  savons  rien  de  son  régime  intérieur; 
il  a  vécu  trop  loin  de  la  côte.  Jusqu'au  moment  où  les  Grecs  entrèrent 
en  rapport  et  en  lutte  avec  la  Lydie,  les  Grecs  du  littoral  ne  surent  pas 
ce  qui  se  passait  sur  le  plateau.  Quelques-unes  cependant  des  rares 
données  que  l'on  a  sur  ce  royaume  se  relient  à  des  événements  qui, 
à  quelques  années  près,  ont  des  dates  certaines;  il  y  a  de^  points 

\.  Le  l'ait  est  prouvé  au  iiiuins  piiui'  Midas;  Midas  se  coiifoiidaiL  avec  mi  di'  ces 
dieux  dont  le  cuite  resta  populaiie  dans  l'ouest  tle  la  péninsule  jusqu'aux  derniers  joints 
du  pai,'-anisnie  (^Hésychius.  s.  v.  Sl'îa;  O-oç).  Certaines  représentations  de  Midas  sur  les 
vases  peints  ne  s'ex|iliquenl  iiieii  que  |iar  cette  confusion.  (Voir  Panofka,  Micla^  iiuf  liUd- 
xoerlicn,  dans  Archgsolorjische  Zeituwj,  t.  IH,  p.  02  (iSt.ï). 

2.  Voir  l'arlicle  Midus  dans  la  liral-Ewi/fluprilie  de  Pai'lv. 

;L  Strado.n,  L  m,  ~\-  Il  y  a  une  allusion  à  ce  suicide  dans  PuTARnci':,  Vit'  de  Fhnrii- 
ninii!^,  20. 

4.     IIÎ'.UODOTK,    L    3,">,    4i). 

o.  L'est  à  Lrésus  qu'Hérodote  il,  28j  attribue  la  subjugation  de  toute  la  péninsule 
jusqu'à  l'Halys;  mais  elle  avait  dû  être  commencée  par  Alyatte,  car  Hérodote  nous  le  montre 
faisant  la  guerre  pendant  six  ans  à  Cyaxare  (L  ~4)  et  c'est  la  vallée  de  l'Halys  et  le  pla- 
teau central  qui  durent  être  le  théâtre  principal  de  cette  lutte;  rien  n'indicfue  que  les 
Mèdes  aient  alors  poussé  juscjue  dans  le  voisinage  de  la  Méditerranée. 
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d'attache,   tels  que  le  règne   de  <iygès,   les    incursions  des   Cimmé- 
riens,  les  guerres  (rAlyatte  et  de  (-résus.  (iordios.  .Midas  et  les  monu- 
ments  où   se  lisent   leurs   noms,    sur   le  rebord   oceidcnlal   du  grand 
plateau,   appartiennent  donc  à  ce  que  l'on  peut  appeler  la    période 
historique.  Il  n'en  est  pas  de  même  d'un  autre  royaume  cpii.  lui  aussi, 
a  laissé,    dans  la   mémoire  des    (irecs,   des   souvenirs    de    |tuissance 
et  de  richesse;   nous  voulons  parler  d'un    Ktatqui.   riverain   de   la 
mer  Egée,  avait  sa  capitale,  ses  forteresses  et  ses  sanctuaires  sur  les 
lianes  et  dans  les  gorges  du   mont  Sipyle,  entre  la  vallée  de  l'Hermos 
et  le  golfe  de  Smyrne.   FMus    tard,  ces  hauteurs  lurent  abandonnées 
pour  le  bas  pays;  des  cités  populeuses   se  fondèrent  dans  la  |)laine, 
comme  Magnésie,  ou,  comme  Smyrne,  sur  le  bord  de  la  mer;  mais, 
alors  même  que  le  Sipyle  fut  redevenu  désert,  il  ne  perdit  pas  son  pres- 
tige aux  yeux  des  habitants  de  la  contrée;  on  le  vénérait  encore  comme 
un  des  séjours  préférés  de  la  grande  déesse  asiatique,  de   Rhéa  ou 
Cybèle;  on   allait   visiter,  avec    une  pieuse  curiosité,  les  monuments 
qu'y  avaient  laissés  les  générations  qui  s'étaient  les  premières  essayées 
à  la  civilisation  sur  ce  sol  où  le  génie  grec  avait  ensuite  porté  de  si 
beaux  fruits'  ;  mais  il  n'était  plus  ici  question  de  chronologie  à  établir,  de 
synchronismes  à  chercher.  Les  traditions  qui  avaient  trait  à  cet  empire 
disparu  avaient  pris  la  forme  du  mythe  ;  elles  reportaient  l'esprit  à  cet  âge 
fabuleux  où  les  dieux  descendaient  sur  la  terre,  où  les  hommes  vivaient 
mêlés  aux  dieux;  elles  se  résumaient  tout  entières  dans  deux   noms, 
les  noms  de  ce  Tantale  et  de  cette  Niobé  qui  passaient  pour  avoir  pro- 
voqué, par  l'éclat  de  leur  insolente  prospérité,  la  colère  de  di\inités 
jalouses.  De  là  d'étranges  et  subites  catastrophes  :  la  montagne  aurait 
tremblé  sur  sa  base;  il  s'y  serait  ouvert  des  gouffres  béants  où  la  ville 
royale,  Tantalis,  aurait  été  engloutie,  avec  son  prince  et  avec  ses  habi- 
tants, sous  la  chute  des  rocs  qui,  de  toutes  parts,  s'écroulaient  à  grand 
bruit;  des  torrents  auraient  jailli  de  labime,  et,  là  où   s'élevait  autre- 
fois la  tière  cité,  il  n'y  aurait  plus  eu  qu'un  lac  au  fond  diujuel,  quand 
les  eaux  étaient  basses,  on  croyait  apercevoir  les  décombres  des  palais 
de  Tantale  et  des  maisons  de  son  peuple-.  Dans  le  mythe  de  Niobé,  tille 

1.  C'est  ce  que  l'on  devine  à  l'insistance  avec  laquelle  Puusanias  mentionne  à  lout 
propos  les  curiosités  du  Sipyle;  il  y  revient  jusqu'à  dix  fois,  et  se  sert  souvent  de  celle 
formule  :  «  Comme  je  l'ai  vu  moi-même  dans  le  Sipyle.  » 

2.  L'Orlyssre  (XI,  582)  place  Tantale  dans  le  Tartare,  mais  sans  dire  par  quelle  faute 
il  a  mérité  le  châtiment  devenu  célèbre  sous  le  nom  du  «  Sup[)lice  de  Tantale  ».  Pindare 
{Olljmpi'pie.i,  I,  ;j4-G4,  éd.  Ber;;ki  indi({ue  comme  son  crime  le  vol  du  nectar  et  de  l'am- 
broisie. Sur  la  destruction  de  la  ville  di'Tanlalis  ou  Sipylos  pai'  un  tremblement  de  terre, 
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de  Tuiilule,  dont  tous  les  enfants  sont  frappés  sans  qu'elle  en  puisse 
sauver  un  seul,  on  peut  voir  encore  une  allusion  à  cette  même  ruine 
d'une  nation  vaillante  et  or-ueilleuse,  qui  se  voit  soudain  anéantie  et 
relrancliée  du  nonibi-e  des  nations  par  le  massacre  de  toute  sa  jeu- 
nesse. 

Nous  venons  de  ra])])eler  ici  la  forme  la  plus  populaire  delà  légende, 
celle  qui  était  le  plus  généralement  acceptée;  ces  mythes  de  Tantale  et 
de  Niobé  comportaient  d'ailleurs  de  nombreuses  variantes';  mais, 
parmi  toutes  celles  qui  sont  arrivées  jusqu'à  nous,  une  seule  indique, 
an  moins  d'une  manière  implicite,  l'époque  à  laquelle  les  Grecs  rap- 
poi'taient  le  règne  de  Tantale  et  la  domination  qu'il  aurait  exercée  sur 
(oui  le  pays  qui  s'étend  du  Sipyle  à  l'Ida  :  c'est  le  récit  qui  présente 
llos,  prince  des  Dardaniens,  comme  le  vainqueur  de  Tantale  et  le 
destructeur  de  son  empire".  llos  passait  pour  le  fondateur  de  Troie  et 
pour  l'aïeul  de  Priam.  Sans  doute  il  ne  peut  être  question  de  prendre 
|)()nr  un  fait  historique  une  guerre  que  l'on  disait  s'être  allumée  à 
propos  de  (lanymcde,  l'échanson  de  Jupiter  ;  mais  ce  que  ce  conte  suflît 
à  prouver,  c'est  que  l'on  attribuait  à  Tantale  et  à  son  royaume  du  Sipyle 
une  anli({uité  bien  autrement  reculée  qu'au  royaume  phrygien  du  San- 
garios.  Pour  les  chroniqueurs,  placer  un  événement  plusieurs  géné- 
rations avant  la  guerre  de  Troie,  c'était  le  rejeter  dans  les  ombres  d'un 
passé  où  se  perdait  tout  compte  du  temps. 

Si  l'on  n'avait  (|ue  ces  traditions,  peut-être  serait-on  tenté  de  n'en 
tenir  que  très  peu  de  compte;  mais  il  se  trouve  qu'elles  sont  en  parfait 
accord  avec  les  monuments.  Nous  avons  eu  (h'jà  l'occasion  de  décrire 
et  de  tigurer  trois  sculptures  ru[)estres  qui  ont  été  découvertes  dans  la 
région  du  Sipyle,  les  deux  bas-reliefs  de  Karahèli  et  cette  statue  colos- 
sale de  ('-\  bêle  où  l'on  a  cru  longtemps  reconnaître  Niobé^  Nous  avons 
cru  devoir  rattacher  ces  trois  ouvrages  à  la  plus  ancienne  civilisation  de 
l'Asie  Mineure,  à  celle  que  nous  avons  nommée  hétéenne  ou  syro-cap- 
])adocienne  ;  nous  y  retrouvions  le  même  type,  le  même  style,  les  mômes 
signes  graphiques  que  dans  les  monuments  des  bassins  de  l'Oronte  et 


Aristotk.  Mileorologim,  lî,  8:  Strabox,  I,  m.  17;  \1T,  vin.  18;  Pline,  //.  N.  éd.  IJUré, 
If,  9:!;  V.  :'.l.  (ypst  Pausanias,  qui  raconte  que  pendant  longtemps  les  ruines  restèrent 
visiliics  au  lonil  du  lac  (VII,  xxiv,  13). 

i .  On  II ouvcra  toutes  ces  traditions  recueillies  et  discutées  dans  le  livre  de  K.-B.  Stark, 
Nïobc  und  die  Niobidcn  in  ihrer  Uternrischen,  kiinsllerischcn  und  mytholorjischcv  Bedeidung 
8",  Leipzig',  18(13  (4(3 i-  pp.  et  20  planches). 

2.  DioDouE,  IV,  74. 

3.  Hisloire  de  l'Art,  t.  IV,  lig.  3G1,  303,  36o. 
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de  rilalys'.  XiiUc  i)iirl  nu  contraire,  dans  ce  dislrict,  on  n'a  signalé  le 
moindre  vestige  d'un  alpliaijct  dérivé  de  l'aipluihel  phénicien,  de  celui 
que  les  Phrygiens  habitant  les  vallées  du  Uhyndacos  et  du  Sangarios 
ont  emprunté  aux  (irecs  pour  écrire  les  mots  de  leur  langue;  on  n'y  a 
pas  trouvé  non  plus  les  motifs  d'ornement  qui  distinguent  la  décora- 
tion du  tombeau  de  Midas  et  des  façades  funéraires  voisines.  L'histoire 
serait  muette  à  ce  sujet  ([ue,  sur  la  seule  vue  des  monuments,  la  cri- 
tique serait  encore  en  droit  d'affirmer  l'antériorité  du  centre  de  popu- 
lation et  de  culture  que  dominaient  les  sommets  arrondis  du  Sipyle. 
Nous  relèverons  encore,  sur  les  pentes  aujourd'hui  dénudées  de  cette 
montagne,  d'autres  restes  d'un  passé  lointain  et  ceux-ci,  bas-reliefs, 
constructions,  travaux  exécutés  dans  le  roc,  sans  offrir  un  caractère 
aussi  tranché  que  les  deux  pseudo-Sésostris  et  que  la  Cybèle  nous  pa- 
raîtront avoir  toutes  les  apparences  d'une  liante  antiquité. 

Le  difficile,  c'est  de  savoir  quel  est  le  peuple  qui  a  laissé  ces  sou- 
venirs dans  la  tradition,  le  peuple  qui  a  laissé  empreintes,  en  plus  d'un 
point,  sur  les  fiancs  du  Sipyle,  des  traces  de  sa  vie  et  de  son  activité. 
Faut-il  là  tout  attribuer  à  ces  conquérants,  venus  de  l'est,  dont  nous 
avons  cru  reconnaître  l'image  sculptée  sur  les  parois  du  défilé  forcé  par 
leurs  armes?  Nous  ne  le  pensons  pas.  Les  vaillants  soldats  qui  s'étaient 
mesurés  sans  désavantage  contre  l'Egypte  ont  pu  pousser  jusqu'ici  une 
pointe  hardie,  du  temps  où  la  supériorité  de  leur  armement  et  de  leur 
tactique  leur  assurait,  dans  la  portion  occidentale  de  la  péninsule,  une 
suprématie  incontestée.  Mais  on  a  peine  à  croire  qu'ils  soient  restés 
longtemps  établis  à  demeure  si  loin  de  ce  Taurus  dont  ils  occu- 
paient les  deux  versants.  Or  le  Sipyle  renferme  des  monuments 
qui,  par  leur  réunion,  semblent  témoigner  du  séjour  prolongé  qu'y 
aurait  fait  une  population  sédentaire.  Près  de  .Magnésie,  autour  de  la 
statue  de  Gybèle,  ce  sont  des  autels  et  des  niches  qui  attestent  les 
hommages  que  reçut,  aussitôt  après  sa  naissance  et  pendant  une 
longue  suite  d'années,  l'idole  gigantesque.  Sur  les  pentes  qui  regardent 
Smyrne,  ce  sont  des  escaliers  et  des  galeries,  des  réduits  fortifiés,  des 
lieux  de  culte,  des  tombeaux;  tout  cela  est  en  partie  construit,  en 
partie  taillé  dans  le  roc.  Il  y  a  certainement  eu  là  un  peuple  qui,  pen- 
dant la  durée  de  plusieurs  générations,  a  vécu  retranché  sur  ces  hau- 
teurs, et  ce  peuple  avait  déjà  perdu  toute  importance,  quand  les  cités 
grecques   se  sont  fondées   sur  ces  rivages;  car  tout  ce  que  savent  à 

t.  Pour  les  si).,'iies,  voir  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  li.i,'.  30 i-  et  :{(i(j. 
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son  sujel  répopée  cl  lu  jioésie  Krique,  c'est  (|iril  a  été  judis  assez 
opiileiil  el  assez  |)uissaiil  pour  provocpier  la  jalousie  des  dieux. 
La  curiosilr  de  riiisloi'ieu.  (pii  ne  se  conleidc  pas  à  aussi  l)()ii  mar- 
ché, veul-elle  allei'  j>liis  loin,  elle  n'a  i;ncre  le  elioix  qu'entre  deux 
liypolhèses.  ('.elle  d'une  colonie  liclécnne,  (|ni  se  serait  établie  dans 
cette  soi-le  de  ciladcllc.  cs(  par  clle-in(Mne  peu  vraiseml)lable  ;  ni  l'iiis- 
toire.  ni  la  légende  ne  foninisseid  d'ailleurs  aucun  indice,  même 
le  |)lus  l(''j;ei-,  (pic  l'on  puisse  invoquer  en  sa  laveur.  Au  contraire,  si 
déjà  du  lcuq)s  d'Ilcrodole  le  nom  de  Phrygie  ne  s'apj)li([uait  plus 
([u'aux  liantes  terres,  situées  entre  l'Halys  et  les  sources  du  Sangarios, 
du  liiundacos,  i\('  l'Ileriiios  et  du  Méandre,  à  ce  que  l'on  nommait  la 
(h'if/tdr  P/iri/f//f\  on  avait  conservé  rinq)ression  très  nett(^  d'un  âge 
loinlain  où  les  riii\gicns  auraient  été  réjmndus  autour  de  l'Olympe 
mysien,  de  l'Ida  cl  du  Sip\le;  au  temps  de  Strabon,  le  nom  de  Petite 
Phrygie  on  (W  Phn/i/ic  J'Jjj/clè/e  éimi  encore  donné  couramment  à  la  con- 
trée (pu'  dominenl  ces  montagnes'.  (Vêtait  là  une  appellation  vague, 
(pii  ne  correspondail  à  aucune  division  administrative;  elle  ne  repré- 
sentait (pie  le  souvenir  de  l'ancien  état.  Dans  cet  ordre  d'idées,  la 
dénomination  qui  nous  intéresse  s'étendait  ius([u' au  golfe  de  Smyrne. 
Ou  en  a  la  preuve  dans  un  passage  de  Strabon  où  celui-ci  cherche  à 
nu)nlrer  combien  il  est  dilTicile  à  l'historien  de  fixer  les  limites  des 
Mysiens  et  des  Phrygiens,  u  C'est  ce  dont  témoigne,  ajoute-t-il,  le 
nom  de  Phrygic  donné  par  les  anciens  à  la  région  du  Sipyle  elle- 
mèm(!...  ils  ont  appidé  aussi  Phrygiens  Pélops,  Tantale  etNiobé".  » 

Si.  comme  le  croit  l'antiquité  tout  entière,  les  l^hrygiens  sont  venus 
d'Kurope  en  traversant  les  détroits,  ces  bandes  d'émigrants,  ajtrès  avoir 
pris  [)ied  sur  la  rive  asiati(|ue  du  Bosphore  et  de  l'Hellespont,  n'ont 
pas  dû  s'engager  tout  d'abord  dans  les  halli(!rs  épais  qui  couvraient  alors 
rint(''riei:r  du  pa\s  ;  elles  ont  du  commencer  par  se  répandre  le  long  des 
c(Mes,  où  l'on  voit  plus  (dair,  et  surtout  mandier  vers  le  sud,  comme  le 
faisaieni,  \ers  le  même  tem[)s,  en  (Irèce,  d'autres  tribus  thraces,  celles 

1.  Strabon  distingue  «  ce  (lu'oii  iimume  la  Grande  Phiyyie,  l'ancien  royaume  de 
Midas,  dont  une  partie  a  été  occupée  par  les  Galates  »  el,  «  d'autre  part,  la  Petite  Phry- 
gie,  on,  comme  on  r.ipiicllc  aussi  aujourd'hui,  la  Phry^'ie  Épictète,  laquelle  s'étend  le 
long-  de  rilclh'spont  et  du  mont  Olympe  »  (\ll,  viii,  I).  Le  t(ume  i-îy.-.Ti~o;  est  d'origine 
récente;  il  ne  remonte  qu'aux  rois  de  Pergame;  il  désignait  une  province  que  ces  der- 
niers avaient  acquise  en  se  la  faisant  céder  par  les  rois  de  Hitliynie  (Strabon,  Xll,  iv,  3). 

2.  Stuabon,  XII,  vin,  2.  De  même  Athénée,  qui,  avec  toute  l'antiquité  postérieure  à 
Homère,  re^^ardait  Pélops  comme  un  tils  de  Tantale,  dit  qu'on  voit  dans  le  Péloponnèse 
les  tombeaux  x<r,y  >j.i-x  llfAono;  «I'vjymv  XIV,  p.  (i2;i).  Soj)hoclc  {Anli(j(inr,  825)  appelle 
Niobé  :  "àv  'Vyj'iix/  ;-'vav  TavTâÀoj. 
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qui,  en  suivant  la  chaîne  du  Pinde,  arriveront  jusqn'rMi  lîéotie  et  en 
Attique.  Les  Plirygiens  seraient  ainsi  |)arvenus  jus(|u"à  l'entrée  de  ce 
riche  pays  qui  porta  plus  tard  le  nom  de  Lydie;  dans  celte  direction 
ils  ne  paraissent  pas  s'être  étendus  beaucoup  au  delà  du  ^olfe  de 
Smyrne,  carie  territoire  le  plus  méridional  que  Strahon  indi(jue  connue 
compris  dans  celle  Phrygie  du  lilloral  qu'il  distinjiue  de  la  Phrygie 
méditerranée,  c'est  le  district  du  Sipyle'.  Lue  pàrlie  chi  peuple,  celle 
qui  se  serait  avancée  le  ])lus  loin  dans  celte  direction,  aurait  donc 
occupé  ce  massif,  sorte  de  citadelle  préparée  par  la  nature,  qui  domi- 
nait à  la  fois  les  fertiles  campagnes  de  l'Hermos  et  les  eaux  tranquilles 
d'une  baie  protégée  contre  tous  les  vents.  Les  avantages  de  cette  situa- 
tion assurèrent  au  nouveau  royaume  une  prospérité  qui  s'accrut  par 
l'exploitation  des  gisements  minéraux  que  renfermaient  ces  roches 
soulevées  ou  remaniées  parle  feu  souterrain;  Tantale,  racontait-on, 
avait  dû  son  opulence  aux  mines  du  Sipyle". 

Cet  art  d'extraire  et  de  travailler  les  métaux,  les  Phrygiens  n'ont  pu 
l'apprendre  qu'en  Asie;  quand  ils  avaient  quitté  l'Europe,  c'étaient 
encore  des  barbares.  Jusqu'à  la  conquête  romaine,  les  tribus  thraces 
sont  restées  à  demi  sauvages,  dans  la  vaste  contrée  qui  a  gardé  leur 
nom;  s'il  n'en  est  pas  de  même  de  ceux  des  enfants  de  cette  famille 
qui,  pendant  que  leurs  frères  demeuraient  fixés  autour  du  Pange  et 
de  l'Hœmos,  se  sont  jetés  dans  la  péninsule  anatolique,  c'est  que  les 
émigrants  se  sont  trouvés  aussitôt  en  rapport  avec  un  peuple  d(''jà 
plus  avancé,  qui  dès  lors  s'était  approprié,  tout  au  moins  en  partie,  les 
procédés  dont  disposaient  depuis  longtemps  les  civilisations  égyptienne 
et  chaldéenne.  Ces  intermédiaires,  ces  maîtres  et  ces  initiateurs  n'ont  pu 
être  que  les  Hétéens,  ces  vaillants  soldats,  ces  inventeurs  industrieux 
qui  avaient  porté  leurs  armes  et  répandu  l'usage  de  leur  écriture  des 
rives  de  l'Euphrate  et  de  l'Oronte  à  celles  de  la  mer  Egée,  de  Gar- 
gamich  et  de  Hamath  jusqu'aux  lieux  où  s'élèveront  plus  tard  Smyrne 
et  Sardes,  Ephèse  et  Milet.  Sur  divers  points  du  vaste  espace  compris 
entre  ces  limites,  nous  avons  trouvé,  encore  nettement  marquées  sur 
le  sol,  les  traces  de  la  puissance  militaire  des  Hétéens  et  de  leur  acti- 
vité créatrice,  ici,  en  Cappadoce  par  exemple  et  en  Lycaonie,  les  débris 

\.  On  parle  pourtant  de  Mygdoniens  qui  habitaient  dans  le  voisinage  de  Milet  (Élucn, 
Hhtrjires  variées,  VIII,  5)  et  de  Bébryoes  qui,  de  concert  avec  les  Phocéens,  auraient  fait 
la  guerre  aux  barbares  du  voisinage  (Polyen,  Stratagèmes,  VIII,  37). 

2.  Callisthènes,  fragm.  29  (dans  les  Scriptores  rerum  Alexandri  dont  les  fragments 
ont  été  réunis  par  Ch.  Muller  à  la  suite  d'Arrien,  dans  la  collection  Didot  .  De  là,  citez 
les  Grecs,  l'expression  proverbiale  TavTstÀo'j  Ta/.avTa    Tlirsauriis,  s.  v.  TavTaA;roj;. 
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d'édiliros  imporlanis  <«!  de  sciilptiiros  soiivoiil  rolnssalos,  là,  en  IMirygie 
cl  (Ml  Lvdie,  des  (i^iires  isolées  i^ravocs  sur  le  roc  avec  de  convies  in- 
scri|)(ions  qui  sont  encore  indinliiffrables  ;  parloul,  enfin,  aussi  bien  dans 
l'oucsl  (|ue  dans  l'es!  de  la  péninsule,  de  petils  objets,  bijoux  et  cacbets, 
où  jtai'jiissenl  des  types  ol  des  motifs  originaires  de  la  Syrie  septentrio- 
nale. l»our  (piil  en  soif  ainsi,  il  faut  (pie  la  civilisation  syro-rai)pa(lo- 
cienne.  a|)r(''s  s'être  oiivcri  |)ar  la  force  les  chemins  de  l'Occidenl,  ait 
ensuite  utilisé  pour  le  coninierce  ces  routes  stratégiques  qu'elle  défen- 
dait, comme  nous  l'avons  vu  hG/iiaour-Kdlé,  au  moyen  de  postes  forti- 
liés'.  lue  des  voies  (pie  suivaient  les  caravanes  aboutissait  à  ce  délilé 
i\çtKaMh('l'nyoi\.  l'on  pouvait,  à  volonté,  descendre  au  fond  du  ^olfe  ou 
déboucbei"  dans  l'admirable  plaine  del'Hcrmos.  Si  nous  en  avons  bien 
relevé  les  étapes  el  deviné  le  terme,  n'avons-nous  pas  lieu  de  croire 
que,  là  où  elle  atteignait  la  mer,  il  a  dû  s'établir  de  très  bonne  beure 
un  de  ces  marchés  où  s'échanj>ent  les  produits  et  les  idées,  et  ne  se- 
rait-ce ])as  là  l'explication  de  cette  prospérité  précoce  que  la  légende 
prêtait  à  bi  Tantalis  du  Sipyle,  à  l'orgueilleuse  cité  que  Jupiter  châtia 
comme  ailleurs  lalivé  avait  puni  Sodome  et  (iomorrbe? 

Dans  cette  hypothèse,  Tantale  et  ses  sujets  seraient  bien  des  Phry- 
iiiens,  comme  le  ra|)portait  la  tradition,  mais  ce  seraient  des  Pbrygiens 
fornu's  à  l'école  de  ces  conquérants  venus  de  Test  que  nous  avons 
appeb's,  ])our  leur  donner  un  nom,  les  Syro-cappadociens  ou  les 
llétéens?  Les  relations  commerciales  suffisent-elles  à  expliquer  ces 
emprunts  et  ce  développement,  ou  bien  les  Hétéens,  après  être  arrivés 
en  vaiiupieurs  jusqu'à  ces  plages  où  la  terre  leur  faisait  défaut, 
ont-ils  occupé  pendant  quelque  temps  le  Sipyle,  ont-ils  fondé  là 
une  stîdion,  une  sorte  de  colonne  dont  la  population  se  serait  mêlée, 
à  la  longue,  avec  celle  que  l'émigration  tbrace  aurait  amenée  sur 
ces  pentes  et  dans  ces  ravins?  Ni  l'histoire  ni  le  mytbe  ne  répon- 
dent îi  ces  questions;  mais  les  monuments  de  ce  district  ont  un 
autre  caractère  que  ceux  de  la  haute  vallée  du  Sangarios;  ils  parais- 
sent ])1us  anciens  ;  ils  relèvent  plus  directement  de  l'art  qui  a  créé 
les  sculptures  de  la  Ptérie  et  de  la  Lycaonie  ;  si  le  Sipyle  n'était 
])as  si  loin  de  l'Amanus  et  du  Taurus,  on  pourrait  être  tenté 
de  les  mettre  tous  au  compte  des  Hétéens.  C'est  ce  que  nous  avons 
fait,  pour  les  deux  ligures  de  KarahéU  et  pour  la  Cybèle  voisine  de 
Magnésie;    mais,    quand    avec    nous    on    aura    gravi    les   pentes   du 

I.   IJisInirr  di'IWr/.  I.  IV,  p.  71  i,  li^î.  3.S1   .-t  :i'i2. 


LES   ORIGINES    DES   PHRYGIENS   ET   LEl'IÎ    HISTOIRE.         -Jl 

Sipvle,  quand  on  aura  constaté  qu'il  y  reste  encore  d'autres  ouvrages 
d'une  facture  toute  primitive,  on  sera  tenté  de  se  demander  si  tout  cela, 
même  le  prétendu  Sésostris  et  la  prétendue  Niobé,  n'appartiendrait  pas 
aux  IMirygiens  du  Sipvle  plutôt  qu'à  des  envahisseurs  qui  n'auraient 
tait  que  passer.  Ceux-ci  peuvent  être  les  auteurs  d'images  qui,  par  leur 
donnée  même  et  par  la  place  qu'elles  occupent,  semblent  se  prêter  à  cette 
explication;  mais  il  semble  difficile  d'attribuer  à  d'autres  mains  qu'à 
celles  des  habitants  mêmes  de  la  contrée  un  travail  qui,  comme  celui 
de  la  Gybèle,  a  coûté  certainement  un  long  et  patient  effort.  A  cause 
de  l'inscription  qui  l'accompagne,  nous  avons  rattaché  la  Biduk-souret 
à  la  série,  que  nous  voulions  offrir  aussi  complète  que  })0ssible,  des 
monuments  hétéens;  peut-être  eut-il  mieux  valu  lui  réserver  sa  place 
dans  l'ensemble  que  constituent  les  monuments  du  Sipvle,  ensemble 
(jui  paraît  représenter  l'œuvre  et  le  legs  du  premier  état  policé  qui  se 
soit  fondé  sur  la  côte  occidentale  de  l'Asie,  à  portée  des  îles  de  l'Ar- 
chipel et  en  face  de  la  péninsule  hellénique. 

11  va  sans  dire  que  ces  Phrygiens  du  Sipyle  n'ont  pas  été  les  pre- 
miers habitants  de  ces  côtes  tournées  vers  l'Europe.  Avant  que  se  fut 
fait  sentir  jusqu'à  cette  distance  Faction  des  industries  et  des  arts  de 
l'Orient,  il  y  avait  déjà  là,  dans  cette  région  hospitalière  et  tempérée, 
des  peuplades  qui  formaient  des  groupes  assez  denses  près  de  l'embou- 
chure des  fleuves  ou  dans  le  voisinage  des  sources  vives.  A  quelle  race 
appartenaient-elles  et  quel  était  leur  nom?  Ne  le  demandez  ni  à  l'his- 
toire ni  à  la  légende;  cette  dernière  même  ne  remonte  pas  jusque-là; 
~  ce  sont  les  récentes  découvertes  de  M.  Schliemann  en  Troade  qui  ont 
.  révélé  aux  archéologues  l'existence  de  ces  populations,  vraiment  ;}r^'- 
historiques,  dans  toute  la  force  du  terme.  Du  fond  des  tranchées  que 
la  pioche  a  ouvertes  dans  les  flancs  de  la  colline  (ÏHismrUk,  on  a  vu 
sortir  ce  que  l'on  peut  appeler,  si  ces  deux  mots  ne  paraissent  pas  con- 
tradictoires, une  civilisation  de  la  pierre.  Dans  les  étages  inférieurs 
de  cet  amas  de  débris  où  se  sont  entassés  et  superposés  les  instru- 
ments de  toute  sorte  que  chaque  génération  a  laissé  tomber  de 
ses  mains,  on  ne  trouve  pas  le  métal,  ou,  du  moins,  il  apparaît  si 
rarement,  que  là  où,  de  loin  en  loin,  la  présence  en  est  signalée,  on 
a  toujours  le  droit  de  supposer  soit  une  erreur  commise  dans  la  rédac- 
tion du  journal  des  fouilles,  soit  quelque  accident,  un  éboulement  où 
aurait  glissé  jusqu'au  plus  creux  du  fossé  tel  fragment  qui,  jusqu'au 
premier  coup  de  pioche  donné  dans  le  tertre,  reposait  depuis  des  siècles 
tout  près  de  la  surface.  Quant  aux  types  divins  et  aux  motifs  d'orne- 
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lUL'iil,  origiiiuiivs  de  rKi;\|»lf  cl  do  la  Clialdéc,  que  nous  avons  ren- 
ronh-rs  jiisfurà  |hvs(miI  um  |)('ii  partout,  soit  sur  les  côtes  et  dans  les 
îles  de  la  .Vlrdilcii-ani'c,  on  iU  ont  ('•(('  |>or((''s  par  les  Phéniciens,  soit 
dans  l'intérieur  de  la  Syrie  cl  de  l'Asie  Mineure,  on  ils  ont  ét('  répan- 
dus par  d  autres  iniciuiédiaires,  on  ne  les  apei'çoit  nulle  |)arl  à  His- 
sarli/x\  (\y\  moins  dans  les  pièces  (pu  ap|)artiennent  sans  conteste  aux 
couches  profondes.  Là,  l'industrie  et  l'art  sont  rudinientaires  ;  mais  on 
V  seul  |)aiioul  un  cU'oit  indépendant,  celui  par  Iccpiel  les  [)Opulations 
riveraines  de  la  nier  Kiiée  se  sont  essayées  à  se  (léj;ager  de  la  harharic, 
avani  le  nionicnl  on,  par  les  roules  de  la  mer  cl  par  celles  du  continent, 
elles  onl  coinniencé  d'avoir  des  relations  suivies  avec  les  nations  civi- 
lisées de  l'Asie  aniérienre.  L'étude  des  produits  de  cette  indnstiie  et 
de  cel  arl  primilil"  l'ornuM'a  l'inlroduction  nalni-elle  à  riiistoire  de  l'art 
^l'cc  :  nous  passerons  par  Hissarlik  pour  ari'iver  à  Mycènes  et  à 
Tir\  nthe. 

Dans  la  louiiue  carrière  {\\\Q  nous  avons  entrepris  de  parcourir, 
nous  n'en  sommes  pas  encore  arriv(!  à  ce  tournîuit  du  chemin;  avant 
d'aborder  la  (Irèce,  il  l'aul  (pie  nous  ayons  achevé  de  passer  en  revue 
les  créations  de  l'aii  oriental.  Les  civilisations  di^  l'Egypte  et  de  la 
(-lialdée  ont  précédé  de  plusieurs  milliers  d'années  celles  qui  se  sont 
ensuite  d(»veloppé(»s  sur  les  rivages  euroj)éens  de  la  Méditerranée  ;  c'est 
ce  que  nous  avons  travaillé  à  faire  comprendi'e  en  remontant,  aussi 
loin  que  j)ossible,  dans  ce  passé  mystérieux  dont,  hier  encore,  on  ne 
soui)(;onnait  môme  pas  les  lointaines  profondeurs.  (Jrâce  aux  décou- 
vertes et  aux  recherches  dont  nous  avons  résumé  les  principaux  résul- 
tats, on  mesure  aujourd'hui  l'importance  et  l'originalité  de  l'œuvre 
qu'ont  accomplie,  dans  les  vallées  du  Nil  et  de  l'Europe,  les  premières 
nations  policées;  nous  a\ons  visité  les  capitales  où  elles  avaient  élevé 
de  si-beaux  monuments,  Memplus  et  ïhèbes,  Babylone  et  Ninive,  Tyr 
et  Sidon  ;  nous  avons  dit  par  (pielles  voies  s'étaient  propagées,  dans 
la  dii-eclion  de  l'Occideid.  les  méthodes  inventées  dans  ces  actives  et 
puissantes  cités.  Il  nous  reste  à  suivre  les  elfets  de  ces  exemples  et  de 
cette  intluence  chez  des  peuples  qui,  sans  avoir  jamais  joué  un  rôle 
prépondérant,  ont  néanmoins  contribué,  d'une  manière  plus  ou  moins 
efficace,  à  élaborer  les  matériaux  que  l'Asie  a  transmis  à  l'Europe; 
c'est  à  ce  litre  (pic  nous  étudierons  successivement  les  Phrvgiens,  les 
Lydiens  et  les  Lyciens.  Ces  peuples,  à  partir  du  sixième  siècle,  perdent 
leur  indépendance:  ils  deviennent  sujets  des  princes  Achéménides. 
Par  le  fait  même  de  cette  conquête,  qui  met  face  à  face  la  Crèce  répn- 
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blicaine  et  une  monarchie  asiatique  plus  vaste  que  toutes  ses  devan- 
cières, nous  nous  trouverons  conduit  à  nous  occuper  de  l'art  perse,  le 
plus  jeune  et  le  dernier  des  arts  qui  relèvent  de  l;i  liadition  orientale. 
Pour  bâtir  et  décorer  ses  monuments,  cet  art  a  disposé  des  ressources 
d'un  immense  empire;  il  nous  retiendra  donc  plus  lonj^temps  que  ces 
arts  provinciaux  et  secondaires  auxquels,  pour  ne  pas  déroger  à  l'ordre 
chronologique,  nous  aurons  dû  d'abord  accorder  notre  attention. 

En  vertu  de  ce  même  principe,  c'est  par  la  Phrygie  que  nous  com- 
mentons ;  de  l'ensemble  des  traditions  que  nous  avons  rappelées,  il 
résulte  que  les  Phrygiens  ont  formé  un  corps  de  nation  avant  les 
Lydiens,  dont  Homère  ne  connaît  pas  encore  le  nom.  Notre  étude  sur 
l'art  phrygien  se  divisera  d'elle-même  en  deux  parties  :  une  première 
sera  consacrée  aux  monuments  de  ce  royaume  du  Sipyle  qui  a  déjà  cessé 
d'exister  quand  naît  l'épopée  grecque,  et  l'autre  à  ceux  de  cet  Etat  de 
la  Grande  Phrygie  qui,  au  moins  par  les  règnes  de  ses  derniers  souve- 
rains, appartient  aux  temps  historiques.  C'est  à  ce  second  groupe  ({ue 
nous  rattacherons  celui  que  forment  un  certain  nombre  de  tombeaux 
(pii  ont  été  récemment  découverts  en  Paphlagonie;  de  part  et  d'autre, 
au  nord  comme  au  sud  de  la  chaîne  des  Olympes,  l'architecture  funé- 
raire offre  les  mêmes  dispositions,  tout  au  moins  dans  les  sépultures  qui 
datent  du  temps  où  la  langue  et  les  arts  de  la  Grèce  n'avaient  pas 
encore  pénétré  dans  le  centre  et  dans  le  nord  de  la  péninsule.  Les 
Paphlagoniens  étaient-ils,  comme  les  Phrygiens,  un  rameau  issu  de  la 
souche  thrace?  Nous  l'ignorons;  mais  la  ressemblance  des  monuments 
justifie  le  rapprochement  que  nous  avons  cru  devoir  établir. 


Ji    2.    — ^   LKS    M(KURS    ET    LA    RELIGION     DES     PHRYfilENS. 

Quand  on  désire  se  faire  une  idée  du  caractère  de  la  civilisation 
phrygienne,  de  ses  croyances  religieuses  et  des  rites  qui  les  traduisaient, 
on  est  forcé  de  consulter  et  d'employer,  dans  une  très  large  mesure, 
des  textes  de  date  assez  récente,  des  données  qui  semblent  ne  pas  se 
rapporter  à  la  période  où  nous  cherchons,  pour  le  moment,  à  nous 
renfermer.  Ce  qui  justifie  pourtant  cette  méthode,  c'est  une 
remarque  déjà  plusieurs  fois  présentée  et  sur  laquelle  nous  ne  sau- 
rions trop  insister  ;  la  culture  hellénique  n'a  vraiment  pénétré  dans 
l'intérieur  de  la  péninsule,  n'a  achevé  de  s'y  répandre  qu'après  l'ex- 
pédition d'Alexandre,  et    encore    y    a-t-elle    subi,  alors    même.  Fin- 
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tliience  des  cultes  locaux,  de  mœurs  et  de  tradilions  qui  avaient 
pour  elles  le  prestige  d'un  passé  déjà  très  long;  il  a  fallu  la  pré- 
dication et  le  triomphe  du  christianisme  pour  tuer  les  vieilles  divinités 
nationales  et  poui-  fVappcr  de  désuétude  les  cérémonies  par  les- 
quelles on  les  lionorail.  Sous  l'empire  romain,  les  temples  du  Pont, 
de  la  Cappadoce  et  de  la  Plirygie,  ceux  de  Zéla,  de  Comana  et  de 
Pessinunte,  pour  ne  i)arlcr  (jue  des  plus  connus,  gardent,  avec  les 
grands  domaines  qui  en  dépendent,  leur  peuple  d'esclaves  sacrés  des 
deux  sexes  et  de  prêtres  eunuques  :  ce  sont  toujours  les  mêmes 
l'êtes  qui  y  attirent,  chaque  année,  à  certains  jours,  des  milliers 
de  pèlerins,  et  ranti(iuité  môme  dont  elles  se  targuent  concourt  à 
em[)êchcr  que  l'on  songe  à  les  rajeunir,  à  y  introduire  le  moindre 
changement.  De  même  aussi,  dans  les  limites  du  territoire  de  l'an- 
cienne Phrygie,  c'est  encore  en  langue  phrygienne  que,  sur  beaucoup 
de  tombes  ([ui  datent  du  premier  et  du  second  siècle  de  notre  ère, 
on  grave  les  formules  d'imprécation  qui  doivent  défendre  les  sépultures 
contre  les  impies  auxquels  viendrait  la  pensée  de  troubler  le  repos 
des  morts  '. 

Si  la  conquête  macédonienne  et  même  la  conquête  et  l'admi- 
nistration romaines  n'ont  eu  qu'une  faible  prise  sur  les  peuples  qui 
habitaient  les  provinces  médiierranées  de  la  péninsule,  à  plus  forte 
raison  l'état  social  ne  s'était-il  pas  modifié  d'une  manière  sensible, 
dans  toute  cette  région,  pendant  les  deux  siècles  et  demi  qu'y  a 
duré  la  domination  perse.  Sous  le  nom  de  satrapes,  les  chefs  des 
dynasties  locales  avaient  presque  partout  conservé  leur  pouvoir  héré- 
ditaire ;  ailleurs,  là  où  il  y  avait  d'illustres  sanctuaires,  les  grands 
prêtres  avaient  continué  de  régner  dans  leurs  petites  principautés 
théocratiques.  Malgré  l'apparente  disparition  des  anciens  royaumes, 
les  différentes  nations  qui  se  partageaient  l'étendue  du  plateau 
central  avaient  continué  à  vivre  de  leur  vie  propre,  sous  la  seule  con- 
dition de  payer  le  tribut  et  de  fournir  des  soldats  en  cas  de  guerre. 
Jamais  il  n'y  eut  gouvernement  qui  gouvernât  moins  que  celui  des 


\.  On  Ironvera  de  noinl>reux  échantillons  de  ces  forninlcs,  dont  Morilz  Schmidt  a  le 
premier  reconnu  le  véritable  caractère  (JVe»e  Lykisclie  Sluilirii,  p.  132-136),  dans  une  ré- 
cente dissertation  de  M.  Ramsay,  intitulée  Phrimian.  inseriplioiis  of  thc  Roman  period 
[Zc'dschrifl  fur  vcnjteichende  Sprachforschuny,  n.  s.  t.  VIII,  p.  381-400).  C'est  d'ailleurs 
surtout  à  l'est  et  au  nord  de  l'ancienne  Phrygie  que  se  rencontrent  ces  textes;  on  n'en  a 
pas  encore  trouvé  dans  les  districts  occidentaux,  dans  ceux  qui  avoisinent  l'Ionic  et  ce 
qui  fut  plus  tard  le  royaume  de  Per^ame;  là  l'action  des  idées  et  de  l'idiome  de  la  firèce 
s'était  fait  sentir  bien  plus  tôt  et  avait  abouti  à  une  assimilation  [tlus  complète. 
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Acliéménides,  qui  gèiiàt  moins  la  liJjerté  de  ses  sujets.  Xous  (Mudierons 
bientôt  ces  façades  monumentales,  taillées  dans  le  roc  vif,  (|  uc  renferment 
en  si  grand  nombre  les  nécropoles  de  bi  Pbrygie  orienlale  ;  or  il  résultera 
de  cetexamen  que,  depuis  le  liuitième  siècle  avant  notre  ère  jusque  peut- 
être  sous  les  Séleucides,  Tarchilecture  funéraire,  dans  ce  district,  n'a 
guère  changé  de  procédés  et  de  motifs.  A  la  longue,  Tai't  grec  a  iini 
par  faire  sentir  son  inllucnce  dans  les  proportions^des  colonnes  et  dans 
le  dessin  de  leurs  chapiteaux,  dans  le  caractère  des  entablements  et 
dans  le  détail  de  leur  modénature;  mais  les  dispositions  principales  et 
les  thèmes  décoratifs  sont  restés  les  mêmes  qu'au  temps  des  Gordios 
et  des  Midas.  Partout  et  toujours  les  conceptions  religieuses,  qui  ont 
leurs  racines  au  plus  profond  de  lame  humaine,  offrent  une  bien  autre 
persistance  que  ces  formes  de  l'art,  où  les  imitations  et  les  emprunts 
sont  si  faciles;  ici,  ces  formes  mêmes  ne  se  sont  altérées  et  renouvelées 
qu'avec  une  extrême  lenteur;  combien  donc  a  dû  s'y  conserver  plus 
fidèlement  encore  tout  l'appareil  de  ces  cultes  qui  répondaient  aux  plus 
secrets  instincts  des  races  dont  ils  avaient  exprimé  les  premières  idées 
et  les  sensations  premières!  Pas  plus  (fue  celles  de  la  Syrie,  ces  reli- 
gions de  l'Asie  Mineure  ne  s'évanouirent  point  au  contact  du  poly- 
théisme grec;  elles  se  défendirent  avec  bien  plus  d'énergie  et  de  succès 
que  ne  le  firent  en  Occident  les  religions  italiques  et  celles  de  la 
Gaule;  plus  poétiques,  quand  le  rapprochement  s'opéra,  elles  donnè- 
rent peut-être  plus  qu'elles  ne  reçurent;  leur  étrangeté  frappa  vivement 
l'esprit  des  Grecs.  Pour  retrouver  le  vrai  sens  de  ces  croyances  et  la 
physionomie  de  ce  culte,  on  est  donc  fondé  à  se  servir,  en  toute  con- 
fiance, des  renseignements  que  fournissent  les  historiens,  depuis 
Hérodote  jusqu'à  Strabon  et  Diodore:  on  peut  de  même  utiliser  ceux 
que  des  écrivains  postérieurs  ont  empruntés  aux  érudits  d'Alexandrie 
et  de  Pergame,  à  tous  ces  curieux  qui,  au  moment  où  la  (irèce  cessait 
de  créer  dans  l'art  et  dans  la  poésie,  entreprirent  de  dresser  l'inven- 
taire du  passé,  celui  des  œuvres  de  la  race  hellénique  et  des  différents 
peuples  dont  elle  avait  recueilli  et  classé  l'héritage. 

Un  premier  trait  par  lequel  se  distinguent  les  Phrygiens,  quand  on 
les  compare  soit  à  leurs  voisins  de  la  Lydie,  soit  aux  Grecs  de  la  côte, 
c'est  que  les  Phrygiens  sont  surtout  un  peuple  de  patres  et  de  labou- 
reurs. Dès  le  temps  de  Midas,  les  prairies  où  nous  avons  dressé  notre 
tente  devaient  déjà  nourrir  ces  vastes  troupeaux  de  bœufs,  de  moutons 
et  de  chevaux  que  nous  avons  vus  errer  dans  les  clairières  de  la  forêt  de 
pins  et,  là  même  où  celle-ci  nous  avait  abandonnés,  sur  les  rives  plates 
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(lu  Siui^iirios,  près  de  ces  sources  ahoiulanlcs  qui  donneut  tout  d'abord 
àcelleuveuii  volume  d'eau  assez  considérable  pour  que  les  ^ués  y  soient 
très  rares.  Si,  l'été,  Tlierbe  se  dessèclie,  par  enib'oits,  sur  le  plateau, 
pour  en  retrouver  qui  soit  plantureuse  et  drue,  il  suClît  de  j^ravir  les 
premières  pentes  de  la  moii(;ii;iie.  Homère  vante  les  cbevauv  rapides 
(pie  conduisent  les  IMu'y^iens',  et,  dans  la  légende,  le  roi  Midas  pré- 
fère à  la  lyre  de  l'Apollon  j^rec  la  Unie  du  pCdre,  que  celui-ci  fabri- 
(pu^  avec  la  lii;v  du  roseau,  dans  les  prés  humides  où  paissent  ses 
juments  et  ses  vaches  '.  Ces  mêmes  récits,  sous  leur  forme  la  plus 
récente,  font  d'Atys,  le  principal  dieu  de  la  IMirygie,  un  jeune  et  beau 
berger,  dont  Cybèle  est  éprise  \ 

Celte  coidrée  avail  aussi  d'excellentes  terres  à  blé;  dans  plus  d'un 
canton,  la  décom|)()si(i()n  des  roches  volcaniques  y  forme  un  sol  qui  ne 
demande  (ju'à  produire,  et  maints  indices  révèlentle  parti  qu'en  savaient 
tirer  les  IMirygiens.  (liiez  euv,  le  labourage  était  en  grand  bonneur.  La 
charrue  était  chose  sacrée,  ainsi  que  le  tidèle  animal  dont  le  lent  effort 
creuse  le  sillon.  La  peine  capitale,  assure-t-on,  frap}»ait  le  larron  qui 
déroi)ait  les  instruments  aratoires  et  le  brutal  (jui  osait  tuer  un  bo'uf 
de  labour  '.  (Jordios,  qui  passait  j)Our  le  premier  ancêtre  de  la  race 
royale,  était  un  laboureur;  c'est  sur  le  joug  de  la  paire  de  bœufs  qui 
traînait  sa  charrue  que  vient  se  poser  l'aigle  qui  présage  la  grandeur 
de  sa  famille;  son  char,  celui  (|ue  son  fds  Midas,  devenu  roi,  consacra 
dans  un  temple,  n'était  pas  un  char  de  guerre;  c'était  un  chariot  rus- 
li(pie,  celui  (|ui  servait  autrefois  à  (lordios  })Our  rentrer  les  gerbes  de 
ses  champs'.  Il  ne  devait  guère  différer  de  ces  lourds  arabas,  aux  roues 
})leines  et  gémissantes,  que  les  paysans  turcs  promènent  encore  dans 
ces  mêmes  canqjagnes  '.  L'(q)ulence  future  de  Midas  est  annoncée  par 
des  fourmis  qui  viennent  déposer  des  grains  de  froment  sur  les  lèvres 
de  l'enfant  '.  Lil versés,  fds  de  Midas,  une  sorte  de  Polypbème  ou  de 
(largantua  |)hrygien,  était  le  roi  des  moissonneurs;  sa  faucille  couchait 
à  terre  les  épis  plus  vite  que  ne  pouvait  le  faire  celle  d'aucun  autre 


\.  IloMKiu:,  Iliade,  IT,  802;  III,  18:;;  \,  4:n .  Wimne^^,  III,  138. 

2.  OxwK,  Mrliimorpliosca,  xr,  I4r)-I71l. 

3.  Dans  un  liyiniu!  en  l'iionneur  d'Atys,  que  reproduit  en  partie  Origène  {Pliilosophii- 
mena.  éd.  Miller,  p.  MO),  Atjs  est  appelé  a'.;:oXo;,  chevrier.  Tliéociite  (xx,  40)  l'appelle 
Ço'jy.oXo:,  houvicr. 

4.  iNicoLAs  DE  Damas,  fi-.  128  (dans  le  t.  HT  des  Fra(jrm)ita  liisf.  l'.r.  de  Muller). 

o.  AnniEN,  Awdiase.  ii,  3.  .Klik.v,  Dr  naturn  aniinulinm,  xiii,  1.  Q.  Curtius,  m,  I. 
f").  Arabn  est  le  nom  turc  du  chariot  Irainr  ]>ar  des  Ixeuls. 
7.  CicÉRON,  De  (livinadone,  I,  xxxvi. 
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liomme,  et  il  mettait  à  mort  les  passants  qui  avaieiil  ou  le  mallieur  «le 
relever  son  défi.  C'était  son  nom  que  portait,  c'était  lui  (jue  célébrait, 
même  chez  les  Orecs,  la  chanson  qui  retentissail  dans  les  plaines  où 
les  blés  mûrs  tombaient  et  se  couchaient  sous  le  fer  '. 

Tous  ces  contes  sont  nés  autour  de  l'aire  où  les  bonds  dépiquent 
'le  grain.  D'autres  sont  plutôt  des  contes  de  vendangeurs;  tel  celui 
qui  représente  Midas  remplissant  de  vin  le  bassin  de  la  source  où 
Silène  vient  se  désaltérer,  afin  d'enivrer  le  vieillard  et  de  le  faire 
prisonnier  -.  C'est  que  dès  le  temps  d'Homère  la  Phrygie  était  toute 
plantée  de  vignes  ^  La  vie  devait  être  plantureuse  dans  cette  contrée 
où  le  bétail  donnait  à  profusion  la  viande  et  le  laitage,  où  les  plaines 
se  couvraient  de  riches  moissons,  où,  l'automne  venu,  le  vin  coulait 
à  Ilots. 

C'est  donc  surtout,  semble-t-il,  aux  travaux  delà  terre  que  les  Phry- 
giens ont  dû  le  bien-être  et  l'aisance.  Bien  n'indique  qu'ils  aient  eu 
l'esprit  aventureux  et  le  goût  du  commerce;  ils  se  contentaient  de 
vendre  les  produits  de  leur  agriculture  aux  marchands  grecs,  qui  les  di- 
rigeaient vers  la  côte.  11  est  possible  aussi  que  ces  lahorieux  ouvriers 
aient  encore  mis  à  profit,  d'une  autre  manière,  la  richesse  de  leur  sol; 
peut-être  ont-ils  demandé  les  métaux  précieux  soit  à  quelques  filons 
découverts  sur  un  point  de  leur  territoire,  soit  plutôt  au  lavage  de  ces 
sables  aurifères  qui  firent  la  fortune  des  Lydiens.  On  ne  voit  d'ail- 
leurs pas  que  ce  peuple,  alors  même  qu'il  obéissait  à  un  chef  unique, 
ait  jamais  conçu  de  hautes  ambitions  militaires,  qu'il  ait  aspiré  à 
l'empire  de  la  péninsule.  Il  ne  paraît  pas  avoir  été  très  belliqueux  ; 
malgré  les  fortes  positions  qu'il  occupait,  sur  le  plateau,  au  delà 
et  en  deçà  de  l'Halys,  il  ne  sut  résister  ni  aux  Cimmériens  ni  aux 
rois  de  Lydie.  Cependant  cette  nation  de  paysans  n'était  pas  aussi 
médiocre  que  pourrait  le  donner  à  croire  le  rôle  secondaire  qu'elle 
joue  dans  l'histoire  politique  de  l'Asie  Mineure.-  Elle  avait  l'intel- 
ligence ouverte;  autant  que  l'on  peut  en  juger,  elle  fut  la  première, 
parmi  les  tribus  qui  habitaient  l'intérieur   du  pays,  à  s'emparer  de 


1.  Athénée,  x,  p.  41o,  H;  xiv,  p.  610,  A.  Scoliastc  de  Théocrite,  au  veis  41  de  la 
x"  idylle.  Pollux,  iv,  54. 

2.  Xéxophon,  Anabasc,  I,  ii,  13.  Pausamas,  L  'v,  o.  Maximk  de  Tvk,  XL  i;  Philostkate, 
Vie  d'Apollonius,  \\,  27.  On  a  une  autre  version  du  même  conte  dans  le  récit  que  fait 
Arnobe  de  la  ruse  que  Dionysos  emploie  pour  capturer  et  pour  rendre  inolTensif  le 
farouche  Agdistis  (Adversiiif  i/ente>^,  v,  6);  c'est  toujours  la  source  remplie  de  vin  qui  grise 
celui  qui  vient  s'y  désaltérer. 

3.  Homère,  Iliade,  lU,  401  ;  XL  184;  etc. 
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l'iiI|)li!ilK'(  (|ii('  les  (Irecs  avaieni  emprunté  aux  IMirnicions  ol  à  l'adapler 
;iii\  sons  (le;  sa  liin^uo;  1rs  uombrousos  inscri|)lious  qu'elle  a  gravées 
>iir  I.>  i'(.c  prouveul  (pic  rusaj-e  de  récrilure  lui  était  devenu  familier. 
Sans  doute  elle  u'a  pas  laissé  de  lillératurc  :  mais,  (pioicpie  leur  vie  ait 
.'"l(''  plus  l<)u-;ue  el  plus  l)rillanl(\  la  Lydie  etla  Lycie  non!  pas  eu  non 
plus  rcl  lionncui-:  la  (IrcM-ejpii  a  substitué  plus  ou  moins  vite  son  idiome 
à  iclMi  de  CCS  peuples,  s'est  cliarj^ée  de  reeueillir  et  de  conserver  ce  qui 
lui  a  paru  di-uc  iU'  mémoire  dans  les  j)ensécs  (pi'ils  avaient  exprimées 
cl  dans  l(>s  souvenirs  (pi'ils  avaient  gardés  de  leur  propre  passé.  Notre 
curiosih''  |>ciil  rc-rcllcr  (pie  les  choses  aient  ainsi  tourné  :  nous  sommes 
liuijiuu's  lentes  i\o  reprocher  aux  Grecs  d'avoir  négligé  bien  des  détails 
que  nous  aimerions  connaître,  d'avoir  arrangé  et  remanié  beaucoup  des 
faiU  (|u"ils  ont  notés  et  transmis  à  la  j)0stérité;  mais,  s'ils  ne  s'étaient 
pas  lrou\és  là  pour  remj)lir  cette  fonction  de  secrétaires  reviseurs 
cl  n'dacteurs,  les  monuments  nationaux  des  peuples  de  second  rang 
n'en  auraient  pas  moins  péri,  selon  toute  ap[)arence,  et  nous  n'aurions 
pas  l'avanlagc  i\*'  posséder  tout  au  moins  un  résumé  de  ce  vaste 
ensemble  d'idé(>s,  de  mythes  et  de  traditions. 

Si  rceuvrc  (Vrih»  de  la  nation  ])hrygienne  n'est  plus  représentée  que 
par  quehpies  textes  la[)i(laires  dont  la  traduction  présente  encore  bien 
des  obscurités,  les  tombes  de  ses  nécropoles  prouvent  que  ce  peuple 
ne  man(piait  pas  d'iin  certain  génie  plastique,  et,  à  leur  défaut,  des  té- 
moignages nombreux  et  concordants  suftiraient  à  démontrer  qu'il  était 
bien  doiu'  pour  l'ai't,  à  prendre  ce  mot  dans  son  sens  le  plus  général, 
dette  l'ace  avail  une  vive  imagination,  un  tempérament  nerveux  et  pas- 
siouni';  il  v  a  Av  la  grâce  et  de  la  mélancolie  dans  les  mythes  qu'on  lui 
attribue;  ce  (pii  n'est  pas  douteux,  c'est  qu'elle  était  particulièrement 
sfMisiblc  à  la  nuisique;  elle  paraît  même,  sur  ce  terrain,  avoir  fait  preuve 
d'une  V(''rilablc(U'iginalité.  ('/étaient  les  Phrygiens,  racontait-on  en  Grèce, 
<pii  axaieul  inventé  la  llùle  de  roseau,  ou  qui  du  moins,  par  les  airs 
(\[\"\\>  a\aiciit  joués  sur  cet  instrument,  avaient  fait  voir  quel  parti  on 
en  pou\ail  lirer,  (pielles  ressources  il  possédait.  Un  lac  voisin  de  Kehpna^ 
l'ournissail,  disaii-on,  les  roseaux  qui  donnaient  les  plus  beaux  sons; 
on  l'appelail  Af//()/,rà/i('^  «  la  source  de  la  llûte  »  '.  Dans  la  langue  ar- 
m('nienne,(^/c////  veut  dire  roseau;  nous  avons  dit  quels  liens  étroits  unis- 
saient les  Arméniens  et  les  Phrygiens;  les  grammairiens  grecs  n'ont 


1.  Cliroiiiipic  (le  l*aros,  dans  Corpiift  insm'ptioHuiii  nfifnnim,  t.  H,  p.  300,  Straron, 
XII.  VIII,  i:i. 
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jamais  su  expliquer  le  terme  elefjos,  nom  qui  fut  donné  aux  poèmes  que 
(lallinos  d'Éphèse  et  ArchiIo(iue  de  Paros,  au  septième  siècle,  firent 
chanter  dans  les  villes  ioniennes  avec  un  accompagnement  de  ilûte;  il 
est  donc  très  possible  que  ce  soit  là  un  mot  phrygien,  celui  qui,  dans 
cet  idiome,  désignait  les  tiges  végétales  que  venait  animer  le  souffle 
du  musicien'.  Les  Grecs  aimaient  à  opposer  l'une  à  l'autre  la  cithare 
et  la  flûte  ;  les  sons  graves  de  la  première  et  ses  nobles  mélodies  éle- 
vaient et  calmaient  l'àme,  disaient-ils,  tandis  que  la  flûte  l'ébranlait  et 
la  troublait  par  ses  accents  plus  aigus  et  plus  pénétrants,  qui  agissaient 
davantage  sur  les  nerfs'.  Chacun  de  ces  instruments  avait  ses  parti- 
sans, et  l'on  a  l'écho  de  ces  discussions  dans  le  mythe  où  Marsyas,  le 
flûtiste  phrygien,  entre  en  lutte  avec  Apollon  citharède.  Aujourd'hui, 
l'on  éprouve  quelque  peine  à  comprendre  que  la  cithare  et  la  flûte  aient 
pu  produire  des  impressions  aussi  marquées  et  aussi  diverses;  nous 
ne  sentons  pas  une  telle  différence  entre  les  effets  des  instruments  à 
cordes  et  ceux  des  instruments  à  vent;  il  semble  que  la  musique,  en 
se  comphquant,  ait  perdu  de  sa  puissance.  Sauf  chez  quelques  peuples 
qui,  comme  les  Hongrois  par  exemple,  sont  restés,  sous  le  costume  mo- 
derne, plus  voisins  de  l'antiquité,  la  musique,  dans  le  monde  où  nous 
vivons,  n'a  plus  le  pouvoir  de  remuer  aussi  profondément  qu'elle  le 
faisait  autrefois  l'Iiomme  tout  entier,  de  le  contraindre  à  passer,  en 

1.  Dl\nxker,  Geschichte  dex  Mterlhiinis,  t.  I,  p.  :î84.  Dans  son  Gnuulriss  der  Grkchi- 
aehen  Utteratur,  3^  édition,  2"  partie,  f«  section,  §  101,  notes,  Bernhardy,  après  avoir  dis- 
cuté les  étymologies  plus  ou  moins  ridicules  que  les  grammairiens  grecs  proposent  pour 
le  mot  ÏA;yo;,  en  prétendant  les  tirer  du  grec  même,  arrive  à  conclure  que,  selon  toute 
vraisemblance,  «  ce  mot  est  d'origine  asiatique  et  quf^  l'on  avait  perdu  chez  les  Grecs 
le  vrai  sens  du  vocable  que  l'on  essayait  en  vain  d'expliquer  par  le  grec  même  ».  Des 
étymologies  qui  ont  été  proposées  par  les  linguistes  modernes,  celle  qui  paraîtrait  la 
plus  satisfaisante,  à  première  vue,  est  due  à  Butticber  [Arim,  34);  il  rapproche  ïXïyo;  des 
mots  arméniens  elèQii  (roseau)  et  élegno-y  (flùte  de  roseau).  Hans  Klach  {Gesdiichte  der 
Griechischen  Lyrik  nach  den  (Juellen  dar(jestelU,  8°,  1883,  t.  1,  p.  1j8,  n.  2)  rattache  ïÀcyo: 
à  un  autre  groupe  de  mots  arméniens,  jetjern  ou  jelern  (malheur),  jejemkan  ou  jelarakan 
(tragique,  funeste),  d'où  dérivent  plusieurs  termes  qui  signifient  élégies,  chants  de  deuil, 
plrureuse,  etc.  La  première  explication  paraît  meilleure;  le  mot  rAîf'îî  n'avait  pas,  h  l'ori- 
gine, le  sens  exclusif  de  poésie  plaintive,  et  d'ailleurs  eléf/n  est  plus  près  d'elegos  que  les 
autres  mots  auxquels  a  recours  Flacli  pour  rendre  compte  du  terme  grec.  Pour  ces  deux 
raisons,  il  semble  préférable  de  retrouver  dans  ïXsyo;  le  nom  phrygien  de  la  tlùte.  Cette 
hypothèse  s'accorde  mieux  avec  ce  que  nous  savons  de  l'élégie  primitive,  de  celle  de  Cal- 
linos  et  d'Ai'chiloque,  de  Tyrtée,  de  Mimnerme  et  de  Solon  ;  cette  élégie  était  tantôt 
patriotique  et  militaire,  tantôt  mélancolique  et  triste,  tantôt  voluptueuse;  parfois  le 
moraliste  et  le  politique  s'en  servaient  pour  exposer  leurs  idées  et  rendre  raison  de  leur 
conduite.  Ce  qui  faisait  le  caractère  commun  de  ces  pièces  si  différentes,  c'est  qu'elles 
avaient  toutes  un  même  rythme  poétique  et  que  les  airs  sur  lesquels  on  les  chantait, 
tant  qu'on  les  chanta,  étaient  des  airs  composés  pour  la  flûte. 

2.  Aristote,  Politique,  VIII,  vu,    8-9. 
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qiiolquos  instanls,  des  émotions  los  plus  tendres  et  les  plus  douces  aux 
transports  de  l'enthousiasme  et  de  la  colère,  j)uis.  de  ceux-ci,  à  toutes 
les  tristesses  du  découragement  et  de  la  douleur.  Aujourd'hui,  pour 
nos  sociétés  civilisées,  la  musique  n'est  guère  qu'un  amusement,  un 
|)laisir  délicat;  ce  n'est  plus  une  ivresse,  aussi  irrésistible,  aussi  redou- 
table que  celle  du  vin. 

Celle  action  souveraine  de  la  musique,  on  y  croyait  si  fermement 
chez  les  (irecs,  que  les  philosophes  en  tenaient  compte  dans  les  plans 
d'éducation  (pi'ils  traf^aient  pour  leur  cité  idéale.  Platon  n'admet  pas 
la  llùle  dans  sa  Hépublique',  et  Aristote  est  aussi  d'avis  qu'il  convient 
de  soustraire  les  jeunes  gens  aux  dangereuses  séductions  de  la  flûte, 
de  ses  rythmes  entrîunants,  de  ses  mélodies  qui  avaient  gardé  le  nom 
de  |)hrvgiennes.  (les  mélodies  portaient  la  nuirque  de  leur  origine;  elles 
étaient  nées  dans  le  (h'iire  de  ces  fêtes  auxquelles  les  Grecs  donnaient 
le  nom  (Yorgics,  fêtes  (pii  caractérisaient  les  cultes  de  la  Thrace,  ceux 
de  la  Svrie  et  ceux  de  l'Asie  Mineure;  suivant  les  lieux  et  les  siècles, 
il  pouvait  y  avoii-  quelques  différences  dans  les  rites;  mais  c'étaienttou- 
jours  les  mômes  phénomènes  qui  se  produisaient,  la  même  excitation 
violente,  les  mêmes  transports  qui  aboutissaient  tantôt  à  des  hurle- 
ments de  douleur  et  à  des  crises  de  larmes,  tantôt  aux  éclats  d'une 
joie  ardente  et  sensuelle.  Comme  les  autres  religions  qui  donnaient 
lieu  à  ces  scènes  étranges,  la  religion  de  la  Phrygie  n'était  qu'une  ado- 
ration des  puissances  de  la  nature;  ses  fêtes  étaient  une  sorte  de  drame 
sacré,  drame  dont  le  sujet  n'était  autre  que  la  lutte  éternelle  de  la 
lumière  et  de  l'ombre,  de  la  vie  et  de  la  mort.  Le  thème  sur  lequel 
une  riche  fantaisie  brodait  ses  variations,  c'était  les  phases  de  ces 
aslres  dont  l'orbe,  comme  celui  de  la  lune,  grandit  et  décroît  dans  le 
liiinament  ou  bien,  comme  celui  du  soleil,  ne  s'élève  le  matin  au  zénith 
que  pour  redescendre  aussitôt  vers  l'horizon  et  pour  disparaître  dans  la 
nuit;  c'était  surtout  la  succession  des  saisons,  si  tranchée  dans  cette  région 
de  climats  extrêmes,  la  végétation  qui,  au  printemps,  couvre  de  feuilles 
et  de  fleurs  odorantes  les  roches  les  plus  âpres  et  la  poussière  du  steppe, 
puis  se  dessèche  sous  les  rayons  brûlants  de  la  canicule  et  finit  par 
s'ensevelir  sous  la  neige  que,  pendant  l'hiver,  les  rafales  du  nord  pro- 
mènent sur  toute  la  surface  du  plateau.  On  ne  saurait  essayer  ici  de 
débrouiller  la  confusion  des  mythes  phrygiens;  ils  ne  nous  sont  parve- 
nus qu'interprétés  et  remaniés  soit  par  les  Grecs  qui  s'en  amusent  et 
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qui  brodent  sur  ce  fond  déjà  très  riclie,  soit  par  les  Pères  de  rÉglise, 
(Uément  d'Alevandrie  et  Arnobe,  qui  s'en  indignent  et  les  accusent 
d'être  puérils  et  obscènes.  Voici  ce  qui  ressort  le  plus  clairement  de 
ces  récits  touffus  uù  s'enlrc-croisent  les  variantes  capricieuses  dune 
même  donnée  première,  où  un  même -personnage  se  caclie  sous  des 
noms  différents.  Un  des  dieux  principaux  de  la  Phrygie  était  un  dieu 
lunaire,  Men,  dont  le  culte  se  répandit  dans  toute  l'Asie  Mineure,  puis, 
de  là,  dans  le  monde  grec,  et  enlin.  plus  tard  encore,  d'un  bout  à 
l'autre  de  l'empire  romain  ;  la  plasti(|ue  lui  attribuait  le  sexe  mascu- 
lin -.  De  quelque  popularité  que  Men  ait  joui,  il  avait  encore 
au-dessus  de  lui  un  couple  divin  qui  se  composait  d'un  dieu  so- 
laire ou  dieu  du  ciel,  que  les  Grecs  identifièrent  à  Zeus,  et  d'une  déesse 
qui  personnifiait  la  terre  ''  :  en  vertu  du  môme  principe^  celle-ci 
fut  assimilée  à  Rhéa.  Le  dieu  élait  invoqué  sous  le  nom  de  «.  père  », 
papas^,  tandis  (jue  l'on  appelait  la  déesse  J/a  ou  Amma,  «  la  mère  »  ^  A 
l'inverse  de  ce  qui  se  passait  ailleurs,  c'est  la  déesse  qui  paraît  avoir 

1.  Dans  le  résiuiié  que  nous  présentons  de  la  religion  phrygienne,  nous  avons  surtout 
suivi  M.  Alfred  Maury,  Histoire  des  religions  de  la  Grèce  antique,  t.  IH,  p.  79-110.  Nous 
nous  sommes  aussi  servis  de  Du.ncker,  Geschichte  des  AUcrthums,  t.  l,  p.  388-300,  et 
d'Ed.  Meyer,  Gf'srhichte  des  Alterditnns,  t.  T,  .§  253.  Voir  encore  F.  Lenorma.nt,  Sabnzins 
{Revue  archcoloiiiqae,  n.  s.  t.  XXVIU,  p.  300-306;  380-389;  t.  XXIX,  p.  t3-oi;.. 

2.  On  trouve  aussi  la  forme  Manès,  à  laquelle  paraissent  se  rattacher  deux  noms  qui 
sont  donnés  comme  ceux  de  vieilles  villes  phrygiennes  dont  l'emplacement  est  inconnu, 
Manegordum  et  Manesion.  Les  inscriptions  en  l'honneur  de  Men  et  les  monuments  figurés 
qui  le  représentent  sont  en  très  grand  nombre,  pour  l'époque  macédonienne  et  pour 
l'époque  romaine.  Sur  Men,  son  culte  et  les  différents  surnoms  qui  lui  étaient  donnés  sur 
divers  points  de  la  Péninsule,  voir  Guigmact,  Religions  de  l'antiquit'',  t.  H,  3'^  partie,  p.  902, 
et  plus  particulièrement  Waddinglon,  dans  le  Voyage  arclu'ologique  de  Le  Bas,  partie  V, 
explication  des  numéros  667  et  668. 

3.  Chez  les  Thraces,  qui  avaient  même  origine  et  mêmes  cultes  que  chez  les  Phrygiens, 
Sabazios  était  un  dieu  solaire,  Macrùbe  [Saturnales,  1,  18).  Le  grand  dieu  phrygien  était 
qualifié  :  no'.;j.f|V  ac-j/.wv  aaTowv,  «  berger  des  astres  brillants  »  {Philosophumcna,  édit.  Miller, 
p.  118),  périphrase  qui  désigne  évidemment  le  soleil.  Ce  trait  se  trouve  dans  un  hymne 
ancien  que  cite  Origène  ou  l'auteur  quelconque  de  ce  livre  curieux.  Macrobe  [Satur- 
nales, \,  22)  identifie  Atys  et  le  soleil  :  «  Solem  Phryges  sub  nomine  Âttinis  ornant  et 
fistula  et  virga.  » 

4.  C'est  aux  Bithyniens,  proches  parents  des  Phrygiens,  qu'un  historien  très  bien  infor- 
mé des  choses  de  l'Asie  Mineure,  Arrien,  dans  ses  B<7/i//?i/aC|f «es,  attribuait  l'usage  d'appeler 
Zeus  Papas  :  àv.ovTï:  û;  "*  «/-pà  "wv  ôocTiv  B'.Ojvoi  r/.aXojv  Ilâ-xv  Tov  Atx  (EusTATiiE,  p.  505,  4, 
dans  son  commentaire  sur  le  livre  V  de  VUiadc).  Qu'il  en  était  de  même  en  Phrygie, 
c'est  ce  (|ue  démontre  un  passage  de  Diodore  de  Sicile  (III,  Lvni,  4i  qui  dit  qu'Atys 
reçut  ensuite  le  nom  de  Papas. 

5.  Etymologieum  magnum,  s.  v.  "A;jL;i.a.  Etienne  de  Byzance,  sv.  Mâ^txjox,  nom  d'une 
ville  de  Lydie  :  'Ex.aX-TTo  o;  /.x\  f,  'Pîx  Mi  /.a'',  txjo:);  aùif,  IOj:to  -xoi  Ajool;.  Mx  avait  aussi  le 
sens  de  mère  chez  les  Grecs  :  Ma  yâ,  Mx  yi  (a7;Tr,p  yr,),  dans  Eschyle,  Suppliantes,  890,  899. 
Ce  sont  des  traductions  de  la  vieille  invocation  phrygienne  que  ces  noms,  u.r[-:rip  opî-.x  ou 
•.oa:a  (Strabon),  Phrygin  /?wto' (Virgile),  magna  mater,  qui  sont  donnés  plus  tard  à  Cybèie. 
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occupé  ici  la  première  place  dans  le  respect  des  '[)euples  el  dans  les 
cérémonies  du  <'uUe.  Les  Phrygiens  la  nommaient  Cybèle,  nous  disent 
les  auteurs  classicjues,  el  nous  avons  la  preuve  que  cette  assertion  est 
exacte  '.  Kn  elleU  sur  un  des  rocs  du  district  (|ui  renferme  les  principaux 
monuments  de  cette  civilisation,  au-dessus  d'un  autel  taillé  dans  la 
pierre  vive,  on  voit  encoi'e,  gravée  en  caractères  phrygiens,  une  in- 
scription qui  atteste  que  cet  nulel  était  consacré  à  (-ybèle.  Une  })artie  de 
ce  texte  élail  eflacée;  mais  les  deux  premiers  mots,  MATAP  KVlîlAE 
se  lisent  sans  difliculté  dig.  3i.  Quant  au  dieu  (pii  fait  pen<hint  à 
(Al)èle,  s'appelait-il  lîagaios  ou  Sahazios,  Atys  ou  Agdistis'?  Tous  ces 
noms  se  rencontrent  chez  les  écrivains  grecs  et  latins  auxquels  on  doit 
1(>  |)cu  (pie  l'on  sait  de  la  religion  phrygietine;  mais  la  linguistique 
fournit  peut-être  les  moyens  de  trancher  la  (piestion.  Si,  comme  s'ac- 
cordent à  le  croire  les  savants  les  plus 
autorisés,  on  est  fondé  à  expliquer  par 
les  racines  indo-européennes  les  mots 
([ui  sont  donnés  comme  ayant  appartenu 
o,,fhrmri!,historicairH,ainns.iA.m.       îi  lidiome  [)hrygien,  Bagaws  ne  serait 

qu'un  nom  générique  de  la  divinité  '  ; 
Sahazios  serait  une  épithète  laudative  ([ui  signifierait  vénôrahlc^ 
adorable  '.  Le  vrai  nom,  le  nom  propre  du  dieu  serait  Atys  ou 
Agdistis  ;  Atys  n'était  peut-être  qu'une  abréviation,  qu'une  variante 
(balectale  (h'  la  forme  plus  ancienne  et  plus  complète  Agdistis.  La 
forme  Atys  a  tiiii  par  ju'évaloir  ';  on  la  rencontre  comme  nom  d'homme 
en  Lydie,  et  c'est  elle  qu'emploient  communément  les  historiens  et 
les  poètes. 

1.  On  trouve  aussi,  dans  les  inscriptions  et  chez  les  lexicographes,  la  forme  fji/hche: 
mais  l'inscription  phrygienne  (fig.  3)  semble  démontrer  que  cette    forme   est  postérieure. 

2.  Il  se  pourrait  (ju'Agdistis  fût  une  épithète  locale,  analogue  à  ces  surnoms  géogra- 
phiques, iJindyinéné,  Sipyléné,  etc.,  que  portait  Cybèle,  suivant  les  lieux  où  elle  était 
adorée,  Pausanias  (I,  iv,  5)  parle  d'un  mont  Aydo^  en  Phrygie,  oît  aurait  été  enterré 
Atys;  on  a  proposé  de  voir  lian-s  at/doshi  mot  phrygien  qui  signifiait  montagne,  et  on  l'a 
rapproché  du  grec  o/Oo;,  colline,  hauteur  (Ramsay,  The  Slpylos,  p.  56);  Agdistis,  ce  serait 
((  le  fils  de  la  montagne;  »  mais  on  peut  se  demander  aussi  si  la  montagne  n'a  pas  été 
inventée  pour  ex|ili(picr  un  nom  que  l'on  ne  comprenait  plus.  Dans  d'autres  formes  du 
mythe,  Agdistis  n'est  plus  un  y)ersonnage  masculin,  c'est  Cybéle  sous  un  autre  nom. 

3.  Voir  plus  haut,  p.  4,  note. 

i".  Voyez  le  grec  aa6c;v,  et  le  sanscrit  sabhddj,  «  honoré,  révéré  ». 

5.  Ce  nom  n'a  pas,  dans  les  manuscrits  des  auteurs  grecs  et  dans  les  inscriptions,  une 
forme  constani*';  on  le  trouve  écrit  "Atj;,  "Aitj;,  "ATTr^;.  C'est  lui  qui  paraît  être  le 
premier  mot  de  Tinscription  gravée  sur  le  monument  de  Midas  (fig.  1)  sous  cette  forme  : 
ATKX.  La  consonne  est  redoublée  dans  les  noms  de  plusieurs  villes  de  l'Asie  Mineure, 
noms  qui  paraissent  dérivés  de  celui  du  dieu,  "At-ra'.a,  "Mtzx,  "A-Tojoa,  etc. 
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l'as  plus  dans  les  fêtes  phrygiennes  tl  Al\s  ipKj  dans  les  fêtes 
syriennes  d'Adonis,  les  fidèles  n'étaient  j)as  les  spectateurs  silencieux 
et  recueilli^  de  rites  célébrés  devant  eux  par  le  prêtre;  ils  étaient  les 
acteurs  mêmes  de  la  pièce  (pie  l'on  représentait,  plusieurs  fois  par  an, 
lors  des  changements  de  saison,  autour  des  sanctuaires.  Cliacun  des 
assistants,  hommes  et  femmes,  y  jouait  son  rôle  (hms  les  scènes  où 
étaient  tîgurées  les  péripéties  de  la  grande  tragédie  cosmique,  les 
défaites  et  les  victoires  successives  de  la  vie  toujours  arrêtée  dans  son 
essor  et  toujours  renaissante.  Avec  une  puissance  de  sympathie  dont 
nous  avons  perdu  le  secret,  la  foule  s'associait  aux  souffrances  de  l'astre 
qui  pâlit  enveloppé  par  les  nuées  d'orage  ou  par  lombre  de  la  nuit,  à 
celles  des  plantes  qui  se  fanent  sous  des  rayons  tro})  ardents,  de  l'arbre 
dans  les  veines  duquel  cesse  de  courir  la  sève  et  dont  les  feuilles  jaunies 
commencent  de  céder  aux  premières  brises  d'hiver:  quelques  mois 
après,  elle  s'enivrait  de  cette  joie  que  répandent  dans  le  monde  la 
lumière  et  la  chaleur  qui  se  réveillent  au  [)rintemps,  elle  tressaillait 
dallégresse  aux  premiers  frémissements  de  la  terre  prête  à  enfanter  et 
des  germes  endormis  qui  percent  le  sol  pour  aller  s'épanouir  à  sa  sur- 
face, pour  la  couvrir  de  couleurs  variées,  pour  rem|dir  l'air  des  par- 
fums de  la  fleur.  Dans  ces  siècles  reculés,  l'homme  n'avait  pas  encore 
acquis,  par  une  expérience  prolongée,  le  sentiment  de  la  permanence 
des  choses,  la  conviction  qu'il  existe  des  lois  qui  président  au  cours  des 
phénomènes  de  la  nature.  L'esprit  ne  pouvait  se  défendre  d'une  secrète 
inquiétude  chaque  fois  que  le  soleil  se  couchait,  chaque  fois  surtout 
qu'à  l'automne  il  s'affaiblissait,  comme  un  malade,  et  que,  de  jour  en 
jour,  il  restait  moins  longtemps  sur  l'horizon.  I)e  môme  aussi  il  y 
avait  de  la  surprise  dans  le  plaisir  qu'on  éprouvait  à  chaque  réappari- 
tion de  la  lumière  et  de  la  force  vitale. 

Aujourd'hui,  nous  sommes  blasés  sur  ces  spectacles  par  une  longue 
accoutumance  et  par  notre  éducation  scientitiipie;  celle-ci  nous  garantit 
que  l'avenir  sera  semblable  au  passé;  lorsque  Unissent  le  jour  et 
l'année,  nous  n'éprouvons  donc  plus  les  mêmes  terreurs,  et,  par  suite, 
nous  ne  jouissons  plus  de  ces  lendemains  triompliaids  aussi  vivemeni 
que  si  nous  avions  craint  de  ne  pas  voir  s  en  lever  l'aurore.  Il  nous  faut 
donc  faire  effort  pour  comprendre  la  profondeur  et  la  sincérité  des 
émotions  que  l'on  allait  chercher  et  que  l'on  trouvait  dans  les  mystères, 
qu'ils  fussent  célébrés  en  l'honneur  de  Dionvsos  et  de  Sémélé,  d'As- 
tarte  et  d'Adonis,  ou  de  Cybèle  et  d'Atys:  mais  le  doute  n'est  pas 
permis  :  récits  des  historiens,  descriptions  des  poètes,   tableaux  des 
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monunicnls  iigurés,  tous  les  tcmoigiiages  concourant  à  ilonner  une 
idée  de  l'emportement  avec  lequel  les  peuples  jeunes  et  naïfs  d'autre- 
fois se  livraient  et  s'abandonnaient  à  ces  élans  de  passion,  y  engageaient 
leur  àme  et  leur  cor|)s  ou,  pour  uiicux  dire,  leur  personne  tout 
enlière.  Un  jeune  diiML  Alys  en  Asie  .Mineure,  Adonis  en  Syrie,  person- 
niliail  la  nature;  il  \  avait  des  jours  où  l'on  menait  son  deuil  et  d'autres 
où  l'on  célébrait  sa  résurrection,  ce  qui  suppose  des  fêtes  d'automne  et 
des  fêtes  du  printemps  '.  C'est  la  fête  du  printemps  qui  paraît  avoir  eu 
le  plus  d'importance;  elle  durait  six  jours  et  se  divisait  en  deux  parties 
qui  présentaient  un  contraste  marqué,  l'une  ayant  le  caractère  d'une 
cérémonie  funéraire,  et  l'autre  celui  d'une  réjouissance  publique  et 
solennelle  '. 

Tant  que  duraient  ces  mystères,  les  tambours,  les  cymbales,  les 
castagnettes  et  la  flûte  retentissaient  à  grand  bruit  \  De  sourds  roule- 
ments, des  notes  lentes  et  basses  accompagnaient  la  procession  qui 
était  censée  conduire  le  dieu  à  la  tombe  où  il  allait  descendre.  Aux 
sons  de  ces  liarmonies  lugubi'cs  se  mariaient  des  cbants  analogues  à 
ceux  (pie  l'on  entendait  dans  les  funérailles  '  ;  on  poussait  de  grands 
cris  et  des  appels  désespérés^;  en  même  temps,  prêtres  et  lidèles  se 


1.  L'auleiir,  quel  (jii'il  soit,  du  traité  d7s?s  eM'Osù'Js,  attribué  àPlularque,  a  très  bien 
senti  et  très  nettement  exprimé  l'idée  dont  s'inspiraient  ces  cultes  (§69)  :  «  Les  Phrygiens 
croient  (juc  le  dieu  dort  l'hiver,  et  que  Tété  il  est  éveillé;  dans  leurs  fêtes  orgiaques,  ils 
célèbrent  donc  tantôt  son  entrée  dans  le  repos  (y.aTSJva^iAoùçj,  tanlôt  son  réveil  (àvsyEpast;). 
Les  Paphiagoniens  disent  que  pendant  l'hiver  il  est  chargé  de  liens  et  retenu  en  prison, 
tandis  qu'au  printemps  il  brise  ses  fers  et  se  remet  en  mouvement.  » 

2.  C'est  seulement  pour  l'époque  romaine  «jne  nous  connaissons  l'ordre  de  ces  céré- 
monies, qui  commençaient  le  jour  de  l'équinoxe  du  printemps,  le  22  mai,  et  qui  duraient 
six  jours.  Voiciles  indications  que  contient  à  ce  sujet  le  calendrier  philocalien  (C.  L  L.  t.  \, 
p.  338)  :  XI  kai.  Ajir.  arbor  inlrat;  X  — tubilustrium;  IX  —  sanguem  ;  Vlll  —  hilaria; 
VII  —  requetio;  Vi  —  lavalio.  Quand  cette  grande  fête  annuelle  s'était-elle  établie,  quand 
avait"  été  fixé  le  programme  de  chacunes  de  ces  journées?  Nous  l'ignorons,  mais  on  sait 
avec  quelle  persistance  les  traditions  se  maintiennent  en  matière  de  rites,  et,  quoique  le 
document  cité  n'appartienne  ipi.'au  milieu  du  cjuatrième  siècle  de  notre  ère,  il  représente, 
selon  toute  apparence,  un  élat  assez  ancien  du  culte.  On  remarquera  qu'il  indique  au- 
tant de  jours  consacrés  à  la  tristesse  que  de  jours  assignés  à  la  joie.  C'est  le  troisième 
jour  qu'avaient  lieu  les  tlagellations  et  les  émasculalions. 

3.  Pindare  s'écriait  dans  un  de  ses  dithyrambes  (Strabûx,  X,  m,  13)  :  «  [0  mère  des 
dieux],  voici  que,  pour  commencer  la  fête,  retentissent  les  cymbales  au  contour  arrondi 
et  les  bruyantes  crotales,  voici  que  s'allume  la  torche  faite  d'un  jaune  bois  de  pin.  »  De 
même,  dans  un  des  hymnes  dits  homériques  (XIII,  3-4),  Cybèle  est  appelée  «  celle  à  qui 
plait  le  bruit  des  crotales  et  des  tambours,  ainsi  que  le  frémissement  de  la  flûte  )>.  Pro- 
PEHCE,  XVII,  37  ;  XVII,  Macroue,  Snlurnalrs,  I,  18. 

4.  Lucien,  TragodopodiKjra,  30-33. 

o.  Suétone  [Othon,  VIII)  dit  que  celui-ci  se  mit  en  marche  pour  aller  combattre 
Vitellius  ((  die  quo  cultores  deum  inatris  laïuentari  et  plangere  incipiunt  ». 
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ballaient  et  se  décliii-aieul  la  poitrine,  ils  s'ari'achaient  les  eheveiix'. 
Une  sorte  de  frénésie  s'emparait  de  cette  foule  eu  larmes;  quelques- 
uns  des  assistants  se  mettaient  la  chair  en  lambeaux  avec  un  fouet  fait 
de  cordes  garnies  d'osselets';  d'aiitri's  allaient  plus  loin  :  armés  d'une 
pierre  tranchante  ou  d'un  tesson  coupant,  ils  se  dépouillaient  des  orga- 
nes de  la  génération  '\  Par  cette  abdication  de  la  virilité,  presque  é(jui- 
valente  à  la  mort  volontaire,  ceux  qui  avaient  accompli  ce  sacrihce  san- 
glant se  consacraient 
pour  toujours  à  la  di- 
vinité qui  l'avait  reçu. 
Chacune  des  fêtes  de 
Cybèle  et  d'Atys  re- 
crutait ainsi  la  con- 
frérie de  ces  prêtres 
eunuques  qui  condui- 
saient le  cliŒ'ur  des 
dévots  de  la  déesse  ; 
ce  furent  eux  qui, 
plus  tard,  lorsque  fu- 
rent tombées  les  bar- 
rières locales  qui  sé- 
paraient les  races,  dès 
le  temps  desAchémé- 
nides  et  surtout  sous 
la  domination  ro- 
maine,     ré|)andirent 

an  loin,  jusque  par  delà  les  mers,  les  rites  et  les  pratiques  des  vieux 
cultes  de  l'Asie  (fig.  4). 

1.  '<  Quid  pectorihus  applaudentes  palnias  passis  cuiii  crinibus  Galli  »  (Arnobe,  Adrers^.v 
gentes,  V,  10). 

2.  Mâ'iT'.;  àcîTpa-'aAf.jTr;  (PLUTAitori-.,  Coiilrt  Colutcs,  X.WIIL  '■•  ;  voir  aussi  Apulkk,  3/'7'(- 
morphoses,\lU,  28. 

3.  Acitto  silice  [Catvllk,  XLIII,  ^i):  rupfa  lesta  (Jcvénal,  VI,  ol4i.  Nous  retiouvons  là 
celte  idée  que  nous  avons  déjà  signalée  chez  d'autres  peuples  [ITistoire  de  FArt,  t.  IV, 
p.  373).  Accompli  avec  un  instrument  de  métal,  le  sacrifice  n'aurait  pas  eu  le  même 
caractère  religieux.  On  comprend  répillièles''»iti;i/'(  qui  est  si  souvent  donnée  aux  prêtres  de 
Cvbèie.  Le  moi  sawjueni,  que  le  calendrier  emploie  pour  désigner  le  troisième  jour  des  fêles, 
indique  que  les  castrations  volontaires  avaient  lieu  ce  jour-là;  c'est  d'ailleurs  ce  que  dit 
expressément  Julien,  dans  son  obscur  et  amphigourique  discours  sur  la  mrre  des  dieux 
(p.  168;;  il  assigne  aux  quatre  promiers  jours  le  même  emploi  que  le  calendrier;  il  ne 
mentionne  pas  les  deux  derniers. 

4.  On  remarquera  le  caractère  elTéminé  de  celte  figure,  dont  les  oreilles  sont  chargées 


•i.   —  Un  avfhiiralle.  Mii^i'e  ("a])itoiiii.  Diiiuy.  Histoire 
des  Ronxiins,  t.  II,  p.  .ï28*. 
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La  fèfo  du  réveil  conlraslaif  avec  celle  qui  l'avait  précédée;  déjà 
dans  celle-ci  on  avail  vu  porlcr  cl  |)r()inener,  sur  les  épaules  des 
of'liciaiils,  le  pin  clid-  à  Aivs,  le  pin  (pii  ne  perdail  pas,  comme  les 
autres  arhres,  ses  feuilles  pendani  lliiver  et  dont  la  verdure  toujours 
fraîche  protestait  ainsi  coutre  l'idée  d'une  niorl  réelle  de  la  végétation'. 
Le  pin  reparaissait  dans  les  transports  joyeux  par  lesquels  on  célébrait 
le  l'elour  du  héros  de  la  liunière  et  de  la  chaleur,  qui  avait  secoué  son 
engourdissement  passager,  ('/étaient  alors  des  rythmes  sautillants  et 
|)ressés,  des  airs  d'une  entraînante  gaieté,  qui  donnaient  le  signal  de 
danses  elViNMiées,  d'uiuï  sorte  de  farandole  dont  les  replis  se  déroulaient 
au  loin  dans  la  campagne,  (jn  battait  des  mains,  on  brandissait  des 
glaives  et  des  poignards  avec  lesquels  on  frappait  en  cadence  sur  le 
métal  des  boucliers  -;  le  vin  servait  à  soutenir  les  forces  chancelantes, 
(d  l'on  allai!,  on  bondissait  par  les  prés  et  les  bois  jusqu'à  ce  que  les 
])lus  vaillants  roulassent  à  terre,  épuisés  de  fatigue.  Un  cinquième  jour, 
(pie  l'on  ap|)elail  le  jour  du  repos,  était  employé  à  se  remettre  de  ces 
émotions,  à  se  préparer  pour  reprendre  le  train  ordinaire  de  la  vie,  et 
le  sixième  et  dernier  jour  on  baignait  en  pompe,  dans  une  eau  cou- 
rante, l'image  de  la  déesse;  c'était  le  symbole  du  bain  que  la  fiancée 
prenait  la  veille  de  ses  noces  ^ 

La  fortune  rapide  que  firent  ces  cultes  en  dehors  du  pays  où  ils 
étaient  nés,  le  prestige  dont  ilsjouirent  auprès  des  nations  les  plus  civi- 

do  perles.  Le  prêtre  eunuque  porte  sur  la  tête  trois  médailles,  une  de  Jupiter  idéon,  deux 
d'At\'s.  Sur  la  poitrine  est  encore  suspendue  l'image  d'Atys  coilTé  de  la  mitre  orientale.  De 
la  main  droite,  il  tient  des  rameaux  d'olivier,  de  la  gauche  une  corbeille  pleine  de  fruits  d'où 
sort  le  fouet  garni  d'osselets;  sur  la  muraille,  des  cymbales,  un  tambour,  deux  flûtes  et 
la  ciste  mystique. 

1.  La  cérémonie  commençait  par  l'apport  au  temple  du  pin  dont  les  branches  étaient 
décorées  de  bandeleltes  :  arbnr  intnit,  dit  le  calendrier,  pour  le  premier  jour  des  fêtes 
de  Cybèle.  Sur  la  décoration  de  l'arbre  sacré,  sur  les  contes  par  lesquels  on  cherchera  plus 
tard -à  expliquer  le  rôle  que  jouait  cet  arbre  dans  ces  mystères,  voir  Arnore,  Adversuii 
(jentea,  V,  10.  Un  grand  nombre  de  textes,  relatifs  ci\a  demi riipho7ie,  comme  on  l'appelait, 
ont  été  réunis  par  Zoëga  {Bossi  rillevi  antichi  di  Roma,  t.  I,  à  propos  des  planches  XIII  et 
XIV,  qui  représentent  des  monuments  de  ce  culte). 

2.  Lur.HKCK,  De  natura  rcntin,  II,  ()2I.  Apollonius,  Argonaiitica,  I,  1130-1139. 

3.  Le  plus  célèbre  des  temples  de  Cybèle  et  d'Atys  était  celui  de  Pessinunte;  on  en 
attribuait  la  fondation  à  Midas  (Diodoke,  III,  i>9).  C'est  de  là  qu'avait  été  apporté  le  bétyle 
avec  lequel  ce  culte  phrygien  avait  été  introduit  officiellement  à  Rome;  il  est  donc  pro- 
bable ([ue  l'on  avait  emprunté  aussi  aux  rites  établis  dans  ce  sanctuaire  les  traits  prin- 
cipaux des  cérémonies  qui  furent  instituées  ailleurs  en  l'honneur  de  la  môme  déesse  et 
la  division  en  plusieurs  journées  de  la  fête  annuelle.  Il  y  avait  à  Pessinunte  un  ruisseau, 
afllueut  du  Sangarios,  où  pouvait  avoir  lieu  la  luvatio,  comme  on  disait  à  Rome.  C'est 
à  ce  rite  qiu^  semble  le  mieux  se  rapporter  le  mot  d'un  historien  qui  dit  :  «  C'était  à 
Pessinunte  qu'autrefois  les  Phrygiens  célébraient  les  oi-gies  du  tleuve  Gallus,  qui  coule 
le  long  de  la  ville.  »  (Hérodif.n,  Uistoircs,  l,  35.) 
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-j.  —  Cyljèle  sur  snn 
U'ùne.  Revers  d'uiu; 
monnaie  de  bronze 
de  Cadi  en  Phrygie. 
Duriiy,  Hi.ffoire  des 


lisées  (lu  monrlo  anfion.  lo>  lli^mes  iioiiiltrtMiv  ol  varit'>  qn'iU  fourni- 
rent à  la  pl!isli(|iio  gr(M(]iir,  ntmIm  ce  qui  ('\|>li([iie  la  place  que  nous 
avons  cru  devoii' l'aii-c,  dans  cetd;  histoire  (l<>  l'arl,  aii\  mœurs  et  à  la 
religion  d'un  peuple  qui  n'a  |)as  laissé  de  moiuunents  où  il  ait  ligure 
ses  princes  et  ses  dieux.  On  retrouvera  souvent,  dans  la  suite  de  ces 
études,  des  types  qui  viennent  en  droite  ligne  de  la 
Phrygie  et  delà  Lydie,  (a bêle,  (|ui.  la  tète  surmontée 
de  la  haute  couronne  tourrelée,  siège  sur  un  trône 
entre  ses  lions  dig.  5),  est  traînée  par  eux  sur  son 
char  ou  assise  sur  le  dos  de  l'un  deux  dig.  6i,  puis 
tous  ces  dieux  et  ces  héros  qui,  coiffés  du  bonnet  que 
l'on  appelle  phrygien,  ne  dépouillent  jamais  leurs  lon- 
gues robes  richement  brodées,  les  Men,  les  Atys,  les 
Midas,  les  Marsvas.  Les  Amazones  mêmes,  surtout 
celles  dont  l'image  décore  si  souvent  les  vases  atti- 
ques,  se  rattachent  aussi  à  ce  cycle  par  le  caractère  très  particulier  de 
leur  costume.  Enfin  on  sait  quel  parti  les  sculpteurs  et  surtout  les 
peintres,  en  Grèce,  ont  tiré  de  la  représentation  des  orgies  de  Dionysos, 
quel  élan  superbe  ils  ont  imprimé  à  tous  ces  corps  d'hommes  et  do 
femmes  qui,  dans  le  désordre  où  les  a  jetés  l'ivresse  du  vin,  de  la  mu- 
sique et  de  la  danse,  bondissent  en  avant  ou 
se  renversent  en  arrière  et  donnent  aux  yeux 
la  surprise  et  la  joie  des  mouvements  les  plus 
imprévus  et  les  plus  hardis;  or  si  le  dieu  en 
l'honneur  duquel  le  thiase  bacchique  se  dé- 
roule sur  le  Cithéron  porte  un  autre  nom  que 
celui  qui  présidait  aux  fêtes  des  sanctuaires  de 
l'Asie  Mineure,  ce  sont  pourtant  les  mystères 
de  Cybèle  et  d'Attys  qui  fournissent  le  plus  an- 
cien exemple  de  ces  rites  orgiaques  dans  les- 
quels l'excitation  nerveuse  est  poussée  jusqu'au 
point  où  elle  confine  à  ces  phénomènes  bizarres 
et  à  cet  état  très  singulier  que  les  médecins  étudient  aujourd'hui,  avec 
tant  de  curiosité,  chez  ceux  qu'ils  appellent,  d'une  manière  générale, 
les  hystériques.  Dans  notre  vie  bourgeoise  et  dans  nos  habitudes 
réglées,  il  n'y  a  plus  l'ien  (jui  ressemble  à  cette  tempête  des  sens, 
à  ces  accès  périodiques  de  folie,  à  cette  espèce  de  carnaval  sacré  qui 
avait  pour  cadre  les  gorges  sauvages  de  la  montagne  et  les  clairières 
de  la  forêt.  C'était  la  première  fois  que  s'offrait  l'occasion  de  donner 


6.  —  Cybèle  assise  sur  un  lion. 
R,evers  d'un  médaillon  de 
bronze  de  Sabine,  femme 
d'Hadrien.  Duruy,  Histoire 
des  Romains-,  t.  \,  p.  32 'i. 
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une  idéo  do  ces  rlraiiiios  spectacles;  cette  occasion,  nous  avons  dû  la 
saisir.  |)(»iii'  n'a\(iir  pas  à  y  revenir  (juand,  |)liis  (ai^d.  nous  rencon- 
trerons sur  notre  clieuiin  tonte  une  série  d  a'uvres  dont  les  motifs 
seront  em|»runtés  à  la  mise  en  scène  des  bacchanales.  Sans  doute 
la  Grèce,  alors  môme  qu'elle  fut  le  j)liis  civilisée,  n'a  jamais  tout  à 
l'ail  |)('i-du  la  Iradilion  cl  le  i^oùt  de  fcs  fêtes,  de  leurs  transports 
cl  de  leur  délire;  mais  (juand,  à  certains  jours  et  dans  certains 
lieux,  elle  s'y  livi-ail  ivvec  le  |)liis  d'ai-deur,  elle  n'avait  pas  ou- 
blié que  ces  rites  élaienl  dOrij^ine  et  d'invention  barbare;  pour  les 
célébrer,  elle  les  j)lacait  sous  l'invocation  de  la  F^iiryf.'ienne  Cybèle  ou 
(\\]  Tlirace  l)ion}sos.  ('e  tpii  appai'tient  en  proi)re  au  génie  grec, 
c'esl  d'avoir  été  peut-éire  le  premier  à  sentii*  ou.  tout  au  moins, 
d'avoir  c\r  le  premier  à  savoir  rendre,  i)ar  une  copie  tidèle,  la  beauté 
des  formes  que  l'agilation  de  ces  danses  et  leur  abandon  dessinaient 
sous  le  vêtement  ou  ([u'elles  en  dégageaient  par  instants,  la  souplesse 
et  le  libre  jeu  des  étotïVs  dont  les  plis  variaient  à  chaque  changement 
de  rythme  ou  qni,  dans  d'autres  moments,  tlottaient  au  vent  derrière 
les  épaules  des  danseurs. 
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Le  Sipyle  forme  une  courle  chaîne  qui  s'étend  au  nord  du  goU'e  de 
Smyrne,  entre  ce  golfe  et  l'IIormos,  lequel  longe  les  escarpements  sep- 
tentrionauv  de  la  montagne,  puis  la  contourne  à  l'ouest  pour  se  jeter 
dans  la  mer'.  Cette  jjarrièrc.  qui  sépare  ainsi  la  riche  plaine  que  hai- 
gne  ce  tleuve  du  spacieux  bassin  où  il  verse  ses  eaux,  a  environ  dix 
lieues  de  long  sur  trois  à  quatre  de  large  lig.  7).  L'ensemble  du  massif 
se  divise  en  trois  parties,  dont  chacune  porte  aujourd'hui  un  nom 
spécial.  La  partie  occidentale,  le  lamanlnr-dagh^  est  la  moins  haute 
(976  mètres);  l'orientale,  le  Manissa-dagh,  atteint  jusqu'à  1  500  mètres: 
celle  qui  relie  les  deux  autres,  le  Sahandja-diujh ,  tient  le  milieu  entre 
elles,  par  son  élévation  aussi  bien  que  par  la  place  qu'il  occupe  sur  la 
carte.  Chaque  portion  de  la  montagne  a  sa  physionomie  propre,  diver- 
sité d'aspect  qui  tient  à  la  différence  des  formations  géologiques.  A  ce 
point  de  vue,  le  Sipyle  se  partage  en  trois  régions  distinctes.  Le  canton 
occidental,  delà  rivière  de  Bournabat  k  Ménémen^  est  d'origine  volca- 
nique; on  n'y  voit  que  trachytes  rouges,  bleus  et  noirs;  le  Manissa- 

1.  Pour  celte  description  du  Sipyle  et  de  ses  monainents,  voici  les  sources  où  nous 
avons  surtout  puisé  et  auxquelles  on  pourrait  aller  demander  de  plus  amples  renseigne- 
ments :  Ch.  Texier,  Description  de  l'Asie  Mineure,  t.  II,  p.  2i!J-2.">!J,  pi.  i2'J-i3l  bis  ;  Hamil- 
TON,  Researchcs  in  Asia  Minor,  t.  I,  ch.  iv;  André  CnEnBcuEz,  La  ville  de  Smyrne  et  son  ora- 
teur Aiistide,  4°,  2  parties,  1863  et  1865  (Extrait  des  Mémoires  de  l'Institut  national  genevois)  ; 
CuRTius,  Beitrdfje  zur  Geschichte  und  Topographie  Kleinasiens  \Ephe>;os,  Pergamon,  Smi/rna^ 
Sardes)  dans  les  Abhandlungen  de  l'Académie  de  Berlin,  1872,  et  parliculièrenient,  dans 
ce  mémoire,  le  chapitre  intitulé  Alt-Smyrna,  rédigé  par  Gustave  Hirschfeld,  avec  les 
planches  IV  et  VI;  Webf.r,  Le  Sipylos  et  ses  monuments,  S°,  1880,  Paris,  Ducher;  Karl 
HuMANx,  Ein  Aus[lug  in  den  Sipi/lus  (extrait  des  Illustrirten  heutschen  Monatsheffen  de 
Westermann,  juillet  188o,  Brunswick),  8"  ;  W.  M.  Hamsay,  Ncirhj  discovered sites  neur  Smyrna 
{Journal  of  Hellanic  studies,  t.  I,  p.  63-7i).  Studies  in  Asia  Minor,  2.  Sipylos  and  Cybele 
[Journal,  t.  III). 
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dii^li,  au  coulraii'o,  apparlioiit  loul  oiilicr  aux  terrains  secondaire? 
crétacés;  des  calcaires  etplusieurs  \ariétés  de  schistes  servent  de  tran- 
sition entre  les  roches  cru|tli\cs  cl  h's  roches  sédimentaires.  Ce  sont 
celles-ci  ({iii  olVrcut  le  couj)  d(cil  le  plus  imposant;  elles  se  terminent 
brus(pienient.  au  nord  cl  à  l'est,  par  de  l'ormidahles  parois,  diverse- 
ment colorées,  percées  de  grottes,  coupées  de  l'ailles  qui  semblent 
Iravcrser  la   monta|;ne  de   part  en  |»art.  Le  hwwiilur-daiih  n'a  pas  ces 


L.TJuulliei-.Dci'. 


Echelle  : 
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2oKilorti. 


7.  —  Carte  du  Sipyle.  Cui-tius,  IScUrch/r,  |il,  W. 

murs  verticaux  et  ces  gorges  resserrées;  mais  de  sa  crête  allongée,  que 
surmontent  plusieurs  sommets  inégaux,  se  détachent  des  contreforts 
ii(tnd)rcnx  et  assez  (h»uccnu:!nt  inclinés,  (pii  se  dévelop|)ent  en  éventail, 
dans  la  direction  du  sud,  de  Tonest  et  du  nord  (fig.  8).  Si  la  roche 
arihnn'c  partout,  sur  la  saillie  de  ces  éperons  (;t  dans  le  voisinage  de 
la  cime,  les  pentes  inréricurcs  se  prêtent  à  la  culture  de  la  vigne  et  de 
1  olivier;  il  y  a  (]('  la  lerre  végétale  dans  le  creux  des  ravins  etplusieurs 
d'entre  eux  ont  même  de  l'eau  pendant  l'année. 

Moins  élevée  et  plus  accessible  que  le  massif  oriental,  cette  partie  de 
la  montagne  était  la  seule  qui  lut  apte  à  recevoir  et  à  nourrir  une  popu- 
lation d'une  certaine  importance,  que  devait  d'ailleurs  attirer  sur  ce 
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point  la  proximité  duiit!  incr  abritée  et  traii(|iiille.  (^esl  donc  là,  et  là 
seulement,  que  Ton  peut 
s'attendre  à  trouver,  sur 
la  hauteur  même,  les 
traces  du  séjour  prolongé 
d'un  groupe  scdenlaii'c. 
Ailleurs,  dans  les  étroits 
ravins  et  parmi  les  pré- 
cipices du  Manissa-ilagli, 
il  n'y  avait  place  que  pour 
des  figures  et  des  tombes 
taillées  dans  le  roc  ainsi 
que    pour    des    refuges 


.5. 


0) 


temporaires.  Ouand 
l'homme  n'était  pas  sous 
le  coup  d'un  danger  im- 
médiat, c'était  la  plaine 
qu'il  devait  habiter,  la 
plaine  où  ses  vestiges 
ont  été  effacés  par  les 
générations  qui  se  sont 
succédé  dans  ces  cam- 
pagnes fécondes  ;  Ma- 
nissa,  l'ancienne  Magné- 
sie, est  aujourd'hui  en- 
core une  des  villes  les 
plus  prospères  de  l'Asie 
Mineure. 

Dans  l'antiquité  môme, 
l'attention  s'était  portée 
sur  les  restes  du  passé 
que  renfermait  ce  dis- 
trict. Voici  en  quels  ter- 
mes Pausanias,  qui  doit 
être  originaire  de  Smyrne 
ou  de  Magnésie,  parle 
des  phis  connus  de  ces 

monuments  :  «  Il  y  a  dans  notre  pays  plusieurs  preuves  du  séjour  de 
Tantale   et  de   Pélops,   qui  se  sont   conservées  jusqu'à  notre  temps, 
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le  lac  (le  Taiildle,  (|iii  a  l'ccii  le  nom  (h;  ce  roi,  et  son  tombeau,  qui 
est  remiirciiiable.  le  Irùnc  de  Pélops,  dans  le  Sipylos,  sur  le  sommet 
de  la  montagne,  au-dessus  du  Hiêron  de  la  Mère  Plastnié^.  »  Ailleurs, 
il  parle  de  eette  statue  de  la  mère  des  dieux,  la  plus  ancienne  de  tou- 
tes, que  possèdeni  elle/  eu\  les  Maj^nésieus  qui  habitent  au  nord  du 
mont  Sipylos  »-  et  de  ce  rocher  «  qui  avait  l'apparence  d'une  femme  en 
pleurs  ))  et  où  l'on^royait  reconnaître  Niobé'. 

11  faut  distinguer  ici  deux  groupes  i\e  monuments,  qui  correspon- 
dent aux  deux  régions,  très  nettement  délimitées,  entre  lesquelles  se 
j)artage  le  Sipyle.  Ce  sontprobablemeni  ceux  du  lamanlar-dagh  que  vise 
la  phrase  de  Pausainas  citée  ci-dessus;  c'est  au  massif  oriental  que 
l'écrivain  a  songé  là  où  il  parle  soit  de  cette  statue  de  Cybèle  que  l'on 
montrait  sur  la  roclie  Codine.  soit  de  ce  jeu  de  la  nature  qui  remémo- 
i-ait  aux  curieux  la  belle  et  pathétique  légende  de  Niobé.  Nous  com- 
mencerons par  étudier  le  premier  groupe,  à  l'aide  de  la  carte  qui  a  été 
dressée  tout  exprès  par  M.  Ilirschfeld  ((ig.9). 

La  situation  des  monuments  qui  composent  ce  groupe  est  fixée  par 
la  mention  du  Tombeau  de  Tantale  ;  mais  le  canton  où  l'on  reconnaît  le 
monument  qui  devait  porter  ce  nom  au  temps  de  Pausanias  contient 
encore  d'autres  vestiges  d'une  antiquité  reculée,  (In  n'a  pas  eu  de  peine 
à  deviner  le  site  du  port  [)rimitif;  c'est  une  anse,  aujourd'hui  comblée 
et  comprise  dans  la  plaine  alluviale  qui  s'étend  au  nord  de  Smyrne  et 
à  laquelle  le  village  de  B<mrmibat  donne  son  nom.  C'est  à  l'angle  nord- 
ouest  de  cette  plaine,  près  A'Hadji-moudjoi\{\\\(i  se  trouvait  le  mouil- 
lage; l'étroit  bassin  où  venaient  se  réfugier  les  barques  était  encore 
défendu  contre  la  houle  par  une  petite  île,  qui  aujourdliui,  au  milieu 
de  ce  terrain  uni,  présente  l'aspect  d'une  colline  isolée  (fig.  9).  Gravit-on 
les  pentes,  assez  douces,  qui  dominent  au  nord  l'emplacement  de  cette 
crique,  on  y  rencontre  partout  les  marques  de  la  main  de  l'homme. 
On  traverse  d'abord  une  nécropole,  où  toutes  les  tombes  sont  des  tu- 
mulus,  puis  on  arrive  à  une  acropole,  dans  le  voisinage  de  laquelle, 
vers  l'ouest,  on  remarque  encore  d'autres  travaux,  exécutés  dans  la 
roche  vive.  Il  est  difficile  de  dire  quelle  a  été  la  destination  de  ces 
derniers  ouvrages,  de  ces  plates-formes  qui  ont  été  ménagées  au  sommet 

1.  Pausamas,  V,  13.  Webei"  traduit  TavTaXoj  À:.'[i.vrj  pai"  le  purt  de  Tantale'  or  A'.jjlvti  n'a 
pas  le  même  sens  que  'kvxt^^/ ,  et,  à  moins  de  supposer  une  faute  dans  les  manuscrits,  il 
faut  admettre  qu'il  s'a<^it  ici  de  l'un  îles  deux  petits  lacs,  le  Kiz-ijheul,  ou  plus  vraisem- 
blablement \e  Kara-iiheal,  ipie  renferme  le  laiiianlar-dii(/h  (voir  lig.  8). 

2.  Pausanias,  111,  22. 

3.  Palsamas,  1,  21. 
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(1(111  massif  de  tracliyte  dont  Taivle  domino  d'iino  r|iiiu/.aine  do  mètres 
les  terrains  (ralonlmii-.  On  a  \ou\u  mùv  là  im  poste  d'oliservation,  et 
en  efïet  de  ce  point  on  déeonvre  toute  la  j)laine  et  tout  le  fond  du  uolfe 
(fîg.  10).  Dans  cette  hypothèse,  on  s'explique   très   l)ien  les  marches 


L.Thuillici-.DclV 


Echelle 


âOO 


^oou^leirej 


9.  —  Esquisse  topographique  du  terrain,  au  nord-ouest  de  la  plaine  de  Bournaliat. 

Curtius,  Beitrnf/e,  pi.  IV. 


qui  conduisent  à  ces  esplanades  ;  mais  ce  qui  reste  diftlcile  à  compren- 
dre, c'est  l'espèce  d'auge,  longue  de  deux  mètres,  qui  a  été  prati(iuée 
au  milieu  de  l'une  des  aires.  Est-ce  un  tombeau? Ce  trou  était-il  destiné 
à  permettre  au  guetteur  de  se  dissimuler?  Oiioi  qu'il  en  soit,  en  voyant 
réunis  sur  un  même  versant  et  dans  un  assez  étroit  espace  ces  tom- 
beaux, cette  forteresse,  ces  escaliers,  ces  plates-formes  créées  aux  dé- 
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pons  (lu  roc,  on  (Umiiciiim!  coiivaiiicu  qu'il  y  avait,  l;"i,  au-dessus  du  port, 
entre  l'acropole  et  le  rivage,  une  ville  qui  a  précédé  de  plusieurs  siècles 
la  Smynie  grecque.  On  aperçoit,  sur  toule  cette  pente,  des  murs  en 
pierres  sèches  dont  les  uns  descendent  des  hauteurs  vers  la  plaine, 
tandis  que  d'autres,  coupant  les  premiers,  dessinent  des  enceintes  irré- 
gidières.  Certaines  de  ces  j)etites  murailles,  ([iii  (h'passent  à  peine  le 
sol,  paraissent  l)ien  être  de  celles  que  les  paysans  bâtissent  encore 
pour  soutenir  la,  terre  végétale  sur  le  flanc  des  collines,  ou  les  bergers 


Kl.  —  Poste  d"i)bsei'viitioii  sur  le  Si[)yle.  Ciirtius,  licilriige,  pi.  VI. 


pour  servir  de  parcs  à  moutons;  mais,  au  témoignage  de  l'observateur 
qui  a  étudié  le  plus  à  loisir  et  avec  le  plus  d'attention  tous  les  monu- 
ments de  ce  district,  il  y  a  des  endroits  où,  malgré  l'irrégularité  de 
raj)pareil,  les  pierres  sont  jointes  avec  trop  de  soin  pour  qu'on  ne  soit 
pas  tenté  de  croire  ces  constructions  contemporaines  de  la  citadelle  et 
des  tombes;'  ce  serait  làqu'auraient  vécu,  au-dessus  des  champs  qu'ils 
cultivaient  et  de  la  mer  dont  1(>  poisson  les  nourrissait,   les  premiers 

1.  Te.xier  [Description.  I.  II.  [>.  2oo  et,  2o8)  voit  là  toute  une  enceinte  qui  relierait  la 
nécropole  à  la  forteresse,  ainsi  que  des  restes  d'édifices  publics  et  d'habitations  privées; 
Hamilton  [Researchcs,  p.  49.)  et  G.  Hirschfeld  [AU  Smi/rna)  croient  toutes  ces  lignes 
modernes;  Weber  (Lr  Sipi/Jos,  p.  23)  est  d'avis  qu'il  y  a  lieu  de  distinguer  entre  ces 
murailles  et  que  qui^lques-unes  d'entre  elles  ne  peuvent  être  l'ouvrage  des  cultivateurs  et 
des  pâtres. 
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habitants  de  ce  canloii,  <»i"i,  grâce  aux  a\aiilafies  de  la  siliialion.  devait 
s'eUevcr  plus  tard  cette  Smyrne  qui  est  aujourd'liui  la  ville  la  plus  riche 
et  la  plus  populeuse  de  l'Asie  Mineure,  sa  vraie  capitale. 

L'Acropole,  qui  forme  le  point  culminant  de  cet  ensemble,  occupait, 
à  350  mètres  de  haut,  un  sommet  secorîdaire,  que  sépare  du  rivage,  en 
droite  ligne,  une  distance  d'environ  1  250  mètres.  Il  faut  une  demi- 
heure  pour  y  arriver;  la  -^  ^ 
dernière  partie  surtout  de  S^i^^J  -^  T^^'rJ^^-^- 
la  montée  est  vraiment 
raide  et  pénible.  Au  sud, 
le  rocher  est  coupé  à  pic  : 
des  autres  côtés,  l'accès 
a  été  rendu  difficile  par 
des  travaux  qui  fournis- 
saient en  même  temps  les 
matériaux  nécessaires  pour 
l'établissement  du  rempart 
(fig.  M).  Le  plateau,  dans 
sa  plus  grande  longueur, 
de  l'est  à  l'ouest,  n'a  guère 
plus  de  45  mètres  sur  30  de 
large;  il  se  divise  en  deux 
parties,  une  première  en- 
ceinte, «à  l'ouest,  qui  forme 
comme  une  sorte  d'avant- 
cour,  et  à  l'est,  un  réduit 
plus  solidement  fortifié, 
que  protège^  de  trois  côtés, 
un  double  rempart  ;  quoi- 
qu'il ne  reste  que  quelques 

pans  du  mur  G,  ou  voit  qu'il  était  parallèle  à  JMl,  et,  au  uoicl  et  à 
l'est,  cette  duplication  des  lignes  de  défense  est  encore  plus  sensible. 
Au  sud,  on  était  garanti  par  des  escarpements  naturels,  que  sur- 
montait d'ailleurs  un  mur  aujourd'hui  presque  entièrement  disparu; 
sur  le  bord  du  précipice,  on  peut  suivre  la  trace  de  l'assise  inférieure, 
dont  les  pierres,  à  leur  base,  s'encastraient  dans  le  roc  taillé.  Il  a 
fallu  prendre  plus  de  précautions  vers  le  nord;  par  là,  l'accès  était 
plus  aisé;  une  route,  que  soutient  un  mur  d'appui,  conduisait,  le  long 
d'une  crête  étroite,  par  une  pente  assez  douce,  jusqu'à  l'une  des  portes 
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L'acropole  du  laniaiii.u'-dagli.  Plan,  ^^'eber, 
l.e  Sipi/lo.s,  j)l.  1. 
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du  fort.  Colle  roule  a  été  défendue  itar  une  lour  carrée  ili;  d'ailleurs,  là 
où  le  chemin  aboulil  à  la  eiladelle,  il  se  rétrécit,  il  est  dominé  par  des 
remparts  entre  lesquels  on  pouvait  aisément  arrêter  les  assaillants,  obli- 
gés dépasser  un  à  un.  Pour  forcer  tous  ceu\  qui  abordaient  l'acropole 
par  cette  face  à  s'engager  dans  ce  couloir  si  resserré  (H),  on  avait  creusé 
dans  le  roc,  sur  la  gauche  du  chemin,  un  fossé  dont  la  paroi,  au-dessous 
de  l'escarpe,  était  taillée  en  talus  rapide  (J).  Un  mur  couvrait  le  fossé,  à 
l'extérieur;  un  autre  (C  Bdu  plan),  qui  est  une  des  parties  les  plus  soignées 
et  les  mieux  conservées  de  la  fortification,  couronnait  le  talus  (lig.  12). 
Quoique  bàli  cei-tainement  d'un  seul  jet,  il  otTre  de  curieuses  diversités 
d'appareil  ;  en  (1,  les  assises  sont  très  bien  réglées  et  à  joints  verticaux  ; 
en  0,   les  lits  de  pierre  sont  horizontaux,  mais  plusieurs  des  joints 
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12.   —  Le  miii-  septeuli-ional  de  rAci-opole,  \-ii  du  dehors.  Weber.  pi.  I. 


sont  obliques:  à  l'angle  B.  l'appareil  est  polygonal.  On  voit  par  cet 
exemple  combien  ilest  dangereux  de  vouloir  assigner  une  date  à  un  édi- 
fice, surtout  quand  il  n'en  subsiste  qu'une  faiblepartie,  d'après  la  seule 
facture  d'un  pan  de  muraille.  Dans  les  temps  très  anciens,  les  ouvriers 
employaient  indifféremment  les  matériaux  tels  que  les  leur  livrait  le 
tailleur  de  pierres  ;  c'est  plus  tard  seulement  que  celui-ci  a  pris  les 
ordres  de  rarchitecte,  pour  ne  lui  fournir  que  des  blocs  capables  d'en- 
trer dans  un  système  d'appareil  dont  le  caractère  fut  déterminé  d'a- 
vance. 

11  reste  à  signalerdeuxparticularités  curieuses.  Des  marches  taillées 
dans  le  roc  permettaient  aux  défenseurs  de  descendre  dans  le  fossé 
pour  aller  garnir  la  contrescarpe  et  leur  facilitaient  la  retraite  s'ils 
étaient  forcés  de  se  replier  sur  le  corps  de  place.  Le  coin  nord-est  de 
l'enceinte  (tig.  11,  B),que  ne  couvrait  i)lus  le  fossé,  a  été  renforcé  par  un 
mur  demi-circulaire,  en  talus,  dont  la  partie  inférieure  subsiste  encore; 
c'est  comme  l'ébauche  d'une  tour.  Il  y  a  aussi  un  saillant,  mais  celui-ci 
quadrangulaire,  sur  la  face  septentrionale  du  mur  qui  règne  au  nord  de 
l'avant-cour  itig.  11,  Fj.  Celle-ci  paraît  avoir  été  partagée  en  deux  par  un 
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mur;  les  matériaux  sont  ici  plus  petits  que  dans  la  riladelle proprement 
dite.  C'est  sur  ce  réduil.  oi'i  dcvail  se  concLMili-or  la  résistance,  qu'a  porté 
le  principal  eiVort  du  constructeur.  Dans  Taniilc  nord-esl.  un  crcuv  qu'en- 
toure un  cercle  de  décombres  seml)le  iiidi({ucr  la  place  d'une  citerne  ; 
il  faudrait  des  rouilles  pour  la  dégaj^er  cl  aussi  |)(»in'  rcviMcf  la  \i'aie 
destination  des  soubassements  que  l'on  remarque  en  I'].  au  centre  du 
réduit;  ceux-ci,  formés  de  blocs  bien  équarris,  dessinent  un  carré  de 
6  à  8  mètres  de  long. 

Avec  le  mur  que  nous  avons  reproduit,  ce  qu'il  y  a  de  plus  intéres- 
sant dans  cette  acropole,  c'est  la  porte  (A)  qui  s'ouvre  à  l'angle  sud- 


13.  —  Porte  de  r Acropole.  Weber,  pi.  I. 


est  et  qui  devait  être  l'entrée  principale  (fig.  13.  Le  contour  des  blocs  où 
elle  s'ouvre  lui  donne  la  forme  d'une  sorte  d'ogive  tronquée.  Au-dessus  de 
la  baie,  deux  puissants  linteaux,  placés  l'un  derrière  l'autre;  le  premier, 
celui  que  l'on  voit  dans  le  dessin,  a  2  mètres  de  long  sur  C",  74  de  haut. 
Ce  passage  donnait  accès  dans  un  couloir  oblique  au  fond  duquel  élail 
sans  doute  un  escalier  pour  monter  sur  l'esplanade  ;  mais  il  y  a  là  un 
éboulis  de  pierres  qui  cache  le  sol.  11  est  probable  que  ce  couloir  était 
couvert  par  de  grandes  dalles.  Ici  encore,  autour  de  cette  porte,  on  re- 
marquera cette  régularité  de  l'appareil  sur  laquelle  nous  avons  déjà 
appelé  l'attention.  A  droite  de  la  baie,  il  n'y  a  que  deux  assises;  il  y  en 
a  trois  à  gauche.  La  tendance  à  l'horizontalité  des  lits  est  très  marquée: 
cependant  à  gauche  on  a  employé  des  blocs  qui  n'étaient  pas  de  même 
forme  que  leurs  voisins;  il  y  a  des  lignes  rompues,  des  tailles  en  cro- 
chet. C'est  toujours  ce  même  asservissement  du  constructeur  au  lapicide. 
On  avait  mis  l'acropole  très  haut,  pour  en  rendre  la  défense  plus 
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facile  etpermetdv  ;i  ceux  (iiii  en  étaient  chargés  d'exercer  sur  tout  le 
pays  environnant  une  surveillance  el'ficace.  La  nécropole,  qui  n'était 
pas  exposée  aux  mômes  risques,  pouvait,  sans  iuconvénient,  être  placée 
dans  une  posilion  iikhiis  forte;  elle  s'étend,  lieaucoup  plus  bas,  sur 
les  |)remières  pentes  des  mamelons  ([ui  se  dressent  au-dessus  de  l'an- 
cien port  (i,u.  \)  .  On  v  distiuiiue  encore  plus  de  quarante  tombeaux, 
qui  sont  tous  des  tuuiulus  (Tune  construction  déjà  assez  savante,  des 
cônes  de  pierres,  reposant  sur  un  soubasscuieid  circulaire,  qui  est  lui- 
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14.  —  Vue  du  tombeau  de  Tantale,  avant  les  fouilles. 
TexiiT,  De^cr'iplion.  pi.  CXXX. 

même  fondé  sur  le  roclier.  Un  d'entre  eux,  plus  considérable  que  tous 
les  autres,  se  voyait  du  (juai  de  Smyrne,  avant  les  fouilles  qu'y  prati- 
qua, en  1833,  M.  Texier,  avec  l'aide  de  matelots  mis  à  sa  disposition 
par  l'amiral  qui  commandait  la  station  française,  M.  Massieu  de  Clerval 
(fig.  14);  le  sommet  du  cône  avait  déjà  dis[)aru,  et  les  tranchées  qui 
permirent  de  pénétrer  jusqu'au  cœur  du  massif  achevèrent  de  dégrader 
le  monument;  mais,  avant  d'y  mettre  la  pioche,  Al,  Texier  avait  me- 
suré ce  qu'il  a  détruit.  Nous  lui  empruntons  donc  sa  description,  qui, 
jointe  aux  figures  qui  l'accompagnent,  rend  très  bien  compte  de  toutes 
les  dispositions  iidérieures '. 

l.  TiixiKR.  Description  de  l'Asie  Mineure,  t.  II,  p.  233-254.  Nous  avons  complété  el  cor- 
rigé la  descriplion  du  M.  Texier  par  celle  de  M.  Weber  (Le  Sipylos,  [i.  19  et  20). 
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Le  tiimuhis  a  33"'.()()  de  (liiiin('>tr(',  r(.  par  conscqueiil.  105"', 537  de 
circonférence:    il    l'orme   un   cei-cle   partail:    il  est   consliaiil    (ont    en 


l.j.    —  Pluii  ilu  tombeau  de  Tantale.  Texicr,  Description,  \A.  CXXX. 

r 

pierres  sèches  de   moyenne  dimension  (fig.   15j.  An    centre   est    nne 
chambre  rectangulaire  de  3"°, 55  de  long  sur  2", 17  de  large  et  2"', 85 


'aM 


IG.  —  La  chambre  du  tombeau  de  Tantale.  Couple       17.  —  La  chaiuljre  du  tombeau  de  Taulale. 
longitudinale.  Texier,  Bescriplion,  pi.  CXXXI.  Coupe  ti'ansversale.Wcber, /e-S/py/os^ pi.  I. 

de  hauteur  sous  la  voûte  (lig.  10).  Grâce  à  la  taille  des  pierres,  posées 
en  encorbellement,  cette  chambre  olTre,  en  coupe,  l'apparence  d'une 
voule  en  ogive  (iîg.  17j  '.  Les  assises  des  côtés  sont  horizontales;  elles 

1.  La  figure  17  ;i  ('dr   fxéculùe,  non  d'apiôs  Texier.  mais  d'après  Weber  (Le  Sipylos, 
TU.M1-:  V.  7 
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ont  allornativcmoni  0'",5:h!I  0'"/20  de  liaiil.  F.os  murs  en  retour  ne  sont 
pas  reliés  avec  ceux  des  j^rands  côtés.  Il  n'y  :i  naturellement  pas  de 
cl(!f  de  voûte;  la  |>iei're  supiM-icniv,  (pii  rcrnic  le  vide,  est  seulement 
posée  sur  les  deux  dernières  assises,  l'oiid  de  couloir  pour  pénétrer 
dans  la  chiimbre;  elle  a  été  fermée  après  qu«!  le  mort  y  avait  été  cou- 
che, j)uis  on  a  construil  aiilonr  d'elle  nn  inassif  compact,  où  ne 
subsiste  aucun  vide'.  Lii  cliand)re  esl  au  centi'e  d'un  ouvrage  en 
pierres  sèches  de  3", 50  de  raxon.  Ilnil  murs,  lon^s  de  2'", 70,  relient  ce 
novan  ceniral  à  nn  pnMni(>r  miii-  cinadaire,  d'cn'i  partent  seize  murs  qui 
rayonnent  également  du  centreà  la  circonférence  et  vont  s'appuyer  sur  un 
dernier  mur,  épais  de  3'", 70;  celui-ci  forme  le  revêtement  extérieur  de 
la  lomhe.  Pour  plus  de  solidité,  ce  mnr  est  composé  de  deux  parties, 
l'une  inférieure,  de  l'".")!)  d'épaisseur,  parementée  des  deux  cotés,  et 
l'autre  de  2'", 30,  com[>osé(!  de  |)ierres  d'un  plus  fort  échantillon.  Le  cy- 
lindre (pii  forme  le  soubassement  de  l'édifice  était  décoré,  par  en  bas, 
diine  plinthe,  (;t,  à  son  sommet,  d'une  corniche,  (pii  n'avaient  d'ailleurs, 
lune  eirantrc,  qu'une  très  faible  saillie. 

11  est  impossible  d'imaginer  une  construction  mieux  entendue  pour 
résistera  Tacliondes  siècles.  Tous  les  murs  sont  noyés  dans  un  rem- 
plissage de  petites  pierres,  toutes  à  peu  près  de  la  même  dimension  et 
[)arfaitement  réunies,  quoicpie  aucun  ciment  ne  les  relie,  (irûce  à  sa 
solidité,  l'édifice  a  dû  se  conserver  intact  pendant  toute  l'antiquité, 
protégé  parle  ))restige  des  traditions  et  des  souvenirs  qui  s'y  rattachaient  ; 
on  est,  en  eti'et,  fondé  à  y  reconnaître  ce  tombeau  de  Tantale  dont 
paile  Pausnnias  et  (piil  caractérise  par  ces  mots  :  o'r/.  à^zvr,;,  a  qui  ne 
saurait  écha|)pei'  aux  regards,  qui  attire  l'attention  ».  Lorsqu'il  était 
entier,  le  lombean,  deboul  sur  la  colline  qui  lui  servait  de  piédestal, 
devait,  en  effet,  élre  visible  de  très  loin.  11  avait  de  27  à  28  mètres 
d'élévation,  comme  l'a  calculé  Tcxicr  ;  lors({ue  cet  explorateur  commença 
ses  travaux  d'excavation,  le  cône  terminal  était  encore  conservé  en 
partie;  ayant  le  diamètre  et  la  direction  de  la  ])ente,  on  a  pu  détermi- 

pl.  I)'.  Ce  dernier  remarque  en  elt'et  (iin'  la  courbe  (jui  dessine  l'oisive  commence  à  la  base 
même  de  la  chambre  et  non.  comnii'  rindirjue  Texier,  a  la  troisième  assise.  Quant  aux 
vides  (jui  se  creusent  en  haut  el.  ;ni  milieu  de  la  paroi,  ils  marquent  des  arrachements  (|ui 
ont  été  faits  sans  doute  avec  l'inlenlion  île  découviir  ([uebjue  passage  (jui  aurait  donné 
accès  à  la  chambre  avant  ([u'i'llf  ne  ITit  close;  mais  ils  ne  laissent  voir  que  le  remplissage 
ordinaire. 

I.  Il  est  curieux  que  Texier.  avec  sa  négligence  ordinaiic,  ne  dise  pas  si  quelqu'un 
paraissait  avoii'  pénétré  avant  lui  dans  cette  chambre  oi^i  il  n'a  pu  arriver  qu'en  se  frayant 
à  urand  cou|)s  de  pic  un  chemin  à  travers  le  massif:  en  quel  état  l'a-t-il  trouvée,  y 
a-l-il  ramassé  ([ueUpu'S  débiis  .■inli(iuos?  (j'est  ce  ipTil  n"iiidi(pie  ludle  part. 
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ner  la  liaiileiir  tolalo.  La  seule  donnée  qui  présente  quelque  ineerliliide, 
c'est  la  dimension  de  TornemcMit  qui  sunnonlait  le  cône.  Cel  ornement 
n'a  pas  été  retrouvé;  mais  il  est  facile  iW^n  dcniner  le  caractère.  Pai' 
leur  disposition  et  leur  construction,  les  auLi'es  lunuilus  de  la  nécro[)ole 
s'annoncent  comme  contemporains  du  tombeau  de  Tantale;  or,  dans 
leur  voisinage,  on  a  trouvé  en  assez  jirand  nombre,  à  demi  en- 
terrés, des  pballus  en  trachyte  rouge  dont  la  grandeur  varie  entre 
0"',46  et  r'',40.  Naïfs  s.ymboles  de  vie  et  d'immortalité,  ces  phallus 
jouaient  là,  sans  aucun  doute,  le  rôle  du  lleuroii 
qui,  dans  les  édifices  grecs 
ainsi  disposés,  servent  de 
motif  terminal.  La  partie 
inférieure  de  chacun  de 
ces  objets  n'est  que  gros- 
sièrement épannelée  ;  on 
reconnaît,  à  la  différence 
de  taille,  que  cette  partie 
n'était  pas  apparente , 
qu'elle  était  engagée  et  ca- 
chée dans  un  trou  ménagé 
à  la  pointe  du  cône.  Le 
phallus  n'a  pas  partout  la 
même  forme  ;  dans  ceux 
de  ces  ornements  qui  pa- 
raissent les  plus  soignés, 
il  a  une  tête  sphérique, 
qu'un  mince  listel  relie  à 

un  corps  cylindrique  (tig.  18) ;  ailleurs  il  s'amortit  en  pomme  de  pin 
(fig.  19);  dans  quelques  exemplaires,  ce  n'est  plus  qu'un  cylindre, 
avec  un  léger  renflement  au  milieu  '. 

Ce  n'est  pas  seulement  par  ses  dimensions  plus  imposantes  que  l'é- 
difice qui  vient  d'être  décrit  se  distingue  des  autres  tombes  de  la  nécro- 
pole; il  est  placé  à  un  niveau  supérieur  et  à  une  certaine  distance  des 
autres  tombes.  Celles-ci  sont  au  contraire  très  rapprochées  les  unes 
des  autres  ;  quelques-unes  sont  reliées  ensemble  par  un  mur;  il  y  a 
un  des  tumulus  qui  renferme  deux  chambres.   Tous  ces  monuments 

1.  A  un  kilomètre  eiiviioii  vers  l'est  de  la  Cybèle  colossale,  dans  le  Muniiisn-da(jh, 
M.  Sayce  a  vu  un  grand  iihailus  sculpté  sur  une  paroi  de  roc,  entre  deux  petites  niches 
de  forme  trianiiulaire  ;  auprès,  il  y  avait  des  tombes (./ow/vi'f/  i>f  Hcllejili-  sfudies,  t.  I,  p.  90;. 


8.    —    Orneuieiit    terminal 

en  forme  de  phallus. 
Weher,  le  Si/j/jlos,  fil.  II. 


lit.  —  Ornement  terminal 

en  forme  de  phallus. 
\\'olier,  Ir  Sipi/los,  pi.  II. 
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:i(l.     —     Tiiiiiuhis     en     pieri-es     sôches 
'IVxiiT,  Description,  \A.  CXXXI. 


sont   on    |)liis   niauviiis   ('(af   oncoro    (iiio  le   Tomhoau.   de   Tantd/c;  les 
fliercheiirs  de  Irésor.-;  oui  en    moins  de  [xMnc  à  les  fl('niolir.  Le  cône 

esl  lonjonrs  écroulé  ;  le  soul)assement 
liii-ménic  asouvcnl  l)eaucoup  souffeii  ; 
il  11  "en  reste  quelquefois  qu'un  monceau 
(If  lii  re  et  de  j^ravats.  J)'jiilleurs  le  plan 
se  laisse  encore  relever.  Pai'l'ois  il  esl 
à  peu  prés  le  niénie  que  dans  le  grand 
sépulcre,  celui  sans  doute  d'un  roi, 
(pii  a  dû  S(>rvii'de  modèle;  la  cliaml)re 
a  été  murée  après  la  dé[)osition  du 
corps  et  le  massif  en  pierres  sèches  a 
étébàli  loul  alentour,  traversé  par  des 
miws  de  refend  qui  parlent  du  caveau 
pour  ahoulir  à  la  circonférence  (tig.  20)  ; 
toute  la  différence,  c'estquelediamèlre 
du  lumidus,  l'Ianl  ici  heaucouj)  moindi'e,  ne  comportait  pas  plusieurs 
cercles  conc(Mihi(pics  et  que,  par  suite,  les  murs  de  refend  partent  des 
(piatre  angles  du  caveau  ef  qu'ils  sont   parallèles  deux  à  deux  au  lieu 

d'être  rayonnants.  11  y  a 
un  autre  type  (tig.  21J  :  un 
large  couloir,  que  recou- 
vraient des  pierres  plates, 
conduit  à  la  chambre,  voû- 
tée en  fausse  ogive.  Point 
de  contreforts  intérieurs; 
en  dedans  du  mur  circulaire 
qui  sert  de  parement  à  la 
bâtisse  et  dont  le  soubasse- 
ment est  toujours  fait  d'as- 
sez gros  blocs,  il  n'y  a  que 
ce  l'emplissage  en  pierres 
sèches  qui,  malgré  l'ab- 
sence de  tout  ciment,  pré- 
sente une  assez  grande 
solidit('.  Dans  certaines  de 
ces  tondK3s,  le  l'oc  (|ui  formail  l'aii-c  de  la  chambre  a  été  creusé  en 
forme  de  cuve:  on  voil  encore,  loul  aulour  de  c(^tte  espèce  d'auge, 
1  cnlaillc  où  s'ajustaient  les  dalles  (pii  recouvraient  et  qui  cachaient  le 


21. 


Tmiiulus   (Ml   pierres   sèches.  Texier,    l>t\sti-ijjf/o/i, 
pi.  CXXXI. 
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cad.'ivre,  L'orionluliou  îles  l()m])es  Naric  Ixniucoihi  de  lune  à  raiilre: 
elle  ne  paraît  avoirété  déterminée,  (lans(lia{[uecas,  (|iie  par  ladirecliou 
des  lifj;nes  de  penle.  Le  tomhcau  (h'  Tantale  est  orienli'  nord-est  et  sud- 
ouest  par  60  degrés. 

Il  va  encore,  sur  ceversani  du  Sipyle,  un  anli'(>  pdinl  où  se  voient 


J  I     I  ^.1 


22.  —  Phin  d'ua  sauctuaire  clans  le  laraanlar-dagh.  Weher,  h;  Sipijlos,  \A.  III. 


les  restes  d'un  ouvrage  important,  en  partie  construit  et  en  partie  taillé 
dans  la  roche  vive  ;  il  a  été  exécuté  par  des  procédés  qui  ne  difTèrent 
point  de  ceux  que  nous  venons  d'étudier  dans  le  groupe  de  monuments 
qui  avoisine  la  plaine  de  Bournabat;  on  est  donc  fondé  à  y  voir  aussi 
l'œuvre  du  peuple  qui  a  bâti  ses  tombes  près  du  port  et  placé  au-dessus 
sa  citadelle.  Moins  haut  que  celui  de  l'acropole,  mais  bien  plus  éloigné 
du  rivage,  le  mamelon  qui  porte  ces  restes  se  dresse,  dans  l'alignement 
du  village  deP^Vro/«,vers  le  fond  de  la  vallée  ([u'arrose  un  ruisseau  on 


oi 
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211.  —  Le  saiicl nuire.  Coupe  sur  Al!.  \\  elier,  If  Sipjlos,  pi.   111. 


l'un  ci'uil  i-('c.)iiii;iîln' r Achcloo!^:  on  r;i|>|i('ll('  .W^/.  a  l'île  »,  sans  dniile 
parce  (|n('.  \ii  de  loin,  il  paiail  (N'Iaelu'  (hîs  lianleiii's  \oisiiies  '.  Il  se 
leiinine  |tai'  nn  >oninie|  aplali.  à  pai'ois  verlicales,  (pii  a  70  inùlrcs  de 
lonii  >nv  2(1  de  lar-e  ej  ipii  >e  di\i-.e  en  Inns  parlies  dislincles  (fig.  22i. 
An    nord-onesl   s'(''lè\e  nn   i-o(dH'r  iiiassil"  l\),  liaid   de    i  iiièlres,  lailh' 

à  pic  sur  toiiles  ses 
laces;  vicnl(Misiii[(», 
à  un  niveau  iide- 
l'ieur,  une  espla- 
nade au  milieu  de 
laquelle  on  re- 
niai'([ue  nn(!  dépression  circulaii-e  i/m,  (pii  ressemble  à  rorilice  d'un 
pnils  ou  d'une  cilerne;  mais  ce  qui  alliriï  surloul.  l'attention,  c'est  le 
puissaiil  rotdu'r  cpii  l'orme  rextrémih'  UK'ridioîiale  de  cette  crête  (i\I). 
Tu  j)en  |>lns  saiilanl  (pie  celui  (jni  lui  l'ail  jtendant  vers  le  nord,  il  a 
22  nielres  de  loui;  siu'  I .')  de  large  et,  à  l'angle  nord-est,  il  est  coupé  par 
um^  entaille  ({ui,  sur  <S  mètres  de  long,  a  4  mètres  de  large  et  autant  en 

profondeur  dig.  23).  Au  fond  de  cette 
excavation  a  ('lé  hàtie  une  sorte  de  chambre 
à  ciel  ouvert  k/i,  (pii  mesure  5  mètres  sur 
2"\20  flig.  21  !.  r.es  murs  des  grands  c(M.és 
se  relient  à  luii  des  bouts  du  caveau,  par 
im  mur  en  demi-cercle;  à  l'autre  bout,  ils 
disparaissent  sous  la  terre  et  les  blocs  (d) 
([ui  ont  roulé  dans  ce  creux.  Les  assises  qui 
forment  les  parois  de  cette  pièce  sont  très 
bien  réglées  (lig.  2ri);  elles  ont  0'%36  de 
haut  et  la  longueur  des  pierres  varie 
entre  0°\89  et  (l"',72.  Autour  du  ré- 
duit, à  un  mètre  de  dislance,  règne  un 
mur  polygonal  qui  fermait  l'entrée  vers  le 
nord  dig.  2ir,  />)  et  |)rotégeait  le  côté  oriental  où  le  rocher  est  peu  élevé 
(en  11).  A  droile  de  l'entrée  du  caveau,  il  y  avait  des  marches  qui  per- 
metlaienl  darrivei'  sur  une  esplanade  où  l'on  ne  voit  pas  d'autre 
(race  de  travail  liumain  qu'un  enfoncement  vers  le  milieu  de  ce  petit 
plateau  dig.  22,  /');  il  semble  qu'on  ait  voulu  ménager  là  un  réservoir 
poiii"  les  eaux  de  pluie. 


I 
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24.  —   Le  s.iaet iiaire.  l'iau 
de  la  rliamlii-e.  \\'i'lii'i',  Ihiilmn. 


1.  Kamsay,  Ni'H'Iij  i/iKcovcrcd  sites,  p.  liS. 
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Ce  (]ui  iii(li([U(!  resliineeu  l;u|uelle  ontennit  ce  monumeril,  ce  soiil 
les  travaux  d'arl  (|ui  rentoiircnl  :  autant  (|ue  le  penne!  la  conlijiuratiou 
(lu  sol,  (|iii.  au  siul  el  à  l'ouesL  se  dérobe  et  se  creuse  rapidemenl.  la 
crête  que  nous  avons  dt'u-rite  est  enveloppée,  à  distance,  par  une  en- 
ceinte extérieure.  \'ers  l'est,  où  la  pente  est  assez,  douce,  le  nuir  court 
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Li'  sanctuaire.  Mur  de  la'"chanil)re.  \\'(>l)er.  Ihidon. 


parallèle  aux  deux  rochers;  il  en  est  éloigm''  d'environ  "-iO  mètres.  Au 
sud-est,  on  remarquera  des  angles  rentrants  et  saillants,  exécutés 
avec  beaucoup  de  soin,  (pii  suivent  les  sinuosités  du  roc  [p).  Au  sud, 
le  mur  d'enceinte  se  relie  à  angle  droit  avec  l'extrémité  du  rocher  M; 
plus  loin,  les  flancs  de  la  montagne  étant  très  raides,  le  mur  devenait 
inutile.  Une  muraille  en  ligne  courbe  relie  cette  cour  à  une  autre  qui 
se  prolonge  vers  le  nord-ouest  (B,  C,  F). 
Là  le  sommet  se  continue,  en  dehors 
de  l'enceinte,  par  une  sorte  de  pro- 
montoire où  les  pentes,  fort  rapides 
des  deux  côtés,  sont  presque  à  {uc. 
Le  rempart  suit  d'abord  la  crête  de 
ce  rocher;  puis,  au  point  F,  il  franchit 

tout  à  coup  le  vallon,  il  devient  ainsi  mur  de  soutènement  pour  la  ter- 
rasse sui)érieure  et  vient  fermer,  en  G,  la  ligne  d'enceinte  (tig.  26).  Sur 
tout  le  pourtour  de  celle-ci,  l'appareil,  comme  dans  les  murs  de  l'Acro- 
pole, présente  une  grande  diversité;  tantôt  il  est  franchement  polygonal 
(entre  F  et  G,  en  Di  ;  tantôt  les  lits  sont  horizontaux,  mais  avec  des 
joints  obliques  lenE);  tantôt  il  se  rapproche  beaucoup  de  l'appareil  dit 
hellénique  (fig.  27,  en  G).  L'entrée  principale  semble  avoir  été  vers 
le  nord,  au  point  q.  Il  y  a  là,  sur  une  longueur  de  l^joO,  interruption 
de  la  muraille  ;  on  ai-rivai(  à  cette  porte  ])ar  une  série  de  gradins.  Dans 
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Le  snnclnairi'.  Coujie  sur  Fil. 
Weber,  IhUlcm. 
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(oui  rc's|)a('u  (jiie  circonscrivent  ces  murs,  peu  de  (races  de  JKUinieuLs  ; 
M.  \Vel)er,  l'aulenr  des  relevés  que  nous  avons  reproduits,  n'en  indique 
que  sur  la  plate-forme  méridionale  (en  s  et  en  /)  ;  ces  vestiges  sont 
d'ailleurs  (rop  peu  mar(|ués  |)our  que  l'on  puisse  dire  quel  était  le  ca- 
rac(èrede  ces  constructions.  Daus  la  cour  Au  nord,  rien  d'autre  qu'un 
de  ces  creux  (pii  paraissent  avoir  eu  [)our  ohjet  de  recueillir  les  eau\ 
de  pluie. 

A  (pielle  lin  ces  rocs  out-ilsété  ainsi  taillés,  et  bâties  ces  murailles? 
il  ('s(  (liKicile  de  répondri;  à  cette  question  avec  uuc  entière  certitude; 
mais  il  ue  seml)le  pas  (juil  (aille  chercher  ici  une  forteresse,  quoique 
ce  soit  la  première  idée  cpie  suggère  la  présence  d'une  pareille  enceinte 
sui'  un  sommet    isolé.  Celte  forteresse  aurait  été  bien  éloignée  de  tout 

lieu  habité.  Le  mur 
est  d'ailleurs  ici 
bien  plus  mince 
(pie  celui  qui  cou- 
r^^i.  ;v,— ,.  r  ^-^  ■  ^«T'-v  ^-^  T  V  .^^r--^-  ,'^  --:;stTw-  rouue  la  crête  si  tuée 
^^^^JSo*:-  ^S^^'^^r^^^^^^M^eAC^^-^a'  ^^  au-dessus  du  tom- 
beau   de    Tantale  ; 

-21.  —  Le  s,-inctuaii'f.  Mur  (renreinto  au  nord-pst.  Wolici-,  lliiilcm. 

nulle  part  il  n'a 
plus  de  r",20  d'épaisseur;  nulle  ])art  il  n'est  (lanqué  d'un  fossé; 
il  n'aurait  opposé  aux  assaillants  ([u'une  faible  barrière.  En  revanche, 
il  répond  très  bien  à  l'idée  qu'on  se  fait  d'un  mur  destiné  à  enclore  un 
certain  espace  attenant  à  un  sanctuaire  et  à  lui  donner  ainsi  le  carac- 
tère iWmtrnirno^  ou  terrain  consacré.  Comment  aussi,  dans  rhypothôse 
d'un  ouvrage  foi'tilié,  e\}di({uerait-()n  ce  caveau  bâti  avec  tant  de  soin 
dans  un  creux  artilîciel?  En  (juoi  aurait-il  pu  servir  à  la  défense?  Ce 
n'est  ni  un  silo  ni  une  citerne. 

.  Cette  excavation  n'est  })as  non[)his  une  tombe;  elleest  trop  grande, 
et  la  chambre  même  qu'elle  renferme  dépasse  encore  de  beaucoup  les 
dimensions  à  peu  ])rès  constantes  des  cuves  funéraires.  11  n'y  a  pas 
trace  d'une  toiture  qu'auraient  portée  les  murs  de  la  chambre,  et  on 
ne  comprendrait  pas  que  la  dépouille  mortelle  eût  été  laissé(3  ainsi  à 
découvert.  Ce  serait,  en  soi,  chose  éti-ange  et  presque  inexplicable  que 
ce  type  (Ui  sépultui'e;  mais  il  serait  plus  imprévu,  plus  surprenant  à 
rencontrer    ici    que    partout  ailleurs,   car   dans  la   nécropole   voisine 

1.  M.  lîainsay  croirait  plutôt  à  une  forteresse,  mais  à  une  forteresse  qui,  à  l'époque 
grecque,  aurait  cessé  d'être  utilisée  pour  la  défense  et  n'aurait  plus  été  fréquentée  que 
pour  le  sanctuaire  qu'elle  renfermait  {Nnoly  discovcml  sites,  p.  7;^). 
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les  lombes  afïccleiiL  la  forme  (liin  luimilus  à  buse  circiilaiie.  l'jiliii, 
pourquoi  aurai(-(»n  juiié  nécessaire  de  créer  à  liraiulpeiue,  auloiir 
d'un  simple  tt)inbeaa,  celle  enceinle  s[)arieuse  el  si  bien  i'erniée? 

Ces  explications  écartées,  il  ne  reste  (pTune  seule  conjechiiv  possible. 
Nous  serions  en  face  d'un  temple  très' ancien,  et  cette  ciiambre  aurait 
été  la  nielle  réservée  au  symbole  ou  à  l'image  de  la  diviiiil(''  adorée  sur 
ce  JkuiI  lieu,  divinité  qui.  d'après  ce  que  l'on  sait  des  cultes  du  Sipyle, 
n'a  f^uère  pu  être  ([ue  ('ybèle,  l'Iiabilante  des  montagnes.  Sans  doute 
on  n'imagine  pas  une  statue  dressée  au  fond  de  celte  tranchée; 
mais  l'ordonnance  de  ce  sanctuaire  appartiendrait  à  un  lenq)s  où  il 
n'existait  pas  d'autres  statues  que  des  figures  colossales,  taillées  en 
liant  relief  dans  le  roc  dont  elles  ne  savaient  pas  encore  se  détacliei-  et 
s'affranchir.  C'est  par  une  pierre  sacrée  (|ue  la  déesse  aurait  été  repré- 
sentée ici,  comme  à  Pessinunte.  Dans  cette  hypothèse,  on  s'explique 
sans  effort  les  dispositions  principales  de  cet  ensemble,  i. 'enceinte 
correspondait  à  ces  cercles  de  pierres  brutes  (|ue  nous  avons  étudiés 
en  Syrie;  elle  marquait  les  limites  de  l'espace  où  devait  se  rassembler, 
pour  accomplir  les  rites,  la  foule  des  fidèles  '.  Les  deux  quartiers  de 
roc  qui  forment  les  deux  bouts  de  la  crête  et  qui  dominent  les  cours 
étaient  comme  deux  énormes  autels  où  les  sacrifices  s'offraient  en 
pleine  lumière,  à  la  vue  de  tous;  quant  au  bélyle  auquel  s'adressaient 
ces  hommages,  il  était  protégé  contre  les  éboulements  et  contre  les 
tourmentes  par  son  cadre  de  rocher  et  par  un  double  mur,  et  l'étroite 
entrée  du  réduit  permettait  de  ne  laisser  pénétrer  les  dévots  dans  cette 
sorte  de  chapelle  que  par  petits  groupes. 

Etait-ce  là  le  sanctuaire  de  la  mère  Plastéin'  que  mentionne  Pausa- 
nias,  sanctuaire  qui  aurait  été  fondé  par  les  premiers  habitants  du  Si- 
pyle, mais  que  les  Grecs  établis  plus  lard  à  Smyrne  auraient  continué 
d'entourer  d'un  respect  religieux?  Dans  ce  cas,  il  faudrait  croire  que 
l'on  donnait  le  nom  de  trône  de  Pélops  à  l'un  des  deux  sommets  du 
lamanlar-dafjh  qui  s'élèvent  en  arrière  et  au  nord  du  monument  que 
nous  venonsd'étudier-;  c'estainsi  que,  dans  plusieurs  de  nos  provinces, 
certaines  hautes  collines  portent  le  surnom  populaire  de  C/umcs  de 
Gargantua. 

\.  Sur  les  hniaolh  d(!  la  Syrie,  voii-  Histoire  <le  l'Art,  t.  1\'.  livre  V.  rliapilre  v,  ^j  2. 

2.  Voir  à  ce  sujet  Webkr,  le  Sipylos,  p.  30-31.  Il  remarque  que  tous  les  inuiiunieiits 
cités  par  Pausanias  dans  la  phrase  en  question  paraissent  se  tr'onvor  dans  le  voisinage 
d'un  chemin,  encore  fréquenté  en  tenq)s  d'inondation,  qui,  partant  du  village  de  Cordelio, 
sur  le  golfe  de  Smyrne,  franchit  le  lamanlar-dagh  et  va  tomber  dans  la  vallée  de  l'Her- 
mos,  près  de  Ménémen. 
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De  (•(!  cùli'  (In  Si|)\l('  il  resle  oncorc  à  iiiciilioimci',  pour  iio  rit'ii  oii- 
l)lier,  (li'ii\   rcslcs  (rciiccinlc^  forlilit'cs.    l/imc  si;  Ii'uuvcî  à  l'osl  do  la 
nécropdlc  (|iii   rciircniic   ic  loiiibcaii   (h;   Taiilalc,   sur  un  des  dci'iiiors 
contrerorls  de  la  luoula^no  cl  loul  pivs  de  celle-ci;  elle  esl  bien  plus 
oraiidc  (|U("  la  ciladcllc  située  sur  la  liaulcur  el  les  angles  en  sont  pro- 
léiiés  par  At^^  loni's  rondes.  Il  n'y  a  pas  lien  d'\  insister;  d'après  l'exa- 
iiicu  du  >il<'  ri  (le-  iiiiiraill(>s,  c'csl  l'acropole  de  la  Smyrne  (rilomèrc 
(pic  \\>i\  propdse  de  recoiinaîl re  ici  '.  La  seconde  enceiidcî  s(î  trouve  sur 
l;i  roule  (pii  \a.    par  le  enl    de    liri-ear/'  el    la   \allée  du   Nif-tchai,    re- 
jniudre  la  \allee  de  lllernios,  au  delà  de  la  harrièi'e  du  Si|)yle;  c'est  là 
le  elieunn  ipi'a  loujours  suivi,  depuis  la  plus  liauU;  auli<piité  justpi'à  la 
cousirnelion  du  eliennn  de  Ïl'v,  le  coninierce  ([ue  Suiyrne  l'ail  avec  l'iiilé- 
rieur  de  la  pi-niusnle  lig.7j.  Au  nord  du  (;ol  s'élève  une  montagne  conique 
(|ui  s'aperçoit  de  tous  les  points  de  la  })laine  de  Boiirnalxif .  Sur  le  soni- 
jiiel  de  ce  pic  il  \  a  l(;s  traces  très  bien  marquées  d'une  ville  antique  -'. 
L;i  ciuuMdle-mème  porte  une  sorte  de  réduit  CorfifR', ;  (juelques   mètres 
|)lus  bas  s'étend.  ^\\\  coté  de  l'est,  un  [)lat(uiu  assez  vaste  et  limité  par 
un  mur.  A  la  moilié  de  la   liaufeiu'  totale  de  la  montagne,  entre  deux 
chaînes  de  rochei's  saillards  (pu  descendentdu  sommet  vers  le  café  turc, 
s'étend,  du  nord-ouesl  au  sud-ouesl,  un  mur  (pu  aune  cinquantaine  de 
mèti"(>s    en   longueur  sni'   (')'", o(l    d'i'paisseur  :    il    est  encore,  par  en- 
droils,  liiud  de    2  à   3    mètres.   (In    Irouve    ici,   dans    ces    ditï'érents 
remparts,  la  mèuie  diversité  d'appai'eil  (pu;  dans  ceux  de  l'acropole  du 
LomniJur-dafjh ;   certains    blocs,    à    peine    dégrossis,    ont    l'aspect    le 
plus    iia't'guliei';  ailleurs,   ({uoique    les    pierres  de    taille    soient     loin 
d'être  toules  du  même  éclianlillon,  les  lits  sontà  peuprès  horizontaux; 
mais  c'est  enrore  le  système  polygonal  (pii  (hnnine.  Par  places,  le  roc 
a  ('•II*  lailh'.  In  mur  circulaire  semble  la  base  d'un  tumulus.  Le  sol  est 
tout  jon(di(''  de  IVagnienls  de  |>oterie  ;  (|uelqucs-uns  de  ces  débris  ont  un 
caractère  très  archaïque;  d'antres  sont  couverts  du  beau  vernis  noir  des 
vases  grecs.  Dè^  le  tem[)s  on  s'était  fondée  la  petite  ville  qui  avait  son 
port  dans  la  plaine  actuelle  de  Hnurnuhal,  la  tribu  qui  s'était  fixée  sur 
le  golfe  linl  à  défendre  ce  j)assage,le  seul  \nu'  lequel  pût  aisément  arri- 
ver jus(prà  elle  un  ennemi   (pii  descendait  le  cours  de  l'Hermos;  une 
pallie  de   la   |)opulation  s'élahlit  dans  ce  poste,    qui,  sans  être  très 
ék)igné  de  la  plaine  et  de  pentes  propres  à  la  culture,  commandait  le  dé- 
dié. La  position  était  avantagouse  et  commode  ;  il  esl  probable  que  les 

I.  Wkiiku,  /t'  Sipi/lna,  p.  2.")-20  cl  pi.  I. 

1.  Hamsay,  Neirlij  ilisrnrrrcd  sifrs  iintr  Smi/rna.  ]>.  ni^TiS,  Wkiîku,  le  S//i?/Ms,  p.  114-1  lo. 
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colons  grecs  SLicccilùrciil  ici  ;iu.\  prciiiici>  liahilaiils  du  pays,  cl  (^iiils 
tirèrent  parti  des  défenses  qu'avaient  consiruilcs  des  i;cnérations  déjà 
oul)liées. 

Le  second  groupe  (I(^s  monuments  priniilil's  du  Sip\lesc  trouve  sur 
son  autre  versant,  sur  ses  pentes  septentrionales,  dans  le  Manissa-dagJi, 
à  l'est  du  site  de  l'ancienne  Magnésie.  C'esl  là  que  se  rencontre  la  fa- 
meuse statue  colossale  de  Cybèle';  de  récentes  recherches  ont  permis 
de  relever,  dans  le  voisinage  de  cette  étrange  Hgure,  d'autres  traces  du 
peuple  auquel  on  peut  l'attribuer,  de  celui  qui,  tout  en  possédant  et  en 
cultivant  la  fertile  plaine  de  l'IIermos,  avait  ses  lieux  de  culte  et  de  re- 


i,  .^  ■  ^  "' 


•2^.  —  E-;qiiissj  topugraphiqtie  du  vmvfant  septeiiti'ioual  du  Si[)yle,  à  l'est  de  Magnésie. 

fuge  ainsi  que  ses  tombeaux  dans  les  gorges  delà  montagne  et  au-dessus 
ou  au  pied  de  ses  formidables  escarpements. 

Lorsque  en  venant  de  Manlssa  on  longe  le  Sipyle  en  remontant  la 
vallée,  après  avoir  passé  devant  la  gigantesque  statue  de  Cybèle,  on 
voit,  à  oOO  mètres  plus  loin,  s'ouvrir,  entre  deux  murs  à  pic  qui  ont 
environ  150  mètres  de  haut,  un  ravin  profond  et  resserré  (fig.  28).  Sur  l'un 
des  côtés  de  cette  gorge,  on  remarque  une  espèce  d'éperon  qui  se  pro- 
jette en  avant,  tout  bordé  de  précipices  ;  les  bûcherons  de  la  montagne 
l'appellent /«r?A'-/?:«>V/,  «  la  roche  toi-due  )),et  ils  racontaient  (ju  il  y  avait 
là  les  restes  à\\xi  pahco-kuslro,  d'un  vieux  château.  Plusieurs  voya- 
geurs, dans  ces  dernières  années,  ont  fait  l'ascension.  Pour  se  risquer 


1.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  p.  7o3-7o9.  Celte  esquisse,  qui  n'est  pas  à  l'écheUe,  n'a  pas 
la  iirétenlion  de  représenter  fidèlement  tous  les  mouvenients  du  terrain;  elle  n'a  d'autre 
oltjet  que  d'aider  le  lecteur  à  se  faire  une  idée  de  la  situation  relative  des  différents 
monuments  dontnous  aurons  à  parier  d;iiis  les  pages  qui  vont  suivie. 
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jusque  là-haut,  il  faul  avoir  lo  jarret  souple  et  la  tète  solide.  Il  y  avait, 
daus  l'antiquité,  un  sentier  en  partie  taillé  dans  le  roc,  en  partie,  selon 
toute  apparence,  supporté  par  des  murs  jetés  sur  le  vide;  il  paraît  avoir 
été  assez  large  pour  qu'un  mulet  put  y  cheminer;  on  en  rencontre  plu- 
sieurs fois  des  morceaux  plus  ou  moins  longs,  au  cours  de  cette  labo- 
rieuse montée,  mais  ou  ne  peut  ])lus  le  suivre,  et  l'on  gravit  en 
s'accrochant  aux  arbustes  et  aux  saillies  de  la  pierre;  on  passe  devant 

une  grotte  d'une  profondeur 
de  10  mètres,  dont  l'entrée 
paraît  avoir  été  élargie  demain 
d'homme  et  qui  contient  des 
débris  de  tuiles.  Un  peu  plus 
loin,  on  distingue  remplace- 
ment d'une  porte  dont  les 
montants  étaient  l'un  con- 
struit et  l'autre  taillé  dans  le 
roc.  Fermée,  elle  barrait  le 
passage.  11  y  avait  là  une 
sorte  de  corps  de  garde.  Vous 
arrivez  ensuite  au  pied  d'un 
escarpement  qui  semble  d'a- 
bord devoir  arrêter  le  plus 
hardi  grimpeur;  mais  le  guide 


s'engage  avec  vous  dans  une 
fente  du  rocher,  dans  une  che- 
minée, comme  on  dit  en  Suisse, 
par  laquelle,  au  bout  de  quel- 
ques minutes,  on  débouche  sur 
une  crête  qui  n'est  plus  acces- 
sible que  par  ce  couloir;  il  y  avait  là  jadis  un  escalier  dont  les  pre- 
mières marelles  se  voient  encore  sous  les  broussailles,'  tandis  que 
les  autres  ont  été  détruites  par  un  éboulement.  Cette  crête  a  150  mè- 
tres de  long  sur  25  de  large  (fig.  29);  elle  est  en  pente,  et  en  pente 
assez  rapide;  le  sommet  s'en  trouve  à  370  mètres  au-dessus  du  ni- 
veau de  la  mer  et  le  bas  à  325,  ce  qui  fait  une  différence  de  niveau  de 
45  mètres.  Il  semble  que  des  chèvres  seules  aient  pu  chercher  ici  un 
asile,  et  cependant  il  y  a  là  cinq  ou  six  citernes,  en  forme  de  flacon, 
dont  le  diamètre  inférieur  est  de  4  à5  mètres,  etdes  restes  de  maisons 
s'étagent  sur  cette  mince  et  vertigineuse  crête,  jusque  tout  près  de  lacime. 


20.  —  larik-kaia.  Esquisse  top(iL;i'aphiqiie, 
d'aiirés  un  croquis  du  D^  Falit-icius. 
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(iràf'oà  l'inclinaison  du  Icrrain,  on  a\ail  donne''  à  ces  donienres,  pour 
nuii'dcrondet  même  poiii'  murs  lah'raux.  des  paiois  couix'm's  dansla  locjio 
vive;    celle-ci    a 


même  fourni  par- 
fois le  mur  de 
refend,  qui  sé- 
parait les  deuv 
chambres  d'une 
même  habitation 
(fig.  30et31i.  Il 
n'y  avait  de  bâti 

que     le     mur     de  rîn.  _  Pl.-m  de  maisons.  Croquis  ilu  Df  Fahi-icius. 

façade  ;    celui-ci 

s'est  partout  écroulé;  il  devait  être   soit  en  éclals  de  roche,  soit   en 

briques  crues;  nulle  pari  on  ne  voit  de  blocs  d'une  certaine  dimension, 


^'.M 


31.  ~  Les  maisons  taillées  dans  le  roc,  vue  perspective,  d'après  un  croquis  de  Ch.  Humann. 

de  vraies  pierres  de  taille.  En  revanche,  les  tuiles  cuites  ne  sont  pas 
rares;  il  y  en  a  de  plates  et  d'autres  môme,  d'un  travail  plus  compliqué, 
qui  ont  servi  à  couvrir  les  joints.  La  toiture  était  donc  assez  soignée. 
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Oii('oni|.(o  viiiiil-('in(|  de  cos  liahiliilioiis.  (iiii  coiiiiiiiiiiiciuaienl  rime 
avec  VwvAvr  |.;ic  de  petits  escaliers.  Au  delà  de  celle  qui  est  située  le  plus 
liaul,  dans  le  roc  en  lalii^  (|iii  Coniir  le  point  extrême  de  ce  contrefort, 


^flffff'fii^^iilii-^îi;- 


K^;,:rJ^, 


^4sfeg 


:12.   —    Niche  ci-eusée  dans  le  roc.   \ue  persjiecLivf.  D'après  mu*  j»luil()i^ra])hie  de  C.  lliuuann. 

» 

le  ciseau  a  ménagé  un  enfoncemcni  r<>clangulaire  dont  les  faces  sont 
dressées  avec  soin  (Hg.  32  et  33i.  La  paroi  du  fond  a  r",10  de  haut,  la 
largeur  du  creux  est  de  r',55  et  sa  |)rolbndeur  de  1",30.  M.  Humann, 
qui  a  le  premier  vu  et  décrit  cette  petite  et  singulière  acro- 
pole, se  demande  si  ce  ne  serait  point  là  ce  Trnne  de  Pêlops 
que  l'on  monli'aitsur  la  cime  de  la  montagne,  au-des- 
sus du  hiéron  de  la  mère  Plasténé'.  11  se  trouve  juste- 
ment que  des  fouilles  récentes  ont  fait  découvrir, 
sur  la  lisière  de  la  plaine,  à  peu  de  distance 
de  l'endroit  où  cette  gorge  y  débouche,  le  site 
d'un  temple  où  Cybèle  était  honorée 
sous  le  vocable  même  que  cite  Pau- 
sanias,  sous  le  titre  «  de  la  mère 
Plasténé,  y.r,Tr,p  HXxr^Trjvrj-.  Malgré  cette 
coïncidence,  la  conjecture  de  M.  Hu- 
mann  j)araît  bien   hasardée.   La   faible 

1.  C.  lIi'MAN.N,  Em  Auxfhui  in  den  Sipylos,  p.  10.  C'e.sl  à  cet  explorateur  que  nous 
avons  cniprutilt',  en  l'abrégeant,  toute  cette  description.  Nous  en  avons  aussi  tiré 
plusieurs  traits  d'une  lettre  qu'a  bien  voulu  nous  écrire  à  ce  sujet  le  D""  Fabricius,  privat- 
docent  à  l'Université  de  IJeriin,  (]ni  a  visité  en  I8S;;  Lin'k-kaïa.  C'est  à  l'obligeance  de  cet 
érudit  que  nous  devons  les  ligures  28,  29,  iîll,  :v.\.  On  trouvei'a  encore  ces  ruines  men- 
tionnées dans  Wkbkr,  le  Sipi/lof^,  p.  H8-H9,  et  dans  Uamsay,  Sqnjlos  and  Cybele,  p.  .35-37. 

2.  l.e  mot  ir/.xT.r^vrl  était  bien  donné  par  les  manuscrits;  mais  comme  cette  épithète 


— ^+- 


UrtA 


'■i'-i.  —  Niclic  creiKi-c  d;ius  ]('  roc. 
Vue  ijerspectivc.  D'apivs  un  cro- 
quis du  Dr  Fabricius. 
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saillie  du  roc  qui,  selon  lui,  aurait  passt''  |)our  le  siège  du  grand 
aucètre,  n'était  pas  visible  d'en  bas,  el,  mèuie  (juand  existait  le  sentier 
aujourd'hui  coupé,  peu  de  curieux  auraient  riscpié,  pour  la  voir,  cette 
pénible  ascension.  Le  trône  de  Pélops  devait  être  un  roc  ipii  s'aper- 
cevait de  très  loin  el  (pii  a\;iil  (piclque  •clu)se  de  la  l'oniie  duu  siège 
comme  un  autre  rocher  rap[)elait  aux  imaginations  coui])iaisantes  la 
morne  attitude  d'une  mère  désespérée.  Nous  croirions  i)lulot,  avec  un 
autre  exph)rateur  de  ce  site,  .M.  Fat)riciiis.  (fuc  c'(''lai(  là  un  |)(>sle  d'ob- 
servation d'où  un  guetteur,  commodément  abrité  derrière  le  roc,  sur- 
veillait le  chemin  pîu'  lequel  on  montailàla  citadelle:  on  a  vue,  d'ici,  sur 
la  pente  abrupte  quece  sentier  escaladait  en  décrivant  plusieurs  lacets'. 
Nous  n'avons  pas  vu  les  ruines  qu'a  signalées  M.  Ilumann  et,  quand 
on  se  souvient  des  extrémités  auxquelles  ont  été  réduites  les  popula- 
tions de  l'Asie  Mineure  par  les  invasions  musulmanes,  on  est  d'abord 
tenté  de  penser  que  ce  village  presque  inaccessible,  si  haut  perché  dans 
un  nid  d'aigle,  poui'rait  bien  dater  de  l'époque  byzantine;  mais  la  haule 
antiquité  de  ces  restes  ne  paraît  pas  faire  question  pour  M.  Humann, 
et  cet  explorateur  connaît  trop  bien  les  monuments  de  la  péninsule 
pour  que  son  opinion  ne  mérite  pas  d'être  prise  en  très  sérieuse  consi- 

de  Cvbèlc  n'élait  connue  ni  par  les  inscriptions  ni  par  les  nio:inaios,  on  s'élait  permis  de 
substituer,  dans  le  texte  de  notre  auteur,  nXa/'.av/;  à  IIXaciTrivr;;  c'est  ce  que  Scliuhart  avait 
l'ait  après  Sicbelis  et  Dindorf.  On  ne  saurait  aujourd'hui  révoquer  en  doute  la  leçon  des 
manuscrits,  et  cet  exemple  prouve  que  les  éditeurs  devraient  en  général  un  peu  moins  se 
hâter  d'introduire  leurs  corrections  dans  le  texte,  surtout  quand  il  s'agit  de  noms  [uopres, 
d'épithètes  locales.  IlAay.-.avr;  était  un  surnom  de  Cjbèle  qui  appartenait  à  la  Troade. 
Nous  devons  la  connaissance  de  ces  découvertes  à  une  relation  manuscrite  de  M.  Kon- 
doléon,  ancien  conservateur  du  musée  et  de  la  bildiotlièque  de  l'école  évangéliijue, 
à  Smyrne;  cette  relation,  adressée  au  professeur  Otto  Benndorf.  à  Vii-mie,  nous  a  été 
obligeamment  communiquée  par  ce  savant.  Le  sanctuaire  serait  à  une  heure  environ 
vers  l'est  de  Magnésie,  c'est-à-dire  fort  près  (k^  la  Cybèle  colossale;  il  est  regrettable  que 
M.  Kondoléon  n'ait  pas  joint  à  sa  lettre  une  petite  carte  qui  aurait  indiqué  cet  emplace- 
ment avec  plus  de  précision.  On  a  recueilli  plusieurs  bas-reliefs  oii  l'on  reconnaît  à  pre- 
mière vue  Cjbèle  et  ses  lions;  voici  l'une  des  inscriptions  ([ui  accompagnent  ces  niuua- 
ments  : 

MHTPOAQPA     AIIOAAA  Mr^Tfootôsa     'A-'//.H 

MHTPI  IIAAXTIIXUI  P.toI     nÀaaTr.vf, 

EYXHN  :>//.'/. 

Elle  a  été  publiée  dans  le  RuUelin  de  Correspinuiance  hdh'nbiae,  1887,  |i.  30U. 

Une  autre  inscription,  très  bien  conservée,  fait  mention  du  temjili'  uii  étjiicnl  cruisrr- 
vcs  tous  ces  monuments  votifs,  tem[)le  (jui  aurait  été  construit  ou  plutôt  restauré  par  un 
certain  ApoUonios  Skytalas,  fils  d'Alexandre;  il  faudrait  avoir  sous  les  yeux  un  estam- 
page pour  savoir  si  cette  restauration  a  eu  lieu  sous  les  Séleucides  ou  à  l'époque  ro- 
niaine. 

\.  M.  Fabricius  ne  repousse  pniiil.ini  pas  l'idée  que  cet  ouvrage  ait  [)u,  à  une  épo- 
que postérieure,  recevoir  de  l'imaginatiftn  ])opulaire  le  nom  de  Tnhie  dr  l'i'inpri. 


&i  J.A    I>III{YGIK. 

déniUoii'.  Cr  ([lù  1(311(1  ;i  la  coiilirnitir,  ce  sont  ces  cileriics,  ces  parties 
de  la  maison  lailk^es  à  même  le  roc;  c'est  l'espèce  de  parapet,  découpé 
par  le  même  procédé  dans  le  coi"j)s  même  de  la  montagne  qui,  haut 
d'un  mètre,  règne  par  endroits  sur  le  bord  du  précipice  ^.  Ces  habita- 
tions ainsi  obtenues  en  grande  partie  aux  dépens  de  la  roche  qui  les 
portait  ont  ra|)pelé  à  tous  les  observateurs  les  restes  du  même  genre 
que  l'on  voit  sur  la  colline  dite  du  Pnyx,  à  Athènes.  De  pareils  travaux 
(nous  en  avons  cité,  nous  en  citerons  encore  de  nombreux  exemples) 
sont  bien  dans  les  traditions  des  plus  anciens  habitants  de  ces  pro- 
vinces; plus  tard,  on  prit  d'autres  habitudes  ^  Nous  admettrions  donc 
volontiers  que  c'était  là  une  vieille  acropole  phrygienne,  l'asile  oii,  en 
cas  de  danger  subit,  pouvait  aller  se  cacher  et  s'abriter,  pour  (juelquc 
tem|)s,  la  pojnilation  d'une  ville  située  dans  la  plaine.  Cette  ville, 
c'était  peul-être  la  Tantalis  qui,  d'après  Pline,  aurait  précédé  Magnésie 
et  aurait  été  détruite  et  ensevelie  par  un  tremblement  de  terre  '*.  On  a 
conservé  dans  le  pays  le  souvenir  des  efîets  qu'ont  produits  les  plus 
récentes  convulsions  de  ce  sol  toujours  agité;  lors  de  la  secousse 
du  29  juillet  1880,  de  grands  pans  de  roc  se  sont  détachés  des  escar- 
pements de  la  montagne;  avec  les  arbres  qu'ils  portaient,  ils  sont  venus 
rouler  et  s'étaler  dans  les  champs  qu'ils  dominaient.  Tantalis  aurait 
été  écrasé  sous  un  de  ces  éboulements,  et  le  lac  Saloé,  dans  lequel  on 
prétendait  apercevoir  les  ruines  de  la  cité  disparue,  serait  l'étang  ma- 
récageu\  qui  s'étend  dans  la  vallée,  à  l'issue  de  la  gorge  par  laquelle 
on  monte  à  cette  forteresse. 

C'est  encore  au  peuple  qui  a  précédé  sur  l'ilermos  les  premiers 
colons  grecs,  fondateurs  de  Magnésie,  que  l'on  croit  pouvoir  attribuer 
un  monument  funéraire  qui  se  trouve  à  300  mètres  environ  vers  l'est 
du  ravin  (tig.  34)  '.  Connu  dans  le  pays  sous  le  nom  de  Tomheau  de 

1.  MM.  Ranisay  et  Fal)iiciiis  ne  paraissent  pas  non  pins  avoir  conrn  de  (ioules  à  ce 
sujet. 

2.  C'est  iM.  Ranisay  (p.  3(i)  qui  donne  ce  détail. 

3.  M.  Ranisay  a  ramassé  ici,  dit-il  [Sipi/los  >md  Çybck,  p.  37),  onlre  beaucoup  de 
morceaux  de  poterie  rouge  commune,  un  fragment  de  vase  dont  la  couverte  noire  rap- 
pelle les  vases  grecs;  mais  on  ne  saurait  rien  conclure  de  la  présence  d'un  seul  morceau 
de  ce  genre.  A  l'époipie  helléni(iue,  le  village  a  pu  èU-e  encore  habité  par  des  bûcherons 
ou  d'autres  gens  qui  vivaient  de  la  montagne. 

4.  Pline,  //.  iY,  II,  93  :  Terra  devoravit  Cibotum  altissimum  monleni  cum  oppido 
Curite,  Sipylum  in  Magnesia  et  prius  in  eodem  loco  clarissimam  urbem,  quaî  Tantalis 
vocabatur. 

o.  M.  lluniann  {AnsfliKj,  p.  7)  croyait  avoir  été  le  premier  à  représenter  ce  tombeau; 
or  il  est  déjà  figuré  dans  Steuart  {Aucient  monuments,  pi.  II);  mais  le  dessin  de  Steuart, 
tpii  n'est  d'ailleurs  ni  coté  ni  accompagné  de  plans  et  de  coupes,  était  si  mauvais,  que 
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.'iaint  Charalainbe,  il  est  ilécoupé  tout  entier  dans  la  roche  vive,  dans  un 
taUi>  <[ui  descend  à  la  plaine  sous  un  angle  d'environ  45  degrés.  On  a 


31.  —  Tombeau  creuse  dans  le  roc,  près  de  Map:nésie.  Vue  perspective. 

Humann,  Ausfluy,  tig.  1. 

commencé  par  tailler  dans  celte  paroi  inclinée  un  escalier  dont  les  mar- 
ches inférieures  sont  aujourd'hui  cachées  sous  la  terre  qui  les  recouvre. 
Ces  marches,  prati- 
quées dans  un  large 
couloir  à  ciel  ouvert, 
conduisent  à  une 
l)late-forme  au  mi- 
lieu de  laquelle  a  été 
réservé  un  palier 
à  deux  degrés;  ce- 
lui d'en  haut  est 
de  plain-pied  avec 
un  corridor  par  le- 
quel on  entre  dans 
une  première  cham- 
bre ;    au    fond    de 


a.j. 


Tombeau  près  de  Magnésie.  Plan.  Humann,  Ausflufj,  fig.  3. 


l'on  n'en  pouvait  tirer  aucun  parti.  \)iii  dessins,  qui  s'accordent  avec  ceux  de  Humann, 
ont  été  donnés  par  Weber  {Ti'oi)i  tombeaux  archaïques  de  Phocée,  p.  136-138,  fig.  ll-lo, 
dans  Revue  archéolofjiquc,  3<=  série,  t.  V).  Voir  aussi  Ranisa}^  Sipylos  and  Cybele,  p.  37. 
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celle-ci,  un  autre  passage  duiine  accès  à  une  seconde  cliambre  plus 
petite  (fîg-.  35  et  36;.  Le  plafond  de  ces  deux  pièces  a  la  forme  d'une 
voûte  à  faible  courbure  (lig.  37j  ;  il  va  d'ailleurs  toujours  en  s'abaissant 
depuis  l'entrée  jusqu'au  bout  (Ui  dernier  caveau,  (pii  aainsiquelquechose 
de  l'aspectd'un  four. Les  deux  portes  nesontpasdans  le  même  axe  :  celle 
de  l'intérieur  est  située  un  peu  à  l'ouest  par  rapport  à  la  première.  Il 
n'y  a  poinl,  ni  dans  l'une  ni  dans  l'autre,  d'auge  ni  de  lit 

mais  un  double  bourrelet  règne,  à  une 
iteur  au-dessus  du  sol,  tout  le  long  de  la 
'oi  occidentale;  il  a  du  servir  de  cous- 
à  la  tète   des  morts  qui  ont  été  cou- 
chés sur  l'aire  du  caveau.  Cette 
saillie   n'existe    point  à  la  paroi 
oj)posée.  A  la  porle  extérieure, 
-^^•=^  point  de  trace  de  gonds, 

point  de  feuillure  où  se 
serait  engagé  le  battant 
de  la  porte.  Le 


couloir    n'a    pu 

être     clos     (pie 

par     quelque 

os  bloc 


t7^^-t 


H h 


10  \f  tï 


.'{().  —  Tombeau  près  de  Magnésie.  Coupe  longitudinale.  Humana,  Ausflug,  fig.  2. 


roulé  à  l'entrée,  bloc  qu'auront  brisé,  dans  lantiquité  même,  les 
chercheurs  de  trésors.  Le  travail  intérieur  est  assez  sommaire;  c'est  à 
tailler  et  à  polir  les  faces  extérieures  de  la  tombe  que  les  ouvriers  ont 
donné  tous  leurs  soins;  ils  s'y  sont  si  bien  appliqués,  que  l'on  ne  dis- 
tingue plus  la  trace  des  coups  de  ciseau.  Au-dessus  de  l'hypogée,  la 
iTurface  du  roc  a  été  dressée  en  manière  de  taille  et  séparée,  par  une 
profonde  rainure,  du  talus  qui  l'encadre;  grâce  à  cette  entaille,  elle 
offre  l'aspect  d'une  dalle  énorme  qui  aurait  9", 50  de  long  sur  5", 60  de 
large  (fig.  38j.  Cette  disposition  offre  un  double  avantage  :  elle  donne 
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Tomljcau  près  de  Ma- 
iriiésic.  Coui)e  transversale. 
W'eljer,     Trois   toinbcaux, 

Û'r.    13. 


à  rensenil)l('  im  ;ispect  (|iii,  iiiali;i'é  l;i  simplicih'.  de  rordonnanco,  ne 
laisse  pas  d'êlre  assez  iiioiiumeiilal  cl,  en  même  leuips,  elle  isole  la 
tombe  el  par  là  même  elle  la  protège.  Les  eaux 
de  j)luie  (|ui  glissent  sur  la  sin-laec  du  l'ochei- 
sont  ainsi  l'ecueillies  dans  une  d()ui)le  'Gouttière 
qui  les  verse  au  dehors  des  deu\  eôt<'s  de  la  fii- 
çade.  Grâce  à  relie  |)rérautioii,  celle-ci  est  restée 
intacte;  elle  parait  prescpie  neuve,  et  cependani 
aucun  des  explorateurs  qui  ont  étu(li(''  cet  hy- 
pogée n'hésite  à  lui  prêter  une  anrK[uité  reculée. 
Pas  d'inscription,  pas  la  moindre  moulure  qui 
trahisse  une  origine  grecque;  les  procédés  mis  en  œuvre  sont  ceux 
qui  ont  servi  à  créer  les  tombes  phrygiennes  des  vallées  du  llliyndacos 
et  du  Sangarios.  Dans 
celles-ci ,  on  retrouve 
parfois  ce  même  effort 
pour  isoler  le  caveau, 
pour  ménager  un  vide 
plus  ou  moins  complet 
entre  lui  et  la  roche  où 
il  a  été  creusé;  c'est 
d'ailleurs  le  même  parti 
pris,  la  même  donnée 
générale  ;  tout  en  ayant 
reçu  de  la  main  humaine 
une  forme  nettement  ar- 
rêtée, le  frontispice  de 
la  tombe  garde  une  rus- 
ticité sévère  et  solide  ; 
il  reste  ainsi  bien  en  rap- 
port avec  les  grands  plans 
de  la  montagne  et  de  ses 
escarpements,  avec  le  roc 
brut  qui  lui  sert  d'enve- 
loppe et  de  cadi-e. 

Il  y  a  encore,  dans  la 
région  du  bas   Hermos, 

deux  autres  tombeaux  qui  ont  été  signalés  récemment  comme  remon- 
tant peut-être  aussi  aux  temps  qui  onl  précédé  la  naissance  des  cités 


.38.    —    ToinbeaTi  près   de   Magnésie.  La   partie  supérieure 
de  la  tombe,  iiroject ion  horizontale.  \\\imvMQ,Ausflug,  fig.  .">. 
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grecques'.  L'un,  (jun  \c^Tui-cî^  i\\)\)cÀ\Gni  (J /te'/ ta?î-/iama/u  on  «  bain  du 
diable  )),esl  tout  voisin  (les  ruines  de  ranli(|ue  Pliocée;  l'iiulre  est  nommé 
par  les  Grecs  /  Pehh'it'i,  c'est-à-dire  «  la  chambre  taillée  au  j)ic  »'  ;  il  se 
trouve  à  environ  deux  heures  de  marche  vers  l'est  du  site  de  Phocée, 
près  delà  route  qui  condiiil  de  cette  vilh»  à  Mânhiien.  Le  premier  n'a  rien 
de  remarquable;  il  se  compose  de  deux  chambres,  comme  celui  que  nous 
venons  de  décrire;  il  y  a,  dans  le  sol  môme  de  la  seconde,  une  tombe 
creusée  en  forme  d'auge  -.  Le  second  est  plus  curieux '.  A  première  vue,  il 
fait  l'impression  d'une  petite  église  de  village  avec  sa  tour  carrée  (fig.39)  ; 
en  effet,  au-dessus  d'un  parallélij)ipcde   de  8"', 80  (h'  long,  6'", 25   de 


^i^tS^.  ^?S^" 


39.  —  Tombeau  voisin  de  Phoc('e.  Vue  perspective,  ^\'eber,  Troif)  tombeaux,  fig.  6. 

large  et  2'",i(j  de  liant,  s'élèvent,  sur  la  moitié  orientale  de  ce  soubasse- 
ment, d'abord  quatre  degrés,  puis  \\n  dé  de  1"\90  de  hauteur  qui  est 
surmonté  lui-même  de  deux  marclies  plus  petites.  Le  monument  ne 
finissait  pas  là;  c'est  ce  que  prouvent  les  arrachements  dont  notre 
dessin,  tout  réduit  qu'il  soit,  a  gardé  la  trace.  Qu'y  avait-il  comme 
couronnement?  Etait-ce  une  petite  pyramide  à  degrés,  était-ce  un  orne- 
ment quelconque,  un  tie-urou,  ou  bien  un  symbole,  comme  le  piiallus 
des  tombes  voisines  de  Bnurnahat!  La  cassure  est  si  nette,  qu'il  est  im- 

1.  Weher,  Tyn/.s  [ftmheaux  ttrch<ii<mrs  <Jc  l'Iiocrr,  p.  12!)-l.'!(). 

2.  Voir  le  plan,  les  coupes  et  l'élévalioii  donnés  par  M.  Webef. 

3.  Ce  tombeau  avait  été  déerit  et  figuré,  comme  m'en  avertit  ^I.  Salomon  Reinacb, 
dans  un  petit  volume  in-t8,trés  rare,  ({ui  a  été  publié  en  1831,  sous  ce  titre  :  FrtKjinent  d'un 
voyage  en  Italie,  en  Grèce  et  en  Asie,  pendant  les  années  1829-1830,  par  E.  Gaultier  d'Arc, 
consid  (l(^  France.  L'auteur  était  memhre  de  la  Soeicté  royale  des  a7iti(fuaires ;  il  ne  s'en  est 
d'ailleurs  sduvenu  qu'on  présence  de  ce  petit  monument;  sa  courte  relation,  toute  anec- 
dotique  et  pittoresque,  ne  contient  pas  d'autre  dessin,  ni  aucun  renseignement  archéolo- 
gique de  quebjue  intérêt. 
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VO.  —  Tombeau  voisiu  de  Phocée.  Plan.  Weher,  Trois  tomheaiix,  fig.  7. 


possible  de  répondre  à  cette  question.  Si  le  motif  terminal  manque,  les 
dispositions  intérieures  sont  très  bien  conservées  ftlji.  10  et  41j.  Dans 
la  paroi  du  nord 
s'ouvre  une 
porte  qui  con- 
duit à  une  es- 
pèce d'anti- 
chambre (F)  d'où 
l'on  pénètre 
dans  la  chambre 
sépulcrale  pro- 
prement dite 
(G). Les  plafonds 
sont  horizon - 
tau\  ;  la  tombe 
est  une  auge 
creusée  dans  le 
sol    (H).    Ici, 

comme  à  Saint- Char  al amhe,  l'extérieur  du  monument  est  ce  qu'il  y  a 
de  plus  soigné;  tout  autour  de  la  base  le  rocher  a  été  aplani  et,  sur  les 
côtés  nord  et  sud,  on  a  pratiqué  de  petites  rigoles  pour  l'écoulement 
de  l'eau  (I,  Jj;  il  y  a 
même,  dans  un  des  an- 
gles, un  petit  réservoir 
circulaire  (K).  Les  trois 
façades  nord,  ouest  et 
sud  sont  tout  unies;  la 
façade  orientale,  par 
contre,  est  très  ornée; 
une  niche  allongée,  en 
forme  de  fenêtre,  en  oc- 
cupe le  centre;  elle  est 
partagée  en  quatre  com- 
partiments. Le  cadre  de 
cette  fausse  baie  est 
surmonté  d'une  corniche  avec  motifs  d'angles  qui  fait  une  très  faible 
saillie  sur  la  surface  du  rocher;  de  ce  côté,  point  d'emmarche- 
ment  h  la  base  pyramidale  du  dé.  Malgré  ces  irrégularités,  le  tombeau, 
quand  il  était  intact,  ne  devait  pas  manquer  d'effet  et  d'originalité. 


b- — ^7 
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41.  —  Tombeau  voisin  de  Plioc('e.  Coupe  longitudinale. 
Weber,  Trryls  tombeaux,  fig.  8. 
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Dans  la  liste  que  nous  avons  dressée  des  plus  anciens  monuments 
de  la  région  du  Sipyle,  ou  lout  au  moins  des  principaux  de  ces  monu- 
ments, il  n'a  pas  été  question  de  la  sculpture,  (-e  n'est  pourtant  pas 
que  cet  art  n'y  soit  représenté  pour  cette  période,  et  ne  le  soit  par  des 
ouvrages  d'un  haut  intérêt,  tels  que  les  prétendus  bas-reliefs  de 
Sésostris,  décrits  par  Hérodote,  et  que  la  Cybèle  de  la  roche  Codine, 
vue  par  Pausanias  ;  mais  des  inscriptions  ciselées  près  de  ces  images 
attestaient  qu'elles  avaient  été  exécutées  alors  qu'on  se  servait,  en  Asie 
Mineure,  de  ces  signes  dont  l'emploi  a  précédé  celui  des  caractères 
dérivés  de  l'alphabet  phénicien,  et  nous  avons  du  rattacher  ces  figures 
à  la  série  des  monuments  que  nous  avons  appelés,  faute  d'un  autre 
terme,  les  monuments  hétéens.  A  ces  deux  bas-reliefs  et  à  cette  statue 
colossale  nous  ne  trouvons  à  ajouter  qu'un  seul  monument,  celui  qui 
a  été  découvert  par  M.  Spiegelthal,  auprès  du  village  de  Boudja^  sur  le 
mon-t  TarhtaU,  à  l'est  de  Smyrne  '.  Nous  empruntons  à  cet  explorateur 
la  description  qu'il  en  donnait  avant  qu'il  eut  été  mutilé,  avant  que  le 
consul  anglais,  M.  Dennis,  eût  enlevé  nuitamment,  pour  l'envoyer  au 
Musée  Britannique,  la  tête,  qui  en  était  la  pièce  principale. 

Sur  la  colline  que  l'on  gravit  pour  arriver  à  ce  village,  tout  près  du 
chemin,  on  rencontre  une  dépression  de  8  à  10  mètres  de  profondeur 
et  d'une  centaine  de  mètres  de  longueur,  qui  est  entourée  d'une  grande 
muraille  composée  de  blocs  de  pierre  entassés  les  uns  au-dessus  des 
autres  sans  mortier.  A  l'un  des  bouts  de  ce  pli  de  terrain,  on  se  voit 
devant  une  espèce  d'arcade,  taillée  dans  la  roche  calcaire,  arcade  qui 
donne  entrée  dans  une  grotte  où  il  y  a,  de  deux  côtés,  des  bancs  d'un 
travail  soigné.  A  l'extérieur,  à  droite  et  à  gauche  de  la  porte,  règne 
une  sorte  de  galerie,  large  d'un  peu  plus  d'un  mètre,  qui  semble  avoir 
été  faite  pour  faciliter  la  surveillance  à  des  gardiens  qui  auraient  eu 
charge  de  la  caverne.  Celle-ci  pénètre  à  une  grande  profondeur  dans 
la  montagne  ;  mais  des  éboulements  ont  obstrué  le  passage.  Un  escalier 
de  plusieurs  marches  conduisait  jadis  jusqu'au  seuil  du  souterrain  :  les 
degrés  inférieurs  sont  aujourd'hui  cachés  sous  les  terres  qui  se  sont 
accumulées,  jusqu'à  une  assez  grande  hauteur,  au  fond  de  cet  enclos. 
On  pourrait  peut-être  faire  de  curieuses  trouvailles  en  déblayant  l'espace 
compris  dans  cette  enceinte  ;  la  grotte  était  autrefois  un  sanctuaire. 
Tout  l'indique,  ce  mur  qui,  planté  dans  un  creux,  n'est  certainement 
pas  un  mur  de  défense,  ces  travauv  qui  ont  été  exécutés  dans  le  roc 

1.  A.  Martin,  Troh  monumeiifs  des  rurironfi  de  Smi/nie,  kttre  à  M.  Vt.  Perrof  {Revue    ' 
iircliroliKiiquc,  Nouvelle  série,  t.  XXXI,  p.  3'22-330). 
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au  dedans  comme  en  dehors  de  la  grotte  et  surtunl  le  buste  qui  sur- 
monte ou  plutôt  qui  sui-montait  il  y  a  peu  de  temps  encore,  jusqu'en 
1868,  le  haut  de  la  baie  'fii;-.  i'I  .  C.e  buste,  ciselé  daus  uue  forte  saillie 
de  la  rociie  \ive,  a  emiroii  r.Kl  de  loug  et  de  oO  à  (30  centimètres 
de  large.  La  tête  se  présente  de  face  ;'  elle  a  des  yeux  allongés  et 
relevés  vers  le  bord  externe,  un  nez  écrasé,  un  front  bas  et  fuyant, 
un  menton  rond  et  étroit.  Les  mains  vienneid  se-  rejoindre  sur  le 
devant  dn  cou,  qui  est  enlouré  (Vun  collier,  formé  de  grosses  boules. 


JM* 


42.  —  Buste  taillé  dans  le  roc.  Dessin  de  A.  Martin. 


Des  deux  côtés  des  joues,  à  la  place  des  oreilles,  des  cornes  qui  rap- 
pellent les  cornes  d'Ammon.  Aucune  trace  de  barbe.  Ainsi  placée,  au- 
dessus  de  la  porte  d'un  lieu  consacré,  cette  ligure  ne  peut  guère  être 
que  l'image  d'une  divinité  ;  mais  (|uel  nom  lui  (h)nner  .^  En  Grèce,  c'est 
à  Pan,  c'est  aux  nym[)hes  qu'aurait  été  dédié  ce  temple  souterrain; 
mais  ici  ne  sommes-nous  pas  dans  l'empire  de  cette  Cybèle  qui  est 
toujours  restée  la  maîtresse  du  Sipyle  et  de  tout  le  pays  montueux 
quil  couvre  de  sa  grande  ombre?  Sans  doute  il  n'y  a  aucune  indi- 
cation certaine  du  sexe,  quoique  le  visage  soit  iiid3erbe,  et  nous 
sommes  plus  habitués  à  voir  les  cornes  portées  par  des  dieux  mâles, 
tels  qu'Ammon,  Hercule  et  les  fleuves  personnifiés;  mais  les  cornes 
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sont  un  emblème  de  la  force,  et  elles  peuvent  avoir  été  parfois  attri- 
buées à  la  déesse  qui  domptait  les  fauves  et  qui  se  faisait  traîner 
par  eux  sur  son  cliar,  à  l'éternelle  et  puissante  créatrice  ;  enlin  cette 
figure  dont  tout  le  corps  est  resté  caché  dans  la  roche,  d'où  ne  se 
dégagent  que  sa  tète  et  ses  bras,  ne  se  prôte-t-elle  pas  bien  à  repré- 
senter l'être  diviu  ituquol  on  ne  pouvait  songer  sans  penser  en  même 
temps  à  la  montagne  qu'il  habitait,  celui  que  l'on  appelait  u  la  mère  de 
la  montagne  »,  p-7iTY;p  opeia? 

Nous  ne  saurions  tenter,  en  ce  moment,  d'émettre  même  une  conjec- 
ture suri  âge  des  monuments  que  nous  a  offerts  le  district  compris  entre 
la  basse  vallée  de  l'ifermos  et  le  golfe  de  Smyrne  ;  si  nous  l'essayons, 
ce  sera  seulement  après  avoir  étudié  les  monuments  que  renferme  la 
Phi'ygie  j)ropreincnt  dite,  la  contrée  où  la  race  phrygienne  eut,  sinon  sa 
capitale  —  elh;  ne  posséda  jamais  de  ville  à  qui  l'histoire  puisse  donner 
ce  litre  —  tout  au  moins  son  centre  politique  et  religieux,  ses  princi- 
pales forteresses,  ses  principaux  sanctuaires  et  ses  nécropoles  royales. 
Là,  sur  le  haut  Sangarios,  les  monumeuts  sont  bien  plus  nombreux,  et 
surtout  ils  ont,  si  l'on  peut  ainsi  parler,  un  commencement  d'état  civil  : 
ils  portent  des  inscriptions  qui,  malgré  les  obscurités  qu'elles  présen- 
tent encore,  permettent  pourtant  de  dire,  avec  toute  certitude,  à  quel 
peuple  appartiennent  ces  ouvrages  et  de  leur  assigner  une  date  approxi- 
mative. Quand  nous  reviendrons  de  cette  exploration,  nous  serons  en 
mesure  de  donner  un  plus  haut  degré  de  vraisemblance  à  l'hypothèse 
que  nous  ont  suggérée  les  indices  fournis  par  l'histoire  et  par  la  fable, 
de  la  justifier  par  des  comparaisons  fondées  sur  la  ressemblance  du 
style,  des  dispositions  générales  et  des  procédés  d'exécution.  Nous  fran- 
chirons donc,  sans  nous  y  arrêter,  de  vastes  espaces  où  il  n'a  pas  été 
trouvé  jusqu'ici  de  monuments  qui  paraissent  appartenir  à  la  première 
civilisation  de  la  péninsule  et  nous  irons,  comme  d'un  seul  bond,  jus- 
qu'à ces  hautes  terres  où  s'est  si  longtemps  continuée  la  vie  particulière 
de  ces  races  diverses  qui  avaient  les  premières  peuplé  l'Asie  Mineure, 
où  elles  ont  maintenu  si  tard,  contre  les  entreprises  du  génie  grec, 
l'originalité  de  leurs  pratiques,  de  leurs  traditions  et  de  leurs  cultes. 

.^  2.  —  LA  PHUYGIE  DU  SANGARIOS  ET  LES  CARACTÈRES  GENERAUX 

DE  SON  ARCHITECTURE 

11  n'y  a  pas  dans  toute  l'Asie  Mineure  de  plus  charmant  pays  que 
celui  auquel  songeait  Strabon,  là  où,  en  termes  qui,  par  malheur,  sont 
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bien  courts  et  bien  vagues,  il  parle  de  ces  bourgs  (jiii.  non  loin  de  Pes- 
sinunte,  sur  le  Sangarios,  c'est-à-dire   >ur  la  briindie  occidentale  du 
lleuve,  conservaient  encore  le  nom  des  anciens   rois  phrygiens  et   en 
perpétuaient  ain^i  le  souvenir',  h'oi'dinaire,  c'est  de  Kotitafùa  que  l'on 
part  pour  visiler  ce  curieux    distridi-il   n'en  esl    (|u"à  deuv    jours  d(! 
marche.  Kn  ([iiillaiil  celte  \ille,  (lan>  la  direclioii  du  sud-esl,  on  lra\erse 
d'abord  la  plaine  crayeuse  et  blanchâtre,  puis,  avajit  le  soir,  on  com- 
mence à  rencontrer,  sur  les  pentes  grises,  des  pins  encore  clairsemés, 
mais  d'une  assez  jolie  venue.  On  monte,  on  monte  toujours,  car  enti'e 
Koutaliia  et  le  village  de  Kumbct,  où  l'on  arrive  aisément  vers  la  lin 
de  la  seconde  étape,  il  y  a  une  différence  de  niveau  d'environ  130  mètres-. 
A  mesure  que  l'on  avance,  l'aspect  de  la  contrée  devient  plus  aimable  ; 
les  arbres  (il  n'y  en  a  guère  d'autres  que  les  pins)  grandissent  et  se 
ra[)prochent  ;  ils  couvrent  toutes  les  hauteurs;  dans  les  parties  basses 
du  terrain,  ils  sont  semés,  par   bouquets,  sur  de   fraîches   pelouses; 
quoique  l'eau  soit  rare,  l'herbe  est  encore  ici  verte  et  drue  au  milieu  du 
mois  de  juin;  on  croirait  par  moments  cheminer  dans  un  parc  anglais. 
De  grands  troupeaux  errent  paresseusement  dans  la  prairie;  une  trilm 
de  luruks  ou  patres  nomades  qui  nous  a  donné  l'hospitalité  possédait  à 
elle  seule  un  millier  de  bètes  à  cornes.  Dans  cette  saison,  les  niaîli-es 
de  ce  bétail  campent  eux-mêmes  au  milieu  des  prés,  les  uns  sous  des 
tentes  de  feutre  en  forme  d'œuf,  les  autres,  en   [»lus  grand  nombre, 
dans  des  cabanes  bâties  en  pin  non  équai'ri.  en  bois  de  grume:  la  toi- 
ture est  formée  de  planchettes  ou  bardeaux  du  même  bois.  11  nViilre 
d'ailleurs  pas  un  clou  dans  la  construction  de  ces  maisons;  les  troncs, 
posés  alternativement  dans  un  sens  et  dans  l'autre,  de  manière  à  se 
couper  à  angle  droit,  sont  assemblés,  aux  quatre  coins  de  la  hutte,  par 
des  entailles  à  mi-épaisseur  de  bois.  L'extrémité  de  chaque  tronc,  la 
portion   qui  est  en  dehors  du  point  où   ces  pierres  s'emboîtent,    fait 
saillie  sur  la  cage  de  l'habitation  (tig.  43,  44j^ 

1.  Str.\bon,  XII,  V,  3. 

2.  D'a[)iès  les  mesures  baromélriques  prises  par  mon  compagnon  de  voyage,  M.  Ed- 
mond Guillaume,  KinUafila  est  à  920  mètres  au-dessus  de  la  mer  et  Kuiubet  à  1  060. 

3.  Vitruve,  dans  son  chapitre  sur  les  Origines  de  L'architecture  domestique,  décrit  avec 
assez  d'exactitude  ce  mode  de  construction,  conmie  très  employé  en  Asie  Mineure;  mais 
c'est  particulièrement  aux  habitants  de  la  Colchide  qu'ill'attribue  (II,  i,  4).  Le  vrai,  c'est 
que  l'on  a  bâti  ainsi  dans  toutes  les  parties  de  la  péninsule  où  s'étaient  conservées  dos 
forêts  de  conifères,  qui  donnaient  des  pièces  droites  et  d'un  bois  tendre;  les  maisons  en 
bois  de  la  Lycie  sont  pareilles  à  celles  qui  abondent  dans  la  contrée  voisine  du  Ponl- 
Euxin.  Voici  le  passage  de  Vitruve  :  «  Après  avoir  couché  parallèlement  deux  arbres  a 
terre,  les  habitants  posent  sur  les  extrémités  de  ceux-ci  deux  arbres  dont  la  longueur  esl 
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La  coiili^iiralioii  du  sol  est  ici  li'ès  |)arliculière  ;  elle  n'est  ni  celle  de 
la  plaine,  ni  celle  de  la  monlagne.  Dans  tout  le  territoire  ((ni  s'étend 
entre  Kitmbrt,  Séid-el-(jhazi,  Khosrer-pncha-khan  et  Eski-kara-hissar, 
on  a  une  suite;  de  vallées  à  fond  ])lat,  dont  la  lar^enr  varie  d'nne  centaine 
à  nue  milliei-  de  mètres;  toni  en  pr'ésentant  certaines  sinnosités,  l'orien- 
(ation  i;én('M'ale  est  dirigée  du  nord  au  sud.  (les  vallées  sont  séparées 
les  unes  des  autres  par  des  chaînes  de  hauteurs  rocheuses,  qui  ont 
en  moyenne  de  i(l  à  50  mètr(!s  d'c'lévalion  :   ces  hauteurs  se  terminent 

|)arfois     par      une 
-^  étroite    arête    (fig. 

i:;:  45)  :    ailleurs    elles 


4.:]  et  'li. 


ont  une  plus  grande 
épaisseur,  et  por- 
tent à  leur  sommet 
une  aire  plane, 
d'une  certaine  éten- 
due. A  leur  pied, 
il  y  a  soit  des  terres 
éboulées ,  qui  pré- 
sentent des  talus 
plus  ou  moins  ra- 
pides, soit  des  quar- 
tiers de  roc,  entas- 
sés en  désordre  les 
uns  sur  les  autres. 
Au-dessus  de  ces 
pentes  gazonnées  ou  de  ces  énormes  pierres,  du  milieu  desquelles 
s'élancent  de  grands  arbres,  la  crête  est  presque  partout  coupée  à  pic. 
Par  endroits,  il  y  a  aussi,  dans  le  champ  horizontal  qui  est  compris 
entre  ces  sortes  de  murailles  parallèles,  des  rochers  de  l'orme  à  peu 
près  conique,  qui  se  dressent  par  groupes  sur  la  surface  de  la  prairie. 
La  roche  est  un  agglomérat  volcanique  d'un  blanc  jaunâtre,  qui  n'est 
nulle  part  très  dur,  mais  dont  la  densité  et  la  force  de  résistance 
varient  pourtant  beaucoup  suivant  les  lieux'. 

égale  à  celle  de  l'espace  qui  sépare  les  deux  premiers  troncs  ;  ils  établissent  ainsi  quatre 
cloisons  dont  les  angles  sont  soutenus  par  deux  arbres  verticaux.  Ils  remplissent  les  inter- 
valles avec  de  la  terre  grasse  ;  la  couverture  se  fait  avec  des  pièces  de  bois  posées  hori- 
zontalement et  parallèlement  aux  diagonales.  Ils  forment  de  celte  manière  une  sorte  de 
pyramide,  qu'ils  recouvrent  avec  des  feuilles  et  de  l'argile.  » 

I.  M.  Ramsay  ni'ayant  remis  un  petit  fragment  du  rocher  dans  lequel  est  creusé  le 


Maisons  de  bois,  jirès  de  Kunil)et,  trappes  un  croquis 
de  M.  E.  Guillaunip. 


LE   PAYS    ET   SON   ARCHITECTURE. 


7o 


Quand  on  cherche  à  s'expliquer  la  disposition  singulière  de  tout  ce  ter- 
rain, voici  ce  que,  sans  être  géologue,  on  croit  deviner.  Il  y  a  eu  autre- 
fois, sur  le  vaste  plateau  qui  occupe  tout  le  centre  de  la  péninsule,  une 
mer  intérieure  dont  les  lacs  actuels  ne  sont  que  de  faibles  débris.  Sou- 
levées et  poussées  par  les  mouvements  dun  sol  qu'ébranlent  encore  sou- 
vent les  feux  souterrains,  les  eaux  finirent  par  s'ouvru*  des  chemins  vers 
les  trois  mers  qui  entourent  l'Asie  Mineure;  mais  le  régime  des  fleuves, 
tel  qu'il  existe  aujourd'hui,  ne  s'établit  qu'cVla  suite  d'assauts  répétés; 
il  fallut  à  ces  fleuves  s'y  reprendre  à  plusieurs  fois  pour  percer  les  doubles 
et  triples  barrières  qu'ils  rencontraient  devant  eux;  sur  les  gradins  par 


■-V, 


1^ 


43.  —  Vue  de  Kunibet  '. 


lesquels  ils  descendent  jusqu'au  Pont-Euxin  cl  à  la  Méditer-ranéo,  de 
grands  lacs  s'emplirent  et  se  vidèrent  par  de  brusques  secousses.  Au 
cours  de  ces  longues  périodes  pendant  lesquelles  s'opérèrent  les  rema- 
niements qui  ont  donné  à  la  péninsule  le  relief  que  nous  lui  voyons,  celte 
partie  du  plateau,  composée  de  roches  éruptives  jadis  projetées  par  les 
volcans  de  ce  que  les  anciens  appelaient  l;i  P//rf/f/ie  drù/ée,  aurait  été 

raonuinenl  de  Midas,  je  l'jii  moiilré  à  M.  .Miiuicr-Chalmas.  qui  nie  L-ommiuiiijLie  la  nolo 
suivante  :  «  La  roche  que  j'ai  examinée  est  le  résultat  de  projections  volcaniques  de 
l'époque  miocène  ou  pliocène.  C'est  un  Inf  rhyolithique  renfermant  des  frairments  de 
ponce  et  d'obsidienne.  Au  mici'oscope,  un  y  voit  des  cristaux  brisés  de  quartz,  d'orthose, 
d'oligoclase  et  d'amphibole,  disséminés  au  milieu  d'une  pâle  amorphe.  On  remarque 
encore  un  fragment  de  schiste  à  séricite  ou  à  mica  Idanc,  ari-aché  à  une  roche  plus 
ancienne,  qui  présente  un  cristal  bleu  de  tourmaline.  )> 

d.  Ce  dessin  a  été  exécuté  par  M.  Tomaszkievicz,  d'après  une  photographie  de  iM.  Gus- 
tave Fougères,  membre  de  l'École  fran(;aise  d'Athènes.  Lile  est  prise  du  côté  opposé  à  celui 
où  se  voit  la  tombe  ([ue  nous  éludions  et  que  nous  n-présenlons  |ihjs  loin. 
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parcourue  par  des  courants  impélueux  qui  s'y  seraient  creusé  des  lits  en 
désagrégeant  et  en  détruisant  les  parties  les  plus  tendres  de  la  roche. 
Les  traces  d'érosion  sont  faciles  h  distinguer,  surtout  sur  les  flancs  des 
rocs  isolés,  de  ceux  qui  mil  résisté,  grâce  à  leur  densité  supérieure  ou 
à  la  moindre  force  du  llol,  ({uc  divisaient  et  brisaient  par  places  les 
ojjstacles  (|iii  en  rompaient  iVlan  ;  les  amas  de  blocs  détachés  sont  la 
conséquence  de  r('M'n»iilemeiil  des  crêtes,  minées  en  dessous,  là  où  la 
pierre  était  moins  ferme,  j)ai'  les  remous  ou  les  coups  de  l)élier  du  tor- 
l'eiil  ;  ailleuis  celui-ci,  en  longeant  ses  berges,  les  a  polies  et  taillées  en 
murs  verticaux,  (-'est  par  une  action  analogue  des  eaux  courantes  que 
la  science  expbqiie  l'aspect  que  présentent  les  terrains  de  la  foret  de  Fon- 
lainebleau,  aspects  qui  nous  revenaient  souvent  à  la  mémoire  pendant 
(pie  nous  parcourions  les  environs  de  Se'id-el-f/ha:i^  l'ancienne  Nacoléia*. 
Avant  que  les  premiers  habitants  du  pays  fussent  armés,  comme  ils 
le  sont  aujourd'hui,  de  bonnes  cognées  de  fer,  ils  ne  résistèrent  pas  à  la 
tentation  de  creuser  leurs  demeures  dans  la  roche  friable  qu'ils  avaient 
partout  à  leur  portée.  D'ailleurs,  alors  môme  qu'ils  disposèrent  d'instru- 
ments qui  leur  permettaient  d'abattre  rapidement  les  pins  et  de  les  débi- 
ter à  la  longueur  voulue,  ils  ne  renoncèrent  pas  à  s'abriter,  au  moins 
pendant  la  mauvaise  saison,  dans  les  flancs  des  collines  ou  de  ces  rocs 
isolés  qui  surgissent,  surplus  d'un  point,  dans  la  vallée.  L'hiver,  il  fait 
très  froid  ici;  on  est,  dans  tout  ce  canton,  à  plus  de  mille  mètres  au- 
dessus  du  niveau  de  la  mer;  le  12  juin,  à  Kiimbet^  notre  thermomètre 
ne  marquait,  vei's  six  heures  du  malin,  que  six  degrés  au-dessus  de  zéro 
et,  quand  nous  avons  couché  dans  les  cabanes  en  troncs  de  pin,  où  l'on 
s'était,  (k^puis  (pielques  jours,  établi  pour  l'été,  il  nous  fallait  entretenir 
le  feu  toute  la  nuit  ;  quand  la  flamme  tombai! ,  nous  nous  réveillions  tran- 
sis, et  l'un  de  nous  se  relevait  pour  faire  à  nouveau  pétiller  la  flamme  et 
briller  le  foyer.  Ces  demeures,  au  moins  jusqu'aux  grandes  chaleurs  de 
la  canicule,  sont  plus  pittoresques  que  commodes.  Entre  ces  pièces  de 
bois  qui  n'adiièrent  pas  les  unes  aux  autres,  sauf  là  où  elles  s'assem- 
blenl  dans  les  angles,  l'air  et  la  bise  pénètrent  et  se  jouent  par  des  vides 
où  l'on  passerait  la  main.  La  terre  mêlée  de  paille  avec  laquelle,  dans 
(piehnies-nnes  de  ces  huiles,  on  avait  essavé  de  boucher  ces  intervalles, 

1.  Un  il  Iiésité  sur  le  nom  de  la  ville  antique  que  remplace  Seid-el-çjhnzi ;  on  a 
proposé  Piymnessos,  qni  met  sur  ses  monnaies,  à  l'époque  romaine,  la  télé  de  Midas. 
Depuis  les  recherches  de  M.  Uamsay,  il  n'y  a  plus  de  doute  à  avoir.  En  1884,  il  a  fixé 
l'emplacement  de  Prymnessos;  à  l'aide  de  plusieurs  inscriptions  qui  contiennent  le  nom 
de  la  ville,  il  en  a  reconnu  le  site  à  Seultin,  qui  se  trouve  à  une  lieue  au  sud-sud-est 
d'Afioun-kara-hissnr,  sur  la  route  de  poste  qui  va  de  celte  ville  à  Konich. 


LK   PAYS    I:ï   son   architecture.  77 

no  tient  pas;  chaque  pluie  en  emporte  un  morceau.  Quant  aux  étoffes 
que  nous  accrochions  à  la  paroi,  le  vent  les  soulevait  et  finissait  quel- 
quefois par  les  détacher. 

Dans  de  telles  conditions,  il  n'est  pas  surprenant  que,  tout  en  vivant 
dans  la  foret,  on  ait  aussi,  pendant  do  longs  siècles,  gardé  ici  des 
hahitudes  (jui  paraissent  surtout  convenir  au\  contrées  où  manquent 
les  bois  de  construction.  Vilruve  attribue  ces  pratiques  aux  Phrygiens, 
et  les  expressions  (ju'il  emploie  font  voir  qu'il  a  en  vue  la  portion 
de  la  Phrygie  qui  conline  à  la  Lycaonie,  la  ])artie  du  plateau  central  où 
il  n'v  a  plus  d'arbres  que  dans  les  jardins'.  C'est  en  effet  de  ce  côté, 
c'est  dans  les  districts  cappadociens  iVUrr/f/d  et  (V  Utc/i-hissar  qu'on 
trouve  de  vraies  villes  de  troglodytes-;  ici  ce  mode  d'habitation  ne 
pouvait  évidemment  pas  être  le  seul  employé;  cependant,  grâce  aux 
facilités  que  l'on  y  trouvait,  on  n'a  jamais  cessé,  dans  tout  ce  canton, 
de  tailler  et  d'évider  la  roche.  Tout  autour  de  Kumbet,  on  voit  se  déta- 
cher en  noir,  sur  les  flancs  des  mamelons  de  tuf  qui  l'entourent,  les 
bouches  de  chambres  qui  ont  été  creusées  de  main  d'homme.  Certaines 
de  ces  chaml)res  ont  été  des  tombeaux  et  on  y  lit  encore  l'inscription 
funéraire;  mais  d'autres  paraissent  avoir  été  appropriées  aux  usages  de 
la  vie  domestique  ou  à  ceux  du  culte  local.  C'est  ainsi  que,  vers  l'extré- 
mité nord  du  massif  qui  porte  le  village,  on  distingue  les  restes  d'une 
maison  spacieuse,  dont  le  plan  a  été  relevé  par  M.  Ramsay  (fig.  46). 
Les  murs  de  refend  ont  encore  de  deux  à  trois  mètres  de  haut;  la 
plupart  d'entre  eux  ont  été  réservés  dans  l'épaisseur  du  roc;  là  où 
celui-ci  faisait  défaut,  sur  le  devant,  l'ouvrage  a  été  complété  au  moyen 
d'assises  en  pierres  de  taille.  M.  Ramsay  croit  reconnaître  l'ajtparte- 
ment  des  femmes  dans  un  groupe  de  pièces,  séparé  du  reste  de  l'habi- 
tation, auquel  on  accède  par  un  long  corridor  couvert  (H);  il  y  trouve 
la  chambre  à  coucher  (C),  le  cabinet  de  toilette  (E)  et  la  chambre  de 
bain  (F);  celle-ci  est  dallée,  et  l'on  voit  encore,  percé  à  travers  la  paroi 

\.  ViTRUVE,  II,  I,  o  :  «  Phiyges  vero,  qui  campestribus  locis  sunt  habitantes,  propter 
inopiaiii  silvanun  eiientes  materia  eligunt  lumulos  naturales  eosque  medios  fossuia  dis- 
tiiieiites  et  ilinera  perfodientes  dilatant  spalia  quantum  natura  loci  patitur.  » 

2.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  fig.  389.  Sur  ces  villes,  voir  Mordtmann,  Die  Tror/lodyten  von 
Cappadocien,  dans  les  Mémoires  de  l'Académie  de  Munich,  1839.  Strabon  avait  entendu 
parler  de  peuplades  du  Taurus  qui,  de  son  temps  encore,  habitaient  les  grottes  de  la  mon- 
tagne (XII.  VI,  a).  Nous  avons  trouvé  aussi  de  ces  grottes,  qui  ont  dû  servir  d'habitation, 
sur  plusieurs  points  du  bassin  du  Saugarios,  à  Beibazar  par  exemple  et  à  Istanos  {Explo- 
ration archéolor/ique,  p.  218,224).  Dans  ces  roches  friables,  le  travail  d'excavation  est  très 
rapide.  A. l/«rtA/ir»if',  village  du  district  cappadocien  dont  [/r9't<6  est  le  centre,  Barth,  couché 
dans  une  de  ces  chambres,  apprend  de  son  hôte  que  cette  pièce  avait  été  creusée  par  un 
seul  ouvrier,  en  trente  jours;  or  elle  avait  25  pieds  de  long,  13  de  large  et  10  de  haut. 
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de  roc,  le  coiiduil  par  lequel  s'échappail  Feaii  qui  avait  servi  aux 
ablutions  (G).  Cette  demeure  n'a  été  désertée  que  tout  récemment;  à 
Tépoque  byzantine,  une  des  pièces  (D)  avait  été  changée  en  chapelle 
chrétienne;  plus  tard,  l'ensemble  paraît  avoir  été  habité  par  un  aga 


n 


s  0  r 

46.  —  Plan  d'une  luaison  ci'eus(''('  dans  le  roc,  à  Kiniiljet.  D'après  un  croquis  de  Ramsay. 


turc,  qui  a  rebâti  certains  murs  en  petites  pierres,  couvertes  d'un 
enduit  de  plâtre.  C'est  à  cette  réparation  moderne  qu'appartient  la 
décoration  du  manteau  des  cheminées,  décoration  que  Barth  avait 
crue  antique  '  :  mais  les  clieminées  mêmes,  pratiquées  dans  la  roche 
vive,  seraient  bien  de  travail  phrygien  (A). 

1.  Barth,  Reisc  von  Tnipezunt  nach  Srutari,  p.  o;». 
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C'est  un  phénomène  intéressant  et  assez  rare  que  cette  juxtapo- 
sition, sur  un  même  point,  de  deux  arohiteetures  dont  le  principe  est 
si  ditterent,  celle  qui  n'eniploie  [)oint  d'autre  matière  que  le  bois  et 
celle  qui  façonne  les  saillies  de  l'écorce  terrestre,  pour  y  cliercher  la 
place  de  la  demeure  des  morts  ou  même  de  celle  des  vivants;  d'ordi- 
naire on  n'a  recours  à  la  maison  souterraine  que  là  où  les  pièces  de 
charpente  font  absolument  défaut,  [ci  la  coexistence  des  deux  mé- 
thodes a  eu  un  résultat  curieux,  (jui  s'est  aussi  produit  ailleurs,  en 
Egypte,  où  nous  l'avons  déjà  signalé,  mais  surtout  dans  cette  Lycie 
dont  nous  aurons  bientôt  l'occasion  de  visiter  les  pittoresques  vallées'. 
Pour  donner  aux  façades  des  hy[)ogées  un  aspect  monumental,  on  y  a 
plus  d'une  fois  copié,  dans  l'épaisseur  de  la  roche,  des  pièces  de  char- 
pente, des  moulures  send)lables  à  celles  qui  se  découpent  dans  une 
planche;  on  a  ainsi  attrii)ué  une  valeur  purement  décorative  à  des 
formes  qui,  dans  la  maison  de  bois,  font  partie  intégrante  de  la  con- 
struction et  jouent  un  rôle  actif.  Ces  motifs  ne  sont  d'ailleurs  pas  les 
seuls  qui  aient  été,  de  cette  manière,  détournés  ici  de  leur  emploi 
naturel;  on  trouve  encore,  dans  cette  architecture  rupestre,  d'autres 
exemples  de  ces  transpositions  et  de  ces  adaptations.  C'est  aux  tapis, 
c'est  aux  étoffes  brodées  que  l'ornemaniste  phrygien  a  emprunté  les 
dessins  qui  lui  ont  servi  à  remplir  le  champ  de  ses  frontispices  et  à  en 
varier  l'aspect. 

Le  district  où  se  rencontrent  les  monuments  dont  nous  venons 
d'indiquer  les  principaux  caractères  n'occupe  qu'une  très  petite  place 
même  sur  la  plus  grande  et  la  meilleure  carte  de  la  péninsule  que  nous 
possédions,  sur  la  carte  de  Kiepert.  Il  se  trouve  tout  près  de  la  limite 
orientale  du  pays  boisé,  entre  cette  limite  et  Koidahia;  il  est  compris 
entre  Séid-el-fjhazi  au  nord  et  Eski-kara-hissar  au  sud  ;  il  répond  à 
l'ancien  territoire  de  deux  villes  phrygiennes  d'une  certaine  importance, 
Nacoléia  et  Prymnessos;  il  est  surtout  voisin  de  la  première.  Meros, 
que  l'on  trouvera  marqué  près  de  Kumbet,  n'apparaît  dans  l'histoire  que 
sous  les  empereurs  d'Orient;  c'était,  au  temps  de  Justinien,  une  grosse 
bourgade,  siège  d'un  évêque.  Les  tombeaux  et  autres  restes  de  la  civili- 
sation phrygienne  sont  répandus  sur  un  espace  qui  a  environ  20  kilo- 
mètres du  sud  au  nord  et  40  du  sud-ouest  au  nord-est;  aucune  carte  de 
ce  canton  n'avait  encore  été  donnée,  et,  quand  on  lisait  les  récits  des 
voyageurs,  il  était  fort  difficile  de  se  faire  une  idée  de  la  position 

1.  Histoire  de  VArt,  t.  I,  p.  o07-oJ6;  t.  V,  livre  ix. 
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rolalive  des  divers  monumenls  qu'ils  décrivaient.  M.  llamsay  a  bien 
voulu  mcUre  à  notre  disposition  les  levés  «luil  avait  pris  sur  les  lieux 
et  revoir  ensuite  fesquisse  topograpl.i.iue  (jue  M.  Tliuillier  a  dressée 
d'après  ces  croquis;  grâce  aux  numéros  portés  sur  cette  carte,  on 
pourra  déterminer  avec  une  approximation  sutlisante  la  place  de  cha- 
cune des  sépultures  dont  nous  aurons  à  l'aire  mention  (fig.  47).  En 
jetant  les  yeux  sur  ce  croquis,  on  remarquera  que,  s'il  y  a  des  tombes 
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voisines  du  Tombeau  deMidaa. 

Esquisse     Lopographiquo . 
ofjrcj  l^s  levés  c£cMV"^v':M.Ra:nsay. 


'tlCdorru- 


[■opoles  phrygiennes.  Esquisse  topographique. 


un  peu  j)artout  sur. la  surface  du  terrain  com|)ris  dans  les  limites  où 
s'est  enfermé  le  dessinateur,  ces  tombes  forment  pourtant  deux  groupes 
principaux,  luii  au  nord-est,  l'autre  au  sud-ouest  de  ce  district,  le 
premier  autour  du  monument  où  se  lit  le  nom  de  Midas  (n°  9),  et  le 
second  dans  le  voisinage  à^Ayazuin,  d'où  ces  expressions  que  nous 
aurons  l'occasion  d'employer  après  i\I.  Ramsay,  la  nécropole  de  Midas, 
la  nécropole  d'Ayazinn.  Elles  n'ont  d'autre  raison  d'être  que  l'avantage 
d'indiquer  par  un  seul  mot  celui  des  deux  cimetières  où  il  convient  de 
chercher  le  monument  dont  il  est  question.  La  nécropole  septentrionale, 
celle  de  Midas,  était  connue  depuis  Leake  ;   c'est  la  seule  qui  ait  été 
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visitée  par  Texier,  par  liarth  et  par  moi;  celle  crAyazinn  a  été  décou- 
verte par  M.  Ramsay  et  c'est  à  lui  que  nous  emprunterons  tout  ce  que 
nous  aurons  à  dire  des  sépidtures  qu'elle  renferme. 

Si  le  canton  que  signalent  à  la  curiosité  de  Thistoire  tous  ces  monu- 
meuL^  d Une  ci\ilisalion  originale  n'a  pas  de  frontières  (jiii  se  puissent 
tracer  sur  une  carte,  il  présente  pourtant  des  traits  particuliers  qui 
le  déterminent  et  le  définissent  avec  une  certaine  précision,  qui  le 
distinguent  du  pays  d'alentour.  Partout  la  nature  du  terrain,  formé 
d'agglomérations  volcaniques  où  la  roche  est  plus  ou  moins  friable, 
y  est  propre  aux  excavations,  les  favorisait  et  provoquait  à  les  entre- 
prendre. Les  ouvrages  qui  sont  nés  de  cette  espèce  de  suggestion  ne 
sont  pas  tous  pareils,  beaucoup  s'en  faut;  on  y  remarque  une  diversité  à 
laquelle  on  devine  que  bien  des  générations  successives  ont  mis  la  main 
à  ces  hypogées,  et  cependant,  de  ceux  que  l'on  juge  les  plus  anciens 
à  ceux:  qui  sont  les  plus  modernes,  il  y  a  encore  des  ressemblances 
assez  marquées  pour  que  l'on  reconnaisse  partout  les  produits  d'un 
même  art,  d'un  art  national  ou  plutôt  d'un  art  local  qui,  dans  cette 
région  reculée,  parmi  ces  vastes  forêts,  est  demeuré  fidèle,  pendant 
plusieurs  siècles,  aux  formes  et  aux  motifs  qu'il  avait  adoptés  tout 
d'abord;  il  les  a  défendus  avec  une  ténacité  singulière  contre  la  séduc- 
tion du  style  et  du  grand  goût  de  la  Grèce.  Voici  enfin  ce  qui  achève 
de  donner  une  importance  exceptionnelle  aux  monuments  qui  se  pres- 
sent dans  cet  étroit  espace  et  ce  qui  les  met  à  part  ;  on  y  trouve  d'assez 
nombreux  exemples  de  l'emploi  d'un  alphabet  et  d'un  idiome  qui  n'ont 
pas  laissé  la  moindre  trace  en  dehors  des  limites  de  ce  canton  et, 
comme  l'avaient  aussitôt  soupçonné  les  voyageurs  qui  ont  les  premiers 
parcouru  ces  pittoresques  vallées,  il  y  a  tout  lieu  de  croire  que  ces 
inscriptions  représentent  l'écriture  et  la  langue  des  Phrygiens,  d'un 
[)euple  qui,  s'il  n'avait  ainsi  mis  partout  sa  signature  sur  ces  rocs  où 
s'est  joué  son  ciseau,  aurait  risqué  de  paraître  appartenir  à  la  fable 
plutôt  qu'à  l'histoire. 

îi  3.  —   l"  A  (nui  TKr.Tuui:    funkp.airi" 

>^  Lu  historien  ancien,  Mcolas  de  Damas,  raconte  que  les  Phrygiens 
n'ensevelissent  pas  les  cadavres  de  leurs  prêtres,  mais  qu'ils  les  placent 
debout  sur  des  pierres  de   dix  coudées',   il  n'a  rien  été  trouvé    en 

1.  Nicolas  de  Damas,  IV.  128  dans  le  tome  111  des  Fraij)nc)i(<i  Idstoricorw/t  grœcorum 
de  Mnller. 
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Phry^io  qui  conlirnic  culle  assei'Lion.  Ce  (iiic  l'on  s'alleiidrait  ù  y  rcii- 
coiUrer,  quand  on  croil,  comme  nous  y  inclinons,  à  ridcnlité  des 
lMii'y,i;iens  du  Sangarios  et  du  |KMi|tle  qui  a  fondé  le  royaume  du  Sipyle, 
ce  sont  des  sépultures  en  forme  de  tumulus.  En  fait,  on  ne  peut  dire 
que  ce  type  ne  soit  pas  représenté  dans  la  lMiryj;ie  méditerranéenne; 
on  y  a  relevé  la  trace  de  plusieurs  de  ces  tertres  artificiels '.  Voici  la 
description  (pie  M.  llamsay  donne  du  seul  qu'il  ait  pu  examiner  avec 
(pielque  attention  in"  2S  de  la  carte,  dans  un  détilé,  au  sud  de  Bn/- 
Ketii)  :  ((  Ç'esl  un  i;rand  tumulus,  qui  est  limité  par  un  cercle  de  très 
grosses  pierres  de  taille,  maintenant  cachées  par  les  terres  que  les 
eaux  ont  entraînées  sur  les  flancs  de  la  butte.  Un  indigène  m'affirma 
qu'il  avait  une  fois  vu  des  lettres  sur  une  pierre  que  renfermait  ce 
tertre;  poin-  vérifier  le  fait,  je  mis  quatre  hommes  à  l'ouvrage;  on 
découvrit  la  pierre,  et  elle  portait  en  effet  des  caractères  analogues 
aux  hiéroglyphes  cappadociens".  » 

De  cette  découverte  d'une  inscription  hétéenne  dans  l'intérieur 
d'un  lumulus,  on  serait  tenté  de  conclure  que  les  monuments  de  ce 
genre  qui  se  rencontrent  en  Phrygie  sont  antérieurs  au  temps  où  la 
nation  j)hrygienne  s'est  donné  un  alphabet  dérivé  de  l'alphabet  phéni- 
cien ;  mais  on  ne  saurait  rien  affirmer  d'après  un  fait  unique  ;  il  con- 
vient d'attendre  que  les  autres  tertres  semblables  aient  été  examinés.  Il 
est  regrettable  aussi  que  la  fouille  n'ait  pas  été  poussée  assez  loin  pour 
que  l'on  sache  s'il  y  a  des  chambres  funéraires  dans  l'intérieur  de  ces 
buttes.  Quoi  qu'il  en  soit,  les  tumulus  ne  sont  là  qu'à  l'état  d'excep- 
tion. Si  les  plus  anciens  maîtres  du  pays,  les  Syro-Cappadociens,  ou, 
après  eux,  les  premiers  groupes  d'immigrants  phrygiens  qui  aient 
occupé  ce  district,  ont  ])ratiqué  ce  mode  de  sépulture,  cette  habitude 
n'a  pas  persisté.  Toutes  les  tombes  phrygiennes  sont  des  hypogées. 

De  tous  les  monuments  de  ce  district,  le  plus  célèbre,  c'est  celui 
qui  depuis  182 i  est  connu  des  archéologues  sous  le  nom  de  tombeau  de 
Midm  (tig.  48,  u"  *.)  de  la  carte).  Sa  situation,  ses  dimensions,  l'origi- 
nalité de  son  décor,  le  nom  qui  s'y  lit  gravé,  tout  a  contribué  à  appeler 
sur  lui  ratlention.  La  plupart  des  autres  monuments  du  même  genre 
que  renferme  ce  district  sont  ca<'hés,  parmi  les  pins,  dans  quelque 
anfractuosité  de  la  colline  et  le  roc  n'y  est  ouvré  que  dans  sa  partie 
supérieure;  il  est  resté  brut  jusqu'à  7  ou  8  mètres  au-dessus  du  sol;  on 

1.  PiAMSAY,  Journal  of  IlcUenic  Sludies,  1882,  ]i.  18. 

2.  F{.\Ms.\y,    dans    VAlkemvuin   du   27   déceniltre    ISS'i  ,   ]i.    8(i;;.   On    est    t'-lonné   que 
-M.  Itamsay  n'ait,  jamais  publié  ccUe  inscriplion. 
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peut  passer  à  une  faible  distance  ou  même  au  pied  de  ces  façades  sans 
les  apercevoir.  Au  contraire,  le  monument  dont  nous  reproduisons 
rimaiic  ',  placé  sur  le  i^rand  axe  de  la  vallée,  esl  aussi  dégagé,  au^si  en 
vue  que  possible;  [)oint  d'arbres  qui  en  masquent  les  abords;  le  cadre 
de  sa  devanture  part  de  terre,  ce  qui  donne  ici  à  la  surface  ornée  une 
ampleur  qu'elle  ne  présente  nulle  part  ailleurs.  (VcSlI  donc  vers  Lisi/i- 
ha'ni  ou  «  la  pierre  écrite  »,  comme  les  pâtres  du  voisinage  appellent  le 
tombeau  de  Midas,  (jue  se  fait  tout  d'abord  conduire  le  voyageur  ;  lorsque 
ensuite  il  s'en  écarte,  c'est  pour  y  bientôt  revenir.  Il  établit  Là  son  poste 
d'observation,  son  quartier  général.  Tout  pressés  que  nous  fussions, 
en  1861,  d'atteindre  cette  ville  d'Ancyre  où  nous  attendait  un  si  long 
et  si  important  travail,  nous  avions  déjà  pris  nos  mesures  pour  passer 
la  nuit  dans  une  tombe  toute  proclie  de  Ltsili-kaia  ;  nous  nous  étions 
décidés  à  consacrer  une  journée  de  plus  aux  monuments  de  la  nécro- 
pole. Ce  qui  nous  contraignit  à  abandonner  ce  projet  et  à  continuer 
notre  route  vers  l'est,  ce  fut  un  accident  qui,  au  milieu  d'une  tempête 
de  vent  et  de  pluie,  renversa  notre  appareil  d<'  pliotograpbie  et  le  mil 
liors  de  service.  Pour  mesurer  et  pour  dessiner  à  la  chambre  claire  tous 
les  tombeaux  des  environs,  il  nous  aurait  fallu  plus  de  temps  que  nous 
ne  pouvions  en  donner  à  une  exploration  qui  n'était  pas  comprise  dans 
le  programme  que  nous  avions  accei)té  ;  nous  sommes  donc  partis  en 
emportant  le  vif  regret  de  n'avoir  pu  nous  établir  là.  pour  une 
semaine  tout  au  moins,  alin  d'entreprendre  (-et  exact  relevé  des 
tombes  principales  que  la  science  archéologique,  maintenant  même, 
ne  possède  pas  encore.  Aujourd'hui,  après  vingt-cinq  ans  écou- 
lés, me  voici  ramené,  par  la  siiile  de  cette  histoire,  dans  les  bois  et 
parmi  les  rochers  de  ce  district  |)ittoresque  ;  malgré  l'insuffisance  des 
documents,  il  me  faut  essayer  de  définir  et  de  caractériser,  par  ses 
œuvres,  l'art  phrygien,  son  style  et  ses  procédés  ;  or,  cette  fois  encore, 
je  ne  saurais  mieux  commencer  cette  étude  que  parla  description  du 
monument  dit  le  tombeau  de  Midas  ;  aucun  autre  ne  se  prête  aussi  bien 
à  servir  de  point  de  départ  pour  qui  s'engage  dans  cette  recherche  et 
ne  lui  fournit  un  terme  de  comparaison  aussi  commode,  un  critérium 
qui  permette  mieux  de  classer  et  de  dater,  d'une  manière  approxima- 
tive, des  tombes  dont  les  plus  anciennes  remontent  peut-être  au  hui- 
tième siècle,  tandis  que  les  plus  récentes  seraient  contemporaines 
d'Alexandre  et  de  ses  premiers  successeurs. 

1.  La  figure  a  été  dessinée  en  géométral,  par  M.  Tomaszkievicz,  d'après  une  photogra- 
phie de  M.  Blmit.  le  dessinateur  qui  accompagnait  M.  Ramsay  dans  son  second  voyage. 


86  LA    IMIIIYGIE. 

Le  momimenl  (|iii  iiiéi-ite  celte  place  criioniieur  n'cM  pas  aulre 
chose  qu'iiii  IVoiiLispice  (aille  dans  la  l'ace  verticale  (run  mur  de  tuf 
volcanique  ;  le  massif  dans  lequel  il  a  été  ciselé  confine,  d'un  côté,  à 
une  grande  brèche  par  où  ])asse  un  chemin,  et  de  l'autre  il  tient  aux 
rocs  qui  limitent  au  sud  celte  vallée  sans  eau  que  l'on  nppeWe  Bo(//ia?iiu- 
(/ne-si  ou  u  la  vallée  du  faucon  ».  La  portion  du  roc  qui  est  travaillée 
de  main  d'homme  est  séparée,  par  une  rainure  sans  profondeur,  des 
parties  qui  sont  restées  brûles  ;  elle  forme  une  sorte  de  tableau  plus 
large  que  haut,  un  rectangle  que  surmonte  un  fronton  triangulaire  très 
bas;  un  motif  composé  d'une  double  volute  couronne  le  sommet  du 
tympan.  Tout  le  milieu  de  ce  motif  a  disparu;  le  reste  est  d'une  con- 
servation merveilleuse,  aussi  bien  la  décoration  sculptée  dans  l'intérieur 
du  champ  que  les  deux  inscriptions  qui  ont  été  gravées  en  dehors, 
Vuno  qui  décrit  sur  la  roche  vierge  une  ligne  oblique,  presque  parallèle 
au  rampant  de  gauche  du  fronton,  et  l'autre  qui  court  de  haut  en  bas, 
à  droite  du  spectateur,  sur  l'extrême  bord  du  montant  qui  encadre  de 
ce  coté  tout  l'ouvi-age.  Enfin,  en  bas  et  au  milieu  du  rectangle,  on  voit 
se  creuser  dans  le  roc  une  porte  simulée,  une  niche  qui  a  l'aspect 
d'une  porte  dont  le  chambranle  est  fait  de  deux  ou  plutôt  de  trois  jam- 
bages, légèrement  inclinés  vers  le  milieu  de  l'ouverture;  ces  jambages 
sont  en  retrait  les  uns  sur  les  autres,  comme  dans  les  portails  romans 
et  gothiques,  et,  à  mesure  qu'ils  s'enfoncent  dans  l'épaisseur  du  roc, 
ils  se  rapprochent  et  rétrécissent  la  baie.  Le  second  linteau  est  sup- 
porté par  des  espèces  de  consoles  ou  saillies  rectangulaires  (fig.  49)'. 

Ce  sont  là  les  grands  traits,  ceux  qui  frappent  tout  d'abord  ;  voici 
ce  qu'on  voit  lorsque  l'on  regarde  de  plus  près  et  qu'on  observe  les 
détails.  Dans  les  deux  grands  pilastres  et  dans  le  bandeau  horizontal 
qui  encadrent  la  façade,  sur  les  rampants  du  fronton  et  dans  le  tympan 
lui-même  ,  il  y  a  partout  des  ornements,  les  uns  en  creux,  les  autres 
en  très  léger  relief.  Sur  (oui  le  pourtour,  ce  sont  des  losanges  qui, 
disposés  quatre  par  quatre,  forment  une  sorte  d'étoile  dont  le  centre 
est  marqué  par  un  tout  petit  carré  ;  dans  le  pignon,  des  losanges  de 

i.  Nous  avcMis  tenu  à  donner  lu  porte  simulée  à  plus  grande  échelle,  parce  qu'elle 
est  assez  mal  représentée  dans  le  dessin  de  Texier  {Di'scripfion,  f»,  pi.  ofi),  qui  a  été 
reproduit  dans  beaucoup  d'ouvrages.  Cette  planche  est  meilleiire  que  la  plupart  de  celles 
qui  conqiosent  cet  ouvrage;  on  n'y  trouve  à  relever  que  deux  inexactitudes.  Texier  a 
placé  l'inscription  verticale  sur  le  roc  vierge,  tandis  qu'elle  est,  en  réalité,  sur  le  pied- 
droit,  le  long  de  l'arête  qui  le  limite;  les  ombres  portées  sont  toutes  trop  fortes  dans  le 
dessin  de  Texier;  elles  font  paraître  la  niche  trop  profonde.  De  plus,  la  banquette  qui 
est  indi(iuée  n'a  jamais  existé  ;  enfin  l'arrangement  du  méandre  îi  droite  et  à  gauche 
de  la  porte  est  tout  différent  de  celui  qu'a  tracé  le  crayon  de  Texier. 
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|.ln>  loi-l  calilire  et  des  dents  de  scie.  A  l'intérieur  dn  purulléiogramme, 
le  motif,  un  («eu  plus  compliqué  en  apparence,  reste  toujours  composé 
d'éléments  aussi  simples,  tous  rectilignes.  C'est  un  méandre  continu, 
qui  dessine  et  qui  limite  des  espaces  rectanji^ulaires.  à  trois  ou  quatre 
redans;  au  milieu  de  ces  vides,  il  y  a  tantôt  un  carré,  tantôt  une  croix 
dont  les  quatre  bras  sont  égaux.  La  saillie  de  ces  méandres  et  de  ces 
croix  sur  le  fond  est  de  (r',Olo.  La  lariicur  de  la  surface  sur  laquelle 
se  développe  cette  grecque  est  de  12'", 55  et  sa  hauteur  de  1  l'",7't  '.  Nous 


49.  —  Monument  de  Midas.  La  porte  siaiidée.  Dessin  d'K.  Guillaume. 
E.rplorafion  arc/iéolof/i(/HP.  p.  112. 

ne  garantissons  pas  la  parfaite  exactitude  de  ces  cotes  que  nous  n'avons 
pas  eu  le  loisir  de  vérifier  ;  elles  ne  peuvent  cependant  être  très  éloi- 
gnées de  la  vérité.  En  parlant  de  ces  données,  on  obtient,  pour  le  roc 
entier,  une  hauteur  d'environ  20  mètres. 


1.  Ce  sont  les  dimensions  données  par  Texier,  Descriiillnn,  t.  I,  p.  lijk  L'n  croquis 
coté,  de  sir  Charles  Wilson,  que. me  communique  M.  Ramsay,  donnerait  les  dimensions 
suivantes,  qui  se  rapprochent  fort  de  celles  de  M.  Te.xier  :  Largeur  totale  de  la  surface 
ouvrée,  avec  les  deux  pilastres,  1G™,62;  lai'geur  de  la  surface  remplie  par  le  méandre, 
12™, 39;  hauteur  de  cette  même  surface,  12™,  16  (ce  chilfre  doit  être  un  peu  trop  élevé; 
d'après  le  croquis  même,  la  différence  de  la  largeur  à  la  hauteur  est  plus  sensible  que 
ne  l'indiquerait  cette  cote);  largeur  moyenne  des  pilastres,  qui  lu'  sont  pas  louf  à  fait 
paieils.  2"'.n  ;  hauteur  totale  du  roc,  21  mètres. 
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A  -iiiichc  (1(3  cette  fjUxule,  un  niveau  du  sol,  se  trouve  une  grotte 
gTossi(3rement  UùWéG,  (jui  a  environ  l"\(i()  de  largeur  et  0"',7o  de  pro- 
fondeur; elle  a,  d'un  cotù,  V\H'2  et,  de  Taulre,  r",36  de  hauteur.  On 
V  voit,  gravée  en  caractères  (jui  ont  30  centiuKl'lres  de  hauteur  et 
1  centimètre  de  profondeur,  une  troisième  inscription  phrygienne, 
(pii  se  lirait  comme  les  précédentes,  de  gauche  à  droite,  ('e  n'est  pas 
ici  !<•  lieu  de  chercher  le  sens  de  ces  textes,  ni  de  discuter  les  inter- 
prétations (pii  en  ont  été  présentées;  cependant,  lors(pron  se  propose 
de  déterminer  le  caractère  du  monument,  il  faut  hien  tenir  compte 
tout  au  moins  de  la  grande  inscription,  de  celle  qui  est  gravée  sur  le 
haul  du  rocher  (fig.  i).  Tout  concourt  à  appeler  sur  elle  l'attention  : 
la  place  ({u'elle  occupe,  ses  13  mètres  de  développement,  la  taille  et 
la  netteté  des  lettres,  enfin  ce  que  l'on  croit  y  deviner  dès  que  l'on  s'est 
familiarisé  avec  les  signes  de  cet  alphabet.  Le  texte,  dont  tous  les 
mots  sont  séparés  par  des  points,  peut  être  ainsi  transcrit  en  carac- 
tères latins  : 

Afes  (irkiaeFais  akenanolaFos  midai  hiFaltaei  Fana/dei  edaes. 

Ates  est  certainement  le  nominatif  singulier  du  radical  alu  ou  atfu, 
celui  qui  représente  le  nom  du  dieu  principal  de  la  Phrygie,  l'Atys, 
que  les  écrivains  classiques  nous  montrent  étroitement  lié  à  Cybèle. 
(le  nom  se  rencontre,  comme  nom  proi)re.  dans  la  dernière  dynastie 
lydienne',  et,  plus  tard,  on  le  voit  porté,  comme  titre  officiel,  par  les 
grands  prêtres  de  Pessinunle".  Nous  laisserons  de  c(jté  les  deux  mots 
suivants,  qui  n'ont  pas  encore  été  expliqués  d'une  manière  satisfai- 
sante; mais  le  quatrième  ne  peut  prêter  à  aucun  doute  :  on  y  reconnaît 
tout  d'abord  le  datif  du  mot  Midas,  l'un  des  deux  noms  royaux  que 
portent  les  princes  phi-ygiens.  LaFaltaei,  où  l'on  soup(;onne  un  patro- 
nymique, est  au  même  cas,  ainsi  que  Fanaktc'i  :  dans  ce  dernier  mot, 
il  est  difficile  de  ne  pas  voir  celui  qui  serait  écrit  en  grec  y.vy./.-i,  le 
datif  d'avo,;,  prince,  roi.  Edae.s  est  la  troisième  personne  du  singulier 
d'un  verbe,  probablement  de  celui  qui,  dans  la  langue  phrygienne, 
représentait  une  racine  indo-européenne  (pii  exprime  l'idée  de  poser, 
d'établir,  celle  ([ue  l'on  trouve  dans  le  sanscrit  da-dJiù-m'i  et  dans 
le  grec  T:-OY,-y-t  '.  Faites  abstraction  des  trois  mots  qui  demeurent 
encore   obscurs  ;    vous  aurez  une  formule   qui   se   traduirait  ainsi   : 

I .  Hkhoiioti-:.  1,  34. 

1.    Ilisluin:  de  l'Art,  i.  IV,  p.  (i.'j  I ,  noie  1. 

:{.   Voir  G.  CuRTius,   Urundziiyc  der  Gricchi^rhcii  Eli/inului/U,  '6"  édition,  ISliU,  \).  238, 
n"  309. 
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«  Atvs...   a  consacré...  an  roi  Midas  »  ["A-r,;...  MuJa...  y.vxy.-i  i'Or,x.cvj  '. 

On  ne  saurai!  récuser  le  témoignage  de  celle  inscription  :  ce  tra- 
vail considérable  a  été  exécuté  en  l'honneur  du  roi  Midas;  c'est  ce  que 
n'ont  pas  hésité  à  admettre  Ions  h^s  voyageurs  (jui,  de  Leake  à  M.  Ram- 
say,  ont  visité  ce  canloii,  tous  les  [diilologues  qui  ont  étudié  les  textes 
phrygiens.  En  revanche,  on  n'est  plus  d'accord  sur  la  question  de 
savoir  si  l'on  est  là  en  présence  d'un  tombeau  proprement  dit,  qui 
aurait  jadis  reçu  la  dépouille  morlelle  du  prince,  ou  si  ce  n'est  là 
qu'une  sorte  de  cénotaphe,  un  monument  commémoratif  destiné  à 
conserver  la  mémoire  d'un  ancêtre  mythique,  d'un  héros  éponyme 
adoré  comme  un  fondateur  et  comme  un  dieu. 

-Naturellement,  la  première  hypothèse  qui  se  présente  à  l'esprit, 
c'est  celle  d'une  sépulture,  où  les  dimensions  et  la  décoration  de  la 
façade  s'expHqueraient  ])ar  la  souveraine  dignité  (ki  mort  enseveli 
dans  les  lianes  de  ce  rocher;  mais  si  c'est  là  une  tombe,  où  est  la 
chambre  funéraire?  Un  des  premiers  explorateurs  de  la  nécropole 
phrygienne,  Texier,  avait  été  porté  d'abord  à  voir,  dans  la  cavité  que 
forme  la  fausse  porte  ifig.  49j,  une  niche  autrefois  fermée  et  cachée  par 
une  dalle,  niche  où  le  corps  aurait  été  déposé.  Après  rétlexion,  il  a 
paru  renoncer  ensuite  à  cette  idée,  en  observant  que  la  profondeur  de 
la  retraite  n'est,  au  tombeau  de  Midas,  que  de  ()'",84,  ce  qui  est  bien 
étroit  pour  qu'on  ait  placé  là  un  cadavre'.  Ajoutons  que,  si  le  corps 
avait  été,  tant  bien  que  mal,  déposé  ou  i)lutôt  serré  dans  cette  niche, 
il  n'aurait  été  protégé  contre  les  tentatives  de  violation  que  par  une 
dalle  nécessairement  très  mince,  dont  les  joints  auraient  été  bien 
vite  aperçus;  c'était  mal  prendre  ses  précautions  contre  la  curiosité, 
contre  l'avidité  des  générations  futures.  Enfin,  s'il  y  avait  eu  là  une 
plaque  destinée  à  masquer  ce  creux,  la  roche  aurait  gardé  la  trace  de 
la  feuillure  et  du  scellement;  or  on  n'y  voit  rien  de  pareil,  pas  le 
moindre  vestige  d'un  mode  quelconque  de  clôture. 

Voici  d'ailleurs  qui  achève  de  lever  tous  les  doutes  :  une  porte 
simulée,  dont  la  disposition  est  toute  pareille,  existe  dans  la  façade' 


1.  Pour  plus  (le  délaii.s  sur  les  conjectures  que  l'on  peut  former  à  propos  des  mots 
inexpliqués  et  sur  les  raisons  que  l'on  a  de  chercher  dans  cdaes  une  troisième  personne 
d'un  lem[is  du  passé,  voir  Ramsay,  Historicol  r^daliom  uf  Vlnijifia  and  Cappudocia, 
p.  29-30. 

2.  Ti:xiER,  Drjs'-iipliun,  t.  I,  p.  lo4.  Texier  dit  pourtant  ailleurs,  après  avoir  décrit  le 
monument  de  Midas  et  deux  autres  monuments  voisins,  de  style  analo'^ue  :  «  S'il  est 
possible  de  regarder  la  niche  centrale  du  premier  comme  ayant  pu  servir  de  tombeau, 
rien  de  semblable  ne  se  présente  chez  les  antres  (p.  158).  » 
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d'iiii  loiiii)(':in  (jni  osl,  corlaineinoiil  rd'iivrc  du  même  ])eui)l(3  que  le 
mouumeiil  de  Mid;is  et  (|ni  i-elève  du  môme  arl.  Ce  tombeau  est  celui 
(|ue  l'dii  \{\\\nA\(i  Dell /<■//-/ (le II.  «  la  pierre  percée  »  (lij;-.  50);  il  se  trouve 
près  (V Iftinnani////,.  daus  la  luoyeuiic  \ali('ç  du  llliyudacos.  (l'est  le 
plus  occideuhd  de  tous  les  uiommiculs  pln'\i;icus.  Comme  une  senti- 
nelle avaucée,  il  est  seul  de  sou  csprce  sur  ces  pentes  de  l'Olympe 
mysieu  où,  sur  une  iudicaliou  doiiUiMï  |);ir  uu  de  nos  ])ré(lécesseurs, 
nous  avous  ét(''  le  clicrclKM-  pour  l'c-tudiei-  avec  l'allention  (pi'il  méià- 
tait'.  C/esl  ici  (|ue  nous  le  décrirons;  il  aide  à  comprendre  quelle 
idée  on  est  tenl/'  de  se  taire  du  monumenl  de  Midas  lorsqu'on  est 
obliiié  de  renoncer  à  voir  dans  la  niche  un  caveau  funéraire. 

Deitkli-tach  est  à  l'extrémité  d'une  petite  chaîne  de  rochers,  qui 
présente  un  aspect  bizarre  et  tourmenté.  Cette  chaîne  s'avance,  comme 
uu(!  soi'te  (h;  promontoire,  vers  le  fond  d'un  vallon  où  coule  un  petit 
ruisseau,  arilueut  du  Ilhuuhu-os;  elle  s'aperçoit  d'une  assez  grande 
distance  e(  domine  le  chemin  qui  va  iX Harmaïu/jik  à  Mohimoul, 
chemin  (pii  (h>it  correspondre  à  une  ancienne  route.  Le  massif  qui  a 
reçu  la  s(q)ulture  a  élé  partagé,  j)ar  les  convulsions  volcaniques  dont 
tout  ce  terrain  porte  la  marque,  en  trois  fragments  de  grosseur  iné- 
gale et  (h^  forme  irrégulière  quiî  des  fentes  profondes  séparent  l'un  de 
l'autre,  au  moins  dans  une  i)arlie  de  leur  épaisseur.  Les  deux  masses 
de  droite  et  de  gauche  n'ont  pas  été  touchées  pai'  le  ciseau;  elles  ont 
gardé  leurs  contours  capricieux  et  leurs  saillies  naturelles.  Au  con- 
traire, le  rocher  <hi  mitieu  a  été  taillé'  de  manière  à  oIVrir  aux:  yeux  une 
sorte  de  façade  qui  se  termine  par  un  fronton  aigu.  Au  tiers  à  peu  près 
de  la  hauteur  totale  du  rocher  se  dessine  une  porte  simulée,  élevée 
sur  trois  degrés  et  encadrée  d'un  double  et  large  chambranle  (lig.  51). 
L'ensemble  est  d'un  bel  effet.  Les  deux  grandes  masses  qui  sont 
restées  brutes  des  deuv  cotés  de  la  surface  travaillée  se  marient  heu- 
reusement à  ces  foianes  architecturales  très  simples;  on  trouve  ici 
réunis  le  |)ittoresque  des  accidents  de  la  nature  et  l'intérêt  qu'excite 
toujours  une  œuvre  d'ai't,  où  l'iiomme  a  mis  quelque  chose  de  son  Ame 
et  de  sa  pensée. 

L'ouverture  à  peu  près  circulaire  (pii  a  été  pratiquée  dans  le 
champ  de  la  fausse  porte  n'est  pas  autre  chose  qu'une  dégradation 
très  postérieure  et  peut-être  toute  moderne;  on  l'a  percée  atiii  de 
|)énétrer  daus  la  cliambrc   iut(''rieure   (ju'on   supposait  devoir   exister 

I.   ll\Mii,Tn\,    lirscarr/ir^.  I.   1,    ji.    !I7.    Daus  le  livre  de   Haiiiiltoii,   co   iiionuiiienl    est 
(lécril,  en  iVw  lii^nes  e[  repri'senté  \t:\v  une  sinijile  vii^neUe. 


'fW 


'■% 


w  î  NVnfiift  {mû 


\ 


f 


I 


LA  li  Cil  I  TECT  L'  |{  E    FUNE  II  A 1 1;  E. 


93 


■^mM'-''-'^ 


iv\« 


(r^^ 


'Â  Ma 


par  derrière  et  reiircimcr  des  IréxMS.  La  foriiic  iriéiiiilicre  et  létrui- 
tesse  de  cette  ouverture  siiftiraieiil  à  |)rouver  quelle  n'est  point  dans 
le  plan  antique:  elle  a  ô\(^  percée  précipilaninient.  el  le  liavail  a  ('té  sus- 
pendu aussitôt  que  cette  espèce  de  lucarne  a  pu  livici'  passage  à  un 
enfant.  Il  suffit  d'avancer  la  tète  par  cette  ouverliu'e  poiu-  voir  (jue  la 
seule  entrée  de  la  chambre  funéraire,  celle  par  où  le  (.-orps  a  été  con- 
duit à  sa  dernière  de- 
meure, se  trouve  à  la 
partie  su|)érieure  de 
cotte  chambre;  le  ca- 
veau où  dut  être  placé 
le  cadavre  n'est  autre 
chosequele  fond  même 
d'une  sorte  de  puits 
ou  de  cheminée  qui  a 
V",31  de  hauteur  et 
(jui  s'ouvre  vers  le  mi- 
lieu de  la  grande  fa- 
çade verticale.  Comme 
le  montre  notre  coupe 
))erspective  faite  sur 
l'axe  transversal  ffig, 
o2i,  l'orifice  supérieur 
de  cette  cheminée 
avait  été  soigneuse- 
menl  clos,  après  qu'y 
avait  été  couché  le 
mort  duquel  on  avait 
voulu  assurer le  repos  ; 
le  puits  était  fermé 
l»ar  deu\  épaisses  dalles,  dont  les  scellements  se  distinguent  encore  et  qui 
laissaient  entre  elles  un  vide  de  60  centimètres.  Dans  le  plan  (fîg.  33),  des 
lignes  ponctuées  indiquent  la  place  etla  superposition  des  dalles  ;  la  supé- 
rieure débordait  sur  l'inférieure.  Les  parois  du  puits  n'ont  été  qu'impar- 
faitement dressées;  dans  cette  partie  du  monument,  soustraite  auv 
regards,  on  n'avait  point  songé  à  l'apparence  et  à  l'effet  ;  on  s'était  con- 
tenté de  chercher  à  donner  au  sépulcre  le  plus  de  solidité  possible  et  de 
durée,  en  le  défendant,  contre  toute  visite  indiscrète  et  toute  profanation. 
De  chaque  côté  de  la  fausse  baie,  il  v  a  ici,  comme  à  hmli-hain. 


Dclikli-tach.  Détail  de  la  poi-te.  Dessin  d'K.  Guillaume. 
Exploration  archéolorjigue,  pi.  VI. 


double  clianil 


].A    l>IIHY(ili:. 
)ninle,  le,  socoud,  celui  qui  t'orine  le  cadre  intérieur,  élant 
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.'i:{.  —  Delikli-tacli.  Plan  du  lonilif.iu.  Dessin  tl'E.  Guillaume. 

en  retrait  sur  le  premier,  le(|uel  est  lui-môme  en  arrière  du  plan  que 
forme  la  facr'  du  rocher,  ('/est  la  même  disposition  générale;  les  dilïe- 

rences  se  réduisent  à  deux. 
A  DelikVi-tach,  il  y  a,  sur 
le  deuxième  linteau,  trois 
gros  tores  interrompus'  ; 
ce  même  linteau,  dépas- 
sant à  droite  et  à  gauche 
les  pieds-droits ,  dessine 
ainsi  une  sorte  de  cros- 
sette  (fig.  54  et  55)  ;  ni 
tores,  ni  crossettes  à  lasili- 
haid  ;  l'agencement  y  est 
plus  simple.  11  y  a  encore 
à  signaler,  dans  le  monu- 
ment de  BclikJ'i-taclu  une 
particularité  qui  mérite 
d'être  relevée.  On  n"a  pas 
ai)ei'(;u  trace  à  lasili-kdia, 
ni  dans  les  tombes  voisi- 
nes, d'une  décoration  poly- 
chrome ;  il  n'en  est  pas  de 
même  ici  :  de  nombreuses  parties  du  roc  y  sont  encore  revêtues  d'un 

1.  Dans  la  figure  .M,  le  tore  «le  ;,'Huciie,  ([iii  n'r-xiste  plus.  .?sf,  restauré. 


."l'f.  —  Dclikli-tach.  l'i-otil  du 
linteau  sui'  le  jainl)at;e  inl('- 
rieui-. Dessin  d"E. Guillaume. 
E.rplnrafinn  (ircJu'oInçiiriuf , 
pi.  VI. 


:;.  — Delikli-tadi.ProIll 
du  linteau  sur  le  jam- 
bage extérieur.  Dessin 
d'E.  Guillaume.  E.r- 
plnro/lon  archéolor/i- 
i/iii-,  jil.  VI. 
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52,  -  Delikli-tach.  Coupe  perspective  sur  Taxe  ti-ausversnl.  Dessin  de  Ch.  Cliipi 
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stuc  assez  épais,  sur  lequel  on  distingue  les  tons  rouge,  noir  et  blanc. 
Les  vestiges  de  couleur  rouge  sont  abondants,  surtout  sur  la  face 
verticale  du  linteau  marqué  F  et  sur  le  soi'tite  marqué  E  ifig.  54). 
On  reconnaît  même  encore  sur  le  linteau  supérieur  plusieurs  des 
grands  anneaux  rouges  qui  l'ornaient  autrefois  ;  mais  c'est  principa- 
lement sur  le  soffile,  mieux  protégé  par  sa  situation,  que  cette  pein- 
ture s'est  merveilleusement  conservée;  une  espèce  de  rinceau,  d  un 
dessin  assez  élégant,  court  sur  tout  ce  soffite  (tig.  061.  Il  s'enlève  en 
blanc  sur  uu  fond  noir,  ou  qui  du  moins  est  noir  aujourd'hui.  Des 
ornements  rapportés  paraissent  avoir  concouru  à  décorer  cette  façade; 
entre  la  petite  niche  circulaire  qui  se  creuse  au-dessus  de  l'oriiice  du 
puits  itig.  oOj  et  la  naissance  du  fronlon,  dans  la  partie  du  roc  qui 
forme  un  léger 
encorbelle- 
ment, on  aper- 
çoit des  fentes 
régulières  pra- 
tiquées à  l'ou- 

06.  —  Delikli-tach.  Rinceau  peint  sur  le  soffite.  Dessin  dE.  Guillaume. 
tll  ;  on  est  tente  Exploration  archéologique,  ^A.  VI. 

d'y     voir     des 

trous  de  scellement  qui  auraient  servi  à  fixer  là  des  appliques  de  bronze. 
Les  rochers  qui  environnent  Delikli-tach  présentent  un  assez  grand 
nombre  de  petites  excavations,  en  forme  de  niche,  qui  paraissent  faites 
de  main  d'homme,  mais  qui  ont  trop  souffert  pour  que  l'on  puisse 
mesurer  aucune  d'elles  ou  en  dresser  le  plan.  Il  est,  par  conséquent, 
difficile  de  deviner  quelle  en  a  été  la  destination.  On  distingue  aussi, 
])ar  endroits,  les  traces  de  marches;  ainsi,  dans  notre  vue  d'ensemble 
(fig.  oOj,  on  aperçoit  quelques  degrés  qui  conduisaient  vers  la  partie 
supérieure  du  groupe  de  rochers  où  avait  été  ménagé  le  tombeau. 
Nous  n'avons  pas  découvert  dans  le  voisinage  le  moindre  vestige  d'une 
ville  qui  aurait  eu  ici  sa  nécropole.  Le  secret  que  ne  nous  a  pas  livré 
l'étude  du  terrain,  on  ne  peut  espérer  l'arracher  à  l'inscription  qui 
avait  été  gravée  en  creux,  dans  le  chambranle  de  la  porte  simulée, 
sur  le  jambage  intérieur  de  gauche.  Elle  paraît  avoir  été  très  courte, 
ne  s'être  composée  que  de  quelques  lettres,  et,  de  ces  lettres  mêmes, 
il  n'en  reste  que  deux  qui  soient  encore  bien  lisibles:  nous  les  repro- 
duisons au  cinquième  de  l'exécution,  d'après  l'estampage  que  nous 
avons  pris  sur  la  pierre  dig.  o7j  ;  on  distingue  encore  des  traces  de 
couleur  rouge  au  fond  de  ces  caractères. 
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OuoiquoUes  ne  donnent  aucun  sens,  ces  deux  Ici  1res  n'en  méritent 
pas  moins  d  être  remarquées  ;  elles  permettent  une  conjecture  vraisem- 
blable sur  ïn^c  relatif  des  deux  monuments  que  nous  avons  rappro- 
cbés.  En  efï'et,  on  ne  les  retrouve,  ni  Tune  ni  l'autre,  dans  l'alphabet  que 
les  IMn^giens  avaient  emprunté  à  la  Grèce,  dans  celui  que  représente 
ce  tableau  dont  les  éléments  sont  tirés  des  inscriptions>;ravées  sur  les 
rochers  voisins  de  Nacoleia  (Mg.  2);  au  contraire,  on  les  a  reconnus, 
l'un,  plus  compliqué,  sur  une  fusaïole  (Vffissarlik,  l'autre,  celui  qui 
est  formé  de  quatre   lignes  parallèles  deux  h  deux,  à  la  fois   sur  les 

fusaïoles  de  la 
Troade,surune 
patère  en  argile 
qui  a  été  reti- 
rée ,  dans  le 
même  district, 
d'une  tombe  de 
la  nécropole  de 
Thvmbra  et  en- 
fin  dans  les  in- 
scriptions cy- 
priotes'. 

Ces  deux  ca- 
ractères au- 
raient appar- 
tenu   h     l'une 

des  variétés  de  ce  syllabaire  que  nous  avons  nppelé'  (fs/f/Or/ne,  de  celui 
qui,  par  voie  de  réduction  et  de  simplilicatiou,  est  dérivé  des  hiéro- 
glyphes hétéens  et  qui  s'est  survécu  à  lui-même  (hins  l'alphabet 
cypriote  ;  l'emploi  de  ces  signes  a  précédé  en  Asie  Mineure  celui  des 
signes  qui  procèdent  de  l'alphabet  phénicien.  Le  lombeau  de  Dt'Hhli- 
tach  aurait  donc  été  taillé  dans  le  roc  avant  le  moment  où  les  Phry- 
giens reçurent  des  (îrecs  de  la  cote  l'alphabet  dont  ils  ont  fait  usage  à 
las'ili-ktùa  et  dans  plusieurs  autres  inscri|jtions  de  ce  district;  il  serait 
plus  ancien   que  les  tombes  voisines   de    Nacolein.   Le   caractère    du 

\  .'!h.\\cr.,Lesinf<crlp(li)ii>i(rouocesàHiss(irli/i  (p.  404-40oel  409  du  volume  intitulé  Ilios, 
ville  et  pays  des  Troyens,  traduction  française,  par  M""*^  Egger,  où  sont  exposées  toutes  les 
recherches  d<'  M.  Schliemann  et  de  ses  collahorateurs  sur  les  antiquités  (VHissarlik).  Nous 
avons  montré  jadis  qu'il  (allait  so  garder  de  voir  dans  le  i)remiei:  des  caractères  la  réunion 
de  deux  lettres;  les  ligatures  appartiennent  à  la  décadence  des  écritures  déjà  vieilles,  et 
non  à  leur  période  initiale  (Perrot,  EjiplonUion  archéologiqup,  p.  107).-  v 


57.  —  Delikli-lach.  Caractères  gravés  sur  le  jjimhagc  de  la  porte. 
Exploration  arrhrolog/qiie,  |il.  \'I. 


o8.  —  Façade  taillée  dans  le  roc. 
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moiiumeiil  iia  rien  (|iii  i'épiij;iie  à  celle  hypoliièse;  de  part  et  (rautre, 
même  rapprochement,  même  conlrasle  entre  l'aspect  sauvage  de  ces 
o-rands  rochers  oii  s'encadre  la  façade  avec  le  tïunlon  qui  la  cou- 
ronne,  et  ces  formes,  ces  membres  d'architecture,  où  une  volonté 
intelligente  a  introduit  la  propoilion  et  la  symétrie.  La  différence, 
c'est  qu'à  Delikli-tach  tout  est  plus  simple;  l'etibrl  a-été  moindre;  on 
ne  voit  pas  ici,  ni  autour  de  la  baie  simulée  ni  dans  le  tympan,  cette 
ornementation  qui.  comme  une  riclie  tenture,  recouvre  là-bas  toute  la 
surface  de  la  partie  travaillée.  Il  serait  donc  permis  de  regarder  le 
monument  de  la  vallée  du  Rhyndacos  comme  la  première  esquisse  d'un 
tvpe  qui,  créé  par  la  race  phrygienne,  se  serait  plus  tard  développé 
et  perfectionné  dan>  le  bassin  du  haut  Sangai'ios,  là  où  ce  peuple  eut, 
pendant  deux  ou  trois  siècles,  son  centre  politique  et  religieux. 

Lors  de  notre  voyage  en  Asie  Mineure,  M.  Guillaume  et  moi  avions 
vu  DdikH-tdxh  avant  Tasili-hdHi  :  lorsipie  nous  nous  trouvâmes  en  pré- 
sence de  ce  dernier  monument,  nous  fûmes  très  frappés  de  la  ressem- 
blance, et  la  première  idée  qui  nous  vint  à  l'esprit,  ce  fut  de  suppo- 
ser que  celle  ressemblance  ne  se  bornait  pas  à  la  configuration 
extérieure.  Nous  ne  crûmes  pas  un  instant  que  l'enfoncement  de  la 
fausse  porte  eût  pu  jamais  servir  de  caveau  ;  mais  nous  inclinions  à 
penser  que,  par  derrière,  il  y  avait  une  vraie  chambre  funéraire  à 
laquelle  donnait  accès  un  puits  semblable  à  celui  que  nous  avions  observé 
h  De  l  ik  /  i- tac  h.  V  entrée  de  ce  puits  restait  à  trouver;  nous  étions  disposés 
à  la  chercher  sur  le  dessus  du  rocher,  en  arrière  du  tleuron  brisé  qui 
surmonte  le  sommet  du  fronton'.  Un  de  nous.  M.  Delbet,  essaya  en  vain 
de  vérifier  cette  hypothèse  en  s'élevant  et  en  cheminant  sur  cette  crête, 
et  le  temps  nous  manqua  pour  faire  venir  les  échelles  et  les  cordes  qui 
eussent  été  nécessaires.  M.  Ramsay  paraît  avoir  réussi  dans  l'escalade 
où  nous  avions  échoué  -;  non  seulement  il  n'a  pas  observé  sur  l'arête 
la  moindre  apparence  d'un  trou,  d'un  orifice  quelconque,  mais  encore, 
assure-t-il,  le  roc  est  si  mince,  dans  sa  partie  supérieure,  que  l'on  n'au- 
rait jamais  pu  y  trouver  la  place  d'un  puits.  Si  l'on  avait  essayé  de 
forer  ici  une  cheminée  analogue  à  celle  de  Delikli-tach,  on  aurait  risqué 
de  fendre,  de  faire  éclater  ce  mur  sans  épaisseur,  cette  sorte  de  dalle 
gigantesque. 

Si  l'on  veut  persister  à  voir  ici  un  tombeau,  il  ne  reste  donc  qu'une 
seule  conjecture  possible  :  le  caveau  serait  caché  dans  le  pied  du  massif, 

1.  Exploration  archéologique,  p.  I0o-I06. 

2.  Ramsay,  The  rock  necropoleis  uf  Phryyia  [Journal  <jf  Hellenic  Studies,  1882),  [j.  IO-IT. 
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au  niveau  ou  mémo  au-dessous  du  sol  acLuel,  et  ce  serait  en  déchaussant 
le  rocher  que  l'on  aurait  chance  de  découvrir  l'entrée  de  la  chambre, 
sous  les  trois  ou  quatre  mètres  de  terre  qui  font  talus  en  avant  de  la 
façade.  Des  fouilles  seules  pourront  francher  la  question;  d'ailleurs  on 
ne  saurait  citer,  dans  toute  la  nécropole  phrygienne,  un  seul  exemple 
d'une  i)areille  disposition;  aussi  est-on  conduit  à  se  demander  si  l'on 
es(  là  en  présence  d'une  véritable  sépulture  ou  si  cet  ensemble  ne  for- 
merait pas  un  simple  monument  commémoratif  dont  les  dimensions 
imposantes,  dont  l'exécution  laborieuse  et  soii^née  auraient  été  un  hom- 
mage rendu  par  les  princes  du  huitième  et  du  septième  siècle  à  ce 
héros  éponyme,  à  cet  ancêtre  légendaire  dont  ils  avaient  pris  le  nom 
et  qu'ils  adoraient  comme  un  dieu  '.  Dans  cette  hypothèse,  on  s'expli- 
querait aisément  la  destination  de  la  petite  grotte  qui  a  été  creusée  à 
gauche  du  grand  frontispice  :  elle  aurait  servi  à  recevoir  les  offrandes 
que  l'on  api)ortait  à  ce  dieu,  les  lampes  que  l'on  allumait  en  son 
honneur-. 

Ce  qui  confu'me  cette  manière  de  voir,  c'est  qu'il  y  a,  près  du 
monument  de  Midas,  deux  autres  façades  sculptées  dans  le  roc  qui  ne 
paraissent  pas  correspondre  à  un  caveau  creusé  dans  l'intérieur  du 
massif;  point  de  porte,  même  simulée,  au  milieu  du  frontispice  et,  sur 
la  plate-forme  que  portent  ces  rochers,  plate-forme  où  poussent  des  pins 
et  que  l'on  atteint  facilement,  aucune  trace  de  puits. 

L'une  de  ces  façades  (n"  4  de  la  carte,  (ig.  .58)  porte  aussi  une  longue 
inscription  en  très  grandes  lettres ';  cette  inscription  est  même  beau- 
coup plus  longue  que  celle  du  monument  de  Midas.  Au-dessus  du 
fronton,  elle  dessine  trois  lignes  qui  en  accompagnent  les  rampants; 
elle  se  continue  sous  la  base  du  tympan,  à  la  place  qu'occuperait  la 
frise  dans  un  entablement  grec  ;  enfin  elle  s'achève  à  droite  du  tableau, 
sur  le  roc  brut.  Si  le  texte,  où  on  ne  devine  guère  le  sens  que  des  mots 
MATEI^E::]  et  MATEPAN,  couvre  ici  plus  d'espace,  en  revanche  la  déco- 
ration est  plus  simple;  il  n'y  en  a  que  sur  le  cadre  même;  celui-ci 
forme  une  espèce  de  chambranle  rectangulaire  qui  entoure  un  champ 

1.  Hesychius,  s.  V.  Mtoa  Ocoç.  01  i-ô  M-ôa  fîaaiXs'jOsvTî;  sasSovro  /.a\  (o;jlvjov  tov   M;oa  Osov. 

2.  M.  Ramsay  incline  à  chercher  la  chambre  funéraire  dans  cette  grotte  qui,  complétée 
et  fermée  par  des  blocs  de  pierre,  aurait  été  autrefois  plus  spacieuse.  Ce  caveau  aurait  pu 
être  caché  sous  des  terres  accumulées  au  pied  de  la  paroi.  Le  roc  n'a  pas  gardé  la  moindre 
trace  qui  rende  cette  conjecture  vraisemblable. 

3.  Texier,  Description,  t.  L  p.  lo7-i:i8  et  pL  59.  Stewart,  pi.  13  el  14.  Nous  avons 
contrôlé  et  rectifié  dans  quelques  détails  la  planche  de  Texier  au  moyen  d'une  photogra- 
phie que  nous  a  communiquée  M.  Fougères  et  du  croquis  de  M.  Ramsay.  Cette  façade 
est  connue  dans  le  pays  sous  le  nom  de  tombeau  d'Hassan  bei/. 
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OÙ  la  roche  a  bien  été  ravalée  avec  soin,  mais  n'a  pas  reçu  d'ornements. 
Une  petite  niche  carrée,  pratiquée  dans  ce  champ,  vers  les  deux  tier.^ 
de  sa  hauteur,  paraît  appartenir  au  plan  primitif.  D'autres  niches, 
arrondies  en  plan  comme  en  élévation,  se  voient  à  i;auche  et  au-dessus 
du  fronton. 

Ici  la  présence  de  cette  inscription,  la  plus  développée  de  toutes 
celles  que  Ton  attribue  à  la  Phrygie,  s'accorde  bien  avec  le  caractère 
(|ue  nous  sommes  tenté  d'assigner  à  cette  façade  ;  mais  ce  qui  est  plus 
embarrassant,  c'est  un  autre  frontispice  (fîg.  o9,  n"  5  de  la  carte), 
derrière  lequel  rien  n'indique  l'existence  d'une  chambre  funéraire  et 
où  il  n'y  a  rien  d'écrit  *.  A  cela  près,  la  disposition  générale  reste  tou- 
jours la  même  et,  sur  les  blocs  de  rochers  qui  servent  comme  de  sou- 
bassement à  la  surface  travaillée,  on  remarque  aussi  de  petites  niches 
et  des  bancs  taillés  dans  la  pierre,  ce  qui  semble  indiquer  que  l'en- 
droit était  fréquenté;  il  n'en  reste  pas  moins  difficile  à  comprendre 
que,  chez  un  peuple  qui  possédait  l'écriture,  on  ait  pu  avoir  l'idée 
d'ériger  un  monument  commémoratif  sans  y  inscrire  le  nom  de  la 
divinité  ou  de  la  personne  royale  dont  le  souvenir  serait  perpétué  par 
cet  ouvrage.  C'est  donc  surtout  ici  qu'il  conviendrait  d'explorer,  avec 
une  minutieuse  attention,  le  dessus,  le  pied  et  tout  le  tour  du  roc  dont 
une  des  faces  porte  une  des  décorations  les  plus  élégantes  et  les  mieux 
agencées  qu'ait  exécutées  le  ciseau  phrygien.  Si  c'était  ici  un  tombeau, 
il  n'y  aurait  pas  à  s'étonner  de  l'absence  d'inscription  ;  de  tous  les 
textes  écrits  avec  cet  alphabet,  il  n'y  en  a  guère  qu'un  seul  qui  se  lise 
sur  un  de  ces  monuments  qui  sont  certainement  des  tombes,  recon- 
naissables  à  l'existence  de  caveaux  pourvus  de  cuves  ou  de  lits  funé- 
raires taillés  dans  la  roche  vive.  .     . 

On  ne  signale  que  trois  ou  quatre  de  ces  monuments  dont  le  carac- 
tère et  la  destination  restent  encore  une  énigme;  mais,  en  revanche, 
c'est  par  centaines  que  se  comptent  les  tombeaux,  et  tout  ce  qu'on  peut 
se  proposer  ici,  c'est  d'en  ramener  la  variété  à  quelques  types  princi- 
paux. Dans  certaines  de  ces  tombes,  c'est,  comme  à  Delikli-iach,  par  un 
puits  vertical  que  l'on  accède  au  caveau;  dans  la  plupart,  celui-ci  com- 
munique avec  le  dehors  par  une  porte  qui  s'ouvre  au  milieu  de  la 
facuile. 


1.  Texier,  Description,  l.  I,  p.  157,  pi.  58,  Stewart,  pi.  9  et  10.  Barth,  Reise  von  Tra- 
pezunt,  p.  f)2.  Nous  avons  corrigé  le  dessin  de  Texier  à  l'aide  des  croquis  que  nous  a 
communiqués  M.  Ramsay;  on  a  pu  représenter  ainsi  d'une  manière  plus  exacte  les 
rosaces  et  le  fleuron  terminal. 
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11  est  inutile  d'insister  sur  le  premier  groupe;  aucune  des  tombes 
qui  le  composent,  dans  les  nécropoles  voisines  de  Nacoleia,  n'a  été 
étudiée  avec  le  soin  que  nous  avons  mis  à  relever  les  dispositions  qui 
caractérisent  DelikH-tach.  M.  Ramsay  se  borne  à  faire  observer  qu'un 
bon  nombre  de  sépultures,  autour  à'Aijazinn,  offrent  ce  mode  d'agen- 
cement ';  mais  il  n'en  donne  pas  le  plan.  Voici  la  façade  de  la  seule 
qu'il  décrive  (llg.  60,  24  de  la  carte),  façade  qui  offre  à  peu  près  la 


60. 


Tombe  de  la  nécropole  d'Ayazinn.  Journal,  pi.  XXI. 


môme  ornementation  que  celle  du  tombeau  de  Midas,  sauf  que  la  porte 
simulée  fait  ici  défaut;  cette  façade  est  connue  sous  le  nom  de  Mal- 
taeli  ou  «  la  pierre  du  trésor  ».  A  0'",45  en  arrière  du  frontispice,  un 
puits  rectangulaire,  profond  de  quatre  à  cinq  mètres,  a  été  creusé  dans 
le  roc  et  communique  avec  la  chambre,  dans  le  sol  de  laquelle  est 
creusée  une  fosse  rectangulaire.  Ce  puits  était  jadis  bouché  à  sa  partie 
supérieure  par  un  couvercle  qui  a  disparu  ;  on  n'en  voit  plus  que  le 
cadre;  il  aura  été  soulevé  et  déplacé  par  les  chercheurs  de  trésors-. 

1.  Ramsay,  Studies,  p.   17. 

2.  Il  y  a  une  inscription  phrygienne  sur  le  roc,  à  gauche  du  frontispice.  Si  elle  n'est 
même  pas  indiquée  dans  notre  figure,  c'est  que  M.  Ramsay  ne  l'avait  pas  aperçue  dans 
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02.  —  Plan  de  la  tombe  de  Bekchich. 
D'après  un  croquis  de  Wilson. 


Nous  sommes  un  peu  mieux  renseignés  siii-  iiuo  foiiil)r  (|(ii  ol  un 
<\\i\  (\i'  fh'/ir///r/f   n"  l  do  la  cai'lci  ;  «mi  coiiihiiiaiil  Ic^  (loiiuëes  que  l'our- 
nisseul   dillcreuls  cxploratours,  on  |)eut    en  présenler  une   vue  d'en- 
semble (fig.  61),  un  plan  iTig.  62)  et  un 
dt'tail   (pii    indique  la  |)lace  de  la  che-  ' 

minée,  dans  la(|uelle  se  voil  encore  la 
rainui'e  <>ù  était  insérée  la  dalle  (|ui 
servait  à  la  fermer  i\<^.  63i  '. 

Quant   aux    tombes   où   la   eluunbre 
intérieure,  comme  celle  d'une  maison, 
communique  avec  le  dehors  par    une 
])orte  qui  s'ouvre  au  milieu  de  la  façade, 
c'est  auprès  (VAi/azinn,  vers  le  nord  de 
ce  village,  que  se  trouvent  les  plus  re- 
marquables, celles  où  la  décoration  a 
le  plus  beau  caractère.  Le  lion  que  nous 
avons  vu  figurer  en  Ptérie  comme  gar- 
dien de  la  cité  du  palais,  comme  sup- 
port du  trône  royal,  veille  ici  sur  la  sépulture  dont  il  défend  l'entrée. 
L'architecture  funéraire  paraît  avoir  eu,  chez  les  Phrygiens,  une  jjré- 
dilection  marquée  pour  ce  motif.  La  tombe   où  il  est  le  mieux  con- 
servé appartient   à   une 
nécropole  qui  a  été  creu- 
sée dans  une  longue  fa- 
laise, où  la  roche,  sans 
être  très  dure,  a  plus  de 
l'ésistance    que   dans   le 
reste  de  ce  canton;  les 
hypogées  ont  été  prati- 
qués à  une  assez  grande 
élévation   au-dessus    du 
sol  i)Our  qu'il  ne  soit  pas 
possible  d'en  atteindre, 
sans    le    secours    d'une 
échelle,  les  entrées,  aujourd'hui  béantes,  qui  criblent  de  taches  noires 

son  premier  voyage,  dans  celui  où  ont  été  faits  les  dessins  que  nous  reproduisons.  Elle 
^?t  très  ellacée  et  il  n'en  a  reconnu  l'existence  que  lors  de  sa  seconde  visite. 

1.  Stf.wart,  pi.  Vil.  La  vue  d'ensenible  a  été  dessinée,  sous  la  direction  de  M.  Cliipiez, 
d'après  les  croquis  pris  sur  place  par  MM.  Wilson  et  Ramsay,  ainsi  que  d'après  une  pho- 
touiaphie  que  celui-ci  a  prise  dans  son  dernier  voyage. 


6:î. 


Ouverture  du  puits.  D'après  un  croquis  de  Ramsav. 
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la  tare  verlicaK'  du  l'oc  In  gros  bloc  <!•'  iticrrc  liant  dViiv  iimi  I  l  m.'- 
tres,  t'ait  sur  ce  mur  uuo  forte  saillie  à  la(iuclle  TiUilil  ;i  d.mii.'-.  |.;ir  im 
travail  lajjide,  la  l'orme  d'un  j)arall.''li|»i|.cdc  à  peu  prcs  régidicr  li-.  Ci. 
D°2l  de  la  earle).  A  peu  |Mrs  an  milieu  de  ce  m;i--d'  ^'oiivrc  nnc  |m.i(.' 
rectauiiulaire  qu<*  n'encadre  cl  ne  di'cure  ancniic  ninnlnic:  le  seuil 
est  à  environ  6  mètres  au-dessus  du  tond  de  la  \;dli'-e.  Lr  linteau  de 
celle  baie  sup|)orte  ime  espère  de  pilier,  «le  forme  légèi-emeiil  ooni(pie. 
qui  se  termine  par  un  clia|)itean  dont  le  galbe  rappelle  c«dni  de  l'èc  liiue 
du  cliapilean  doiiqne;  de  cliacpie  coté  se  dresse  un  lion  i-ampanl  qui 
a  les  pâlies  de  devant  posées  sur  le  de>>u>  du  clianiInMide.  rt.mnie 
])Oin'  faire  savoir  à  tout  venant  (pie  sa  grille  est  prèle  à  >aballre  -ur 
rim|>ie  (pii  Niendrail  Iniubler  li-  ivpo»  du  niurf.  Sun-  chacpie  lii.n. 
entre  lui  et  le  cadre  de  la  porle,  il  \  a  un  lionceau  couclic  ;  mais  ce-. 
tigurines,de  petite  dimension  et  d'ailleiii-  baigin-es  dombi-e.  nallirenl 
pas  le  regai'd  '.  Toute  l'atlention  se  |)orli'  -iir  le»  i\>-\\\  imag«'s  gigau- 
les(pies  dont  le  front  alteint  |»res(pie  le  hanl  du  r.tc.  i.a  cliaudu-e  est 
petite,  gro>sièremen(  taillée  cl  -an- "•nienn'iil . 

Ce  iiiolif  se  lroii\('  Noiivenl  r('|M''|c  dan-  le-  nccropcde-  (pie  non-  \i>i- 
lons;  M.  Ilam-av  a  coni|»|i''  Imil  loiidte-  an  moin-  on  on  le  renconlî'e. 
avec  des  vai'iantes,  et  ([utd(pie--unes  sont  d  a-se/  bas-e  é'po(pir.  Lr  plu- 
bel  et  peut-èlre  le  plu-  ancien  •'•(  lianlillon  du  l\pe  dr  dt-coralion  liiiié'- 
raire  (jue  donne  ICmploi  de  cr  -\mliole.  cV-l  rrlni  (piaurail  foui'ui. 
si  elle  élail  bien  conserv(''e.  une  tombe  (pii  -c  liou\e  à  eu\iroii  '.Hl  niè- 
Ires  de  celle  (pie  nous  veiioii-  de  di-crire  ii  -'J.  de  la  carlf  .  l'ir  iiial- 
lieur,  les  Iremblements  de  jen-c  d  r.iilinii  d.-».  .miix  l'oiil  iiii-e  en 
pièces.  Sur  remplacemeiil  ([u  (die  occiipiiil  j:idi-.  on  ne  voit  plu-  (pie 
d'énormes  blocs,  longs  de  o  à  S  mètre-  cl  d  une  ("iiai^^eur  pn»porlion- 
nelle.  Mes  fragnKMits  énormes  sont  culasses  la  -iir  le  -«d.  d.iii-  un 
désordre  pittoresque  itig.  Ooi. 

Ces  fragments  ont  vivement  piqu(''  la  curiosité  de  M.  ilamsav. 
Depuis  lors,  dans  les  deux  vo\ages  ijui  1  (tiil  laiiieiK-  -iir  ce  terrain,  en 
1884  el  1(S(S7,  il  sest  a(  liarné  à  débrouiller  1  (''nigme  (pie  présente  col 

I.  Les  lionceaux  tHaifiit  à  peine  visilil.-s  sur  la  |iliiiln;;r.ipliie  dt^  M.  Itliint.  (l'.ipiès 
laquelle  M.  Saint-KItne  Gaulier  a  flessint^-  la  li^uic  (ii;  lians  la  planche  XVII  du  Journal 
of  hellenic  stiidies,  le  dessinateur  a  donnr  jilus  d'iin|)iirlanre  à  cr»  délai!,  Lo  pilior  <|iii 
sépare  les  deux  lions  a,  dans  notre  fii^iire,  une  foinif  un  [t.-u  diirérenle  de  celle  «pie 
nous  iiidifpions  d'après  une  noie  de  M.  Kainsay,  écrite  à  la  suite  d'une  seconde  visite  au 
monument  {Explonitiuns  in  Asia  Mlnm-,  dans  Aflienwtum,  27  décembre  tSSi.  p.  HCA).  La 
photographie  ([i\e  nous  avons  reproduite  avait  été  faile  en  novembre, à  une  li.iiie  où  loul 
le  monument  était  plongé  dans  l'omhri'. 
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amas  de  décombres.  Voici  quelle  idée  il  est  arrivé  à  se  faire  de  celte 
sépulture,  après  des  recherches  qu'il  a  reprises  à  plusieurs  Ibis,  retour- 
nant, avec  des  leviers,  les  blocs  les  moins  lourds  et  se  glissant  entre 


'0     ' 


66. 


'5  Ml' 


La  tombe  brisée,  plan  restauré  '. 


ceux  qu'il  n'aurait  pu  songer  à  déplacer,  ou  bien  creusant  des  tranchées 
afin  d'arriver  à  examiner  la  face  inférieure  des  fragments,  celle  qui 
était  appliquée  contre  le  sol. 


1.  La  partie  grisée  du  plan  correspond  à  ce  qui  n'est  plus  en  place,  à  ce  que  M.  Huin- 
say  reU-ouve  dans  les  blocs  épars  sur  le  sol,  ou  rétablit  d'après  les  dimensions  fournies 
par  la  paroi  orientale. 
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Comme  la  tombe  que  décoraient  les  lions  affrontés,  celle-ci  formait, 
en  avant  (le  la  falaise  où  étaient  ménagés  les  caveaux  de  moindre 
importance,  mi  massif  saillant,  évidé  à  l'intérieur,  dont  au  moins  deux 

côtés    sur    qucitre,    le 


/v^/ 
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(■(7.  —  La  tonihn  hrisée-. 
Coupe  Iraiisvci-siile  restaurée  .sur  la  l'ace  nunl. 


côté  ouest  et  le  côté 
nord,  étaient  dégagés  ; 
c'était  dans  ce  dernier 
que  s'ouvrait  la  porte 
ifig.  tj(j).  La  paroi  mé- 
ridionale del'liypogée, 
qui  formait  le  fond  de 
la  chambre,  est  seule 
restée  en  place,  taillée 
qu'elle  était  dans  la 
partie  compacte  de  la 
colline;.  On  a  ainsi  la 
largeur  de  la  pièce,  qui 
était  de  ()"',29;  on  en  a  la  luiuteur,  environ  3  mètres;  on  a  la  forme  du 
plafond,  qui  était  à  double  pente,  comme  un  toit  en  charpente.  Au  centre 
du  pignon  (pii  regardait  l'entrée  est  figuré  un  poinçon  qui  supporte  les 

arbalétriers.  La  même 
disposition  se  répétait 
sur  la  face  septentrio- 
nale ;  mais  la  porte  y 
remplaçait  le  lit  au- 
quel elle  faisait  vis-à- 
vis  (fig.  67).  Un  lit  fu- 
néraire creusé  dans  le 
roc  occupe  le  milieu 
de  la  face  postérieure 
du  caveau  (fig.  68).  La 
lace  occidentale  pré- 
sente une  lacune  ;  dans 
l'angle  nord-ouest,  il 
y  avait  un  siège,  et,  le  long  de  la  face  occidentale,  une  autre  couche 
de  pierre  (fig.  69 1.  Sur  la  face  orientale  régnait  une  galerie  haute 
de  l'",06  et  large  de  i"',21  ;  le  plafond  était  supporté  au  moins  par 
deux  colonnes;  il  en  reste  une  en  place,  devant  le  mur  de  fond,  et  un 
des  fragments  qui  gisent  sur  le  sol,  celui  qui  représente  l'angle  nord- 
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G8.  —  La  tuiulic  hriséc.  Coupe  transversale  sur  le  l'ouil 
(lu  caveau. 
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est,  porte  ramorce  de  la  partie  supérieure  d'un  second  support  (lig.  70;. 
Ces  piliers  ont  une  base  formée  d'un  gros  tore:  en  haut  du  fut,  une 
palmette,  d'un   dessin   très  élégant,   s'épanouit   sur  le  côté  du  pilier 
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69.  —  La  tombe  brisée.  Coupe  longitudinale  restaurée  sur  la  face  ouest. 


rond  qui  regarde  l'intérieur  de  la  chambre.  On  a  ainsi  tous  les  éléments 
nécessaires  pour  représenter,  en  perspective,  l'intérieur  de  la  chambre 

(%.  71). 

Avec  son  portique,  ses  deux  lits  et  son  siège  de  pierre,  ce  caveau 
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7(1.  —  La  lombc  brisée.  Coupe  longitudinale  restaurée  sur  la  face  est. 

présentait  (h)nc  une  disposition  plus  compliquée  et  une  ajjparence  plus 
monumentale  qu'aucun  de  ceux  que  nous  avons  rencontrés  jusqu'ici 
dans  la  nécropole  idirygienne.  La  décoration  extérieure  ne  témoignait 
pas  d'une  moindre  ambition.  Les  deux  faces  libres  du  massif  avaient 
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chacune  leurs  sculptures.  Sur  la  face  ouest,  il  y  avait  jusqu'à  trois  lions, 
exécutés  en  très  haut  relief;  deux  d'entre  eux  étaient  dressés,  vis-à-vis 
l'un  de  l'iuitre,  sur  leurs  pattes  de  derrière  (Tig.  66,  E);  ils  opposaient, 
-rill'es  contre  griffes,  leurs  pattes  de  devant  (%.  122);  c'est  ce  qui 
résulte  du  seid  fra-uient  qui  ou  subsiste';  l'extrémité  de  ces  deux 
lialtes  est  restée  adliérente  à  l'envers  du  morceau  de  la  paroi  dont 
Taulre  cùlé  porle  la  couche  funéraire  (fig.  65,  sur  le  bloc  de  droite).  Le 
Iroisièuie  lion  élail  an  l»onl  de  cette  même  face,  près  de  l'angle  nord- 
ouest  (hg.  66,  F);  il  élail  tourné  vers  le  nord  (fig.  121);  c'est  celui  dont 
nous  avons  la  lèle  et  les  épaules  (fig.  65,  à  gauche);  des  naseaux  à  la 
lUKiue,  il  mesure  2"',2H.  La  pose  de  l'animal  devait  être  à  peu  près 
colle  des  deux  lions  qui  encadrent  la  ])orte  d'entrée,  dans  la  tombe 
que  nous  avons  décrite  avant  celle-ci  (tig.  64)-. 

Enfin  un  bas-relief  composé  de  trois  personnages  remplissait  tout  le 
champ  de  la  façade  nord  (fig.  117  et  118).  Il  représentait  deux  guerriers 
(fig.  66,  G,  G)  dirigeant  la  pointe  de  leurs  lances  contre  un  monstre,  une 
sorte  de  Gorgone,  dout  la  tête  apparaît  au-dessus  de  la  porte  (fig.  66.  H). 
Cette  façade  a  été  brisée  en  deux  gros  morceaux.  Le  plus  considérable, 
c'est  celui  que  notre  ligure  représente  dans  la  position  qu'il  occupe 
aujourd'hui  ;  il  répond  à  l'angle  nord-ouest  de  la  tombe;  il  a  conservé  le 
siège  (fig.  66,  G),  la  tête  et  l'épaule  du  lion  (fig.  65)  et  plus  de  la  moitié  de 
la  façade  nord.  Le  côté  sur  lequel  se  trouvaient  le  guerrier  de  droite,  la 
porte  et  la  Gorgone  est  tourné  contre  terre.  Il  en  est  de  même  pour  le 
second  débris;  mais  celui-ci  a  bien  plus  soulfert  de  la  chute  et  de  l'hu- 
midité; si,  par  son  bord  interne,  il  se  raccorde  à  l'autre  fragment,  la 
face  externe  a  été  comme  écorchée  ;  on  n'y  distingue  plus  que  la  tête 
et  le  casque  du  guerrier  de  gauche.  D'ailleurs,  même  h  droite,  le  bas 
des  figures  manque.  Le  statuaire  n'en  avait-il  sculpté  que  le  buste  ou 
étaient-elles  représentées  en  pied?  Cette  dernière  hypothèse  est  la  plus 
probable.  La  porte  de  la  tombe  ne  devait  ])as  être  au  niveau  du  sol 

1.  (^est  le  fra,i;iricnt  i|iii,  avaiil  les  reclierclies  sub.sé(^uenles  île  M.  Hanisay,  a  été  figuré 
d'une  manière  très  imparfaite  i]ans  Journal  of  Hcllenic  Sfudics,   I.S82,  p.  22,  fig.  6. 

2.  On  est  surpris  que,  malgré  la  peine  qu'il  s'est  donnée,  M.  Ramsay  n'ait  pas  retrouvé, 
des  deux  lions  atFronlés,  autre  chose  que  ces  deux  extrémités  des  deux  pattes  de  devant; 
aussi  en  vient-il  lui-même  à  se  demander  si  le  corps  des  lions  a  jamais  existé.  11  ne 
s'arrête  cependant  pas  à  cette  pensée  :  c'eût  été  un  singulier  motif  que  deux  pattes  iso- 
lées au  milieu  de  la  paroi,  deux  pattes  qui  n'auraient  tenu  à  rien  ;  il  aime  mieux  croire 
que,  par  suite  de  l'écrasement  d'une  partie  des  matériaux,  le  corps  des  animaux  a  pu 
être  complètement  détruit.  Nous  conservons  quelques  doutes  à  ce  sujet;  mais,  n'ayant 
pas  vu  la  tombe,  nous  ne  pouvions  qu'accepter  sous  ces  réserves  la  restitution  qu'en  pré- 
sente l'explorateur  qui  l'a  étudiée  avec  tant  de  curiosité  et  de  persévérance. 
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73.  —  Façade. 


71.  —  Coupe  sur  AB. 


extérieur,  pas  plus  ici  que  dans  la  plupart  des  autres  lombes  de  la 
nécropole;  sur  la  haute  paroi  où  elle  s'ouvrait,  il  y  avait  donc,  plus  bas 
que  le  seuil,  la  place  nécessaire  pour  donner  à  ces  images  tout  leur 
développement  normal. 

Il  est  très  regrettable  que  cette  tombe  ait  subi  un  pareil  désastre. 
Si  elle  était  demeurée  intacte,  on  Taurait  certainement  admirée  comme 
Tun  des  plus  précieux  ouvrages  de  l'art  phrygien  ;  la  taille  et  l'exécu- 
tion des  ligures  qui  la  décoraient,  le  caractère  original  de  sa  distribu- 
tion intérieure,  tout  en  aurait  tait  un  monument  digne  de  rivaliser 
avec  celui  où  on  lit  le  nom  de  Midas. 

Dans  le  pilier  qui  décore  le  tympan  de  la  paroi  méridionale  de  la 
chambre  (fig.  67  et 
68j ,  nous  avons 
reconnu  la  copie 
d'une  pièce  de  char- 
pente. Nous  n'a- 
vons pu  nous  pro- 
noncer sur  le  ca- 
ractère de  l'espèce 
d'obélisque  qui, 
dans  la  tombe  aux 
deux  lions  affron- 
tés, s'élève  au-dessus  du  linteau  de  la  porte  itig.  6i,  ;  il  a  beaucoup 
souffert  des  intempéries  ;  les  contours  en  sont  trop  indéterminés  pour 
permettre  une  conjecture  quelconque  :  mais  ailleurs,  dans  cette  môme 
nécropole,  au  centre  de  frontons  que  protège  la  saillie  d'une  corniche, 
on  a  pu,  avec  beaucouj)  de  vraisemblance,  reconnaître  un  phallus'. 
Nous  avons  déjà  dit  (juelle  idée  et  quels  sentiments  ont  conduit  les 
Phrygiens  à  placer  le  phallus  au  sommet  d'un  tertre  funéraire,  ou  bien 
au-dessus  de  l'entrée  d'un  caveau. 

Ce  symbole  forme,  à  lui  seul,  la  décoration  d'un  tombeau  qui 
est  creusé  au  pied  de  Pichinich-Kiilé  (fig,  lOII,  Dj,  dans  le  massif 
même  dont  le  sommet  porte  la  forteresse.  Nous  avons  été  les  premiers, 
M.  Guillaume  et  moi,  à  l'étudier  en  1861  ;  M.  Guillaume  en  a  relevé  le 
plan  (fig.  72)  et  l'élévation  ifig.  73-;  une  coupe  transversale,  pratiquée 
dans  le  vestibule,  achève  d'en  faire  comprendre  la  disposition  (fig.  74). 

I.  Presque  tous  les  exptôrateius  (jm'i  oiif  visité  les  toiuln-s  phiy,i,''ipiuies  ont  eu  cette 
pensée.  Bauth,  hehe  ton  Trape:.unl,  p.  94.  Peruot  et  Guillalmk,  Explonilion  archéolo- 
gique, p.  146. 
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12,  73,  75.  —  Tombeau  voisin  de  I^ichniich-kalé.  Pcrrot  et  Guillaume, 
Exploration  archéologique,  t.  I,  p.  140. 
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Le    tombeau    se    compose    d'un   vestibule    et    d'une    cbambre  ;    cette 
dernière  contient  deux  banquettes  funéraires.  A  l'entrée  de  chacune  des 
chambres  se  reconnaissent  encore  les  trous  qui  recevaient  les  pivots  sur 
lesquels  tournaient  les  portes  ou  dalles  des  deux  caveaux.  Une  rigole 
creusée  dans  la  bauquette  extérieure  servait  à  l'écoulement  des  eaux 
d'infiltraliou.  Poiul  de  moulures  aiilour  de  la  porte.  Au  milieu  du  fron- 
ton, unobjetqui  ressemble  à  un  pieu,  rayé  de  deu\  stries  verticales,  que 
surmonte  un  chapeau  triangulaire.  Ce  montant  est  ici  d'un  trop  fort 
calibre  pour  que  l'on  [)uisse  y  voir  la  copie  d'une  pièce  de  charpente; 
celle-ci  ne  serait  pas  proportionnée  aux  arbalétriers  qu'elle  aurait  à 
soutenir,  et  d'ailleurs,  là  où  on  a  voulu  imiter  un  comble,  le  poinçon 
est  rattaché  au  reste  de  la  ferme  et  surtout  il  ne  se  termine  pas  en 
pointe.  On  a  voulu  chercher  ici  un  pieu  surmonté  par  un  bonnet  phry- 
gien'; mais  rien  ne  prouve  que  le  bonnet  dit  phrygien,  qui  n'est  connu    . 
que  par  des  monuments  très  postérieurs,  ait  été  alors,  dans  cette  con- 
trée de  l'Asie  Mineure,  la  coiffure  nationale,  et,  de  plus,  on  ne  s'ex- 
plicpie  pas  quel  serait  le  sens  de  cette  représentation,  ni  ce  qu'elle 
viendrait  faire  sur  un  tombeau.  Au  contraire,  on  se  rend  aisément 
compte  du  rôle  qu'aurait  joué  ici  le  phallus,  de  la  signilîcation  que  l'on 
y  aurait  attachée  ;  ne  l'avons-nous  pas  rencontré  déjà  en  Cappadoce,  au 
centre  d'un  édicule  où  il  semble  tenir  la  place  qui,   dans  le  temple, 
était  réservée  à  la  divinité"?  Ne  surmontait-il  pas  les  tombeaux  dans 
la  nécropole  voisine  de  Symrne'*? 

Quant  à  la  forme,  toute  conventionnelle,  qu'il  a  prise  ici,  c'est  bien 
celle  qui  permeltait  le  mieux  à  l'ouvrier  d'exécuter  rapidement,  à 
grands  coups  d'outil,  dans  la  pierre  ou  le  bois,  ces  cippes  qui  jouaient 
un  si  grand  rôle  dans  les  cultes  naturalistes  de  la  Syrie;  or  la  relation 
que  les  écrivains  hébraïques  établissent  souvent  entre  VAc/iéra  ou  le 
pieu  sacré  et  les  Ac///oret  ou  Astartés,  déesses  de  l'amour  et  de  la  géné- 
ration, nous  a  conduit  à  soupçonner  que  ces  cippes,  dont  plusieurs 
exemplaires  ont  été  retrouvés  en  Phénicie  et  dans  les  colonies  phéni- 
ciennes, avaient  un  caractère  phallique^.  Nous  en  avons  reproduit  un 
(|ui  provient  de  Kitiou  ',  et  il  olVre  justement  le  type  qui  a  servi  de  mo- 
(h'de  au  sculpteur  phrygien  |>ar  lequel  cet  emblème  a  encore  été  repré- 

1.  C'était  l'opinion  de  Moidlmann,  le  compagnon  de  voyage  de  Barlh  (iiej.se  von  Tra- 
pezimt  narh  Scii/ari,  p.  O.'î). 

2.  Histoire  de  l'Arl,  l.  IV,  tig.  :\i\,  p.  (lie.  et  (m:î. 

3.  Histoire  de  l'Art,  t.  V,  p.  51,  iig.  18  et  10. 

4.  Histoire  de  l'Art,  t.  VI,  p.  38o. 
n.  Histoire  de  l'Art,  l.  IV.  tiu.  "203. 
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sente  sur  une  autre  tombe  de  la  nécropole,  tombe  où  le  travail 
est  moins  sommaire  que  dans  celle  de  PicJimich-kalé  (flg.  75)';  de 
part  et  d'autre,  même  plinthe  qui  sert  de  base,  même  dé  quadrangu- 
laire,  même  pyramidion.  De  la  Syrie  méridionale  ce  type  a  dû  passer 
chez  les  Hétéens  qui  adoraient  Astarté  ;  de  la  vallée  de  l'Oronte  et 
de  la  Cilicie,  il  s'est  répandu  dans  la  Cappadoce  et,  jle  là,  dans  toute 


7.").  —  Tombe  de  Yapuklak.  Élévation  de  la  façade  et  coupe  sur  l'axe  de  la  façade. 

Journal,  pi.  XxVlII. 


l'Asie  Mineure;  il  est  devenu  ainsi  d'un  emploi  traditionnel  dans  les 
rites  de  ces  cultes  qui,  chez  des  peuples  divers,  traduisaient  une  même 
idée,  celle  de  la  puissance  créatrice,  éternellement  féconde,  et  des  hom- 
mages qu'il  convient  de  lui  rendre.  C'est  ce  type  que  nous  serions 
disposé  à  reconnaître  dans  un  des  signes  de  l'écriture  hétéenne,  signe 
qui  a  pris,  dans  l'écriture  cypriote,  une  forme  cursive  encore  plus 
abrégée  (fig.  76). 

La  tombe  dont  nous  venons  i.\e  reproduii'e  la  façade  se  trouve  à 

1.  Stewart,  pi.  XV.   Barth,  he'n^e,  p.   93.  Ramsay,  Journal  of  Helleni'c  Studies,  t.  III, 
p.  236-257  et  pi.  XXVIII,  n°  4. 
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Yapuldak  fn"  2  de  la  carie);  elle  se  compose  de  trois  chambres  en  enfi- 
lade; elle  a  deux  ouvertures,  l'une  à  l'ouest,  l'autre  à 
l'est  de  la  colline,  (|ui  a  ainsi  été  percée  de  part  en  part. 
A  l'est,  les  pentes  sont  douces  et  l'hypogée  est  d'un 
accès  facile;  il  donne  sur  une  s|)acieuse  terrasse  qui  a 

7(i.  -  Signe  (le  soii  para|)c(  laillé  dans  la  roche  vive,  ('/est  par  là  certai- 
léciitiu-e   he-      uenjei^i  (ni'ont  été  introduits  les  moi'ts  qui  sont  venus 

léenne.W  rignl,  ^ 

The  ,-wpirc  nf     habitcr'  ces  grottes  artificielles;  mais,  sur  ce  versant,  le 
ihr jhihies        ^^^     ,    ^^^^^^^^  aucun  ornemeid.  Le  décorateur  a  porté  tout 

z^ed.  pi.  X,l.  K  ■'  ^ 

son  efi'ori  sur  la  façade  postérieure,  sur  celle  qui  domine 
la  vallée,  d'où  on  l'ajjcrçoit  vers  le  milieu  de  la  haute  falaise  presque 
verticale.  De  ce  côté,  l'ascension  est  pénible  c(  même  dangereuse;  il 
faut  avoir  le  pied  sûr  et  la  tête  à  ral)ri  du  verlige  pour  arriver,  en  s'ac- 
crochant  à  toutes  les  aspérités  du  roc,  jusqu'à  la  corniche  qui  règne  en 
avant  du  frontispice;  celle-ci  n'a  guère  que  30  centimètres  de  large.  Au 
moindre  mouvement  de  recul,  on  ferait  une  chute  d'environ  40  mètres, 
et  cependant  il  n'y  a  de  place  que  sur  cet  étroit  rebord  pour  qui  veut 
examiner  de  près  la  décoration  de  cette  devanture. 

La  baie  qui  s'ouvre  là  dans  le  mur  de  rocher  a  plutôt  le  caractère 
d'une  fente  que  d'une  porte;  en  effet,  le  seuil  est  à  25  centimètres 
au-dessus  du  sol  extérieur  et  à  près  de  30  au-dessus  du  sol  de  la  pre- 
mière pièce.  La  largeur  de  cette  baie  est  un  peu  moindre  en  haut  qu'en 
bas,  et  la  même  inclinaison,  à  peine  sensible,  se  remarque  dans  toutes 
les  lignes  des  fasces  qui,  faisant  l'une  sur  l'autre  une  légère  saillie,  des- 
sinent autour  du  chandjranle  comme  autant  de  cadres.  Plus  haut,  dans 
le  tunpan  du  fronton,  à  droite  et  à  gauche  de  cette  sorte  de  pilier  ou 
d'obélisque  dans  lequel  nous  croyons  pouvoir  reconnaître  un  phallus, 
il  y  a  deux  animaux  passants  et  affrontés.  Slc^wart  y  avait  vu  deux  che- 
vaux; Hartli  et  Ramsay  sont  d'accord  pour  reconnaître  que  celui  de 
droite,  le  mieuv  conservé  des  deux,  n'est  certainement  pas  un  cheval; 
il  a  bien  plutôt  l'aspect  d'un  bœuf;  quant  à  l'autre,  qui  a  beaucoup 
plus  souffert,  on  ne  saurait  déterminer  avec  certitude  l'espèce  à  laquelle 
il  appartient  '. 

Les  chambres  sont  petites  ;  il  y  en  a  trois  ;  le  plafond  est  à  forme 
de  toit  à  double  pente.  Au-dessus  de  la  porte  qui  mène  de  la  première 
à  la  seconde  (nous  supposons  que  l'on  est  entré  par  l'ouest),  il  y  a, 
dans  le  milieu  du  pignon  que  le  ciseau  a  dessiné  sur  la  paroi,  une 

t.  M.  Ramsay  incline  à  croire  que  c'est  un  cheval. 
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colonne  avec  un  chapiteau  à  volutes.  C'est  le  seul  ornement  de  tout  cet 
intérieur;  ni  banquettes  ni  cuves  pour  poser  les  corps.  Cependant  il 
n'est  pas  vi'aisemblable  que  ces  chambres  aient  été  une  dépendance 
souterraine  d'une  demeure  jadis  construite  sur  la  terrasse  orientale  et 
adossée  au  rocher  ;  les  pièces  sont  tro[)  e\ijj;uës  et  trop  nues  pour  avoir 
servi  d'habitation  à  des  vivants.  Ce  qui  d'ailleurs  achève  de  prouver 
que  c'était  bien  là  un  tombeau,  c'est  ce  symbole  qui  décore  la  t'a(;a(le 
postérieure  ;  nous  l'avons  relevé  à  l'entrée  d'un  hypogée  dont  la  desti- 
nation funéraire  ne  saurait  être  révoquée  en  doute. 

Les  monuments  qui  oui  ('té  décrits  jusqu'ici  ont  une  originalité 
très  marquée;  ils  ne  renferment  aucune  disposition,  aucun  élément 
qui  trahisse  la  connaissance  et  l'imitation  de  mudèles  étrangers.  Il  y  a 
au  contraire,  dans  ce  même  district  et  particulièrement  dans  la  nécro- 
pole voisine  du  village  (VA//f/:i/n},  beaucoup  de  tombeaux  où  l'on 
devine,  à  divers  indices,  que  les  ouvriers  commencent  à  subir  l'influence 
des  arts  de  la  Grèce;  mais  ces  ouvrages  n'en  conservent  pas  moins  un 
caractère  encore  très  particulier.  La  période  de  transition  a  duré  fort 
longtemps  ;  les  artistes  indigènes  n'ont  pas  renoncé  volontiers  aux  pra- 
tiques et  aux  traditions  de  leurs  ancêtres.  Certains  motifs,  comme  les 
animaux  marchants  et  affrontés,  leur  sont  restés  chers  pendant  plu- 
sieurs siècles.  Deux  ou  trois  exemples  suffiront  à  donner  une  idée  de 
ce  style  intermédiaire  et  composite. 

MM.  Ramsay  et  Blunt  ont  été  les  premiers  à  faire  connaître  un 
hypogée  qui,  d'après  le  nombre  des  auges  funéraires  qu'il  renferme,  doit 
avoir  appartenu  à  l'une  des  principales  familles  du  pays.  Il  était  précédé 
d'un  portique;  mais  toute  cette  façade  extérieure,  ({ui  ('lait  richement 
décorée,  a  beaucoup  soutîert  (fîg.  77,  n"  32  de  la  carte).  Des  deux 
colonnes  qui,  taillées  dans  la  roche  vive,  comme  tout  le  reste  de  l'ou- 
vrage, supportaient  l'entablement,  l'une  a  disparu  complètement  et  il 
ne  reste  de  l'autre  que  la  partie  supérieure,  suspendue  par  en  haut  à 
l'architrave.  A  droite  et  à  gauche  du  couple  de  piliers,  il  y  avait  deux 
membres  saillants,  qui  se  terminaient  par  de  petits  frontons.  Étaient- 
ils,  eux  aussi,  supportés  par  des  colonnes,  qui  auraient  eu  ici  une 
moindre  dimension?  Le  ciseau  y  avait-il  sculpté  un  motif  d'ornement  ou 
gravé  une  inscription?  La  surface  de  la  pierre  est  maintenant  si  fruste 
que  l'on  ne  saurait  rien  aftirmer.  L'entablement  est  formé  d'une  cor- 
niche architravée  dont  les  protils  se  répètent  dans  les  rampants  du  fron- 
ton très  aigu  qui  surmonte  cet  ensemble  ;  on  remarquera  les  denticules 
qui  régnent  partout  au-dessous  du  larmier.  Au  milieu  du  tympan,  un 
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motif  dont  le  cararlère  n'est  plus  très  net'.  Est-ce  une  t(Me  de  Gorgone, 
ou  n'est-ce  pas  pluf(5t  une  simple  couronne?  Il  est  difficile  de  le  dire. 
Dans  le  mur  de  fond  du  portique  s'ouvre  l'entrée  de  la  tombe,  une  baie 
à  jambages  inclinés  (tlg.  78)  ;  des  deux  côtés  de  l'arcade  qui  est  figurée 
au-dessus  du  linteau,  deux  lions  à  demi  dressés  (fig.  79),  motif  qui  se 


n.  —  Toml)e  voisiae  d'Ayazina.  Façade.  Journal  of  Hellenic  Studies,  1882,  pi.  XXVI. 

répète,  à  l'intérieur  de  la  chambre,  sur  le  mur  qui  fait  face  à  l'entrée 
(iig.  80).  Il  y  avait  d'ailleurs  de  la  variété  dans  la  décoration  ;  en  dedans 
du  caveau,  sur  la  paroi  où  est  percée  la  porte,  deux  panneaux  rectan- 
gulaires contenaient  des  bas-reliefs  qui  sont  très  effacés  ;  mais,  comme 


1.  liAMSAY,  Home  Pfir!jyi)tii  monuiiii'Vts,  [i.  iîli^,  et  planches  26  et  '27. 
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riiidiqiie  tout  d'abord  la  forme  allongée  du  cadre,  c'était  une  tigure 
d'homme  ou  de  femme  que  renfermait  chacun  de  ces  champs  (lig.  8J). 
Au-dessus  de  la  baie,  on  retrouve,  aussi  mal  déterminé,  aussi  obscur^ 
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78.  —  Plan.  Journal.  1882.  pi.  XXVI.  A. 
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79.  —  Coupe  transversale  sous  le  portique 
sur  la  ligne  AB.  Jounial,  1882,  pi.  XXVII.  B. 


le  motif  qui  occupe,  à  l'extérieur,  le  centre  du  fronton.  Partout  des 
couches  préparées  pour  les  morts:  il  y  en  a  une,  recouverte  par  un 
arceau,   dans  chacune  des  deux  parois  latérales  et  dans  la   paroi  du 


80.  —  Coupe  transversale  sur  la  ligne  EF. 
Journal,  pi.  XXVII.  D. 


SI .  —  Couine  transversale  sur  la  ligne  GD. 
Journal,  pi.  XXVII.  C. 


fond;  d'autres  cuves  sont  creusées  dans  le  sol  de  la  pièce.  En  dehors 
môme  du  tombeau,  à  gauche  du  passage  par  lequel  on  y  accède,  une 
dernière  auge  a  été  creusée  sous  le  portique. 

Tout  autour  de  ce  tombeau,  dans  le  flanc  de  la  même  colline,  il  y  a 
<1  autres  hypogées   qui  présentent  le  même  mélange  de  formes  et  où 
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reparaissent  les  mêmes  lions.  M.  Ramsay  en  a  reproduit  plusieurs'. 
Nous  nous  contenterons  de  signaler  celui  dont  la  façade,  était  ornée  de 
deux  colonnes  d'ordre  ionique  (fig.  82,  n"  31  de  la  carte). 

Ce  n'est  pas  seulemcnl  dans  cette  nécropole  que  se  rencontrent 
ces  produits,  si  dil'ticiles  à  dater,  d'un  art  qui  se  transforme  lentement; 
il  y  en  a  aussi  dans  le  nord  du  district,  dans  le  voisinage  de  Nacoléia. 


82.  —  Tombe  de  la  nécroi)ole  d'Avaxinn.  Joumnl,  pi.  XXIX. 

Le  plus  curieux  des  monuments  de  ce  genre,  c'est  la  l)elle  tombe  qui 
suljsiste  encore,  1res  l)i('n  conservée,  au  pied  de  la  crête  de  roc  sur 
hujuelle  est  posé  le  village  de  Kwnbet  (l]g.  83;;  il  se  trouve  heureuse- 
ment qu'elle  a  été,  seule  de  toutes  les  sépultures  du  canton,  étudiée 
par  un  architecte-.  Nous  jouissions  d'ailleurs,  pour  entreprendre  ce 


1.  Journal  of  Hcllenic  Slmlies,  pi.  27,  28,  20. 

2.  G.  I'eruot  et  E.  Gvihhwj^E,  Exploration  archculoyiquv,]).  138-342  et  iti8,pl.  7.  Toutes 
les  figures  qui  suivent  reproduisent  les  dessins  de  M.  Guillaume.  Il  avait  été  donné  de  ce 


83.  —  La  tombe  de 

TOMK    V. 


Kumbet,  vue  cVeasemble  .l'après  une  photooraphie  de  J.  Delbet. 
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travail,  dune  liberté  que  n'avaient  pas  eue  nos  prédécesseurs;  ceux-ci 
avaient  été  gênés,  dans  leurs  opérations,  par  la  situation  de  la  maison 
de  Taga;  le  kiosque  qui  lui  servait  de  salle  de  réception  était  juché 
sur  le  tombeau  même,  et  le  caveau  funéraire  servait  de  magasin.  Cet 
aga  était,  nous  racontent  les  vieillards,  un  des  plus  violents  et  des 
plus  redoutés  parmi  les  dérê-bci/s  ou  princes  indépendants  de  la  pro- 
vince; M.  de  Laborde  avait  dû  se  cacher  et  s'y  reprendre  à  pUisieurs 
fois  pour  dessiner  le  tomljeau.  L'aga  aurait  pu  croire  qu'il  lovait  le 
plan  des  lieux  pour  venir  un  jour  attaquer  cette  petite  forteresse.  Le 
maître  de  ce  konak  a  été  mis  k  mort  sous  Mahmoud  et  aujourd'hui  le 
grand  kiosque  qui  surmontait  la  tombe  et  dont  une  des  photographies 
que  nous  avons  rapportées  reproduit  la  pittoresque  silhouette  est  inha- 
bité; il  tombe  en  ruines  (fig.  (S3i.  Xous  aurions  pu,  sans  difficulté, 
fouiller  devant  le  tombeau  pour  en  dégager  le  pied;  ce  qui  nous  a  em- 
pêchés de  tenter  ce  travail,  c'a  été  le  manque  de  bras  ;  quand  nous  som- 
mes arrivés  dans  le  village,  il  était  désert;  tous  ses  habitants,  chassés 
de  leurs  maisons  par  les  chaleurs,  avaient  été  camper  à  deux  ou  trois 
Heues  de  là,  dans  la  forêt,  sous  la  tente. 

Comme  Delikli-tach,  comme  le  monument  de  Midas,  le  tombeau 
de  Kumhet  est  taillé  dans  une  masse  de  rochers  où  l'on  a  laissé  brut 
tout  ce  qui  entoure  la  façade,  tout  ce  qui  n'est  pas  compris  dans  son 
contour  (fig.  84).  A  gauche  seulement,  il  y  a  des  marches  pratiquées 
dans  le  roc;  sont-elles  contemporaines  du  tombeau,  c'est  ce  qu'il  est 
difficile  de  dire.  En  tout  cas,  elles  n'ont  pu  servir  à  atteindre  une 
cheminée  qui  aurait  été  ménagée,  comme  à  Delikli-fach,  dans  le  plan 
vertical  du  tombeau,  au-dessus  de  la  chambre  funéraire.  Il  n'a  jamais 
existé  ici  d'ouverture  de  ce  genre,  comme  on  peut  s'en  assurer  en 
pénétrant  dans  le  double  caveau  qui  perce  de  part  en  part  la  cime  du 
rocher  que  couronne  cette  tombe  (fig.  85).  Xous  n'avons  plus  ici  une 
fausse  baie,  comme  dans  les  }>lus  anciennes  de  ces  façades  rupestres  ; 
c'est  une  vraie  porte,  entourée  d'une  double  moulure,  qui  s'ouvre  au 
miheu  de  la  façade.  11  eût  été  curieuv  de  voir  s'il  y  avait  un  soubas7 
sèment  et  d'étudier  le  seuil  antique,  que  cache  la  lerre  amoncelée, 
mais  qui  ne  peut  guère  être  qu'à  ()"\50  au-dessous  du  sol,  comme  le 
prouve  la  coupe  longitudinale  dig.  86).  De  chaque  côté  de  la  porte, 

tombeau  Uois  dessins  faits  d'après  nature,  celui  de  Stewart  fpl.  VI  et  XVI),  celui  de 
M.  Léon  de  Laborde  [Voyage  cVAsie  Mineure,  p.  78-79,  pi.  XXIX,  64  el  65),  celui  de  Bartli 
{Ueise  von  Trapeziint,  p.  90);  mais  aucune  de  ces  représenlations  n'était  accompagnée 
d'un  plan  ni  de  cotes;  aucune  ne  donnait  une  idée  exacte  du  style  de  l'édifice. 
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entre  son  jambage  et  la  limite  de  la  façade,  il  y  a  une  ligure  sculptée. 
A  droite,  c'est  la  partie  antérieure  d'un  taureau,  qui  paraît  avoir  une 
bosse  sur  le  dos,  comme  le  bison  d'Amérique.  Cette  variété  de  l'espèce 
bovine  n'existe  plus  dans  l'Asie  antérieure;  mais  on  la  rencontre  figu- 
rée sur  des  monnaies  autonomes  de  cette  province,  sur  celles  d'An- 
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H 't.  —  La  tomlie  de  KiuulxH.  Façade.  Dessin  d'K.  Guillaume. 
Expluration  arcluUdogujUP.,  pi.  YII. 


cyre',  d'Eumenia-,  de  Kibyra'.  Ce  bœuf  bossu,  analogue  au  zébu  de 
l'Inde,  figure  aussi  dans  les  bas-reliefs  du  tbéàli'e  d'Aizani'.  A  gauche, 
où  la  terre  montail  plus  haut,  nous  n'avons  rien  |)ii  dislinguer;  mais 
les  dessins  de  iu:)s  devanciers  indiquent  une  tète  de  .Méduse  '. 

1.  MinNN'ET,  Mf'diiilh's  tjrcciiacs  et  roiniùnn^.  t.  I\",  |i.  ^lO. 

2.  MioNNET,  MnJdillfs  gr('cqur>i  et  romainrs,  l.  IV,  p.  20:i. 

3.  MiONNET,  Mi'iliiillrs  gr<Tqur.<  cl  rniinii ne^,  [ .  W.  p.  iH.  Supplément,  t.  VII,  p.  .^33. 

4.  Ph.  Le  Bas,  Voyage  archéulogiijue,  Aicliilecture,  1'^  pi.  14. 

b.  Elle  est  très  netle  cliez  Stowaii,  qui  mel  loiit  auloiii  mip  épaisse  clievolure  ;  Harlh 
ii'indiqiie  que  deux  cercles  concentrifjues. 
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La  tombe  de  Kumbct.  Plan. 
Exploration,  pi.  VII. 
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Au-dessus  de  la  porte  réguail  une  corniche,  aujourd'hui  très  imili- 
lée,  que  surmonte  un  bas-rehef  tlanqué  de  deu\  deuii-baUistres.  Le 
miheu  du  champ  est  occupé  par  un 


vase  à  deux  anses,  de  forme  élé- 
gante  et  simple;  on  en  rencontre 
dans  nos  musées,  parmi  les  vases 
italo-grecs ,  qui   ont   tout  à  fait  le 
même  galbe.  I les  deux  côtés  du  vase 
se  tiennent  un  lion  et  une  lionne, 
qui  se  regardent;  on  dirait  qu'ils 
s'avancent  pour  boire  au  vase  qui 
les  sépare.  Ce  bas-relief  est  séparé 
du  fronton  par  une  étroite  corniche 
que  supportent  des  sortes  de  mutii- 
les   ou   modillons.    Au    milieu    (ki 
champ  ressort  un  bouclier,  muni 
d'un  u//iôo  qui   fait  une  très  forte 
saillie;  des  deux  côtés  du  bouclier 
se  dressent  deux  aigles  debout  ;  ils 
sont  d'ailleurs  très  mutilés.  Dans 
les  rampants   du  fronton,   on  re- 
trouve les  modillons,  et,  au-dessous 
d'eux,  des  denticules.  Sur  les  sof- 
fites  des  rampants,    entre    chaque 
paire  de    modillons,   se  détachent 
de  petites  tètes  assez  finement 
sculptées  (fig.  87 1.  La  corni- 
che du  fronton  est  couronnée 
et  se  relie  au  rocher  par  un 
élégant  rinceau  qui,  au  som- 
met et  aux  deux  angles,  s'épa- 
nouit en  une  gracieuse  et  ri- 
che palmette  ({u'accompagne 
une  espèce  de  feuille  d'acan- 
the (fig.  88j. 

Tel  est  l'aspect  extérieui- 
du     monument  ;     pénétrons 
maintenant  dans  l'intérieur.  La  porte,'qui  ici  est  rectangulaire,  condui- 
sait dans  une  chambre  où  se  trouve  un  sarcophage  unique,  creusé  à 
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80. 


La  tombe  do  Kurabet.  Coupe  longitudinale. 
Exploration,  pi.  VII. 
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gaïubo  dans  une  sorte  d'alcôve  voûtée.  Un  passage  plus  étroit  que  l'en- 
trée conduit  à  une  seconde  chambre.  Celle-ci,  plus  basse  et  voûtée  en 
plein  cintre,  présente  une  autre  disposition;  c'est  dans  le  sol  même  du 
caveau  que  sont  pratiqués  trois  sarco|)hages,  de  grandeur  inégale;  au 

fond  de  l'un  d'eux  s'ouvre  un  tnui  circulaire,  qui 
^^^pp^"        "_      pénètre  dans  le  roc;  il  était  rempli   de  terre.  La 

manière  dont  sont  taillées  les  cuves  et  dont  les  pa- 
rois sont  dressées  nous  a  sembb'  accuser,  dans  la 
seconde  chambre,  un  travail  plus  hatif  et  moins 
soigné,  plus  moderne,  par  conséquent;  ce  serait 
une  addition  postérieure,  qui  ne  serait  ])as  entrée 
dans  le  plan  primitif  du  monument.  Ce  qui  confir- 
merait cette  hypothèse,  c'est  l'inscription  qui  se 
lit,  gravée  en  très  grandes  lettres  (fig.  89),  dans  le 
fond  de  la  première  chambre,  au-dessus  de  la  porte  qui  conduit  à  la 
seconde. 


87.  —  La  (dinlie  de  Kuni- 
IkM.  Têtes  sculptées 
dans  la  corniche,  /i,;;- 
p/oraf/oii,  pi.  \U. 
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Comme  le  prouvent  l'abréviation  ici  employée  ainsi  que  la  forme  des 

caractères,  l'inscription  est  certaine- 
ment de  basse  époque,  du  temps  de 
l'empire  romain,  probablement  du 
second  ou  du  troisième  siècle  de  no- 
tre ère.  Ce  qui  en  fait  l'intérêt,  c'est 
qu'elle  témoigne  d'une  luibitude  que 
nombre  d'exemples  ont  déjà  fait  con- 
naître. Pendant  les  derniers  siècles  de 
lanliquifé,  pour  s'épargner  la  peine 
d'avoir  h  creuser  une  tombe  nou- 
velle, on  s'empara  souvent  des  monu- 
ments que  s'étaient  préparés  les  hom- 
mes d'autrefois,  et  ce  furent  les  plus 
anciennes  sépultures  qui  durent  être 
ainsi  usurpées  les  premières.  Les  tom- 
bes plus  récentes  étaient  protégées  soit  par  l'existence  de  la  famille  qui 
les  avait  consacrées,  soit  tout  au  moins  par  les  clauses  pénales  qui  inté- 
ressaient le  fisc  à  Hiire  respecter  les  volontés  suprêmes  et  le  repos  du 


88.  —  l,a  toinije  de  kumljet.  Palmette  à,  l'angle 
de  la  corniche.  Exploration,  pi.  YH. 


I.  Sur  la  restitution  de  ce  texte,  voir  Exploration,  p.  140. 
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mort;  mais  on  n'avait  pas  les  mêmes  ménajj;emeiits  à  garder  quand  il 
s'agissait  de  ces  monuments  d'une  antiquité  reculée,  où  étaient  enseve- 
lis les  lîls  sans  nom  de  races  disparues,  monuments  que  la  curiosité  ou 
la  cupidité  avait  profanés  depuis  longtemps  et  que  n'habitait  plus  aucune 
poussière  humaine.  C'est  ainsi  que,  sous  les  Antonins,  au  cours  de  ce 
siècle  heureux  pendant  lequel  cette  contrée  paraît  avoir  joui  d'une  grande 
prospérité,  un  certain  Solon,  l'un  des  principaux  personnages  du  can- 
ton, aurait  trouvé  commode  de  s'approprier  un  tombeau  qui  jouissait 
d'une  certaine  réputation  dans  le  pays  ;  alors  aurait  été  ajoutée  la 
seconde  chambre,  avec  l'inscription  (|ui  donnait  le  nom  du  proprié- 
taire de  cette  nouvelle  pièce.  Ouant  à  l'ouverture  qui  se  trouve  à  la 
partie  postérieure  de  ce  caveau,  elle  était  obstruée 
de  pierres  et  de  gravois  ;  nous  ne  nous  sommes 
pas  assurés  si  elle  était  de  la  même  époque  que  la 
chambre,  ou  si  elle  avait  été  percée,  à  travers  cette 
mince  paroi  de  rocher,  pour  permettre  d'entrer, 
par  la  cour  de  la  maison  de  Taga,  dans  cette  cave 
où  l'on  serrait  des  outils  et  des  instruments. 

Nous  n'avons  pas  vu  trace  de  stuc  surhi  façade 
de  ce  tombeau;  mais  il  va  encore,  dans  certains 
creu\,  surtout  aux  palmettes  des  angles,  des  res- 


eoAcoN  Ke:eN©A 


tes  de  couleur  rouge  parfaitement  conservés.  A  Fin-   s'.».  — La  tombe  de  Kiimi)et. 

Inscript 
pi.  VU. 


,f-  (j  •    p   ••  cil  Inscription.  Exidovation , 

teneur,  nue  sorte  de  gorge  qui  lait  partie  de  la  ^  ' 


corniche  située  au-dessus  de  la  deuxième  porte 
(tîg.  86,  Nj  est  décorée  débandes  verticales  rouges  (fig.  89)  dont  la  dis- 
position rappelle  l'ornementation  peinte  de  gorges  semblal)les  dans  les 
monuments  de  l'Egypte  et  de  moulures  analogues  dans  les  chapiteaux 
d'antes  des  propylées  de  l'acropole  d'Athènes. 

Nous  ne  citerons  plus  qu'un  dernier  exemple  de  ces  monuments  do 
transition;  c'est  une  tombe  de  lapuhlak  (n"  2  de  la  carte)  qui,  par  la 
complexité  de  son  décor,  a  paru  également  digne  d'attention  à  MM.  Barth 
et  Ramsay  (fig.  90»'.  Cette  façade,  ([unique  d'une  exécutiiiu  moins  soi- 
gnée, doit  être  sensiblement  contemporaine  de  la  façade  (\(i Kumbet ;  les 
ressemblances  sont  nombreuses.  Même  porte  rectangulaire,  mêmes  pro- 
portions du  fronton;  mêmes  modillons  et  mêmes  denticules  dans  la 
corniche  qui  en  forme  les  rampants;  même  préoccupation  d'en  orner  le 

I.  Barth,  Reisc,  p.  !tt.  M.  Ramsay  nous  a  avorli  que  le  oroqui-s  qu'en  donne  Barth 
était  tout  à  fait  ine.xact,  et  il  nous  a  communiqué  le  dessin  de  M.  Biunt  que  nous  repro- 
duisons. 
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sommet  cl  lesduux  aiili'cs  angles  au  moyeu  de  motifs  qui,  s'ils  n'outpas 
ici  la  môme  élégance,  remplissent  cependant  la  même  l'onction;  môme 
bouclier  an  milieu  du  tympan.  La  différence,  c'est  qu'ici,  des  deuv  côtés 
de  la  porte,  il  y  a  des  colonnes  api)li(piées  contre  la  paroi,  colonnes  qui 
supportent  l'entablement  et,  an\  deux  extrémités  de  la  façade,  des  pilas- 
tres qui  la  limitent;  au-dessus  de  leur  cbapiteau,  dont  le  dessin  est  très 


90. 


Tomhc  à  Yapuldak.  Dessin  d<^  Bliint. 


sommaire,  ceux-ci  offrent  des  motifs  qui  ne  sont  pas  pareils  à  droite 
et  à  gancbe,  motifs  dont  l'un  tout  an  moins  semble  avoir  l'aspect  d'un 
de  ces  vases  qui  ont  été  souvent  figurés  dans  ces  sépultures.  Des  ban- 
delettes, des  colliers  étaient  sculptés  sur  le  roc  entre  les  pilastres  et  les 
colonnes;  un  rinceau  courait  au-dessus  du  linteau  de  la  porte.  Ces  orne- 
ments ont  beaucoup  souffert,  et  ce  qui  a  encore  achevé  de  gâter  cette 
façade,  c'est  qu'on  y  a  percé,  comme  au  hasard,  des  niches  rectangu- 
laires dont  il  est  assez  difficile  de  deviner  la  destination.  La  tombe  a  dû 
servir  d'habitation  ou  de  chapelle  à  l'époque  chrétienne. 
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A  la  longue,  Tart  grec  Unit  par  prendre  le  dessus  en  Phrygie  comme 
dans  le  reste  de  la  péninsule  et  pur  se  substituer  à  tout  ce  qui  l'avait 
précédé.  Au  milieu  de  la  nécropole  septentrionale,  de  celle  qui  entoure 
le  monument  de  Midas.  on  remarque  un  tombeau  qui,  comme  l'un  des 
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91.  —  Glierdek-ka'ia-si.  Façade  restaurée.  Tcxier,  DescripliuiK  pi.  LX. 


hypogées  de  laPtérie,  est  connu  sous  le  nom  de  Gherdek-ka'Ui-si,  la  «  roche 
de  l'union  nuptiale  »  (fig.  91,  n"  3  de  la  carte)  '.  Il  n'y  a  plus  trace  là 

1.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  fig.  344.  Ici  il  y  a  deux  chambres  funéraires;  les  paysans  se 
sont  imaginé  que  l'une  avait  été  creusée  pour  le  mari  et  l'autre  pour  la  femme.  La  tombe 
a  été  figurée  par  Stewart,  pi.  XII,  et  par  Texier,  Description,  pi.  LX  et  LXI;  mais  l'élé- 
vation que  ce  dernier  en  donne  est  une  restauration;  connue  il  le  remarque  lui-même 
dans  son  texte  (t.  I,  p.  158,  162),  de  l'une  des  deux  colonnes  il  ne  subsiste  plus  que  la 
partie  supérieure,  restée  adhérente  a  l'architrave. 
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craiiL'iiii  (le  ces  motil's  indigènes  qne  nous  avons  vus  se  perpétuer  dans 
toute  la  série  des  monuments  antérieurs.  L'arcliitecture  de  cette  façade 
est  purement  hellénique;  c'est  l'ordre  dorique  avec  tous  les  éléments 
(|ui  le  caractérisent.  Si  les  colonnes  sont  lisses,  c'est  que  le  travail  de 
la  cannelure,  aisé  à  exécuter  là  où  le  lut  se  conqjose  de  tambours  qui 
se  taillent  et  se  préparent  sur  le  chantier,  eut  présenté  des  difficultés 
réelles  là  où  le  support,  de  grande  dimension,  est  tiré  de  la  masse 
même  du  roc;  il  aurait  fallu,  i)0ur  l'entreprendre  dans  ces  conditions, 
tout    un  appareil  d'écliafaudages  ;   aussi   les    cannelures  ont-elles  été 
])resque  toujours  supprimées  dans  les  façades  des  monuments  rupes- 
tres  '.  A  ce  détail  près,  la  façade  du  tombeau  ressemble  à  celle  d'un 
temple  grec;  mais  ce  qu'elle  rappelle,  ce  n'est  ni  les  temples  de  Pes- 
tum,  ni  le  Parthénon,  ni  les  Propylées  de  l'acropole  d'Athènes;  elle  a 
les  proportions  bien  plus  élancées  et  les  larges  entre-colonnements  de 
ce  que  l'on  appelle  le  dorique  romain,  par  exemple  du  temple  d'Her- 
cule à  Cori.   Ce   monument  n'est  certes  pas  antérieur  au  temps  des 
Séleucides;  il  pourrait  mémo  dater  de  l'époque  où  la  Phrygie  faisait 
partie  soit  du  royaume    de    Pergame,  soit  de  la  province  consulaire 
d'Asie. 

Huant  à  ces  autres  monuments  dans  lesquels  nous  avons  rencontré 
l'arc  en  plein  cintre  à  côté  du  fronton  triangulaire,  il  semble,  à  pre- 
mière vue,  plus  difficile  d'en  iixer  l'âge;  les  éléments  que  l'on  y  trouve 
persistent  jusque  dans  certaines  tombes  de  la  Carie  et  de  la  Syrie  que 
l'on  sait  postérieures  au  commencement  de  notre  ère.  Cependant  divers 
indices  donnent  à  penser  que  nos  tombeaux  phrygiens  appartiennent  à 
une  époque  plus  reculée,  qu'ils  relèvent  d'un  art  local  qui,  tout  en  su- 
bissant dans  une  certaine  mesure  l'influence  du  style  grec,  n'a  pas 
encore  renoncé  à  ses  traditions  séculaires  pour  se  mettre  docilement 
à  l'école  de  l'étranger.  Voici  ceux  de  ces  indices  qui  méritent  surtout 
d'être  relevés. 

Dans  plusieurs  de  ces  tombeaux,  où  il  y  a  un  arc  au-dessus  de  la 
porte,  on  voit  paraître,  dans  l'archivolte,  un  ornement  que  les  Grecs 
n'ont  jamais  em})loyé  à  cette  place,  ce  sont  les  dents  de  scie.  Tel  est 
le  cas  pour  une  tombe  de  la  nécropole  cVAt/azhin  (n"  30  de  la  carte),  où 
l'on  remarquera  aussi  les  lions  affrontés  au-dessus  de  l'entrée  et  le 

1.  C'est  ce  que  l'on  coiistale,  pour  i"ordre  dorique,  dans  ies  tombes  de  Paphos  {His- 
toire de  l'Art,  t.  111,  iig.  161)  et  dans  la  sépullure  juive  connue  sous  le  nom  de  Tombeau 
de  Saint-Jacques,  à  Jérusalem  {Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  fig.  143,  144),  pour  l'ordre  ionique, 
dans  le  prétendu  Tombeau  d' Absalom  {Ibidem,  fig.  141,  142).  Nous  nous  contentons  ici  de 
renvoyer  aux  monurnonts  que  nous  avons  déjà  fait  jiasser  sons  les  yeux  du  Ipcteur. 
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bouclier  dans  le  tympan  du  fronton  (tîg-.  92)  '.  Ce  motif  rappelle  l'indi- 
cation abréviative  des  lignes  de  créneaux,  dans  les  vues  et  les  plans  de 
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'••2.  —  Tombe  de  la  nécropole  d'Ayazinn.  Journal  of  Ilellenic  Studiex,  1882.  pi.  XXVIII. 

forteresses  que  donnent  les  sculpteurs  assyriens-;  on  le  trouve  aussi, 
en  Cappadoce,   décorant   la   robe  du  personnage  divin  qui  occupe  le 


1.  J'ai  enli'e  les  mains  le  croquis,  (|ui  m'a  été  communiqué   par  M.  Hamsay,  d'une 
autre  façade    rupestre  où  l'arc  est  aussi  encadré  par  une  bande  de  ces  dents  de  scie. 

2.  Place.  Mnive  et  F  Assyrie,  pi.  XL.  Histoire  de  l'Ait,  l.  Il,  fig.  76.  ioo-loC,  190. 
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centre  d'un  édicule  dans  un  bas-relief  do  la  grande  enceinte  du  sanc- 
tuaire ptérien  *.  Les  frontons,  dans  la  plupart  de  nos  tombes,  sont 
plus  élevés,  plus  aij>us  que  dans  les  édilices  grecs;  il  y  a  de  la  gaucherie 
dans  la  manière  dont  ils  se  rattachent  à  l'entablement;  ils  sont  posés 
sur  celui-ci  comme  un  diaiicau;  ils  ne  s'y  relient  pas  par  les  angles; 
ils  n'en  sont  pas  la  ])rolongation  cl  le  développement.  Les  profds  des 
moulures,  très  simples,  ressembleni  plutôt  à  ceux  de  la  modénature 
grecque  archaïque  qu'aux  protils  plus  compliqués  et  moins  francs  de 
ces  tombes  gréco-romaines  qui  abondent  dans  les  provinces  méridio- 
nales de  l'Asie  Mineure,  et  cependant,  malgré  l'insuffisance  des  relevés 
don!  nous  disposons,  ou  sent  bien  (pi'il  y  a  une  différence;  ainsi,  dans 
la  lombe  de  cette  série  qui  a  été  le  plus  minutieusement  décrite  (Tig.  77), 
la  moulure  terminale  des  rampants  du  fronton  n"a  pas  le  caractère 
d'une  cymaise  grecque;  elle  est  fortement  inclinée  et  paraît  être  un 
simple  épannelage.  L'entablement,  dans  toutes  ces  façades,  n'a  pas  non 
plus  les  pro|)ortions  canoniques. 

En  revanche,  il  est  presque  pareil  à  celui  des  tombes  persépoli- 
taines;  en  Phrygie  comme  en  Perse,  c'est  la  même  corniche  architravée, 
avec  la  rangée  de  denticules  qui  règne  partout  au-dessous  du  larmier. 
Même  observation  pour  les  colonnes  taillées  dans  le  roc  ;  chacune 
d'elles  a  bien  certains  rap})orts  avec  l'un  des  types  qu'a  constitués 
l'architecture  classique  ;  mais  elle  s'en  écarte  pourtant  à  trop  d'égards 
pour  qu'on  |»uisse  dire  qu'elle  appartient  à  tel  ou  tel  ordre.  Dans  une 
des  tombes  (fig.  92),  le  chapiteau,  composé  de  deux  membres,  qui 
jouent  le  rôle  de  l'échiné  et  de  l'abaque,  a  ainsi  quelque  chose  de 
l'aspect  du  chapiteau  dorique;  mais  le  galbe  n'en  est  pas  le  même,  et 
la  colonne,  d'ailleurs  assez  élancée,  repose  sur  une  base.  Dans  une 
autre  tombe  ifig.  82),  le  chapiteau  est  formé  de  deux  minces  rouleaux 
qu'un  profond  refouillement  sépare  du  tailloir  qui  porte  la  naissance  de 
l'arc  (fig.  93i.  Nous  donnons  ce  chapiteau,  à  cause  de  l'intérêt  qu'il  pré- 
sente, en  plan  (fig.  94),  en  vue  latérale  (fig.  95)  et  en  élévation  (fig.  96). 
Le  motif  a  bien  ici  le  môme  principe  que  dans  le  chapiteau  ionique; 
mais  quelle  différence  entre  la  sécheresse  de  ces  coussinets  et  l'élégante 
ampleur  de  la  volute!  Ailleurs  enfin  (fig.  77)  le  chapiteau  calathiforme, 
par  la  ceinture  de  feuilles  qui  en  décore  la  partie  inférieure,  tient  du 
chapiteau  corinthien  (fig.  97)-;  mais  les  feuilles  ne  sont  qu'indiquées  et 

i.  Hiatoirede  l'Art,  t.  IV,  ri;>.  314. 

2.  11  y  a  quelque  ressemblance  entre  ce  chapiteau  phrygien  et  celui  d'un  tombeau  voi- 
sin de  Mylasa,  en  Carie,  qui  paraît  à  M.  Tesier  dater  de  l'époque  romaine  (Texier,  Asie 
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n'ont  aucune  saillie  ;  la  forme  reste  ici  à  l'état  d'ébauche.  Elle  est  mieux 
caractérisée  et  plus  développée  dans  le  pilastre  de  la  tombe  détruite  dont 
taisait  partie  le  lion  colossal  iti^;.  98  et  99);  là  aussi  la  base  rappelle 
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93.  —  Chapiteau  ionique, 
état  actuel,  vue  perspec- 
tive. Journal  of  Hellenic 
Shidies,  1882,  pi.  XXIX. 


Oi.  —  Chapiteau 
iouique.  Plan. 
Jouimal ,  pi. 
XXIX. 


9"j.  —  Chapiteau 
ionique.  Éléva- 
tion    latérale. 
Journal,        pi. 
XXIX. 


0(j.  —  Chapiteau  ionique. 
Elévation.  Journal,  pi. 
XXIX. 


un  peu  la  base  ionique,  de  même  que  la  palmettc  terminale  ressemble 
à  celle  qui  s'épanouit  au-dessus  des  volutes  dans  certaines  stèles 
figurées  sur  les  vases  peints  delà  Grèce';  mais  cette  palmette  n'a  pas 
moins  d'analogie  avec  celle  qui  sur- 
monte une  stèle  découverte  en  Assy- 
rie, à  Khormhad ,  par  M.  Place-. 

L'embarras  est  grand  lorsqu'on 
étudie  cette  architecture  ;  tel  détail 
annonce  et  fait  prévoir  déjà  la  (irèce; 
tel  autre  ne  paraît  s'expliquer  que  par 
les  exemples  et  les  traditions  des  arts 


Mineure,  8°,  p.  fi48  et  pi.  27).  Dans  le  chapiteau 
carien,  les  feuilles  qui  enveloppent  la  coibeille 
sont  bien  des  feuilles  d'acanthe  et  l'influence 
des  modèles  grecs  n'est  pas  contestable;  mais 
l'épannelage,  avant  l'achèvement  du  décor,  de- 
vait donner  une  masse  à  peu  près  semblable  à 
celle  du  chapiteau  phrygien.  Familière  à  l'ar- 
chitecture rupestre,  où  elle  était  d'un  emploi 
courant,  cette  forme  de  la  corbeille  avait  dû 
rester  dans  les  habitudes  des  ouvriers  de  la  pé- 
ninsule, alors  même  qu'ils  avaient  pris  l'habi- 
tude de  travailler  la  pierre  de  taille  et  d'y  chercher  les  chapiteaux  et  les  fûts  de  leurs 
colonnes. 

t.  Ch.  Chipiez,  Histoire  critique  des  oriijines  et  de  la  formation  des  ordres  grecs,  p.  273, 
Bg.  130. 

•2.  Histoire  de  l'Art,  t.  TT,  p.  270,  fig.  110. 


97.  —  Chapiteau  calathiforme  et  profil  du 
fût  etdercntablement.  JoM/'rtû/  ofHellenic 
studios,  pi.  XXIX. 
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Elévation   et  ])i'otil  du  pilastre  dans  la  tomhe  brisée. 
Dessin  de  Ramsav. 


de  l'Asie;  il  esl  Ici  trait  à  propos  duquel  on  hésite  et  auquel  on  pour- 
rait, à  volonté,  assigner  l'une  ou  l'autre  origine.  Un  des  caractères  par 
lesquels  ces  monuments  de  la  Phrygie  se  rattachent  le  plus  sûrement  à 

ceux  de  laCappadoce, 
et,  par  l'intermédiaire 
de  ceux-ci,  aux  monu- 
ments de  l'Assyrie  et 
de  la  ('haldée,  c'est  la 
faible  saillie  que  pré- 
sente le  relief,  dans 
les  ligures  qui  déco- 
rent ces  façades.  Des- 
sins géométriques , 
feuilles  et  fruits,  ima- 
ges d'hommes ,  de 
lions  et  d'objets  di- 
vers ciselées  autour 
des  portes  ou  dans  les 
tympans  des  arcs  et 
,  des  frontons,  ces  or- 

nements n'offrent,  à  quelques  exceptions  près,  que  des  silhouettes  très 
plates  ;  le  procédé  est  le  même  que  celui  des  sculpteurs  par  lesquels  ont 
été  exécutés,  au  delà  de  l'Halys,  sur  les  deux  versants  du  Taurus  et  de 

l'Amanus,  tous  ces  ouvrages  que 
nous  avons  réunis  sous  la  dénomi- 
nation de  monuments  hétéens. 

Parmi  toutes  ces  façades,  une 
de  celles  où  le  relief  du  décor  est 
le  plus  haut  et  le  plus  hardi,  c'est  la 
tombe  de  Kumbet  (fig.  84).  Là  les 
tètes  des  lions  ressortent  de  i  3  cen- 
timètres  sur  le  champ;  le  vase  a 
()"\07  de  saillie.  C'est  déjà  là  un 
premier  signe  auquel  on  reconnaît  que  ce  monument  est  moins  ancien 
que  maintes  autres  tombes  de  ces  nécropoles;  il  n'a  pas  pourtant, 
comme  Gherdek-kaia-si^  une  physionomie  toute  grecque,  et  c'est  encore 
un  ouvrage  de  transition,  qui  doit  être  porté  au  compte  de  l'art  phry- 
gien. Les  thèmes  qu'a  traités  le  sculpteur  sont  de  ceux  que  choisissait 
de  préférence  l'artiste  syro-cappadocien  ;  nous  avons  trouvé  l'aigle  en 


itO.  —  Pilastre  de  la  toniiie  In-isée.  Plan  au- 
dessus  de  la  base  et  plan  à  la  naissance  du 
chapiteau.  Dessin  de  Ramsav. 
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Ptéric,  et  les  animaux  afTrontés,  que  sépare  un  [)hallus,  un  arbre,  un 
candélabre  ou  un  vase,  sont  un  des  motifs  les  plus  cbersà  rornemaniste 
asiatique  ;  nous  l'avons  déjà  rencontré  sur  les  cylindres  et  dans  les  bas- 
reliefs  de  la  Mésopotamie;  nous  l'avons  revu  en  Cappadoce  et  les  déco- 
rateurs phrygiens  ont  eu  un  goût  tout  particulier  pour  ces  lions  dispo- 
sés par  couples  au-dessus  des  entrées  de  leurs  liypogées  ou  des  deux 
côtés  de  la  baie.  Ici  cependant,  si  la  donnée  reste  bien  primitive  et 
orientale,  l'exécution  trahit  un  autre  âge  ;  comparez  les  lions  de  Kumbet 
au  lion  de  Kalaba\  qui  est  peut-être  aussi  un  ouvrage  phrygien,  et  à 
certains  lions  que  nous  avons  aperçus  dans  la  nécropole  même  qui  nous 
occupe  (fig.  64  et  65);  vous  verrez  combien  la  différence  est  sensible. 
Les  lions  de  Kumbet  sont  d'une  facture  bien  plus  molle  et  plus 
ronde;  si  l'artiste  qui  les  a  taillés  dans  le  roc  s'est  affranchi  des  conven- 
tions auxquelles  ses  devanciers  avaient  recours  afin  d'indiquer  les 
masses  de  la  crinière  ou  les  muscles  de  la  cuisse  et  de  l'épaule,  si  son 
modelé  est  plus  libre  et  plus  coulant,  son  œuvre  a  pourtant  moins 
d'énergie  et  de  noblesse;  la  facilité  en  est  un  peu  banale.  Le  vase  à 
deux  anses  qui  occupe  le  milieu  du  champ  est  de  forme  élégante  et 
simple;  on  en  rencontre  dans  nos  musées,  parmi  les  vases  italo-grecs, 
qui  ont  tout  à  fait  le  même  galbe.  L'intluence  des  modèles  grecs  est 
peut-être  encore  plus  marquée  dans  l'architecture.  Ici,  plus  de  porte 
simulée,  comme  à  Delikli-tach  et  à  lus'di-ka'ia,  avec  de  lourds  jambages 
qui  font  retraite  les  uns  sur  les  autres  et  qui  supportent  des  linteaux 
non  moins  massifs; la  porte  est  une  vraie  porte,  encadrée  par  un  cham- 
branle qui  rappelle,  avec  moins  de  finesse,  celui  d'une  porte  grecque. 
11  en  est  de  môme,  il  est  vrai,  dans  plusieurs  autres  tombes  de  la  nécro- 
pole iVAi/azinn,  mais  dans  ces  façades  (fig.  64,  65,  66,  67)  la  baie  est 
plus  étroite  à  son  sommet  qu'à  sa  base,  disposition  qui  est  tout  au  moins 
un  indice,  une  présomption  d'antiquité  relative.  A  Kumbet,  les  jamba- 
ges de  la  porte  ne  sont  pas  inclinés,  ce  qui  tendrait  à  faire  croire  que  les 
modèles  dont  s'est  inspiré  ici  l'architecte  phrygien  n'appartiennent  déjà 
plus  à  la  période  archaïque.  L'examen  de  l'entablement  laisse  la  même, 
impression.  Non  seulement  il  se  distingue  tout  à  fait  de  celui  (pii  cou- 
ronne les  plus  anciennes  façades,  celles  où  se  lisent  les  inscriptions 
phrygiennes,  mais  il  est  aussi  plus  complexe  et  d'une  composition 
plus  savante  que  dans  les  tombes  à  porte  trapézoïdale.  Il  avait,  au- 
dessus  de  la  porte,  une  véritable  corniche  que  sa  forte  saillie  a  con- 

I.  Ilisil.nire  de  l'Art,  L.  IV,  [>.  713,    lig.  ii.iU. 
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damnée  à  une  destruction  ù  [>eu  i)rès  complète;  on  ne  saurait  donc 
dire  quel  en  était  le  prolil  et  de  quelles  moulures  elle  se  composait; 
mais  il  est  probable  que,  si  elle  s'était  conservée,  on  y  aurait  retrouvé 
les  membres  principaux  d'une  corniche  grecque  et  quelque  chose  de 
ses  jeux  savants  d'ombre  et  de  lumière.  Ce  qui  coutirme  cette  conjec- 
ture, c'est  la  manière  dont  sont  disposés  les  rampants  du  fronton;  ils 
sont  formés  de  membres  dont  l'emploi  est  familier  à  l'architecture 
classique  ;  ces  membres  y  paraissent  à  la  même  place  et  dans  le  même 
ordre,  sinon  tout  à  fait  avec  les  mômes  proportions.  Ainsi  au-dessous 
du  larmier  figurent  des  denticules  que  surmontent  de  larges  modillons; 
au-dessus  du  larmier  se  détache  la  cymaise,  et  le  tout  est  couronné 
par  des  palmettes  qui  jouent  au  sommet  du  fronton  et  à  ses  deux- 
angles  le  même  rôle  que  les  antéfixes  dans  les  frontons  grecs.  Ce  qui 
sent  encore  le  goût  grec,  ce  sont  ces  petites  tètes  sculptées  sur  le  sof- 
fite  du  larmier,  entre  les  modillons,  et  qui  paraissent  avoir  représenté 
des  types  variés. 

Cependant,  même  à  ce  point  de  vue,  le  tombeau  de  Kumbct,  malgré 
toutes  ces  ressemblances,  n'est  pas  encore  un  ouvrage  purement  grec; 
les  proportions  n'y  sont  pas  celles  qu'aurait  données  à  la  modénature 
de  la  fagade  un  architecte  ionien  appelé  d'Ephèse  ou  de  Phocéc.  Les 
modillons  ont  une  forme,  une  largeur,  une  saillie  que  ne  possèdent 
pas  les  mutules  grecs,  et  l'angle  du  fi'onton  est  plus  aigu  que  dans 
les  édifices  classiques.  11  n'y  a  point  ici  de  colonnes;  la  corniche, 
qui  présente  un  aspect  tout  particulier,  n'appartient  à  aucun  ordre 
déterminé;  elle  semble  rappeler  encore,  à  certains  égards,  la  construc- 
tion primitive  en  bois. 

Ce  qui  résulte  de  cette  analyse  et  de  ces  comparaisons,  c'est  que 
les  monuments  qui  viennent  d'être  décrits  forment  une  série  ininter- 
rompue ;  une  gradation  insensible  conduit  de  ceux  qui  portent  la 
marque  certaine  d'une  liante  antiquité  à  ceux  qui  témoignent  des  pro- 
grès que  fait  l'art  grec  dans  l'intérieur  de  la  péninsule  et  qui  en  annon- 
cenl  la  prochaine  et  complète  victoire.  Il  convient  donc  d'écarter  une 
conjecture  qui  aurai!  ]»u  se  présentera  l'esprit  de  l'archéologue,  après 
un  premier  regard  jeté  sur  quelques-unes  de  ces  façades,  après  un 
examen  qui  serait  resté  rapide  et  superficiel.  Dans  maintes  tombes  de  la 
Carie,  de  la  Lycie  et  de  la  Pamphylie,  telles  formes  qui  surprennent  toul 
d'abord  l'observateur  pai'  leur  apparente  étrangeté  se  trouvent,  lorsqu'on 
les  décompose  et  qu'on  entre  dans  le  détail,  n'être  pas  autre  chose  que 
des  formes  grecques  appauvries  ou  alourdies  par  une  imitation  mala- 
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droite,  modifiées  et  allérées  par  les  liaijitLides  locales  et  par  la  corrup- 
tion du  goût;  rédifice  que  Ton  avait  été  tenté  un  moment  de  croire 
très  ancien  se  révèle,  à  quelque  trait  caractéristique,  à  quelque  inscrip- 
tion datée,  comme  une  onivre  de  la  décadence;  il  n'est  que  du  second 
ou  du  troisième  siècle  de  notre  ère.  On  risquait,  à  première  vue,  de  se 
poser  la  même  question,  d'éprouver  les  mêmes  doutes  devant  plusieurs 
tombeaux  de  la  nécropole  (\\\j/azinii.  Ces  doutes,  ïious  pensons  les 
avoir  prévenus  :  ici,  dans  ce  district  où  le  vieux  royaume  phrygien  a  eu 
son  centre  politique  et  religieux,  tous  les  monuments  que  les  explora- 
teurs ont  découverts  et  signalés  sont  bien  le  produit  d'un  art  primitif, 
d'un  art  national:  ce  qui  met  entre  eux  une  difTérence,  c'est  que  les 
uns  remontent  au  temps  même  où  cet  art  créait  les  types  et  adoptait 
les  procédés  qui  lui  sont  propres,  tandis  que  les  autres  appartiennent 
à  la  période  où,  non  sans  résistance  et  sans  disputer  pied  à  pied  le 
terrain,  il  commençait  à  subir  l'influence  de  ces  exemples  que  la  Grèce 
offrait  à  tous  ses  voisins.  Du  monument  de  Midas  à  la  tombe  de  Kiim- 
bet^  tous  ces  ouvrages,  les  plus  anciens  comme  les  plus  modernes, 
sont  antérieurs  au  triomphe  du  génie  hellénique,  triomphe  qui,  pré- 
paré par  les  conquêtes  d'Alexandre,  n'a  eu  ses  pleins  effets,  dans  les 
provinces  reculées  de  l'Asie  Mineure,  que  beaucoup  plus  tard,  sous 
les  proconsuls,  les  propréteurs  et  les  procurateurs  romains,  grâce  aux 
voies  qu'ils  ont  ouvertes  à  travers  les  marais,  les  steppes  et  la  mon- 
tagne. Alors  même  que  nous  nous  sommes  occupé  ici  de  monuments 
qui  sont  très  postérieurs  à  la  chute  de  la  royauté  phrygienne  et  à  la 
disparition  de  cette  nationalité,  nous  n'avons  donc  pas  franchi  les  fron- 
tières où  doit  se  renfermer  la  première  partie  de  cette  histoire,  celle 
qui  est  consacrée  au  monde  oriental.  Il  reste  à  rechercher  ce  que  les 
rocs  de  la  Phrygie  ont  conservé  de  l'architecture  religieuse  et  de  l'ar- 
chitecture militaire  du  peuple  dont  nous  avons  décrit  les  sépultures; 
en  étudiant  le  peu  qui  subsiste  de  leurs  sanctuaires  et  de  leurs  forte- 
resses, on  sera  encore  plus  frappé  du  caractère  vraiment  antique  et 
vraiment  original  de  cette  civilisation. 
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.^    i.    —    L  A  UCIIIT  ECTIH  E     R  H  L  Mi  I  E  U  S  E. 

Kii  IMirvf^ic  comme  cii  (lappadocc,  il  n'y  a  pas  trace  de  temples 
coiisti'iiits,  d'édifices  que  l'on  aurait  bâtis  pour  y  placer  l'image  de  la 
divinité.  Ici  comme  en  l'térie,  les  sanctuaires  paraissent  avoir  été  tail- 
lés, ainsi  que  les  tombes  et  les  forteresses,  dans  la  roche  vive,  avec 
les  gradins  qui  y  conduisaient,  avec  les  autels  où  l'on  y  offrait  le  sacri- 
fice, avec  le  simulacre  divin  auquel  s'ndressaient  les  hommages  de  la 
foule.  Les  plus  importants  de  ces  sanctuaires  sont  à  ciel  ouvert;  mais 
il  semble  y  avoir  eu  aussi  des  temples  ou,  pour  mieux  dire,  des  cha- 
pelles souterraines;  il  y  a  lieu,  croyons-nous,  de  reconnaître  des  lieux 

de  culte  dans  certains  hypogées  que 
l'on  a  pris,  à  première  vue,  pour  des 
tombeaux  et  où  l'on  remarque  telle 
disposition  qui  s'accorde  mal  avec 
l'hypothèse  d'une  destination  funé- 
raire. 

Au  sud  du  large  pli  de  terrain  que 
les  habitants  du  pays  appellent  I)o- 
ghanloudérêù  ou  «  la  vallée  du  faucon  » 
se  dresse  un  massif  de  rochers  que 
limite  une  sorte  de  falaise  à  pic,  dans 
laquelle  ont  été  découpées  des  façades 
monumentales,  comme  celle  où  on  lit 
le  nom  de  Midas  (fig.  100).  Ce  massif 
se  termine,  à  son  sommet,  par  un  plateau  allongé  dans  le  sens  du  mé- 
ridien; on  y  voit  des  aires  aplanies  avec  soin,  des  marches,  des  autels, 
des  citernes,  des  parois  dressées  à  l'outil  qui  formaient  peut-être  le 
fond  d'habitations  adossées  au  roc,  des  citernes,  des  bas-reliefs,  des 
symboles   divers,    des  inscriptions-.   Cette  esplanade   a  été  autrefois 


'-^âJ^i  c/i  en  ich  Kà  fe  ci 


A    F  \ 
Cîic    cte 


100.  —  La  vallée  de  Doghanlou  et  la  cité  de 
Midas, esquisse  loiiographique.  Explora- 
lion  archcolo!/i(ji(e.  lliiK'raires,  feuille  ('  ' . 


1.  Légende  de  lu  carie.  A,  tombeau  (iguré  dans  Texier,  pi.  58;  B,  monument  de  Midas; 
C,  massifs  de  rochers  tout  percés  de  caveaux;  D,  tomi»eau,  fig.  72;  L,  tombeau,  fig.  12-3. 

2.  M.  Guillaume  et  moi  n'avons  pas  visité  ce  plateau;  c'est  ce  qui  explique  que  notre 
carte  (fig.  tOO)  se  borne  à  indiquer  la  forme  générale  de  la  partie  septentrionale  du 
massif.  Les  détails  qui  suivent  sont  empruntés  à  M.  Hamsay,  Studies  in  Asin  Minor  {Jour- 
nol  of  Hellmic  StiuJics,  t.  III,  p.  (1-17,  et  41-44).  C'est  à  lui  que  revient  l'honneur  d'avoir 
tlécouvert  ce  groupe  de  monuments;  mais  il  n'a  pas  levé  le  plan  de  cet  ensemble;  il  n'a 
pas  essayé  d'en  présenter  une  description  mélhodique  et  complète;  les  renseignements 
<iu'il  fouinit  à  ce  sujet  sont  épais  dans  différetds  mémoires. 
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entourée  cruii  iniir;  les  blocs  donl  il  était  formé  ont  presque  tous 
disparu;  mais  on  distingue  encore  les  entailles  (pront  laissées  dans 
le  tuf,  où  elles  s'encastraient  par  leur  base,  les  pierres  de  l'assise  infé- 
rieure. Ce  plateau  fortifié,  c'est  ce  que  M.  Hamsay  appelle  la  cite  de 
Midas;  on  y  arrivait  par  une  route  creusée  dans  le  roc,  route  qui  a 
son  point  de  départ  à  environ  200  mètres  au  sud  (hi  monument  de 
Midas.  Cette  route  s'élève  contre  une  paroi  verticale  où  ont  été  sculptées, 


.\>  /i«i^.-.^^^vÀ^ 


101.  —  Autel  et  bas-relief  taillés  dans  le  roc.  Journal  of  Ilellcnu;  studins,  \A.  XXI. 

à  la  droite  de  celui  qui  gravit  ce  chemin,  huit  figures  qui  se  suivent;  on 
dirait  une  procession  qui  descendrait  du  plateau  vers  la  vallée;  mais  ces 
figures  sont  très  frustes  et  on  ne  les  connaît  d'ailleurs  que  par  des 
dessins  qui  ne  sont  pas  assez  précis  pour  en  définir  le  style'  ;  jusqu'à 
plus  ample  informé,  on  ne  saurait  donc  les  considérer  comme  faisant 
partie  des  travaux  exécutés  par  les  sujets  des  Gordios  et  des  Midas.  Si 
l'on  continue  à  monter,  un  peu  avant  d'atteindre  le  sommet,  on  voit  la 
route  s'élargir;  on  a  devant  soi  un  bas-relief  qui  représente  un  |)erson- 
nage  vêtu  d'une  courte  tunique  et  tenant  en  main  une  sorte  de  sceptre, 


I.  Ham*ay,  Sfailie^  iu  Asin  Mitiar,  ûs;.  1  et  2. 
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puis,  tout,  auprès,  un  grand  autel  taillé  dans  le  roc  et  porté  sur  deux 
gradins  (fig.  101,  10  de  la  carte).  On  ne  saurait  douter  de  la  haute  anti- 
quité du  bas-relief;  dans  les  symboles  qui  sont  figurés  en  avant  de 
l'image,  nous  avons  cru  reconnaître  des  signes  de  l'écriture  hétéenne, 
et,  à  ce  lili-e,  nous  avons  du  rattacher  cet  ouvrage  à  la  série  des  monu- 
ments de  l'art  syro-cappadocien'.  Si  nous  lui  avons  assigné  cette  place, 
ce  n'était  pas  que  nous  prétendissions  le  détacher  de  l'ensemble  auquel 
il  a|)|)artient;  nous  voulions  seulement  donner  la  suite  aussi  complète 

que  possible  des  fi- 
gures qu'accompa- 
gnent ces  caractè- 
res  idéographiques 
dont  l'emploi  a 
précédé  en  Asie 
Mineure  celui  des 
alphabets  dérivés 
de  l'alphabet  phé- 
nicien. Le  bloc  de 
rocher  que  décore 
cette  sculpture  a 
été  taillé  de  la 
même  main  que 
celui  où  a  été  mé- 
nagé l'autel  voisin. 
Le  bas-relief  re- 
présentait un  des 
dieux  sous  la  pro- 
tection desquels  était  placée  la  petite  cité  phrygienne  ;  près  du 
simulacre  divin  était  la  table  de  pierre  où  se  déposaient  les  offran- 
des; le  tout  constituait  ce  que  l'on  pourrait  appeler  le  temple  de  la 
porte,  celui  où  l'on  faisait  ses  dévotions  avant  de  pénétrer  dans  l'en- 
ceinte". 

Sur  le  plateau  et  dans  d'autres  endroits  encore  de  ce  district,  il  y  a 
trace  de  plusieurs  autres  haiits-Ueux  ou  sanctuaires  en  plein  air  ^;  nous 

1.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  p.  721-722  et  fig.  353. 

2.  M.  llamsay  avait  cru  voir  un  tombeau  en  arrière  du  bas-relief  {Studies,  p.  il).  11 
a  reconnu,  à  une  visite  subséquente,  qu'il  s'était  trompé;  ce  qu'il  avait  pris  pour  une 
auge  funéraire,  c'était  le  creux  où  s'encastraient  dans  le  roc  les  pierres  de  l'assise  infé- 
rieure du  mur. 

3.  Ramsay,  StuJit'S,  p.  12,  IG,  41,  43. 


102.  —  Autel  taillé  dans  le  roc. 
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103. 


Autel  taillé  dans  le  roc. 
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en  donnons  plusieurs  échantillons,  empruntés  aux  croquis  rapportés 
par  -M.  Ramsay. 
Dans  l'un  (reux, 
au-dessus  de  Taii- 
lel,  il  va  un  rebord 
et  une  niche  qui  a 
pu  recevoir  une 
lampe  ou  une  sta- 
tuette   (fig.    102)  ; 


on     dirait    l'autel 
d'une     chapelle 
clirétienne.     Deux 
autres  ont,  au  con- 
traire, dans  le  mi- 
lieu de  leur  gradin 
supérieur,    une 
sorte  de  borne  ou 
de  stèle,   arrondie 
par   en   haut    (fîg. 
103,  104,  103).  Cette  saillie  du  roc  paraît  avoir  eu  le  caractère  d'un  bé- 
tyle,   d'une  pierre 
sacrée.  Ce  qui  per- 
met  de   lui    attri- 
buer ce  caractère, 
c'est  un  autre  mo- 
nument où  elle  pré- 
sente un  commen- 
cement de  décora- 
tion qui   en  laisse 
deviner    le    carac- 
tère. Le  sanctuaire 
auquel    nous    fai- 
sons   allusion     se 
trouve    au    centre 
du     plateau     (fig. 
106,11  de  la  carte).  .„,        .  ,,    .„.  ,      , 

'  104.  —  Autel  taille  dans  le  roc. 

Dans  le  champ  de 

la  stèle,  il  y  a  deux  disques  accolés  ;  l'encadrement  qui  les  enveloppe  fait 

songer  à  la  disposition  qu'affecte  la  coiffure  dans  la  tète  d'Hathor,  en 
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Égyj)to',  disposition  que  nous  avons  relevée,  en  Asie  Mineure,  parmi 

les  monuments    mêmes  de  Tart 
liétéen ,    soit    dans    les    sphinx 
A'Eu'mk  -,     soit    dans    une    des 
licures    colossales    de    la   fa(?ade 
{VEflaWun^;  c'est  la  même  courbe 
et,  aux  deux  extrémi- 
tés de  celle-ci,  les  mû- 
-  .,      mes    bouilles    qui  '  se 
■M     replient  en  dehors. 

Enfin,  pour  com- 
pléter la   série,   nous 


1 
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'lO.'i.  —  Autel  taillé  dans  le  roc.  Coupe  sui-  l'axe. 

citerons   un  dernier  monument,   un  sanctuaire   qui   est   placé   sur  le 


106.  —  Autel  t.iillé  dans  le  roc.  D'après  un  dessin  et  une  phutouraphic  dellamsav. 

bord  même  du  plateau,  au-dessus  de  la  route  par  laquelle  on  y  monte. 

1.  lîisfoirr  lie  l'Art,  l.  I,  lig.  40,  342,  343. 

2.  Hls/,ii)r  (le  VArl,  t.  IV,  fig.  323,  327. 

3.  lU^hùrr  ,lt'  VAH.  t.  IV,  p.  737. 
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Là,  la  lace  de  la  stèle  est  dressée  avec  soin,  mais  iia  reçu  aueuii 
ornement;  en  revanche,  tout  à  côté,  sur  un  pan  de  rocher,  il  y  a  une 
ligure  qui,  malgré  la  grossièreté  du  travail  et  la  petitesse  des  dimen- 
sions, a  rappelé  tout  d'abord  à  M.  Ramsay  la  Cybèle  colossale  du  Si- 
pyle  itig.  107,  1 1  de  la  cartej.  Vue  de  face,  la  figure  est  assise,  car  les  ge- 
noux rassortent  de  dix  centimètres  sur  le  buste.  La  main  droite  n'existe 
plus,  mais  la  main  gaucbe  tient  une  tasse  plate  ou  phlalé,  un  des  attri- 
buts que  l'art  classique  a  le  plus  fidèlement  conservés  à  la  déesse  asia- 
tique. C'est  bien  Cybèle  qui  a  été  représentée  ici,  conjecture  que  con- 
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107.  —  Figliro  (le  Cvlu-le.  .Journal,  1882,  pi.  XLH. 


firme  l'inscription  MATAP  KVBIAE  qui  se  lit,  dans  la  nécropole  d'Ay«- 
zinri.,  au-dessus  d'un  piédestal  du  même  genre*  (n"  18  de  la  carte;.  Dans 
cette  figure  où  nous  reconnaissons  Cybèle,  les  traits  du  visage  ne  parais- 
sent pas  avoir  jamais  été  plus  indiqués  qu'ils  ne  le  sont  dans  les  deux 
disques  accolés  de  la  stèle  décrite  plus  haut;  à  la  place  de  la  tète,  il  n'y. 
a  qu'un  rond.  Cette  même  figuration  toute  conventionnelle  de  la  face 
divine  a  été  reportée  ici  sur  la  pierre  sacrée,  et,  pour  mieux  en  marquer 
le  sens,  on  y  a  ajouté  l'indication  de  la  chevelure.  C'est  le  procédé  abré- 
viatif  dont  les  Phéniciens  ont  parfois  fait  usage  sur  ces  stèles  que  Car- 
thage  a  fournies  en  si  grand  nombre;  il  y  en  a  où  Tanit  est  représentée 

i.  Voir  le  croquis,  fait  d'ailleurs  de  ninmoire,  que  M.  Ramsay  donne  dans  On  the  curh,! 
histoncal  reUitions,  etc.  pi.  III.  n"  11. 
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en  pied  ou  en  buste:  mais,  sur  d'autres,  l'image  divine  se  résume  en 
une  tète  qu'entourent  des  tresses  dont  l'arrangement  est  tout  pareil  à 
celui  f[u'elles  offrent  sur  notre  stèle'  !  Toute  la  différence,  c'est  que  le 
sculpteur  punique,  ])lus  habile,  a  dessiné  les  yeux,  le  nez  et  la  bouche, 
tandis  que  l'ouvrier  phrygien  a  supprimé  ces  détails  et  poussé  la  sim- 
plilication  jusqu'à  ses  dernières  limites. 

Les  deux  têtes  figurées  sur  la  stèle  font-elles  allusion  au  culte  qui 
aurait  été  rendu  ici  à  deux  divinités  parèdres,  ou  bien,  en  doublant 
l'image  d'un  même  personnage  divin,  n'a-t-on  voulu  qu'insister  sur 
l'idée  de  sa  puissance?  C'est  ce  que  l'on  saurait  peut-être  si  l'on  arri- 
vait à  lire  l'inscription  phrygienne  de  deux  lignes  qui  est  gravée  sur  la 
paroi  que  domine  la  pierre  sacrée  ';  mais  ce  texte  n'a  pas  encore  été 
traduit,  et  d'ailleurs  on  n'en  a  probablement  que  la  moitié.  11  devait 
se  continuer  de  l'autre  côté  de  la  stèle.  Toute  la  partie  droite  du 
monument  a  été  détachée  par  une  secousse  de  tremblement  de  terre 
ou  par  l'action  des  eaux  de  pluie;  il  est  facile  de  restaurer  l'ensem- 
ble, qui,  dans  sa  simplicité,  ne  devait  pas  manquer  d'une  certaine 
noblesse. 

A  certains  égards,  ces  sanctuaires  hypèthres  rappellent  les  hauts 
lieuv  de  la  Syrie  et  de  la  Palestine';  ils  en  diffèrent  en  ce  que  la  pierre 
de  l'autel  et  ce  bétyle  même,  ici,  ne  sont  pas  restés  bruts,  mais  ont 
été  dressés  à  l'outil.  Les  Phrygiens  ne  paraissent  pas  avoir  cru  que 
le  fer  profanât  la  roche,  lui  enlevât  son  caractère  sacré^;  aussi  ce 
peuple  s'est-il  servi  du  pic  et  du  ciseau  pour  créer,  près  de  ces  lieux 
de  culte  en  plein  air,  de  petits  temples  souterrains  qui  répondent 
aux  spéus  de  l'Egypte.  C'est  un  sanctuaire  de  ce  genre  que  nous 
proposerions  de  reconnaître  dans  un  monument  que  le  voyageur  qui 
l'a  découvert  avait,  à  première  vue,  rangé  parmi  les  hypogées  funé- 
raires. 

Ce  monument  est  voisin  du  village  de  Lii/eti  (fig.  10<S,  n"  13  de  la 
carter,  il  est  connu  sous  le  nom  (ÏArsian-ka'/a  ou  la  <<  roche  du  lion  »  ; 
le  malheur,  c'est  qu'il  a  beaucoup  souffert.  La  roche  est  ici  stra- 
tifiée par  couches  dont  quelques-unes  sont  très  tendres,  et,  de  plus, 
la  sculpture  n'est  pas  protégée,  contre  l'action  du  vent  et  de  la  pluie, 
par  l'abri    des  rochers   voisins.  Le  monument  a  été  tiré  d'un  massif 


I.  Histoire  de  l'Art,  t.  III,  fig.  16. 

"2.  Voir  Ramsay,  O/t  the  early  historicul  relations,  pi.  1,  n°  6  et  p.  33. 

3.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  371-372,  37o-38(j. 

4.  Sur  cette  croyance,  voir  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  p.  373-374. 


108.  —  Ar 
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l'slan-kaiu.  Vue  d'ensemble.  Jon 


mal  of  Hi'llenk  Studics,  188i,  pi.  XLIV. 
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isolé,  en  forme  de  pic,  ([ui,  haut  d'une  vingtaine  de  mètres,  s'élève  sur 
une. pente  couverte  d'herbe  \ 

Ce  massif  a  été  taillé  de  (rois  cotés,  de  manière  à  présenter  trois 
plans  verticaux,  ({ui  regardent  Test,  le- sud  et  le  couchant.  La  face 
méridionale  est  la  plus  importante.  Ln  champ  reclangulaire,  dans  la 
partie  inférieure  duquel  s'ouvre  une  porte,  est  surmonté  d'un  fronton, 
que  couronne  un  motif  curviligne  analogue  à  celui  du  monument  de 
Midas;  ce  motif  paraît  se  terminer  ici  par  deux  tètes  de  serpent.  Tout 
le  champ  était  jadis  rem|)li  d'ornements  géométriques  analogues  à 
ceux  qui  se  sont  si  bien  conservés  à  la.sili-ka'ia;  c'étaient  des  méandres 
et  des  croix;  mais  ici  ce  décor  n'a  laissé  que  des  traces  à  peine  visibles; 
il  est  si  effacé  que,  dans  le  dessin  reproduit  ci-contre,  on  n'a  même  pas 
essayé  d'en  marquer  les  vestiges.  Il  y  avait  aussi  une  inscription  phry- 
gienne sur  le  bandeau  qui  sépare  le  grand  rectangle  (\u  triangle  qui 
forme  le  fronton;  mais  elle  est  en  trop  mauvais  état  jiour  qu'on  puisse 
espérer  la  transcrire,  même  à  l'aide  d'une  échelle  '.  Protégé  par  la 
saillie  des  rampants,  la  décoration  du  fronton  s'est  mieux  conservée, 
quoique  le  relief  en  soit  partout  très  faible.  Elle  se  compose  de  deux 
sphinx  ailés,  affrontés  et  passants,  qui  sont  vus  de  profil,  mais  dont  la 
tête  est  tournée  vers  le  spectateur.  On  ne  distingue  plus  les  détails  du 
visage;  mais  les  oreilles  sont  très  saillantes  et,  de  chaque  côté  de  la  face, 
deux  longues  boucles  pendent  jusque  sur  l'épaule.  Un  pilier  sépare  les 
deux  sphinx.  Sous  les  rampants  court  un  ornement  dont  le  principe 
est  celui  de  la  grecque. 

La  face  du  monument  qui  est  tournée  vers  le  levant  est  occupée  par 
un  grand  lion  debout,  dont  les  pattes  de  devant  viennent  s'appuyer  sur 
l'angle  du  fronton,  tandis  que  la  tète,  dont  il  ne  reste  pour  ainsi  dire 
plus  rien,  en  dépassait  de  beaucoup  le  sommet.  La  partie  inférieure  de 
la  figure  est  mieux  conservée.  On  s'attendrait  à  trouver  le  pendant  de 
ce  lion  sur  la  face  occidentale;  aussi  n'est-ce  pas  sans  surprise  que 
l'on  y  rencontre  une  figure  plus  petite,  dont  le  mouvement  n'est  plus 
le  même  et  qui  représente  un  autre  type.  C'est  un  griffon  passant,  qui 
marche  vers  la  droite  dig.  109);  la  tète  a  beaucoup  souffert;  c'était 
probablement  par  un  bec  d'aigle  qu'elle  se  terminait,  comme  dans  les 
images  assyriennes  qui   ont  pu  servir  de  prototypes.  Chez  ce  gritTon 

1.  M.  Ramsaj-,  dont  les  croquis  ont  fourni  les  éléments  des  deux  vues  i Journal  of  Hel- 
Uniir  Sfudiea,  pi.  XLIV),  prévient  que  le  dessinateur  a  exagéré  l'élévation  du  massif;  les 
croquis  n'en  donnaient  que  la  partie  inférieure,  celle  où  il  y  a  de  la  sculpture  et  des 
moulures  [Journal,  1884,  p.  241). 

2.  Journal,  1884,  p.  243,  note  2. 
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comme  diez  les  sphinx  de  la  façade  principale,  la  poinle  des  ailes  se 
recourbe  en  avant  et  l'orme  une  sorte  de  crochet. 

Après  avoir  fait  ainsi  le  tour  du  monument,  on  se  retrouve  devant 
la  porte.  Par  la  disposition  de  son  chambranle,  celle-ci  rappelle  les 
portes  simulées  àQ  DcUkU-tach  et  (XlasiU-kaia ;  mais,  à  A/'.sA///-/^a/Y/,  ou 
est  eu  présence  d'une  véritable  baie,  d'une  baie  qui  a  été  faite  pour 
rester  toujours  ouverte.  Les  deuv  battants  en  sont  ligures,  à  l'inté- 


ion.  —  Arslaii-kaïn.  A'ue  de  la  face  occidentale.  Jotivnal.  iil.  XLIY. 


rieur  du  passage,  applicpiés  contre  le  mur;  le  ciseau  a  môme  imité,  vers 
le  haut  de  ces  battants,  une  des  rangées  de  clous  qui  attachaient  aux 
ais  de  la  porte  leur  iMîvètement  de  bronze.  Sur  le  battant  de  droite,  il  y  a 
encore  l'amorce  d'une  saillie  qui  représentait  soit  un  verrou,  soit  peut- 
élr(!  un  marteau. 

Cette  porte  donne  accès  dans  une  [)etite  chambre  rectangulaire  très 
simple,  dont  le  fond  est  rempli  par  un  curieux  bas-relief  (fig.  llOj.  On  y 
voit  deux  lionnes  affrontées  dressées  sur  leurs  pattes  de  derrière;  elles 
aj)puient  leur  i)attes  de  devant  sur  la  tête  d'une  figure  centrale  où, 
toute  dégradée  que  soit  la  sculpture,  on  devine  une  femme  vêtue  d'une 
longue  robe  et  coilfée  d'une  haute  tiare  ovoïde.  Cette  femme,  ce  ne 
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peut  être  quiine  déesse,  et  cette  déesse,  e'est  Cybèle,  la  i;ran(li'  (li\iiiil('' 
locale,  celle  que  dovaiont  ])rr)menor.  à  traveis  toutes  les  c(»iitn''i'>  du 
monde  ancien,  montée  sur  sou  (duir  quelles  traînent  docilement, 
ces  lionnes  qui  jouent  ici  avec  leur  maîtresse,  en  compagnes  soumises 
et  familières.  L'idole  faisait  sur  la  paioi  une  saillie  de  ^SO  à  35  centi- 
mètres ;  mais  le  tuf  volcanique  où  elle  était  taillée  était  très  tendre, 
et  tout  le  devant  du  relief  s'est  détaché,  ne  laissanf  subsister  que  le 
contour  (pii  cernait  l'image  et  en  dessinait  la  silhouette  sur  le  fond. 
Plus  aucun  détail  n'est  visible  sur  cette  surface  inégale;  cependant  ou 
devine  le  mouvement  des 
bras,  à  l'angle  que  font  les 
coudes. avec  le  buste,  ('et  an- 
gle n'est  pas  le  même  des 
deux:  côtés;  il  semble  que  la 
main  droite  ait  dû  être  posée 
sur  le  sein  et  la  gauche  sur 
le  ventre,  attitude  que  nous 
avons  déjà  rencontrée  dans 
maints  simulacres  des  déesses 
asiatiques'.  Si  la  roche,  dans 
tout  ce  district,  avait  été  plus 
résistante,  elle  aurait  proba- 
blement gardé  ici  plus  d'un 
exemplaire  de  ce  type:  près 
d'une  belle  tombe  (|ui  a  déjà 
été  décrite  (fig.  64),  on  aperçoit,  au  fond  d'une  petite  niche  creusée  dans 
le  roc,  niche  qui  a  environ  1  mètre  de  hauteur,  une  figurine  qui  paraîl 
reproduire  le  même  motif,  mais  qui  est  encore  plus  fruste  ifig.  111,-. 
On  comprend  pourquoi  nous  n'avons  pas  cru  devoir  compter  au 
nombre  des  tombes  l'hypogée  (ÏArs/an-/i'a'/a;  il  n'y  a  rien  ici  qui  révèle 
la  destination  funéraire.  En  vertu  même  de  l'office  qu'elle  est  appelée  à 
remplir,  toute  tombe  est  fermée;  nous  avons  vu  quelles  précautions, 
avaient  été  prises,  dans  les  plus  anciennes  sépultures  phrygiennes,  pour 
que  la  chambre  où  reposait  le  cadavre  ne  fût  accessible  que  par  un  [tuits 
dont  l'ouverture  se  dissimulerait  aisément,  sur  le  haut  du  massif  qui 
renfermerait  le  caveau,  sous  la  terre  et  sous  les  broussailles;  là  où 
on  entre  dans  la  chambre  par  une  porte,  on  remar([ue  le  plus  souvent 

1.  Histoire  de  l'Art,  t.  III.  (lir.  381  et  382. 

2.  RAiHAY,  .Tiiurnnl  of  Hellenic  Studies,  t.  V,  p.  24."i,.  ,    •  • 


lin.  —  Arslaa-kaia.  Bas-relief  au  fond  de  la  cliamliro. 
Journal,  1881,  p.  285. 
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la  rciiilliire  où  s'engai^cail  la  dalle  (iiii  IV'i'iiiai!  le  passage.  Ici  an  con- 
traire, non  sonlement  il  ny  a  aucun  vestige  de  clùlure.  mais  la  porte 
même  est  ligni-t'O  ouverte  à  deux  ballants,  dis[)Osition  qui,  si  elle  con- 
vient mal  à  un  s(''[uilcre,  esl,  en  revanche,  tout  à  lait  appropriée  à  nn 
sanctuaire.  Franciiissez-vous  cette  baie  qui  semble  attendre  et  appeler 
les  visites  du  [>assant,  vous  ne  trouvez  dans  l'intérieur  de  la  pièce  ni 
auj;(',  ni  banquette,  ni  couches  creusées  dans  le  sol  ou  réservées  dans 
la  paroi;  mais  vous  ave/  en  face  de  vous  une  image  dont  le  caractère 
religieux  ne  ])eut  faire  doute.  Dira-t-on  que  la  déesse  a  été  figurée  là, 

sur  le  mur,  comme  patronne 
du  mort  et  protectrice  de 
son  repos  éternel?  Mais  on 
ne  rencontre  rien  de  pareil 
dans  ceux  des  caveaux  qui 
sont  sûrement  des  tombes. 
11  n'y  a  d'ailleurs  aucune 
indication  ni  dans  les  textes 
ni  dans  les  monuments  figu- 
rés qui  permette  de  croire 
que  Cybèle  ait  jamais  rempli 
cette  fonction  de  souveraine 
du  monde  d'en  bas,  de  pro- 
tectrice des  morts. 

Selon  toute  apparence, 
la  chambre  à' Arslmi-kaïa 
est  donc  un  spéos  de  Cybèle, 
analogue  à  ces  sanctuaires  souterrains  que  nous  avons  visités  en 
Egypte  ',  en  Phénicie  -  et  en  Arabie  ^  à  ceux  que  nous  trouverons  en 
Grèce,  ou  ils  sont  le  plus  souvent  dédiés  à  Pan  et  aux  Nymphes.  Nous 
inclinerions  à  voir  aussi  une  sorte  de  chapelle,  mais  plus  petite,  dans 
la  grotte  taillée  de  main  d'homme  qui  est  contiguë  au  tombeau  de 
Midas  (fig.  48);  c'est  là  qu'auraient  été  célébrés  les  rites  héréditaires  en 
l'honneur  de  l'ancêtre  divinisé  à  la  mémoire  duquel  était  consacrée  la 
façade  grandiose  où  se  lisent  son  nom  et  son  titre  royal.  Enfin,  dans 
tout  le  district  que  nous  venons  de  parcourir,  on  aperçoit,  presque  à 
chaque  pas,  des  niches  qui,  toutes  baignées  d'ombre,  se  détachent  en 

1.  ilistuii'c  lie  l'Art,  L.  I,  p.  408-427,  iS'^.  234-249. 

2.  Histoire  de  l'Art,  l.  III,  p.  2o8-2»)l,  fi^.  197. 

3.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  p.  389,  fig.  204. 


111.   —  Niche  contenant  une  image  de  Cybèle. 
D'après  un  dessin  de  Ramsay. 
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iioii-  sur  la  surface  claire  du  roc;  c'était  là  qu'on  ailuuuiit  des  lampes, 
là  que  l'on  déposait  les  otîrandes  apportées,  suivant  les  endroits,  soit 
aux  mânes  des  parents  perdus,  soit  aux  dieux  du  pays.  Malgré  les  varié- 
tés qu'il  présente,  le  grain  du  tuf  se  prêtait  partout  à  ce  travail,  se  lais- 
sait partout  complaisamment  fouiller  et  'façonner  en  mille  manières. 
L'ouvrier  phrygien  ne  s'est  pas  contenté  d'y  ciseler  l'image  de  ses  dieux, 
d'v  tailler  leurs  autels,  d'y  creuser  leurs  sanctuaires  elles  chambres  où 
reposaient  ses  morts.  Pour  offrir  des  refuges  assurés  aux  habitants  des 
villages  semés  dans  la  forêt  et  aux  troupeaux  qu'ils  nourrissaient  dans 
ses  clairières,  il  fallait  des  forteresses,  et  partout  le  relief  du  sol  offrait 
d'excellentes  positions  défensives.  Quand  on  a  voulu  compléter  l'œuvre 
de  la  nature  et  mettre  à  l'abri  d'un  assaut  les  hauteurs  que  l'on  avait 
choisies  pour  y  placer  la  demeure  des  chefs  et  y  garder  leurs  trésors, 
on  a  eu  encore  recours  aux  procédés  d(jnt  nous  avons  déjà  étudié 
l'emploi.  Les  pentes  qui  n'étaient  que  raides,  on  les  a  rendues  inacces- 
sibles en  ménageant  dans  le  roc  de  grands  pans  coupés  à  pic;  escaliers, 
parapets,  corps  de  garde,  on  a  tout  tiré  de  la  masse  même  du  rocher, 
que  l'on  a  modelé  comme  le  potier  fait  l'argile  humide. 


S  '•').  —  l'auchitectl'uk  militaire. 

11  y  a  dans  ce  canton  nombre  de  hauteurs  auxquelles  les  habi- 
tants du  pays  donnent  le  nom  de  /îalé,  forteresse:  on  trouve  en  effet, 
sur  les  points  ainsi  dénommés,  Ghruhjheuz-kaU ^  lJo(jlianhnd,ahH%  de  la 
carte),  Tchuifkourdja-kalé  [i^  à^  la  carte),  Aklché-kalé,  etc.',  des  traces 
du  travail  et  du  séjour  de  l'homme.  On  peut  prendre  comme  type  de 
ces  ouvrages  le  curieux  château  que  l'on  appelle  aujourd'hui  Pilimich- 
kalé,  «  la  forteresse  brûlée  »  (fig.  100)'. 

Pichmich-kalé  occupe  le  sommet  d'un  massif  rectangulaire  qui  se 
termine  par  une  sorte  de  table  portée  sur  des  rochers  offrant  à  peu 
près  partout  des  faces  droites  et  verticales  (lig.  112).  Le  pied  du  mont  est 
gazonné  ;  au-dessus  se  dressent  de  formidables  escarpements  ;  on  ne 
peut  gagner  le  sommet  que  par  derrière,  en  faisant  un  détour.  Au 
premier  moment,  quand  on  commence  à  monter,  on  croirait  n'avoir 

\.  Aktchê-kalé ,  «  la  forteresse  de  l'argent  »,  n'est  pas  marquée  sur  la  carte 
de  M.  Ramsay.  D'après  mon  carnet  de  voyage,  elle  se  trouverait  à  peu  de  distance  vers 
le  nord-onesl  de  Pichmich-kalé. 

2.  Perrot  et  Guillaume.  Exuluration  archéoloijique,  p.  144-14o;  ItiU-ITO. 
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iilVairu  qu'à  im  cliAlcau  byzantin;  on  voit  an-dessus  de  soi  une  brèche 
(hi  roc  condjlée  par  un  appareil  sans  caractère,  formé  de  briques 
cuites,  de  pierres  de  taille,  de  moellons  de  toutes  grosseurs  empâtés 
dans  un  bain  de  mortier;  mais  de  l'autre  coté,  surtout  quand  on  a 
pénétré  dans  l'intérieur,  l'aspect  et  l'impression  changent.  On  aperçoit, 
à  l'angle  nord-ouest,  un  mur  en  grand  appareil,  fait  de  blocs  assem- 
blés sans  ciment.  Le  plateau  tout  entier  a  élé  aplani,  sauf  en  quelques 
points  peu  saiiiauts  vei's  le  milieu  de  resj)lana(le,  où  le  tuf  est  resté 


;,,-%"^r7m,^ 
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112.  —  Pichmich-kalé.  Vue  delà  colline.  Dessin  d'E.  Guillaume. 
Exploration  arc/iëologique,  pi.  VIII. 


à  l'état  brut.  Sur  ce  court  et  étroit  plateau,  on  trouve  des  chambres, 
des  citernes,  des  meurtrières  taillées  dans  le  roc  (tig.  113).  Lorsqu'on 
entreprit  le  travail  de  ravalement  qui  devait  créer  l'aire  où  l'on  se  pro- 
posait d'installer  une  garnison,  on  réserva  sur  tout  le  périmètre,  une 
cloison  de  roc  qui  forme,  vue  du  dedans  de  la  forteresse,  une  sorte 
de  parapet  dont  l'élévation  varie  entre  l'",25  sur  la  face  méridionale 
et  7  à  8  mètres  vers  le  nord;  il  a  cette  hauteur  sur  la  face  nord,  là  où 
est  la  porte,  si  l'on  peut  appeler  ainsi  le  passage  que  laissent  entre  eux 
deux  énormes  blocs  écartés  à  leur  partie  inférieure  et  qui  se  rejoignent 
à  leur  sommet  (fig.  114)'.  On  arrivait  à  l'espèce  de  chemin  de  ronde  qui 
régnait  au-dessus  de  ce  rebord  par  des  degrés  qui  sont  encore  prati- 
cables en  maints  endroits;  on  les  voit  indiqués  dans  notre  croquis.  Delà 


1.    I,a  vue  est  prise  du  point  11. 
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plate-forme  où  conduisaient  ces  marches,  la  jiarnison  pouvait  faire  pleu- 
voir pierres  et  traits  sur  la  tête  des  assaillants,  qu'ils  tentassent  de  gra- 
vir le  glacis  extérieur  ou  bien  qu'engagés  dans  le  chemin  tournant  ils 
fussent  déjà  près  de  forcer  rentrco.  Cello-ri,  située  au  nord,  était  pro- 
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113.  —  Pichmich-kalé.  Plan.  E.rploralion  arch('olof/ique,  pi.  VIIL 


tégée  par  un  ouvrage  extérieur  que  Ton  rencontre  un  peu  plus  bas, 
à  quelques  mètres  en  avant  de  la  porte;  c'est  une  tour  découpée  dans 
le  roc,  à  laquelle  l'outil  a  donné  une  forme  circulaire  (I  du  plan); 
en  arrière  de  cette  tour,  il  v  a  une  sorte  de  casemate  creusée  dans  le 
tuf.  Là  se  tenaient  les  soldats  qui  montaient  la  garde  auprès  de  la 
poterne. 

21 
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Il  n'y  a  de  nuirs  bâtis  que  là  où  le  roc  n'avait  pas  assez  de  corps  et 
de  saillie  i)onr  que  Ton  ])i\{  y  trouver  la  matière  du  rempart;  c'est  le 
cas  à  l'angle  sud-ouest.  Dans  la  partie  inférieure  de  la  muraille  qui  a 
été  construite  sur  ce  point,  les  pierres,  de  grande  dimension,  sont  dis- 
posées par  assises  à  peu  près  réglées;  mais  les  joints  ne  sont  pas  verti- 
caux. Cela  rappelle  les  murs  de  l'acropole  voisine  de  Smyrne,  sur  la 
pente  méridionale  du  Sipyle  (fig.  12  et  13). 

L'entrée  principale  était  au  nord  (en  G);  mais  il  y  avait  aussi  une 
autre  (îiitrée,  ou  plutôt  une  autre  sortie.  A  l'angle  nord-est  du  plateau, 
on  voit  un  escalier  (A  du  plan)  descendre  et  s'engager  sous  le  sol;  il 
aboutit  à  une  tissure  cacbée  entre  les  rocs  qui  forment  la  base  de  la  for- 
teresse. Cet  escalier  a  vingt-quatre  marches,  dont  les  deux  tiers  sont  à 
ciel  découvert;  le  rocher,  taillé  en  forme  de  voûte  et  en  partie  écroulé, 
recouvre  le  reste  '.  Là  où  cessent  les  degrés  (M  du  plan),  on  distingue, 
sur  les  parois  verticales  de  la  cage,  deux  rainures  de  O'^jOQ  de  largeur, 
qui  correspondent  à  une  ouverture  de  même  dimension  dans  la  voûte  et 
dans  le  sol  supérieur;  elles  paraissent  avoir  servi  au  jeu  d'une  sorte  de 
herse  qu'on  laissait  tomber  ou  qu'on  relevait,  suivant  que  l'on  voulait 
fermer  ou  ouvrir  cette  entrée.  Le  corridor  qui,  du  bas  des  marches, 
conduit  au  dehors,  semble  à  l'état  brut;  c'est  peut-être  l'existence  de 
cette  fente  qui  a  donné  l'idée  de  creuser  l'escalier.  Cela  fait  songer  à 
la  grotte  d'Aglaure,  située  au  pied  de  l'acropole  d'Athènes,  grotte  au 
fond  de  laquelle  s'ouvrait  une  faille  qui  ])ermettait  d'arriver  dans  l'in- 
térieur de  la  citadelle  ".  Ce  fut,  on  le  sait,  par  là  qu'y  pénétrèrent  les 
Perses  de  Xerxès.  L'escalier  dérobé  devait  servir  aux  défenseurs  pour 
s'échapper  la  nuit,  s'ils  se  sentaient  serrés  de  trop  près,  ou  pour 
tomber  à  l'improviste  sur  l'assiégeant  ;  mais  il  ne  fallait  pas  que  celui-ci, 
instruit  par  quelque  traiti"e,  pût  mettre  à  proHt  ce  passage  secret.  Grâce  à 
la  clôture  mobile,  on  pouvait  se  croire  à  l'abri  d'une  surprise  ^ 

Moins  bien  conservé,  l'antre  escalier,  celui  du  nord  (G),  n'a  pas  le 
même  caractère  ;  il  ne  s'enfonce  pas  dans  les  entrailles  du  roc  et  ne 
sert  qu'à  racheter  la  différence  de  niveau  entre  la  porte,  qui  est  légère- 
ment en  contre-bas,  et  le  centre  de  l'esplanade.  Sur  la  face  opposée  de 

1.  L'escaliei'  a  l™,oo  de  lar^^'oiir  en  haut  et  [^,30  on  bas;  du  pied  de  la  dernière  mar- 
che jus(Hi'au  sol  de  la  forteresse  il  y  a  7™, 20,  ce  (jui  donne  une  moyenne  de  0'",30  pour 
la  hauteur  de  cha({ue  marche. 

2.  E.  Beulé,  r Acropole  d'Athrnrs,  t.  I,  p.  27,  \[')1. 

3.  Nous  rappellerons  à  ce  }tropos  les  passages  secrets  qui,  dans  l'enceinte  de  la  cité 
des  Plériens,  en  Cappadoce,  passaient  sous  le  mur  pour  venir  déboucher  au  fond  du  fossé 
{llisidirc  (Je  FArf,  t.  IV,  p.  (120-022  et  fig.  304-308). 
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Feiiceinte,  dans  le  voisinage  de  l'angle  sud-est,  on  remarquera  deux 
éperons  intérieurs  qui  ont  été  réservés  dans  la  masse  du  roc  (L).  Ils  sont 
taillés  régulièrement,  et  deux  rainures  verticales  sont  creusées  sur  les 
faces  intérieures.  Entre  ces  deux  éperons  uo  enfoncement  rectangulaire 
d'environ  0",  10  est  creusé  dans  le  sol  et  une  sorte  d'embrasure  est  ména- 
gée dans  le  parapet.  Tout  ceci  semble  indiquer  un  emplacement  pré- 
paré soit  puiir  iiiK'  niaciiine  de  guerre,  soit  pour  iiu  engin  (jui  aurait 
servi  à  monter  de  lourdes  charges,  à  l'aide  de  cordes. 

Cette  citadelle  n'avait  sans  doute  pas  une  garnison  permanente; 
mieux  valait  habiter  sur  les  pelouses  de  la  foret  que  sur  ce  plateau 
tantôt  battu  du  vent,  tantôt  chautîé  par  le  soleil;  mais  toutes  les 
mesures  étaient  prises  pour  que  la  forteresse  pût  être  promptement 
approvisionnée  et  mise  en  état  de  défense.  Le  bois  abonde  tout  alen- 
tour: en  quelques  lieures  on  pouvait  y  bâtir  des  huttes  semlilables  à 
celles  que  l'on  habite  encore  dans  toute  cette  contrée;  mais  comme 
celles-ci,  l'hiver,  auraient  mal  défendu  leurs  hôtes  contre  le  froid, 
il  y  avait  au>si,  prali(|ué?  dan.'-  le  roc,  des  logements  ou  luii  clait 
protégé  à  la  fois  contre  le  froid  et  la  chaleur.  Trois  de  ces  chambres 
subsistent  sur  la  face  occidentale  de  l'enceinte  (C,  Ci  ;  elles  ont  8  mètres 
de  hauteur  et  des  parois  épaisses  de  0°',8o;  le  dessus  du  monolithe 
est  taillé  en  terrasse;  on  y  arrivait  par  des  entailles  qui  servaient  de 
marches. 

Sur  la  surface  de  l'esplanade,  on  voit  la  trace  de  toute  une  série  de  tra- 
vaux d'appropriation.  Il  y  a  là  plusieurs  fosses  qui  n'ont  pas  toutes  mêmes 
dimensions  ni  même  forme  (B.  B',  B"i.  Quelques-unes  peuvent  avoir  été 
des  tombes;  mais  il  en  est  d'autres  ({ui  sont  trop  grandes  pour  qu'on 
leur  attribue  cette  destination.  Aussi,  entre  ces  pointes  de  roc  brut  qui 
font  saiUie  au  milieu  du  plateau,  il  y  a  une  excavation  rectangulaire  qui 
a  4"°, 74  de  long  sur  l^.TO  de  large  et  2  mètres  de  profondeur.  Sur  ses 
bords  sont  visibles  les  trous  d'encastrement  des  dalles  ou  des  poutres 
qui  recouvraient  le  caveau.  Il  doit  y  avoir  eu  là  un  magasin.  Ailleurs  on 
voit  un  trou  circulaire  iB'"),  qui  semble  l'orifice  d'une  citerne  ou  d'un 
silo,  aujourd'hui  obstrué  et  presque  comblé.  Au  point  K  se  trouve  un 
autre  creux,  maintenant  rempli  de  terre,  où  la  pente  très  marquée  du 
sol  paraît  indiquer  l'entrée  d'un  souterrain  creusé  sous  la  plate-forme. 
On  remarquera  encore,  à  l'est,  une  sorte  de  large  banquette  (Ei,  haute 
d'environ  0",40.  qui  a  été  réservée  dans  la  masse;  à  Tun  de  ses  bouts, 
elle  est  percée  d'un  trou  rond  qui  doit  avoir  été  un  foyer  disposé  de 
manière  que  l'on  pût  placer  au-dessus  une  marmite. 


I(j6  LA   PlIRYGIE. 

Sur  la  paroi  extérieure  de  Timc  des  ciiambres  (au  point  D),  on  lit, 
gravée  en  lettres  hautes  de  neuf  centimètres,  cette  inscription  : 

€IC  0€OC  El;  Oso:  «  il  n'y  a  qu'un  seul  dieu  » 

Or  on  sait  que  cette  formule,  dont  les  exemples  abondent  en  Syrie, 
dans  la  presqu'île  du  Sinaï  et  en  Egypte,  a  été  fort  à  la  mode  dans  les 
premiers    siècles  qui   ont    suivi    le    triomphe   du   christianisme  \    En 
inférera-t-on  que  l'on  ait   là,   dans  ces  deux  mots,   la  signature  des 
ouvriers  anonymes  qui  ont  taillé,  comme  au  couteau,  cette  citadelle  dans 
la  roche  vive?  Ce  genre  de  travail,  nous  n'avons  plus  à  en  faire  la 
preuve,  était  dans  les  habitudes  des  plus  anciens  maîtres  de  la  pénin- 
sule, des  peuples  qui  lui  ont  donné  sa  première  civilisation.  Plus  tard, 
dans  certaines  parties  de  cette  contrée,  on  a  continué  d'utiliser,  comme' 
tombeaux   et  parfois   comme    habitations    et    comme    chapelles,   les 
chambres  souterraines  que  les  hommes  d'autrefois  avaient  creusées  par 
milliers  au  tlanc  de  leurs  montagnes;  mais  on  n'a  guère  ajouté  à  ce  legs 
du  passé,  on  n'a  plus  fait  un  usage  courant  de  procédés  dont  l'emploi 
ne  s'explique  que  par  l'inexpérience  du  constructeur.  On  savait  bâtir, 
bâtir  en  pierres  et  en  briques,  avec  ou  sans  ciment;  voulait-on  fortifier 
une  hauteur,  on  avait  plus  vite  fait  d'y  planter  un  mur  sur  le  roc  et 
d'élever  par  derrière  des  abris  que  de  ciseler  péniblement  le  rempart  et 
tous  les  accessoires  de  la  défense  dans  la  masse  même  de  la  montagne. 
Ce  n'est  certes  pas  les  Byzantins,  sous  la  menace  toujours  présente 
d'invasions  sans  cesse  renouvelées,  qui  se  seraient  engagés  dans  une 
pareille  entreprise;  à  cette  époque,  il  fallait  faire  beaucoup  et  prompte- 
ment;  c'est  en  gâchant  le  mortier  à  plein  baquet  que  les  ingénieurs  de 
Justinien  ont  construit  ou  réparé  tous  ces  châteaux  dont  Procope  donne 
la  longue  et  pompeuse  nomenclature.  Ce  à  quoi  nous  croirions  ici,  c'est 
à  une  restauration  hâtive  vers  le  temps  des  premières  incursions  bar- 
bares; d'alors  dateraient  les  murs  grossièrement  bâtis  et  la  chaîne  de 
briques  qui  surmonte  le  grand  appareil  à  l'angle  nord-ouest.  Les  pou- 
tres, encore  bien  conservées,  que  l'on  voit  engagées  dans  la  muraille, 
suffiraient  à  prouver  que  cette  portion  de  l'ouvrage  est  ce  que  l'on  peut 
appeler  moderne.    Pendant  le  cours  de   ces  longues  guerres  où  les 
empereurs  d'Orient  ont  disputé  l'Asie  Mineure  aux  lieutenants  des 
califes,  puis  aux  émirs  turcs,  cette  citadelle,  souvent  attaquée,  a  dû  être 

I.  n.  Perrot,  E.rphivdfinn  arrh/^olof/ii/^ip.  p.  lin,  nnto  I. 
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plusieurs  fois  réparée;  on  croit  y  reconnaître,  par  endroits,  la  facture 
des  maçons  seljoukides'. 

L'inscription,  en  tous  cas,  est  contemporaine  de  la  première 
reconstruction,  de  celle  qui,  après  les  longs  siècles  de  la  paix  romaine, 
a  remis  en  état  de  défense  la  forteresse  abandonnée.  Elle  est  gravée 
avec  trop  de  soin  et  en  trop  grandes  lettres  pour  qu'on  se  l'explique 
par  le  caprice  d'un  passant;  c'est  une  autre  conjecture- qu'elle  suggère 
à  l'esprit.  Enfermé  dans  ce  château,  qu'il  était  chargé  de  défendre 
contre  les  ennemis  de  l'empire  et  de  la  foi,  quelque  capitaine,  fervent 
chrétien,  se  sera  complu  à  aftirmer  ainsi  sa  croyance  en  face  des  bar- 
bares; il  aura  cru  peut-être,  en  imprimant  dans  la  pierre  cette  sainte 
devise,  consacrer  au  dieu  nouveau  et  lui  recommander  cette  œuvre 
étrange  de  générations  païennes. 

Les  détails  où  nous  sommes  entrés  sur  P\clnm<:h-kulé  nous  dis- 
penseront d'insister  sur  les  monuments  analogues.  Tout  ce  que  l'on 
sait  des  hauteurs  voisines  qui  paraissent  avoir  été  appropriées  aux. 
mêmes  usages,  c'est  que  le  roc  y  a  aussi  fourni  les  éléments  de  toutes 
les  installations,  les  aires  bien  nivelées,  les  murs  et  les  parapets,  les 
magasins,  les  casemates,  les  escaliers.  A  lapiildak,  il  va  un  passage 
souterrain  qui  conduit  vers  la  plaine  et  vers  un  ruisseau;  mais  le  fond 
en  est  comblé.  Les  voyageurs  qui  ont  visité  cette  colline  ne  doutent  pas 
qu'elle  ait  été  habitée';  ils  inclinent  à  croire  qu'il  y  a  eu  là,  établie  sur 
une  de  ces  esplanades  artificielles,  quelque  demeure  princière.  M.  Ram- 
say  a  levé  le  plan  de  cette  acropole  et  de  son  enceinte.  A  Kumhct,  les 
traces  des  habitations  sont  en  partie  cachées  sous  les  maisons  du 
village  moderne  ;  on  a  pourtant  pu  dresser  le  plan  d'une  ancienne 
demeure  ffig.  46i.  Dans  la  nécropole  ^'Ayazinn,  derrière  la  tombe 
brisée,  sur  le  plateau  que  supportent  des  escarpements  où  s'ou- 
vrent partout  des  hypogées,  on  signale  aussi  des  restes  de  ces  mêmes 
travaux. 

Si  l'on  trouve  ainsi,  au  sommet  de  plusieurs  de  ces  massifs,  des 
vestiges  du  séjour  de  l'homme,  l'endroit  où  ceux-ci  sont  le  mieux  mar- 
qués, c'est  encore  le  plateau  auquel  s'adosse  le  monument  de  Midas; 
il  rappelle  cescoUines  d'Athènes,  le  Pnyx  et  le  Musée,  où  le  roc,  partout 
à  nu  sous  les  touffes  d'asphodèle  qui  poussent  dans  ses  fentes,  témoigne 
de  l'activité  laborieuse  du  peuple  dont  les  maisons  étroites  se  pressaient 

i.  Barth,  Reise  V071  Trapezunt,  p.  91. 

2.  Barth,  Rcise  von  Trapczunf,  p.  9:^  (A  04.  Ramsay,  Journal  "f  Helleuic  Studies,  t.  111, 
p.  6  ct2bO-2.S7. 
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et,  s'étageaient  sur  ces  hauteurs  '.  Ici  Taire  du  plateau  est  trop  res- 
treinte pour  que  Ton  s'y  ligure  une  ville,  au  sens  propre  du  mot;  mais 
les  chefs  de  la  tribu  peuvent  avoir  eu  là  une  résidence  où  ils  passaient 
quelques  semaines,  au  moment  des  cérémonies  qui  se  célébraient  autour 
des  sanctuaires  nationaux.  Dans  l'intervalle  des  fêtes  où,  deux  ou  trois 
fois  par  au,  la  foule  accourait  de  très  loin,  il  y  avait  toujours  ici  un 
noyau  de  poi)ulation  sédentaire,  gardiens  et  prêtres  attachés  au  trésor 
des  princes,  aux  tombes  royales  et  privées,  aux  rocs  sculptés  où  se 
lisait  le  nom  des  ancêtres  divinisés,  aux  autels  et  aux  spéos  de  Gybèle. 
Les  explorateurs  futurs  ne  sauraient  accorder  trop  d'attention  à  cette 
parcelle  de  terrain  qui  semble  avoir  été  comme  le  centre  officiel,  comme 
le  clief-lieu  du  canton  où  la  race  phrygienne  a  laissé  les  monuments 
les  plus  nombreux  de  ses  cultes,  de  sa  langue  et  de  sa  civilisation  ori- 
ginale; ils  devront  en  rapporter  un  plan  détaillé,  donner  un  relevé  exact 
de  toutes  les  dispositions  curieuses  dont  la  trace  y  est  restée  empreinte 
sur  le  roc,  et  ce  document  sera  pour  l'historien  d'un  prix  inestimable. 


i^    6.    —    LA     SCULPTURE. 

On  connaît  maintenant  tous  les  monuments  de  quelque  importance 
que  renferme  le  district  qui  paraît  avoir  ét(''  le  centre  politique  et  reli- 
gieux du  royaume  phrygien;  on  a  du  déjà  remarquer  combien  la 
sculpture  y  tient  peu  de  place.  Nous  ne  l'y  avons  rencontrée  que  sous 
la  forme  du  bas-relief,  et  encore  n'y  a-t-elle  rien  laissé  qui  se  puisse 
comparer  à  ces  cortèges  dont  la  pompe  se  déroule  au  flanc  des  rochers 
de  la  Plérie".  Pas  un  débris  de  statue;  le  seul  monument  auquel  on 
puisse  attribuer  ce  caractère  est  des  plus  grossiers.  C'est  l'image  d'un 
bélier  plus  grand  que  nature,  qui  a  été  découvert  par  sir  Cliarles 
Wilson  et  M.  Ramsay  dans  le  cimetière  turc  près  du  village  de  Kumhet, 
où  il  gisait  sur  le  sol,  à  demi  couvert  de  terre  '.  Les  deux  explorateurs, 
non  sans  peine,  le  dégagèrent  et  le  remirent  sur  ses  pieds.  C'est  un 
bloc  de  pierre  ou  plutôt  une  dalle  rectangulaire,  qui  a  l'",44  de  long, 
0"°,  76  de  haut  et  0"',35  d'épaisseur.  La  dalle  a  été  taillée,  à  l'une 
de  ses  extrémités,  de  manière  que  la  tête  fasse  une  forte  saiHie  sur 
le  corps.  Cette  tête   a  d'ailleurs  beaucoup  souffert;  on  n'y  distingue 

1.  Ramsay,  S(iidie>i,  HT,  p.  C. 

2.  Histoire  de  l'Art,  L  lY,  1.  VI,  di.  m,  §  4;  cb.  iv,  §  2. 
:j.  Ramsay,  Studies,  p.  25-26. 
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plus  que  les  cornes,  et  celles-ci,  avec  la  queue,  qui  est  la  grosse  queus 
plate  du  mouton  de  cette  contrée,  sont  tout  ce  qui  permet  de  recon- 
naître l'espèce  de  l'animal.  Les  pattes  sont  à  peine  indiquées  par  un 
léger  creux  qui  les  sépare  sur  le  devant  et  le  derrière  du  bloc.  Le  }>ro- 
cédéest  ici  le  même  que  celui  des  sculpteiu's  de  la  Ptérie;  à  propos  des 
lions  de  Boyhaz-Kcui  et  iVEniuk,  nous  avons  étudié  ce  curieux  mé- 
lange du  bas-relief  et  de  la  ronde-bosse'.  Nous  retrouvons  ici  la  même 
convention,  le  même  compromis,  la  même  impuissance  à  faire  sortir  la 
tîgure  vivante  du  quartier  de  roc  où  elle  reste  engagée  et  comme  em- 
prisonnée (fîg.  115  et  116). 

Ce  qu'il  y  a  de  particulier,  c'est  que,  sur  cette  image  l'ouvrier  en  a 
greffé  une  seconde  qui  n'a  aucun  rapport  avec  la  première;  il  a  mis  un 
bas-relief  sur  chacune^  des  faces  de  la  dalle,  dans  un  cadre  que  dessine 
un  double  bourrelet.  D'un  côté,  trois  animaux  qui  paraissent,  à  leurs 
longues  cornes,  être  des  chèvres  sauvages,  et,  de  l'autre,  deux  cava- 
liers; au-dessus  de  leur  tête,  dans  le  champ,  deux  oiseaux  qui  volent. 
C'est  certainement  une  chasse  que  l'on  a  voulu  figurer;  ces  oiseaux 
rappellent  ceux  qui  occupent  cette  même  place,  dans  les  bas-reliefs 
assyriens  et  sur  les  coupes  de  métal  phéniciennes  -  ;  mais  tout  ici  est 
d'une  barbarie  singulière.  Rien  de  plus  bizarre  que  la  donnée  même  et 
l'exécution  est  d'une  rare  maladresse.  Si  les  chèvres  se  laissent  recon- 
naître, on  ne  peut  rien  imaginer  de  plus  gauche  que  les  chevaux  et 
leurs  cavaliers. 

Quant  à  la  destination  de  cette  figure,  on  la  devine.  Ce  bélier,  qui 
avait  un  pendant,  devait  jouer  ici  le  rôle  que  jouaient  en  Assyrie  les 
grands  taureaux  ailés,  en  Comagène  ces  lions  dont  plusieurs  ont  encore 
été  retrouvés  debout,  et  à  Euiuk  les  sphinx  et  les  lions  ^;  la  tête  tournée 
vers  l'extérieur,  il  ornait  un  des  côtés  du  seuil.  C'est  même  ainsi  que 
l'on  s'explique  cette  étrange  surcharge  qui  nous  choque  comme  une 
faute  de  goût;  le  naïf  artiste,  qui  fut  chargé  de  décorer  la  demeure 
princière,  crut  ajouter  à  l'idée  qu'il  donnerait  de  la  puissance  de  son 
maître  en  le  représentant  qui  se  livrait  à  son  occupation  favorite,  à  la 
poursuite  et  à  la  capture  du  gibier.  A  Ninive  et  dans  la  haute  Syrie, 
dans  ce  palais  hétéen  dont  les  ruines  ont  été  signalées  à  Sindjirli,  c'est 
sur  des  plaques  d'albâtre  ou  de  basalte  posées  au  pied  des  murs  que 


L  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  p.  ;i48,  6H,  d8L 

2.  Histrjire  de  l'Art,  t.  lU,  p.  7()7,  793. 

:i.    HiMolrc  de  l'Art,  t.'lV,  p.  ;;33-o34,  fi,i?.  260. 
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se  déploient  les  tableau.v  qui  retracent  les  épisodes  principaux  de  la  vie 
royale  '.  Ici  la  résidence  du  chef  de  tribu  n'était  peut-être  qu'une 
<.Tande  maison  de  bois,  comme  le  konak  du  dcrê-he/j  de  KumbetiS^^^.  83); 


11.;.  —  Bélier  de  pierre.  Face  de  droite.  Journal,  1882,  pi.  XX. 

le  sculpteur,  n'avant  pas  cà  sa  disposition  d'antres  i)ierres  que  les  deux 
oTos  blocs  dressés  devant  la  porte,  avait  tenu  à  en  tirer  du  moins  tout 


il 


116.  _  Bélier  de  pierre.  Face  de  gauche.  JournaL  1882,  pi.  XX. 

le  parti  possible  et  à  mettre  sur  les  flancs  du  bélier  cette  scène   de 
chasse  qu'il  ne  trouvait  pas  à  placer  ailleurs  '-. 

1.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  p.  o30,  o3o,  659,  G80. 

2.  M.  Milehhôfer  voit  dans  ce  bélier  un  symbole  funéraire  et  le  rapproche  de  figures  de 
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L'ouvrier  plirygieii,  dans  ceux  mêmes  de  ses  ouvrages  qui  parais- 
sent le  plus  anciens,  a  donc  quelquefois  tenté  de  reproduire  la  figure 
humaine;  on  en  a  encore  la  preuve  dans  l'image  qui  est  voisine  de  l'un 
des  sanctuaires  du  plateau  auquel   s'adosse  le  monument  de   Midas 
(tig.  101),  image  qui,  sans  être  d'un  dessin  aussi  rudimentaire  que  les 
cavaliers  dont  nous  venons  de  parler,  reste  encore  l'œuvre  d'une  main 
bien  inexpérimentée;  on  ne  peut  dire  qu'elle  ait  un  style  :  c'est  un  tra- 
vail d'enfant.  Quant  aux  figures  sculptées  le  long  de  la  route  qui  monte  à 
ce  plateau',  il  y  a  lieu  de  se  demander  si  elles  ne  datent  pas  d'une  époque 
très  postérieure,  du  temps  où  l'on  allait  voir,   comme  une  curiosité, 
tous  ces  monuments  qui,  vers  le  premier  et  le  second  siècle  de  notre 
ère,  étaient  en  bien  meilleur  état  qu'ils  ne  le  sont  aujourd'hui.  On  était 
alors,    dans    cette  région,   très  sensible  au  prestige  de    ces   mythes 
phrygiens  qui,  tout  en  ayant  été  adoptés  et  développés  par  la  poésie 
et  par  l'art  de  la  Grèce,  n'en  avaient  pas  moins  conservé  ici  comme 
leur  premier  domicile  et  leur  point  d'attache;  on  se  réclamait  de  ces 
souvenirs  et  l'on  en  tirait  vanité;  c'est  ce  que  démontrent  ces  mon- 
naies qui  portent  sur  une  de  leurs  faces  le  nom  et  la  tête  de  Midas  (cul- 
de-lampe  à  la  fiu  du  chapitrei.  ïl  est  donc  très  possible  que  quelque 
riche  phrygien,  contemporain  d'Auguste  ou  des  Antonins,  ait  alors  fait 
sculpter  sur  le  roc,  dans  ce  site  consacré  par  la  tradition  locale,  des 
figures  destinées  à  rappeler  les  principaux  épisodes  des  vieilles  légendes 
du  pays.  Dans  l'un  de  ces  bas-reliefs,  M.  Ramsay  ne  croit-il  pas  recon- 
naître Marsyas  dépouillé  de  ses  vêtements  et  lié  par  les  bras  à  l'arbre 
fataP  ?  Si  le  modèle  de  l'image   paraît  être   des  plus   médiocres,  le 
thème,  ainsi  disposé,  appartient  à  la  statuaire  grecque.  Ce  qui  confirme 
cette  hypothèse  d'une  origine  récente,  c'est  que  deux  au  moins  des 
personnages  de  cette  série  sont  nus;  or,  comme  le  démontre  toute  la 
suite  des  bas-reliefs  syro-cappadociens,  l'art  primitif  de  la  péninsule 
n'admettait  pas  la  nudité  du  modèle,  ne  le  représentait  que  vêtu.  Enfin, 
on  nous  dit  que  quelques-unes  de  ces  figures  sont  «  excessivement 

béliers,  elles  aussi  décorées  de  bas-reliefs,  que  l'on  a  trouvées  sur  des  tombes  en 
Arménie  et  dans  le  Caucase  (Widderdcnkmàler  ans  Phrygien  and  Arménien,  dans  Archœo- 
logische  Zeitung,  1883,  p.  203);  mais  ces  images  arméniennes  du  bélier,  dressées  sur  des 
tombes,  appartiennent  à  l'époque  chrétienne;  l'une  d'elles  est  même  datée  de  lb78.  Il  pa- 
raît bien  hasardé  de  chercher  à  établir  un  lien  entre  des  monuments  que  sépare  un  pareil 
intervalle  de  temps.  L'explication  que  nous  donnons  permet  de  ne  pas  sortir  du  domaine 
de  l'art  primitif  et  s'en  réfère  à  une  disposition  qu'ont  accréditée,  dans  toute  l'Asie  anté- 
rieure, les  exemples  donnés  par  Babylone  et  iNinive. 

1.  Ramsay,  Studies,  fig.  1,2. 

2.  Ramsay,  Studies,  p.  0. 
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minces  »  '.  Or  ces  proportions  élancées  ne  rentrent  pas  non  plus  dans 
les  habitudes  de  la  sculpture  asiatique,  ni,  en  général,  dans  celles  de  la 
sculpture  archaïque,  qui  préfère  les  proportions  ramassées  et  trapues. 
On  ajoute  que,  dans  ce  qu'on  distingue  de  plusieurs  de  ces  images,  il 
y  a  «  une  certaine  aisance  et  une  certaine  grâce,  particulièrement  dans 
la  ligne  du  dos  ».  Tous  ces  traits,  ainsi  que  la  variété  des  poses,  pa- 
raissent devoir  faire  écarter  l'idée  d'une  haute  antiquité.  Nous  incli- 
nerions donc  à  penser  qu'il  n'y  a  là  ((u'une  seule  ligure  vraiment  an- 
cienne, celle  qui  est  sur  le  ])lateau  même,  près  de  l'autel  (fîg.  101); 
tout  le  reste  serait  de  la  sculpture  gréco -romaine,  mais  de  la  scul- 
pture provinciale  ou,  si  l'on 
veut,  de  la  sculpture  rurale. 
L'habitude  de  ciseler  des  bas- 
reliefs  au  flanc  des  rochers 
a  persisté  très  tard  en  Asie 
Mineure,  comme  en  Syrie  et 
en  Perse;  nous  avons  signalé 
nous-môme  plus  d'un  ouvrage 
de  ce  genre-,  et  il  serait  facile 
d'en  alléguer  de  nombreux 
exemples  tirés  des  ouvrages 
de  Texier,  de  Le  Bas  et  autres 
explorateurs  de  la  péninsule. 
En  revanche,  c'est  bien 
une  œuvre  de  l'art  national,  du  véritable  art  phrygien  qu'il  convient 
de  reconnaître  dans  le  bas-relief  qui  décore  à  l'extérieur  la  face  sep- 
tentrionale de  cet  hypogée  que  nous  avons  appelé  la  tombe  hrïsêe 
(f]g.  65).  Ce  groupe  représente  la  lutte  de  deux  guerriers  contre  un 
monstre  (flg.  117  et  118).  Les  guerriers  sont  debout,  aux  deux  extré- 
mités de  la  paroi.  Leur  bras  gauche  supporte  un  lourd  bouclier;  leur 
bras  droit,  très  haut  levé,  brandit  une  longue  lance  dont  le  fer  va  s'en- 
foncer dans  la  tête  de  l'ennemi.  Nous  ne  connaissons  pas  assez  la 
religion  phrygienne  pour  donner  un  nom  à  ces  personnages  ;  mais  on 
devine  le  sens  du  symbole;  il  met  en  scène  une  victoire  du  bon  prin- 
cipe sur  le  mauvais.  Les  deux  combattants  jouent  là  un  rôle  analogue 
à  celui  que  les  cylindres  clialdéens  et  les  bas-reliefs  placés  à  la  porte 


H8.  —  Bas-relief  de  la  toiiilie  bi'isée.  Dessin  de 
Saint-Elme  Gautier  d'après  le  croquis  de  Ramsay, 


\.  Ramsay,  Stiidirs,  p.  7. 

2.  Perrot  cl  CriLLAijMK,  Ej'/ilnr'iddit.  itrchi'dlou'niw.  pi.  Ml. 
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des  palais  de  l'Assyrie  et  de  la  Perse  prêtent  aux  dieux  ou  aux  héros 
qu'ils  figurent  étranglant  le  lion  ou  enfonçant  leur  glaive  dans  la 
gorge  du  griffon.  Ici  leur  fonction  est  bien  définie  par  la  place  qu'ils 
occupent;  ce  sont  des  génies  protecteurs  de  la  tombe;  ils  défendent 
le  mort  contre  les  embûches  et  les  attaques  du  démon.  De  celui-ci 
on  ne  voit  qu'une  large  tète  de  face,  qui  semble  être  le  prototype  de 
la  tète  de  Méduse  des  sculpteurs  grecs.  Les  yeux  ne.  sont  même  pas 
indiqués.  Ce  caractère  sommaire  et  brutal  do  l'image  est  certainement 
voulu;  les  autres  parties  du  bas-relief  sont  d'une  exécution  bien  plus 
avancée. 

Un  seul  des  deux  guerriers  subsiste,  sur  le  pan  de  roc  à  gauche 
de  la  porte  (Tig.  M7i;  l'autre  moitié  de  la  paroi  a  été  brisée;  il  n'en 
reste  que  le  morceau  qui  avait  été  vu  par  M.  lîamsay,  et  dessiné  par 
M.  Blunt  en  1881  (fig.  US).  Tout  petit  que  soit  ce  fragment,  il  suffit, 
avec  la  pointe  de  la  lance  qui  se  voit  à  droite  de  la  baie,  pour  rendre 
certaine  la  restauration.  Les  deux  auteurs  de  la  scène  étaient  exactement 
pareils;  de  l'un  à  l'autre,  les  poses  correspondaient  trait  pour  trait.  Le 
bras  nu  est  d'un  bon  dessin  ;  il  s'étend  et  s'allonge  bien.  Le  bas  des 
deux  figures  manque;  l'une  était  coupée  au  milieu  de  la  poitrine  par 
la  table  de  pierre  qui  occupait  l'angle  nord-ouest,  et  l'autre,  un  peu  au- 
dessus  du  genou,  par  la  ligne  de  terre.  Dans  le  croquis  que  nous  repro- 
duisons, le  contour  s'arrête  à  une  certaine  distance  de  cette  ligne,  par 
suite  peut-être  de  l'usure  du  bloc.  Nous  ne  savons  donc  pas  si  le  guer- 
rier avait  les  jambes  protégées  par  la  cnémide;  mais  les  autres  parties 
de  son  armure  sont  bien  celles  que  l'épopée  et  les  plus  anciens  ouvrages 
de  la  céramique  grecque  autorisent  à  prêter  aux  héros  d'Homère.  Le 
glaive  est  attaché  à  la  ceinture  ;  une  courte  et  mince  poignée  sort  d'un 
large  fourreau.  La  poitrine  est  protégée  par  une  cuirasse.  Le  large 
bouclier  circulaire  répond  aux  descriptions  de  Ylliade.  De  même  le 
casque,  avec  son  couvre-nuque,  ses  joues,  son  nasal  et  la  crête  qui 
le  surmonte'.  C'est  surtout  le  cimier  qui  attire  l'attention;  il  se  com- 
pose de  deux  pièces,  d'une  tête  d'oiseau  et  d'une  longue  lame  de  métal, 
en  forme  de  croissant.  Cet  appendice  d'une  forme  si  particulière,  c'est 
ce  que  le  poète  appelle  le  ozaoç,  et  je  ne  sais  pas  de  monument  hellé- 
nique qui  fasse  aussi  bien  comprendre  des  vers  comme  ceux-ci ,  où 
est  décrite  la  phalange  que  Patrocle  va  conduire  contre  les  ïroyens  : 

«  Le  boucher  s'appuyait  contre  le  bouclier,  le  casque  contre  le 

\.  Voir  Helbig,  Bas  Huincrhche  Epos  aus  den  Denkmâlern  erlaûtert,  2"  édition,  1887, 
p.  298-300. 


176 


LA   JMlliVCIh]. 


casque,  l'homme  contre  Tliomme;  avec  leurs  cimiers  étincelants,  au 
dessus  desquels  flotlaienL  des  crins  de  cheval,  les  hommes  du  second 
rang,  quand  ils  ])aissaient  la  tète,  touchaient  les  casques  du  premier 
rang,  tant  les  soldats  étaient  serrés  les  uns  contre  les  autres'.  »  Le 
cimier  fait  ici,  en  arrière  et  surtout  en  avant,  une  plus  forte  saillie  que 
celui  qui  est  représenté  sur  les  vases  grecs  à  figures  noires;  il  s'en 
distingue  aussi  par  un  autre  trait.  Dans  les  peintures,  la  courbure  de 
la  lame  épouse  celle  du  timbre,  du  front  à  l'occiput  (fig.  119);  ici, 
le  cimier  ne  tient  à  la  calotte  du  casque  que  par  un  étroit  pédoncule, 

mode  d'insertion  qui,  ce  semble,  ne  devait 
pas  donner  à  cette  pièce  de  l'armure  la  même 
solidité. 

Il  y  a  aussi,  dans  la  manière  dont  est 
traité  le  visage,  des  particularités  curieuses 
à  relever.  Le  globe  de  l'œil  n'est  pas  indiqué  ; 
c'est  sans  doute  pour  aller  plus  vite  que  le 
sculpteur  s'est  dispensé  de  prendre  cette 
peine.  Le  nez  est  droit;  il  ressemble  à  ce 
que  l'on  appelle  le  nez  grec.  Point  de  mous- 
tache; la  lèvre  supérieure  est  rasée;  mais 
une  barbe  pointue;  descend  et  s'allonge  sous 
le  menton.  C'est  la  mode  qui,  dès  le  temps 
de  la  dix-huitième  dynastie  égyptienne,  ré- 
gnait chez  tous  les  peuples  de  la  Syrie  et  de  l'Asie  Mineure,  et  elle  a 
été  adoptée  par  les  Grecs,  chez  lesquels  elle  a  persisté  jusqu'à  l'en- 
trée de  rfigc  classique-.  Sur  les  masques  d'or  de  Mycènes,  le  bas  du 
visage  offre  le  môme  aspect  que  dans  notre  bas-relief. 

Le  groupe  occupait  une  surface  de  5"", 78  de  long  sur  2",  20  de  haut. 
Si  les  figures  avaient  été  représentées  complètes,  elles  auraient  de  2'", 40 
à  2°", 50.  Elles  sont  donc  d'une  proportion  très  au-dessus  de  la  nature. 
Grâce  à  ces  dimensions  et  surtout  à  la  justesse  du  mouvement  et  à 
son  ampleur,  le  bas-relief  ne  devait  pas  manquer  d'effet  et  de  noblesse, 
malgré  ce  qu'il  y  a  de  conventionnel  dans  sa  trop  exacte  symétrie.  Il 
traduisait  bien  l'idée  qu'il  était  chargé  d'exprimer  ;  il  y  avait  un  heureux 
contraste  entre  la  tète  énorme  et  grimaçante  du  démon  et  la  fière 
attitude  des  deux  héros  dompteurs  de  monstres.  La  Gorgone  est  de 
plus  grande  taille  que  ses  deux  ennemis;  elle  les  dépasse  de  toute  la 


l!l.  —  Casque  tiré  d'un  vasft 
grec  ;ï  figures  noires.  Ilell)ig, 
Das  HoDirrisclif  Ej'os,  p.  2f)S. 


1.  lliiide,  XVI,  2i;i-2lS. 

2.  Hklbig,  Das  Ilnino'ischc  Epns,  2''  édil-iou',  p.  2i-7-2;)ri, 
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lètc  ;  [)oar  quu  les  pieds  des  Iruis  ligures  pususseiit  sur  la  iiièiiie  li{i;ne 
de  terrain,  l'artiste  avait  écarté  les  jambes  du  monstre  e(  les  avait 
intlécliies  aux  genoux.  On  arrive  à  supposer  ainsi  une  attitude  analogue 
à  celle  qui.  dans  les  plus  anciens  monuments  de  la  sculpture  grecque, 
prétend  donner  lidée  du  mouvement  d'une  course  rapide. 

Ce  bas-relief,  hier  encore  inconnu,  occupe  une  place  tout  à  part 
dans  l'œuvre  du  sculpteur  phrygien.  En  effet,  quand' celui-ci  a  voulu 
prêter  un  corps  à  sa  grande  déesse  Cybèle,  il  n'a  pas  su  en  faire  autre 
chose  qu'une  sorte  de  poupée  massive,  où  rien  n'est  indiqué,  ni  les 
traits  du  visage,  ni  le  caractère  et  l'arrangement  de  la  draperie.  Cet 
ouvrier,  on  le  sent,  éprouvait  un  réel  embarras  lorsque  l'occasion 
s'offrait  à  lui  de  s'attaquer  à  la  figure  humaine.  Dans  un  des  monu- 
ments où  celle-ci  paraissait  avoir  sa  place  marquée,  dans  un  des 
sanctuaires  du  plateau,  n"a-t-il  pas  esquivé  la  difficulté  en  remplaçant 
le  simulacre  divin  par  un  symbole  qui  doit  en  suggérer  l'idée  ifig.  106)? 
En  revanche,  comme  tous  les  artistes  primitifs,  il  est  bien  plus  à  l'aise 
dans  la  transcription  des  formes  de  l'animal  et  il  y  porte  des  qualités 
qui  laissent  deviner  d'heureux  dons  naturels.  Ainsi,  dans  le  groupe 
qui  représente  Cybèle  entre  deux  lionnes  fig.  1  lOi,  tandis  que  l'effigie 
de  la  déesse  n'est  guère  qu'une  sorte  de  borne  ou  de  pilier  auquel  on  a 
ajouté  une  tête  et  des  bras,  la  silhouette  des  lions  est  d'un  dessin  très 
exact  et  d'un  mouvement  fort  bien  trouvé.  On  a  la  même  impression  en 
présence  du  lion  colossal  qui  a  valu  au  monument  voisin  de  Lii/en  son 
nom  A\\.rslan-k(iïa  (fig.  108;  ;  dans  l'intérieur  de  l'image,  il  ne  semble 
pas  y  avoir  eu  de  modèle  ni  de  détails  indiqués  p;ir  le  ciseau;  mais  le 
contour  est  assez  net  pour  que  l'on  puisse  apprécier  la  fermeté  et  le 
juste  sentiment  de  la  proportion  que  le  sculpteur  a  mis  dans  cette 
large  esquisse  hardiment  jetée  sur  la  haute  paroi  '. 

De  tous  les  monuments  de  la  plastique  phrygienne,  le  plus  inté- 
ressant peut-être  c'était  cet  autre  lion,  dont  nous  ne  possédons  plus 
qu'un  fragment  lig.  120,;  il  appartient  à  la  tombe  où  sont  sculptés, 
à  l'extérieur,  les  deux  guerriers  (^iig.  6oj. 

Ce  lion  était  de  bien  plus  haut  relief  que  celui  d'Arslan-kaïa  et  de 
dimensions  encore  plus  grandes;  du  nez  à  la  nuque,  la  tête  mesure 
2"", 30.  Taillé  à  angle  droit,  le  contour  de  la  figure  fait  sur  le  champ  du 
roc  une  saillie  d'environ  15  centimètres;  mais  le  sculpteur  n'a  pas  mis  à 

L  Le  dessin  que  nous  avons  reproduit  a  été  fuit  d'eu  bas  et  de  trop  près;  il  a, 
M.  Ramsay  ni"en  avertit,  un  peu  altéré  les  proportions  du  lion;  il  les  ferait  croire  plus 
élancées  qu'elles  ne  le  sont  réellement. 

TOMF.  V.  23 
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prolil,  pour  modeler  les  rhairs,  la  puissance  de  ce  relief;  il  n'a  distingué 
les  plans  qu'à  la  jointure  de  ré[)aule;  celle-ci  est  plus  saillante  que  le 
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cou;   ce  n'est   pas  par   une  courbe  qu'elle  s'y  relie,  comme  dans  la 
nidure,  mais  |)ar  un  bord  taillé  à  vif.  Les  autres  détails,  poils  du  front 
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et  de  la  joue,  muscles  des  épaules,  sont  accusés  par  des  traits  nets  et 
durs  qui  rappellent  les  })rocédés  de  l'intaille  plutôt  que  ceux  de  la 
sculpture.  L'artiste  voulait  donner  beaucoup  d'importance  à  la  crinière, 
qui  contribue  si  fort  à  l'originalité  de  la.  physionomie  du  lion:  il  l'a 
figurée,  dans  le  plan  du  bas-relief,  par  une  série  de  boucles  rondes, 
très  semblables  à  celles  qui,  dans  les  statues  grecques  archaïques, 
entourent  le  front:  puis  il  a  continué  le  travail,  mais  en  lui  donnant 
une  autre  forme,  sur  la  petite  face  droite  qui  relie  le  champ  de  l'image 
au  fond  du  roc  brut.  Sur  cet  étroit  rebord,  c'est  par  une  suite  de  sillons 
obliques  et  parallèles  que  sont  indiquées  les  touffes  de  poil.  Ce  n'est 
d'ailleurs  pas  seulement  là,  dans  cette  portion  de  l'ouvrage  qui  devait 
être  à  peu  près  cachée  à  la  vue,  qu'a  été  employé  ce  mode  de  repré- 
sentation sommaire  ;  on  retrouve  ce  même  dessin  en  arête  de  poisson 
dans  les  parties  apparentes  du  bas-relief,  sur  la  joue,  où  il  marque 
peut-être  la  frange  de  la  crinière  qui  passe  derrière  l'oreille  et  tra- 
verse en  biais  le  mulle;  sur  l'épaule,  où  il  paraît  répondre  à  la  ride  (|ui 
se  creuse  au-dessus  de  l'articulation;  dans  le  pelage  du  fauve,  enfui 
sur  le  fragment  où  se  voient  les  deux  pattes,  qui  appartenaient,  croyons- 
nous,  à  deux  autres  lions  ilig.  122.  La  pierre  est  brisée  juste  à  l'en- 
droit où  les  membres  antérieurs  s'attachent  au  tronc;  mais  ce  qui 
reste,  la  tète  tout  entière,  était  le  morceau  le  plus  soigné. 

L'oreille  n'est  pourtant  qu'épannelée;  elle  offre  l'aspect  dune  sur- 
face triangulaire,  qui  a  assez  de  saillie  pour  bien  ressortir  sur  le  plan 
du  visage;  elle  est  d'ailleurs  petite,  comme  l'est,  en  fait,  l'oreille  du 
lion.  L'œil  est  très  enfoncé;  taillée  à  angle  droit,  la  paupière  déborde 
franchement  sur  le  globe.  Les  muscles  de  la  joue,  les  froncements  du 
nez  et  des  joues,  tout  cela  est  rendu  avec  une  justesse  et  une  déci- 
sion où  l'on  croit  seidir  l'observation  de  la  nature,  et  cependant 
d'autres  traits  donneraient  à  penser  que  le  sculpteur  phrygien  n'avait 
jamais  vu  de  lion.  S'il  n'y  a  pas  de  dents  à  la  mâchoire  supérieure, 
c'est  qu'elles  ont  été  brisées  lors  de  la  chute  du  lourd  fragment;  on 
en  voit  encore  l'amorce;  mais  celles  de  la  mâchoire  inférieure,  bien 
conservées,  surprennent  par  leur  conformation.  Elles  ont  l'aspect  de 
molaires  larges  et  plates,  semblables  à  ces  dents  de  l'herbivore  qui 
écrasent  et  triturent  le  fourrage,  mais  qui  ne  déchirent  point;  or  ce 
que  l'on  attendait  ici,  c'était  les  crocs  aigus  de  la  bête  de  proie.  Il 
paraît  pourtant  probable  que,  du  temps  où  ces  sculptures  ont  été 
exécutées,  le  lion  habitait  encore  les  montagnes  de  l'Asie  Mineure:  il 
joue  un  rôle  trop  important  dans  la  poésie  homérique,  ses  mœurs  et 
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sa  physionomie  y  sont  peintes  de  couleurs  trop  vraies  et  trop  vives  pour 
que  les  riverains  de  la  mer  Egée  l'aient  connu  seulement  par  les  récits 
des  voyageurs  et  par  les  images,  toujours  plus  ou  moins  convention- 
nelles, qui  en  avaient  été  données  par  l'art  oriental. 

Malgré  ces  inexactitudes,  malgré  le  caractère  tout  arbitraire  de 
certains  des  partis  qu'a  pris  le  sculpteur,  cette  figure  devait  avoir  sa 
noblesse  et  sa  beauté.  Quelle  en  était  la  pose?  Selon   toute  vraisem- 


-1.    —    Toiiilic   lirisée.  Resliiu- 
tlon  du  lidii  ranip;int. 


01 


)e  brisée.  Restitution  des  deux  lions  affrontés. 


blance,  ce  lion  était  rampant,  comme  dans  plusieurs  monuments  voi- 
sins ilig.  Oi,  79,  92j;  voici  comment  M.  Hamsay  croit  pouvoir  le 
restituer  (lig.  121),  Des  deux  autres  lions  que  M.  Hamsay  croit  avoir 
été  scul|)tés  sur  cette  même  face  de  la  tombe  (F  du  plan,  fig.  66),  il  ne 
reste  que  les  deux  pattes  opposées;  ce  mouvement  conduit  à  supposer 
deux  images  dressées  et  affrontées,  motif  qui  serait  bien  dans  le 
goût  et  les  habitudes  de  l'art  oriental  (fig.  122)'. 

La  décoration  de  cette  tombe  était  peut-être  le  chef-d'anivre  de  la 
sculptiu'c  phrygienne.  Si  l'ensemble  est  mieux  conservé,  le  travail  pa- 
raît avoir  été  moins  soigné  dans  la  sépulture  où  deux  lions  debout, 


I.   Dans   los  deux  resl  iliilioiis  exéculées   d'après  les  croquis  de   M.  Hamsay,   les  par- 
lies  restaurées  sniil  indi(|iiées  par  un  simple  liail. 


LA   SCULPTURE.  181 

séparés  par  un  pilier,  montent  la  garde  à  droite  et  à  gauche  de  la 
porte  (tîg.  64).  Ces  deux  grandes  figures  n'ont  pas  un  relief  aussi 
accentué  que  celui  du  lion  brisé;  les  jointures  des  membres  et  la 
saillie  des  muscles  étaient  d'ailleurs  indiquées  ici  de  la  même  manière; 
mais,  la  façade  étant  tournée  vers  le  nord  et  couverte  en  grande  partie 
d'un  lichen  verdàtre,  le  bas-relief  se  trouvant  d'ailleurs  à  une  assez 
grande  hauteur  au-dessus  du  sol,  on  ne  distingue  pas  ici  les  détails 
aussi  nettement;  les  seuls  qui  se  laissent  aisément  reconnaître,  c'est 
l'œil,  l'oreille,  et,  dans  la  gueule  largement  ouverte,  la  denture  de  la 
mâchoire  inférieure  ainsi  que  la  langue  pendante.  Le  sculpteur  a  fait 
les  épaules  et  la  tète  plus  fortes  que  nature  ;  cette  exagération  voulue 
ajoute  peut-être  à  l'effet;  elle  donne  aux  deux  colosses  un  air  encore 
plus  marqué  de  force  et  de  puissance.  Le  sens  du  groupe  est  facile  à 

saisir  et  la  pose  est  très  franche.   Malgré  le  caractère  sommaire  de 

■ 

l'exécution,  ces  deux  figures,  fièrement  campées  sur  la  roche  vive,  ont 
une  assez  belle  allure. 

Tout  simple  qu'il  soit,  cet  art  phrygien  a  donc  ses  mérites.  Ce  qui 
lui  manque  surtout,  c'est  la  variété.  Il  ne  paraît  pas  avoir  jamais  su 
modeler  l'image  en  ronde  bosse  ;  il  ne  s'est  pas  élevé  au-dessus  du 
bas-relief,  et  encore  n'en  applique-t-il  les  procédés  qu'à  un  nombre  de 
thèmes  fort  restreint.  Peut-être  d'ailleurs  quelques-uns  des  types  qu'il 
a  créés  ou  empruntés  ne  sont-ils  pas  arrivés  jusqu'à  nous;  plus  d'une 
figure  ciselée  dans  le  roc  a  pu  être  détruite  par  la  chute  du  massif 
de  tuf  dont  elle  ornait  une  des  faces.  On  n'a  jamais  fait  en  Phrygie  de 
ces  fouilles  qui  mettent  au  jour  les  terres  cuites  et  les  bronzes;  or  il 
n'y  a  aucune  raison  pour  que  les  Phrygiens  n'aient  pas  travaillé  l'argile 
et  su  fondre  le  bronze.  Il  est  question,  chez  les  anciens,  d'une  figure 
féminine,  en  bronze,  qui  aurait  été  posée  sur  le  tombeau  d'un  des  rois 
qui  portèrent  le  nom  de  Midas,  probablement  de  celui  qui  avait  épousé 
Démodiké,  une  Grecque  de  Kymé'  ;  on  citait  le  vers  qu'un  rhapsode 
grec  avait  composé  à  propos  de  cette  figure,  vers  dans  lequel,  suivant 
l'usage,  la  statue  aurait  été  censée  prendre  la  parole  : 

«  Je  suis  une  vierge  d'airain,  couchée  sur  le  tombeau  de  Midas'.  » 
Où  était  le  tombeau?  On  ne  nous  le  dit  point,  et  nous  ne  proposerons 
pas  de  le  reconnaître  dans  le  monument  que  nous  avons  décrit,  quoi- 

1.  DioGÈXK  DE  Laerte,  I,  89.  Psecdo-Hérodote,  F/e  d'Homère,^  il .  Cf.  Berge,  G/'iVc/t/sc/ie 
Litteratwgeschichte,  t.  I,  p.  779. 

2.  Xa/./.cV|  -apOi'voç  3;,/,^  Miôsto  o'  zTzi  cîr;;j.aTt  y.=T;j.a'..  On  atlribuait  ce  vers  tantôt  à  Cléoliule, 
l'un  lies  Sept  Sages,  tantôt  à  Homère. 
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qu'on  puisse  se  figurer  une  statue  de  bronze  placée  sur  la  crête  même 
(lu  roc,  au-dessus  de  la  double  volute  qui  surmonte  le  fronton  (fig.  48). 
En  tout  cas,  il  est  difficile  d'admettre  que  tout  ici  soit  de  pure  inven- 
tion; quel  que  soit  l'auteur  de  cette  épigramme,  on  ne  se  l'expliquerait 
pas  si  elle  ne  s'était  appliquée  à  un  ouvrage  bien  connu  de  ceux  qui 
l'avaient  gardée  dans  leur  mémoire.  Supposez  même  que  cet  ou- 
vrage ait  été  exécuté  en  lonie,  pour  ce  roi  étranger  qui  y  était  aimé 
et  populaire;  toujours  est-il  que  la  statue  a  dû  être  transportée  en 
Phrygie,  y  servir  de  modèle,  y  répandre  le  goût  et  la  pratique  des 
arts  du  métal. 

La  Phrygie,  jusqu'à  présent,  n'a  pas  plus  fourni  de  pierres  gra- 
vées que  de  figurines  en  argile  et  en  bronze.  Pourtant  ces  princes,  qui 
savaient  écrire  et  qui  envoyaient  à  Delpbes,  en  cadeau,  des  objets  d'art, 
ont  dû  avoir,  eux  aussi,  leurs  cachets  royaux.  L'usage  du  sceau  n'a 
pu  manquer  de  se  répandre  chez  un  peuple  qui  le  trouvait  établi  chez 
tous  ses  voisins.  L'atlention  des  archéologues  a  bien  été  appelée,  dans 
ces  derniers  temps,  sur  des  cylindres  et  sur  des  cônes  qui,  par  leur 
provenance  aussi  bien  que  par  leur  facture  très  particulière,  s'annon- 
cent comme  les  produits  d'un  art  local,  propre  à  l'Asie  Mineure'; 
mais  ce  qui  reste  à  découvrir,  ce  sont  des  sceaux  où  l'image  serait 
accompagnée  des  caractères  de  l'alphabet  qui  a  servi  à  rédiger  les 
inscriptions  rupestres  du  district  de  Nacoleia.  Quand  on  signalera  des 
intailles  où  l'on  reconnaîtrait  les  mêmes  lettres  que  sur  le  monument 
de  Midas,  les  vraies  lettres  phrygiennes,  il  y  aura  à  ouvrir,  dans  l'iiis- 
toire  de  la  glyptique,  un  nouveau  et  curieux  chapitre. 


Jj    7 .    —    LA    DEC  0  U  A  T  1  Ô  .\    ET    LES    ARTS    INDUSTRIELS. 

Là  où,  comme  en.  Phrygie,  la  sculpture  n'a  pris  qu'un  développe- 
ment médiocre,  la  décoration  architecturale  ne  saurait  présenter  une 
grande  richesse  et  une  grande  variété.  Faute  d'autres  monuments 
conservés,  on  ne  saurait  l'étudier,  en  Phrygie,  que  sur  les  façades  des 
tombes  creusées  dans  le  roc.  Lorsqu'on  examine  ces  frontispices,  on 
reconnaît  aisément  la  provenance  de  presque  tous  les  motifs  d'orne- 
ment que  l'on  y  rencontre.  Les  principaux,  ceux  qui  donnent  le  dessin 
du  cadre,   sont  empruntés  aux  formes  de  l'architecture  en  bois;  les 

1.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  p.  76a-774.  Heuzey,  De  quelques  cylindres  et  cachets  de  l'Asie 
Mineure  (Gazette  arclicnlnqique.  1887,  p.  oo-fîS). 
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autres,  ceux  qui,  dans  les  ouvrages  les  plus  soignés,  remplissent  l'in- 
térieur du  champ,  paraissent  imités  de  ceux  qui  décoraient  les  tapis 
ou  les  étoffes  brodées. 

On  ne  paraît  pas  avoir  beaucoup  bAti  en  pierre  chez  les  Phrygiens 
du  Sangarios;  ces  roches  tendres  n'auraient  donné  au  constructeur 
que  d'assez  pauvres  matériaux,  tandis  que  le  bois  abondait:  aussi, 
quand  on  ne  se  contenta  plus  de  la  demeure  souterraine,  quand  on 
voulut  quelque  chose  de  plus  spacieux,  de  plus  ouvert  et  de  plus  gai, 
fut-ce  le  chêne  et  le  pin  qui  formèrent  tous  les  éléments  de  la  maison. 
Il  en  résulte  que  la  pierre  n'a  pas  ici  de  formes  qui  lui  soient  propres; 
comme  en  Egypte,  dans  les  façades  et  les  portes  des  mastabas,  dans 
les  sarcophages  et  dans  les  stèles  de  l'Ancien  Empire',  elle  imite,  avec 
une  docilité  naïve,  les  formes  qu'ont  rendues  familières  à  tous  les 
yeux  les  assemblages  du  bois.  L'imitation  est  flagrante;  on  la  saisit, 
à  première  vue,  dans  les  lignes  maîtresses  des  ensembles  et  on  la  suit 
jusque  dans  les  moindres  détails.  Voici  comment  peut  se  définir  la 
composition  des  frontispices  de  toutes  ces  tombes  phrygiennes  :  un 
espace  rectangulaire,  circonscrit  par  un  cadre  franchement  accusé,  est 
surmonté  d'un  fronton  triangulaire  (fig.  58  et  39).  Or  on  retrouve  -là 
toutes  les  parties  essentielles  de  la  façade  d'une  maison  de  bois.  Les 
espèces  de  pilastres  qui  limitent  cette  façade  à  droite  et  à  gauche  re- 
présentent les  poteaux  d'angle,  c'est-à-dire  les  pièces  principales  de 
la  cage  qui  constitue  l'habitation.  La  plate-bande  que  semblent  sup- 
porter ces  pilastres,  c'est  la  sablière  supérieure,  qui  pénètre,  à  mi- 
bois,  dans  ces  poteaux  et  qui  en  maintient  l'écartement.  Le  triangle 
très  allongé  par  lequel  se  termine  le  frontispice,  c'est  le  pignon  avec 
la  charpente  qui  soutient  la  toiture;  vous  distinguez  les  principales 
pièces  de  cet  assemblage,  l'entrait,  la  ferme  avec  son  poinçon,  les  deux 
arbalétriers  qui  se  croisent  et  qui  dessinent,  là  où  ils  se  rencontrent, 
une  double  volute,  motif  qu'il  était  facile  de  demander  au  bois,  que  le 
contour  et  le  canal  des  volutes  fût  taillé  dans  le  bout  le  plus  gros 
des  poutres  ou  bien  que  ces  courbes  fussent  découpées,  presque  à  plat, 
dans  une  planchette  fixée  au-dessus  du  point  d'intersection.  Dans  les 
pays  où,  comme  en  Suisse,  on  a  toujours  bâti  en  bois,  on  trouverait 
aujourd'hui  encore,  au  sommet  des  pignons,  plus  d'un  ornement  de  ce 
genre. 

Ce  n'est  d'ailleurs  pas  seulement  dans  les  façades  que  se  révèle  cet 

\.  Histoirp  de  l'Art,  t.  î,  p.  308-51  G. 
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asscrvissemenl  de  la  pierre  aux  formes  du  l)ois,  cet  cfforl  qu'elle  fait 
pour  les  imiter,  il  y  a,  dans  la  nécropole,  une  chami)re  funéraire  dans 
laquelle  le  plafond  horizontal  reproduit  la  saillie  des  solives  apparentes  '; 
ailleurs,  dans  la  première  chambre  du  tombeau  (pii  est  situé  à  gauche 
de  Tasili-kaïîi,   il   imite  la  disposiliou   d'un   toit  à  double  versant,  et 


123.  —  T(j:nl)eaii  près  de  lasili-ka'ia.  Elcvaliou.  Texier,  pi.  LVII. 

simule  même  la  toiture,  avec  ses  chevrons,  èOs  pannes  et  son  faîtîige. 
Ce  tombeau  avait  déjà  attiré  l'attention  de  Texier,  auquel  nous  en  em- 
pruntons l'éléNation  (fig.  128;,  le  plan  (lig.  124)  et  la  coupe  (lig.  t25j; 
mais,  dans  son  relevé,  on  ne  trouve  pas  trace  de  ce  détail  qui  nous  a 


i.  TicxiER,  Dcscrl/ilion,  l.  1,  [i.  1o6. 


5M 


124.  —  Tombeau  près  de  lasili-kaia.  Plan.  Texier.  pi.  LVII. 
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frappé  •;  un   croquis  de  AI.   Guillaume   en  donnera  Tidée   ifig.   126). 

Du  bâtiment,  rimitation  s'étend  jusqu'au  mobilier.  Ihins  la  tombe 
dont  nous  venons  de 
tîgurer  l'intérieur,  il  y 
avait  pour  les  morts  des 
lits  taillés  dans  le  roc 
(fig,  12o);  ceux-ci  sont 
de  forme  trop  simple 
pour  qu'il  y  ait  lieu  d'y 
voir,  comme  dans  les  lits 
funéraires  que  M.  Heu- 
zey  a  retirés  des  tumulus 
de  Pydna,  la  copie  des 
meubles  de  luxe,  de  ces 
beaux  lits  plaqués  de 
métal  qui  servaient  dans 
les  festins';  on  a  pris 
ici  modèle  sur  les  lits 
ordinaires,  sur  ceux  que 
renfermaient  les  demeures  dont  ces  hypogées   reproduisent  l'aspect. 

Parmi  les  détails  de  l'ornementation  qui  sont  imités  des  bâtiments 
en  bois,  on  signalera  encore  ces  ronds  en  saillie  qui,  dans  le  fronton 
de    l'une    des    tombes, 
font  songer  à  des  tètes 
de   clou    faisant    saillie 
sur  un  battant  de  porte 
(fig.  o8)  ;  il  semble  même 
que,  dans  le  milieu  du 
panneau,  on  reconnaisse 
la  poignée  qui  servait  à 
tirer  le   battant.    On  a 
voulu  voir  des  bouts  de 
madriers    ou    de    che- 
vrons dans  les  losanges 
que  l'outil  a  ciselés  en  grand  nombre  sur  plusieurs  de  ces  frontispices 
(fig.  48,  o8,  o9i;  peut-être  en  effet  convient-il  de  leur  attribuer  cette 
valeur  là  où,  comme  dans  le  monument  de  Midas,  ils  garnissent  les 

1.  Perrot  el.  C.v\LL\r\[F.,  Exploration  (irr/irologiqu.j,  L  I.  p.  14(1-147. 

2.  Heuzey  et  DAtniET,  Mission  nrchrologiqur  de  Macrdiu'w,  pi.  XX  et  XXL 
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rampants  du  (Vonton;  quant  à  ceux  qui,  sur  colle  même  façade,  sont 
disposés  en  croix,  cinq  par  cinq,  dans  le  cadre  rectangulaire  qui  en- 
toure le  champ,  il  est  plus  naturel  de  les  considérer  comme  apparte- 
nant à  la  catégorie  des  motifs  copiés  sur  le  décor  des  tapis  et  des 
étoffes  brodées.  Losanges,  damiers,  croix,  méandres,  tous  les  dessins 
qui,  dans  ces  frontispices  sculptés,  constituent  l'ornementation  du 
cliainj)  sont  de  ceux  qu'aujourd'hui  encore  la  navette  et  Faiguille  pro 
(liguent  sans  effort,  en  Asie  Mineure,  sur  ces  tapis  dont  les  plus  re 
nommés  se  fabriquent  dans  la  contrée  qui  répond  à  la  Lydie  et  à  la 

Phrygie  d'autrefois,  sur  les  che- 
mises de  grosse  toile  et  les  ta- 
bliers de  laine  que  se  brodent 
les  femmes  de  la  campagne.  On 
trouve  aussi  sur  ces  étoffes  les 
rosaces  qui  parfois  se  rencontrent 
sur  ces  devantures  (fig.  59)  ^ 

Voici  donc  comment  on  peut 
comprendre  Tarrangement  et  la 
décoration  de  ces  façades  monu- 
mentales taillées  dans  le  roc.  La 
tombe  avait  imité,  comme  elle 
l'a  fait  ailleurs,  les  formes  de  la 
maison;  mais  la  maison  qui  lui 
servait  de  nH)dèle  n'était  close 
que  ])ar  des  pans  de  bois,  et 
ceux-ci,  poutres  assemblées  avec  les  poteaux  d'angles  ou  planches 
clouées  sur  les  montants,  n'offraient  point  d'éléments  décoratifs  qui 
se  prêtassent  à  meubler  les  larges  espaces  compris  dans  l'intérieur  du 
cadre  et  à  en  varier  l'aspect.  Ces  motifs  que  le  bois  ne  donnait  point, 
on  n'eut  pas  à  les  chercher  bien  loin.  Dans  ce  pays  qui,  chez  les 
anciens,  fut  toujours  vanté  pour  riiabileté  de  ses  tisserands  et  de  ses 
brodeurs,  les  étotfes  de  luxe  et  les  tapis  abondaient;  on  les  employait 
à  couvrir  le  sol,  à  garnir  ces  divans  dont  nous  avons  vu  la  copie  dans 
les  tombes  (lig.  126),  à  cacher  le  nu  des  murs;  on  les  tendait  le  long 
des  parois  de  la  chambre,  et  on  les  suspendait,  en  guise  de  rideaux, 
devant  les  portes  que  l'on  voulait  laisser  ouvertes  aux  allants  et  venants, 
tout  en  les  fermant  au  soleil  et  à  la  poussière  du  dehors.  C'est  un  de 

d.  Cette  analogie   entre  les  ornements  des  tombes  et  etnix  des  tapis  avait  déjà  été 
remarquée  pur  Stewart  {Dcscriptinn,  p.   0);  elle  a  frappé  aussi  Ramsay  [Studics,  p.  27). 


12(i.  —  Tombeau  ])vës  de  lasili-kaïa.  Vue  per- 
spective do  la  chambre  principale.  Hf;uzkv, 
Hci-herche.s  sur  les  lils  au(i(/ues  considérrs 
parlicuUèremniit,  comme  forme  dp  la  sc/nillui-r. 
[Gaz(U/e  des  Beaiix-Avls,  1873.) 
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ces  rideaux  que  Ton  supposait  applique,  avec  la  diversité  de  ses  cou- 
leurs et  de  ses  dessins,  sur  le  frontispice  du  monument  commémoratif 
ou  funéraire,  et  cette  hypothèse  fournissait  à  l'ornemaniste  un  thème 
dont  il  lui  était  facile  de  tirer  un  heureux  parti.  Peut-être  même  l'imi- 
tation du  tapis  a-t-elle  été  poussée  plus  loin  qu'on  ne  serait  tenté  de 
le  croire  d'après  Tétat  actuel  des  monuments;  peut-être  les  dessins 
géométriques  qui  composent  cette  décoration  ressortaient-ils  sur  le 
fond,  en  rouge  et  en  bleu.  On  n'a  pas,  il  est  vrai,  signalé  sur  ces 
frontispices  de  vestiges  d'une  ornementation  polychrome;  mais  la  cou- 
leur n'a  pas  dû  tenir  longtemps  sur  ces  grandes  surfaces,  où  l'orne- 
ment n'a  qu'un  faible  rehef  et  que  battent  le  vent  et  la  pluie.  Ce  qui 
est  certain,  c'est  qu'à  Delikli-tach  et  à  Kumbet,  sur  les  deux  seules 
tombes  piirygiennes  dont  les  détails  aient  été  relevés  par  un  architecte, 
avec  le  soin  que  l'homme  du  métier  porte  dans  un  travail  de  ce  genre, 
M.  Guillaume  et  moi  avons  fait  des  observations  qui  conlirmeraient 
la  conjecture  ci-dessus  énoncée. 

k  DeHkli-tach,  toute  la  façade  était  revêtue  d'un  stuc  sur  lequel 
était  appliquée  la  peinture  encore  apparente  dans  les  [)arties  les  mieux 
abritées'  (fig.  56);  k  Kumbet,  aucun  reste  de  stuc;  mais  pourtant  on 
distingue  encore  dans  certains  creux,  surtout  aux  palmettes  des  angles, 
des  traces  très  nettes  de  couleur  rouge;  à  l'intérieur  du  caveau,  une 
sorte  de  gorge  égyptienne,  qui  fait  partie  de  la  corniche  située  au-dessus 
de  la  deuxième  porte,  est  décorée  de  bandes  verticales  rouges  (fig.  89)^. 
Dans  d'autres  tombes  voisines  du  même  village  (7  de  la  carte),  nous 
avons  remarqué,  sur  la  paroi  de  la  chambre,  des 'compartiments  que 
dessinent  et  que  divisent  des  bandes  de  la  même  nuance.  L'ornemaniste 
phrygien  savait  donc  faire  usage  du  pinceau  |)our  compléter  le  travail  de 
l'outil  ou  pour  y  suppléer,  pour  mieux  faire  valoir  certaines  moulures 
ou  pour  les  indiquer  sur  une  surface  plate.  Ceci  constaté,  ne  devient-il 
pas  au  moins  vraisemblable  que  l'ouvrier  a  dû  recourir  à  ce  même 
expédient  pour  donner  plus  de  caractère  et  d'effet  à  ces  ensembles  où 
la  saillie  du  dessin  était  si  légère?  Il  lui  suftisait  de  trois  ou  quatre 
couleurs  pour  obtenir  une  décoration  très  brillante  et  visible  de  très 
loin,  une  décoration  qui,  par  son  aspect  et  par  sa  tonalité,  jouât  la 
tapisserie,  figurât  un  voile  splendide,  que  la  piété  des  survivants  aurait 
étendu  sur  le  roc  dans  les  profondeurs  duquel  reposait  la  dépouille 
d'un  mort  vénéré. 

i.  Voir  Histoire  de  l'Arl,  t.  V,  p.  97. 

2.  Perrot  et  Guillaume,  Exj^loration  archéologique,  p.  168. 
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Il  s'est  écoulé  depuis  lors  bien  des  siècles,  au  cours  desquels  tout 
a  paru  changer  plusieurs  fois  en  Asie  Mineure,  la  population  qui 
liabite  cette  contrée,  les  langues  que  l'on  y  parle  et  les  religions  qu'on 
y  professe,  tout  l'ensemble  enfin  des  mœurs  et  des  usages;  pourtant, 
combien  de  ressemblances  imprévues  et  curieuses  le  voyageur  y  trouve 
encore  entre  le  présent  qu'il  étudie  et  ce  passé  dont  il  cherche  à 
reconstituer  l'image!  Visitez,  à  quelques  lieues  au  nord  du  monument 
de  Midas,  dans  la  petite  ville  qui  est  aujourd'liui  le  chef-lieu  de  ce 
canton,  l'édifice  où  est  enseveli  «  le  seigneur  victorieux  »,  Seid-el- 
ghaz't,  l'un  des  héros  et  des  saints  de  l'Islam,  et  là,  comme  dans  le 
caveau  où  les  patriarches  Abraham,  Isaac  et  Jacob  sont  censés  reposer 
sous  la  grande  mosquée  d'IIébron,  sous  le  haram  bâti  peut-être  par 
les  Asmonéens,  comme  dans  les  turbehs  où  dorment,  à  Brousse  et  à 
Constantinople,  les  sultans  delà  race  d'Othman,  vous  verrez  la  tombe 
couverte  de  tapis  turcs  ou  persans  et  de  châles  de  prix,  cachée  sous 
les  plis  moelleux  et  les  riches  couleurs  de  ces  enveloppes  somptueuses. 
Cet  emploi  de  la  draperie  ne  donne-t-il  pas  à  penser  que  chez  les 
Phrygiens  aussi,  sur  ces  cuves  et  ces  lits  funéraires  que  nous  avons 
rencontrés  dans  nombre  de  sépultures,  on  jetait  des  tapisseries  sem- 
blables à  celles  que  le  ciseau  copiait  avec  tant  de  soin  sur  les  façades 
des  monuments? 

Des  appliques  de  métal  concouraient  peut-être  aussi  à  la  décoration 
de  ces  frontispices;  nous  avons  cru  en  reconnaître  la  trace  dans  des 
trous  de  scellement  qui  sont  visibles  à  Delikli-tach^  vers  le  haut  de  la 
façade',  dette  observation  donnerait  une  certaine  vraisemblance  à  la 
conjecture  que  nous  a  suggérée  un  texte  qui  ne  paraît  pas  avoir  jusqu'à 
présent  attiré  l'attention-;  on  peut  se  demander  si  des  figures  de 
-  bronze,  analogues  à  celle  qu'une  épigramme  grecque  atteste  avoir  été 
faite  pour  le  tombeau  de  Mides,  n'ornaient  pas  le  faîte  de  quelques-uns 
de  ces  monuments.  Comme  la  question  du  rôle  que  la  couleur  a  joué 
dans  cette  ornementation,  celle  de  la  part  qu'y  a  prise  le  métal  ne 
saurait  être  tranchée  que  par  cette  exploration  minutieuse  et  complète 
qui,  malgré  les  travaux  des  précédents  explorateurs,  réserverait  encore, 
à  qui  aurait  la  patience  de  l'entreprendre,  plus  d'une  découverte  inté- 
ressante. On  sait  combien  le  goût  de  la  polychromie  est  inné  chez  les 
peuples  du  Midi,  et  des  indices  encore,  il  est  vrai,  assez  légers,  don- 
nent à  penser  que  les  Phrygiens  n'ont  pas  fait  exception  à  la  règle  ; 

1.  (J.  Pkiuiot  et  E.  Guillaumi:,  Exploration  arch('ulo(ji(juc,  p.  U2. 

2.  Histoire  de  l'Art,  t.  V,  p.  J8'2-183. 
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on  inclinerait  donc  à  se  figurer  ici  des  monuments  revêtus  tout  entiers 
de  teintes  vives  et  gaies,  qu'aurait  relevées  le  sombre  éclat  du  métal. 
On  se  représente  ces  surfaces  multicolores  se  détachant  avec  vigueur 
sur  le  bleu  du  ciel,  sur  les  tons  mats  du  roc,  sur  le  vert  clair  ou  foncé 
des  feuillages  qui  les  entourent;  mais,  pour  savoir  si  l'on  n'est  pas 
dupe  d'une  illusion,  il  faut  attendre  que  ces  façades  aient  enfin  été 
examinées  de  tout  près,  à  l'aide  d'échelles  ou  d'échafaudages  qui  per- 
mettraient d'en  atteindre  même  les  parties  les  plus  éloignées  du  sol, 
de  promener  son  doigt  sur  la  pierre  là  où  ne  suffit  pas  le  témoignage 
des  yeux  et  de  saisir  ainsi  jusqu'aux  moindres  marques  des  intentions 
et  des  dispositions  primitives. 

Ce  qui  caractérise  les  monuments  que  nous  venons  d'étudier  ou  du 
moins  ceux  d'entre  eux  dont  le  vrai  type  est  le  monument  de  Midas, 
c'est  la  réunion,  dans  un  môme  ensemble,  des  motifs  qui  ont  été  sug- 
gérés au  décorateur  par  les  formes  de  la  construction  en  bois  et  de  ceux 
qu'il  a  dérobés  au  tisserand  et  au  brodeur.  Nulle  part  encore,  hors  de 
l'Egypte,  nous  n'avons  rencontré,  nulle  part  ailleurs  nous  ne  rencon- 
trerons, aussi  étroitement  rapprochées,  ces  deux  catégories  de  motifs, 
et  s'il  y  a  ce  que  l'on  peut  appeler  une  ornementation  phrygienne, 
c'est  par  là  qu'on  peut  la  définir,  c'est  cette  alliance  qui  en  fait  l'ori- 
ginalité. A  côté  de  ces  éléments  qui  sont  nés  des  habitudes  locales  et 
des  industries  indigènes,  il  y  en  a  quelques  autres  que  l'on  peut  con- 
sidérer comme  d'importation  étrangère,  comme  ayant  été  transmis  aux 
Phrygiens  par  l'intermédiaire  de  leurs  voisins,  les  habitants  de  la 
Cappadoce.  C'est  l'art  oriental  qui  leur  a  donné  l'idée  de  placer  à  la 
porte  des  demeures  royales  des  ligures  d'animaux,  dont  il  ne  s'est 
conservé  qu'un  débris,  le  lourd  et  informe  bélier  âe  Ktfmbet  (fig.  115, 
116);  on  lui  a  emprunté  ses  lions  rampants  ou  passants,  et  l'on  a 
appris  de  lui  à  les  dresser  deux  à  deux  et  front  à  front,  séparés  par 
un  piher,  par  un  vase  ou  par  quelque  autre  objet;  nous  avons  vu 
l'Assyrie  et  la  Ciialdée  prodiguer  ces  groupes  symétriques  sur  les 
murs  de  leurs  palais  et  sur  ces  étoffes  qu'elles  exportaient  dans  toutes 
les  directions.  Le  sphinx  empenné  provient  du  même  fonds,  et,  avec 
ses  ailes  qui  se  recourbent  en  avant  (fig.  109),  il  rappelle  plutôt  les 
sphinx  de  l'Asie  antérieure  que  ceux  de  l'Egypte. 

Il  serait  particulièrement  intéressant  d'étudier  en  détail  les  formes 
architecturales  que  renferment  certains  de  ces  monuments;  mais  il 
faudrait  avoir  des  dessins  à  plus  grande  échelle  que  ceux  dont  nous 
disposons,  pour  bien  juger  du  caractère  de  ces  formes.  Ce  qui  prêterait 
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surtout  à  des  remarques  curieuses,  ce  serait  ces  chapiteaux  qui  nous 
ont  paru  présenter  certains  rapports  avec  les  chapiteaux  ionique, 
dorique  et  corinthien,  sans  être  pourtant  copiés  sur  aucun  des  types 
canoniques  de  l'architecture  grecque.  Sont-ils  antérieurs  au  temps  où 
celle-ci  a  distingué  et  fixé  ces  types,  ou  n'en  sont-ils  que  des  déforma- 
tions plus  ou  moi  us  harbares?  Nous  pencherions  pour  la  première 
hypothèse.  Dans  toutes  ces  façades,  les  proHls  des  moulures  ont  plutôt 
le  caractère  archaï([ue  ([uc  celui  du  style  de  la  décadence  (tîg.  127); 
un  autre  signe  de  haute  antiquité,  c'est  Tinclinaison  très  marquée  des 
jambages  de  la  porte  (lig.  75,  79,  \)2).  Si  d'ailleurs  on  peut  hésiter  pour 

ce  chapiteau  calathiforme  qui  se  re- 
trouve dans  des  monuments  très  pos- 
térieurs (tig.  97)  et  pour  ce  chapiteau 
très  simple  qui  lappclle  de  très  loin 
le  chaj)iteau  dorique  (tig.  92),  il  n'en 
est  pas  de  même  pour  les  chapiteaux 
dout  les  formes  se  rapprochent  de 
celles  (|ui  sont  propres  à  l'ordre  ioni- 
que. Ceux-ci  se  rencontrent  dans  des 
lombes  (|ui,  comme  le  caveau  dela/m/- 
dak  (fig.  75),  appartiennent  au  groupe 
des  hypogées  les  plus  anciens  que 
renferment  ces  nécropoles.  Là,  au- 
dessus  de  la  porte  (|ui  va  de  la  seconde  chambre  à  la  troisième, 
il  y  a  une  colonnette  dont  le  chapiteau  est  à  double  volute;  mais  ce 
chapiteau  n'a  pas  été  décrit  avec  précision  par  le  voyageur  dont  il  a 
pourtant  atliré  l'attention,  et  dans  son  croquis  il  est  à  peine  indiqué'. 
.Ouant  aux  chapiteaux  de  la  nécropole  A^Ayaz'uui  (tig.  93-96),  il  est 
difficile  d'y  voir  une  imitation  des  modèles  classiques;  on  serait  plutôt 
disposé  à  les  ranger- dans  la  catégorie  des  formes  que  nous  avons 
appelées  proto-ioniques,  formes  dont  nous  avons  rencontré  les  pre- 
miers éléments  en  (Ihaldée  et  en  Assyrie;  ils  prendraient  place  dans 
cette  série  à  la  suite  de  ceux  qui  ont  figuré  dans  les  édicules  dilasili- 
ktiïd,  en  Ptérie-.  Ainsi  s'augmente  chaque  jour  le  nombre  des  monu- 
ments qui  conlirmoul  une  hypothèse  déjà  émise  par  plusieurs  archéo- 
logues; les    Grecs  d'ionie   auraient  trouvé  un   peu  partout,   dans  la 


127.  —  Tiiinl)o  de  la  nécropok'  d'Aya- 
zimi.  (Uiamhfaalc  de  la  jioi'te  et  profil 
des  moului'es.  Journal,  1882,  jd.  XXVI. 


1.  l>ARTii,  /{cîse  von  TrapeziaU,  p.  03  et  04. 

2.  Histoire  il'  l'Art,  t.  IV,  p.  BOi-fiO"),  fi^'.  314  d  321, 
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péninsule  même,  chez  les  peuples  qui  en  liabilaient  les  hautes  vallées 
et  les  plateaux,  comme  la  première  ébauche  du  noble  tvpe  dont  ils  ont 
fait  dans  leurs  édifices  un  si  large  emploi.  S'ils  n'en  sont  pas  les  in- 
venteurs, du  moins  ont-ils  eu  la  gloire  de  le  perfectionner,  d'en  si  bien 
définir  les  proportions  et  les  courbes  charmantes  qu'ils  ont  mérité  de 
lui  laisser  leur  nom. 

Au  cours  de  ces  recherches,  nous  n'avons  pas  encore  eu  l'occasion 
de  mentionner  la  décoration  végétale;  c'est  que  l'ouvrier  phrygien  n'a 
que  très  rarement  demandé  ses  motifs  d'ornement  à  ces  forêts  au  mi- 
lieu desquelles  il  vivait    et   qui   pourtant,   avec  la   variété  de    leurs 


"    A- 


.lij'ii.iili'im  iU-i;i.ii/i.u.l..i;;.i,iil-'ili.li,j,;.,l>,^« 


128.  —  Rinceau  sur  la  façade  d'une  lonihe.  Daiirès  un  croquis  de  Ramsay. 

essences,  lui  offraient  de  beaux  feuillages  et  des  fruits  très  divers. 
Tout  ce  que  Ton  peut  citer  en  ce  genre,  c'est  quelques  feuilles  sans 
caractère  autour  de  la  corbeille  d'un  chapiteau  ifig.  97),  c'est  quelques 
guirlandes  assez  médiocres  sur  la  façade  d'une  tombe,  d'ailleurs  assez 
négligemment  sculptée  (fig.  93),  et  enfin  un  rinceau  d'une  belle 
exécution,  qui  forme  une  sorte  de  frise  au-dessous  du  fronton  de 
l'un  des  monuments  principaux  de  la  nécropole  septentrionale 
(fig.  o9j.  Ce  rinceau  se  compose  de  feuilles  et  de  glands  de  chêne  qui 
alternent,  reliés  par  la  courbe  continue  d'une  tige  courante  itîg.  128). 
C'est  la  même  disposition  que  dans  ces  rinceaux  formés  de  boutons 
de  lotus  et  de  fleurs  épanouies  que  l'Assyrie  paraît  avoir  empruntés 
à  l'Egypte'.  Si  l'ornemaniste  assyrien  a  déjà  amélioré  le  motif  en  ratta- 
chant mâeux  les  uns  aux  autres  les  deux  éléments  du  groupe,  les  bou- 


1.  Hidoire  de  l'Art,  L  II,  p.  ;J19,  (ig.  I3i,  l3o,  I3G. 
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tons  et  les  fleurs,  il  y  a  encore  ici  progrès;  la  double  volute  qui  rem- 
place le  pétiole  de  la  feuille  donne  à  l'ornement  plus  d'ampleur;  il  y 
a  déjà  là  quelque  chose  de  ces  enroulements,  parfois  très  compliqués, 
dont  les  peintres  de  vases  feront  en  (irèce  un  si  fréquent  usage.  Ce 
motif,  tel  que  nous  venons  de  le  reproduire,  dérive-t-il  d'un  modèle 
oriental?  Oui  peut-être,  dans  une  certaine  mesure;  il  y  a  quelque  chose 
de  très  particulier  dans  l'alternance  d'un  élément  étroit  et  d'un  élément 
large  ainsi  que  dans  le  mode  de  liaison,  et  la  ressemblance  s'explique 
mieux  par  une  imitation  que  par  une  rencontre;  d'ailleurs  la  rosace, 
(|ui  est  trois  fois  répétée  dans  le  tympan  et  à  son  sommet,  est  un 
des  lieux  communs  du  répertoire  des  artistes  de  la  Mésopotamie.  C'est 
qucl([uc  étoffe  de  fabrique  chaldéenne  qui  aura  donné  au  décorateur 
la  ])ensée  de  mettre  là  le  rinceau  et  la  rosace;  mais  ce  qui  appartien- 
drait à  l'ouvrier  phrygien,  ce  serait  le  parti  qu'il  a  pris  de  remplacer 
le  lolus,  la  fleur  des  eaux  tièdes  du  Nil,  par  des  formes  végétales  qui 
fussent  familières  à  l'œil  de  ses  compatriotes,  par  la  feuille  et  le  fruit 
du  chêne,  du  chêne  qui  partout  se  mêle  au  pin  dans  les  vallées  du  Hhyn- 
dacos  et  du  Sangarios.  Quant  à  ces  spirales  qui  s'arrondissent  à  la  base 
de  la  feuille,  peut-être  l'idée  en  a-t-elle  été  suggérée  par  les  vrilles  des 
plantes  grimpantes  qui,  dans  maints  districts  du  nord  de  l'Asie  Mi- 
neure, montent  à  tous  les  troncs  et  s'accrochent  à  toutes  les  branches. 
Je  me  souviens  de  tel  canton,  sur  le  cours  moyen  du  Sangarios,  où, 
lorsque  nous  y  voyagions  au  printemps,  on  respirait  partout  le  lin  et 
doux  parfum  que  répandaient  les  fleurs  delà  vigne  sauvage. 

Dans  ce  développement  du  motif  et  dans  cette  substitution  du  chêne 
au  lotus  comme  dans  ce  mélange  des  formes  du  bois  et  des  dessins  de 
la  tapisserie  qui  a  paru  caractériser  la  décoration  phrygienne,  il  y  a 
donc  une  part  d'invention  et  d'originalité,  mérites  qui  seraient  sans 
doute  bien  plus  sensibles  encore  s'il  était  arrivé  jusqu'à  nous  quelque 
chose  des  produits  de  l'industrie  phrygienne,  de  ses  meubles  et  de  ses 
armes,  de  ses  bijoux  et  de  ses  étoffes.  Par  malheur,  la  sculpture,  chez 
ce  peuple,  n'était  pas  assez  avancée  pour  tracer  sur  le  roc  l'image 
fidèle  et  durable  de  tous  ces  instruments  et  de  tous  ces  objets,  comme 
elle  l'a  fait  en  Egypte  et  en  Assyrie. 

La  seule  des  industries  locales  dont  nous  puissions  nous  faire 
quelque  idée  à  l'aide  des  reliefs  dont  la  pierre  est  ornée  dans  les  fron- 
tispices de  la  nécropole,  c'est  c^sUe  de  la  tapisserie.  Si  l'on  est  fondé  à 
croire  que  l'ouvrier  qui  a  décoré  le  monument  de  Midas  y  a  copié  un 
des  tapis  que,  de  son  temps  ,  on  tissait  dans  les  villages  phrygiens,  il 
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faut  admettre  que  ces  tentures  étaient  bien  plus  simples  que  celles  de 
l'Egypte  et  de  la  Clialdée.  Les  tapisseries  qui  sortaient  des  ateliers  de 
Babylone  et  des  autres  villes  de  l'Asie  antérieure  étaient  à  personnages  ; 
on  y  voyait,  souvent  dans  des  bordures  de  tleurs  et  de  feuillages,  ces 
tîles  ou  ces  groupes  d'animaux  réels  ou  imaginaires  que  les  Orientaux 
ont  toujours  tantaimés;  ici,  au  contraire,  dans  ces  produits  delà  main- 
d'œuvre  domestique  et  rurale,  le  dessin  géométrique  faisait  tous  les 
frais  de  la  composition;  tout  au  plus,  comme  le  donne  à  penser  une 
des  tombes  (tig.  59),  l'ornement  végétal  y  occupait-il  une  place  res- 
treinte. Aujourd'bui,  dans  cette  contrée,  se  sont  les  femmes  qui  seules, 
sous  le  toit  du  Turc  sédentaire  ou  sous  la  tente  en  poil  de  chèvre  du 
nomade,  exécutent  ces  tapis  que,  depuis  quelques  années,  on  recherche 
si  fort  en  Occident;  il  devait  en  être  de  même  dans  l'antiquité.  Le  mé- 
tier dont  elles  se  servaient  ne  pouvait  guère  différer  de  celui  qui  est 
encore  en  usage  dans  la  péninsule  ;  on  en  observe  deux  variétés.  Le 
plus  élémentaire,  celui  que  l'on  emploie  pour  les  ouvrages  les  moins 
compliqués,  est  un  métier  dit  de  haute  lisse  (tig.  129)  '  ;  il  est  fait  de  deux 
montants  plantés  dans  le  sol  et  de  deux  rouleaux  qui  leur  sont  per- 
pendiculaires, l'un,  celui  d'en  haut,  simplement  posé  dans  deux  en- 
tailles, l'autre,  celui  d'en  bas,  engagé  par  ses  deux  extrémités  dans 
des  trous  qui  traversent  les  poteaux.  Les  deux  cylindres  sont  mobiles; 
à  mesure  que  le  travail  avance,  la  pièce  s'enroule  autour  du  cylindre 
inférieur.  Des  bâtons  de  croisure,  placés  à  peu  près  au  milieu  de  la 
nappe,  tiennent  écartés  les  fils  de  la  chaîne,  entre  lesquels  l'ouvrière 
fait  passer  avec  le  doigt  les  fils  qui  jouent  là  le  rôle  de  la  trame,  fds 
qu'elle  prend,  au  fur  et  à  mesure,  dans  des  pelotes  de  laines  variées, 
dont  les  unes  sont  posées  près  d'elle  sur  le  sol,  tandis  que  d'autres 
sont  suspendues  à  une  corde  tendue  en  travers,  à  portée  de  sa  main; 
avec  ces  fds  de  couleur,  elle  fait  des  nœuds  dont  chacun  enlace  deux 
des  fds  de  la  chaîne. 

De  temps  en  temps,  elle   s'interrompt  pour  battre  et   tasser   son 

1.  Nous  tirons  celte  fiyure  d'un  ouvrage  auquel  nous  aurons  l'occasion  de  faire  plus 
d'un  emprunt,  du  tome  I  des  Reiacn  in  Lykien  und  Karkn  bcschrieben  von  Ollo  Benndorf 
und  George  Niemann,  f",  Wien,  1884.  C'est  dans  les  environs  de  Cnide  que  les  explora- 
teurs ont  pris  une  photographie  de  ce  métier;  il  servait  à  une  famille  turque  établie 
dans  un  endroit  isolé.  La  planche  VIII  des  Retsen  montre  un  métier  de  ce  genre,  dressé 
en  plein  air  près  d'une  tente  de  lourouks.  .Nous  avons  tiré  parti  des  observations  tech- 
niques que  ce  dessin  a  suggérées  au  professeur  Karabacek,  qui  a  particulièrement  étudié 
l'art  et  les  procédés  de  la  tapisserie  orientale  [Retsen,  p.  19).  Nous  avons  aussi  consulté 
k  ce  propos  l'excellent  manuel  de  M.  Mcntz,  la  Tcqnsserie,  in- 12,  Quantin  (Bibliothèque  de 
l'enseignement  des  Beaux- Arts). 
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ouvrage  avec  un  peigne  en  bois,  pesant  oudhpii  se  manie  à  l'aide  d'une 

foi-le   j)oignée   lûi^.    130).   {'.a   que   l'on   oliliiMil 

ainsi,   c'est   moins,  à   proprement  })arler.   un 

tissu     (pi'une     sorte     de 

tresse.  Construit  avec  des 

planches    mal    équarries 

et  des  l)ois  à  peine  dé- 

j)ouillés   de   leur  écorce, 

ce  métier  paraît  bien  ru- 

dimiMitaire,  et  cependant 

il  ne  diflere  que  par  son 

extrême  simj)li- 

cité  de  celui 

souv 


12a. 


Femme  turque  à  son  métier.  Benndorf,  lieh-r,},  t.  I,  ,,.  |8,  n-.  \-2. 


notre  manufacture  des  Gobelins,  sept  ou  huit  artistes  IraNaill.-ul  à  la 
fois  sur  une  môme  pièce,  sin-  une  .le  ces  tapisseries  qui  conqmrlcnt 
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(les  milliers  de  lils  de  nuances  distinctes.  Le  métier  moderne,  avec 
ses  jeux  de  lisses,  avec  ses  calques  du  dessin  fixés  sur  la  chaîne,  sem- 
ble, comparé  à  l'autre,  dune  extrême  complication;  mais,  au  fond, 
l'instrument  et  le  procédé  sont  les  mémçs.  Guidée  par  son  instinct  et 
par  une  tradition  qui  remonte  à  l'anticpiité,  la  pauvre  femme  turcomane 
peut  monter,  sur  sa  machine  imparfaite  et  branlante,  telle  merveille 
d'agencement  et  de  couleur  (pi'uu  lin  connaisseur  préférera  parfois 
à  tel  produit  de  nos  ateliers  ([ui  aura  coûté  ;iu  trésor  français,  en 
matière  ])rcmière  et  en  main-d'œuvre,  nue  somme  énorme. 

On  n'a  jamais  renconti'i'.  figurés  dans  des  monuments  iintiques, 
que  des  métiers  veiiicaux  ou  métiers  i\('  liante  lisse  ;  tel  est  celui  (pie 
représente,  en  Egypte,  une  peinture  de  Beni-hassan\  et,  chez  les 
Grecs,  un  vase  de  CJiiiisi.  qui  luoiili-e  l*(''m'lop(>  devant  son  UK'tier".  Il 


130.  —  Le  peigne  de  l'ouvrière  en  tapis.  Reisen,  t.  I,  fig.  i:j. 

est  pourtant  probable  c\uo  les  anciens  counaissaieiil  aussi  le  métier  de 
basse  lisse,  celui  où  la  cliaîm»  est  tendue  dan<  nu  plan  pi-es(pie  hori- 
zontal et  on  des  pédales  pennetteni  à  l'ouvrière  assise  décarter  et  de 
rabattre  les  uns  sur  les  iiulres  les  \\\<  de  la  trame.  O  métier  donne 
un  tissu  analogue  à  celui  de  la  toile.  De  nos  jours,  il  e<t  employé,  en 
Asie  Mineure,  à  la  fabrication  des  tapis,  dans  ([uelques  villes  où  celte 
industrie  a  pi'is  une  <'ertaine  impoilance"'. 

Les  Phrviiiennes  étaient  aussi  dliabilo  brodeuses  ;  on  leiiratti'ibuait 
l'iiivenlion  de  la  broderie'.  Maiuteiiaul  encore,  sur  les  cotes  et  dans 
l'intérieur  de  la  péninsule,  les  femmes  couvrent  de  charmanl-  dessins, 
tracés  à  l'aiguille  avec  des  liU  de  diverses  couleurs,  leni-  cliemises, 
leurs  tabliers,  les  mouchoirs  (iiielles  s'attacdient  sur  la  b'Ie,  les  ser- 
viettes (jue  l'on   présente   avant  «'!   apiè^    le  repas  aux  convives  qui 


L  Histoire  de  l'Art,  t.  I,  lig.  2o. 

2.  Ce  vase  a  été  publié  par  Conze  dans  les  Monumenti  de  l'Institut  de  correspondance 
archéologique,  t.  IX,  pi.  XLII,  fii.'.  I.  Il  est  reproduit  par  Muntz,  la  Tnpiss^erir,  p.  31. 

3.  La  planche  VII  des  lieisen  reproduit  une  photographie  faite  d'après  un  de  ces 
niéliors;  cotte  vue  indique  bien  la  disposition  i^éiiérale  de  l'appareil,  mais  il  serait  peut- 
être  difficile  de  la  traduire  eu  un  dessin. 

4.  Pline,  //.  N.,  viii,  74.  «  Pictas  vestes  apud  Ilonierum  fuisse  (accipio),  unde  Iriuni- 
phales  natfn.  Acu  facere  id  Phryges  invenerunl,  ideoque  Phrvgioni.e  appcllata^  suut...  » 
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viennent  de  se  laver  les  mains,  les  pièces  de  toile  que  l'on  pose  sur 
les  coussins  des  divans.  Beaucoup  de  ces  dessins  sont  d'un  goût  exquis  ; 
on  y  tronve,  à  côté  de  motifs  géométriques,  des  feuillages  et  des 
fleurs,  mais  sans  que  jamais  l'artiste  ait  visé  au  trompe-l'œil,  ait  eu 
l'ambition  de  copier  servilement  la  nature  ;  il  s'en  est  inspiré  avec 
cette  liberté  d'interprétation  qui  est  la  première  vertu  du  tapissier  et  du 
brodeur. 


!5    8.      —    LES    TOMBEAUX.dk    LA     P  A  I' II  L  A  0  O  X IR. 

Le  district  dont  nous  venons  de  décrire  les  antiquités  a  des  monu- 
ments qui  lui  appartiennent  en  propre,  qui  ne  se  rencontrent  nulle 
part  ailleurs  ;  ce  sont  ceux  qui  entourent  le  frontispice  où  se  lit  le  nom 
de  Midas,  ce  sont  ces  façades  où  des  formes  empruntées  au  bois 
encadrent  un  décor  dont  les  motifs  paraissent  imités  des  dessins  de 
tapisserie,  façades  qu'achèvent  de  caractériser  les  inscriptions  où  est 
employé  cet  alphabet  que  nous  avons  appelé  l'alphabet  phrygien.  Si 
rien  de  pareil  ne  s'est  encore  rencontré  hors  de  la  Piirygie,  en  revanche, 
dans  une  contrée  voisine,  en  Paphlagonie,  un  récent  explorateur, 
Al.  (lustave  Hirschfeld,  a  signalé  plusieurs  sépultures  qui  présentent 
une  singulière  analogie  avec  celles  des  tombes  de  la  nécropole  àWya- 
zinn  que  précède  un  portique'. 

On  donnait  le  nom  de  Paphlagonie  au  territoire  qui,  dans  la  portion 
septentrionale  de  la  péninsule,  est  limité  au  nord  par  le  Pont-Euxin, 
à  l'est  par  l'Halys  qui  le  séparait  de  la  Cappadoce,  à  l'ouest  par  le 
Parthénios,  au  delà  duquel  habitaient  les  Mariandyniens  et  les  Hithy- 
niens,  au  sud  pnr  le  mont  Olgassys";  celui-ci  fait  partie  de  cette  chaîne 
des  Olympes  dont  les  sommets  se  dressent  entre  le  plateau  central  et 
les  basses  vallées  dès  affluents  de  la  mer  Noire.  C'est  une  région  toute 


'.  \.  G.  HiHscHKELD,  Paphtagoiiiiiche  Felsengràber,  cin  Beitraf/ ziw  Geschichte  Kleinasiens, 
o2  pages  et  7  planches  (dans  les  Ahhandlungen  der  K.  Akademie  der  Whsenschaftnn  zu 
Berlin,  1885,  4°). 

2.  Xéno]ilion  étend  davantage,  vers  l'Orient,  les  limites  de  la  Paphlagonie;  pour  lui, 
elle  dépasse  l'Halys,  elle  se  prolonge  au  delà  même  de  l'embouchure  du  Thermodon. 
C'est  ce  qui  semble  résulter  du  passage  où  l'ambassadeur  de  Sinope,  Hecatonymos, 
énumérant  aux  Grecs,  alors  campés  devant  Cotyora,  les  difllcultés  qu'ils  auront  à  vaincre 
pour  traverser  la  Paphlagonie,  paraît  supposer  qu'avant  d'essayer  de  franchir  le  Ther- 
jnodon  ils  auront  eu  une  première  rencontre  avec  toutes  les  forces  des  Paphlagoniens 
[Anabase,  V,  vi,  0).  Ailleurs  (VI,  i,  1),  Xénophon  parle  d'une  collision  qui  a  lieu,  dans  le 
voisinage  de  Cotyora,  entre  dos  maraudeurs  grecs  et  des  Paphlagoniens. 
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montueuse  et  qui  aujourd'hui  encore  est  presque  toute  couverte  de 
forêts;  elle  a  pourtant  quelques  plaines  très  fertiles,  sinon  très  éten- 
dues, comprises  entre  les  chaînes  secondaires  qui  courent  parallèles 
au  rivage  et  qui  obligent  les  cours  d'eau  à  faire  de  longs  détours  pour 
atteindre  la  mer  ou  pour  aller  se  déverser  dans  l'Halys'.  Sur  la  côte, 
depuis  le  huitième  siècle,  florissait  la  grande  colonie  milésienne, 
Sinope.  Devenue  métropole  à  son  tour,  Sinope  avait  fondé  sur  ce  littoral 
plusieurs  autres  villes  grecques,  Sesamos.  ou,  comme  on  l'appela  plus 
tard,  Amastris,  Kytoros,  lonopolis  ou  Abonoutichos;  elle  multipliait 
ainsi  les  havres  où  ses  navires  pourraient  se  réfugier  et  les  marchés 
où  se  feraient  les  échanges  avec  les  tribus  de  l'intérieur. 

Perdues  dans  leurs  bois,  ces  tribus  ont  très  peu  fait  parler  d'elles; 
il  semble  pourtant  qu'elles  aient  été  proches  parentes  des  Cappadociens 
et  qu'elles  aient  parlé  comme  eux  un  dialecte  araméen,  ce  qui  permet- 
trait de  les  rattacher  à  la  famille  des  peuples  sémitiques-.  Quoi  qu'il 
en  soit,  elles  étaient  moins  sauvages  que  leurs  voisines,  les  peuplades 
des  Tibaréniens  et  des  Mossynoeques;  c'est  ce  qui  résulte  du  témoi- 
gnage de  Xénophon,  le  seul  des  historiens  grecs  qui  ait  visité  cette 
région  avant  la  conquête  macédonienne.  Les  Dix  Mille,  il  est  vrai, 
n'ont  pas  fait  route  à  travers  la  Paphlagonie;  c'est  par  mer  qu'ils  en 
ont  longé  les  rivages;  mais  dans  leur  camp  de  Cotyora  ils  ont  reçu 
les  députés  que  leur  adressait,  pour  s'entendre  avec  eux,  un  chef 
paphlagonien,  nommé  Corylas,  et  ils  ont  admiré  la  richesse  des  vête- 
ments que  portaient  ces  envoyés,  ainsi  que  la  beauté  des  chevaux  qu'ils 
montaient'^  Ce  Corylas  était  assez  puissant  pour  qu'une  ville  comme 
Sinope  eût  intérêt  à  le  ménager  et  que  ses  premiers  citoyens  prissent 
le  titre  d'hôtes  du  roi\  Les  ambassadeurs  de  Sinope,  qui  avaient  leurs 
raisons  pour  empêcher  les  généraux  grecs  d'entrer  en  relations  avec 
Corylas  et  de  traverser  son  territoire,  exagéraient  peut-être  quand  ils 
affirmaient  que  cette  nation  pouvait  mettre  sur  pied  cent  vingt  mille 

1 .  Xénophon,  Anabase,  V,  vi,  6. 

2.  Hérodote  (II,  i04),  à  propos  de  la  circoncision  et  des  peuples  qui  la  pratiquent, 
parle  des  «  Syriens  qui  habitent  sur  les  bords  du  Thermodon  et  du  Parthénios  »  ;  c'est 
confondre,  sous  une  même  désignation,  les  Cappadociens  et  les  Paphlagoniens.  Strabon 
(XII,  ni,  25)  remarque  que  beaucoup  de  noms  de  lieu  sont  communs  à  la  Paphlagonie  et 
à  la  Cappadoce;  il  constate  la  ressemblance  des  dialectes  qui  sont  en  usage  sur  les  deux 
rives  du  bas  Halys.  Plutarque  {Vie  de  LucuUns,  23)  dit  que  Sinope  a  été  fondée  «  chez 
les  Syriens  ».  Denys  le  Periégète  (v.  970-972),  après  avoir  décrit  la  Syrie  du  Liban,  men- 
tionne «  une  autre  Syrie  »,  qu'habitent  les  Cappadociens  et  qui  «  s'étend  jusqu'à  Sinope 
battue  des  flots  ». 

3.  Xénophon,  Anabase,  VI,  i,  2. 

4.  Xénophon,  Anubaso,  V,  vu,  \\.      ,  -■      .  •     . 
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soldats,  dont  bofiucoup  d'excellents 
cavaliers';  mais  ce  qui  ressort  de 
leurs  paroles,  c'est  que  la  puissante 
cité  maritime  était  tenue  de  s'assurer 
la  bienveillance  de  ces  princes,  qui 
auraient  pu  la  tenir  bloquée  dans 
son  enceinte  fortifiée;  n'étaient-ils 
pas  maîtres  des  routes  que  suivait 
tout  son  commerce  avec  la  Pbrygie, 
avec  la  Cap|)adoce ,  avec  d'autres 
producteurs  plus  éloignés  encore 
qui,  par  les  défdés  du  Taurus,  en- 
voyaient leurs  marchandises  jusque 
dans  le  bassin  de  l'Halys?  Un 
double  courant  traversait  ainsi  la 
Paplilagonie.  Les  caravanes  qui 
partaient  du  littoral,  serpentant  avec 
lenteur  par  les  sentiers  de  la  mon- 
tagne, emportaient  les  objets  de  tout 
genre  que  fabriquaient  les  ateliers 
des  villes  ioniennes;  à  leur  tour, 
elles  rapportaient,  outre  des  peaux, 
des  laines  et  des  ijrains.  outre  des 
substances  minérales,  telles  que  le 
minium  ou  vermillon,  les  étoffes, 
les  tapis,  les  bronzes,  les  terres 
émaillées,  les  bijoux,  les  ivoires, 
tout  le  luxe  de  l'Orient.  Ces  den- 
rées passant  par  les  terres  des  Pa- 
phlagoniens,  ceux-ci  n'avaient  pu 
échapper  complètement  à  l'influence 
de  ces  deux  civilisations,  la  grecque 
et  l'asiatique,  entre  lesquelles  ils 
servaient  d'intermédiaires.  Les  tran- 
sactions où  ils  étaient  mêlés  les 
mettaient  forcément  en  rapport  avec 
des  nations  policées;  ces  relations 


I.  Xknophon,  Anrthrt>.r,  V,  vi,  0. 


LES   TU.MBKAUX  DE   LA   P  A  IMlLALiUNlK. 


199 


^r 


Kastamouiii.  Tonilie  I.  Le  iVonlou.  Hirsclifeld,  \>\.  \ 


et  la  vue  des  modèles  créés  par  une  industrie  savante  ne  furent  pas 
sans  éveiller  chez  euv  le  sentiment  et  le  goût  d'une  certaine  élégance. 
Il  n'y  a  donc  pas  lieu  d'être  surpris  si  l'on  rencontre  dans  les  limites 
de  leur  territoire  des  monuments  qui  témoignent  d'un  effort  assez  puis- 
sant et  qui  ne  sont  pas  dépourvus  de  noblesse. 

Au  centre  de  la  Paphlagonie,  dans  une  vallée  qui  a  toujoui's  dû  être 
une  des  parties  les  mieux  peuplées  du  i)ays,  près  de  la  petite  ville  de 
Kastamoimi  ou  Kas- 
tambol,  on  voit  encore, 
creuséedansTépaisseur 
d'un  long  rocher  dont 
la  hauteur  est  médio- 
cre, toute  une  suite  de  '^: 
caveaux  *  ;  le  plan  ci- 
joint  donnera  une  idée  ^3^ 
de  la  disposition  de  cet 
ensemble  (fig.  131).  L'hypogée  principal  (1;  est  précédé  d'un  portique 
que  forment,  compris  entre  deux  antes,  deux  piliers  carrés,  hauts  d'en- 
viron quatre  mètres.  Ces  piliers  n'ont  pas  de  base;  ils  se  terminent  à 
leur  sommet  par  un  chapiteau  assez  grossier,  que  constituent  un  cavet 
et  un  tailloir.  Au-dessus,  une  architrave  et  un  fronton,  lequel  a  beau- 
coup souffert  des  intempéries  (fig.  132  .  Dans  le  tympan,  à  droite  et  à 
gauche,  on  distingue  deux  quadrupèdes  ailés,  dont  les  quatre  pattes 
posent  sur  le  sol.  La  figure  qui  les  sépare 
paraît  être  celle  d'une  femme  vêtue  d'une 
longue  robe.  De  ce  vestibule,  une  porte  qui 
n'est  pas  placée  tout  à  fait  au  milieu  du  mur 
de  fond  conduit  dans  une  chambre  rectan- 
gulaire, dont  les  parois  sont  dressées  avec 
soin.  On  remarquera  la  forme  du  plafond;  elle  imite  la  courbure  du 
plafond  d'une  tente  (lig.  133):  le  ciseau  a  copié  dans  le  roc  jusqu'aux 
rouleaux  de  bois  qui,  dans  le  fragile  édifice  de  toile,  soutiennent  tout 
l'appareil. 

A  l'extrémité  méridionale  du  portique,  une  petite  porte,  par  la- 
quelle on  passe  dans  une  seconde  chambre  de  moindre  dimension,  où 
le  plafond  reproduit  l'aspect  d'un  toit  en  charpente,  avec  sa  maîtresse 


133.  — •  Kastamouni.  Tombe  I. 
Le  plafond  de  la  chambre.  Hirscli- 
feld, pi.  V. 


1.  Le  nom  de  Kastanioii  ne  parait  dans  l'histoire  qu'au  xu<=  siècle  de  notre  ère; 
mais  la  présence  en  ce  lieu  de  divers  restes  de  l'antiquité  donne  à  croiie  qu'il  y  avait 
là  depuis  lonpLemps  un  centre  de  population. 
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poutre  (fîg.  134).  Une  banquette,  dont  la  face  antérieure  a  l'encadre- 
meut  d'un  panneau  de  bois,  servait  de  lit  funéraire.  L'bypogée  ne 
s'arrête  d'ailleurs  pas  là.  On  arrive,  en  montant  deux  marclies,  à  deux 
nouvelles  cliambres  (3  et  4),  dont  la  dernière  seule  renferme  des  coucbes 
préparées  à  même  le  roc  (tig.  135).  L'ensemble  de  ces  pièces  a,  du 
nord  au  sud,  un  développement  de  22", 7.  Toutes  les  tombes  que  nous 
avons  rencontrées  jusqu'ici  dans  la  péninsule  n'avaient  en  général 
qu'une  chambre,  deux  chambres  tout  au  plus;  c'est  la  première  fois  que 
nous  y  trouvons  une  de  ces  suites  de  caveaux  qui  rappellent  les  sépul- 
tures de  famille  si  nombreuses  en  Phénicie  et  en  Judée. 

Si  cet  hypogée  n'avait  pas  encore  été  décrit  avec  précision,  il  avait 

déjà  été  signalé  par  MM. Cha- 
nykof  et  Mordtmann;  au 
contraire,M.Hirschfeldaété' 
le  premier  à  voir  un  autre 
tombeau,  api)elé  Hainbar- 
kd'ia  ou  «  la  roche  de  la 
grange  »,  situé  dans  une 
partie  de  la  basse  vallée  de 
l'Iïalys  qui  est  mar(]uée,  sur 
la  carte  de  Kiepert,  comme 
lerra  inco(jmta\  Le  caveau 
est  creusé  dans  la  face  sep- 
tentrionale d'un  massif  qui  se  (KHache  (bi  corps  de  la  montagne  et 
qui  s'avance,  comme  une  sorte  de  promontoire,  vers  la  rive  droite  du 
tleuve  (tîg.  136j.  Cette  face  a  13™, 70  de  haut;  dressée  à  l'outil,  elle  pré- 
sente une  légère  inclinaison  en  talus,  tandis  que  toutes  les  lignes  du 
portique  qui  précède  la  chambre  funéraire  ont  été  maintenues  dans  le 
plan  vertical'.  Il  en  résulte  que,  devant  ce  portique,  entre  le  bord  du 
talus  et  le  pied  des  colonnes,  règne  une  marche,  qui  a  0",74  de  large 
sur  près  de  7  mètres  de  long  (tig.  137).  Taillés  à  môme  le  roc,  trois  lions 
couchés  forment  à  ce  degré  une  espèce  de  balustrade;  ils  se  présentent 
tous  de  protil,  et  leur  flanc  n'est  pas  modelé;  il  continue  la  pente  du 
rociier.  C'est  à  la  silhouette  du  dos,  de  la  tête  et  des  pattes  que  l'on 
reconnaît  l'animal.  Exposées  à  la  neige  et  à  la  pluie,  ces  figures  ont 
beaucoup  souffert;  la  pose  paraît  pourtant  être  à  peu  près  celle  des 

1.  Pour  se  rendre  compte  de  la  posilion  du  monument  et  pouvoir  le  retrouver  sur  le 
terrain,  lire  les  indications  que  donne  à  ce  sujet  M.  Hirschfeld,  pp.  9-il  de  son  mémoire. 

2.  M.  Hirschfeld  évalue  à  12  degrés  l'anj^'le  ([m»  ce  talus  fait  avec  la  verticale. 


1^4. —  Kastamouni.  Tombe  2. 
Coupe  transversale  de  la 
cham1)re.  Ilirsclileld,  i>l.  V. 


1  ;).•).  —  Tombe  \. 
Coupe  transversale 
de  la  chambre. 
Ilirsclifeld,    11!.    Y. 
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VM.  —   Ikimliarkaia.  Plan  de  la  tombe.  Hirschfckl,  pi.  V. 


lions  de  bronze  qui  servaient  de  poids  en  Assyrie'.  Le  portique,  dont 
le  sol  est  à  un  niveau  un  peu  plus  élevé,  s'encadre  dans  un  chambranle 
fait  de  deux  bandeaux  lisses;  il  compte  trois  colonnes  qui,  avec  la  base 
et  le  chapiteau,  ont  en        . 

m 


tout  3'", 13  de  haut  (fig. 
138).  De  son  pied  à  son 
sommet ,  le  fut  s'amincit 
sensiblement,  ce  qui  lui 
donne  l'air  massif  et 
trapu".    La   base   est 
composée   d'un    tore 
très  ample  qui  se  relie 
au  fût  par  un  étroit 
listel.    Le    chapiteau 
est    sur   plan   carré  ; 
il   est   constitué   par 
trois  plateaux  qui  se 
superposent,    en    ne 
faisant,  même  le  der- 
nier, le   plus   large   de    tous,    qu'une   très    faible    saillie    sur   le   fût. 

Le  portique  et  son  chambranle  étaient  surmontés  d'un  fronton  qui 
n'était  qu'une  portion  du  talus,  circonscrite  par  un 
simple  trait  de  ciseau;  point  de  corniche  qui  en  des- 
sinât nettement  et  qui  en  protégeât  le  champ;  aussi 
cette  surface  inclinée,  sur  laquelle  glissent,  dans  la 
mauvaise  saison,  des  torrents  d'eau,  n'a-t-elle  gardé 
que  de  bien  faibles  traces  des  images  qui  la  déco- 
raient. Sur  la  gauche,  on  distingue  pourtant,  le  matin, 
à  jour  frisant,  un  oiseau  qui  occupe  l'angle  du  tym- 
pan, et,  devant  lui,  un  quadrupède  qui  paraît  être  un 
bon  ;  il  y  a  tout  lieu  de  croire  que  la  représentation 
était  symétrique,  que  l'oiseau  et  le  lion  se  répétaient, 
dans  le  même  ordre,  à  la  droite  du  spectateur,  hypo- 
thèse que  confirment  les  quelques  vestiges  des  an- 
ciens  contours  que   l'œil   croit  apercevoir   sur   ce  point  (fig.   139). 

La  baie  par  laquelle  on  pénètre  dans  le  caveau  n'est  ni  au  milieu 

1.  Histuiri'  de  l'Art,  t.  H,  pp.  dCO-oOT  et  pi.  XL 

2.  Le  diamètre  supérieur  a  0™,19  de  moins  que   rinfeiieur,  diil'éreiice  qiii  est  consi- 
dérable sur  une  hauteur  de  2™, 19. 


138.  —  Hanibar- 
kaïa.  La  co- 
lonne. Hirsch- 
feld,  pi.  V. 
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(lu  portique  ni  au  milieu  de  la  chambre  où  elle  donne  accès.  Cette 
chambre  est  sans  aucun  ornement;  elle  a  un  plafond  à  double  pente, 
en  manière  de  toil;  le  long  du  mur  de  fond,  à  fr,55  au-dessus  du  sol, 
règne  une  banquette  qui  a  0°',9d  de  large. 

Le  monument   a   de  l'assiette.  L'architecte   chargé  d'exécuter  ce 
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139.  —  riainharka'ia.  La  façade  du  tombeau.  Ilirschfeld,  pi.  II. 

tombeau  en  a  bien  choisi  l'emplacement,  au-dessus  de  la  petite  plaine 
et  du  large  tlcuve;  il  l'a  placé  à  une  bonne  hauteur  entre  la  base  et  le 
faîte  du  roc.  Par  leurs  proportions  ramassées,  les  colonnes  sont  en 
harmonie  avec  l'ampleur  et  la  solidité  du  roc  dont  elles  dépendent;  se 
détachant  en  clair  sur  l'ombre  du  portique,  leurs  fûts  attirent  de  loin 
le  regard,  que  retient  un  contraste  habilement  ménagé  entre  le  poli  du 
chambranle  et  la  sombre  rugosité  de  la  roche  brute,  entre  l'inclinaison 
du  talus  et  les  lignes  verticales  de  toute  l'architecture.  Ce  qui  ajoute 
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encore  à  l'effet,  c'est  la  forme  même  du  massif;  celui-ci  se  termine 
par  une  sorte  de  triangle  qui,  malgré  l'irrégularité  de  son  contour,  ne 
laisse  pas  de  rappeler  le  type  classique  du  fronton. 

C'est  plus  loin  de  la  mer,  sur  le  bord  du  plateau  central,  que  se 
trouve  un  dernier  groupe  de  monuments,  celui  iïhkelib;  cette  ville 
est  au  sud  du  Kouch-dayli,  à  peu  de  distance  de  la  rive  gauche  de 
l'Halys,  Les  hypogées  sont  creusés  dans  le  pied  d'un  massif  de  rocher 
qui  porte  des  murs  où  M.  Hirschfeld  a  voulu  reconnaître  la  citadelle  de 
Tavium,  la  capitale  des  ïrocmes  ou  Galates  orientaux'.  Pour  nous, 
nous  avons  cherché,  nous  })er- 
sistons  à  chercher  Tavium  sur 
la  rive  droite  de  l'Halys,  près  du 
village  de  Néfez-kein^\  peu  im- 
porte d'ailleurs;  les  tombeaux 
à'Iskelih  sont  certai- 
nement antérieurs 
à  l'occupation  du 
pays  par  les  Galates. 

Il  y  a  quatre 
tombeaux,  un  au  ni- 
veau du  sol  et  les 
trois  autres  au-des- 
sus du  premier.  Le 
plus  important  oc- 
cupe  le    milieu   du 

^  Ml.  —  Iskelil).  Toml)e  I.  Plan.  Hii-schfeld.  pi.  VI. 

second    étage    i  tig. 

140j,  il  est  précédé  d'un  portique  formé  de  deuv  fortes  colonnes 
auxquelles  répondent  deux  antes  (fig.  141).  Les  colonnes  ont  près  de 
3  mètres  (2'", 98)  de  hauteur  totale,  dont  57  centimètres  pour  la  base 
et  29  pour  le  chapiteau.  La  base  appartient  au  même  type  que  celle 
à' Hambarkala ;  mais  la  forme  en  est  un  peu  plus  compliquée  (fig.  142). 
Le  tore,  plus  évasé,  repose  ici  sur  une  plinthe  mince  qui  a  O'",9o  de 
côté;  un  listel  le  relie  au  fut.  Le  chapiteau  est  ici  aussi  sur  plan  rec- 
tangulaire et  d'une  faible  saillie;  il  se  compose  de  deux  moulures, 
un  cavet  et  un  abaque.  L'architrave  est  faite  d'une  seule  bande  lisse; 
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1.  Monatshcrkhte  de  l'Académie  de  Berlin,  1883,  p.  12o4.  Ainswoiih  était  à  peu  près 
le  seul  voyageur  moderne  qui  eût  passé  par  hkelib,  et  il  n'avait  pas  signalé  l'importance 
des  monuments  qui  s'y  trouvent. 

2.  Perrot  et  GiiLLAUiiE,  Exploration  (irchroloyii/ur.  I.  I.  pp.  289-292. 
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au-dessus,  le  IVonlon,  dont  le  champ,  dressé  avec  soiu,  se  dessine  en 
creux  sur  la  surface  du  roc.  Au  milieu,  il  y  avait  quelque  chose,  une 

ligure  ou  un  pilier  (fig.  1 40)  ; 
mais  il  n'en  reste  plus  que 
le  bas  et  ce  n'est  pas  assez 
pour  déterminer  le  carac- 
tère de  cet  ornement.  Une 
main  ennemie  a  détruit  à 
coups  de  marteau  le  sym- 
bole, quel  qu'il  fût,  qui  oc- 
cupait cette  place. 

Le  caveau ,  recouvert 
par  un  plafond  qui  imite 
la  courbure  d'une  voûte, 
est  spacieux.  Près  de  la 
moitié  de  l'espace  est  prise  par  une  large  banquette,  adossée  au  mur 
du  fond;  on  en  remarquera  le  profil  (  (ig.  113).  Le  long  du  mur  de 
gauche  règne  une  autre  ban- 
quette, plus  étroite  et  plus  basse. 
Le  petit  tombeau  contigu 
(n"  2j  a  beaucoup  souffert;  la 
chambre  était  non  pas  au  fond, 
mais  à  droite  du  portique.  Dans 
le    tombeau    inférieur     (n°    3), 


142.  —  Iskelib.  Tombe  I.  Élévation  du  ])ortique. 
Ilirsclifeld,  pi.  VI. 
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143.  —  Iskelil).  Tombe  I.  Coupe  transver- 
sale sur  le  fond  de  la  chambre  et  profil 
de  la  banquette.  Hirschfeld,  pi.  Yl. 
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144.  —  Iskelib.  Tombe  III.  Plan. 
Hirschfeld,  pi.  VI. 


l'unique  colonne  du  vestibule  a  disparu  ;  mais  elle  a  laissé  des  traces 
sur  le   sol   et   sur  la   face   inférieure  de  l'arcliitrave  (fiu'.  144).  On  a 


enlevé  ce  support  afin  d'utiliser  plus  commodément,  comme  lial)ita- 
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tioii,  cette  esplanade  et  la  chambre  qui  y  est  attenante.  Cette  muti- 
lation est  d'autant  plus  regrettable  que  le  travail  paraît  ici  très  soi- 
gné; un  listel  encadre  le  mur  du  fond  (lig.  145).  La  base  et  le  cha- 
piteau   auraient    peut-être  otfert  des  |)arlicularités   intéressantes.  La 
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1  !•■').  —  Iskelib.  Tombe  III.  Coupe 
ti-ansversale  suus  le  portique,  sui'  CD. 
nii-schield,  pi.  VI. 


1 46.  —  Iskelib.  Tombe  III.  Coupe 
longitudinale  sur  AB.  Hirscli- 
feld,  pi.  VI. 


porte  donne  entrée  dans  une  première  chambre,  qu'éclairait  une  étroite 
fenêtre;  par  derrière  se  trouve  un  second  caveau,  plus  petit,  qui  était 
proprement  la  demeure  du  mort. 

Dans  les  deux  pièces,  le  toit  est  à  double  pente.  Un  bandeau  qui 
forme  une  légère  saillie  le  sé- 
pare du  nu  du  mur  (tig.  146). 
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147.  —  Iskelib.  Tombe  III.  Imi- 
tation d'un  comlile  eu  char- 
pente. Hirschfeld,  pi.  VI. 
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148.  —  Iskelib.  Tombe  II f.  Coupe 
sur  EF.  Face  antérieure  du  lit 
funéraire.  Hirschteld,.  pi.  VI. 


Au  milieu  du  tympan,  on  a  imité,  comme  dans  plusieurs  sépultures 
phrygiennes,  le  poinçon  d'un  comble  en  charpente,  poinçon  qui  paraît 
composé  de  plusieurs  pièces  (fig.  147).  On  y  distingue  une  plinthe 
mince,  trois  montants  et  une  sorte  de  cape  ou  de  couvercle  qui 
recouvre  tout  cet  assemblage  et  sur  lequel  posent  les  arbalétriers. 

Le  plafond  de  la  chambre  du  fond  fait  baldaquin  au-dessus  du  lit 
funéraire.  La  face  antérieure  de  cette  couche  est   divisée  en  quatre 
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paniieauv,  disposition  qui  reprodiiil  celle  (ruiie  cloison  de  bois  (fi^.  148). 
La  plale-lbrme  où  a  dû  être  déposé  le  corps  a  0"',G0  de  large  ;  elle  est 
cernée  en  avant  par  un  rebord  saillant,  et  en  arrière  par  deux  demi- 
rouleauv  qui  en  relient  la  surface  à  la  paroi  de  roc.  Tous  ces  détails 
sont  d'une  exécution  très  soignée. 

Li'  quatrième  tombeau  est  isolé,  à  quelque  distance  vers  Touesl  du 


149.  _  Iskelib.  Tombe  IV.  Vue  de  la  façade.  Hirschfeld,  pi.  IV. 


groupe  auquel  appartiennent  les  sépultures  déjà  décrites;  le  bas  de  la 
façade  est  à  une  bauteur  d'environ  3  mètres  au-dessus  du  sol.  La  con- 
servation est  médiocre;  le  travail  est  d'ailleurs  plus  lâché  ici  que  dans 
les  autres  tombeaux.  Même  disposition  d'ensemble;  c'est  encore  un  por- 
tique surmonté  d'un  fronton;  mais  ce  dernier  monument  présente  des 
particularités  curieuses,  que  nous  n'avons  encore  rencontrées  ni  en 
Pbrygie  ni  en  Paphlagonie. 
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150.  —  Iskelib.  Tor.be.  IV.  Plan,  riirschfeld,  pi.  IV. 


Le  portique  est  encadré,  comme  à  Hambarkaia,  par  un  double 
bandeau  fig.  149).  Les  colonnes,  bautes  de  2"", 80  sont  des  troncs  de 
cône;  le  diamètre  supérieur  du  fut  est  d'un  tiers  environ  plus  court 
que  le  diamètre  inférieur  (0'°,95),  ce  qui  donne  à  ces  supports  une 
apparence  très  courte  et  très 
massive.  Les  bases  ont  beau- 
coup souffert.  Point  de  trace 
de  plinthe  ni  de  listel;  rien 
qu'un  tore  très  saillant  d'en- 
viron 1"\40  de  diamètre.  Ce 
qu'il  y  a  de  plus  remarquable, 
ce  sont  les  chapiteaux.  Ils  sont 
rectangulaires  ;  hauts  deO"',oO, 
ils  ont  fr,95  de  côté  et  G". 73 
de  face.  Cette  face  est  consti- 
tuée par  un  mufle  d'animal  en 
dessous  duquel  se  montre  la 
partie   antérieure   des   pattes. 

Le  tout  est  très  fruste.  M.  Hirschfeld  croit  pourtant  pouvoir  affirmer 
que  le  sculpteur  a  voulu  figurer  des  masques  de  lion. 

Les  bases  des  colonnes,  auxquelles  répondent  des  an  tes  dépourvues 
de  toute  moulure,  occupent  toute  l'épaisseur  du  portique;  on  ne  peut 
passer  entre  elles  et  le  mur  du  fond  ifig.  loOi. 
Sur  la  droite,  à  l'extrémité  de  la  galerie,  il  y  a 
une  niche  de  forme  irrégulière. 

Une  porte  haute  de  0"\80  conduit  à  un  caveau 
étroit  dont  le  plafond,  en  forme  d'ogive,  n'est  pas, 
au  sommet  de  la  courbe,  à  plus  de  1"\80  au-des- 
sus du  sol  (fig.  151).  Contre  la  paroi  de  gauche 
et  contre  celle  du  fond,  un  banc  de  ])ierre  très  j-ji  _  iskeiib.  Tombe 
bas;  près  de  la  porte,   une   lucarne  à  meneaux      iv.  Coupe  transversale 

i  i  sur  le  tond  du   caveau. 

disposés  en  croix.  Hirschfeld,  pi.  VIT. 

Il  reste  à  signaler  les  particularités  curieuses 
que  présente  le  fronton.  Pas  plus  ici  qu'à  Hamharkdia,  point  de  cor- 
niche qui  l'entoure;  c'est  un  simple  triangle  isocèle,  haut  de  l'",25; 
un  léger  ressaut  sépare  du  roc  brut  la  surface  dressée  à  l'outil  (fig.  149), 
Ce  qui  surprend  ici,  c'est  d'apercevoir  dans  le  tympan  deux  figures 
d'enfants  ailés:  tournés  l'un  vers  l'autre,  ceux-ci  semblent  planer  en 
l'air:  l'un  d'eux  tient  en  maiu   une  bandelette  et  l'autre  un  fruit  ou 
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un  petit  vase;  ces  images  n'ont  qu'un  très  faible  reliefict  les  détails  ne 
se  laissent  pas  très  bien  distinguer.  Placer  dans  le  champ  d'un  iVonlon 
des  figures  volantes,  c'est  une  idée  bizarre,  qui  convient  mal  au  goût 
simple  et  sobre  de  la  haute  antiquité;  il  y  a  là  une  première  raison  de 
douter  que  cette  décoration  soit  aussi  ancienne  que  le  tombeau.  Ce  qui 
confirme  cette  impression,  c'est  le  choix  même  du  type;  il  est  difficile 
de  ne  pas  y  reconnaître  celui  de  l'Eros  grec,  qui,  dans  les  bas  temps, 
est  devenu  un  des  lieux  communs  du  répertoire  de  l'ornementation'; 
l'exécution,  aisée  et  molle,  a  d'ailleurs  toute  l'apparence  des  œuvres  de 
l'époque  romaine.  A  ce  détail  près,  le  tombeau  (Ylskelib  a  le  même 
caractère  que  les  autres  monuments  desquels  nous  l'avons  rapproché; 
comme  eux,  il  porte  la  marque  d'un  temps  où  l'influence  de  l'art  hellé- 
nique n'avait  pas  encore  pénétré  dans  l'intérieur  de  la  péninsule.  La 
conclusion  qui  s'impose  à  l'esprit,  c'est  donc  que  les  Amours  sont  une 
addition  très  postérieure,  faite  quand,  au  second  ou  au  troisième 
siècle  de  notre  ère,  quelque  nouvel  hôte  voulut  prendre  possession  de 
la  tombe  depuis  longtemps  abandonnée.  Nous  avons  déjà  signalé  en 
Phrygie,  à  propos  du  tombeau  de  Solon,  un  exemple  certain  de  l'une 
de  ces  appropriations  tardives  (fig.  89).  (iràce  à  ce  procédé,  on  pou- 
vait se  donner  le  luxe  d'une  riclie  sépulture  à  peu  de  frais;  on  creu- 
sait une  seconde  chambre,  on  restaurait  la  façade,  on  gravait  une  in- 
scription au-dessus  de  la  porte,  et  la  prise  de  possession  était  chose 
accomplie-,  ici,  ce  qui  suggéra  la  pensée  de  compléter  ainsi  le  décor, 
ce  fut  sans  doute  que  le  fronton  était  resté  vide,  comme  dans  une  des 
façades  de  Kas!famoi/ni  et  dans  celles  (VIskclib.  Le  sculpteur  trouvait 
là  un  champ  tout  préparé  :  il  en  profita  pour  y  ciseler,  d'une  main 
rapide,  deux  images  banales;  c'était  rajeunir  le  vieux  monument  et 
rhabiller  au  goût  du  jour. 

In  dernier  tombeau  du  même  genre  a  été  relevé  par  M.  llirsclifeld, 
dans  le  Pont,  à  Tokat ;  le  portique  n'est  soutenu  que  par  un  pilier,  le 
caveau  est  petit  et  irrégulier  '.  On  signale  encore  deux  autres  monu- 
ments qui  paraissent  appartenir  à  cette  même  série;  ils  se  trouvent 
en  Paphlagonie,  l'un  près  de  Tarh-keitpru,  l'ancienne  Pompeiopolis, 
l'autre  près  de  Tchanf/ri,  autrefois  Gangra  ''. 

I.  Sur  un  grand  sarcopliago  de  Sidyma  en  Lvcie,  qui  esl  au  plus  loi,  contemporain 
des  Auloiiins,  des  Amours  nus  ol  volants  décorent,  comme  le  faiti'cmarquer  M.  Hirschfeld, 
les  acrotères  des  angles  du  fronton  (Benndorf,  'ReUen  in  Lykien  imd  Carim,  1. 1,  p.  80). 
,     2.  Histoire  de  l'Art,  t.  V,  p.  J 34-1 35. 

3.  HntscHFELD,  Paphlfigonis(-he  Felsengrœber,  p.  24,  pi.  VII,  3. 

4.  Hirschfeld  Paphlagonische,  Fehengraiber,  p.  23. 
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Ces  monuments  appartiennent  tous  à  une  même  région,  qui  est 
assez  nettement  délimitée  par  la  géographie  et  par  l'histoire;  mais  ce 
n'est  pas  seulement  à  ce  titre  qu'ils  méritent  d'être  rapprochés.  Si,  à 
quelques  égards,  ils  en  rappellent  d'autres  que  nous  avons  déjà  ren- 
contrés soit  en  (>appadoce,  soit  en  Phrygie,  ils  se  ressemblent  surtout 
entre  eux  à  tel  point  que,  n'eussent-ils  pas  été  voisins  les  uns  des  autres, 
on  aurait  encore  été  conduit  à  les  réunir  sous  une  même  étiquette. 
Premier  trait  commun  :  nulle  part,  en  Paphlagonie,  il  n'y  a  la  moindre 
trace  de  ces  précautions  qui,  dans  les  plus  anciennes  tombes  phry- 
giennes, ont  été  prises  pour  cacher  la  dépouille  du  mort  ou  tout  au 
moins  pour  rendre  plus  difficile  l'accès  de  la  chambre  funéraire;  pas 
de  caveau  à  puits.  En  Phrygie,  le  portique  ne  se  rencontre,  en  avant 
de  l'hypogée,  que  par  exception,  et  seulement  dans  les  tombeaux  qui 
paraissent  les  plus  récents;  au  contraire,  dans  le  bassin  de  l'Halys,  il 
est  l'accompagnement  obligé  des  sépultures  de  quelque  importance,  et 
ce  portique,  dans  la  plupart  des  cas,  est  surmonté  d'un  fronton;  mais 
ce  fronton  y  a  un  aspect  très  simple  et  tout  rudimentaire.  En  Phrygie, 
il  est  enveloppé  par  une  corniche  plus  ou  moins  saillante,  qui  continue 
celle  de  l'entablement  ;  ici  il  reste  comme  à  l'état  d'esquisse;  il  n'est 
qu'indiqué  sommairement  par  un  contour  sans  accent  et  par  le  con- 
traste que  présentent  le  poli  de  la  surface  du  tympan  et  les  inégalités 
du  roc  brut  qui  l'entoure.  Dans  les  façades  paphlagoniennes,  les 
colonnes  sont  assez  semblables  les  unes  aux  autres  pour  qu'on  puisse 
les  considérer  comme  appartenant  à  un  même  ordre;  les  proportions 
du  fût  n'offrent  que  de  légères  différences;  la  base  est  partout  la  même; 
les  chapiteaux  sont  à  peu  près  pareils,  sauf  dans  un  seul  monument  où 
ils  sont  remplacés  par  des  bustes  de  lions;  au  contraire,  dans  la  nécro- 
pole d'Ai/azimi,  où  plusieurs  tombes  sont  précédées  de  portiques,  les 
supports  ont  des  formes  très  variées.  La  banquette  où  était  déposé  le 
corps  fait  souvent  défaut  en  Phrygie;  elle  ne  manque  à  presque  aucune 
des  tombes  du  bassin  de  l'Halys.  Enfin  celles-ci  ont  toutes  à  peu  près  la 
même  porte,  une  baie  sans  aucun  ornement,  de  petite  dimension  et 
presque  toujours  carrée,  dont  le  seuil  est  à  environ  un  mètre  au- 
dessus  du  sol  de  la  galerie  extérieure  (tîg.lo2).  En  Phrygie,  les  portes 
sont  de  plain-pied  avec  le  portique,  bien  plus  hautes,  trapéziformes, 
et  encadrées  dans  un  chambranle  composé  de  plusieurs  moulures. 

Les  ouvriers  qui  ont  façonné  les  tombes  à'Hamharkaïa  et  à'Iskelib 
ne  sont  donc  pas  les  mêmes  que  ceux  qui  ont  créé  les  monuments  de 
la  haute  vallée  du  Sangarios,  sur  le  plateau  phrygien;  ils  n'ont  pas  tout 
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à  fait  les  mêmes  habitudes;  ils  donnent  la  préférence  à  d'autres  dispo- 
sitions; dans  le  décor,  ils  n'emploient  pas  certains  thèmes  qui  ont  été 
très  populaires  en  Phrygie  :  ainsi  ils  ne  reproduisent  point,  sur  le  tlanc 
des  rochers,  des  dessins  de  tapisserie.  Ce  qui  ressemble  le  plus  aux 
hypogées  du  groupe  paphlagonien,  c'est  la  tombe  d^AiadJa,  située  à 
droite  de  l'Halys,  dans  la  Cappadoce  occidentale'.  Disposition  générale 
et  proportions,  tout  y  rappelle  ce  que  nous  venons  de  décrire;  si  le 
fronton  n'y  surmonte  pas  l'architrave,  une  forme  décorative,  dont  le 
principe  est  le  môme,  s'y  superpose  à  la  fenêtre  qui  éclaire  la  chambre 
latérale.  Le  petit   tombeau  de   To.kat  reproduit  les  mêmes  données, 

données  qui  con- 
stituent un  type  à 
part,  celui  que  nous 
proposerions  de 
nommer  le  type 
septentrional  de  la 
tombe  asiatique. 

Ce  type  a  son 
originalité  ;  mais  il 
ne  s'en  rattache  pas 
moins  par  des  liens 
assez  étroits  à  celui 
que  nous  avons  étu- 
dié en  Phrygie.  Les 
monuments  rupestres  ont,  dans  l'une  et  l'autre  contrée,  le  même  aspect 
d'ensemble.  Ici  et  là,  un  même  instinct  heureux  a  présidé  au  choix  des 
massifs  où  serait  creusée  la  tombe  ;  il  a  averti  l'architecte  de  ne  placer 
sa  façade  ni  trop  loin  ni  trop  près  du  spectateur  ;  il  lui  a  indiqué  de 
quelle  hauteur  elle  devait  dominer  la  plaine,  pour  produire  tout  son 
effet.  Hambarkaia,  avec  une  disposition  toute  différente,  fait  pourtant 
songer  k  Delikli-tach  (tîg.  50).  Au-dessus  des  deux  tombes,  le  contour 
supérieur  du  roc,  taillé  de  main  d'homme  en  Mysie,  laissé  à  l'état  brut 
en  Paphlagonie,  dessine  sur  le  ciel  une  sorte  de  fronton  qui  suit  comme 
à  distance  le  mouvement  de  la  composition  architecturale  et  qui  sert 
de  transition  entre  les  formes  créées  par  l'art  et  les  lignes  que  la  nature 
avait  tracées.  De  part  et  d'autre,  même  copie  du  comble  en  charpente, 
même  préoccupation  d'imiter  dans  la  pierre  le  travail  du  bois,  souci 
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\'.'\1.  —  Iskelili.  Toml)e  I.  Coupe  sons  le  portique. 
Hirschfeld,  pi.  VI. 


I.  Histoire  de  /'Ar^  i.  IV,  pp.  «8(3-688  of  fig.  34i-3-'n 
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qui  se  marque  partout,  dans  le  tracé  du  fronton,  dans  les  moulures  de 
l'entablement,  dans  la  forme  du  plafond  des  chambres,  dans  l'arran- 
gement dn  chapiteau,  dans  la  division  en  panneaux  des  surfaces  verti- 
cales dont  l'étendue  appelle  quelque  ornement.  Les  mêmes  symboles 
sont  en  faveur  dans  le  nord  et  au  cen'.re  de  la  péninsule;  le  lion  qui, 
en  Phrygie,  se  dresse  des  deux  côtés  du  caveau,  pour  en  garder  l'en- 
trée, est  ici  couché  devant  la  porte  (fig-  i36i;  dans  une  autre  façade, 
il  a  pris  place  au  sommet  des  piliers,  comme  pour  mieux  surveiller,  de 
ce  poste  élevé,  les  abords  de  la  tombe  ffig.  149),  Ailleurs,  ce  sont,  dans 
le  tympan,  des  animaux  affrontés,  ici  des  oiseaux  et  des  lions  ilig.  139), 
là  des  grifl'ons  que  sépare  l'image  d'une  femme,  qui  est  sans  doute  la 
grande  déesse  dompteuse  de  monstres  ifig.  132);  tous  ces  motifs  ont 
passé  sous  nos  yeux  quand  nous  avons  visité  les  nécropoles  phry- 
giennes. On  a  donc,  dans  une  certaine  mesure,  le  droit  de  considérer 
les  monuments  funéraires  de  la  Phrygie  et  ceux  de  la  Paphlagonie 
comme  ne  constituant,  pour  parler  le  langage  des  naturalistes,  qu'un 
seul  genre,  qui  comprend  plusieurs  espèces;  il  y  a  telles  conjectures  sur 
les  origines  de  cetart  et  sur  la  date  probable  de  ses  principaux  ouvrages, 
telles  observations  sur  le  style  et  les  caractères  particuliers  de  l'exécu- 
tion qui  s'appliquent  également  aux  deux  séries  [)arallèles  que  nous 
avons  été  conduit  à  former. 


§    0.    —     LES     CARACTÈUES     C.K.NÉRALX     DE     LA     C  1  V  I  L  1  s  A  T  1  0  .\     1' H  R  Y  (i  1  E  N  N  E 
ET    l'iNFLUE^JCE    QU'eLLE    A    EXERCÉE    SUR     LA     f.RÈCE. 


On  a  peut-être  été  surpris  que  nous  ayons  accordé  aux  Phrygiens, 
dans  cette  étude,  une  si  large  place;  si  nous  avons  pris  ce  parti,  c'est 
que  le  rôle  historique  de  cette  nation,  considéré  à  la  lumière  de  décou- 
vertes toutes  récentes,  a  pris  une  importance  que  l'on  n'avait  pas  soup- 
çonnée au  premier  moment.  La  science  moderne  se  préoccupait,  depuis 
quelque  temps  déjà,  de  dresser  l'inventaire  des  bénéfices  que  les  Grecs 
asiatiques  ont  pu  tirer  des  relations  qu'ils  ont  été  amenés  tout  d'abord 
à  nouer  avec  leurs  voisins  du  continent,  avec  toutes  ces  tribus  qu'ils 
avaient  trouvées  établies  sur  le  sol  de  la  péninsule;  mais  ce  qui  rendait 
ce  travail  très  difficile,  c'est  que  les  peuples  qui  se  sont  partagé  l'Asie 
Mineure  n'ont  pas  répandu  et  laissé  partout,  comme  l'ont  fait  les  Phé- 
niciens, les  produits  d'une  active  et  florissante  industrie.  S'ils  ont  jadis 
déposé  dans  leurs  tombes  les  armes,  les  meubles  et  les  bijoux  dont  ils 
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se  servaieiil,  iiujourcriiiii  ces  lombes  sont  vides.  Pour  deviner  le  secret 
de  leurs  croyances  et  de  leurs  mœurs,  on  n'a  }3lus  guère  que  les  façons 
qui  ont  été  données  au  roc  ])ar  leur  ciseau,  les  chambres  qu'ils  y  ont 
creusées  et  les  bas-reliefs  qu'ils  y  ont  taillés,  quand  ceux-ci  n'ont  pas 
été  rongés  par  le  vent  et  [)ar   la  pluie.  Les  tombeaux  de  la  Lycie  se 
comptent,    il  es!  vrai,  pai'  centaines  ou  ])lutot  par  milliers;  mais  ils 
sont  presque  tous  postérieurs  à  la  période  primitive  et  se  ressentent 
de  l'iniluence  des  arts  de  la  (Irèce.  Des  Pampbyliens  et  des  Cariens,  il 
ne  reste  que  des  textes  très  courts,  qui  n'ont  pas  encore  été  traduits, 
et  ({uelques  sépultures  (jui  n'(^nt  été  relevées  que  d'une  manière  très 
insuftlsante.  La  riche  et  puissante  Lydie  n'est  représentée  que  par  un 
groupe  de  tumuUis  et  par  ses  monnaies.  Le  royaume  des  Gordios  et 
des  Midas  n'a  pas  fait  dans  le  monde  ancien  aussi  grande  figure  que 
celui  des  Alyatte  et  des  Crésus;  mais  les  monuments  rupestres  qu'on 
est  en  droit  de  lui  attribuer  sont  assez  nombreux  et  assez  variés  pour 
que  l'historien,  en  les  étudiant  avec  soin,  puisse  arriver  à  se  faire  une 
idée  du  génie  propre  de  ce  peuple  et  du  concours  qu'il  a  prêté  à  la 
transmission  des  types  plastiques  ainsi  que  des  industries  nécessaires. 
Ce  qu'il  s'agit  d'abord  de  déterminer,  c'est  la  nature  et  l'importance 
des  emprunts  que  les  Phrygiens  ont  faits  à  la  civilisation  syro-cappa- 
docienne;  or  ils  paraissent  en  avoir  tiré  les  principaux  éléments  de 
ces  croyances  et  de  ces  rites  dont  la  ih-èce  a  fait  plus  tard  honneur  à 
la  Phrygie.  Les  (irecs  orientaux,  qui  vivaient  en  contact  journalier  avec 
les  Phrygiens,  n'avaient  aucune  raison  de  chercher  à  remonter  plus 
loin,  au  delà  de  ce  peuple  chez  lequel  ils  trouvaient  établies  ces  orgies 
sacrées  qu'ils  s'approprièrent;  mais  notre  curiosité,  plus  exigeante,  vise 
à  atteindre  les  origines  :  elle  se  trouve  ainsi  conduite  jusqu'en  Cappa- 
doce.  Si  nous  les  avons  bien  compris,  les  grands  bas-reliefs  sculptés 
sur  les  rochers  de  la  Ptérie  révèlent  des  conceptions  et  représentent  des 
cérémonies  dont  les  traits  principaux  sont  ceux-là  mêmes  qui  passent 
pour  caractériser  le  culte  de  la  Phrygie.  Le  groupe  qui  forme,  à  lasili- 
kaia,  le  centre  du  tableau,  c'est  un  de  ces  couples  divins  où  deux  per- 
sonnages, de  sexe  différent,  rappellent  et  résument  les  deux  modes  essen- 
tiels de  la  puissance  créatrice  ;  si  nous  ne  savons  quel  nom  donner  à  l'une 
de  ces  divinités,  l'autre,  avec  sa  coiffure  tourrelée,  sa  longue  robe  et  le 
lion  qui  lui  sert  de  support,  peut,  à  bon  droit,  être  regardée  comme  le  pro- 
totype de  la  Cybèle  duSipyle  et  du  Dindymène  '.  Des  danses  analogues 

1.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  pp.  650-651.  On  peut  se  demander  si  ce  ne  serait  pas  encore 
Cybèle,  autrement  présentée,  qu'il  faudrait  cliercliei'  dans  cette  image  singulière  où,  à 
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à  celles  des  Galles  sont  figurées  dans  le  cortège;  dans  quelques-uns  des 
acteurs  de  cette  pompe,  on  croit  reconnaître  ces  prêtres  eunuques  (jui 
occupaient  le  premier  rang  dans  la  hiérarchie  des  prêtres  de  Cyhèle. 
En  tout  cas,  la  castration  volontaire  est  un  rite  propre  aux  religions 
syriennes;  on  ne  le  rencontre  ni  chez.  les'Orecs  ni  chez  les  autres  peu- 
ples aryens  dont  les  usages  nous  sont  connus:  c'est  des  Sémites  ([ui 
habitaient  au  delà  de  THalys,  de  chez  les  Si/ricns  hlancs.  comme  dit 
Hérodote,  qu'il  a  passé  chez  les  Phrygiens.  (Jn  peut  en  dire  autant  du 
phallus,  que  Phrygiens  et  Lydiens  dressaient  sur  leurs  tombes  ;  nous 
avons  vu  quelle  place  il  occupe  dans  un  édicule  ciselé  sur  une  des 
parois  du  sanctuaire  cappadocien'. 

Si  les  tribus  thraces,  en  s'étendant  vers  l'est,  ont  refoulé  devant 
elles  le  peuple  que  nous  avons  appelé  syro-cappadocien,  elles  ne  se  sont 
donc  substituées  à  lui,  de  ce  côté  de  FHalys,  que  par  degrés  et  en  su- 
bissant son  influence;  il  est  même  possible  que  certains  groupes  de 
l'ancienne  population  soient  demeurés  sur  les  lieux,  établis  autour  des 
sanctuaires  quils  avaient  consacrés;  ils  se  seraient,  à  la  longue,  mêlés 
aux  nouveaux  arrivants  et  si  bien  fondus  avec  eux,  qu'ils  finirent  par 
ne  plus  s'en  distinguer;  mais,  avant  d'être  ainsi  assimilés,  ils  avaient 
transmis  à  la  nation  qui  venait  les  remplacer  l'idée  qu'ils  se  faisaient  du 
principe  divin,  les  symboles  qui  servaient  à  traduire  ces  idées,  les  pra- 
tiques par  lesquelles  on  honorait  ces  dieux.  C'est  sur  ce  premier  fonds, 
legs  d'une  autre  race,  qu'aurait  travaillé  le  génie  phrygien;  mais  il  l'au- 
rait assez  développé,  assez  enrichi  pour  mériter  d'attacher  son  nom  à 
cette  religion  et  à  ce  culte  de  Cybèle  et  d'Atys  auquel  le  monde  gréco- 
romain  réservait  une  si  brillante  fortune  et  une  si  longue  vie. 

Ces  types  et  ces  emblèmes  ne  sont  pas  les  seuls  moyens  d'expres- 
sion que  les  Phrygiens  aient  dû  recevoir  des  premiers  maîtres  de  cette 
contrée.  Lorsqu'ils  ont  voulu  fixer  leurs  pensées,  le  seul  système  de 
signes  dont  ils  aient  pu  apprendre  à  se  servir,  c'est  celui  dont  les  plus 
beaux  modèles  sont  fournis  parles  inscriptions  de  la  vallée  de  l'Oronte. 
Si  les  sujets  de  Tantale  ont  connu  l'écriture,  ce  sont  ces  caractères 
qu'ils  ont  employés.  Est-ce  leur  main,  est-ce  celle  de  générations 
antérieures  qui  a  gravé  dans  le  flanc  du  Sipyle  les  hiéroglyphes  que 
l'on  aperçoit  encore  auprès  du  pseudo-Sésostris  et  de  la  prétendue 
Niobé?  Nous  avons  penché  vers  la  seconde  de  ces  hypothèses,  et  c'est 

lasili-kaîa,  les  bras  sont  remplacés  par  des  mufles  de  lion,  où  des  corps  de  lion  liennenf 
lieu  de  jambes  (Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  fig.  320). 

1.  HiMoire  de  l'Art,  t.  IV,  fig.  321,  pp.  38.ï,  040,  0o3. 
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aussi  aux  Ih'léens  ([iio  nous  avons  attril)iié  les  (jnelques  signes  du 
même  genre  que  nous  avons  rencontrés  au  cunir  môme  de  la  Phrygie, 
dans  le  voisinage  des  grandes  inscriptions  écrites  en  lettres  grecques  '  ; 
mais  ce  que  l'on  ne  saurait  porter  au  compte  du  peuple  dont  l'écriture 
n'était  guère  encore  qu'une  suite  d'images,  ce  sont  ces  lettres  que  nous 
avons  retrouvées  sur  une  tombe  qui,  comme  celle  de  Delikli-tach, 
appartient  certainement  à  la  série  des  monuments  piirygiens  (fig.  57j. 
tles  lettres  faisaient  partie  d'un  de  ces  alphabets  que  nous  avons  appelés 
(is'ki tiques,  alphabets  qui,  comme  celui  de  Cypre,  avaient  été  tirés  du 
système  hétéen  par  une  méthode  analogue  à  celle  qui  a  donné  nais- 
sance à  l'aljjhabet  phénicien  ".  Avant  l'alphabet  que  donnent  l'inscrip- 
tion du  monument  de  Midas  et  les  autres  inscriptions  du  même  type, 
il  y  a  donc  eu  un  premier  alphabet  phrygien,  dont  l'emploi  répond  au 
temps  où  les  Phrygiens  n'avaient  pas  encore  d'autres  maîtres  que  leurs 
voisins  orientaux,  les  Cappadociens^ 

11  y  a  poui'  la  pensée  d'autres  moyens  d'expression  que  l'écriture; 
celle-ci  ne  fut  donc  pas  la  seule  leçon  (jue  les  Phrygiens  apprirent  à 
cette  école;  ils  empruntèrent  aussi  à  ce  fonds  les  premiers  rudiments 
de  l'art;  mais  il  ne  semble  pas  cpie  leurs  princes,  alors  même  qu'ils 
furent  le  plus  riches  et  le  plus  puissants,  aient  jamais  eu  d'aussi 
hautes  ambitions  que  ceux  de  ces  peuples  d'au  delà  de  l'Halys,  qui, 
dans  les  rencontres  des  champs  de  bataille  et  dans  les  commerces  de 
la  paix,  avaient  tout  au  moins  entrevu  les  merveilles  des  arts  de 
l'Egypte  et  de  la  Mésopotamie.  L'art  phrygien  est  à  l'art  hétéen  à  peu 
près  ce  que  ce  dernier  est  à  celui  de  la  Chaldée  et  de  l'Assyrie  :  c'est  le 
rellet  encore  atl'aibli  d'une  source  lointaine  de  lumière,  lumière  dont 
les  rayons  n'avaient  déjà  pu  franchir  le  Taurus  sans  perdre  beaucoup 


1.  UisloUe  de  l'Art,  l.  IV.  lig.  353. 

2.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  \k  :il9. 

3.  Sur  rimiiorLinci'  diicenire  cappadocieu  et  de  sa  civilisalioii,  nous  sommes  tout  à 
fait  d'accoid  avec  M.  (i.  Hirsclifeld  {Die  Felsenreliefs  in  Kleinasien  iind  das  Volk  der  Hit- 
titcr,  p.  70).  Ce  mémoire  mérite  bien  le  titre  que  lui  a  donné  l'auteur  :  Deuxième  con- 
tribution à  l'histoire  de  l'art  de  l'Asie  Mineure  [Zweiter  Beitrag  zur  Gcsekichtc  Kleinusicns). 
Nous  regrettons  vivement  qu'il  n'ait  paru  dans  les  Mémoires  in-4°  de  l'Académie  de  Berlin 
qu'en  1887,  quand  nous  avions  déjà  publié  notre  quatrième  volume;  nous  aurions  certai- 
nement tiré  parti  de  plus  d'une  des  observations  de  l'auteur,  un  de  ces  esprits  critiques 
et  pénétrants  avec  lesquels  il  faut  toujours  compter,  et  nous  iious  serions  appliqué  à 
mieux  justilicr  d'Iles  de  nos  hypothèses  et  de  nos  idées  qui  ne  concordent  pas  avec  les 
siennes.  Peul-éirc  seiions-nous  d'ailleurs  tombés  d'accord  sur  bien  des  points.  Nous 
sommes-,  au  fond,  moins  loin  l'un  de  l'autre  qu'on  ne  serait  tenté  de  le  croire  au  premier 
abord;  je  persiste  seulement  à  penser  ({ue  la  Syrie  de  l'Oronte  et  la  Cappadoce  se  tien- 
nent par  des  liens  plus  étroits  que  M.  llirsrhfold  n'est  disposé  à  l'admettre. 
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(le  leur  éclat.  Prenez,  par  exemple,  le  cheC-d'œiivre  de  rarcliilecture 
assyrienne,  le  palais:  il  est  représenté  en  Cappadoce  par  des  édifiées 
comme  ceux  àe  Boghoz-Iieui  et  (ÏEu'iifk,  où,  avec  de  moindres  dimen- 
sions et  une  décoration  moins  riche,  on  r.etrouve  pourtant  tout  le  plan 
et  les  traits  les  plus  particuliers  des  édifices  ninivites.  En  Phrygie,  au 
contraire,  il  n'y  a  pas  trace  de  ruines  qui  aient  ce  caractère,  si  bien  qu'on 
se  demande  si,  là,  les  chefs  des  tribus  phrygiennes  ne  se  contentaient 
pas  d'une  maison  de  bois,  (rest  tout  au  plus  si  un  fragment  unique,  le 
bélier  de  Kumbet  (fig.  113  et  II61,  semble  indiquer  que  l'on  aurait  cher- 
ché à  reproduire  ici  une  des  dispositions  auxquelles  les  constructeurs 
orientaux  ont  été  le  plus  fidèles;  encore  n'est-il  pas  certain  que  ce  bélier 
ait  été  l'un  de  ces  gardiens  de  la  porte  que  nous  avons  rencontrés  par- 
tout, depuis  la  Perse  jusqu'à  la  (lappadoce,  au  seuil  des  bâtiments 
royaux. 

L'impression  est  la  même  si  vous  comparez,  de  part  et  d'autre,  la 
sculpture.  Quelle  qu'en  ait  été  la  destination,  comme  ce  bélier  phrygien 
paraît  informe,  mis  en  regard  non-seulement  des  nobles  taureaux  ailés 
de  Khorsabad  et  de  Nimmial,  mais  aussi  des  lions  de  Boghaz-kcin,  du 
lion  et  du  taureau  à'Euiuk  '  !  Ce  fragment,  c'est  d'ailleurs  la  seule  figure 
isolée  qui  ait  été  trouvée  en  Phrygie;  tout  le  reste  de  l'œuvre  du  sta- 
tuaire phrygien  ne  se  compose  que  de  figures  taillées  à  même  la  roche 
vive,  figures  qui  ont  eu  pour  modèles  toutes  ces  images  en  haut,  moyen 
et  bas-relief  que  les  premiers  maîtres  du  pays  avaient  ciselées  dans  le 
flanc  de  la  montagne;  mais  y  a-t-il  en  Phrygie  quelque  chose  qui 
ressemble  aux  grands  bas-reliefs  de  la  Ptérie,  qui  en  approche,  soit 
par  l'importance  du  travail  et  le  nombre  des  figures,  soit  par  les  qualités 
de  l'exécution?  Kien  de  plus  pauvre  et  de  plus  barbare  que  la  chasse 
représentée  sur  les  deux  flancs  du  bélier  de  Kumbet  (fig.  115  et  116). 
Les  deux  idoles  de  Cybèle  que  nous  avons  signalées  (fig.  107  et  llOi  ont 
plutôt  le  caractère  de  symboles  tout  conventionnels  que  de  copies 
d'une  forme  vivante.  On  ne  peut  guère  juger  aujourd'hui  de  l'aspect 
que  présentait  autrefois  la  Cybèle  colossale  de  Magnésie  -  ;  toujours 
est-il  que,  par  ses  dimensions  tout  au  moins,  cette  sculpture  gigan- 
tesque témoigne  d'une  singulière  hardiesse  de  ciseau.  En  Phrygie 
au  contraire,  soit  dans  les  sanctuaires  à  ciel  découvert,  soit  dans  les 
chapelles  souterraines,  nous  n'avons  trouvé  que  des  simulacres  de 
toute  petite  taille,  œuvres  gauches  et  timides  qui  n'aspirent  même  pas 

\.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  fi'i.  298,  33'.»,  340. 
2.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  (i?.  36:;. 
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;i  la  gTandeiir.  Quant  au  bas-relief  de  la  tombe  brisée  (fîg.  117),  il  ne 
saurait  en  être  question  ici;  on  y  sent  déjà  l'influence  de  l'art  grec,  et 
celle-ci  est  encore  plus  visible  dans  les  images  qui  décorent  la  paroi 
d'une  autre  tombe  du  môme  groupe  (lîg.  81). 

En  tant  qu'élèves  de  l'art  cappadocien,  les  Phrygiens  restent  donc 
bien  au-dessous  de  leurs  maîtres;  mais  on  ne  saurait  pourtant  nier  le 
fait  même  de  la  filiation  et  de  l'imitation.  Ce  qui  l'atteste,  ce  n'est  pas 
seulement  l'emploi  du  même  procédé,  l'habitude  de  s'attaquer  à  la 
roche  vive  et  d'en  tirer  l'image;  c'est  surtout  l'identité  des  types.  La 
Cybèle  assise,  ({ui  tient  la  patère  (fig.  107),  est  une  réplique  de  celle  du 
Sipyle  '  ;  quant  aux  lions  avec  lesquels  joue  ailleurs  la  déesse  (tîg.  110), 
ce  ne  sont  pas  les  Phrygiens  qui  ont  eu  les  premiers  l'idée  de  les  donner 
pour  compagnons  à  Çybèle"'.  Voici  d'ailleurs  quelque  chose  de  plus 
significatif  encore  et  qui  trahit  plus  clairement  l'emprunt.  S'il  est  un  ' 
motif  que  l'on  rencontre  souvent  sur  les  frontispices  des  monuments 
phrygiens,  c'est  celui  que  constituent  deux  animaux  affrontés,  que 
sépare  un  objet  quelconque.  Cet  objet  peut  être  un  phallus  (fig.  75), 
un  pilier  (fig.  109)  ou  un  vase  (fig.  84);  les  animaux  sont  des  sphinx 
ailés  {\\g.  109),  des  taureaux  (fig.  75),  ou  plus  souvent  des  lions 
(fig.  64,  84)  ;  qu'un  élément  se  substitue  k  un  autre,  le  groupe  n'en  garde 
pas  moins  toujours  le  même  caractère.  Or  c'est  là  un  motif  cher  et 
familier  entre  tous  à  l'ornemaniste  assyrien^;  celui-ci  l'a  prodigué  par- 
tout, aussi  bien  dans  la  décoration  de  ses  palais  que  dans  celle  de  ses 
meubles,  de  ses  bijoux  et  de  ses  étoffes;  ces  dernières,  que  les  cara- 
vanes portaient  aux  nations  de  l'Occident,  ont  suffi  à  le  répandre  et  à 
le  mettre  à  la  mode  dans  toute  l'Asie  Mineure.  De  la  Cappadoce  il  a 
passé  en  Phrygie,  et  ainsi,  de  proche  en  proche,  il  a  fini  par  arriver 
-jusqu'en  Grèce,  où  il  a  obtenu  droit  de  cité. 

Parmi  les  animaux  que  ce  thème  rapproche  et  qu'il  oppose  ainsi, 
deux  à  deux,  il  en  est,  comme  le  bélier,  le  taureau,  le  cheval,  que  les 
Phrygiens  trouvaient  autour  d'eux:,  dans  le  milieu  même  où  ils  vivaient; 
mais  il  y  en  a  d'autres,  types  factices  créés  par  l'imagination,  qu'ils 
ont  certainement  empruntés  aux  artistes  qui  les  avaient  inventés.  Tel 
le  sphinx  ailé,  qui  occupe  le  champ  du  fronton  dans  la  façade  d'une 
chapelle  (fig.  108);  tel  le  griffon,  sur  un  des  flancs  de  ce  même  bloc 

i.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  fig.  36o. 

2.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  pp.  6;i0-f)51 . 

3.  Histoire  de  l'Art,  t.  Il,  fig.  95,  iU,  f38,  131»,  2()5,  280,  331,  348,  399,  4(19,  430,443, 
444,  447,  449. 
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de  rocher  (fig.  109).  Les  ailes  du  sphinx  offrent  ici  le  même  dessin  qu'en 
Assyrie  et  surtout  en  Phcnicic;  elles  ont  la  pointe  tournée  en  avant 
vers  la  tète  de  l'animal'.  Quant  au  lion,  il  paraît  n'être  en  Phrygie 
qu'un  type  d'emprunt,  une  sorte  de  poncif,  si  l'on  me  passe  l'expres- 
sion. A  certains  détails,  surtout  à  la  manière  dont  est  rendue  la  gueule, 
on  s'aperçoit  que  le  sculpteur  n'a  jamais  vu  le  lion  ,  ou  que 
tout  au  moins  il  ne  l'a  jamais  regardé,  qu'il  n"a  pas  cherché  à  le 
copier  sur  nature;  il  en  a  pris  la  silhouette  et  la  forme  générale 
aux  artistes  cappadociens  ,  et  ceuv-ci  s'étaient  eux-mêmes  inspirés 
des  modèles  que  leur  avait  offerts  l'Assyrie.  L'Assyrie,  avec  ses  forêts 
de  roseaux  où  pullulaient  les  grands  carnassiers,  avec  ses  chasses 
royales  où  on  les  tuait  par  douzaines,  a  seule,  si  l'on  peut  ainsi 
parler,  vécu  dans  l'intimité  du  lion  ;  seule  elle  en  a  saisi  la  physio- 
nomie sur  le  vif.  Ce  type  qu'elle  avait  ainsi  créé,  les  Syriens  le 
rencontraient ,  représenté  par  des  monuments  nombreux,  dans  la 
large  bande  de  terrain  qui  sépare  l'Euphrate  de  la  vallée  de  l'Oronte 
et  de  l'oasis  de  Damas,  sorte  de  zone  frontière  qu'ils  ont  longtemps 
disputée  aux  souverains  qui  régnaient  à  Calach  et  à  Ninive  ;  en  dehors 
même  de  ces  limites,  des  objets  mobiliers  de  tout  genre,  tapis,  meu- 
bles, sceaux,  le  faisaient  passer  sous  les  yeux  de  tous  les  peuples  qui 
étaient  en  relation  avec  les  marchés  de  la  Mésopotamie.  On  l'imita 
donc  un  peu  partout;  partout  il  resta  quelque  chose  de  l'interpréta- 
tion que  la  plastique  chald^o-assyrienne  avait  donnée  des  formes 
nobles  et  puissantes  du  roi  des  fauves. 

Sous  ce  fonds  commun,  il  y  a  des  différences,  qui  tiennent  au 
plus  ou  moins  d'adresse  des  imitateurs  et  à  leurs  dispositions  parti- 
cuhères.  Dans  les  épreuves  sans  nombre  que  leur  industrie  a  tirées  de 
ce  type,  les  Phéniciens  en  ont  arrondi  les  contours  et  le  modèle  ;  leur 
facilité  banale  a  atténué  les  accents  qu'y  avait  mis  le  ferme  et  hardi 
ciseau  du  statuaire  assyrien.  Ces  accents,  le  sculpteur  hétéen  s'est  au 
contraire  attaché  à  les  conserver;  mais  sa  main  inexpérimentée  les  a 
exagérés.  C'est  la  tradition  de  cette  facture  un  peu  brutale  que  l'on 
retrouve  dans  lestions  de  la  Phrygie.  Pour  faire  sentir  la  ressemblance, 
il  suffira  d'appeler  l'attention  sur  un  détail  caractéristique,  sur  l'expé- 
dient auquel  l'artiste  a  eu  recours,  en  Phrygie  aussi  bien  qu'en  Cappa- 
doce,  pour  indiquer  l'attache  de  l'épaule  et  la  saillie  de  ses  muscles; 
de  part  et  d'autre,  il  les  a  marquées  par  un  bourrelet  qui  dessine  un 

i.  Histoirr  (h  rArf,  [.  II,  fi?.  5^0;  t.  III,  fiu.  7:{.  7(i,  oi-7,  ;io2,  .ïfn. 


±2^2  LA   PHIVYC.IK. 

ovale  sur  le  membre  ;  il  en  est  ainsi  dans  une  stèle  de  Marach  \  dans 
le  lion  de  Kalaùa  près  d'Ancyre  -  et  dans  le  fragment  d'un  lion  colossal 
qui  décorait  l'extérieur  de  l'une  des  plus  belles  tombes  de  la  nécropole 
à'Ayazinn  (fig.  120).  Observez  aussi  les  traits  en  arête  de  poisson  qui, 
dans  ce  dernier  ouvrage,  rappellent  à  l'esprit  du  spectateur  la  place  de 
la  crinière  plutôt  qu'ils  ne  chercbent  à  la  représenter;  ne  font-ils  pas 
songer  à  ceux  que  le  sculpteur  à^ Euhik  a  employés  pour  rendre  les 
profonds  replis  des  muscles  de  la  face  ^'?  De  part  et  d'autre,  conventions 
analogues,  avec  une  sécheresse  et  une  dureté  qui  mettent  ces  œuvres 
bien  loin  des  modèles  assyriens  ;  mais  le  lion  de  Kalaha  et  même  le 
taureau  Al'Jiiiuk  '  restent  au-dessus  de  tout  ce  que  la  Phrygie  a  pro- 
duit en  ce  genre  ;  il  y  a  là  plus  de  vérité,  plus  de  mouvement  que  dans 
toutes  les  figures  d'animaux  de  la  nécropole  phrygienne. 

Ces  rapports  du  faire  et  du  goût,  cette  ressemblance  des  types  et- 
des  procédés,  on  les  constate  aussi  dans  le  peu  de  formes  architec- 
turales que  présentent  les  frontispices  des  tombeaux  phrygiens. 
L'un  de  ceuv-ci  se  distingue  par  une  colonne  dont  le  chapiteau 
se  rapproche  à  certains  égards  du  chapiteau  dorique,  sans  en 
offrir  la  composition  savante  {^\s[,.  92)  ;  on  pourrait  la  comparer  aux 
colonnes  de  Gherdek-kaia-.n,  en  Ptérie,  qui,  elles  aussi,  appartiennent 
à  la  catégorie  de  ces  supi)orts  que  l'on  a  quelquefois  appelés  proto- 
dorique>i'\  Nous  avons  insisté  davantage  sur  un  chapiteau  à  corbeille  de 
feuilles  dont  le  galbe  fait  songer  à  celui  de  maints  chapiteaux  égyptiens 
(fig.  97);  faut-il  y  voir  le  seul  échantillon  conservé  d'un  type  vraiment 
primitif  qui,  par  la  Syrie  et  la  Cappadoce,  serait  venu  jusque-là  de  la 
lointaine  Egypte?  La  conjecture  est  séduisante;  mais  cette  tombe  n'est 
certainement  pas  des  plus  anciennes,  et  il  y  a  tel  monument  de  l'Asie 
Mineure  qui  appartient  à  l'époque  romaine  et  où  cependant  le  chapi- 
teau, quoique  d'une  composition  plus  riche  et  plus  savante,  n'est  pas 
sans  analogie  avec  celui  qui  nous  occupe.  Si,  dans  l'espèce,  la  question 
reste  encore  douteuse,  ce  qui  est  certain,  c'est  que  nous  trouvons  ici, 
employée  de  diverses  façons,  une  forme  décorative  qui  nous  intéresse 
tout  particulièrement,  pour  le  parti  qu'en  tirera  le  génie  grec  et  la  for- 
tune qu'il  lui  fera  :  nous  voulons  parler  de  la  volute  ionique,  dont  les 
origines  ont  été  si  discutées.  Cette  volute,  on  pourrait,  à  la  rigueur, 

\.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  fig.  282. 

2.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  Vv^.  350. 

3.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  fig.  340  et  341. 

4.  Histoire  de  l'Art,  l.  IV,  fig.  339. 
r..  Histoire  dr  l'Art,  t.  IV,  Tig.  344. 
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la  recoiiiiaître,  affectée  à  un  autre  usage  que  sur  la  colonue  et  dis- 
posée en  sens  inverse,  dans  rornemcnt  dont  les  courbes  couronnent 
la  plupart  des  frontons  (fig.  oS,  59).  Mais  ailleurs  on  la  retrouve  dans  sa 
fonction  véritable,  comme  terminaison  des  membres  verticaux,  des 
pilastres,  des  piliers.  C'est  le  rôle  qu'elle  joue  dans  une  des  façades 
dont  la  décoration  est  le  plus  soignée  ffig.  61);  elle  y  est  prodiguée; 
elle  y  fournit,  au  sommet  et  sur  les  côtés  des  pilastres,  les  éléments 
d'un  dessin  assez  complicjué.  Enlin,  dans  deux  tombeaux  qui  appartien- 
nent à  une  période  déjà  moins  reculée,  elle  coilfe  la  colonne;  ici  elle 
n'est  à  vrai  dire  qu'esquissée  d'une  main  négligente  (fig.  90;  ;  là,  au 
contraire,  resserrée  et  comme  repliée  en  manière  de  rouleau,  elle  con- 
stitue un  chapiteau  qui,  dans  sa  sécheresse  un  peu  grêle,  ne  manque 
pas  d'une  certaine  élégance  (fig.  93-96).  Il  demeure  donc  démontré  que 
les  Phrygiens,  dans  leur  ornementation,  se  sont  beaucoup  servis  de  la 
volute,  de  ce  motif  que  nous  avons  suivi  à  la  trace  depuis  la  Mésopo- 
tamie jusqu'en  Syrie,  en  Phénicie  et  en  Cappadoce.  C'est  là  un  lien 
de  plus  entre  leur  art  et  celui  des  peuples  de  l'Asie  antérieure.  D'autre 
part,  c'est  peut-être  là  qu'il  faut  chercher  le  secret  de  ressemblances 
qui  paraîtraient  bien  difficiles  à  expliquer  si,  comme  ceux  de  la  Lydie, 
les  monuments  de  la  Plirygie  avaient  complètement  disparu.  Les  (jrecs 
de  Milet  et  d'Ephèse,  quand  ils  ont  bâti  leurs  premiers  temples,  ne 
fréquentaient  pas  la  Cappadoce;  ils  n'avaient  pas  vu,  figurées  sur  les 
rocs  de  la  Ptérie,  ces  colonnes  où  nous  avons  cru  reconnaître  comme 
la  lourde  ébauche  du  noble  type  architectural  auquel  les  Ioniens  ont  eu 
l'honneur  d'attacher  leur  nom  '  ;  mais  ils  étaient  en  relations  suivies 
avec  les  Phrygiens,  avec  ces  riches  et  pacifiques  agriculteurs  dont  ils 
achetaient  le  bétail  et  les  grains,  dont  ils  ont  adopté  les  cultes,  et  aux- 
quels ils  donnaient  en  échange  leur  alphabet.  C'est  donc  là,  c'est  en 
Phrygie  qu'ils  ont  pu  voir,  partout  tracées  dans  le  bois  et  dans  la  pierre 
et  servant  d'amortissement  au  support,  ces  courbes  gracieuses  qu'ils 
ont,  eux  aussi,  posées  sur  leur  chapiteau;  ils  rencontraient  d'ailleurs, 
en  même  temps,  des  formes  toutes  semblables  dans  les  bijoux,  dans 
les  meubles,  dans  les  ivoires  que  leur  apportait  le  commerce  de 
terre  et  de  mer-.  Parmi  tous  ces  modèles,  de  provenance  et  de 
nature  diverse,  qui  sollicitaient  ainsi  leur  attention,  quels  sont  ceux  qui 
les  ont  le  plus  frappés,  qui  leur  ont  donné  le  plus  d'idées?  Nous  l'igno- 
rons; mais  il  est  impossible  que  l'architecture  phrygienne,   telle  que 

d.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  pp.  6'J4-69:i  et  fig.  31  i-,  321. 

2.  Histoire  de  VArf,  t.  Il,  iig.  71.  70,  77,  78,  79,  80;  t.  III.  Wir.  :,\,  ;i2,  ;i3. 
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nous  la  devinons  d'après  ce  que  nous  en  ont  conservé  les  monuments 
rupestrcs,  n'ait  pas  fourni  à  ces  esprits  éveillés  et  curieux  plus  d'une 
suggestion  utile. 

Ce  que  les  Grecs  trouvaient  chez  les  Phrygiens,  ce  n'étaient  pas 
seulement  des  motifs  qui,  comme  la  volute,  a])partenaient  de  longue 
date  au  répertoire  courant  de  l'art  oriental.  L'architecture  phrygienne 
n'était  ni  celle  de  la  Chaldée,  où  manque  la  pierre,  ni  celle  de  la  Cappa- 
doce,  où  manque  le  bois;  comme  le  prouvent  ces  façades  des  tombes 
qui  ne  sont  que  les  copies  des  édilices  qu'habitaient  les  vivants,  elle  ne 
construisait  guère  qu'en  bois,  et  cet  emploi  exclusif  du  bois  donnait 
au  bâtiment  une  forme  qui  différait  sensiblement  de  celle  que  lui 
avaient  imposée  ailleurs  la  brique  ou  la  pierre  de  taille.  Là  où  la  pluie 
et  la  neige  ne  sont  pas  rares,  la  maison  de  bois  se  termine  nécessai- 
rement par  un  comble  à  vive  arête,  par  un  toit  dont  le  double  versant, 
dessine,  sur  deux  des  côtés  de  l'édifice,  un  pignon  dont  l'angle  peut 
être,  à  volonté,  suivant  les  exigences  du  climat  et  le  goût  du  construc- 
teur, ou  très  aigu  ou  très  ouvert.  On  sait  quelle  est  l'importance  du 
fronton  dans  le  temple  grec,  comme  ses  lignes  fuyantes  font  à  la  cclla 
et  à  ses  portiques  un  heureux  couronnement,  quel  beau  champ  il  oiiYe 
au  génie  du  sculpteur;  or  le  fronton  n'est  pas  autre  chose  que  le 
pignon  nettement  déhni,  limité,  à  la  naissance  de  l'angle,  par  une 
barre  horizontale,  par  la  saillie  d'une  corniche,  dette  forme,  nous  ne 
l'avons  encore  rencontrée  qu'une  seule  fois,  au  cours  de  ces  études  où 
nous  avons  passé  en  revue  tout  ce  qui  reste  de  l'art  oriental;  nous 
l'avons  signalée,  comme  une  curiosité,  dans  un  bas-relief  qui  repré- 
sente le  temple  d'une  ville  d'Arménie  dont  s'emparent  les  Assyriens  ', 
et  il  est  probable  que  ce  temple,  situé  dans  une  région  froide  et  riche 
en  forêts,  était,  lui  aussi,  bâti  tout  en  bois;  si  l'artiste  ninivite  avait 
tenu  à  en  reproduii'e  fidèlement  l'aspect,  c'est  que  cet  édilice  l'avait 
surpris  par  sa  singularité,  lui  avait  ])aru  tout  différent  des  fabriques 
qu'il  était  accoutumé  à  mettre  dans  ses  tableaux.  Ce  ne  pouvait 
d'ailleurs  être  là,  chez  les  Assyriens,  qu'une  fantaisie  sans  consé- 
(jucnce;  ce  type  très  particulier  les  amusait,  comme  souvenir  de  leurs 
campagnes  dans  une  région  lointaine;  mais  jamais  ils  ne  songèrent  à 
l'imiter  ;  leur  architecture  resta  toujours  trop  docilement  soumise  aux 
règles  et  aux  procédés  de  l'art  chaldéen.  11  n'en  fut  pas  de  même  des 
peuples  de  l'Occident  lorsque,  libres  encore  du  joug  de  la  tradition,  ils 


I.  Histoire  de  FArL  t.  II,  fig.  100. 


LlîS   CAli ACTKHKS   C.ÉNÉRAUX.  2!25 

eurent  sous  les  yeux  les  types  (|ui,  ciiez  les  Phrygiens  etciiez  les 
Lyciens,  étaient  nés  du  bois,  et  qu'ils  les  virent  d'ailleurs  imités  dans 
la  pierre,  sur  la  face  des  rocs  où  ces  peuples  creusaient  leurs  tom- 
beaux. S'ils  trouvaient  là  des  formes  et  des  dispositions  qui  leur 
plussent,  qui  s'adaptassent  à  leurs  goùls  et  à  leurs  besoins,  rien  ne  les 
empêchait  de  se  les  a])proprier  et  d'en  tirer  parti.  C'est  ainsi  que  la 
maison  de  bois,  telle  qu'on  la  bâtit  et  qu'on  l'habite  encore  aujour- 
d'hui dans  certaines  provinces  d'Asie  Mineure,  a  pu  fournil-  à  l'archi- 
tecte grec,  lors  des  premiers  essais  qu'il  tenta,  quelques-uns  des 
éléments  de  ses  constructions  et,  notamment,  lui  suggérer  l'idée  de 
superposer  au  cadre  rectangulaire  de  la  façade  le  triangle  du  fronton, 
arrangement  dont  nulle  part  ailleurs,  chez  aucun  autre  des  peuples 
qu'il  fréquentait,  il  n'aurait  trouvé  le  principe  elle  modèle. 

Il  y  a  moins  lieu  d'insister  sur  une  disposition  qui  se  rencontre  à  la 
fois  dans  les  portes  de  plusieurs  tombes  de  la  nécropole  et  dans  celles 
des  plus  anciens  édifices  grecs  :  nous  voulons  parler  de  cette  incli- 
naison des  jambages  qui  rend  la  baie  plus  étroite  à  son  sommet  qu'à 
la  base  (fig.  75,  79,  92).  Cette  disposition  n'est  pas  assez  étroitement 
liée  aux  procédés  et  aux  exigences  de  la  construction  en  bois  pour 
que  l'on  soit  fondé  à  y  voir  un  des  caractères  distinctifs  des  bâtiments 
phrygiens,  et  pour  en  cxplicpier  ailleurs  la  jtrésence  par  un  emprunt 
fait  à  cette  architecture.  On  en  peut  dire  autant  du  méandre,  qui  joue 
un  si  grand  rôle  dans  l'ornementation  phrygienne  (fig.  48,  49,  60) 
et  que  le  décorateur  grec  a  si  souvent  employé.  Sans  doute  les  tapis- 
series et  les  broderies  que  les  peuples  de  l'intérieur  fabriquaient  avec 
la  laine  de  leurs  troupeaux  et  qu'ils  envoyaient  sur  les  marchés  de  la 
côte  ont  pu  contribuer  à  familiariser  les  yeux  avec  ce  motif;  mais  le 
thème  en  est  si  naturellement  suggéré  par  le  travail  du  vannier  et  par 
celui  du  tisserand,  qu'on  le  trouve  chez  des  peuples  qui  n'ont  jamais 
eu  de  rapports  les  uns  avec  les  autres;  il  est  aussi  fréquent  sur  les 
vases  péruviens  et  mexicains  que  sur  les  vases  grecs;  les  Ioniens,  en 
tressant  le  jonc  et  en  faisant  courir  leur  navette  sur  le  métier,  avaient 
peut-être  appris  à  en  faire  usage  avant  même  que  les  étoffes  phry- 
giennes servissent  à  meubler  leurs  maisons. 

Ces  ressemblances,  qui  ne  portent  que  sur  des  détails,  peuvent 
donc  s'expliquer  sans  qu'il  soit  nécessaire  de  recourir  à  l'hypothèse 
d'une  imitation  et  d'un  emprunt  ;  mais  voici  qui  mérite  d'attirer 
l'attention,  au  même  titre  que  cette  forme  du  fronton  qui  nous  est 
apparue  pour  la  première  fois  quand  nous  avons  commencé  de  visiter 
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la  Plirygie  :  c'est  aussi  clie/  les  Phrygiens,  ou  du  moins  sur  un  terri- 
toire ({u'ils  paraissent  avoir  occupé    pendant  un  certain  temps,  que 
nous  avons  relevé  les  premiers  exem|)les  d'un  type  de  sépulture  que 
nous  retrouverons  et  dans  le  royaume  lydien,  où  il  paraît  avoir  per- 
sisté tout  au  moins  jusqu'à  la  cliute  de  la  dernière  dynastie  nationale, 
et,  de  l'autre  cùté  de  la  mer   l%ée,  dans  la  (Irèce  propre,  où  il  est 
représenté  par  des  monuments  qui  sont  certainement  plus  anciens  que 
le  tombeau  d'Alyatte.  (le  type,  c'est  le  tumulus  en  pierraille,  parfois 
protégé  par  un   revêtement  de  pierre  appareillée  et  renfermant  une 
chambre    construite   avec    assez  de   soin   ])Our  protéger    le  cadavre, 
chambre  à  la(|uelle  conduit  souvent  un  couloir  qui  s'ouvre  sur  un 
point  de  la  périphérie  du  tertre.  La  difficulté,  c'est  que  ces  tombeaux 
sont  vides  et  muets,  (pi'ils  ne  nous  apprennent  rien  de  leur  propre 
histoire,  tandis  que  les  monuments  du   district  de  Nacoléia  sont  au. 
contraire  comme  signés  par  le  peuple  qui  les  a  exécutés  et  qu'ils  sont 
môme  datés,  d'une   façon  approximalive.  Cependant  les  Grecs,  alors 
même  qu'ils  furenl  devenus  maîtres  de  la  basse  vallée  de  l'IIermos, 
n'ont  jamais  regardé  leurs  propres  ancêtres  comme  les  créateurs  des 
tumulus  qu'elle  renfermait  :  ceux  du  Sipyle,  ils  les  attribuaient  à  la 
dynastie  presque  fabuleuse  des  Tantalides;  quant  à  ceux  de  la  Lydie, 
ils  savaient  les  noms  des  rois  qui  les  avaient  bâtis.  On  est  donc  fondé 
à  chercher  dans  ces  tombeaux  à  base  circulaire  un  legs  de  la  civilisa- 
tion qui,  dans   celte   contrée,  a  précédé   celle   de    la   Grèce;  comme 
d'ailleurs  nous  n'avons  rien  vu  de  pareil  ni  en  Egypte,  ni  en  Mésopo- 
tamie, ni  en  Syrie,  ni  en  Cappadoce,  nous  avons  quelques  motifs   de 
croire  que  ce  type  si  particulier,  tel  qu'il  apparaît  dans  le  voisinage  du 
golfe  de  Smyrne,  n'est  pas  là  d'origine  et  d'importation  orientale,  mais 
qu'il  a  été  introduit  dans  cette  contrée  j)ar  les  tribus  thraces  qui  s'y 
soni  répandues  sous  divers  noms  et  en  ont  occupé  tout  l'angle  nord- 
ouest.  De  toutes  ces  nations,  c'est  la  phrygienne  qui  paraît  être  arrivée 
la  première  à  un  certain  état  de  cohésion,  à  une  certaine  importance 
j)olitique  et  religieuse;    aussi,   dans  l'ignorance  où  nous  sommes  de 
l'histoire  primitive  de  ces  populations,  est-il  naturel  de  rattacher  à 
cette  souche  le  peuple  qui  le  premier  en  Asie  Mineure  donna  l'exemple 
d'ensevelir  ainsi  ses  morts  et  fournit  le  modèle  de  monuments  tels  que 
les  célèbres  tombeaux  de  Mycènes. 

On  objectera  peut-être  que,  chez  les  Phrygiens  du  Sangarios,  les 
seuls  qui  aient  droit  à  ce  nom  en  vertu  de  l'accord  des  témoignages 
historiques   avec   les   inscriptions   gravées   sur  le  roc,  l'architecture 
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funéraire  ne    présente   pas  les   mêmes  caractères  que  sur   la   pente 
méridionale  du  Sipyle,  dans  la  nécropole  dite  de  Tantale;  le  tumulus 
est  rare  dans  ce  district  où  abondent  les  caveaux  creusés  dans  le 
roc.  Cette  objection,  nous  y  avons  déjà  répondu,  quand  nous  avons 
défini  les  roches  qui  affleurent  partout  dans  le  district  de  Nacob'ia;  là 
où  celles-ci  étaient  si  faciles  à  entamer,  il  était  plus  simple  d'y  creuser 
la  tombe  que  de  s'imposer  le   travail  d'une  construction  assez  com- 
pliquée;  ne  trouvons-nous  pas  déjà  des    hypogées  dans   les   parties 
du   Sipyle   où   la   montagne   est   composée   non    de  durs    trachytes , 
mais  de  calcaires  déjà  plus  tendres?  Avec  le  domicile  et  la  nature  du 
sol,  les  habitudes  ont  |)U  changer  très  vite   chez   un  même  peuple. 
On  voit   à  quelles   conjectures   nous  a   conduit  cette   minutieuse 
étude.  Vers  le  douzième  siècle  avant  notre  ère,  plus  tôt  même  peut-être, 
les  tribus  thraces   auraient    commencé   de   passer  en   Asie  Mineure, 
et,  pour  s'y  établir,  elles  auraient  profité  des  vides  qu'y  avait  laissés 
ce  grand  mouvement    d'émigration    que   nous   connaissons    par   les 
documents  égyptiens,  celui  qui  avait  jeté  hors   de  la  péninsule   une 
partie  de  ses  anciens  habitants  et  les  avait  dispersés  sur  les  côtes  de 
la  Méditerranée.  Une   de  ces  tribus,  les  Phrygiens,   aurait,   après  un 
certain  temps,  fondé,  entre  l'Hermos  et  le  golfe  où  il  se  jette,  un  État 
qui  aurait  dû  sa  puissance  à    la   forte   position  dont   il   s'était  rendu 
maître  et  les  premiers  éléments  d'une  certaine  culture  aux  rapports 
qu'il    noua   avec   les    peuples    civilisés   du  plateau   central;    ceux-ci 
envoyaient  encore  leurs  marchandises  (hms  les  ports  de  ces  rivages 
qu'ils  avaient  autrefois  visités  en  conquérants.   Hiverain  du  plus  Ijeau 
et  du  mieux  abrité  de  tous  ces  iiavres  naturels  ([ui  se  creusent  entre 
les  promontoires  de  l'Asie  Mineure  et  eu  face  des  îles  qui  les  conti- 
nuent, cet  État  a  pu  avoir  une  marine,  qui  répandait  dans  l'Arcliipel 
et  peut-être  jusque  sur  les  côtes  de  la  Grèce,  avec  les  j)roduits  de  la 
riche  vallée  de  l'Hermos,   les  denrées  que  les  caravanes   apportaient 
du  fond  de  la  Cappadoce  et  de  plus  loin  encore  jusqu'aux  marchés  du 
littoral.    Ce    n'est    là    qu'une    hypothèse,    mais    une    liypothèse    que 
semblent  confirmer  d'une  part  les   traditions  qui  mettent   la  famille 
des  Tantalides   en    relation  avec  le    l'éloponèse  et,   d'autre  part,  les 
analogies   vraiment   curieuses   que    l'on    a   signalées    entre    certains 
monuments  très  anciens  de  l'Argolide  et  ceux  de  l'art  phrygien. 

Cet  État  disparut,  sans  ([ue  l'on  sache  ni  quand  ni  comment.  Dans 
les  temps  liistoriques,  le  Sipyle  perdit  l'importance  que  lui  avait  value, 
à    l'origine,   sa  situation   do   forteresse   naturelle:    il   ne  resta    guère 
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qu'un  musée  de  souvenirs,   une  montagne  sainte.  Après  la  fondation 
des  colonies  grecques,  la  vie  s'était  transportée  dans  la  plaine  et  sur 
les  plages;   mais  les  nouveaux  venus,  les  Éoliens  de  Magnésie  et  de 
Smyrne,  quand  ils  s'étaient  fixés  les  uns  au  nord  et  les  autres  au  sud 
du  Sipyle,   avaient    reçu    de  leurs    prédécesseurs   la  tradition   de  la 
puissance   et   de   la   richesse  des   anciens   maîtres  du  pays,  et    leur 
imagination,  s'exerçant  sur  ce  thème,  en  tira  les  mythes  de   Tantale, 
de  Pélops  et  de  Niobé.  Par  l'effet  de  la  même  disposition  d'esprit,  ils 
adoptèrent  les  cultes  qu'ils   avaient  trouvés  établis  dans  la  contrée  ; 
ils  s'étaient  faits  les  fervents  adorateurs  de  la  (-ybèle  phrygienne  et, 
tout  en  lui  bâtissant  de  nouveaux  temples,  ils  continuaient  d'entourer 
d'un  pieux  respect  ses  antiques  simulacres  et  ses  vieux  sanctuaires, 
qui  faisaient  corps  avec  le  mont  sacré.  Le  royaume  phrygien  primitif 
se  survivait  ainsi  à  lui-même,  dans  l'empreinte  qu'il  avait  laissée  sur 
le  sol  et  dans  cette    religion   qu'il  avait  léguée  à  ses  héritiers;   mais 
alors,  vers  le  dixième  et  le  neuvième  siècle,  il  n'y  a  plus  de  Phrygiens 
sur  le  bas  Hermos;   les  seuls  que  connaisse  la  poésie  homérique,  ce 
sont  ceux  qui,  formant  autour  des  sources  du  Sangarios  un    groupe 
compact,  travaillent  encore  à  s'étendre  vers  l'est  en  guerroyant  contre 
les    Amazones,     c'est-à-dire    contre    les    tribus    belliqueuses    de    la 
Ca])padoce.    Les  monuments    mêmes   laissent  deviner  les   différentes 
étapes  de  la  marche  qui  a  mené  les  Phrygiens  depuis  les  rivages  de 
la  mer  Egée  et  de  la  Propontide  jusqu'à  l'iialys.  La  tombe  de  Delikli- 
fach,  qui  se  trouve  dans  la  vallée  du  Hliyndacos,  paraît  plus  ancienne 
que  tous  les  monuments  funéraires  des  nécropoles  voisines  de  Naco- 
léia;  à  Delikli-tach,  la  décoration  est  beaucoup  plus  simple,  et,  ce  qui 
fournit  un  critérium  plus  sûr,  les  signes  qu'on  y  relève  appartiennent 
à  une  période  antérieui'c  du  développement  de  l'écriture  alphabétique. 
L'épopée  grecque  ne  connaît  pas  les  Gordios  et  les  Midas;  à  l'épo- 
que où  fut  composée  r///^/r/f,  le  nom  de  ces  fondateurs  de  la  puissance 
phrygienne  n'avait  pas  encore  retenti  jusque  dans  les  cités  ioniennes  et 
éolicnnes  :  ce  dont  nous  avons  cru  pouvoir  concliu^e  que  le  royaume 
[)hrygien  ne  s'est  constitué,  sous  cette  dynastie,  qu'après  l'an  800.  Il 
lui  fallut  bien   un  siècle  pour  s'organiser,  pour  développer  ses  res- 
sources, pour  établir  sur  son  territoire  une  sécurité  qui  lui  permît  de 
nouer  des  relations  suivies  d'une  part  avec  ses  voisins  de  l'est,  les  Cap- 
padociens,  et,  de  l'autre,  avec  ses  voisins  de  l'ouest,  les  Grecs  de  la 
côte.  Si  d'ailleurs  nous  ne  nous  sommes  pas  trompé  en  refusant  de 
chercher  ini  lond)eau  derrière  la  façade  où  se  lit  le  nom  de  iMidas,  il  y 
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a  encore  là  une  raison  de  faire  descendre  assez  bas  rexéeufion  de  cet 
ouvrage  considérable.  Ce  n'est  pas  au  lendemain  de  la  mort  de  ce  per- 
sonnage qu'on  a  dû  rentreprendre  ;  l'idée  n'a  du  en  venir  que  beau- 
coup plus  tard,  quand  la  mémoire  de  1,'ancôtre  avait  bénéficié  des 
succès  et  de  la  puissance  de  ses  héritiers,  quand  le  premier  des  Midas, 
grandi  par  la  légende  qui  déjà  s'attachait  à  son  nom,  n'était  plus, 
pour  les  générations  nouvelles,  que  le  fondateur  de  la  monarchie  et  le 
glorieux  auteur  de  toute  une  race  de  rois,  un  héros  ép(juvme  que  l'on 
adorait  comme  un  dieu. 

C'est  donc  à  la  fin  du  liuitième  siècle  ou  au  commencement  du 
septième  que  nous  attribuerions  le  monument  de  Midas  et  les  plus 
importants  des  monuments  qui  l'entourent,  ceux  que  caractérisent  l'imi- 
tation des  formes  du  bois,  les  dessins  empruntés  à  la  tapisserie  et 
surtout  l'emploi  d'un  alpludjet  dérivé  de  l'alpliabet  phénicien.  L'em- 
barras est  plus  grand  lorsqu'il  s'agit  d'assigner  une  date  à  un  autre 
groupe  de  monuments,  à  ces  frontispices  de  la  nécropole  d' A  i/az?mi  où 
il  y  a  de  vrais  bas-reliefs,  des  figures  d'hommes  et  de  lions.  Ces  façades 
sont-elles  plus  anciennes,  sont-elles  plus  récentes  que  celles  où  la  dé- 
coration est  toute  géométrique?  M.  Ramsay  inclinait  à  les  croire  plus 
anciennes.  Il  y  retrouvait  et  des  types  empruntés  à  la  Cappadoce  et, 
dans  l'exécution,  ces  ressemblances  de  facture  que  nous  avons  signa- 
lées. Selon  lui,  le  véritable  art  phrygien  n'avait  commencé  que  plus 
tard,  quand  l'ornemaniste,  se  dégageant  de  cette  imitation  où  il  s'était 
longtemps  enfermé,  avait  em})runté  toutes  les  formes  qu'il  copiait  dans 
la  pierre  d'une  part  à  la  maison  de  bois  qu'il  habitait,  et,  de  l'autre, 
aux  tapisseries  que  les  femmes  y  tissaient  sous  ses  yeux.  Cette  déco- 
ration n'est  ni  très  riche  ni  très  variée;  mais  au  moins  a-t-elle  le  mé- 
rite de  porter  l'empreinte  fidèle  du  milieu  où  elle  est  née,  d'en  traduire 
avec  sincérité  les  exigences  et  les  habitudes. 

On  ne  saurait  nier  que  cette  période,  celle  que  représentent  les 
principaux  frontispices  de  la /?mv>y;o/^  de  Midas ^  ne  soit,  par  quelques 
côtés,  la  plus  intéressante  pour  l'historien,  la  seule  où  l'art  phrygien 
est  original;  mais  on  a  peine  à  comprendre  comment  une  ornementa- 
tion si  simple,  on  pourrait  presque  dire  si  pauvre,  aurait  succédé  à 
celle  où  la  forme  vivante,  avec  sa  diversité,  tenait  une  si  grande  place. 
L'art,  pas  plus  que  la  poésie,  ne  va  guère  du  composé  au  simple; 
c'est  la  marche  inverse  qu'il  suit.  Ce  qui  a  peut-être  précédé  ce  que 
l'on  peut  appeler  l'âge  classique  de  l'art  phrygien,  ce  sont  de  gauches 
essais,  les  figures  que  portent  les  ilancs  du  bélier  colossal,  les  ani- 
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maux  qui   ont  ôié  modelés  sur  la  tombe  (VYupiddak,  par   une  main 
si  maladroite  que  le  spectateur  n'arrive  pas  à  en  détinir  l'espèce,  enfin 
les  grossières  images  de  Cyhèle  ébauchées  près  des    luiuts  lieux  du 
plateau;  mais  ce  qui  est  certainement  postérieur,  c'est  tout  le  groupe 
des  tombes  de  la  nécropole  iVA^/azinn.  L'architecture  est  ici  bien  plus 
compliquée  et  d'un  tout  autre  caractère;  rien  n'y  sent  la  copie  de  la 
construction  en  bois,  ni  les  colonnes  avec  les  dilVérents  chapiteaux  qui 
les  terminent,  ni  la  modénature  avec  ses  protils  plus  savants  et  ses 
motifs  plus  variés,  ni  l'ensemble  de  la  disposition  où  les  courbes  de 
l'arcade  viennent  se  mêler  à  ces  coml)inaisons  de  lignes  droites  qui 
ailleurs  remplissent  tout  le  champ.  En  même  temps,  la  sculpture  pro- 
[)remont  dite  prend  ici  une  import;» nce  qu'elle  n'avait  })as  dans  l'autre 
série  de  monuments.  On  voit  paraître  le  grifîon  et  le  sphinx  ailé;  on 
voit  des  lions  gigantesques  veiller  à  la  porte  des  sanctuaires  et   des  • 
tombes,  tandis  que  d'autres,  de  plus  petite  taille,  s'associent  deux  à 
deux  dans  le  tympan  des  l'rontons.  Knliu  il  n'est  pas  jusqu'à  la  ligure 
humaine  qui  ne  se  montre  dans  deux  au  moins  des  tombeaux  les  plus 
soignés;  elle  fournit  le  thème  d'un  grand  bas-relief  dans  ce  bel  hypogée 
dont  la  destruction  est  si  regrettable.  Depuis  que  M.  iiamsay,  à  force 
d'iiderroger  et  de  remuer  ces  décombres,  est  parvenu  à  y  retrouver 
presque  tous  les  éléments  du  tableau  qui  décorait  la  paroi  principale, 
il  a  dû  renoncer  à  l'hypothèse  qui  lui  avait  souri  tout  d'abord.  Plus 
rien  ici,  ni  dans  le  thème,  ni  dans  la  facture,  ni  dans  le  costume,  qui 
rappelle  l'art  cappadocien.  Pour  trouver  quelque  chose  d'analogue,  il 
faut  s'adresser   à    l'art  grec  archaïque   et  particulièrement  aux  plus 
anciennes  peintures  de  vases.  Les  personnages  n'ont  plus  cette  pose 
toute  conventionnelle  que  nous  connaissions  par  les  bas-reliefs  de  la 
Ptérie  et  par  tous  ceux  qui  se  rattachent  à  la  même  école;  les  bras  se 
sont  détachés  du  corps.  Même  changemeid  dans  les  accessoires;  voici 
le  large  l)ouclier  circulaire,  la  cuirasse  ibrnîée  de  plaques  de  métal,  un 
casque   (pii    ne    ressemble   guère   au   liant   bonnet    hétéen,   mais  qui 
envelop[)e  et  protège  toute  la  tête;  c'est  dans  Homère  que  nous  avons 
été  cherclier  l'explication  et  le  nom  de  l'ample  cimier  par  lequel  il  se 
termine.  Nous  n'avons  rien  trouvé  de  semblable  ni  en  Assyrie  ni  dans 
la  longue  suite  des  sculptures  rupestres  de  l'Asie  Mineure,  de  celles 
([ui  représentent  la  première  civilisation  des  habitants  de  cette  contrée. 
L'armure  des  deux  guerriers  ([ui   dirigent   la  pointe  de   leurs  lances 
contre  la  Gorgone,  sur  la  façade  du  caveau  phrygien,  c'est  celle  de 
riioplile  grec,  de  ces  mercenaires  cariens  et  ioniens,  de  ces  /tommes 
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d'anaiii  qui  étonnèrent  si  fort  les  peuples  de  la  Syrie  et  de  l'Egypte, 
quand,  vers  le  milieu  du  septième  siècle,  ils  débarquèrent  sur  leurs 
côtes  et  vinrent  prendre  jiart  à  leurs  querelles. 

Le  bas-relief  de  la  toinhc  hrhéc  ne  remonte  même  pas  si  haut.  Le 
sculpteur  qui  la  modelé  avait  certainement  subi,  de  manière  ou  d'autre, 
l'intluence  de  l'art  grec;  or,  pour  rencontrer  en  Grèce,  soit  sur  la 
panse  des  vases,  soit  sur  le  marbre,  des  figures  où  le  dessin  ait  la 
même  liberté  qu'ici,  il  faut  descendre  jusqu'à  la  seconde  moitié  du 
sixième  siècle.  C'est  donc  vers  ce  temps  que  nous  inclinerions  à  placer 
l'exécution  de  ce  caveau  et  de  son  décor. 

Cette  date,  on  la  contestera  peut-être,  en  appelant  l'attention  sur 
la  facture  du  lion.  Celui-ci  paraît  bien  plus  ancien  que  les  deux  héros 
porte-lances;  comme  les  autres  colosses  du  même  genre  que  renferme 
ce  canton,  il  procède  du  type  qui,  créé  par  les  sculpteurs  de  la  Mésopo- 
tamie, a  pris,  en  Syrie  et  en  Ca}>padoce,  un  caractère  tout  particulier 
de  puissance  et  de  lourdeur.  Si  la  pose  diffère,  l'aspect  général  de  la 
figure  est  à  peu  près  le  même  qu'en  Ptérie  et  certains  détails  sont  ren- 
dus de  la  même  façon.  Est-ce  à  dire  que  la  décoration  du  dehors  et 
celle  du  dedans  aient  été  entreprises  en  deux  fois,  peut-être  à  un  siècle 
d'intervalle?  Il  n'y  a  aucun  motif  de  recourir  à  cette  conjecture;  le 
monument,  avec  son  ordonnance  plus  compliquée  que  celle  d'aucun 
autre  hypogée  phrygien,  est  bien  tout  d'une  venue,  et  cette  apparente 
anomalie  s'explique  aisément.  L'exécution  des  lions,  simples  figures 
décoratives,  était  abandonnée  à  des  ouvriers  qui  répétaient  un  type 
traditionnel,  déjà  représenté  dans  la  nécropole  par  de  nombreux  exem- 
plaires. Tl  n'en  est  pas  de  même  de  cebas-rehef  qui,  dans  ce  cimetière, 
est  seul  de  son  espèce.  Celui  qui  le  commanda,  quelque  petit  prince 
qui  régnait  dans  ce  district  reculé  sous  l'autorité  supérieure  du  satrape 
perse  de  Daskylion,  tentait  quelque  chose  de  nouveau,  lors([u'il  résolut 
de  sculpter  ainsi  l'image  des  génies  protecteurs  de  la  tombe  à  l'entrée 
de  la  sépulture  qu'il  se  faisait  préparer;  pour  accomplir  son  dessein,  il 
appela  un  artiste  que  son  éducation  avait  mis  en  rapport  avec  ce  monde 
grec  de  la  côte  ionienne  où,  vers  celte  époque,  l'art  marchait  d'un  pas 
si  rapide  et  s'avançait  vers  la  perfection. 

La  tombe  brisée  appartient  donc  à  la  seconde  période  du  dévelop- 
pement de  l'art  phrygien,  mais  au  début  de  cette  période.  Disposition 
générale  et  choix  des  formes,  toute  l'architecture  y  porte  encore  l'em- 
preinte des  vieilles  habitudes  et  du  goût  local.  Tout  l'ornement  est 
encore  emprunté  à  cet  antique  répertoire  do  motifs  et  de  symboles 
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dont  plusieurs  générations  s'étaient  contentées;  mais,  comme  frontis- 
pice de  la  cliambre  funéraire,  on  y  trouve  une  page  de  sculpture  dictée 
par  un  autre  esprit,  écrite  d'une  autre  main. 

Soumises  au  même  examen,  d'autres  tombes  toutes  voisines  donne- 
raient lieu  à  des  remarques  pareilles;  on  y  verrait  les  formes  primitives 
et  les  motifs  nationaux  se  modiiler,  mais  très  lentement,  au  contact  de 
l'art  liellénique  et,  comme  dans  la  belle  tombe  de  Kumbet  ffig.  84)  le 
thème  rester  tout  asiatique,  tout  phrygien  si  l'on  veut,  tandis  que  le  tra- 
vail des  bas-reliefs  et  des  moulures  est  marqué  au  coin  d'un  goût  plus 
élégant  et  plus  raffiné.  Ce  monument  ne  saurait  être  antérieur  à  la  fin  du 
cinquième  siècle  et  peut-être  date-t-il  du  quatrième'.  Quant  à  la  tombe 
de  G//e?'de/i-/irNa-sf,  où  rien,  ni  dans  l'ensemble  ni  dans  le  détail,  ne 
rappelle  plus  le  passé,  ce  n'est  qu'un  monument  grec  de  la  décadence, 
qui  pourrait  se  trouver  ailleurs  aussi  bien  qu'en  Phrygie  (fig.  91);  elle, 
doit  être  contemporaine  des  Séleucides,  voire  môme  des  premiers  pro- 
consuls d'Asie.  L'artiste  qui  l'a  dessinée  a  perdu  la  tradition  et  le  sens 
de  l'architecture  rupestre;  les  proportions  grêles  des  supports  de  la 
façade  et  les  larges  entre-colonnements  qui  les  séparent  s'accordent 
mal  avec  le  cadre  massif  du  roc  où  a  été  creusée  la  sépulture;  cet  en- 
semble ne  donne  pas  assez  l'impression  de  la  force  et  de  la  solidité. 

Si  l'empreinte  du  type  oriental  a  tant  tardé  à  s'effacer  sur  les 
tombes  des  environs  de  iNacoleia,  cette  persistance  s'explique  par  les 
souvenirs  qui  s'attachaient  à  ce  canton.  Celui-ci,  caché  dans  une  région 
montueuse  et  boisée  que  ne  traversaient  pas  de  grandes  voies  militaires 
et  commerciales,  n'a  pas  attiré  l'attention  des  écrivains  grecs  et  latins, 
de  ceux  du  moins  qui  sont  arrivés  jusqu'à  nous.  On  peut  supposer  qu'il 
en  était  question  dans  quelqu'une  de  ces  monograpliies  qui  portaient  le 
titre  de  ^^'jyiy./.y..  Histoires  et  descriptions  de  la  Phri/gie ;  mais  ces  ou- 
vrages sont  perdus.  Par  bonheur,  les  monuments  sont  là,  nombreux  et 
variés  ;  ils  suppléent  au  silence  des  textes,  ils  laissent  deviner  quelle 
place  ce  district  a  tenue  dans  la  vie  du  vrai  peuple  phrygien,  de  celui 
des  Gordios  et  des  Midas,  puis  quel  caractère  il  a  gardé,  pendant  de 
longs  siècles,  aux  yeux  de  ces  descendants  hellénisés  de  l'antique  souclie 
phrygienne  qui  mettaient  sur  leurs  monnaies  la  tète  de  Midas  (cul-de- 
lampe  à  la  tin  du  chapitre)  et  qui,  sous  les  Antonins,  n'auraient  pas 

1.  HiRscHKELD  [Pîtphlayonische  Felsenyrœbev,  p.  41)  ne  le  croil  pas  aiiLérieiir  au  (jua- 
trièinc  siècle.  Il  le  compare  au  tombeau  lycien  de  Myra  (Texier,  Dcacriptioi'i,  t.  III, 
[)1.  CCXXV),  où  se  retrouve  le  motif  tout  oriental  de  la  luLle  du  lion  et  du  taureau,  tandis 
(p)e  rarchitecture  a  tous  les  caractères  de  l'ordre  ionique  des  deux  dei'uiers  siècles  avant 
notre  ère. 
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cru  à  la  vertu  protectrice  des  Ibrnuiles  qu'ils  gravaient  sur  leurs  stèles 
funéraires  s'ils  n'y  avaient  mêlé  quelques  mots  de  la  vieille  langue 
nationale,  d'un   idiome   qui   depuis  longtemps  sans  doute  élait  hors 
d'usage.  Les  tribus  qui  ont  livré,  sur  le  liant  Sangarios,  les  l)atailles 
dont  le  bruit  est  venu  jusqu'aux  oreilles  d'Homère,  ces  tribus  qui  ont 
assuré  à  leur  race  la  possession  d'une  partie  du  plaleau  de  l'Asie  Mi- 
neure, ont  eu  là  leur  premier  centre  politique  et  religieux  ;  c'était  là 
que,  sous  la  protection  de  forteresses  taillées  dans  le  roc,  on  se  don- 
nait rendez-vous,  à  jour  tixe,  autour  de  sanctuaires  qui  avaient  peut- 
être   été   déjà   consacrés   par   les   maîtres  antérieurs   de   la   contrée, 
mais  dont  le  culte  avait  été  adopté   et   continué    par   les   nouveaux 
venus.  Dans  ces  prairies  où  ])ondissaient,   au  printemps,   agneaux, 
génisses  et  poulains,  dans  les  clairières  des  bois,  sous  la  colonnade 
des   pins  et   l'ombre  légère  de  leur  feuillage  toujours  verdoyant,  on 
célébrait,   deux  fois  par   an,   les    mystères  de   Cybèle  et  d'Atys;  les 
chefs  de  tous  les  clans  et  le  roi  lui-même  y  venaient  prendre  part:  on 
dressait  des  tentes  et  des  huttes  de  branchages  sur  les  pelouses  ;  le 
prince  et  les   nobles    habitaient,   tant   que  durait   la    cérémonie,  de 
grandes  maisons  de  bois  posées  sur  ces  esplanades  artificielles  dont 
nous  avons   constaté   l'existence    en  plusieurs   endroits,  des  honah, 
comme  on    dirait   aujourd'liui ,   qui   ne    différaient   pas  beaucoup  du 
Iviosque  de  l'ancien  dêrc-bey  de  Kumhct  (fig.  83).  Il  n'y  a  jamais  eu 
ici  de  ville  proprement  dite,  de  ville  comme  Apamée  et  Celen;t^,  comme 
Pessinunte  et  Ancyre.  Les  vraies  cités  jihrygiennes,  dont  plusieurs  ont 
encore  de  l'importance,  ont  été  fondées  dans  des  sites  mieux  choisis, 
qui  se  prêtaient  davautage  à  fournir,  en  tout  temps,  aux  besoins  d'une 
population   agglomérée  ;    ici   l'eau    manque   pendant   les   chaleurs   de 
l'été,  mais  elle   recommence  à  courir  dans  les  ruisseaux   après   les 
premières  pluies  d'octobre,  et  jusqu'à  la  fin  de  juin  elle  entretient  la 
fraîcheur  des  herbes  (\\\\  nourrissent  le  bétail'.   Avec  son  agreste  e^ 
pittores({ue  beauté,  le  site  était  donc  bien  choisi  pour  une  de  ces  fêtes 
en  plein  air,  pour  une  de  ces  paw'gi/ries  qui  sont  restées  dans  les  habi- 

1.  Pour  trouver  une  source  qui  ne  tarisse  [joinl,  il  faut,  dit  lîartli,  aller  jusqu'à  près 
de  deux  heures  au  nord  du  monument  de  Midas,  Jusque  dans  le  voisinage  de  Doghunlou- 
dérési  (n°  8  de  la  carte)  et  de  Gherdekkaïtisi  (W  3).  C'est  une  des  raisons  qui  nous 
empêchent  de  chercher  ici  cette  ville  de  (ioRoios  (TopoiV/j  -oa-.;),  appelée  aussi  Gordion, 
qui  passait  «  pour  le  loyer  de  l'antique  Midas»,  dit  Plutarque  [Alexandre,  xvni)  ;  ce  qui 
achève  de  rendre  celte  conjecture  invraisemblahle,  c'est  qu'Arrien  dit  de  Gordion  que 
cette  localité  «  se  trouve  sur  le  tleuve  Sangarios  »  [Anahase,  i,  29),  indication  qui  ne  convient 
pas  à  ce  que  nous  avons  appelé  «  la  cité  de  Midas».  Les  renseignements  d"Arrien,  surtout 
pour  l'Asie  Mineure,  sont  en  général  assez  précis. 
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tildes  do;  IduIos  les  populalions  orientales,  des  Grecs,  des  Syriens  et 
des  Turcs.  A  chaque  changement  de  saison,  ces  bois  et  ces  prés  se 
remphssaient  de  mouvement  et  de  bruit,  comme  le  faisait  en  Grèce  la 
vallée  de  l'Alphée,  lorsque  revenait  Tannée  des  jeu\  olympiques.  Aux 
sons  de  la  llùte  et  du  tambourin,  dans  des  transports  de  douleur  et  de 
joie  où  Ton  oubliait  les  travaux  et  les  soucis  de  la  vie  quotidienne,  on 
honorait  les  dieux  nationaux  et,  en  même  temps,  on  }>rolitait  de  l'occa- 
sion pour  visiter  les  lombes  des  ancêtres,  de  tous  ceux  qui  avaient 
voulu  reposer  dans  le  (ei-ritoire  sacré,  sous  la  protection  de  cette  Cybèle 
dontrimage  étail  parlout  sculptée  et  dont  le  nom  se  lisait  sur  ces  rocs; 
on  V  olVrait  à  leurs  mânes  les  sacrifices  et  les  libations  funéraires. 

Ge  qui  a  ])réservé  de  la  destruction  les  monuments  auxquels 
s'adressaienl  tous  ces  homniiiges,  c'est  justement  ce  fait  qu'il  n'y 
avait  pas  là  agglomération  constaute  d'une  po[»ulation  urbaine  et  • 
sédentaire.  Lorsque,  après  la  chute  du  monde  ancien  et  des  vieilles 
croyances,  ces  lieux  si  longtemps  fréquentés  par  de  pieux  adorateurs 
eurent  perdu  leur  prestige,  ils  n'eurent  plus  d'autres  habitants  que 
les  bergers  et  leurs  troupeaux;  jusqu'aux  voyageurs  modernes  qui, 
vers  le  commencement  de  ce  siècle,  ont  découvert  ce  district  oublié, 
rien  n'est  venu  troubler  ht  |»aix  de  ces  solitudes  pastorales,  et  c'est  à 
cette  circonstance  heureuse  que  nous  devons  d'avoir  conservé  cette 
sorte  de  musée  de  l'art  phrygien. 

Si  ces  ouvrages  avaient  péri,  comme  ont  disparu  les  monuments 
du  môme  style  et  du  même  goùl  que  n'ont  pu  manquer  de  renfermer 
les  villes  phrygiennes  et  leurs  nécropoles,  il  y  aurait  eu,  dans  l'histoire 
de  la  civilisation  et  des  arts  plastiques,  une  lacune  difficile  à  combler; 
on  aurait  ris(pié  de  ne  pas  se  rendre  un  compte  exact  de  l'influence 
(juc  certains  peuples  de  l'Asie  Mineure  ont  pu  exercer  sur  les  Grecs, 
soit  comme  agents  de  transmission,  soit  comme  inventeurs  et  créateurs 
de  maintes  formes  originales.  Gc  n'est  d'ailleurs  pas  seulement  à  ce 
titre  que  les  reliques  de  l'ai't  phrygien  présentent  à  l'observateur  un 
très  vif  intérêt  ;  ce  qui  ajoute  encore  à  leur  importance,  c'est  qu'on  y 
discerne  les  traces  les  plus  anciennes  peut-être  que  l'on  ait  pu  relever 
de  l'intluence  que  la  Grèce,  après  avoir  d'abord  reçu  de  toute  main,  a 
bientôt  commencé  d'exercer,  par  sa  vigueur  propre  et  sa  puissance 
d'expansion,  sur  les  peuples  mêmes  qui  avaient  été  ses  premiers 
instituteurs.  Les  premiers  indices  de  cette  réaction,  les  premiers 
phénomènes  de  ce  choc  en  retour  se  manifestent  dans  les  monuments 
de  la  IMirygie.  I>éjà,  dès  les  premières  années  du  septième  siècle,  les 
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Grecs  ont  donné  leur  alphabet  à  une  nation  inclépeiidanle,  (jui  habile 
assez  loin  des  rivages  delà  mer  Egée.  I)ientôt  après,  c'est  le  style  de 
la  sculpture  et  de  l'architecture  grecque  qui  pénètrent  à  leur  tour 
dans  ce  même  milieu;  à  cette  école,  les  artistes  phrygiens  apprennent 
le  secret  de  donner  à  la  figure  humaine  les  justes  proportions  et  la 
liberté  du  mouvement;  ils  s'accoutument  à  encadrer  dans  des  mou- 
lures d'un  profil  plus  fin  et  plus  varié  les  symboles  chers  h  leurs 
ancêtres;  l'aspect  de  leurs  façades  et  de  leurs  intérieurs  change  insen- 
siblement. 

Ainsi,  sur  le  sol  même  de  cette  vaste  et  montueuse  péninsule, 
où  les  Grecs  n'occupaient  qu'une  étroite  frange  de  i)lages,  les  idées 
et  les  formes  nouvelles  s'insinuent  partout  et  se  répandent  au  loin, 
par  les  voies  du  commerce  et  de  l'exemple,  bien  avant  qu'aucun  chef 
grec  ait  gravi,  à  la  tète  d'une  armée  victorieuse,  les  terrasses  qui 
précèdent  les  plateaux  de  l'intérieur.  Sans  doute,  les  journées  du 
Granique,  d'issos  et  d'Arbèles  auront  pour  effet  d'ouvrir  plus  large- 
ment les  chemins  et  de  faire  tomber  les  dernières  barrières  ;  mais,  à 
elle  seule,  la  conquête  militaire  n'aurait  rien  fondé,  n'aurait  pas 
introduit  de  changements  profonds  et  durables  dans  l'état  du  monde; 
avant  elle,  il  y  a  eu  toute  une  longue  période  de  conquête  pacifique, 
d'activé  et  efticace  propagande  qui  n'a  certes  pas  moins  contribué  à 
préparer  le  résultat  final,  le  triomphe  définitif  du  génie  hellénique  et 
la  soumission  de  l'Orient  tout  entier  à  l'ascendant  supérieur  de  la 
civilisation  grecque.  . 
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LES   LYDIKNS,   LEUR  PAYS,    LEIU   HISTOIRE   ET   \AU'\{  RELIGION 


La  Lydie  des  historiens  et  des  ij;éograplies  jurées  comprend  tout  le 
petit  bassin  du  Caystre  ainsi  que  la  basse  et  la  moyenne  vallée  de 
l'Hermos;  elle  allait  jusqu'à  la  rive  droite  du  Méandre,  qui  le  séparait 
delà  Carie.  Homère,  comme  l'ont  déjà  remarqué  les  anciens,  ne  con- 
naît pas  encore  les  Lydiens  '  ;  la  contrée  qui  sera  plus  tard  la  Lydie,  il 
l'appelle  «  raimablc  Méonie  » -'.  Ces  deux  termes  désignent-ils  deux 
peuples  différents,  dont  l'un  aurait  remplacé  l'autre  dans  cette  contrée, 
ou  bien  s'appliquaient-ils  à  deux  groupes  de  môme  race,  qui  auraient 
eu  successivement  la  primauté?  Cette  dernière  hypothèse  est  la  plus 

1.  Strabox,  XII,  viii,  :j  ;  Mil,  iv,  o. 

2.  Homère,  Iliade,  III,  401  ;  XVIII,  i'Ji .  Le  nom  de  Méonie  ne  disparut  pas  luut  à  l'ail  ; 
sous  les  Ronnains,  il  s'appliquait  encore  à  une  ville  et  à  un  eanton  situés  au  nord  de 
Philadelphie,  entre  cette  ville  et  le  ïmolos. 
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vraisemblable;  on  sait  (]iic  la  iialioii  lydienne  se  pai'taj:,eaiL  en  |)lii- 
sieurs  tribus.  Le  nom  de  Lydiens  aurait  été  porté  d'abord  ]);n'  la 
tri])u  établie  sur  le  moyen  Hermos  ;  puis  il  se  serait  étendu  à  l'ensenilile 
du  peuple,  quand  la  fondation  de  Sardes  et  les  avantaj^es  de  cette 
situation  eurent  assuré  au\  maîtres  de  cette  citadelle  une  prépondé- 
rance marquée.  Les  anciens  savaient  que  cette  ville  et  son  cbâteau  nu 
remontaient  pas  aune  très  haute  antiquité;  c'est  ce  qu'ils  exprimaient 
en  disant  que  Sardes  avait  été  fondée  après  la  guerre  de  Troie'. 

C'est  cbe/  les  poètes  lyri(|ues  grecs  du  septième  et  du  sixième 
siècle  que  l'on  rencontre  les  plus  anciennes  mentions  de  la  Lydie  et 
des  Lydiens".  Ouant  au  peu  que  l'on  sait  de  leur  histoire,  on  le  doit 
surtout  à  Hérodote  et  à  Xanthos  de  Lydie.  Ce  dernier  était  un  Lydien 
hellénisé,  qui  écrivait  dans  la  première  moitié  (hi  cinquième  siècle; 
par  mallieur,  son  livre  est  perdu,  et  l'on  a  pu  se  demander  si  tous  les 
fragments  que  Ton  en  possède,  fragments  qui  ont  été  conservés  \n\v 
Strabon  et  surtout  par  Nicolas  de  Damas,  appartiennent  bien  au  vieux 
logographe;  un  auteur  beaucoup  moins  digne  de  foi,  un  certain  Diony- 
sios  Skythobrachion,  paraît  avoir  refait,  à  l'époque  alexandrine,  une 
liistoire  de  la  Lydie  et  l'avoir  publiée  sous  le  nom  vénérable  de 
Xanthos ^  Ce  soupçon  infirme,  dans  une  certaine  mesure,  l'autorité  du 
témoignage  de  Xantbos,  qui,  sur  bien  i\()>  points,  n'est  pas  d'accord 
avec  Hérodote;  on  incline  cependant  à  croire  (jue,  si  le  rliéteur  mo- 
derne a  pu  ajouter  certains  ornements  et  certains  épisodes  à  l'ouvrage 
dont  il  exploitait  la  réputation,  il  a  pourtant  suivi  de  ])rès  son  prédé- 
cesseur'. A  plusieurs  de  ces  citations,  nous  devinons  un  liomme  qui 
vivait  dans  cette  contrée,  (pii  en  coniuiissait  bien  les  antiquités,  (|ui 
avait  cherché  à  se  rendre  compte  des  phénomènes  naturels  auxquels 
le  sol  de  la  Lydie  devait  son  aspect  spécial.  Un  bel  esprit,  un  ])édant  de 
Pergame  ou  d'Alexandi'ie  n'aurnil  jamais  eu  l'idée  d'observations  aussi 


1.  StRMîON',  XIII,   IV,  ri. 

2.  Bergk,  Poetx  lyrici  (jrxci,  3"  édilion,  Sapho,  fr.  8o.  Anacrkon,  fr.  18.  Hipi-onax, 
IV.  15,  Xénoi'Hane,  fr.  3;  elc. 

3.  Voir  la  notice  sur  XaiiLhos  et  les  fragments  conservés  dans  le  tome  I  des  Fragmrnhi 
hisloricorum  grœcvrum  de  Cii.  et  Th.  Muller. 

4.  C'est  à  l'ouvrage  refait  et  arrangé  selon  le  goût  du  tem[is  que  Nicolas  de  Damas, 
célèbre  rhéteur  contemporain  d'Auguste,  a  dû  emprunter  les  récits  que  renfermaient  le 
quatrième  et  le  sixième  livre  de  son  Histoire  univfrsclle,  (jui  étaient  particulièrement 
consacrés  k  la  Lydie.  On  a  de  longs  fragments  de  ces  deux  livres,  surtout  du  dernier 
{Fragm.  hist.  grœc.  t.  III);  s'ils  renferment  des  contes  romanesques  et  bizarres,  on  y 
trouve  ])ourtant  aussi  bien  des  renseignements  curieux,  qui  paraissent  remonter  à  Xan- 
thos liii-ménie. 
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précises  et  aussi  judicieuses.  Xanlhos,  si  n(3us  le  possédions  tout 
entier  et  dans  le  texte  original,  aurait  peut-êlre,  pour  l'histoire  de  la 
Lydie,  plus  d'autorité  qu'Hérodote  :  il  savait  la  langue  du  pays,  que  la 
ditVusion  du  grec  n'avait  pu  encore  frapper  de  désuétude;  il  avait  pu 
consulter,  il  citait  des  documents  officiels,  qui  devaient  avoir  leur 
valeur'.  Ce  qui  constitue  le  fond  du  récit  d'Hérodote,  c'est  les  anec- 
dotes qui  couraient  dans  les  villes  grecques  de  la  côte,  c'est  surtout 
la  tradition  orale  qu'il  a  recueillie  à  Delphes,  où  le  souvenir  des  der- 
niers rois  de  Lydie  était  resté  très  vivant,  en  raison  des  rapports  que 
le  temple  avait  entretenus  avec  eux  et  des  magnifiques  présents  qu'il 
en  avait  reçus.  On  devine  quelles  altérations  les  faits  n'avaient  pas 
manqué  de  subir  dans  un  pareil  milieu,  où  ils  avaient  été  nécessaire- 
ment arrangés  et  présentés  de  manière  à  donner  une  haute  idée  du 
rôle  de  l'oracle  et  à  prouver  son  infaiUibilité. 

Ce  n'est  pas  le  lieu  de  chercher  à  concilier  avec  celles  d'Hérodote 
les  assertions  qui  sont  mises  au  compte  de  Xanthos,  ni  de  s'engager 
dans  l'étude  d'une  question  aussi  obscure  que  l'est  celle  de  l'ordre  et 
de  la  chronologie  des  rois  lydiens;  on  ne  veut  savoir  ici,  de  cette  his- 
toire, que  ce  qui  peut  aider  à  l'intelligence  des  monuments.  D'après 
Hérodote,  trois  dynasties  se  seraient  succédé  en  Lydie,  les  Atyades, 
les  Héraclides  et  les  Mermnades-.  La  première  est  purement  fabuleuse; 
elle  est  née  de  la  vanité  des  Lydiens,  du  désir  qu'ils  éprouvaient  de 
ne  pas  remonter  moins  loin  dans  le  passé  que  les  autres  })euples  de 
l'Orient.  Avec  les  Héraclides,  auxquels  Hérodote  attribue  cinq  cent 
cinq  ans  de  durée  et  vingt-deuv  princes,  on  ne  se  sent  pas  sur  un 
terrain  beaucoup  plus  solide.  Ces  chiffres  que  n'accompagne  la  mention 
d'aucun  fait  ont  dû  être  obtenus  par  des  combinaisons  artificielles;  à 
peine  y  a-t-il  peut-être  une  exception  à  faire  pour  les  deux  ou  trois 
derniers  règnes.  Les  Mermnades  seuls  a])partiennent  tout  entiers  à 
l'histoire. 

La  date  de  l'avènement  du  fondateur  de  cette  dynastie,  Gygès,  n'est 
d'ailleurs  pas  sûrement  fixée.  Il  paraît  démontré  quêtes  chronographes 
grecs  l'ont  trop  reculée  ;  on  se  fonde  sur  les  documents  assyriens  pour 
la  faire   descendre  jusqu'aux  premières  années  du  septième  siècle '. 

1.  -Nicolas  de  Damas  (fr.  49,  21)  dit,  à  propos  d'un  certain  Spermios,  qui  aurait  occupé 
le  trône  pendant  deux  ans  :  jv  toî;  [îaa'.ÀsLo;;  oj/.  àvayoâ-j-Ta-..  Sur  le  temps  où  a  vécu 
Xanthos,  voir  la  notice  de  Letronne  [CEuvres  choisies,  t.  I,  p.  203-206,  8",  1883,  Leroux). 

2.  Hérodote,  L  ~- 

3.  Gelzer  a  étudié  avec  grand  soin  les  sources  de  l'histoire  lydienne  {Das  Zeitalter  des 
(iyues,  Rheitiisches  Mufieum,  n.  F.  t.  XXX,  p.  231-208;  t.  XXW,  p.  r,|'i.-:;28).  D'après  ses 
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l)"aiilru  pari,  c'est  eu  oiG  que  les  Perses  s'emparèrent  de  Sardes  et 
renversèrent  le  dernier  roi  lydien,  C-résus.  Les  Merninades  ont  donc 
réi;né  un  peu  i)lus  d'un  siècle  et  demi;  ce  temps  leur  a  suffi  pour  faire 
de  leur  peuple,  qui  jusqu'alors  n'avait  eu  aucune  importance,  le 
maître  de  plus  d'une  moitié  de  la  péninsule.  Si  la  Lydie  a  jamais  pro- 
duit des  monuments  originaux,  ceux-ci,  on  peut  l'assurer  d'avance, 
appartiennent  à  cette  période,  la  seule  où  cette  nation  ait  été  assez 
unie,  assez  forte  et  assez  riche  pour  avoir  une  civilisation  et  un  art  qui 
fussent  sa  propriété. 

Le  malheur  est  que  ces  monuments  sont  en  très  petit  nombre  et 
que,  parmi  eux,  il  n'y  a  pas  une  seule   inscription,  pas  un  texte    de 
quelques  mots  ou  même  de  quelques  lettres  qui  donne  une  idée    de 
l'idiome  ou  toul  au  moins  de  l'alphabet  lydien'.  On  n'a  donc  pas  ici, 
comme  en   IMirygie,  la  ressource  de  s'adresser  à  la  langue  pour  lui 
demander  quelques  lumières  sur  l'origine  du  peuple  et  sur  ses  aftî- 
nilés  ethni({ues;  on  ne  jjeut  qu'enregistrer,  sans  avoir  le  moyen  de 
les   contrôler,  les    léinoignages   des   anciens.   Hérodote    présente    les 
Mysiens  comme  un  rameau  détaché  de  la  souche  lydienne^  assertion 
que  contirmait  Xanthos;  d'après  cet  historien,  \c  dialecte  que  parlaient 
les  Mysiens  Iciiail  le  milieu  entre  celin  des  Lydiens  et  celui  des  IMiry- 
giens''.  Des  ([ucl(|ucs  mots  lydiens  que  les  gloses  des  lexicographes  ont 
préservés  de  l'oubli,  la  ])lupart  s'ex|>li(|uent  en  effet  par  des  racines 
communes  an  sanscrit  et  aux  autres  langues  du  groupe  indo-européen'^; 
il  en  est  qui  sont  cités  comme  appartenani  à  la  fois  aux  Lydiens  et  aux 
Cariens,  ou  aux  Lydiens  et  aux  Phrygiens. 

culcub,  ("lygès  aiiiail  ix-giié  de  087  à  Gii3,  el  son  lils  Aidys  do  (i:j2  à  Olti.  ScuubEnr,  Ge- 
schù'hte  der  Kôniiji' von  Lydien,  8",  188'f.  Bresliiu. 

1.  II  apenl-rlic  r[(>  relr(nivé  des  inscriptions  lydiennes;  mais  elles  n'ont  pas  obtenu 
rallenlior.  qu'elles  rnéiitaienL  Voici  ce  qu'écrivait  en  1873  M.  Gustave  Hirsclifeid  : 
«  A  Sardes,  dans  des  déblayements  exécutés  à  l'occasion  des  travaux  du  chemin  de  fer,  on 
a  découverl  de  grands  blocs  de  pierre  sur  lesquels  se  voyaient  des  caractères  inconnus 
<|ui  ressemi)liiit,  dit-dii,  aux  raraclères  cunéiformes;  on  nous  promet  des  informations 
ull('rieures  »  [Uiilk'tin  de  l'InsUtut.  de  correspondance  archéologique,  1873,  p.  225).  Ces  ren- 
seignements ne  sont  jamais  venus.  On  est  tenté  de  voir  aussi  un  texte  lydien  dans  le 
monument  qui  a  été  découvert  à  Ak-hissar,  l'ancienne  Thyalire,  par  M.  Fonlrier.  (S. 
Hoinach,  Chronique  d'Orient,  dans  Revue  archéologique,  3"  série,  t.  VII,  188(»,  p.  165.) 
M.  Sayce,  auipiel  un  fsianipag-e  a  été  soumis,  s'est  borné  à  dii'c  qu'il  ne  reconnaissait  pas 
là  (les  caiactères  liétéens.  On  a  paiié  à  M.  Sayce,  pendant  son  excursion  en  Lydie,  d'une 
inscription  cunéiforme  (?)  qui  se,  ti'ouverait  gravée  sur  le  roc,  dans  une  partie  déserte  du 
Tmolos  {Journal  of  llcllenic  Studlcs,  1880,  p.  88). 

2.  Hkrodote,  VII,  74  :  oj-oi  (les  Mysiens)  oi  zhi  Auowv  a-fv./.ot. 

3.  Xaatiios,  fr.   8.  Un  autre  écrivain  originaire  du  même   pays,  Ménécratès  d'i'viée, 
donnait  le  même  renseignement  (Strabon,  XII,  n,  3). 

i.  Pacl  dk  Lagardi;,  Ge.'iammi'Ue  Ahhandlunqcn,  p.  270-27(1. 
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On  peut  donner  d'antres  preuves  de  cette  éfroile  parenté.  C'est 
encore  Hérodote  qui  affirme  que,  de  sou  Icmps.  ( '.ariens,  Lydiens  et 
Mysiens  se  regardaient  connue  des  frères  et  (pfcni  raison  même  de 
cette  consanguinité  le  tenqjle  du  Zens  carieu,  à  .Mylasa,  Icruié  à  tous 
les  étrangers,  était  ouvert  aux  Lydieiis  et  ;ui\  Mysiens'.  Laissons  de 
côté  ces  cultes  locaux,  que  nous  connaissons  mal;  à  lu'  considérer  que 
les  traits  les  plus  généraux  des  cultes  qui  étaient  en- faveur  dans  l'ouest 
de  la  péninsule,  on  est  en  droit  de  dire  (\w  Phrygiens  et  Lydiens 
avaient  une  même  religion.  Comme  ceux  de  la  IMirygie,  les  temples  les 
plus  importants  de  la  Lydie  étaient  consacrés  à  la  grande  déesse  ([ui 
personnifiait  la  puissance  créatrice  de  la  nature,  à  celle  que  les  Grecs 
d'Asie,  héritiers  et  disciples  des  nations  (pi'ils  avaieid,  trouvées  établies 
dans  cette  contrée,  adoraient  tantôt  sous  le  nom  de  Cybèle,  connue  à 
Smyrne,  tantôt,  comme  à  Éphèse,  sous  celui  d'Artémis.  Atys,  l'insé- 
parable compagnon  de  Cybèle,  Men,  le  dieu  liuiaire,  étaient  chez  eux 
en  Lydie  aussi  bien  qu'en  Phrygie.  Un  héros  nommé  Manès  ligurait, 
comme  le  fondateur  de  la  dynastie  luitionalc,  à  la  fois  dans  les  tradi- 
tions phrygiennes  et  dans  les  traditions  lydiennes'-.  Le  fond  des 
croyances  et  le  caractère  des  rites  sont  les  mêmes  de  |)art  et  d'autre; 
seulement  il  est  arrivé  que  certains  mythes  communs  ont  i)ris  en  Lydie 
une  forme  et  une  couleur  particulières.  Tel  est  celui  dont  les  Grecs  ont 
fait  l'histoire  d'Hercule  et  d'Ompliale. 

Que  les  Lydiens  soient  venus  de  ïln'ace,  connue  les  Plu'ygiens,  ou 
qu'ils  soient  arrivés  en  Asie  Mineure  par  une  autre  voie,  ils  apparte- 
naient donc,  comme  tous  leurs  voisins,  à  la  famille  aryenne.  Si  on  en 
a  douté  longtemps,  si  l'on  a  voulu  voir  dans  les  Lydiens  des  Sémites, 
c'est  sur  la  foi  d'un  verset  du  chapitre  X  de  la  Genèse''  ;  mais  les  com- 
mentateurs orthodoxes  eux-mêmes  n'attribuent  |)lus  à  ce  clia[)itre 
curieux  l'autorité  qu'ils  lui  prêtaient  autrefois  '.  D'ailleurs,  on  s'accorde 
à  le  reconnaître,  le  classement  ethnographique  on  plutôt  ethnogénicpie 
qu'a  cherché  à  établir  l'auteur  de  ces  généalogies  correspond,  an  moins 
dans  ses  grandes  lignes,  à  un  tableau  géographique  de  la  répartition 


\.  Hkrodote,  T,  171. 

2.  Plutarqi'e,  Sur  Isis  et  Osiris,  24.  Hérodote,  I,  Ul;  iv,  4;i.  De.ny.s  d'IIalicaknassk, 
Antiquités  romnines,  I,  27.  On  a  rapproché  de  ce  Maiiès  le  Màrui  de  l'Inde  et  le  Maiiniis 
germanique.  Il  serait  déjà  plus  hasardeux  de  faire  entrer  en  li.i,"-ne  de  compte  le  Cretois 
Minos. 

3.  «  V.  32  :  Les  fds  de  Sem  furent  :  Élam,  Assur,  Arphacchad,  Lud  et  Ârara.  » 

4.  Fa.  Lenormant,  les  Ori'jines  de  l'histoire  iVoprès  lu  BiUe  et  les  traditions  des  peuples 
orientaux,  t.  II,  p.  324. 
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(les  peuples  sur  la  surface  de  la  terre.  Les  fils  de  Japhet,  ce  sont  les 
peuples  de  l'ouest  et  du  nord  ;  les  fils  de  Cliam  occupent  la  Syrie  méri- 
(liouale  et  l'Afrique;  entre  les  deux  se  place  la  famille  à  laquelle  appar- 
tient l'écrivain  sacré,  celle  de  Sem.  Dans  chaque  groupe,  les  nations 
que  représentent  tous  ces  noms  se  trouvent  rangées,  à  peu  de  chose 
près,  comme  elles  le  seraient  sur  la  carte,  par  ordre  de  contiguïté.  Le 
rédacteur  de  ces  listes  aura-f-il  été  mettre  les  Lydiens  entre  la  Chaldée 
[Arphacchad)  et  la  Syrie  (Aram)'?  Peut-être  faisait-il  là  mention  d'une 
tribu  de  la  Mésopotamie  qui  ne  nous  est  pas  connue  sous  le  nom  qu'il  lui 
donne,  ou  bien  ce  nom  même  a-t-il  été  altéré  par  une  faute  de  copiste'. 
A  quelque  conjecture  que  Ion   s'arrête,  ce  texte  isolé,  douteux  et 
obscur,  ne  saurait  prévaloir  contre  les  sérieuses  raisons  que  l'on  a  de 
regarder  les  Lydiens  comme  apparentés  de  très  près  aux  autres  nations 
qui  habitaient  l'ouest  de  la  péninsule,  entre  l'Halys  et  la  mer  Egée.  On 
ne  saurai!  nier,  en  revanche,  que  la  civihsation  sémitique  ne  paraisse 
avoir  exercé  sur  eux  une  intluence  plus  marquée  et  plus  durable  que 
sur  les  Phrygiens,  sur  les  Bithyniens,  sur  les  Mysiens,  sur  les  tribus 
établies  entre  le  bord  septentrional  du  grand  plateau  et  le  littoral  du 
Pont-Euxin.  Les  traditions,  la  langue,  les  cérémonies  religieuses  témoi- 
gnaient de  ces  rapports  et  de  cette  action.  La  légende  nationale  faisait 
descendre  la  seconde  des  dvnasties  Ivdiennes  de  Ninos,  fils   de  Bélos  ; 
c'est-à-dire    qu'elle  la  rattachait  à  l'Assyrie  et  à  la   Chaldée".   Tout 
souvenir  d'autres  conquérants  venus  de  l'Orient  s'était    perdu   dans 
l'éclat  et  dans  l'éblouissement  des  victoires  et  de  la  puissance  des  Sar- 
gonides  et  de  Xabuchodonosor;  Ninive  et  Babylone  avaient  fait  oublier 
(largamich,  et  cependant,  semble-t-il,  la  mémoire   des  Lydiens  avait 
gardé  ([uclques  traces  de  très  anciennes  relations  que  leurs  ancêtres 
auraient  entretenues,  non  pas  avec  les  grands  États  militaires  de  la 
Mésopotamie,  mais  avec  les  maîtres  de  la  Syrie.  On  racontait  que  des 
princes   lydiens   Mopsos  et   Ascalos  auraient   été   en   armes  jusqu'à 
Ascalon  \  récits  qui,  s'ils  contiennent  quelque  part  de  vérité,  ne  peuvent 
guère  viser  qu'une  part  prise  autrefois  aux  luttes  des  Khétas  contre 
l'Egypte.  Tout  cousins  qu'ils  fussent  des  Mysiens  et  des  Phrygiens,  les 
Lydiens  étaient  peut-être  arrivés  avant  eux  dans  la  péninsule,  assez  tôt 
pour  s'associer  aux  convoitises  et  aux  ambitions  de  cette  ligue  des  peu- 

i.  C'est  cette  dernière  idée  qu'adopte  .M.  .Iules  Halévy  {Recherches  bibliques,  p.  i6o). 
Aux  tiébraïsants  de  discuter  la  corrertion  qu'il  propose. 

2.  Hérodote,  ],  7. 

3.  X.\NTHOs,  fr.  M,  23. 
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nies  de  la  mer  qui  fit  éprouver  aux  Pharaon?  rlo  si  rruolles  alarmes  \ 
Ces  pointes  poussc'es  vers  le  sud  et  ces  expéditions  lointaines  n'ont 
d'ailleurs  été  qu'un  accident  et  un  intermède  dans  la  vie  de  ces  popu- 
lations: ce  qui  eut  des  conséquences. plus  importantes,  ce  furent  les 
contacts  prolongés  (|ui  résultèrent  delà  conquête  et  du  commerce.  On 
n'a  pas  oublié  que  les  Syro-(:ap|)adociens  ont,  à  un  cerlain  moment, 
étendu  leur  domination  jusque  sur  le  bas  Hernios,  oi^i  Ion  retrouve,  près 
de  Smyrne  et  de  Magnésie,  les  types  plastiques  créés  par  leur  art  et 
les  signes  de  leur  écriture.  Ce  serait  donc  clic/  ces  premiers  maîtres  du 
centre  de  la  péninsule,  et  non  dans  la  vallée  de  TlMiplirate,  qu'il  fau- 
drait chercher  les  origines  de  la  dynastie  dite  des  IFéraclides;  telle  serait 
l'interprétation  à  donner  de  ces  noms  de  iîel  et  de  Xinos  que  l'on 
plaçait  en  tête  de  la  liste.  Si  l'histoire  ignore  cette  époque  reculée,  on 
devine  pourtant,  à  plus  d'un  indice,  quels  furent  les  effets  des  relations 
suivies  que  les  Lydiens  entretinrent  avec  cette  nation  syrienne  qui, 
répandue  sur  les  deux  versants  du  Taurus,  avait  fini  par  s'étabhr  forte- 
ment sur  le  moyen  Halys,  au  camr  de  la  ('-ap])adoce.  L'Alis  phrygien  et 
lydien  est  peut-être  issu  de  l'Atar  ou  Ates  qui  paraît,  comme  dieu  local, 
dans  la  Syrie  septentrionale-.  Ce  nom  divin.  Aie,  entre,  comme  élénii-iil 
constituant,  dans  plusieurs  des  noms  que  se  transmettent  les  souverains 
de  la  Lydie,  Sadyattès,  Alyattès,  et  la  place  qu'il  y  occupe  répond  à 
celle  que  lui  assigneraient  les  règles  qui  président  à  la  formation  des 
noms  théophores,  dans  les  idiomes  des  Sémites  occidentaux^  L'n  des 
personnages  de  la  légende  lydienne,  lardanos,  qui  est  donné  comme 
père  à  Omphale,  porte  un  nom  qui  rappelle  singulièrement  un  mot 
hébreu  bien  connu,  celui  qui  servait  aux  Israélites  pour  désigner  le  prin- 
cipal cours  d'eau  de  la  Palestine,  le  Jourdain,  le  lleuve  par  excellence*. 
Ces  indices  méritaient  d'être  relevés;  les  conclusions  ([uils  sug- 
gèrent sont  d'ailleurs  amt^lement  confirmées  par  tout  ce  que  l'on  sait 
des  rebgions  lydiennes.  C'était  un  rite  tout  sémiliiiue  que  celui  de  ces 

1.  M.  Maspero  croit  pourtant  que  Chabas  s'est  trompé  en  proposant  de  trouver,  dans  la 
liste  despe!(p/e.s  de  la  nipr,  les  Méoniens;  selon  lui,  c'est  bien  llioann  et  non  Maoïina  que 
donnerait  le  groupe  d'hiéroglyphes  sur  lequel  a  porté  la  discussion.  En  revanche,  il  serait 
disposé  à  voir  dans  le  nom,  si  souvent  cité,  des  Shardana  l'ethnique  que  l'on  rencontre, 
chez  les  Grecs,  qui  n'avaient  pas  le  ^h,  dans  le  nom  de  la  ville  de  Snrdts. 

2.  Sur  ce  dieu  Ate  et  les  textes  où  son  nom  se  rencontre  comme  un  des  éléments  d'un 
nom  composé,  voir  Ed.  Meyer,  Veher  einige  semUhche  Goettcr ,  S  III  {Zeitschnft  der 
Deutschen  Morgenlaendischen  Gesellschaft,  XXXI,  p.  731-732). 

3.  Ces  noms  seraient  formés  comme  les  noms  propres  hébreux  qui  se  terminent  par  el 
ou  par  une  forme  abrégée  du  nom  de  lahvé. 

4.  Ce  rapprochement  est  dû  à  Ed.  Meyer,  Gesc/drhtc  des  Alterlhums,  t.  I,  §  237. 
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prostitutions  sacrées  qu'Hérodote  sigualuit,  non  sans  surprise,  cliez  les 
Lydiens',  comme  il  le  rencontre  à  Cypre,  où  avaient  été  importés  des 
cultes  de  la  môme  provenance  ".  La  trace  des  religions  syriennes  est 
encore  plus  sensible  dans  un  mythe  qui  s'était  acclimaté  en  Lydie, 
celui  d'Atys  tué  par  un  sanglier  qu'avait  suscité  contre  lui  la  colère  de 
Zeus,  jaloux,  des  honneurs  rendus  à  Atys'^  ;  on  reconnaît  là  tout  d'abord 
le  grand  mythe  de  tîyblos,  celui  d'Adonis-Tammouz.  Dans  le  conte 
que  ra|)porte  Hérodote  au  sujet  de  la  mort  du  lils  aîné  de  Crésus, 
Atys,  tué  par  Adraste  dans  une  chasse  au  sanglier,  en  Mysie,  on  est 
tenté  de  voir  une  l'orme  arrangée  et  postérieure  de  ce  même  mythe"^. 
C'est  toujours  la  même  donnée,  celle  du  beau  jeune  homme,  tendre- 
ment aimé,  qui  meurt  victime  du  monstre  impur  et  odieux;  émue  par 
la  catastroplie  où  avait  sombré  la  Ibrtune  de  la  puissante  famille  des 
Mermnades,  l'imagination  populaire  est  allée  chercher  jusque  dans  la 
fahle  les  éléments  des  épisodes  dont  elle  s'est  servie  pour  rendre  plus 
intéressante  et  plus  tragique  encore  l'histoire  de  cet  écroulement  d'un 
grand  empire  et  de  la  race  royale  qui  l'avait  créé  ! 

Quand  le  peuple  belliqueux;  qui  dominait  en  Cap])adoce  cessa-t-il 
de  parcourir  en  vainqueur  les  vallées  des  lleuves  qui  descendent  à  la 
mer  Egée  ou  tout  au  moins  d'y  maintenir  son  ascendant,  fondé  sur  la 
supériorité  de  ses  armes  et  de  sa  civilisation?  Quand  les  Lydiens  com- 
mencèrent-ils à  vivre  de  leur  vie  propre  et  à  former  un  Etat  indépen- 
dant? n  est  difticile  de  répondre  à  cette  question.  Jusqu'au  règne 
d'Assourbanipal,  l'hori/on  des  Assyriens  est  borné,  dans  cette  direction, 
par  l'Amanus  et  le  Taurus  ;  leurs  annalistes  ne  savent  rien  de  ce  qui 
se  passe  au  delà  de  cette  barrière.  Quant  aux  Grecs  de  la  côte,  ils  ont 
d'abord  vécu  les  yeux  fixés  sur  cette  mer  par  laquelle  ils  étaient  en  com- 
munication avec  leurs  compatriotes  ;  ils  n'ont  retourné  la  tête  et  regardé 
vers  l'intérieur  de  la  péninsule  que  le  jour  où  y  ont  apparu  des  princes 
ambitieux  qui  se  sont  mis  à  les  menacer  et  à  les  tourmenter.  Dès  ce 
moment,  ils  ont  été  contraints  de  s'intéresser  aux  événements  dont  la 
Lydie  était  le  théâtre,  événements  dont  le  contre-coup  devait  se  faire 
sentir  jusque  sur  le  littoral;  leurs  inquiétudes  ont  éveillé  leur  curiosité; 
on  s'est  enquis  des  noms,  des  actions  et  du  caractère  des  rois  qui  ré- 
gnaient à  Sardes.  A  partir  de  cette  heure,  l'Asie  occidentale  a  son  his- 

d.  HiiRODOTE,  I,  93-94. 

2.  HÉRODOTE,   I,   199. 

3.  C'était  ainsi  que  le  mythe  était  présenté  par  le  poète  élégiaque  Hermésianax,  qui, 
originaire  de  Coiophon,  devait  bien  connaître  les  traditions  lydiennes. 

4.  HÉRonoTK,  T,  3(i-V.">. 
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toire,  histoire  qui,  jusquà  la  cuiu|Lièle  perse,  resle  mêlée  île  bien  des 
fables,  mais  qui  ne  nous  en  a  pjis  moins  conservé  un  certain  nombre  de 
faits  bien  établis  et  de  dates  fixées  sûrement,  à  quelques  années  près. 
Pour  la  période  précédente,  ce  que  l'on  enti'evoit,  c'est  (pie  les 
tribus  syriennes  se  virent  refoulées  vers  l'est  et  cantonnées  au  delà 
de  l'Halys,  quand  les  Phrygiens,  vers  le  dixième  siècle,  furent  venus 
s'établir  sur  le  plateau  central;  ceux-ci  formèrent  alors,  près  des 
sources  du  Sangarios  et  du  Méandre,  comme  un  épais  rideau  de  popu- 
lations sédentaires,  à  l'abri  duquel  put  se  constituer  la  nation  lydienne. 
Lorsque  commence  à  se  dissiper  le  brouillard  qui  l'avait  longtemps 
enveloppée,  elle  apparaît,  sous  les  derniers  rois  Héraclides,  comme 
un  Etat  féodal;  ses  principaux  districts  étaient  le  siège  tl  autant 
de  dynasties  subalternes,  dont  les  querelles  sanglantes  et  les  rébel- 
lions restreignaient  singulièrement  le  pouvoir  (\u  souvei-ain  nominal 
qui  régnait  à  Sardes.  Le  titre  de  rompaynon  du  roi  faisait  du  noble  qui 
l'avait  obtenu  une  sorte  de  grand  vizir,  le  dépositaire  de  la  liaclie  à 
deux  tranchants,  symbole  de  l'autorité  su|)rème,  et,  par  suite,  le  vrai 
maître  de  l'État'.  Deux  familles  surtout,  l'une  et  l'autre  issues  du 
sang  royal,  celle  des  Tylonides  et  celle  des  Mermnades,  se  dispu- 
taient cette  haute  situation.  Enfin  un  Mermnade,  Gygès,  qui  remplis- 
sait dans  le  palais  les  fonctions  de  majordome,  tua  le  dernier  des 
Héraclides,  que  Xanthos  appelait  Sadyattès  et  Hérodote  Candaule, 
puis  s'empara  du  trône  ;  mais  ce  ne  fut  qu'après  une  longue  guerre 
civile  qu'il  en  devint  le  possesseur  incontesté-.  Eette  révolution  est 
le  premier  événement  de  l'histoire  lydienne  qui  ait  vivement  frappé 
les  Grecs  d'Asie,  pour  lesquels  elle  eut  de  si  graves  conséquences; 
aussi  le  roman  ne  tarda-t-il  pas  à  s'emparer  du  nom  et  de  la  personne 
de  Gygès.  On  sait  les  beaux  contes  dont  ce  prince  est  Kî  héros  chez 
Hérodote  et  chez  Platon,  l'indiscrète  vanité  du  roi  Candaule  (pii  lui 
coûte  la  vie,  lanneau  merveilleux  qui  rend  invisible  '.  Xanthos  avait 
aussi  sa  version,  non  moins  étrange  et  moins  fabuleuse,  mais  d'un  tour 
moins  heureux  et  moins  piquante 

\  C'est  ce  que  laisse  deviner  un  passage  où  Plulaïque  {Questions  firecques,  43)  parle 
.le  ce  compagnon  du  roi,  porteur  de  la  lia.he  qui  était  le  symbole  de  l'autorité  suprême. 

Cf.  Nicolas,  fr.  49,  I.  30.  .... 

2  C'est  chez  >-icolas  de  Damas  (fr.  49)  que  l'on  trouve  les  renseignements  qui  ont 
permis  à  Gelzer  de  rétablir  d'une  manière  très  vraisemblable  toute  la  suite  des  faits  jus- 
qu'à l'intronisation  de  Gygès. 

3.  IlKRODOTE,   I,   8-13.  PlATO.N,  RépuUiqUr,   II,  3. 

4.  Nicolas  de  Damas,  Frag.  hist.  Grxe.  t.  III,  p.  384-38o. 
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Lu  surprise  fui  j^énérale  et  rimpression  profonde,  dans  les  cités 
ioniennes,  quand  on  vit  ce  peuple  se  concentrer  sous  la  main  d'un  clief 
énergique  et  vaillant  pour  attaquer  ses  voisins  et  pour  entreprendre 
de  reculer  en  tous  sens  ses  frontières.  11  avait  laissé,  sans  y  mettre 
d'obstacle,  les  Grecs  s'étendre  tout  le  long  du  littoral  et  môme  remonter 
jusqu'à  une  certaine  distance  le  cours  des  fleuves;  tout  occupé  de  ses 
luttes  intestines,  il  leur  avait  permis  de  s'ap})i'oprier,  sur  le  bas  Hermos, 
les  riches  campagnes  de  Magnésie.  Du  jour  où  s'éveille  chez  lui  la  con- 
science de  sa  force,  il  en  vient  à  regretter  d'avoir  livré  ainsi  à  autrui 
tous  ces  deltas  féconds,  tous  ces  beaux  ports  qui  se  creusent  à  l'abri  des 
hauts  promontoires  ;  il  veut  avoir  façade  sur  la  mer.  Les  ressources 
dont  il  dispose  justifient  cette  ambition.  La  Lydie  est  une  des  régions 
les  plus  favorisées  par  la  nature,  une  des  plus  fertiles  de  la  péninsule. 
L'hiver  y  est  moins  froid  et  l'été  moins  sec  que  sur  le  plateau  central; 
on  y  est  moins  loin  de  la  mer  et  il  y  pleut  davantage.  Partout  sur  les 
coteaux  prospèrent  la  vigne,  l'olivier  et  le  figuier;  sur  les  fiancs  du 
Tmolos  et  des  autres  montagnes,  il  y  a  et  surtout  il  y  avait  des  forêts 
de  pins,  de  chênes  et  de  hêtres,  avant  que,  dans  les  siècles  de  misère 
qui  ont  suivi  la  chute  de  l'empire  romain,  une  longue  incurie  eût 
dénudé  la  [dupart  des  pentes.  Dans  les  plaines,  dont  jdusieurs  sont 
très  spacieuses,  le  sol  est  formé  de  ce  gras  limon  que  les  crues  des 
fleuves  laissent  derrière  elles  là  où  ceux-ci  se  sont  débarrassés  des  cail- 
loux arrachés  aux  flancs  de  la  montagne  et  où  ils  coulent  d'un  cours 
déjà  Iranquille  et  lent;  il  est  d'ailleurs,  dans  bien  des  endroits,  sus- 
ceptible d'irrigation;  aussi  peu(-il  donner,  à  volonté,  des  terres  à  blé 
ou  des  prairies  pour  l'élève  du  bétail.  Les  cavaliers  les  mieux  montés 
qu'il  y  eût  en  Asie  Mineure,  c'étaient  les  Lydiens,  parce  qu'ils  avaient 
les  meilleurs  herbages. 

Dans  la  clémence  de  ce  ciel,  dans  les  ressources  de  cette  terre,  dans 
la  nourriture  plantureuse  et  variée  qu'elle  offrait  à  l'homme  et  au  bétail, 
il  y  avait  donc  tous  les  éléments  d'une  brillante  prospérité  matérielle; 
ceUe-ci,  les  circonstances  aidant,  grâce  à  des  chefs  intelligents  et  actifs, 
pouvait  donner  lieu  à  un  développement  remarquable  de  puissance 
politique  et  militaire.  Ce  qui  ne  laissa  pas  de  contribuer  au  rapide 
essor  de  cette  fortune,  ce  fut  l'heureux  choix  du  site  où  se  bâtit  la 
ville  qui  servit  de  capitale  au  royaume;  il  est  facile  à  reconnaître, 
d'après  les  indications  des  historiens  et  l'importance  des  ruines  que 
l'on  y  voit;  d'ailleurs  le  nom  de  Sart  demeure  attaché  par  la  tradition 
aux  quelques  cabanes  qui  représentent  seules,  en  ce  lieu,  la  grande  ville 
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(raiitrefois.  Presque  en  face  de  l'endroit  où  débouelie  en  pays  plat,  au 
sortir  des  gorges  de  THermos,  la  plus  fréquentée  des  routes  qui  des- 
cendent des  plateaux  phrygiens,  la  rof//e  rot/a/p  d'Hérodote',  le  Tmolos, 
dont  la  haute  barrière  se  dresse  au  sud  et  liuiih;  la  plaine,  v  projette, 
dans  la  direction  du  nord-ouest,  uu  long  cl  mince  contrefort  qui,  à  cinq 
kilomètres  environ  du  tleuve,  se  termine  par  des  pentes  abruptes  et 
presque  verticales-.  Une  arête  assez  basse  relie  cet  .éperon  à  la  masse 
de  la  montagne; 
puis  le  terrain  se 
redresse  brusque- 
ment et  dessine 
une  crête  étroite 
dont  le  point  cul- 
minant s'élève  à 
près  de  200  mè- 
tres (fig.  153)^  A 
Fouest  et  à  l'est 
de  cette  crête  se 
creusent  deux  ra- 
vins; dans  l'un, 
qui  est  presque  à 
sec  pendant  l'été, 
le  Pactole  coule 
quand  il  a  plu  ;  le 
second  est  arrosé 
par  une  source  abondante  et  toujours  vive,  (pii  l'ait  loui'uer  un  moulin. 


EcJipIIp: 
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133.  —  Le  site  et  les  riiiues  de  Sanlcs,  esquisse  topoirrai)hique. 
Curtius,  Beitrœijt;  zur  Gesc/iichle  imd  Topographie  Kleinasiens,  pi.  V  '. 


\ .  Hérodote,  V,  52. 

2.  Les  éléments  principaux  de  cette  descriplioii  sont  emprunli-s  à  E.  Curtics,  Bcilrscge 
zur  Geschichte  iincl  Topographie  Kleinasiens;  S'inlcs,  pp.  8i-88  (dans  Abhandlungcn  de 
''Académie  de  Berlin,  1872).  Voir  aussi  Texier,  Asie  Mineure,  8°,  p.  2o2-2;j3;  Stark,  Nach 
dem  Grieehischen  Orient,  Reise-Studien,  8°,  1874,  ch.  ix  ;  S.\yce,  Noies  froni  journeys  in  tlie 
Troad  and  Lydia,  p.  86-87  {Journal  of  Hellenie  Studies,  1880)  ;  .1.  Schmu)T,  A«<s  Constantino- 
pel  und  Kleinasien,  p.  Io0-lo3  {Mitfheilungen  d.  d.nrrh.  Institiilcs  in  Alhen,  1881). 

Il  y  a  aussi  un  plan  de  Sardes  dans  un  ouvrage  inachevé  qui,  malgré  son  décousu  et 
la  mauvaise  exécution  de  la  plupart  de  ses  planches,  renferme  quelques  documents 
curieux,  Tremaux,  Exploration  archrologiqiie  en  Asie  Mineure,  f°  oblong,  Hachette,  sans 
date.  Enfin  nous  avons  trouvé  quelques  renseignements  utiles  dans  un  article  de  Grégo- 
rovius  qui  offre  une  brillante  esquisse  de  l'histoire  de  la  Lydie  et  qui  rend  bien  l'aspect 
du  paysage  lydien  :  c'est  la  relation  d'une  visite  faite  en  1882  aux  ruines  de  Saides 
{Sardes,  dans  les  Kleine  Sehriflen  zur  Geschichte  und  Cullur,  t.  1,  p.  1-47,  in-18,  Leipzig, 
Brockhaus,  1887). 

3»  Le  marché  s'étendait  sur  les  deux  rives  du  Pactole  (Hérodote,  V,  101). 

4.  Légende  de  la  carte  :  a,  cabanes;  //,  café  et  épicier;  c,  piliers  d'un  ancien  pont; 
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Il  semble  que,  dans  rautiquité,  ou  eu  ait  utilisé  les  eau\  eu  les  ver- 
sant dans  un  fossé  qui  couvrait  la  ville  vers  le  nord  ;  elles  allaient 
ensuite  rejoindi-e  le  Pactole,  pour  courir  avec  lui  jusqu'à  THermos. 
C'est  de  ce  côté,  en  face  du  confluent  des  deuv  ruisseaux,  que  paraît 
s'être  trouvé  le  quartier  principal  de  la  ville,  celui  qui  renfermait  le 
bazar  auquel  aboutissait  et  que  traversait  le  i;rand  cbemin  des  cara- 
vanes. Entre  le  lit  des  torrents  et  le  [)ied  du  mont,  des  terrasses 
spacieuses  suppoi'taient  les  maisons  et  les  édifices  de  la  ville.  Celle-ci, 
du  temps  des  rois  Lydiens  et  sous  les  Achéménides,  était  onverte;  tout 
l'effort  de  la  défense  avait  porté  sur  la  citadelle'.  L'art  n'avait  eu  que 
peu  de  chose  à  faire  pour  aider  la  nature;  maintenant  encore,  ce  n'est 
pas  sans  ])eine  que  l'on  grimpe,  par  des  sentiers  raides  et  scabreux, 
jusqu'à  ce  sommet  où  jadis  la  muraille  couronnait  partout  le  bord  du 
précipice  (fig.  lo4). 

Située  là  où  la  montagne  se  rapproche  le  plus  du  fleuve,  cette 
forteresse  commandait  et  surveillait  au  loin  les  campagnes  voisines. 
C'était  à  son  ombre  et  sous  sa  protection  que,  chaque  année,  depuis 
l'avènement  de  Ciygès,  la  cavalerie  lydienne  se  rassemblait,  le  prin- 
temps venu,  dans  les  grasses  prairies  d'alentour  et  que  s'y  formaient 
ces  escadrons  qui  partaient  en  guerre  jusqu'à  la  fin  de  la  belle  saison. 
Gygès  s'empara  de  toute  la  Mysie,  depuis  le  golfe  d'Adramyttion  jus- 
qu'au delà  du  liiiyndacos".  Les  Ioniens  l'avaient  d'abord  aidé  dans  ces 
entreprises.  Le  nouveau  roi,  pour  affermir  son  trône  encore  chanc^elant, 
n'avait-il  pas,  au  début  de  son  règne,  invoqué  et  payé  par  de  riches 
présents  l'appui  moral  de  l'oracle  de  Delphes^?  N'avait-il  pas  aidé  les 
Milésiens  à  fonder,  sur  l'Hellespont,  la  colonie  d'Abydos*?  Les  soldats 
de  fortune  qui  rêvaient  aventure  et  pillage,  qu'ils  fussent  Cariens  ou 
Ioniens,  n'étaient-ils  pas  assurés  de  trouver  chez  lui  une  haute  paye"? 

d,  butles  Ibriiiécs  de  décombres;  e,  église  (ancien  gymnase);  /",  église  ;  g,  théâlre; 
/(,  stade;  i,  double  porte,  voûtée;  /i-,  ruine  de  basse  époque;^,  substructions;  m,  odéon(?); 
/(,  potence  donnant  sur  l'acropole;  o,  la  citadelle  supérieure;  p,  ouvrages  avancés  de  la 
citadelle;  q,  soubassements  d'un  temple;  r,  murs  de  soutènement;  s,  restes  d'un  mur  de 
ville;  t,  temple  dit  de  Cybèle;  u,  direction  du  tombeau  d'Abyattès. 

1 .  C'est  ce  que  l'on  peut  inférer  du  récit  que  fait  Hérodote  du  siège  de  Sardes  par 
Cyrus  (I,  80,  84)  et  de  l'attaque  dirigée  contre  cette  ville,  un  demi-siècle  plus  tard,  par 
les  Athéniens  et  les  Ioniens  (Y,  100,  101).  Dans  les  deux  cas,  les  défenseurs  de  la  place 
abandonnent  à  l'ennemi  la  ville  basse  et  s'enferment  dans  la  citadelle. 

2.  Strabon,  XIII,  I,  22. 

3.  Hérodote,  I,  14.  Nicolas,  fr.  4i). 

4.  Strahox,  Xlll,  I,  22. 

o.  Hérodote  fait  allusion  à  ces  mercenaires  que  les  Mermnades  avaient  à  leur  solde 
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L'entenle  ne  dura  pas  longtemps.  A  fréquenter  les  Grecs  et  peut-être  à 
visiter,  en  ami,  leurs  cités  florissantes,  le  souverain  déjà  maître  d'un 
vaste  territoire  et  chef  d'une  nation  \aillante  et  armée  conc'ut  le  projet 
d'assujettir  ces  esprits  inventifs  et  ces  c-aractères  énergiques,  de  conlis- 
quer  à  son  profit  cette  industrie  si  active  et  ce  commerce  maritime, 
ces  ateliers  et  ces  ports,  toute  cette  force  et  toute  cette  richesse,  il 
attaqua  donc  Smyrne  et  Milel;  s'il  échoua  devant  ces  places,  il  réussit 


lo4.  _  Vue  (le  l'Acropole  de  Sai-des,  prisf  de  la   i-ive  giiuche  du  Pactole, 
en  face  du  temple  de  Cybèlc.  Ciirtuis,  licitr.rgc,  pi.  VI. 

à  prendre  Colophon  \  Ce  premier  succès,  c'était  déj;"i  la   iiiaiiimise  sur 
l'embouchure  du  Caystre  et  l'ionie  cou|)ée  eu  (Umix  tron(:ons. 

Gygès,  il  est  vrai,  fut  battu  et  tué  i)ar  les  Cimmériens,  en  6o0'; 
mais  cette  défaite  et  cette  mort  n'eurent  pas  de  graves  conséquences. 
Les  envahisseurs,  après  avoir  ravag<''  la  péninsule,  en  sortirent  comme 


1.  Hérodote,  I,  14. 

2.  C'est  parles  documents  assyriens  que  fon  appn-iHl  a  la  fois  rapi.u.  que  (iyfrès  avait 
cherché  auprès  du  roi  d'Assyrie  et  le  désastre  final,  donl  ne  fait  pas  n.ent.on  Hérodote 
(G.  Smith,  History  of  AsHirbanipal,  p.  64-68,  71-75,.  Hérodote  a  bien  entendu  pa.ler  des 
défaites  infligées  aux  Lydiens  par  les  Cimmériens;  il  place  sous  Ardys  la  prise  de  Sardes 
par  ces  f^arbares  (1.  15);  mais  il  ne  dit  pas  comment  linit  W.  ^^gne  de  Gygès. 
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ils  y  étaient  outrés,  et,  une  fois  le  tlot  écoulé,  la  royauté  lydienne 
reprit,  au  point  où  elle  l'avait  laissée,  l'œuvre  un  moment  interrompue. 
L'Ionie  n'avait  i)as  été  moins  éprouvée  que  la  Lydie;  celle-ci,  avec 
Ardys,  eut  bientôt  reconstitué  sa  puissance  militaire.  Sous  ce  prince  et 
sous  ses  trois  successeurs,  Sadyattès,  Alyattcs  et  Crésus,  elle  ne  cessa, 
j)endant  un  siècle,  de  fatiguer,  par  des  attaques  obstinément  renouve- 
lées, les  villes  grecques  du  littoral'.  Jalouses  les  unes  des  autres,  ces 
cités  ne  savaient  pas  s'entendre  en  vue  d'un  elfort  commun  de  quelque 
durée;  aucune  d'elles  n'était  en  mesure  de  mettre  sur  pied  des  troupes 
qui,  par  le  nombre  des  soldats  engagés,  pussent  rivaliser  avec  ces 
légions  de  cavalerie  que  les  princes  lydiens  lançaient  sur  le  territoire 
ennemi.  Elle-même,  malgré  sa  valeur,  l'excellente  infanterie  de  Miletdut 
renoncer  à  tenir  la  campagne;  il  fallait,  à  chaque  nouvelle  agression, 
se  renfermer  derrière  ses  murailles,  et,  de  là,  voir  llamber  ses  métai- 
ries et  ses  moissons,  les  oliviers  tomber  sous  la  cognée.  Il  n'est  pas  de 
courages  que  n'use,  à  la  longue,  cette  attitude  passive;  après  Smyrne, 
El)hèse  succomba;  vers  la  fin  du  règne  de  (h'ésus,  il  n'y  avait  guère  que 
Milel  qui  ne  payât  pas  tribut.  D'autre  part,  l'empire  lydien  s'était 
étendu  par  degrés  jusqu'au  Taurus,  qui  couvre  la  Lycie,  et  jusqu'à 
rilalys,  qui  devait  désormais  la  séparer  de  l'empire  mède.  Le  traité 
de  583,  conclu  après  plusieurs  campagnes  qui  avaient  mis  aux  prises 
Alyattès  et  (lyaxare,  ménageait  une  alliance  de  famille  entre  les  deux 
dynasties  et  fixait  comme  frontière  aux  deux  Etats  le  cours  du  grand 
fleuve'.  La  Lydie  appartenait  ainsi  à  l'Asie  par  son  caractère  de  monar- 
chie despotique  appuyée  sur  une  puissante  armée,  par  les  relations 
qu'elle  avait  nouées,  sous  fiygès,  avec  Assourbanipal,  par  celles  qu'elle 
entretint  plus  tard  avec  les  Mèdes,  héritiers  des  Assyriens,  avec  les 
successeurs  de  Nabucliodonosor,  qui  régnaient  à  Babylone\  avec  les 
princes  Saïtes,  maîtn^s  de  l'Egypte'.  D'autre  part,  la  conquête  de 
l'ionie,  en  lui  ouvrant  des  jours  sur  la  mer  Egée,  éveillait  chez  ses 
souverains  d'autres  pensées  :  ils  songeaient  déjà  à  équiper  une  flotte  et 
à  entreprendre  la  conquête  des  Gyclades^ 

1.  11i;:r(jdote,  L  li)--2,  26. 

2.  Hérodote,  I,  73-74,  Hérodote  (I,  28)  énumère  tous  les  peuples  de  l'Asie  antérieure 
qui  obéissaient  à  Crésus;  mais  Crésus  n'avait  fait  qu'achever  l'œuvre  commencée  par 
ses  prédécesseurs.  Nicolas  de  Damas  (fr.  6o)  parle  de  la  guerre  qu'Alyattès  lit  aux  Ca- 
riens,  et  c'est  dans  le  voisinage  de  l'Halys,  peut-être  même  an  delà  de  ce  fleuve,  que  ce 
prince  dut  se  battre,  pendant  «[uelques  années,  contre  les  Mèdes, 

;î.  Hérodote,  I,  74,  77. 

4.  Hérodote,  I,  77. 

.').    HÉliODOTE,  I,  27.  ■  - 


IJ-:    l'AYS    ET    L111STUIKI-:   DKS    LVDIE.NS.  ^253 

Iln'élailpas  crambilion  qui  \w  \rdvù[  permise  à  ces  heureux  vain- 
queurs, quand,  en  quelques  semaines,  leur  puissance  s'écroula,  par 
reflet  d'une  révolution  qui  s'était  pourtant  produite  l)ieii  leiii  d.-  la 
vallée  de  l'Hermos,  dans  le  sud  de  l'Irau.  La  suprématie  avait  passé  des 
Mèdes  aux  Perses;  Crésus  eut  l'imprudence  de  provocjuer,  par  une 
campagne  entreprise  au  delà  de  lllalys,  les  nouveaux  maîtres  de  TAsie 
antérieure;  après  une  bataille  indécise  livrée  en~  Cappadoce,  Cuiis 
apparaissait  bientôt  eu  Lsdie,  mettait  en  déroute  une  armée  rassemblée 
à  la  hâte,  et,  au  bout  de  quatorze  jours  de  siège,  ses  soldats  s'empa- 
raient par  surprise  de  la  citadelle  réputée  imprenable  où  Crésus  s'élail 
enfermé  avec  sa  famille  et  ses  trésors'.  Sardes  servit  (U'sormais  de 
résidence  à  un  satrape  perse  ;  jamais  depuis  lors  la  nation  lydienne 
ne  recouvra  son  indépendance.  Son  rôle  politique  avait  été  do  courte 
durée;  il  n'en  a  pas  moins  son  im|)ortance  dans  le  développement  de 
la  civilisation  antique. 

Un  premier  trait  curieux  de  celte  histoire,  c'est  la  nature  et  le 
caractère  des  rapports  que  les  Lydiens  eurent  avec  les  Grecs,  au  cours 
de  la  période  comprise  entre  l'intronisation  de  Gygès  et  la  prise  de 
Sardes.  On  ne  cesse  pas  de  se  battre,  et  en  même  temps  on  se  rend  de 
mutuels  services.  On  se  rapproche  et  on  se  lie  chaque  jour  plus  étroi- 
tement. Dès  le  temps  des  Héraclides,  Ardys,  chassé  de  Lydie  par  un 
usurpateur,  se  réfugie  dans  la  ville  éolienne  de  Cynur.  Plus  tard,  sous 
la  dynastie  suivante,  les  princes  lydiens  épousent  des  (ïrecques,  et  ils 
donnent  leurs  tilles  en  mariage  à  des  nobles  ioniens'.  Un  banquier 
d'Ephèse  fournit  des  fonds  à  Crésus  pour  une  de  ses  entreprises  guer- 
rières ^  Enfin,  quand  Cyrus,  au  moment  de  marcher  contre  Sardes, 
sollicita  les  Ioniens  de  se  soulever  contre  ces  maîtres  auxquels  ils 
avaient  si  longtemps  résisté,  pas  une  ville  ne  bougea  '.  C'est  que,  malgré 
tout  le  mal  que  les  Mermnades  avaient  l'ail  ;'i  l'iouie,  ils  auraient  eu  le 
droit  de  prendre  ce  titre  de  rois  pliilhdlhies  dont  devaient  se  parer, 
quelques  siècles  plus  tard,  plusieurs  |)rinces  de  l'Orient.  S'ils  n'avaienl 
rien  épargné  pour  incorporer  à  leur  empire  les  cités  marilimcs, 
c'est  qu'ils  aimaient  et  qu'ils  admiraient  les  Crées,  qu'ils  sentaient 
vivement  la  supériorité  de  leur  génie.  On  sait  les  riches  offrandes  que 
(Jygès  et  ses  successeurs  envoyèrent  aux  sanctuaires  de  la  (Jrèce  asia- 

1.  Hérodote,  1,  7o-84. 

2.  Nicolas  dk  Damas,  fr.  49. 

3.  Hkrodotk,  I,  92.  Nicolas  de  Damas,  fr.  (i3.  Élik.n,  Ui^toires  variées,  III,  20. 

4.  Nicolas  de  Dam^s,  fr.  6o. 

5.  Hérodote,  I,  141 . 
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(iqiie  et  continentale';  ils  faisaient  travailler  ses  artistes';  ils  attiraient 
ses  sages  à  leur  cour';  ils  avaient  les  relations  les  plus  amicales  avec 
l'Athénien  Miltiade,  tyran  de  la  Chersonèse,  et  avec  les  Alcméonides 
d'Athènes*.  Des  temples  avaient-ils  soufTert  des  ravages  de  la  guerre 
au  cours  de  leurs  campagnes  en  lonie,  ils  les  rehàtissaient,  à  leurs 
frais,  plus  beaux  et  plus  somptueux ^  Crésus  contribua  de  ses  deniers 
à  la  construction  du  temple  d'Artémis  à  Éphèse''.  Quand  ils  se  virent 
menacés  par  la  Perse,  c'est  à  Sparte,  c'est  à  Athènes  qu'ils  deman- 
dèrent secours  ^ 

Ce  qui  prouve  combien  (Irésus  était  populaire  dans  le  monde  grec, 
c'est  que  ses  malheurs  mêmes  ne  le  dépouillèrent  pas  de  son  prestige  ; 
longtemps  après  la  prise  de  Sardes,  Pindare  le  citait  encore  en  exemple 
de  la  persistance  avec  laquelle  la  renommée  garde  le  souvenir  des 
princes  qui,  par  leur  générosité,  ont  mérité  l'estime  et  l'admiration 
de  leurs  contemporains  :  «  La  vertu  bienveillante  de  Crésus,  dit-il  à 
Hiéron,  ne  s'éteint  pas^  » 

Ce  qui  acheva  de  réconcilier  les  Ioniens  avec  la  domination  lydienne, 
ce  fut  la  richesse  de  la  Lydie.  Les  (irecs  étaient  gens  d'esprit;  parfois 
héroïques  dans  le  combat,  ils  ont  toujours  su,  quand  ils  avaient  perdu 
la  partie,  s'accommoder,  au  moins  pour  un  temps,  des  maîtres  avec 
lesquels  il  y  avait  de  l'argent  à  gagner.  Économistes  naïfs,  les  anciens 
exphquaient  la  prospérité  de  la  Lydie  et  l'opulence  si  vantée  de  ses 
princes  par  l'or  que  leur  auraient  fourni  en  abondance  les  mines  des 
montagnes  de  leur  royaume  et  les  torrents  duTmolos^Mais,  s'il  paraît 

i.  Hkrodotk,  L  li,  2o,éJ0-o2,  92;  Thkopomi-e,  fr.  184  (dans  Mvllew,  Fmg.  h isl .  (jm-c,  L  I). 

2.  Hérodote,  l,  2:i,  ol. 

3.  Hérodote,  l,  27.  29.  Si  la  chronologie  prouve  que  Solon  n'a  guère  pu  ôtce  à  Sardes 
l'hôte  de  Crésus,  les  visites  de  Bias  de  Priène  et  de  Pittacos  de  Mitylène  sont,  au  contraire, 
très  vraisemblahles.  On  n'aurait  pas  eu  l'idée  de  mener  Solon  à  la  cour  de  Crésus,  si 
d'autres  personnages  du  même  genre  n'y  avaient  pas  trouvé  un  brillant  accueil. 

4.  Hérodote,  YI,  37,  125. 

5.  Hérodote,  \,  19-22. 

6.  hérodote,  i,  92. 

7.  Hérodote,  I,  :;6,  69-70,  83. 

8.  Pimdare,  Pijlhiqup^,  I,  184  :  où  -jOivït  Kpoicrou  9'.Xo90ojv  àpcia. 

9.  Hérodote,  que  l'on  accuse  si  souvent  de  crédulité,  ne  dit  rien  de  pareil;  il  se  borne 
à  rappeler  que  les  eaux  qui  descendent  des  montagnes  lydiennes  entraînent  des  paillettes 
d'or  (I,  93;  \,  KM);  c'est  chez  des  écrivains  très  postérieurs  que  l'on  trouve  le  Pactole 
signalé  comme  la  source  principale  des  richesses  de  Crésus  (Strabon,  XIII,  iv,  5).  Sur  la 
question  de  l'or  du  Pactole,  voir  Tchiatchef,  In  Bosphore  et  Constnntinople,  8",  1864, 
p.  232-242.  Ce  voyageur  suppose  que,  vers  le  .septième  siècle,  les  eaux  de  la  montagne 
se  trouvaient  avoir  désagrégé  un  gite  local  d'une  grande  richesse,  et  que  ce  même 
torrent  a  cessé  de  produire  quand  il  a  eu  débité  toutes  les  pépites  qu'il  avait  arrachées 
à  ce  filon.  Conmie  on  l'fi  r'econnu,  la  composition  géologique  du  Tmolos  s'accorde  avec 
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démontré  que  certains  liions  do  quarlz  auritéiv  iniiMil  alors  exploités 
avec  profit  en  Lydie  et  en  Mysie',  rien  ne  prouve  qu'il  en  soit  jamais 
sorti  des  quantités  de  métal  qui  tussent  conqjarables  à  celles  ([ue  les 
rois  de  Macédoine  devaient  taire  jaillir  plus  tard  des  lianes  du 
Pangée.  Quant  au  Pactole,  mali^ré  la  réputation  que  lui  oui  value  les 
hyperboles  des  poètes,  les  orpailleurs  ([ui  en  lavaient  et  en  lamisaient 
les  sables  n'ont  certainement  créé  qu'une  partie  et  peut-être  une  partie 
assez  faible  du  capital  dont  paraissent  avoir  dis|)osé  les  Alyattès  et  les 
Crésus.  D'autres  agents  on!  dû  ((.nliibuer  dans  une  plus  large  mesure 
à  la  formation  de  ces  trésors  qui  étonnaient  les  (Jrecs  :  ce  son!,  dune 
part,  ces  soldats  qui  ont  contraint  au  payement  (Ui  ii'ibut  les  peuples 
d'une  moitié  de  la  péninsule,  après  l'avoir  pillée  pour  le  compte  de 
leurs  chefs;  ce  sont  surtout  les  éleveurs  de  bétail,  les  laboureurs,  les 
vignerons  qui,  dans  toute  l'étendue  de  ce  vaste  territoire,  mettaient  à 
profit  la  fertilité  du  sol  et  la  variété  des  cultures  c|u"il  comporlail;  ce 
sont  les  artisans  des  deux  sexes  qui,  dans  l'atelier  urjjain  comme  dans 
la  cabane  du  paysan,  pratiquaient  ces  industries  de  luve  que  men- 
tionnent déjà  les  poèmes  homériques';  ce  sont  les  négociants  qui 
servaient  d'intermédiaires  entre  les  échelles  grecques  de  la  côte  et  les 
centres  de  production  ou  les  marchés  de  toute  l'Asie  antérieure.  Héro- 
dote affirme  que  les  Lydiens  «  ont  été  les  premiers  à  l'aire  le  métier  de 
revendeurs'  ». 

Présentée  sous  cette  forme,  l'assertion  est  inexacte;  avant  la  Lydie, 
l'Egypte,  la  Chaldée,  la  Phénicie  avaient  eu  leurs  détaillants.  Ce  qu'Hé- 
rodote veut  dire,  à  sa  manière,  c'est  que  les  Lydiens  avaient  le  goût  et 
le  génie  du  trafic,  que  celui-ci  prit  entre  leurs  mains  une  activité 
singulière.  En  tout  cas,  ce  n'est  point  le  petit  commerce  fait  en  bou- 
tique, dans  une  des  rues  du  bazar,  c'est  le  commerce  de  gros  qui  a  dû 
valoir  au  Lvdien  Pythios  cette  fortune  considérable  qu'il  mit  aux  ordres 
de  Xerxès  quand  celui-ci  marchait  contre  la  (irèce^;  à  ne  tenir  compte 
que  de  la  valeur  actuelle  des  métaux  précieux,  le  capital  que  Pythios 
se  serait  vanté  de  posséder,  d'après  Hérodote,  représenterait  plus  de 
quatre-vingts  millions  de  francs.  Pythios  habitait  Cebeiue,  près  des 
sources  du  Méandre,  là  où  passait  la  grande  route  qui  |)lus  loin,  au 

l'hypothèse  d'une  exploitation  qui  a  pu  être  assez  rémunératrice  pendant  un  certain 
temps  pour  qu'on  en  ait  ensuite  exagéré  rimportance. 

i.  Strabon,  XIV,  V,  28;  Pseudo-Aristote,  -cp\  Oayaaîiojv  x/.ojTaâiojv,  .î;  52. 

2.  Homère,  Iliade,  IV,  141-145. 

3.  ripwrot  oà  7.x\  7.7.-r^ko\  ^v/cyr.'i.  Hérouote,  I,  94. 

4.  Hérodote,  VII,  27-29. 
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delà  de  Colossoi,  se  séparait  en  plusieurs  branches,  pour  desservir  à 
la  fois  les  vallées  où  se  trouvaient  Milet,  Eplièse,  Sardes,  Magnésie  et 
Smyrne.  .Je  me  le  représente  comme  un  de  ces  négociants  arméniens 
ou  grecs  que  j'ai  connus  en  Asie  Mineure  et  en  Syrie,  pour  le  compte 
de  qui  les  caravanes  vont  et  viennent  entre  Smyrne,  Mersina,  Alexan- 
drette  ou   Beyrouth  et  Angora,  Konieh,  Césarée,  Alep  ou  Damas. 

Tout  ce  mouvement  de  produits  j^ruts  et  d'objets  fabriqués  profitait 
au  fisc  royal;  il  y  avait  peut-être  des  droits  de  douane,  des  péages,  des 
taxes  perçues  sur  les  marchés.  Les  métaux  précieux  qui  remplissaient 
les  chambres  du  trésor,  dans  la  citadelle  de  Sardes,  provenaient  donc 
du  prélèvement  que  le  souverain  opérait  sur  la  richesse  qu'enfantait  et 
que  renouvelait  sans  cesse  le  travail  national.  On  comprend  la  surprise 
et  comme  rél)louissement  dont  l'imagination  grecque  a  été  frappée, 
quand  elle  essayait  d'évaluer  cette  masse  énorme  d'or  et  d'argent'. 
Dans  le  monde  Iiellénique,  la  fortune  se  partageait  entre  beaucoup  de 
cités  et,  dans  ciiaque  ville,  entre  nombre  de  citoyens  aisés;  elle  ne 
venait  pas  se  condenser  et  s'amasser  dans  un  réservoir  commun  qui, 
malgré  les  prodigalités  du  prince,  recevail  toujours  plus  de  valeurs 
qu'il  n'en  rendait  à  la  circulation.  Par  l'effet  de  cet  émerveillement,  on 
a  pu  grossir  encore  ce  «pii  était  déjà  si  considérable;  surtout  dans  les 
siècles  ])ostérieurs,  la  fantaisie  s'est  donné  à  ce  sujet  libre  carrière. 
Pourtant,  lorsque  Hérodote  fait  le  relevé  des  présents  consacrés  à 
Delphes  par  Grés  us  à  la  veille  de  son  désastre,  il  reproduit  sans  doute  les 
chiffres  que  lui  fournissaient  les  arcin'ves  locales',  et,  par  les  inscrip- 
tions de  Délos,  du  Parthénon  et  de  bien  d'autres  sanctuaires,  nous  savons 
aujourd'hui  avec  quel  ordre  les  grands  temples  de  la  Grèce  tenaient 
leurs  comptes.  On  l'a  calculé,  celles  d'entre  les  offrandes  de  Grésus  qui 
étaient  composées  d'or  massif  et  dont  le  poids  est  donné  par  l'historien 
(les  cent  (lix-sei>t  briques  et  le  lion)  feraient  un  total  de  6  448  kilo- 
grammes, ce  (pii,  d'après  la  valeur  actuelle  de  l'or,  représenterait 
une  somme  de  près  de  vingt  millions  de  francs.  Ajoutez  à  cela  tous 
les  autres  objets,  soit  en  or,  soit  en  argent,  qui  figurent  sur  la  liste 
d'Hérodote,  sans  indication  de  leur  poids,  et  ne  portez  ce  supplément 
qu'à  la  moitié  du  total  qui  vient  d'être  mentionné;  vous  aurez,  pour 

\.  Déjrà  Archiloqiio,  pour  clésii;ner  la  plus  grosse  fortune  que  Ton  ]>ùt  l'èver,  un  Irou- 
vait  pas  d'expression  plus  appropriée  que  celle-ci  :  «  La  richesse  de  (iygèsqui  a  lanl  d'or.  » 

O'J    [J.0'.  Ta   r-j";w  Tou  -oA-jy p'jao'j  ixf/~i'.. 

2.    lIliRODOTK,    I,    .■iO-;il, 
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Tensemble  de  cette  splendide  libéralité,  une  valeur  d'euviiou  trente 
millions  de  notre  monnaie'. 

Les  métaux  précieux  abondaient  donc  en  Lydie:  le  Irésor  roval  en 
regorgeait  et  les  particuliers  en  possédaient  aus>i  des  quanlités  consi- 
dérables. D'autre  part,  il  se  faisait  dans  cette  contrée  un  grand  com- 
merce, commerce  de  transit,  exportation  des  produits  du  sol  et  de  ceux 
de  l'industrie  nationale,  importation  des  marchandises  étrangères,  de 
celles  qui  venaient  des  vieilles  cités  de  l'Orient  et  de  celles  où  le  génie 


.•,r.^.  r?'^-.. 


A) 


v".\ 
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l.jo.  —  Un  miirchë  égyptien,  peinture  d'un  tombean  de  la  cinquième  dynastie.    . 
Gazette  archrolof/ii/ue,  ISSfl,  pi.  XVI. 

grec  commençait  à  mettre  le  cachet  de  son  grand  goût.  Pour  faciliter 
ces  transactions  qui  l'enrichissaient,  ce  peuple  se  trouvait  avoir  à  son 
service  une  réserve  métallique  très  supérieure  à  celle  dont  disposaient 
ses  voisins.  Ce  fut  là  sans  doute  ce  qui  lui  suggéra  une  idée  (jui  ne 
s'était  pas  encore  présentée  à  l'esprit  de  ses  devanciers,  des  peuples 
industriels  et  commerçants  de  la  haute  antiquité,  des  Egyptiens,  des 
Chaldéens  et  même  des  Phéniciens. 

Partout  le  commerce  avait  conimencé  par  le  simple  troc,  par 
rechange  direct  des  produits.  Un  monumeni  d'époque  mem[)liilc 
(fig.  155j  nous  montre,  pour  l'Egypte,  des  ménagères  tdlanl  au  bazar 
et  y  achetant  des  souliers,  des  légumes  et  des  liqueurs,  qu'elles  payent 


I.  P.  DE  TcHiATi.iiEi-,  Le  Bosphore  et  Constantinoplp,  8»,  I8(;l-,  i».  ■2M-2:iH. 
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aux  marcliuuds  avec  des  éventails,  des  colliers  en  verroterie  et  d'autres 
menus  objets; les  inscriptions  gravées  auprès  des  personnages  achèvent 
d'expliquer  le  sens  du  tableau.  11  est  d'ailleurs  difficile  d'obtenir,  par 
ce  procédé,  des  équivalences  exactes  de  valeur,  et,  quand  il  y  a  inéga- 
lité, de  faire  l'appoint;  mais,  dès  que  les  transactions  se  dévelop- 
pèrent, dès  qu'elles  eurent  lieu  non  i)lus  seulement  entre  habitants 
du  môme  village  ou  de  la  même  ville,  mais  entre  lîls  de  tribus  et  de 
nations  ditlerentes,  on  sentit  le  besoin  d'avoir  à  portée  de  la  main  un 
instrument  d'échange  qui  [)ùt  toujours  et  partout  servir  à  solder  le 
prix  de  n'importe  quel  achat,  sans  qu'il  fût  nécessaire  de  forcer  le 
vendeur  à  prendre,  contre  les  marchandises  qu'il  livrait,  d'autres  den- 
rées dont  il  ne  saurait  ])eut-ètre  que  faire;  les  opérations  commerciales 
se  trouveraient  ainsi  singulièrement  abrégées  et  facilitées.  Cet  instru- 
ment, ce  furent  les  métaux  nobles  qui  le  fournirent,  l'or,  l'argent,  et 
aussi,  dans  une  certaine  mesure,  le  bronze;  ils  étaient  commodes  à 
transporter  et  à  manier;  ils  avaient  une  valeur  intrinsèque  universel- 
lement acceptée.  On  les  employa  donc,  d'abord  en  poudre  ou  en  mor- 
ceaux irréguliers,  puis  bientôt  en  barres  et  en  lingots,  en  anneaux  et  en 
j)laques,  dont  les  tailles  graduées  répondaient  aux  différents  degrés  de 
l'échelle  })ondérale,  même  aux  ])lus  fail)les.  Chez  les  peuples  policés  de 
la  vallée  du  Nil  et  de  l'Asie  antérieure,  les  monuments  représentent 
souvent  ces  lingots  de  poids  exact  et  fixe  (fig.  156);  les  inscriptions  en 
font  sans  cesse  mention.  Ce  fu(  là  comme  une  ])remière  forme  du 
numéraire,  forme  qui,  toul  en  marquant  un  réel  progrès,  laissait  encore 
beaucoup  à  désirer'.  On  n'était  jamais  sur  que  ces  lingots  ne  contins- 
sent pas  ])lus  d'alliage  qu'il  ne  convenait,  ni  que  quelques-uns,  dans  le 
nombre,  ne  fussent  pas  trop  légers;  il  fallait  consulter  la  pierre  de 
touche;  il  fallait  surtout  avoir  sans  cesse  recours  à  la  balance. 

L'innovation  féconde,  la  véritable  invention  de  génie  qui  trans- 
forma en  monuaie  ce  numéraire  encore  si  imparfait,  ce  fut  l'adoption 
d'une  marque  constante  qui,  apposée,  au  nom  du  souverain,  sur  ces 
lingots,  vint,  p:ir  sa  seule  présence,  lever  tous  les  doutes.  On  fut 
ainsi,  comme  le  dit  Aristote,  «  délivré  de  l'embarras  de  continuelles 
pesées  »  ';  par  cette  empreinte  officielle,  l'Etat  garantissait  au  public  le 
titre  et  le  poids  de  ces  morceaux  de  métal  qu'il  mettait  à  ses  ordres 
comme  signes  des  valeurs.  Cette  garantie  conférait  ainsi  aux  espèces 

L  Sur  la  cu'cukition  mt''t,alli(iue   dans  les  civilisations   de   la  haute  antiquité,   voir 
l'it.  Lf.noruant,  Ld  Monnaie  ihms  l'anliqidtc,  t.  I,  p.  03-124, 
■2.  Aristote,  Politique,  L  vi,  I  i-lO. 
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mélalliqiies  ce  caractère  fiduciaiiv  qui  csl  iiil„>i-e.U  à  toute  monuaie, 
même  à  la  meilleure,  à  celle  dont  la  valeur  intrinsèque  coïncide  le  plus 
exactement  avec  sa  valeur  nominale.  C-  ,,ui  (ail  recevoir  les  espèces 
sans  contrôle,  c'est  la  confiance  inspirée  par  le  gouvernement  (jui  est 
intervenu  en  frappant  lamonnaie  à  son  type.  En  nirnie  temps,  le  service 
ainsi  rendu  aux  transactions  permit  à  l'autorité  puhlicpie  d'attribuer 
aux  monnaies  le  cours  légal,  qui  ne  pouvait  pas  appartenir  aux  lingots 
de  l'époque  antérieure;  autrement  dit,  il  lui  donna  le  droit  d'obliger  à 
recevoir  sa  monnaie  dans  toute  l'étendue  du  Ici-ritoire  sur  lequel  s'éten- 


136.  —  Pesage  des  linpols  d'or  on  Efryiite,  d"après  une  iteinture  df  l'hëbes.  Wilkinson, 
The  ciixtoms  and  manners  of  ancient  Egi/ptinns.  2''  édition,  t.  I,  fig.  7. 

dait  sa  puissance,  droit  qui  n'est  vraiment  légitime  que  là  où  la  mon- 
naie est  bonne  et  loyale,  et  qui  n'est  mêmeefTectif  qu'à  cette  condition. 
Aucune  disposition  de  loi,  quelque  sévère  qu'elle  soit,  ne  peut  aller  à 
rencontre  de  la  force  irrésistible  des  choses  et  empocher  la  rapide 
dépréciation  d'un  numéraire  de  mauvais  aloi,dont  la  valeur  nominale 
s'écarte  trop  de  sa  valeur  effective  \ 

Cette  invention  fut  tardive,  car  il  est  aujourdhui  prouvé  qu'elle  ne 
remonte  pas  au  delà  de  la  première  moitié  du  septième  siècle  avant 
notre  ère,  et,  comme  toute  l'antiquité  classique  l'a  reconnu,  l'honneur 
n'en  peut  être  disputé  qu'entre  les  Grecs  et  les  Lydiens,  c'est-à-dire 
entre  deux  peuples  qui,  presque  frères  par  le  sang,  appartenaient  l'un 
et  l'autre  au  bassin  de  la  mer  Egée.  Or  il  existait  dans  l'antiquité,  à  ce 


I.  Fr.  Lfxormam-,  La  Monnaie  dnm  l'antiquHr,  t.  1,  i>.  9l-!>2. 
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sujet,  deux  traditions  difl'érentes,  qui  toutes  deux  avaient  pour  elles  des 
autorités  du  plus  grand  poids.  Le  lexicographe  Pollux,  si  judicieux  et  si 
bien  informé,  liésite  en  présence  des  données  contradictoires  qu'il  ren- 
contrait chez  les  auteurs;  il  est  difficile,  selon  lui,  «  de  résoudre  la  ques- 
tion de  savoir  si  Plndon  l'Argien  a  été  le  premier  à  frapper  monnaie  ou 
si  ce  sont  les  Lydiens'  *>.  Nous  éprouvons  encore  aujourd'hui  le  même 
embarras^.  Pour  les  uns,  les  premières  monnaies  furent  celles  que 
Phidon,  roi  d'Argos,  fit  frapper,  au  type  de  la  tortue,  dans  l'île  d'Lgine, 
dont  il  était  le  maître.  C'est  la  donnée  qu'adoptait  Ephore,  suivi  par 
Strabon^  par  Elien  '  et  par  un  bon  nombre  d'écrivains  plus  récents^- 
c'est  celle  qui  avait  le  plus  généralement  cours  en  Grèce.  En  revanche, 
Hérodote  s'exprime  ainsi  :  «  Les  premiers  parmi  les  hommes  de  notre 
connaissance,  les  Lydiens  ont  frappé  des  monnaies  d'or  et  d'argent  ^  » 
C'est  ce  qu'affirmait  aussi  Xénophanc  de  Colophon,  un  témoin  anté- 
rieur à  Hérodote,  qui  avait  étudié  l'histoire  ancienne  de  l'Ionie".  On 
parlait  de  l'or  de  Cygès  comme  des  statères  de  Crésus^ 

On  est  en  droit  aujourd'hui  d'affirmer  que  ces  deux  traditions  ont 
une  base  réelle  et  se  rapportent  à  deux  faits  distincts  :  la  fabrication 
de  la  première  monnaie  d'or  par  les  rois  de  Lydie,  et  celle  de  la  pre- 
mière monnaie  d'argent  à  Egine  par  les  ordres  de  Phidon.  Ce  dernier 
fait  se  rattache  à  l'institution  du  plus  ancien  système  de  poids  et  de 
mesures  quel'on  ait  vu  dans  le  Péloponnèse,  système  qui,  selon  tous  les 
écrivains  où  il  en  est  fait  mention,  aurait  été  introduit  par  ce  prince, 
dont  la  puissance  paraît  s'être  étendue  sur  une  grande  partie  de  cette 
contrée  ^  Mais,  de  ces  deux  émissions  monétaires,  à  laquelle  appartient 
la  priorité?  A  qui  attribuer  avec  le  plus  de  vraisemblance  l'honneur  de 
l'invention? 

1.  Pollux,  1.\,  83. 

2.  Nous  ne  faisons  guère  ici  ([ue  suivre  et  résumer  l'exposé  très  précis  et  1res  clair  de 
la  question  que  Fr.  Lenormant  a  donné  dans  l'ouvrage  déjà  cité  (I.  1,  ch.  m,  §  2). 

3.  Strabon,  VIU,  VI,  Ifi.         • 

4.  ÉuEN,  Histoires  v(œiccs.  \\\,  10. 

o.  La  Chroniqun  dr  Paros  (1.  45-40)  mentionne  bien  les  monnaies  d'argent  frappées  à 
Égiae  par  Phidon,  niais  elle  ne  dit  pas  que  ces  monnaies  soient  les  premières  qui  aient 
été  frappées. 

().    HÉRODOTE,  I,  94.  ■  ■•>, . 

7.  Pollux.  IX,  (S3.  Xénophanc  était  né  vers  la  lin  du  septième  siècle;  il  écrivit  ua 
poème  intitulé  IvTLai;  KoXoçôivo;. 

8.  Pollux,  III,  87.  FuyiâSa;  ypjao;,  l\.pohv.oi  azaTr^pi;. 

9.  HÉRODOTE,  VI,  127.  Pline,  H.  N.  VII,  lvii,  7  (éd.  Littré);  Pollux,  X,  179,  par  qui  nous 
apprenons  qu'Aristote,  dans  le  chapitre  de  son  grand  recueil  qui  était  consacré  à  la 
constitution  des  Artjiens,  avait  traité  des  mesures  instituées  par  Phidon;  Chronique  de 
Pnros.  1.  4a-4('>.  .'  ■.     .   .     .    .    . 
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Les  témoins  qui  seprononcenL  en  favoiir  dos  rois  do  Lydie  paraissent 
plus  dignes  de  foi  que  ceux  qui  soutiennent  les  prétentions  des  Éginètes. 
Ils  sont  plus  anciens,  plus  rapprochés  des  faits  dont  ils  parlent. 
Xénopliane  est  contemi)orain  d'Alyatte  et  de  Crésus;  il  a  vu  la  pratique 
du  monnayage  se  répandre  du  royaume  lydien  dans  les  cités  ioniennes. 
Si  Hérodote  n'a  vécu  qu'après  la  chute  des  Mormnades,  encore  pré- 
cède-t-il  Éphore  d'un  siècle  environ;  ajoulo/  (piil  est  né,  (piil  a  passé 
sa  jeunesse  dans  une  région  où  devaient  encore,  de  son  temps,  se  ren- 
contrer dans  la  circulation  les  espèces  jadis  émises,  en  quantité  i-onsi- 
dérable,  par  les  monarques  lydiens;  il  était  plus  curieux  et  mieux 
informé  que  les  historiens  rhéteurs  de  l'école  d'Isocrate.  Enfin,  une 
raison  de  plus  pour  que  l'on  en  croie  sur  parole  Xénopliane  et  Héro- 
dote, c'est  que  la  vanité  grecque  n'a  pas  dû  se  résigner,  sans  quelque 
effort  et  sans  quelque  regret,  à  reconnaître  ainsi  les  titres  des  Lydiens; 
pour  qu'elle  leur  cédât  cette  gloire,  il  a  fallu  que  ces  titres  lui  parussent 
au-dessus  de  toute  contestation. 

On  ne  saurait  compter,  pour  trancher  le  débat,  sur  la  chronologie 
historique;  la  date  du  règne  de  Phidon  est  des  plus  controversées.  Cer- 
taines données  conduiraient  à  le  placer  dans  le  cours  du  huitième 
ou  même  du  neuvième  siècle;  mais,  d'autre  part,  on  est  forcé  de  des- 
cendre jusqu'au  milieu  du  septième  siècle  pour  trouver,  dans  la  situa- 
tion du  Péloponnèse,  un  ensemble  de  circonstances  qui  concordent 
avec  le  rôle  considérable  que  l'antiquité  attribuait  à  Phidon  :  aussi 
est-ce  à  cette  hypothèse  que  s'arrête  le  plus  autorisé  des  historiens  de 
la  Grèce,  Ernest  Curtius'.  Phidon  se  trouverait  être  un  contemporain 
de  Gygès,  mais  un  contemporain  plus  jeune  do  quelques  années; 
quand  il  entreprenait  de  reconstituer,  au  profit  d'Argos,  le  vieil  em- 
pire des  Atrides,  la  dynastie  des  Mermnades  était  déjà  solidement 
assise  sur  le  trône  de  Lydie. 

C'est  donc  aux  monuments  mêmes  qu'il  convient  de  s'adresser,  en 
dernière  analyse,  afin  de  sortir  d'embarras.  Cet  examen  confirme  tout 
d'abord  la  valeur  des  témoignages  que  nous  avons  invoqués.  Aucune 
des  séries  monétaires  connues  ne  présente  de  monuments  dont  l'aspect 
soit  aussi  ancien,  aussi  primitif  que  l'est  celui  des  premières  pièces 
d'argent  d'Égine  et  de  certaines  pièces  A'électrum  que  l'on  a  cru  devoir 
attribuer  aux  rois  de  Lydie. 

Ces  dernières  pièces  sont  les  seules  dont  nous  ayons  à  nous  occuper 

1.  E.  Ci-RTU-s,  Histoire  grecque  (tradiicliou  Honché-I.eclercq),  l.  I,  [).  299,  ii.  3. 
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ici;  on  a  eu  diverses  raisons  de  leur  prêter  l'origine  que  nous  leur 
assignons.  La  plupart  des  pièces  de  ce  genre  que  l'on  possède  ont  été 
recueillies  dans  les  environs  de  Sardes'.  Les  types  qui  s'y  montrent 
ont  bien  un  caractère  qui  s'accorde  avec  cette  hypothèse;  c'est  le  lion, 
dont  Crésus  envoyait  l'image  à  Delphes',  le  lion  qui,  promené  autour 
des  remparts  de  Sardes,  les  avait  rendus  imprenables",  le  lion  enfin, 
qui  était  consacré  à  Cybèle,  la  grande  déesse  de  l'Asie  Mineure,  Sur 
d'autres  échantillons,  la  tète  du  lion  est  opposée  à  celle  du  taureau,  et 
de  nombreux  exemples  nous  ont  déjà  montré  que  l'art  asiatique  aimait 
à  mettre  en  rapport  ces  deux  animaux,  dont  le  rapprochement  paraît 
avoir  eu  une  valeur  symbolique ^  De  plus,  beaucoup  de  ces  pièces  sont 
en  électrum,  et  l'électrum,  c'était  par  excellence  le  métal  lydien  \  Les 
(irecs  appelaient  électrum  ou  or  bkutc  un  alliage  naturel  où  l'or  et  l'ar- 
gent entrent  en  proportions  variables.  Dans  le  métal  que  donnaient  les 
sables  aurifères  du  Tmolos  et  qu'ont  mis  en  œuvre  les  monnayeurs 
lydiens,  il  y  a  environ  soixante-treize  parties  d'argent  contre  vingt-sept 
d'or^ 

C'est  déjà,  ce  semble,  pour  le  monnayage  de  la  Lydie,  une  première 
présomption  de  haute  antiquité  que  l'emploi  d'un  alliage  dont  le  titre 
n'('tait  pas  fixe;  les  pépites  jetées  dans  le  creuset  n'avaient  pas  toutes 
la  même  composition;  aussi  semble-t-il  que,  dès  le  règne  de  Crésus, 
on  ait  pris  l'habitude  d'affiner  For  destiné  à  la  frappe.  Ce  qui,  plus 
encore  que  cette  imperfection  du  métal,  trahit  en  Lydie  les  tâton- 
nements d'un  art  encore  à  ses  débuts,  c'est  la  forme  même  et  la  phy- 
sionomie des  pièces.  Ce  sont  des  lingots  ovoïdes  un  peu  aplatis  sur 
les  bords,  des  espèces  de  grosses  pastilles;  d'un  côté,  seulement  une 
surface  striée,  de  l'autre,  profondément  marquée  en  creux,  l'empreinte 


1.  Rawlinson,  Herodotns.  I,  p.  713. 

2.  HÉRODOTE,    l,   îiO. 

3.  Hérodote,  I,  84. 

4.  Histoire  de  l'Art,  f.  H,  lig.  443;  III,  p.  6o2,  fig.  475,470,  oV4,  024.  On  reronnait, 
aussi  dans  un  de  ces  poinçons  la  partie  antérieure  d'un  renard,  et  celui-ci  serait  là  le 
symbole  du  Dionysos  lydien,  surnommé  Bassareus;  lîassara  étnit  le  nom  du  renard  chez 
certains  peuples  barbares  {Tficaaurus,  s.  v.). 

.T.  Sophocle,  Antigonc,  1037-1039  : 

H.  Barclay  Head,  Historia  numorum,  Introduction,  p.  xxxiv.  Fr.  I.enorm.xnt,  La  Mon- 
tviic  dans  l'antiquité,  t.  I,  p.  190-194.  Les  Grecs,  au  lieu  du  mot  fJXs/.Tpov,  employaient 
quelquefois  la  péripbr.ise  or  hliinr,  ),:-j/.o:  /oj^o:  (HÉRonoTK,  I,  70). 


s 


LK    PAYS    KT    I.  HISTOIRE    DES    EYDIENS.  t>63 

de  trois  poinçons  réi;nlièrcment  disposés.  Les  plus  vieilios  pièce 
d'Égine  rappellent  plutôt  les  barres  métalliques  (pii  avaient  été  long 
temps  usitées  comme  moyen  d'échange';  au  lieu  d'être  plus  ou  moins 
circulaire,  le  flan  a  encore  la  forme  allongée.  Ces  espèces  ont  donc 
une  apparence  de  grossièreté  primitive  ipii  i»ouri-ail,  au  premier  abord, 
induire  à  croire  qu'elles  ont  précédé  celles  de  la  Lydie;  les  poinçons 
dont  la  marque  se  voit  au  revers  des  pièces  que  Taons  attribuons  à 
Gygès  sont  bien  plus  finement  gravés  que  les  coins  des  toi'tues  de  IMii- 
don;  mais  cette  différence  s'explique  aisémeut.  L'Asie  Mineure,  au 
septième  siècle,  avait  une  grande  avance  sur  la  (.rèce;  l'art  et  les  mé- 
tiers qui  s'y  rattachent  étaient  plus  développés;  on  y  avait  la  main 
plus  exercée  et  plus  adroite. 

Ce  qui  a  paru  trancher  la  question  d'antériorité,  c'est  ([ue,  compa- 
rées aux  pièces  qui  commencent  la  série  d'Kgine,  celles  qui  ouvrent  la 
série  royale  de  Lydie  ne  remplissent  pas  aussi  complètement  toutes  les 
conditions  qui,  dans  l'antiquité,  constituaient  et  délinissaieul  le  numé- 
raire. Ces  pièces  ont  un  caractère  de  transition  ;  ce  sont  encore  des 
lingots,  comme  ceux  qui  circulaient  autrefois  en  Egypte  et  dans  toute 
l'Asie;  mais  ils  sont  poinçonnés  par  l'autorité  puljli(|ue,  et,  à  ce  titre, 
c'est  déjà  de  la  monnaie  ;  au  point  de  vue  économique,  ils  en  ont  les 
traits  essentiels.  D'autre  part,  au  point  de  vue  de  la  forme  et  des  pro- 
cédés de  fabrique,  ce  sera  un  progrès  capital  ([ue  l'invention  du  coin- 
matrice  qui  donne  un  type  en  relief;  or  ce  progrès  est  encore  à 
accomplir,  même  après  la  frappe  des  premiers  statères  d'or  lydiens. 
Toute  pièce,  quelque  rude  qu'en  soit  le  travail,  où  le  type  fera  saillie  sur 
le  champ,  devra  donc  être  considérée  comme  postérieure  .puisqu'elle 
appartiendra  à  une  nouveUe  période  de  l'art  du  monnayeur,  et  c'est 
là  le  cas  des  plus  anciens  statères  d'Egine  -. 

C'est  donc  Hérodote  qui  semble  avoir  raison  quand  il  l'ait  lionncur 
aux  Lydiens  de  l'invention  delà  monnaie;  seulement,  il  paraît  avoir 

1.  Dans  le  fameux  temple  d'Héra  à  Ari^os,  on  luonlrait  ([uelques-uncs  de  ces  barres 
(ôeiX'.ax.o-.)  qui,  raconlait-on,  y  auraient  été  consacrées  par  IMiidon  comme  monument  des 
anciennes  pratiques  auxquelles  son  invention  aurait  mis  lin.  Ehjmologiaim  mcujnum,  s.  v.- 

ô6£A'.a/.oç. 

2.  Sur  l'ensemble  du  monnayage  lydien,  voir,  outre  Fu.  Lk.noumant,  Barclay  V.  Head, 
The  coinarje  of  Lydia  and  Pcrsia,  dans  le  recueil  inlitub-  :  The  intnnatioiud  numismal'i 
orientalia,  publié  de  1874  a  ^87^  chez  Truebn.T,  m  plusieurs  livraisons  in-.i",  dunl  cha- 
cune, accompagnée  de  belles  planches  eu  idiotogravui-e,  fornu^  un  ouvrage  séparé.  Les 
mêmes  questions  sont  traitées  idus  brièvement  <laiis  VUistoria  numonim.  du  même  auteur. 
M.-C.  SouTzo,  Systèmes  monétaires  primitifs  d>'  l'Asie  Mineure  cl  de  la  Grèce  (dans  Reiue 
roumaine  d'archéologie,  d'histoire  H  de  pfulologie.  i.  H.  188:}).  Sur  la  réforme  allribin'-e  à 
Crésus,  Barclay  Head,  The  roinaye,  p.  IC  et  Historia  numorum,  p.  oio-oiG. 
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commis  une  légère  inadvertance  lorsque,  à  ce  propos,  il  mentionne  Tur 
en  même  temps  que  l'argent;  il  aurait  dû  ne  parler  que  du  premier  de 
ces  métaux.  Les  plus  anciennes  monnaies  d'argent  que  l'on  puisse, 
avec  quelque  vraisemblance,  assigner  à  la  Lydie  ont  un  caractère  bien 
moins  archaïque  que  les  monnaies  d'électrum,  et  les  numismatistes 
s'accordent  à  ne  pas  les  faire  remonter  au  delà  du  règne  de  Crésus.  On 
incline  à  regarder  ce  prince  comme  l'auteur  d'une  réforme  monétaire 
par  laquelle  la  royauté  lydienne  aurait  substitué  à  sa  monnaie  d'élec- 
trum, dont  le  titre  n'était  pas  rigoureusement  défini,  un  double  étalon, 
l'or  pur  et  l'argent,  réforme  heureuse  qui  aurait  beaucoup  contribué  à 
l'essor  que  prirent  alors  le  commerce  et  la  richesse  de  son  empire.  De 
toute  manière,  ces  pièces  d'argent,  qu'elles  appartiennent  à  la  Lydie  ou 
à  quelqu'une  des  villes  grecques  de  l'Asie,  sont  sensiblement  plus  jeunes 
que  les  premières  tortues  d'Égine;  comme  celles-ci,  elles  ont  le  type 
en  relief,  et  ce  type  est  déjà  d'une  exécution  très  avancée.  Selon  toute 
apparence,  c'est  de  l'atelier  d'Egine  que  sont  sorties  les  premières 
monnaies  d'argent. 


CIlAPlTllb:    Il 
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Lorsque  nous  avons  décrit  ki  nécropole  voisine  de  Sniyrne  cl  ses 
lumulus,  ce  n'est  pas  sans  une  certaine  hésitation  que  nous  en  avons 
rattaché  les  monuments  aux  souvenirs  de  la  monarchie  à  demi  fahu- 
leuse  des  Tantalides'.  On  n'éprouve  pas  le  même  embarras  lorsqu'il 
s'agit  de  fixer  l'origine  et  la  date  approximative  des  tombes  du  même 
genre  qui  forment,  près  de  Sardes,  la  nécropole  aujourd'hui  connue 
sous  le  nom  de  Bin-T/'ju',  «  les  mille  tertres  ». 

Les  rois  qui  ont  régné  à  Sardes  avaient  leurs  tombeaux  dans  le 
voisinage,  au  nord  de  la  ville,  sur  l'autre  rive  de  l'ilermos  (fig.  157  . 
On  les  montrait  aux  voyageurs,  du  lemj)S  dllérodote  et  de  Strahon. 
Les  explorateurs  modernes  ont  reconnu  ces  tombes  au  site,  que  les 
textes  anciens  marquent  avec  assez  de  précision,  à  la  forme,  que 
ces  auteurs  définissent  clairement,  et  aux  dimensions,  ([ui  corres- 
pondent, avec  une  approximation  suffisante,  à  celles  que  fournissent 
nos  documents.  Le  passage  d'Hérodote  mérite  d'être  reproduit  tout 
entier-  : 

«  On  voit  en  Lydie  un  ouvrage  bien  supérieur  à  ceux  que  l'on 
admire  ailleurs  'j'en  excepte  toutefois  les  monuments  des  Egyptiens 
et  des  Babvloniens  :  c'est  le  tombeau  d'Alyatte,  père  de  Crésus.  Le 
pourtour  est  composé  de  grandes  pierres,  el  le  reste  de  terres  amon- 
celées. 11  a  été  construit  aux  frais  des  marchands  qui  vendeni  sui-  la 
place,  des  artisans  et  des  courtisanes.  Cinq  termes,  placés  au  haut  (\n 
monument,  subsistaient  encore  de  mon  temps  et  marquaient,  par  des 
inscriptions,  la  portion  que  chacune  des  trois  classes  avait  fait  bàlir. 

1.  llisloire  (h  l'Art,  t.  V,  pp.  i-8-o3. 

2.  Hkrodote,  I,  93. 

TOME    V. 
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i.A  lydil:  et  la  cahie. 


D'après  les  mesures,  la  portion  des  courtisanes  était  visiblement  la 
plus  considérable;  car  toutes  les  tilles,  dans  le  pays  des  Lydiens,  se 
livrent  à  la  prostitution;  elles  y  gagnent  leur  dot,  et  continuent  ce 
commerce  jusqu'à  ce  qu'elles  se  marient;  elles  ont  le  droit  de  cboisir 
leur  époux.  Ce  monument  a  6  stades  2  plètbres  de  tour  (1  171'", 65)  et 
13  plètbres  de  largeur  (i00"',7o).  Tout  auprès  est  un  grand  lac  qui  ne 
tarit  jamais,  à  ce  que  disent  les  Lydiens.  On  l'appelle  le  lac  Gygée. 
Cela  est  tel.  » 

Strabon  n'ajoute  guère  auv  données  d'Hérodote  qu'une  indication 


1,"JS.  —  Vue  du  tombeau  d'Alyattc,  prise  du  sud.  Von  Olfers,  pi.  lY. 

exacte  de  la  distance'.  «  A  40  stades  (7400  mètres)  de  Sardes  est  un  lac 
qu'Homère  appelle  le  lac  Gygée,  mais  qui  plus  tard  a  échangé  ce  nom 
contre  celui  de  Coloé...  Tout  autour  du  lac  Coloé  sont  les  tombeaux  des 
rois;  celui  d'Alyatte  (fig.  158)  est  du  côté  de  Sardes;  c'est  une  immense 
levée  de  terre  qui  surmonte  un  haut  soubassement  de  pierre.  »  Puis, 
après  avoir  rappelé  ce  que  dit  Hérodote  de  la  part  prise  par  les  filles 
des  Lydiens  aux  frais  de  la  construction  du  tombeau,  il  ajoute  :  «  C'est 
ce  qui  explique  pourquoi  cette  sépulture  royale  est  quelquefois  appelée 
le  monument  de  lu  Courtisane.  Certains  historiens  assurent  que  le  lac 
Coloé  a  été  creusé  de  main  d'homme  pour  recevoir  le  trop-plein  du 
débordement  des  ilcuves.  » 

Point  d'erreur  possible,  quoique  Strabon  place  son  lac  beaucoup 


I.  Strabon,  XIII,  iv,  '1.  7. 
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trop  près  de  Sardos'.  Il  n'y  a  dans  le  voisina-o  de  cette  ville  qu'un 
seul  lac,  le  Mormeroh-Choul  et  c'est  sur  sa  rive  méridionale  que  se 
trouvent  ces  buttes,  les  IVui-Tôpr,  (I..11I  (pielques-unes  sont  colossales. 
De  Sardes,  on  croirai!  voir  un  i;ToiqK>  de  collines  que  rapproche  les 
unes  des  autres  lui  jeu  de  (xM-spective;  de  près,  elles  se  présentent 
par  tiles  régulières  qui  suivent  ;i  perte  de  vue  les  ondulations  du  ter- 
rain. L'ordre  qui  préside  à  leur  disiribution  prouve  juv(|u'à  l'évidence 
que  ces  buttes  furent  élevées  de  mniii  d'honnne;  c'est  ce  que  n'ont 
pas  hésité  à  déclarer 
tous     les    voyageurs 


qui  ont  visité  ce  site'; 
mais  quoique  l'entre- 
prise ne  parût  pas 
présenter  de  difficul- 
tés, on  tarda  bien 
longtemps  à  sonder 
l'intérieur  de  ces 
massifs.  Le  premier 
qui  l'essaya,  ce  fut 
M.  Spiegelthal,  consul 
général  de  Prusse  à 
Smyrne.  Ilcommenea 
par  ouvrir  quelques- 
uns  des  tumulus  se- 
condaires, puis  il  fit 
des  fouilles  profon- 
des dans  celui  de  tous 
ces  tertres  que  ses  dimensions  exceptionnelles  désignaient  comme  le 
tombeau  d'Alyattc''. 

Le  tombeau  d'Alyattc,  dans  son  état  actuel,  a  encore  69  mètres  de 
hauteur  verticale  au-dessus  du  niveau  de  lii  plaine;  il  fait  l'effet  d'une 

\.  La  distance  réelle  est  d'environ  12  IdloinèLres;  peut-être  une  erreur  de  chillrcs 
s'esl-elle  glissée  dans  le  texte.  Il  faut  dim  (ju'au  temps  de  Strabon  Sardes  avait  un  fau- 
bourg qui  pouvait  s'étendre  assez  loin,  à  travers  la  plaine,  dans  la  direction  du  nord. 

2.  Chamdleu,  Trarels,  p.  263.  llxmLms,  Researches,  l.  I,  i^»-  rt.';-i46.  Texier,  Asie  Mi- 
neure,  8°,  pp.  2o8-2o9.  Prokesch  von  Osten,  Erinmrungcn,  111,  p.  162. 

3.  Mowitsblatt  der  k.  P.  Akn'Pnve  der  Wi-^scnschaften  zu  Berlin,  1854,  pp.  700-702, 
et,  dans  les  Ahlumdlungen  de  cette  même  académie,  18;i8,  pp.  ;i39-o.-)6,  un  mémoire  de 
vox  Olfers,  Veher  die  Lydischen  Kœmgsgrœber  bei  Sardes  und  der  Grnbhurgel  drs  AlyuUes 
nnch  dm  Rprirht  d,ps  K.  Generalcoiisids  Spiegelthal  zn  Smi/riKt,  avor  .t  plancbes  liflio- 
graphiées. 
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159.  —  Plau  (lu  tombeau  d'.^lyattc.  Von  Olfers,  pi.  III. 
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petite  montagne.  Sons  le  gazon,  qui  dérobe  à  l'œil  le  pied  du  monu- 
ment, les  tranchées  eurent  bientôt  atteint  la  construction  en  pierre 
qui  formait  l'enveloppe  de  la  tombe;  on  est  arrivé  ainsi  jusqu'à  la 
chambre  funéraire  qui,  cachée  sous  cette  masse,  a  du  renfermer  le 
cercueil  du  roi;  mais  d'autres  visiteurs  y  avaient  déjà  pénétré.  Comme 
l'indique  le  plan  (fig.  Li9),  Spiegelthal  a  rencontré,  sur  sa  route,  les 
traces  de  galeries  que  les  chercheurs  de  trésors  avaient  creusées,  sans 


IGO.  —  Vue  perspective  de  l'iritérieur  du  tombeau.  Von  Olfers,  pi.  IV. 

doute  dans  l'antiquité  même,  à  travers  les  flancs  de  la  butte,  et  c'est 
en  les  suivant  qu'il  a  fmipar  atteindre  son  but'. 

Le  caveau  se  trouve  à  oO  mètres  au  sud-ouest  du  centre.  Les  parois 
sont  bâties  en  grands  blocs  de  marbre  gris  bien  taillés  et  réunis  par 
des  queues  d'aronde  en  plomb  (fig.  160);  elles  sont  lisses;  tout  en  haut 
seulement,  près  du  plafond,  court  une  bande  qui  a  été  laissée  brute  et 
qui  forme  une  sorte  de  frise.  La  porte  avait  été  fermée,  après  la  dépo- 
sition du  cadavre,  par  des  dalles  de  marbre  où  les  joints  sont  enca- 

1.  La  tranchée  marquée  A  I!  est  relie  qui,  ouverte  par  von  Olfers,  lui  fit  rencontrer 
les  galeries  jadis  creusées  par  les  chercheurs  de  trésors.  En  les  dégageant  et  les  suivant, 
on  arriva  à  i;i  chanihre  funéi'airc 


l^'AHClIITECTUliK.  -JTI 

drés  (l'une  ciselure,  taudis  que  1(>  reste  de  la  surface  n'a  été  ({u'épan- 
uelé  (fig.  161).  Devant  la  porte,  il  y  a  un  couloir,  dont  l'euli'ée  était  au 
sud,  dans  la  direction  de  Sardes  (lig.  102,.  Les  murs  sont  faits  de 
quartiers  du  même  marbre,  avec  des  refends  dessinés  parle  contraste 
de  champs  lisses  et  d'encadrements  où  la  pierre  n'est  que  piquée. 
Après  que  l'entrée  du  caveau  eut  été  bouchée,  de  gros  blocs  furent 
accumulés  devant  la  cloison  de  pierre.  |)our  mieux^fernier  le  passage. 


O'     '     '     '     '     's ^0 <15  M"-' 

IGl.  —  La  porte,  vue  de  l'intérieur  du  caveau.  Von  OUers,  pi.  IV. 

Ce  couloir  est  voûté;  la  voûte  est  d'une  exécution  très  médiocre; 
elle  a  pourtant  tenu.  Quant  à  la  couverture  de  la  chambre  funéraire, 
ce  qui  la  constitue,  ce  sont  des  dalles  étendues  à  i)lat.  Quelques-unes 
ont  été  dérangées  parles  tremblements  th.'  lerie. 

On  n'a  retrouvé  aucune  trace  du  sarcophage,  qui  a  dû  èlre  (Uitruil 
par  les  premiers  violateurs  de  la  tombe;  il  était  probablement  en  bois; 
mais  on  a  recueiUi  des  débris  nombreux  d'alabastres  eu  albfdre  orien- 
tal et  de  vases  en  argile.  Au-dessus  du  plafond  de  la  chaml)re,  il  y 
avait  une  couche  de  charbon,  épaisse  d'environ  2  mètres,  (|iii  doit  re- 
présenter les  restes  des  sacrilices  funéraires. 

Le  tertre  qui  renfermait  cette  chambre  est  formé  d'un  tronc  de 
cône  sur  lequel  est  posé  un  cône  plus  aplati  (lig.  163;.  Le  bas  thi  tronc 
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de  côiie,  sur  une  Imuloiir  d'environ  8  mètres,  est  constitué  })ar  le  roc; 
ensuite  commence  un  niui'  bâti  en  grand  ajtpareilqui  soutient  les  terres 
jetées  dans  l'intérieur  du  cercle  qu'il  décrit;  le  mur  joue  là  le  rôle  de 
la  croûte  d'un  pàlé;  les  pierres  (jui  le  composent  sont  à  joints  vifs'. 
Par  endroits,  le  rochei'  s'élève  bien  au-dessus  du  pied  de  ce  mur  et 
forme  une  partie  de  l'intérieur  du  massif;  là  où  le  roc  fait  défaut,  les 


1(J2.  —  Le  couloir.  Von  OllVrs,  pi.  IV. 

terres  rapportées  l'ont  été  par  couches  régulières;  à  une  couche  d'argile 
rouge  succède  une  couche  de  limon  jaune,  puis  une  couche  de  chaux 
mêlée  à  du  sable.  A  20  mètres  au-dessus  du  niveau  de  la  plaine,  posé 
sur  le  plateau  que  soutenait  ce  soubassement  circulaire,  commençait 
le  tertre  proprement  dit;  celui-ci  était  revêtu  de  briques  (fig.  164),  au 
moins  dans  le  voisinage  du  sommet,  et  se  terminait  par  une  aire  sur 
laquelle  gisait  encore,  au  moment  des  fouilles,  renversée,  mais  en 
place ,  une  des  bornes  dont  parle  Hérodote  ;  elle  mesure  à  sa  base 
2'", 85  de  diamètre  (fig.  105)  ;  on  y  reconnaît  ce  tyi)c  du  phallus  que  nous 

I.  Le  tumulus  a  Gl  nièlrcs  de  haut  depuis  le  ]>icd  du  iiiiii',  et  43  depuis  la  crête  de  ce 
miMiie  mur. 
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('oupe  (lu  tumulus,  sur  la  ligne  suil-uord,  élat  actuel. 
Von  Olfei-s,  pi.  II. 


avons  (léjii  renconlre  dans  la  nécropole  diie  de  Tanlale.  Celle  borne  esl 
•  inatre  fois  pins  grande  (in'nne  antre,  d.'  même  forme,  (jni  se  voit  dans 
la  plaine,  vers  la  base  dn  lerlre.  La  place  (proccnp.M.I  aiijonrd'lini  ces 
deux  blocs  de  pierre,  leurs  dimensions  dilTérenles,  loul  ruiMi.iil  à 
croire  (jue  le  premier 
de  ces  termes  se  dres- 
sait jadis  au  centre 
de  la  plate-forme;  le 
second  était  run  des 
quatre  qui  étaient 
rangés  sur  le  |)our- 
tour  du  champ;  tout  voisin  du  hurd,  il  a  rouh'  sur  le  talus.  Les  trois 
autres  bornes  sont  sans  doute  aussi  là,  ca(diées  sous  les  terres  ébou- 
lées. Sur  aucun  de  ces  blocs  il  n'y  a  la  moindre  trace  d'inscri|)tion. 
Hérodote      n'a      })as  ■ 

escaladé  le  tombeau 
dWlyatte;  c'est  de 
Sardes  qu'on  le  lui  a 
montré;  on  lui  a  fait 
un  de  ces  contes  qui, 
toujours  et  })artout, 
ont  été  dans  les  habitudes  des  cicérone  au\(|uels  est  obligé  de  recou- 
rir le  voyageur  qui  ne  sait  pas  la  langue  du  pays,  ou  bien  sa  mémoire 
aura  confondu  ce  f|u'on  lui  avait  dit  d'une  stèle  placée  quelque  part,  à 


llii.  —  Coupe  du  tumulus  restauré.  Von  Olfers,  pi.  IV 


ICo.  —  Une  (.les  Ijornes  terminales.  \on  Olfers,  jil.  111. 

l'extérieur  du  monument,  avec  ce  (pii  se  rapportait  aux  bornes  du  pla- 
teau su[)éricur. 

En  revanche,  les  mesures  que  donne  l'historien  sont  sensiblement 
d'accord  avec  celles  qui  ont  été  prises  sur  la  ruine  môme;  elles  ont 
bien  trait  au  même  monument.  Il  y  a  seulement  à  corriger  une 
erreur  de  calcul  (rilérodote;  il  s'est  trom[)é  siu'  le  rapport  du  i-rrcle  au 


Tfiiir,  V. 
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diamètre.  Un  cercle  de  1172  mètres  donnerait  un  diamètre  de 
373  mètres  et  non  de  403  mètres.  Or  il  n'y  a  (|uc  18  mètres  d'écart  entre 
la  vraie  cote  d'Hérodote,  373  mètres,  et  celle  que  S|)iej;elllial  a  obte- 
nue pour  le  diamètre  mesuré  au  pied  du  mur,  Sl^lî  mètres.  Le  contour, 
d'aitrès  ce  chiffre,  aurait  un  développement  de  1115  mètres. 

Si  l'on  compare  ces  dimensions  à  celles  de  la  pyramide  de  Chéops, 
on  comjjrend  que  le  monument  lydien  ail  pu  l'aire  songer  Hérodote  à 
ce  qu'il  avait  vu  en  Egypte  et  en  Clialdée.  Le  contour  de  la  grande 
pyramide  est  de  935™, 96;  il  est  donc  inférieur  à  celui  du  tombeau 
d'Alyatte;  mais  celui-ci  était  moins  élevé.  D'ailleurs,  quand  le  mur 
n'élait  pas  enseveli  sous  les  éboulements,  quand  les  flancs  du  tertre 
n'étaient  pas  déformés  par  de  profondes  ravines,  l'effet  devait  être  bien 
plus  grand.  Le  plus  mar([ué.  le  plus  creux  de  ces  sillons  est  celui  (|ui 
regarde  Sardes  (tig.  158).  Ou  se  demande  s'il  n'y  avait  |)as  là  autre- 
fois une  construction,  un  porche  en  avant  du  couloir,  une  façade 
monumenlale  tournée  vers  la  cité.  Dans  la  |tlaiue,  on  a  relevé  maintes 
traces  d'une  chaussée  (jui  se  dirigeait  vers  l'Mermos  et  vers  la  capitale, 
en  correspondant  soit  à  un  pont,  soil  à  uu  gué  du  lleuve  (fig.  157); 
elle  conduisait  à  la  nécroj)ole,  et  de  là  au  lemple  voisin  d'Artémis 
Ooloéné. 

L'ensemble  du  monument  avait  doue  sa  grandeur  et  témoignait 
tout  au  moins  d'un  puissant  cfforl.  La  l()ud)e  du  monarque  belli- 
queux, par  qui  les  frontières  de  la  Lydie  avaient  été  poussées  jusqu'à 
l'Halvs,  était  l'ornement  |)rincipal  de  l;i  iiéci-opule.  Oelle-ci  ne  renfer- 
mait i)as  seulement  les  sé|)ultures  royales;  on  y  a  compté  une  centaine 
de  tertres  encore  très  distincts',  el  nomhre  d'autres,  ici  comme  partout 
où  était  en  usage  la  forme  du  tumulus,  oui  éb'  détruits  soit  par  l'ac- 
tion des  eaux,  soil  par  les  travaux  des  cham|)s. 

L'étude  des  tuuiulus  voisius  av;iit  été  commencée  |)ar  Spiegeltlial  ; 
mais  cet  explorateur  u"a  jamais  fait  connaître  les  résultats  de  ses  re- 
cherches, et  c'est  uu  voyageur  français  qui,  dans  un  travail  récent,  a 
donné  à  ce  sujet  de  curieux  détails.  En  1875,  M.  A.  Choisy  a  visité  la 
nécropole  lydienne.  On  venait  d'y  faire  des  fouilles;  il  n'a  pu  savoir  (|ui 
les  avait  exécutées;  mais  il  a  trouvé  plusieurs  tombes  ouvertes  et  dé- 
blayées, ce  qui  lui  a  permis  d'étudier  la  disposition  des  tumulus  secon- 
daires, d'en  analyser  la  structure  et  d'en  apprécier  le  caractère'. 

1.  C'est  le  chiffre  qu'indique  S|iii'gflllial.  Haiiiiltoii  et  M.  Choisy  disent  environ  soixante. 

2.  Auguste  Choisy,  Note  sur  les  ioinbeaux  hjdlens  de  Sardes,  avec  une  planche  el  plusieurs 
lii.Mii'cs  dans  le  texte  (Beviie  ari-hrologique,  X.  S.  t.  \\\ll,  pp.  73-81). 
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Ces  tombeaux,  mnliiré  quelques  variantes  qu'il  est  iiuilile  de  siona- 
1er,  peuvent  être  ra- 
menés à  un  type  uni- 
forme. La  cliamtjre 
sépulcrale ,  située 
sous  la  butte  coni- 
que, est  une  petite 
salle  basse ,  con- 
struite   à    lieur    (le 


106.  —  Tomljcau  lydien.  Plan,  ("lioisy,  .Vo^',  Hg.  I. 


qu( 


que 


CiT .  —  Dalle 
(le  clôture. 
Clioisy,  fijr.  4. 


terre,  dont  les  dimensions  resteid  à  |mmi   près  les  niénio' 
soit  l'importance  du  tertre  qui   la  recouvre.  Ces  dimcu- 
sions  sont,  en  cbiffres  ronds  :  o"'.oU  dans  le  sens  de  la 
plus  grande  face,  2  mètres  dans  l'autre  sens  et  2  mètres 
en    hauteur.   Les  grands  côtés   sont  dirigés   de   Test    à 
l'ouest.  Les  murs  sont  en  pierre  de  taille  et  doublés  de 
contre-murs  en  moellon  brut.  Les  [dafouds  se  couq>o- 
sent    de    grandes   dalles.    Lue    porte    praficpiée  dans    la 
face    sud,   qui    se    fermait  par   un    lanq)oii   de   pierre   à 
feuillures,  met  la  salle  en  communication  avec  un  cou- 
loir qui  va  se  perdre,  après  un  parcoui's  plus  ou   iimiih 
la  masse  même  des  remblais.  Les  paremenls  de  la 
chambre  sont  rarement  achevés,  et  le  couloir  est 
subdivisé  en  tronçons  successivement  ajoutés  les 
uns  aux  autres,  dont  l'exécution  devient  de  plus 
en  plus  grossière  à  mesure  quon  s'éloigne  de  la 
chambre  sépulcrale.  Tous  les  détails  accusent  une 
évidente  précipitation'. 

Ces  indications  générales,  M.  Ciioisy  les  résume 
dans  une  double  série  de  dessins.  Lu  premier  tombeau   fig.  Ibi  a  poui- 
principales    dimen- 
sions : 

Longueur  de  la 
chambre,  2"", 94; 
largeur,  2™, 01  ;  hau- 
teur, 2",  02. 

Couloir:  largeur, 

l"',ol;haut.,  r',98. 

La  figure  167  présente  en  perspective  la  dalle  qui  servait  à  fermer 

1.   A.  CnnisY.  AV)^^  il  T'i. 


108. —  Coupe  transversale 
Choisv,  (ig.  .'}. 


KiO.  _  Coupe  longitudinale.  Choisy,  fig.  2. 
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la  cellule,  dalle  que  Ton  Yoit  en  plaee  dans  le  plan.  Dans  la  coupe 
trnnsversale,  la  porte  est  supposée  ouverte  (fig.  168).  Dans  les  murs 
du  couloir,  on  distingue  deux  tronçons  en  })ierre  de  taille  construits 
bout  à  bout,  sans  liaison  l'un  avec  l'antre,  et  un  prolongement  en  l)lo- 

cage  (le  tout  est  enveloppé 


par  les  terres)  ilig.  1()9). 

Le  second  tombeau  (fig. 
170,  171,  172,  17;|)  est  une 
variante  du  préc(''dent.  Les 
pieds  -  droits  surplombent 
vers  rinl(''rieur.  L'inclinai- 
son est  sensiblement  de 
0'",20  par  mètre.  Dimensions  de  la  salle  :  longueur,  2"', 83;  largeur 
au  niveau  du  sol,  r',9i;  largeur  an  niveau  du  plafond,  l'",o2;  liau- 
teur,  2  mètres.  Couloir  :  largeur,  1"',21);  liauteur,  ]"',71. 

Vn  dernier  monument  (fig.   17i,    170)  n'a  pas  de  corridor:  il  se 


Wmmmmim 

170.  —  Tombeau  lydien.  Plan,  ("hoisy,  fig.  o. 
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171.  —  Coupe  lougitudiiiale.  Clioisy,  tig.  0. 


n2.  —  Coupe  transver- 
sale. Choisy,  fig.  7. 


réduit  à  une  cbambre  qui  a  2'", 60  sur  r",6o  et  seulement  1"V19  d'élé- 
vation. La  figure  176  indique  à  grande  écbelle  l'aspect  des  parements 
(pii  sont  restés  à  r('lat  d'é])aucbe.  On  a  supposé  dans  le  tracé  de 
l'image  deux  faces  du  monument  détacbées  du  sol  et 
vues  par  dessous.  La  figure  177  montre  la  place  qu'oc- 
cupe d'ordinaire  dans  les  rem])lais  la  cliambre  sépulcrale 
et  sa  galerie  d'accès.  Ces  remblais  ont  été  exécutés  par 
coucbes  coniques,  disposées  régulièrement  autour  de 
l'axe  de  la  butte.  Les  coucbes  inférieures  sont  à  pentes 
raides,  el  la  pente  va  s'atténuant  d'assise  en  assise. 
Quant  à  la  cbambre  sépulcrale,  elle  ne  se  trouve  ja- 
mais au  point  central  :  elle  est  toujours  reportée  vers  le  pourtour. 
«  On  devine  à  ces  indices  comment  furent  conduits  les  travaux. 
Deux  équipes  y  concouraient,  celle  des  manœuvres  qui  élevaient  le 
massif  de  terre  et  celle  des  maçons  qui  bâtissaient  le  caveau.  11  fallait 


17.3.  —  Dalle 
de  clôture. 
Choisy,  fig. 8. 
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174  et  11.1.  —  Tombeau 
lydien.  IMan  et  coupe 
longitudinale.  Choisy, 
n^.  9  et  10. 


éviter  entre  les  uns  et  les  autres  uu  eontaet  gènaul,  et  c'est  en  vue 
de  ce  résultat  qu'on   éloi-nail  de   \'n\o   du  cône 
la  chambre  à  construire;  on  se  niéna^eail  iiin-^i 
vers  le   centre   un   espace   où  (k'poser   l/'s   terres 
destinées   à   constituer  le  uoyaii  (U^   la  huile.  Ce 
noyau,   sans  cesse   grossissaul.   liuissail   |)ar  al- 
teindre,   puis  par  englo])er   la   celhile   el    ue    lui 
laisser  pour  accès  que  la  galerie  eiid)rauchée  sur 
sa    face    sud;    on    s'occupait    alois    des    travaux 
intérieurs,  et,  à  mesure  que  les  rendrais  du  cône 
s'accumulaient  au  deliors.   on  allongeait  la    ga- 
lerie pour  en  maintenir  l'entrée  lihre.  De  là  ces 
reprises,   ces  solutions   de   conlinuili'  (|ui    s'oh- 
servent   partout   dans    l'appareil   des    corridors. 
Quelquefois   même,   pour  en   accélérer   l'allongeiiicnl  ,    ou   renonçait 
aux  matériaux  d'appareil  et  on  y  substituait 
le  moellon  brut  itig.  169  et  171.  On  (lé|)osail 
ensuite  le  mort  dans  le  tombeau,  el,  la  (torle 
une  fois  close,  on  abandonnait  au  milieu  des 
terres  amoncelées  la  cellule,  que  sa  |)elitesse 
même  et  le  soin  mis  à  la  construire  garantis- 
saient contre  l'effort  de  leurs  pressions.  Les 
galeries  d'accès,  moins  soigneusement  établies, 

_  17t).  —   Aspect    des    pare- 

étaient  plus  exposées  à  céder  sous  la  charge;  ments.  choisy,  fi- ii. 

aussi,   pour  en  éviter  l'écrasement,  les  com- 
blait-on intérieurement  de  terre;  c'est  ce  que  prouvent  leur  étal  d'ob- 
struction absolue  et  l'absence  de  toute  porte 
à  leur  extrémité. 

«  Ainsi  s'explique  la  marche  des  travaux. 
Si,  maintenant,  on  envisage  les  procédés 
mêmes  qui  ont  servi  à  la  pr(' parât  ion  et  à 
l'emploi  des  pierres,  on  saisira,  entre  les  mé- 
thodes des  Lydiens  et  celles  des  Grecs,  des 
analogies  qui  n'ont  assurément  rien  de  for- 
tuit. Les  blocs  sont  ébauchés  comme  l'ont  été 
ceux  des  monuments  helléniques  de  la  meil- 
leure époque.  Lorsque  le  temps  a  manqué 
pour  en  dresser  les  parements  avant  de  les 
mettre  en  place,  on   retrouve,  au  pourtoui'  des  panneaux  inachevés, 


117.  —  Le  tumulus ,  plan  et 
coupe.  Choisy,  fig.  12. 
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des    rainures    directrices    creusées    pour    guider    l'ouvrier   dans    les 
opérations  de  la  (aille  définitive  (fig,  176);  c'est  le  mode  môme  d'exé- 
cution    suivi     aux 
Propylées    d'Athè- 
nes. Au  contraire, 
lorsque    les    blocs 
ont    été    mis    en 
place    tout   taillés, 
on  distingue,  près 
de     leurs     angles 
saillants  et  le  long 
des    arêtes   vives , 
des  bourrelets   en 
relief  ménagés   en 
vue     de    prévenir 
l'efTel     des     chocs 
(fig.  168, 1(59, 172); 
ce  sont  les  précau- 
tions   mêmes    qui 
ont  été  prises  pour 
la  pose  des  archi- 
traves de  Ségeste. 
(lomme     chez    les 
Grecs,  les   pierres 
qui  servent  à  cou- 
vrir les  salles  for- 
ment des  plafonds, 
non     des    voûtes; 
quand  le  construc- 
teur   a    craint   de 
voir  rompre  sous  la 
charge  la  dalle  de 
ses  plafonds,  il  en 
a  réduit  la  portée 
en    inclinant    l'un 
vers     l'autre     les 
murs     destinés    à 
les  soutenir  (fig.    171).   C'est  ainsi  que  les  Grecs  ont  constamment 
assuré  la  résistance  des  plates-bandes:  les  linteaux  de  leurs  portes  re- 
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posent  sur  des  pieds-droils  d„„|   |-in(,M-Nall.>  r.(   moindr,'  au  sommet 
qu'à  la  base'.  » 

On  remarquera  une  parlicularilr  .-uiieuse  :  là  où  les  galeries,  com- 
mencées en  pierre  de  taille,  se  continuent  eu  uia.-omierie  de  moellons 
bruts,  ceux-ci  ne  sont  posés  ni  à  joints  vils,  ni  A  bain  de  mortier;  la 
matière  qui  les  relie  est  siuq)lement  de  la  lerre  délavée,  où  Ton  dis- 
lingue encore  la  marque  du  lissage  à  la  Iruelle.  Ou"  na  pas  signalé 
d'autre  exemple  d'un  procédé  aussi  primitif  dans  les  construction^ 
monumentales  des  anciens. 

Tous  les  objets  de  prix  (pii  étaient  déposés  dans  ces  toud.o  oui 
disparu:  M.  Clioisy  a 
recueilli,  sur  place, 
des  éclats  de  bois 
résineux,  restes  pro- 
bables des  cercueils, 
avec  les  clous  de  fer 
qui  ont  servi  à  les 
assembler,  des  débris 
de  poterie,  et  ceux 
d'un  beau  vase  en 
albiUre  à  profil  allon- 
gé, enfin  des  lits  en 
pierre  sur  lesquels 
les  Lvdiens  et  en- 
daient  leurs  morts. 
Tous  ces  lits  ont  été 

jetés  hors  des  caveaux  au  moment  des  fouilles;  riiii  d'eux  cependant 
a  pu  être  rétabli  en  entier  (fig.  178i.  Il  se  composait  d'une  dalle  hori- 
zontale qui  formait  la  couche  funéraire,  et  de  deux  supjjorts,  faits 
chacun  d'une  pierre  de  champ.  Le  dessus  de  la  dalh;  était  creusé  légè- 
rement, de  manière  à  rappeler  l'aspect  d'un  matelas  (|ui  s'affaisse,  et 
chacune  de  ses  extrémités  se  relevait  en  imitant  uu  coussin  ou  la  tète  a 
marqué  sa  place.  Sur  le  devant  du  châssis  de  ce  lit,  un  ornement  en 
forme  de  patère;  par  leurs  amincissements  et  par  le  dessin  de  la  pal- 
mette  qui  les  décore,  les  pieds  qui  sont  figurés  sur  la  face  antérieure 
des  dalles  de  soutien  semblent  imités  de  ceux  d'un  lit  de  bronze.  Dans 
plusieurs  de  ces  lits,  c'est  du  pinceau  que  l'on  s'est  servi  pour  obtenir 


Lit  l'iuiër:iire  avec  onienicnts  [leiats. 
Choisy,  pi.  XIII.  A. 


1.  A.  Ciuiisv,  Note,  pp.  TTi-TT. 
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la  décoration  que  l'on  ne  prenait  pas  le  temps  de  ciseler  dans  la  ])ierre. 
On  distingue  les  traces  de  deux  couleurs,  le  vert  et  le  rouge.  Ainsi, 
dans  un  autre  lit,  que  nous  supposons  cou|)é  ]»ar  le  milieu  (fig.  179), 
la  grecque  qui  courl  sur  le  rebord  du  coussin  n'était  que  peinte;  il  en 
est  de  même  des  étoiles  qui  ornent  la  face  latérale  du  matelas;  les 
rayons  sont  mi-partie  de  vert  et  de  l'ouge.  Ces  étoiles  sont  incor- 
rectes, mal  tracées;  partout  la  hâte  se  trahit,  et  cependant  le  dessin 
de  ce  mobilier,  ainsi  que  l'exécution  des  ornements  qui  le  décorent, 
ont  l)ien  l'allure  franche  et  la  fermeté  des  œuvres  de  haute  époque.  On 
n'a  d'ailleurs  pas  trouvé,  dans  cette  plaine,  de  tond:»es  qu'accompagne 
une  inscription  grecque.  La  Sardes  liellénisée  des  Achéménides,  des 
Séleucides  et  des  rois  de  Pergame  a  eu  ses  cimetières  plus  à  portée, 
dans  son  voisinage    immédiat.  B'ui-Tépv,  c'est   l'ancienne   nécropole 

lydienne,  celle  où  les  chefs  des  grandes  familles 
du  royaume  avaient  tenu  à  se  faire  enterrer  près 
de  leurs  rois,  et  aucun  iudice  ne  permet  de  croire 
que  plus  tard  on  ait  continué  d'y  ensevelir.  On 
peut  donc  regarder  ces  tombes  comme  anté- 
rieures à  la  défaite  de  Crésus;  les  plus  récentes 
seraient  de  la  première  moitié  du  sixième  siècle, 
hvpotlièse  (pie  l'ieu  \\(\  démeiU  dans  le  style  des 
moulures  et  dans  tout  rasj)ect  des  dilîérents  (hîbris  qui  ont  été  recueillis 
au  cours  des  fouilU^s  faites  dans  ce  chani])  des  morts. 

Les  tumulus  voisins  du  lac  (loloé  n'étaient  pas  les  seuls  que  possé- 
(U\t  cette  contrée:  un  fragment  d'Ilippoiiax,  dont  le  texte  est  par  mal- 
heur très  corrompu,  signale* plusieurs  monuments  de  ce  genre,  que 
rencontrnit  sur  sa  route  le  voyageur  qui  allait  à  Smyrnc  en  traver- 
sant le  terriloii'c  lydien'.  Si  l'ou  sup|)ose  ([ue  rilin('raire  ici  décrit  est 
celui  d'Lphèse  à  Smyrnc  (inppouax  éliiil  d^phèse),  on  pourrait  recon- 
naître \\\\  des  liinudus  auxquels  le  |)oèle  l'ail  allusion  dans  celui  sur 
lequel  ralleuti(»n  a  éh'  appelée  par  un  des  explorateurs  qui  connais- 
sent le  mieux  toute  cette  région,  M.  Weber^  il  se  trouve  à  deux  lieues 
environ  vers  le  nord-est  d'Ephèse,  dans  la  vallée  du  Caystre,  près 
d'une  éminence  où  un  sanctuaire  primitif  taillé  dans  le  roc  paraît 
avoir  été  remplacé,  à  l'époque  romaine,  par  un  petit  temple  ionique, 
dont  les  débris  gisent  sur  le  sol.  A  cent  mètres  environ  de  ces  débris, 


180.  —  Tumulus  de  Belévi 
Entaille  dans  le  roc 
Webpr,  pi.  I,  fii;-.  2. 


1.  Hii'i'iiNAx,  fr.  ].■)  (Berçk,  P(Rix  lijrici  Gnvci,  t.  II). 

2.  G.  Weiîer,  Tuiiiulii!^  rt  hJvrnn  de  BiHcvi,  siu-  l'ain-ifunc  niu/r  d'Èphè^ie  à  Sardes,  8", 
H)  pages  et  2  planches.  Le  villaiic  e.sl  inannié  sur  la  carte  de  Kiepci-f,  sons  le  nom  de  Bélédi. 
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vers  roucst,  se  dresse  une  colline  qui  domine  loulc  la  vallée:  .'est  le 
sommet  même  de  cette  colline  qui  a  été  Iranslbnné  en  hnnulus.  Il  a 


^SJ   K{ 


181.  —  Vue  d'eiisemlile  du  tiimultis.  Welier,  pi.  1,  lifr.  1. 


suffi,  pour  ol)tenir  ce  résultai,  de  construire  nu  niiir  (1(^  soutènement 
qui  suit  le  pied  de  la  côte;  cette  ceintiu'e  résistante  em|tècluul  les 
terres  de  glisser  sur  le  talus  et  prévenait  ainsi  loule  déformation  du 
tertre,  (-e  mur  est  d'un 
appareil  plus  régulier  que 
celui  des  tombes  voisines 
de  Sardes.  Formé  de  cou- 
ches alternativement  hau- 
tes et  basses,  il  rappelle 
ce  que  l'on  nomme  l'apjja- 
reil  hellénique.  Les  blocs 
sont  à  joints  vifs  et  à  bos- 
sage d'une  exécution  soi- 
gnée; on  y  remarque  une 
disposition  ingénieuse  ([ui 
a  pour  objet  d'empêcher  le 
glissement  des  pierres  par 
suite  d'une  poussée  latérale 
(fig.  180);  à  O'",2o  du  bord 
extérieur   des    blocs,   on  a 

taillé  une  rainure  profonde  de  O'Mi.  Le  bloc  supérieur  était  muui  d'un 
bourrelet  saillant  de  même  dimension  (pii.  venant  ainsi  huiler  contre 
cette  espèce  de  rebord,  offrait  une  résistance  parfaite  à  toute  pression 
qui  agissait  du  sommet  du  lumulus  vers  sa  cii'couférence. 


IS2.    -  Plan  du  lumulus.  Welier,  pi.  1,  lig.  3. 
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C'est  du  côté  sud  que  le  tumulus  aiusi  que  le  soubassement  offrent 


'»  '5  10  N" 

1S:l.  —  Coupe  longitudinale.  Wel)ei\  pi.  1.  lig.  i. 

la  meilleure  vue  d'ensemble  ifig.  181)  et  que  se  trouvait  l'entrée  du 

monument  (182, Oi;  rien  d'ailleurs,  dans 
l'ordonnance  du  mur,  ne  |)erinet  de  sup- 
poser que  cette  entrée  fut  indiquée  par  des 
motifs  darcliitecture.  Sur  le  sommet  du 
tertre,  qui  est  légèrement  arrondi,  on  aper- 
çoit quelques  blocs  de  calcaire  informes; 
peut-èlre  sont-ce  les  débris  d'un  couronne- 
ment d(inl  il  esl  iiiq)ossible  de  se  faire  une 
idée. 

Les  eaux  de  pluie  onl  accumulé  de  la 
terre  à  l'entrée  du  couloir;  on  n'y  pénètre 
qu'en  rampant  ilig.  183),  Jusqu'à  8  mètres 
environ  du  seuil,  ce  |)assage  reste  très  bas; 
puis  il  présente  tout  à  coup  une  montée 
très  prononcée,  et  le  plafond  s'élève  bien 
plus  que  le  sol,  en  sorte  (pie  le  corridor, 
au  bout  de  cette  pente,  a  près  de  2  mètres 
de  haut;  ensuite  la  toiture,  formée  de  lar- 
ges dalles  de  calcaire,  s'abaisse  de  nou- 
veau. On  arrive  ainsi  à  une  série  de  cham- 
bres (fig.  184),  dont  le  sol  est  à  1  mètre  en 
contre-bas.  La  première  n'est  guère  qu'un 
élargissement  de  la  galerie.  Les  murs, 
comme  ceux  des  deux  antres  pièces,  sont 

faits  de  blocs  d'un  fort  échantillon  et  bien  ravalés.  La  seconde  chambre 


h 
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18i.     —     Plan    <les     chambres 
Weber,  jil.  I,  lis.  7. 


IH.'i.     -  Vue  perspective   de  la  seconde 
ilininbre    F).  Weber,  pi.  I,  fig.  ."i. 
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est  longue  de  2^,50  sur  2'\r2  .|c  largo.  L'arrliitecte,  trouvant  que  ce 
vide  était  trop  grand  pour  les  ma- 
tériaux dont  il  disposait,  ;i  j)lacé 
aux  quatre  coins  de  la  chand)re 
des  blocs  triangulaires,  et  il  a  ainsi 
formé  un  nouveau  rectangle,  plus 
petit  que  le  premier,  qui!  n'a  pas  eu 
de  peine  à  couvrir.  Tout  autour  du 
caveau,  sous  le  plafoud.  règne  une 
petite  corniche,  un  simple  cpiart  de 
rond;  c'est  la  seule  trace  de  dé- 
coration que  l'on  distingue  sur  la  surface  unie  des  parois  (fig.   185). 

Plus  petite  que  la  précédente,  la  troisième  chambre  (1"',82  sur 
2",33j  était  sans  doute  l'asile  du  mort.  Les 
parois  est  et  ouest  sont  droites,  comme 
dans  le  tombeau  de  Tantale  à  Smyrne 
(fig.  186).  Sur  les  deux  autres  parois,  à 
l^jSo  de  haut,  commence  une  voûte  en  en- 
corbellement, faite  de  deux  assises;  il  y  a 
quatre  blocs  en  tout  ifig.  187).  Craignant 
que  ce  système  ne  cédât  sous  le  poids  des 
terres  accumulées,  le  constructeur  a  placé 
au-dessus  de  cette  toiture  une  cham])re  de 
décharge  où  l'on  pénètre  par  une  ouverture 
ménagée  dans  la  voûte.  Là,  les  matériaux 

n'ont  pas  été  dressés  avec  le  même  soin  que  dans  les  autres  parties 
de  cet  ensemble;  le  résultat  voulu  a  cependant  été  obtenu,  au  mjyeii 
d'assises  qui  débordent  l'une  sur  l'autre 
et  qui  rétrécissent  ainsi,  par  degrés,  un 
vide  qui  a  plus  de  2  mètres  d'élévation. 

Ouvert  depuis  des  siècles,  ce  tombeau 
n'a  conservé  ni  lit  funéraire  ni  aucun  dé- 
bris qui  permette  de  le  dater,  même  par 
approximation.  L'explorateur  qui  le  décrit 
insiste  sur  la  régularité  de  l'appareil,  et 
croit  pouvoir  en  induire  que  cette  sépul- 
ture est  d'un  temps  où,  sous  l'influence 

de  l'art  grec,  on  avait  contracté  le  goût,  d'une  perfection  à  laquelle 
n'aspiraient  pas  les  contemporains  d'.Myatte  et  de  Crésus.  Les  dessins 


"^^^-^ ^ ^'m 

ISii.  —  Troisième  chambre,  S, 
coupe  sur  ail.  ^\'eber,  jil.  I, 
fiï.  6. 


187.  — Troisième  chambre,  S,  couji 
sur  cd. 
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qu'il  a  fournis  sont  à  trop  petite  échelle  et  trop  insuffisants  pour 
permettre  de  bien  juger  la  différence.  C'est  aussi  par  assises  réglées 
que  sont  bâtis  les  murs  des  tumulus  de  Bhi-Tépé;  près  de  Smyrne, 
dans  le  tombeau  dit  de  Tantale,  on  trouve  même  cette  alternative 
des  assises  fortes  et  faibles,  que  l'on  nous  signale  comme  un  carac- 
tère de  l'appareil  hellénique  (fig.  16  et  17).  Le  procédé  est  donc  le 
même,  et  si  l'exécution  est  ici  plus  soignée,  c'est  peut-être  seulement 
parce  que  ce  monument  isolé  aura  été  bâti  avec  moins  de  précipitation. 
Il  n'est  donc  pas  imj)0ssible  que  cette  tombe  soit  encore  antérieure  à  la 
conquête  perse,  comme  on  peut  supposer  ce  monument  construit  plus 
tard,  à  l'imitatiou  des  anciennes  tombes  royales,  pour  quelque  riche 
Lydien,  pour  quelque  tyran  d'Ephèse.  C-e  type  de  sépulture  était  le 
même  que  celui  de  ces  tumulus  de  la  j)laine  de  Troie,  sous  lesquels 
étaient  censés  dormir  Achille  et  Aja\;  il  faisait  songer  aux  héros  de 
l'épopée  grecque  et  à  ces  rois  des  vieilles  dynasties  locales  qui,  comme 
Gygès  et  Crésus,  occupaient  l'imagination  des  hommes  et  avaient,  eux 
aussi,  leur  légende.  I*ar  l'effet  de  ces  souvenirs  et  de  ces  associations 
d'idées,  l'architecture  funéraire  a  parfois  copié  ces  modèles  jusqu'en 
pleine  civilisation  alexanch'ine,  jusqu'au  troisième  siècle  avant  notre 
ère.  C'est  ce  dont  on  a  la  preuve  à  Pergame  '.  Il  ne  paraît  pas  probable 
qu'il  faille  descendre  si  bas  pour  le  tumulus  de  Bélév/;  on  devine  comme 
une  certaine  inexpérience  et  des  traces  de  tâtonnement  dans  les  procédés 
auxquels  le  constructeui'  a  eu  recours  afin  de  couvrir  les  deux  cham- 
bres principales.  Ce  (|ui  paraît  le  plus  vraisemblable,  c'est  que  cette 
tombe  n'est  pas  de  beaucoup  postérieure  à  celles  des  environs  de  Sardes 
et  qu'elle  se  rattache  à  la  môme  tradition,  toujours  vivante  dans  cette 
contrée;  on  ne  risque  guère  de  se  tromper  en  l'attribuant  à  la  seconde 
moitié  du  sixième  siècle.  C'est  à  ce  titre  que  nous  avons  cru  devoir  la 
porter  au  compte  de  l'art  lydien. 

Par  l'ensemble  de  leurs  dispositions,  les  sépultures  que  nous  venons 
de  décrire  appartiennent  au  même  type  que  ces  tombeaux,  dans  l'un 
desquels  on  croit  reconnaître  celni  que  les  anciens  appelaient  le  /(u/t- 
beau  de  Tantale  11  y  a  pourtant,  si  l'on  compare  et  si  l'on  entre  dans  le 
détail,  des  distinctions  à  faire.  Dans  le  monument  voisin  de  Smvrne, 
tout  l'intérieur  du  tertre  est  formé  d'une  sorte  de  blocage  en  pierres 
sèches  (tig.  li  et  13;;  près  de  Sardes,  à  la  place  de  ces  cailloux  et  de 

1 .  Voir  dans  les  Bcitrxge  zur  Geschirhte  und  Topographie  Klcinasiens  de  Curtius  la  page  o3 
et  la  note  d'Adler  :  Klassit^chc  Baudmkmailer  zu  Pergamonîpp.  oS-ofi),  avec  les  croquis  don- 
nés dans  la  planche  HT. 
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tout  un  système  de  murs  rayonnants  et  de  murs  eoneenlriques,  rien 
que  des  couches  superposées  de  terre  pilonnée.  En  Lydie,  le  soubasse- 
ment du  tumulus  est  un  tronc  de  cône;  là-bas,  c'est  un  cvlindre.  Enfin, 
dans  la  nécropole  smyrniote  les  chambres  se  trouvent  au  centre  du 
tertre:  dans  la  nécropole  royale  des  Mermnades,  comme  à  Brléri^ 
jamais  elles  n'occupent  celte  place.  Entre  ces  deux  -roiipes  d'édiMces 
funéraires  les  ressemblances  sont  assez  marcjuées  pour  (piil  \  ail  li<'u 
de  les  regarder  comme  l'œuvre  d'une  même  race  (pii.  sur  les  pentes  du 
Sipyle  comme  au  pied  du  Tmolos.  reste  lldèle  à  des  habitudes  qu'elle  ;i 
peut-être  contractées  dans  une  autre  patrie  et  apportées  avec  elle  d'Eu- 
rope en  Asie;  mais  ce  ne  sont  |)as  les  mêmes  ouvriers  (|ui.  de  part  et 
d'autre,  ont  mis  la  main  à  ces  bâtisses.  Dans  l'ordonnance  du  plan  et 
dans  les  procédés  d'exécution,  les  dilïerences  sont  assez  sensibles  pour 
que  l'on  soit  fondé  à  chercher  là  Ttruvi-e  de  deux  peuples  et  de  deux 
siècles  différents,  ce  qui  n'est  pas  en  désaccord  avec  le  })eu  (|ue  nous 
savons  de  l'histoire  des  Lydiens  et  des  IMir\giens,  de  leurs  afiinités 
originelles  et  de  la  diversité  de  leurs  destinées. 

L'architecture  funéraire  est  en  Lydie  la  seule  des  branches  de  cet 
art  qui  ait  laissé  quelque  trace  sur  le  sol  de  celt(^  contrc-e.  La  Lydie 
avait,  à  Sardes  et  ailleurs,  des  sanctuaires  dont  la  fondation  el  le  ci'i'- 
dit  remontaient  à  la  période  de  l'indépendance  nationale  ;  tel  le  temple 
de  Cybèle  à  Sardes,  et,  près  du  lac  Gygée  ou  Coloé,  celui  que  les  Grecs 
appellent  le  temple  d'Artémis  (jyg*a;  là,  (;omnie  à  Ephèse,  ce  nom 
d'Artémis  doit  cacher  le  nom,  de  bonne  heure  oublié,  d'Analiit  ou  de 
quelque  autre  de  ces  déesses  en  qui  les  peuples  de  l'Asie  personnifiaient 
la  puissance  créatrice  de  la  nature,  la  force  (|ui  appelle  les  êtres  à  la 
vie  et  qui  les  élimine,  quand  leur  heure  est  Neuue,  pour  les  rem|)lacer 
par  des  générations  nouvelles.  On  croit  avoir  retrouv."  rein[)Iacement 
de  ces  deux  édifices;  mais  tout  ce  qui  en  subsiste,  ou  du  moins  tout  ce 
(|ui  en  est  apparent,  appartient  à  des  reconsiruclions  très  |)ostérieures. 
Les  deux  colonnes  ioniques  encore  debout,  >[\y  la  ri\e  droite  du  Pac- 
tole, et  les  débris  d'entablement  gisant  à  leur  pied  sur  le  sol,  faisaient 
partie  d'un  édifice  qui  ne  saurait  être  antérieur  aux  Séleucides,  et  (pii 
est  peut-être  même  plus  récentifig.  loi;'.  Du  temple  d'Artémis  Gyga'a 

I  É.  CuRTius,  B'Hfrxgr,  pp.  87-88,  d'après  Adlcr.  Sturk  {A'ich  dcin  yrlrr.hisclvn  Orind, 
p  394)  montre  très  bien  qull  n'est  pas  du  tout  certain  que  les  deux  colonnes  ioniques 
représentent  le  temple  de  Cvbèle  qui,  d'après  Hérodote,  aurait  été  brûlé  dans  l'mcend.e  de 
Sardes  (V  KJ-^)  On  n'a  aucune  indication  sur  le  site  de  ce  temple,  et  Sardes  devait  avoir 
d'autres  sanctuaires,  au  moins  qnanri  .11.  fut  .avenue  une  ::rande  cité  j^réco-romame. 
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ou  Coloénô  il  reste  trois  eoloiines  doriques  et  (juelcjues  débris  d'une 
frise  où  Ton  distingue  un  archer  coiffé  (Vnw  l)onnet  })ointu,  ainsi 
(|u'une  lète  de  lion.  Les  détails  manquent;  mais  l'emploi  même  des 
formes  de  l'un  des  ordres  canoniques  suflil  à  montrer  (|u'ici  aussi  l'é- 
dilice  a  le  caractère  d'un  ouvrage  hellénique'.  Des  fouilles  entreprises 
sur  ce  point  pourraient  donner  des  résultats  intéressants;  ce  temple 
était  encore  au  temps  de  Strahon  nn  des  plus  respectés  qu'il  y  eût  en 
Asie,  et  l'on  sait  que  la  vénération  qui  s'attache  aux  lieux  de  culte  est, 
partoutet  toujours, en  raison  directe  de  l'antiquité  qu'on  leur  attribue-. 

C'est  en  marbre  que  ces  temples  avaient  été  rebâtis;  mais  on  a  la 
preuve  que,  sous  les  rois  lydiens,  la  brique  avait  aussi  été  employée  à  de 
grandes  constructions;  en  se  décomposant  sous  l'action  de  l'air  et  de 
l'eau,  les  roches,  telles  que  le  gneiss,  qui  constituent  le  massif  du  Tmolos, 
fournissent  une  excellente  argile  plastique.  En  Lydie,  aujourd'hui  en- 
core, c'est  en  brique  que  l'on  couvre  les  toits  des  maisons.  La  Lydie  avait 
donné  son  nom,  dans  l'antiquité,  à  un  certain  type  de  briques,  ce  qui 
donne  à  ci'oire  quelle  en  faisait  commerce,  qu'elle  en  exportait.  On 
a])pelait  briques  li/diennes,  en  Italie,  celles  qui  avaient  un  pied  et  demi 
de  long  sur  un  pied  de  large ^  Les  constructeurs  lydiens  avaient  même 
été  conduits,  ce  semble,  par  la  qualité  de  leur  ai'gile,  à  l'appliquer,  comme 
on  l'avait  fait  en  Chaldée,  à  des  usages  pour  lesquels  l'architecte  grec 
n"a  jamais  eu  l'idée  d'employer  celte  matière.  Un  voyageur  dit  avoir 
vu  à  Sardes,  parmi  les  amas  de  débris  qui  se  trouvent  sur  la  rive 
droite  du  F^aclole.  des  tambours  de  colonne  en  terre  cuite,  de  dimension 
colossale,  étendus  sur  le  sol*.  Du  temps  d'Auguste,  on  montrait,  on 
habitait  encore,  à  Sardes,  un  éditlce,  tout  en  briques,  (pii  portait  le  nom 
ÛQ  palais  lie  Ci-ésifs;  il  servait  alors  de  lieu  de  réunion  aux  vieillards'. 

Pour  qu'on  ail  |>u  lui  assigner  cette  destination,  il  fallait  qu'il  fût 
dans  la  ville  l)asse'';  ceux  qui,  dit-on,  venaient  cherchci'  dans  cet  asile 


1.  Les  seuls  rouscignciiieiits  (juc  nous  ayons  sur  ces  ruines  oiiL  été  enipi'unlés  par 
M.  E.  Curtius  aux  notes  de  Spief^clllial  {Artemix  (iun'iid  und  die  Lydischen  Vuevstcmjrsehcr 
dans  Ajrhitiihiijis'-hi'  ZrUiini],  I8."iit,  pp.  liS-IGI  et  |)ailiculièiement  p.  I,")2). 

2.  Straho.n,  XIII,  IV,  '6. 

3.  Plink,  h.  N.,  XXXV,  4'.). 

K  Giiix.(iit()viis,  Kleine  Schrif'lrn^  i.  l,  p.  i;i. 

;;.  ViTHuvK,  De  (irchifcctni'i,  II,  |(l.  Plink,  H.  A.,  XXXV,  49. 

().  Stark  [NiK-k  drm  CjricchisHu'n  Orient,  p.  394j  cherche  à  continuer  cette  induction 
par  l'analyse  d'un  passage  d'Arrien  {Anabase,  1,  17)  où  il  est  question  de  la  visite  faite 
par  Alexandre  à  la  fameuse  forteresse  ;  ce  texte  n'est  pas  contraire  à  l'hypothèse  que 
nous  ado|)toris  avec  Stark;  mais  a  lui  seul  il  ne  suffirait  pas  :  il  ne  dit  pas  où  se  trouvait 
h'  niomunent  (pTil  appelle  xà  t'Ôv  Ajowv  paa'Xî-.a,  «  le  palais  royal  lydien  ». 
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1111  repos  auquel  leur  âge  leur  doiuiail  droit,  ou  navail  pu  l.s  coiulam- 
ner  à  faire  sans  cesse  rascensiou,  toujours  pc-uiMe,  du  liaul  rodu-r  (pii 
portait  la  citadelle.  Les  f'oiidalious  tout  au  moins  de  cri  iiiiporlaut 
édifice  doivent  exister  eiicon»,  sur  une  des  terrasses  (pn  s'élagenl 
entre  la  plaine  et  les  précipices  par  les(iii(ds  se  termine  au  nord  le  mont 
de  l'Acropole. 

Pour  avoir  duré  cinq  siècles  et  plus,  il  tant  (jue  le  palais  ail  été 
bâti  en  briques  cuites  au  four;  mais  la  brique  crue  devail  fournir, 
pour  une  bonne  part,  la  matière  des  babilalions  privées.  Celles-ci,  à  en 
croire  Hérodote,  n'étaient  encore,  pour  la  plujiart,  eu  .jiMI  avant  notre 
ère,  que  des  cabanes  en  claies  de  roseaux,  et  celles  mêmes  dont  les 
murs  étaient  de  briques  n'avaient  pour  couverlun>  ((ue  des  bottes  de  ce 
même  chaume'.  C'est  ainsi  que  le  feu  mis  à  l'une  de  ces  maisons 
amena  rapidement  un  embrasement  général.  .Ins(juà  la  conquête  perse, 
qui  n'est  séparée  de  la  révolte  des  Ioniens  (juc  par  un  court  intervalle 
de  quarante  et  quelcpies  années,  les  rois  seuls  et  les  grands  seigneurs 
lydiens  avaient  entrepris  des  ouvrages  considérables,  tels  que  le  tom- 
beau d'Alyalte  et  la  résidence  royale;  la  ville,  (pii  n'avait  pas  d'en- 
ceinte, gardait  encore  les  apparences  d'un  vaste  village. 


Jî     2.      —     LA     SCll. PITRE     KT     LA     NC  M  I  S  M  A  T  I  n  C  K. 

S'il  ne  reste  pas  une  seule  (euvre  de  scul|»ture  que  l'on  soit  en 
droit  d'attribuer  aux  Lydiens,  la  raison  en  est  peut-être  dans  la  préfé- 
rence que  ce  peuple  a  témoignée  pour  la  tombe  bàlie,  pour  celle  dont  le 
caveau  était  caché  dans  l'intérieur  d'un  tumulus;  s'il  avait,  comme  les 
Plirygiens  et  les  Paphlagoniens,  creusé  dans  la  roche  vive  la  sépulture 
des  rois,  celle-ci,  dans  le  Tmolos  et  dans  les  montagnes  voisines,  aurait 
conservé  des  bas-reliefs  analogues  à  ceux  que  uous  avons  rencontrés 
sur  le  plateau  central;  mais  les  quelques  sculptures  rupestres  qui  ont 
été  retrouvées  dans  les  limites  du  territoire  lydien  ne  datent  que  de 
l'époque  romaine,  comme  on  le  reconnaît  au  caractère  de  l'exécution'. 

1.  HÉRODOTE,  Y,  dOl  . 

2.  Dans  le  Vorjagc  archéuhui'/uc  .le  Lk  Bas,  i-l.  oii  'U'  VUinéraivc,  sont  llguivs  trois" 
bas-reliefs  qui  ont  été  relevés  à  Ammam,  sur  le  haut  Ucrnios,  et  au  iionl-est  île  Koubih, 
sur  le  Ghédissou,  c'est-à-dire  dans  le  disiriri  appelé  .lutretois  Méouio.  Us  oui  trait  au 
culte  du  dieu  national,  Ahs.  Celui-ci  esl  représenté  ici  sous  le  pin  .[ui  lu.  .-tait  con- 
sacré, là  en  chasseur  entouré  de  ses  chiens,  et  aiU.-urs  enfin  porté  sur  les  bras  de 
ceux  qui  le  couchent  dans  la  tombe. 
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A  (léraiii  (le  ligures  aldicliéos  au  llaiic  du  la  montagne,  on  pourrait 
espérer  recueillir  des  objets  de  petite  dimension,  tels  que  bronzes  et 
terres  cuites;  mais  les  tombes  lydiennes  qui  ont  été  ouvertes  n'ont  rien 
livré  de  pareil,  et  les  figurines  que  le  commei'ce  des  antiquités  jette  sur 
les  marchés  de  Smyrnc  et  de  Constantinople  sont  presque  toujours  de 
provenance  incertaine.  On  a  bien  signalé,  à  Akh'tssar,  Fancienne  Thya- 
tire,  une  pierre  quadrangulaire  dont  nous  avons  eu  déjà  l'occasion  de 
parler  à  propos  des  inscriptions  qui  en  couvrent  trois  côtés  '  ;  sur  la 
quatrième  face,  il  y  avait  une  tète  d'homme,  dessinée  par  un  contour 
gravé  en  creux;  mais  elle  a  si  fort  soutîert,  que  le  buste  et  la  tète  ont 
disparu  ;  on  ne  distingue  plus  que  les  jambes,  intléchies  et  très  écartées". 

Pour  se  faire  une  idée  de  la  manière  dont  les  Lydiens  comprenaient 
et  rendaient  la  forme  vivante,  on  n'a  donc  plus  que  les  monnaies.  Les 
pièces  en  électrum  (pii  représentent  les  premières  créations  de  l'atelier 
monétaire  lydien  appartiennent  à  deux  systèmes  différents,  originaires 
l'un  et  l'autre  de  la  Mésopotamie.  Dans  le  premier,  que  l'on  est  convenu 
d'ap[»eler  haln/loiiicn,  l'unité  de  poids  est  une  mine  de  505  grammes, 
qui  se  divise  en  (iO  parties,  dont  chacune  pèse  (S=^415:  dans  l'autre, 
que  l'on  nomme  [ji^'cD-tisialit/up  ou  phénicien,  la  mine  a  1010  gram- 
mes et  son  soivantième  1()-',<S3.  L'usage  de  la  mine  légère  semble  s'être 
répandu  dans  l'intérieur  de  l'Asie  Mineure  par  l'intermédiaire  des 
Syro-Ca|>padociens  et  des  Phrygiens,  tandis  que  celui  de  la  mine 
lourde  aurait  été  porté  sur  les  côtes  de  la  péninsule  et  dans  les  îles  de 
la  mer  Egée  i)ar  les  Phéniciens,  de  qui  les  (irecs  l'auraient  reçu. 
Nous  ne  saurions  entrer  ici  dans  le  détail  des  divers  expédients  auxquels, 
après  l'invention  de  la  monnaie,  on  eut  recours  en  Lydie  et  en  lonie 
pour  fixer  le  rapport  entre  les  trois  métaux  précieux  qui  furent  succes- 
sivement employés  au  monnayage.  T/est  aux  ouvrages  spéciaux  qu'il 
faut  aller  demander  des  détails  sur  les  différentes  tailles  qui  furent 
adoptées,  à  celle  fin,  pour  chacun  des  métaux,  et  sur  l'emploi  simul- 
tané de  la  division  sexagésimale  et  de  la  division  décimale  qui  permit 
d'atteindre  plus  aisément  le  but  que  l'on  poursuivait  '.  ('e  qu'il  importe 
de  retenir,  c'est  que  les  pièces  frappées  à  Sardes  dans  le  système  de  la 
mine  légère  paraissent  avoir  été  destinées  à  solder  les  achats  du  com- 
merce de  caravanes  qui,  parla  voie  de  terre,  mettait  la  Lydie  en  rapport 

L  Histoire  de  l'Art,  t.  V,  p.  242.  n.  L 

2.  Un  moulage  du  monument  a  été  déposé,   par  les  soins  de   i\L  S.  Reinach,  à   la 
bibliothèque  de  l'Institut. 

3.  Voir  Fr.  Lenormant,  Mtmnaies  royales  de  la  ÎAjdic,  p.  184-196,  et  Bahclay  V.  Hkad, 
CiiiiiiK/r  nf  ]j/di(i   iwd  Persia  :   p.    1-7;  Histonn   Xiinurnu)).  Tntrnduntion.  p.   xwiii-xxxvi. 


188.  —  Monnaie  lydienne.  Electrum. 
Musée  Britannique. 
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avec  la  vallée  de  rEuphrale;  les  autres,  celles  (|ui  se  radachenl  au  sys- 
tème de  la  mine  lourde,  aiiraieiil  servi  plus  pacliculièreineul  au  Iralic 
que  les  sujets  des  rois  Mermuades  faisaient  avec  les  (irccs  du  lilloral. 
Ici,  c'est  surtout  par  leur  forme  et  par  ï'vnm^e  (pii  \  a  élé  inipriuK'e  (|uc 
ces  pièces  nous  intéressent;  nous  ne  les  éludiou>  que  comme  monu- 
ments des  arts  du  dessin. 

Les  espèces  que  Tuii  allribiie  aii\  rci;nes  de  (iNuès  et  dVrdx^  ^onl 
toutes  en  electrum.  L'un  des  côtés  ne 
présente  qu'une  surface  striée,  sans  em- 
preinte de  coin  monétaire:  sur  le  revers, 
trois  dépressions  profondes:  celle  du  mi- 
lieu est  oblongue,  et  les  autres  sont  car- 
rées. Dans  ces  creux,  des  symboles  eu 
relief,  parfois  indistincts;  le  plus  curieux, 
c'est  un  renard  en  course,  dans  l'étroite 
coupure  qui  va  d'un  bord  à  l'autre  du 

flan  (tig,  18(S).  Il  va  quelques  exemplairiîs  ou.  malgré  la  pe[ite>M'  de 
l'image,  on  reconnaît  sûrement  cet  animai'  ;  le  plus  souvent,  on  le  de- 
vine plutôt  qu'on  ne  le  voit.  Sur  les  lingots  ])liis  nKMiiis.  d(><  moitiés 
et  autres  fractions  du  slalère.  rien  ({ue  les  marciiies  plus  ou  moins 
irrégulières  du  poinçon. 

Les  (irecs  de  Milel,  d'Kphèse,  de  (Amé,  (l(>  IMioci-e,  s'étaient  bien 
vite  emparés  de  l'invention  nou- 
velle, dont  ils  avaient  senti  tous  les 
avantages;  ils  avaient  frappé  d'a- 
bord l'électrum,  puis  l'or,  à  l'imi- 
tation des  premières  espèces 
lydiennes.  I^ientôt  pourtant  ils 
avaient    fait    un    pas   décisif  :  ils 

avaient  retiré  l'image  de  cette  dépression  où  elle  était  noyée  dans  l'om- 
bre et  l'avaient  mise  en  pleine  lumière,  sur  une  des  faces  (]\\  llan: 
cette  innovation  fut  promptement  appliquée  au  monnayage  lydien.  .Nous- 
trouvons  ce  progrès  déjà  réalisé  dans  une  pièce  que  l'on  attribue  avec 
beaucoup  de  vraisemblance  au  règne  de  Sadyatte  ou  à  celui  d'Alyatte 
(fig.  189).  On  y  voit  les  parties  antérieures  d'un  corps  de  lion  et 
d'un  corps  de  taureau,  tournées  en  sens  contraire  et  se  toucliant  par 

I.  La  réalité  de  l'existence  du  renard  avait  été  conleslée;  nuiis  l'animal  est  trrs  iiol- 
lement  visible  sur  la  pièce  dont  M.  Barclay  V.  Head  a  bien  voulu  nuus  envoyer  une  em- 
preinte, d'après  laquolle  M.  Saint-Elme  Gautier  a  dessiné  la  figure  188. 

TOMi;    V. 


isn. 


Monnaie  lydienne.  Electi'um.    Cabinet 
(les  médailles. 
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r.)0  —  ^Iciiuaie  lydiennt.'.  ElecU-um.  Musée 
Britannique. 


le  couifig.  189)'.  Sur  l'autre  face,  un  carré  creux,  que  produisait,  sousTac- 
tion  (lu  marteau,  une  saillie  ménagée  dans  la  matière  dure  sur  laquelle 
était  placé  le  lingot  à  frapper,  saillie  qui  en  s'enfoncant,  dès  les  pre- 
miers coups,  dans  la  lentille  de  métal,  en  prévenait  le  glissement.  On 
propose  d'assigner  aussi  la  môme  origine  et  la  même  date  à  un  autre 
statère  qui  représente  une  tète  de  lion,  tournée  vers  la  gauche;  la  gueule 
est  ouverte  et  la  langue  pendante  ffig.  190).  Certaines  pièces,  qui  portent 

au  droit  un  lion  couché,  retournant 
la  tète  vers  la  gauche,  offrent  un  re- 
vers pareil  à  celui  des  monnaies  de 
la  plus  ancienne  émission;  les  mêmes 
poinçons  ont  resservi  (fig.  191)  -. 

Crésus  parait  avoir  été  l'auteur 
d'une  réforme  monétaire  qui  dut  con- 
IriJjuer  beaucoup  à  l'essor  que  prit 
sous  son  règne  la  [)rospérité  du  loyaume  lydien.  Du  temps  de  son  père 
et  de  son  aïeul,  les  villes  grecques,  .Milet,  Ephèse,  Pliocée,  avaient  déjà 
commencé  à  fi'a|)per  des  statères  et  des  fractions  de  statère  en  or  pur; 
or  Crésus,  du  vivant  d'Alyatte,  avait  gouverné  la  Mysie  et  résidé  ainsi, 
peudaut  de  longues  années,  tout  pi'ès  de  IMiocée;  il  avait  pu  se  rendre 
('()[n])te  des  avantages  qu'otfrail  e(  de  la  faveur  (pie  rencontrait  cette 
monnaie  dont  le  titre  était  mieux  déliiii  que  celui  des  pièces  en  élec- 

trum  émises  par  ses  ])rédécesseurs.  Après 
son  avènement,  il  a  donc  cessé  de  mon- 
nayer cet  alliage  et  mis  en  circulation  de 
nouvelles  espèces  d'or  et  d'argent.  On  lui 
attribue  deux  statères  d'or  de  poids  diffé- 
rent: il  y  en  a  un  pour  chacun  des  deux  prin- 
cipaux systèmes  qui  élaient  employés  soit 
en  Lydie  même,  soit  dans  les  contrées  voisines;  quant  au  poids  du  sta- 
tère d'argeut,  il  a  été  réglé  de  fa(;on  que  dix  de  ces  pièces  équiva- 
lussent à  l'un  des  statères  d'or  que  livrait  l'atelier  de  Sardes.  Grâce 


--^^^^ 


l'.)l.  —  Monnaie  lydienne.  Klee- 
■triim.  Musée  Britannique. 


I .  Lps  iinafçps  sonl  si  peu  distinctes,  que  l'on  serait  tenté  de  se  demander  si  ce  ne  sont 
|ias  plutôt  deux  taureaux;  c'est  l'analogie  des  pièces  de  Crésus,  où  l'on  distingue  très 
liien  le  lion  cl  le  taureau,  qui  conduit  à  croire  qu'ici  aussi  l'auteur  du  coin  avait  eu 
riiitcnlioii  de  (iym^er  les  deux  aniiiiaux  einicniis, 

■1.  On  se  demande  si  c'est  à  Sardes  ou  à  Milet  (pril  fan!  allribuer  ces  pièces  (B.\rcl.\y 
V.  Head,  Historia  Numonim,  ]>.  ;iî:i).  Ce  ([ui  rend  pins  vraisemblable  l'attribution  à 
Sardes,  c'est  la  présence  du  renard,  que  l'on  ne  voit  pas  ri'|>araîfre  sur  les  pièces  pos- 
lérieuies  de  Milet. 
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à  ces  mesures,  les  espèces  lydiennes  devaient  Injiiver  Ix.n  accu.'il  dans 
toute  rétendue  du  royaume,  de  nialys  à  la  mer  É-ée,  être  recherchées 
en  dehors  même  de  ses  frontières  et  l'aire  concui-rence,  sur  tous  les 
marchés  de  la  cote,  aux  espèces  IVai)|»ées  par  les  villes  ioniennes. 
Quelle  qu'en  soit  la  taille,  qu'elles  soim't 
en  or  ou  en  argent,  tontes  les  pièces 
qui  sortaient  de  l'ateliei-  roxal  d(î  Sardes 
portent  le  même  type,  les  parties  anté- 
rieures d'un  lion  et  d'un  taïu-ean  affron- 

.,        ,       ,.  ,  11.  ,  192.  —  Monnaie  lydienne.  Or.  Caliinet 

tes,  le  lion  la  gueule  béante,  le  taureau  des  médailles. 

la  corne  en  avant  ilig.  192  :  au  revers, 

un  double  carré  creux,  formé  par  [impression  de  deux  point;un5,  a  la 

surface  brute  et  irréiiulière. 

Les  types  que  nous  avons  renrontrés  sur  ces  monnaies,  le  lion  seul 
et  le  groupe  formé  du  lion  et  du  taureau,  appartiennent  bien  au  n'-per- 
toire  courant  de  l'art  oriental.  Le  lion  jiaraît  avoii-  tenu  en  Lydie,  dans 
les  mythes  nationaux  et,  par  suite,  dans  la  plasli(ine  qui  les  traduisait, 
une  aussi  grande  {»lace  qu'en  ("ûqtpadoce  et  en  IMii-ygic'.  Quant  à  l'exé- 
cution, elle  n'a  rien,  dans  toutes  ces  espèces,  qui  ne  soit  bien  en  ra|)j)ort 
avec  l'origine  et  la  date  qu'on  leur  prête;  les  formes  de  l'animal  y  ont 
cette  précision  un  peu  dure  qui  caractérise  les  oMivres  analogues  que 
nous   avons  trouvées  sur  notre  chemin,  des  palais  de  l'Assyrie  aux 
nécropoles  phrygiennes.  Sans  doute,  les  statères  hdiens  où  le  type 
est  en  relief  ne  se  distinguent  pas  sensiblement  de  ceux  cpii  ont  été 
frappés,    vers  le   même   temps,  par   les  cit('-   du  liltoral,    et  ce  qui 
explique  le  mieux  cette  ressemblance,  c'est  rhyj)othese  de  graveurs 
ioniens  appelés  à  Sardes  par  Alyattès  et  (Irésus.  Au  sixième  siècle, 
Éphèse  et  Milet  n'auraient  pas  été  demander  les  coins  de  leurs  mon- 
naies  à  ceux  que  les   Grecs  appelaient  Mv  harbarcs;  l'art  était  déjà 
trop  avancé  en  lonie,  il  marchait,  de  progrès  en   progrès,  avec  trop 
de  hardiesse  et  d'indépendance,  pour  que  l'on  s'y  résignât  à  de  pareils 
emprunts;  mais,  d'autre  part,  la  sculpture  grecque  archaïque,  quand 
elle  représentait  l'animal  et  surtout  le  lion,  était  encore  à  cette  époque 
dans  la  dépendance  des  modèles  orientaux;  elle  n'avait  pas  à  s'im- 
poser un  effort  et  à  changer  d'allures  pour  fournir  aux  Mermnades  des 
images  qui  ne  fissent  pas  disparate  avec  celles  qui  étaient  familières, 
aux  yeux  de  leurs  sujets.  Parmi  ces  pièces,  il  en  est  une  pourtant  que 

\.  Voir  Histoire  de  l'Art,  L  V,  j».  2il-J. 
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l'on  serait  presque  tenté  d'attriJjuer  à  un  graveur  lydien  :  c'est  celle 
qui  porte  la  tète  de  lion  (tig.  190).  Le  détail  y  est  marqué  avec  une 
certaine  lourdeur,  avec  une  exagération  qui  rappelle  la  facture  des 
lions  de  la  nécropole  phrygienne  (fig.  64,  120j. 


S  ■^. 


LKS     AliTS     I  X  n  r  ST  1!  I  E  l.S. 


L'excellente    argile  plastique   qui    lit    la    réputation    des   briques 
lydiennes  n'était  pas  moins  propre  à  prendre  toutes  les  formes  sur 

la  roue  du  potier;  l'industrie  de  la  céramique,  à 
prendre  ce  mot  dans  son  sens  le  plus  général, 
paraît  avoir  été  très  florissante  en  Lydie.  Certains 
types  de  coupes  à  boire  passaient  pour  avoir  été 
inventés  par  les  Lydiens  '.  O  n'est  pas  à  ces  pro- 
duits de  luxe,  c'est  à  une  [)olerie  toute  commune  et 
usuelle  que  semblent  appartenir  les  fragments  de 
vases  qui  ont  été  recueillis,  })ar  Spicgcltlial,  dans  la 
cliandîre  du  toml)eau  d'Alyatte,  avec  de  nombreux 
débris  de  fioles  en  albâtre  oriental  (tig.  193j.  Cepen- 
dant les  plus  simples  même  de  ces  pièces,  des  pots 
sans  aucun  ornement  (fig.  19i  et  193),  témoignent 
encore  d'une  teclinique  très  avancée.  L'argile,  qui 


103.  —  AlnliiisLron.  Au 
tiers  (le  la  grandt^iu" 
réelle.   Voa    Olfers, 

pi.  V,  li,--.  10. 


est  d'un  rouge  clair  dans  la  cassure,  est  d'un  grain 


très  lin;  elle  a  été  bien  pré|)arée,  elle  tournassage 
a  donné  un  contour  des  plus  réguliers  '. 

La  décoration  des  vases  les  plus  soignés  ne  com- 
porte pas  d'autres  ornements  que  des  bandes  parallèles  autour  de  la 
panse  (lig.  196)  et,  dans  liiitérieur  des  couiics,  des  cercles  concentriques 
(fig.  199).  Sur  un  fragment,  dans  un  champ  compris  entre  deux  bandeaux, 
des  cercles  formés  de  |)oints  ftig.  198).  Une  coupe,  dont  il  ne  reste  qu'un 
tout  petit  morceau,  avait  une  anse  dont  le  dessin  et  l'attache  ne  man- 
quent pas  d'élégance  (llg.  ]97i.  il  n'y  a  pas  j)lus  de  variété  dans  les 
tons  que  dans  le  choix  d(»s  motifs.  Le  décorateur  n'a  guère  employé 
que  des  blancs  et  des  ocres  d'un  jaune  plus  ou  moins  foncé,  qui  s'op- 
posent à  des  bruns  mats.  Ouelques  tessons  qui  ont  été  ramassés  dans 
un  autre  tumulus  de  la  même  nécropole  ont  le  même  caractère  (fig.  200, 


1.  Critias  rit/'  par  AthéiKM-,  \.  ]i.  432.  D.  Il  osl  l'eproftahlo  qiio  |p  passa.irf  soil  alh'n'. 
1.   \on  OîJKits.  J'i'lii'f  iJic  Ij/ili>^r/ie))  l(rrnliis<ir:i'hrr  ln'i  Sardi's.  \k    ."ifil-.'l.ïO. 
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2Ul,  202y  '.  Sur  le  plus  grand  de  ces  morceaux  (fig.  200),  il  y  a  des 
lignes  d'un  beau  noircjui  circonscrivent  et  qui  traversent  un  champ  d'un 
jaune  rougeâtre.  Autant  qu'il  est  permis  d'en  juger  par  ces  trop  rares 
et  trop  menus  débris,  si  les  céramistes  lydiens,  du  temps  d'Alyatte, 
savaient  tout  ce  qui  est  de  pur  métier,  ils  manquaient  d'imagination; 


i^i-    —     Vase     trouvé     dans     le    tombeau  l!).",.    —    Vase    trouve    dans    le    tombeau 

d'Alyatte.  Au  tiers  de  la  grandeur  réelle.  d'Alyatte.Au  tiers  delà  irrauSeur  réelle. 

Von  Olfers,  pi.  V,  ti;.'.  0.  Von  Ollers,  pi.  V,  (Ilt.  7. 

ce  n'est  pas  à  leur  école  que  les  potiers  grecs  des  villes  de  la  cote  ont 
pu  apprendre  à  peindre  des  ligures  sur  leurs  vases.  On  n'a  pas  trouvé 
jusqu'à  présent  en  Lydie  de  statuettes  en  terre  cuite  ni  (]o  figurines 
en  bronze  que  l'on  puisse  attribuer  aux  artisans  indigènes;  attendons 
que  le  sol  de  Sardes  ait  été  remué  jusque  dans  ses  profondeurs.  Après 


190,  197,  198,  199.  —   Fra-ments  d.-  vas. «s  trouvés  dans  le  tombeau  d'Alyatte. 
Au  tiers  de  la  j.'randeur  réelle.  Vou  Oll'i'rs,  pi.  Y,  liu'.  2,  ■'!.  (i. 

une  visite  aux  ruines  de  cette  ville,  M.  Saycc  estimait  ([ue,  dans  la  val- 
lée du  Pactole,  en  amont  et  en  aval  du  lcm|)l<'  dit  de  (  a  bêle,  il  fau- 
drait descendre  à  douze  ou  treize  mètres  pour  arriver  jusqu'à  la  couche 
de  débris  qui  représenterait  la  cité  royale  des  .Mermnades  -.  Il  est  éton- 

i.  Sur  les  touilles  de  Deunis  qui  ont  j.rocar.''  ces  déluis  de  vases,  voir  les  renseigne- 
ments donnés  par  Ceoil  Sniifli,  ('hi.xsical  llrricir,  I.  I,  1887,  p.  82. 

2.  S.vvcE,  Notfis  froin  jnun>"!/.<  In  /// ■  Troa'l  nwl  L'/'lia,  p.  8t;  dans  Jounial  nf  Helhmh' 
Studies,  1880'. 
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liant  que  ces  fouilles,  (|ui  ne  présenteraient  aucune  difTieulié,  n'aient 
pas  encore  été  entreprises;  elles  ne  sauraient  manquer  (ral)outir  à  des 
découvertes  curieuses. 

Une  industrie  qui  ne  devait  pas  être  moins  avancée  que  celle  de  la 


201).  —  Fragineut  de  vase  provenant  de  I]ia-lepé.  An  liers  de  la  grandoiir  réelle. 

Mus;ëe  Britannique. 

céramique,  dans  cette  Lydie  dont  la  richesse  était  l'objet  de  l'admira- 
tion des  peuples  voisins,  c'était  celle  du  métal;  là  où  l'argent  et  l'or 
étaient  si  abondants,  on  fabriquait,   on  portail   des  joyaux   faits    de 


.(ïi«««îfïï' 


^^s^rnsÊÊÊiÊmÊii 


,^ih 
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201,  202.  —  Fragments  de  vases  provenant  de  Bin-tëpé.  Grandeur  réelle. 


ces  matières.  On  peut  regarder  comme  des  écliantillons  de  l'orfè- 
vrerie lydienne  les  beaux  bijoux,  en  or  pur,  que  possède  aujourd'hui 
le  Louvre  (tig.  203-208).  Ils  ont  été  trouvés  aux  environs  (YAk/hi, 
l'ancienne   Traites,  c'est-à-dire  sur  la  limite   de  la    Lvdie  et    de  la 
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Carie  ':  d'après  un  renseignement  que  M.  Kamsnv  a  recueilli  en  voya- 
geant dans  le  pays,  ils  auraient  été  tirés  d'un  tumulus,  <-e  qui  n'a  rien 
d'inwaisemblable.  Si  l'on  n'a  rien  ramassé  de  pareil  dans  le  tombeau 
d'Alyatte.  c'est  qu'il  avait  été  déjà  pillé  dan^  l'antiquité:  les  quelques 
tombes  du  même  modèle  qui  ont  été  ouvertes  récemment  dans  la  Carie 
méridionale  renfermaient  des  bijoux  de  ce  même  métal,  tubes,  plaques 
à  coudre  sur  les  vêtements,  spirales,  anneaux  et  lilndes^ 

a  Le  morceau  capital  est  une  épaisse  plaque  d'or,  arrondie  en  demi- 
cercle,  surmontée  d'un  tube  h(jrizontal  qui  passe  k  travers  quatre  an- 
neaux, et  d'un  rang 
de  disques  découpés, 
entourés  chacun 
d'une  bordure  perlée 
et  placés  tous  en- 
semble dans  un  ca- 


<,-* 

•^L/  £ 


^ 


f^Cl- 


^  ^\ 


m:',. 


Bijou  lydieû.  Hauteur,  O^jOÛS  ;  longueur,  0™,077.  Louvre. 
Dessin  de  Saint-Elme  Gautier. 


dre  oblong  (fig.  203). 
Les  anneaux  du  cy- 
lindre sont  ornés  de 
grains  d'or:  sur  le 
cadre  se  déploient 
quelques  fils  corde- 
lés.  Les  deux  disques 
du  centre  servent  de 
fond  à  deux  petites 
têtes  de  taureau,  en 
feuilles  d'or  estam- 
pées :  sur  les  disques  latéraux  se  détachent  deux  grandes  têtes  de  bélier  : 
le  deuxième  et  le  cinquième  disque  n'ont  pour  décoi-  qu'un  ombilic 
bordé  de  granulations.  Au-dessous  du  tube,  dans  le  haut  de  la  pièce 
demi-circulaire,  on  voit  une  tète  de  taureau  entre  doux  grandes  têtes 
d'épervier.  Les  cols  de  ces  sept  têtes  d'animaux  entrent  dans  des  ou- 
vertures circulaires  ménagées  au  milieu  de  chaque  dis(pic  et  se  rabat- 
tent par  derrière  sans  être  soudé-s.  comme  on  l'observe  en  regardant 

i.  A.  DiiioNT,  Note  sur  des  bijoux  cVov  trouves  m  Lydie  {Bulletin  de  correspondance  hd- 
l-mique,  1879,  p.  i29-130;.  On  en  trouvera  uno  (L;~cri[)(ion  minutieuse  et  complète  dans 
le  Catalogue  des  objets  diarl  antiques,  terres  cuites,  bijoux,  verrerie,  qui  a  été  ré.ligé  par 
M.  Froehner.  pour  la  vente  de  la  Collection  Hoffmann  (26  et  27  mai  1886).  Cette  descrip- 
tion est  accompagnée  dune  belle  planche  en  couleur  in-i»,  1886,  pi.  XX  ,  qui  a  pour- 
tant le  défaut  de  donner  aux.  objets  un  aspect  trop  neuf. 

2.  Paton,  Excavations  in  Caria,  p.  08,69  [Journal  of  IMlenic  Sfudies,  iSHl). 
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la  pièce  par  derrière  (fig.  204).  Plus  bas,  au  milieu,  une  ligurine  de 
femme,  en  or  estampé,  se  présente  dans  une  pose  ]n*(''ratique.  Cette 
femme,  une  déesse  sans  doute,  est  coiffée  et  drapée  à  l'égyptienne. 
Elle  a  les  bras  pendants  cl  appliqués  aux  banclics;  ils  paraissent  nus, 


^2?^ 

N^^^ 

^■'W^"/^ 


2fl't.  —  Les  bijoux  lydiens  vus  par  derrière.  Jkillflin  de  correspondance  hellénique,  1882,  pi.  \ . 

comme  le  buste,  tandis  que  le  bas  du  corps,  à  ])artir  de  la  ceinture,  est 
enveloppé  dans  une  sorte  de  pagne,  qui  est  décoré  de  globules,  de 
losanges  et  de  triangles;  ces  ornements,  ainsi  que  tous  les  contours 
et  détails  intérieurs  de  la  ligurine,  sont  exécutés  au  moyen  des  granu- 
lations les  plus  fines.  Decbaque  côté,  une  rosace  à  six  pétales,  entourée 
d'un  cercle,  a  été  découpée  dans  la  feuille  d'or.  Une  bordure  de  perles 
et  un  grènetis  qui  dessine  des  cbevrons  complètent  cette  riclie  orne- 


ij:s  Airrs  i.ndls  ri!ii:Ls.  -297 

mciitatioii.   Enfin    six   oiTilh^Ues   (ixéos  au    l'cvors   du    bord    iiil'érieur 
étaient  destinées  à  recevoir  des  |)endel()(|ues  '.    » 

Une  plaque  oblonj^uo,  que  surnionlr  au<si   un   lube,  esl  oi'née  de 
deux  masques  du  même  sMc  (juc  l;i. 
figurine   de   la   pièce   précédciilc    lii;-. 
203l.   Ils  sont  séjuii'és   |);ii'  une  rosace 
à    quatre    pélales   enferunui    dans    un 
cercle.  Au-dessus  du  lube,  (l'ois  dis- 
ques à  ombilic.  Même   travail  de  grè- 
netis.  L'exécution  est  plus  simple  dans 
plusieurs    ornements  en  feuilles  d'or 
doublées  et  découpées  en  forme  de  bâ- 


che à  double  tranchant  jfig.  2(l()  .  Le 


20").  —  Bijou  lydien.  Hauteur,  0"',0;3u, 
loiiu'ueur,  O'UjOSO.  Louvre.  Dessia  de 
Siiiul-Elme  Gautier. 


tube  est  placé  ici  dans  le  sens  verti- 
cal. Les  plus  grandes  de  ces  bij)ennes 
ont  une  bordure  de  perles,  et,  aux  deux  extrémités  de  chaque  crois 


20G.  -  Bijou  lydien.  Hauteur,  0«',u;)n;  lonKueur,  U>»,080.  Louvre. 
Dessin  de  Saint-EIrae  Gautier. 

sant,  un  bouton  cannelé;  d'autres  perles  sont  disposées  en  croix,  dans 
le  champ.  Dans  une  pièce  de  mènle  dessin,  plus  pelite,  les  perles  sont 


!.  Fkoehx-er,  Catalogue,  \>A^-'-)^l 

TOMK    V. 
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207.  —  Bijou  lydien: 
Hauteur,  Oni,Oi(i  . 
longueur.  0^,02^. 
Louvre.  Dessin  de 
Saint-Klme  Gautier. 


remplacées  par  des  points  clos  estampés.  Il  y  a  encore  deux  disques, 

bordés  de  grains  d'or,  in\tai)Osés  et  surmontés  d'un 
tul)o  cerclé  de  trois  anneaux  (fig.  207),  deux  disques 
semblables,    sans   le   tube,    el    seize   ornements  en 
forme  de  demi-cylindres  annelés,  avec  pattes  au  re- 
vers (tig.  20Si.  Kntin  deuv  i;ros  jils  d'or  lordus  sont 
percés,  à  l'un  de  leurs  bouts,  d'un   trou  allongé.  Le 
trésor  se  compose  en  lout  de  vingt-cinq  pièces,  qui 
paraissent  bien  de  môme  origine  et  de  môme  main. 
On  a  là  les  restes  d'une  ou  deux  parures,  (iràce  aux 
tubes    sur  lesquels   sont  montées  les  plaques  d'or,  aux 
découpures  qu'elles  présentent,  aux   attacbes   ménagées 
par  derrière,  il  était  aisé  de  suspendre  ces  bijoux  et  de 
les  coudre  au  vêtement;  on  aperçoit  aussi,  par  endroits, 
de  petits  trous  très  tins  où  a  pu  passer  un  tll. 

On  remarquera  ici  le  mélange  de  deux  procédés  qui 
s'excluent  d'ordinaire.  L'ouvrier  à  qui   sont  dus  ces  bi- 
joux savait  souder  l'or;  c'est  ainsi  qu'il  a  fixé  tous  ces  glo- 
bules qui  forment  un  grènelis  don!  la  (inesse  étonne;  en 
même  temps,  pour  insérer  et  consolider  ces  têtes  d'ani- 
mal qui  font  saillie  sur  le  cbamp  de  la  pièce  principale, 
il  s'y  est  pris  comme  s'il  ne  connaissait  pas  l'art  de  la  sou- 
dure. Le  cou  qui  porte  ces  têtes  entre  dans  une  ouverture 
circulaire  praliquée  au  milieu  de  la  rondelle  et  se  rabat 
par  derrière  (fig.  204]  ;  il  est  ainsi  comme  rivé  à  la  plaque. 
Faits  de  minces  plaques  de  métal  battues  au  marteau 
et  repoussées  au  oiselet,  ces  bijoux  sont  le  produit  d'un 
arl  déjà  très  savant,  qui  se  joue  des  dilïicultés  du  métier 
et  qui  compose  avec  goût  ses  formes  et  ses  décors.  Si  ces 
ouvrages  sont  de  main  lydienne,  ils  doivent  avoir  été  exé- 
cutés sous  Gygès  ou  l'un  de  ses  successeurs.  Les  têtes 
d'animaux  dont  ils   sont  ornés  font  songer  à  celles  que 
l'on  A  oit  sur  les  monnaies  lydiennes  de  cette  période  ;  c'est 
la  même  facture  ferme  et  serrée.  D'autre  part,  s'il  y  a 
ici  des  éléments  empruntés  à  l'Egypte,  on  s'en  explique 
la  présence  par  les  relations  que,  depuis  l'avènement  des 
Mermnades,  le  royaume  lydien  entretient  avec  l'Egypte,  à 
laquelle  il  fournit  ces  mercenaires  cariens  qui  vont  et  qui 
viennent  entre  les  deux  pays;  plus  lot,  avant  que  se  fussent  noués  ces 


.illS.  —  Bijou 
lydien.  Lon- 
gueur (le 
chaque  cylin- 
dre, 0"i,()48. 
Louvre.  Des- 
sin de  Saint- 
Elnie  Gau- 
tier. 
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rapports,  l'art  lydien  no  pouvait  i;uère  puiser  que  dan^  Ir  réperh.iro  des 
motifs  de  Tart  syro-ca|)padocien.  Il  y  a  d'ailleurs  une  autre  hvpollièse 
qui  n'a  rien  d'invraisemblable  :  il  serait  possible  que  ces  bijoux  fussent 
de  fabrique  phénicienne.  Ils  offrent  des  ressemblances  singulières  avec 
ces  admirables  pièces,  elles  aussi  la  propriété  de  notre  Musée  national, 
que  Salzmann  a  retirées  d'une  tombe  deCamiros'.  Même  mélanj;e  de 
figures  humaines  et  de  figures  d'animaux:  mêmes  "'tètes  on  le  visage 
est  encadré  par  le  klaf't\  même  place  assignée,  (laii>  un  des  bijouv  (V- 
Camiros  et  dans  l'un  de  ceux  (rAïdin,  à  une  image  de  femme  vue  de 
face,  qui  est  là  complètement  nue  et  ne  lest  ici  qu'à  demi,  image  où 
l'on  croit  reconnaître  la  déesse  asiatique  Oadecli,  ([ui  olVrc  dans  les 
monuments  égyptiens  une  physionomie  si  particulière"'. 

Que  ces  bijoux  aient  été  fac'onnés  dans  le  royaume  de  Crésus  ou 
rapportés,  soit  de  Syrie,  soit  d'Egypte,  par  quelque  aventurier,  ils  soni, 
avec  leurs  légers  filigranes,  d'un  travail  trop  habile  et  trop  délicat  pour 
n'avoir  pas  été  des  objets  rares  et  de  grand  prix.  lîien  avant  que  l'ar- 
tisan lydien  fut  capable  d'entreprendre  l'exécution  de  pièces  aussi 
compliquées,  des  ])rocédés  bien  plus  simples  et  plus  expi'ditifs  devaient 
fournir  des  bijoux  dont  la  valeur  était  surtout  dau>  la  matière  même 
qui  les  constituait.  A  laide  d'un  moule  en  pierre  dure,  on  coulait,  en 
nombre  indéfini,  des  ornements  de  corps,  des  appliques  en  uK-tal  (|ui 
pouvaient  se  coudre  sur  les  vêtements,  des  figiu'ines  qui  jouent  le  riile 
d'amulettes.  C'est  à  la  fabrication  de  ces  pièces  fondues  qu'a  ser\  i  un 
moule  de  serpentine  qui,  il  y  a  quelques  années,  a  été  trouvi-  |>rês  de 
Thyatirc  ;  l'objet  appartient  aujourd'hui  au  Louvre   lig.  209i'. 

Cette  plaque,  qui  a  G"".  15  d'épaisseur,  est  évidemment  un  moule 
d'orfèvre.  Les  rigoles  qu'elle  présente,  destinées  à  l'écoulement  du 
métal,  ne  laissent  aucun  doute  à  ce  sujet.  Il  a  d'ailleurs  été  retrouvé  en 
Assyrie  d'autres  moules  du  même  genre':  mais  ce  qui  fait  surtout 
l'intérêt  de  celui-ci,  c'est  la  grande  dimension  k\v>  pièces  (jui  devaient 
en  sortir  et  le  caractère  qu'elles  présentent.  <hî  y  voit  une  ligure 
féminine,  les  mains  posées   sur  les    seins:  elle  est   entièrement   nue; 

1.  'Rariu'  archéologique,  '1"  séiio,   I.  VllI,  p.  l-ii  l'I  pi.  X- 

2.  PiERKET,  Le  Panthéon  éijijptien,  p.  4<i. 

:î.  Pour  l'histoire  de  la  (lécouveilc  l'L  la  di'sciipliou  tl<''lailU''o  du  nioui.'.  voir  l'arlicie 
de  M.  Salomon  Reinach.  auquel  le  Louvre  doit  d'avoir  acquis  c  monuuirui  :  Dncx  moules 
asiatiques  en  serpentine  {Reçue  archéoloijique,  'M  séri.',  l.  V,  IS8:i.  p.  iii-lil).  C<-  in.'-nioire 
a  été  reproduit  dans  le  volume  que  M.  Reinach  a  puhlié  sous  ce  titre  :  Esquissrs  archéo- 
logiques, S°,  Leroux,  1888    p.  j4-oI  . 

4.  Histoire  de  l'Art,  t.  II,  p.  Tliii-TtJC,  li^'.  t-Ui  et  Vil. 
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(liiiis  riiuliculiou  (lu  noml)ril  el  des  IraiLs  j)arliriilici"s  du  ki  réj;ion 
pubienne,  il  y  a  un  grossier  réalisme,  dont  nous  avons  déjà  trouvé 
des  exemples  dans  les  terres  cuites  de  la  Susiane  et  dans  les  ivoires 
assyriens'.  A  gauche  de  ce  personnage  s'en  trouve  un  autre  de  taille  un 
peu  inférieure,  vêtu  comme  un  prêtre  clialdéen  ;  il  porte  une  espèce  de 
tablier  à  six  franges  orné  de  plissés  verticaux  et  symétriques.  Dans  la 
première  de  ces  deux  ligures,  on  reconnail,  au  geste  qui  la  caractérise 


200.  —  Moule  en  serpentine.  Louvre.  Grandeur  réelle.  Dessin  de  Wallet. 


et  à  l'absence  de  tout  voile,  la  déesse  mère  et  nourrice  des  religions  de 
l'Asie  antériinn-e,  Islar  ou  Anahil-;  il  est  plus  difficile  de  donner  un 
nom  au  personnage  vêtu,  que  ne  dislingue  aucun  attribut;  on  est  tenté 
d'y  chercher  \m  dieu  plutôt  qu'un  prêtre,  car  on  ne  voit  pas  bien  quelle 
aurait  été  la  destination  des  images  que  livrait  ce  moule,  si  ce  n'avaient 
été  des  idoles  portatives  et  domestiques. 

Les  autres  dessins  en  creux  que  porte  la  jdaque  de  serpentine  ont 
moins  d'importance.  Le  lion,  qui  est  gravé  sur  la  droite,  a  sur  le  dos 


I.    Ui^luhe  'le  l'Art,  I.  1 
■2.   Histniir  ,1,'  IWr/.   \.   I 

:i:52,  M)i^. 


I.  (ii:.  Ki,  :i:il,  2:{2. 

i.  p.  Si.  ."id.i,  :ii)7,  niic;  (.  iiF.  p.  410,  >;io,  :;;;:;,  iiio,  78:{;  t.  iv 
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un  anneau;  il  rappelle  à  ce  Lili-e  les  lions  servant  de  poids  que  l'on  a 
découverts  à  Ninive  '  ;  il  tcmoi-ne  donc  de  liniitalion  d'un  modèle  qui 
devait  être  très  répandu;  mais  ce  ([u'il  y  a  de  singulier,  c'est  que 
l'animal  tient  entre  les  pattes  un  hàlon.  Vax  face  du  lion,  de  l'autre 
côté  d'Istar,  est  un  autel  ou  tabernacle  à  quatre  étages,  au  milieu 
duquel  fait  saillie  une  forme  ronde;  aux  angles,  den\  inonlanls  qui  se 
terminent  par  six  pointes  étalées  en  manière  de  main.  Il  y  a  des  taber- 
nacles analogues  ligures  sur  certains  monuments  de  la  Mésopotamie-  ; 
le  renflement  central  fait  songer  à  la  stèle  cintréi'  (pii  se  dresse  au- 
dessus  des  degrés  dans  les  sanctuaires  liypctbres  de  la  cité  de  Midas 
(fîg.  103,  104,  IO61.  Huant  aux  trois  rondelles  et  au  rectangle  qui 
occupent  le  reste  du  cliamp,  ce  que  l'on  a  pu  en  tirer,  ce  sont  de  gros 
boutons  destinés  à  décorer  des  babils  ou  des  meubles;  un  de  ces 
disques,  celui  qui  est  à  gaucbe,  dans  l'angle  inférieur,  a  l'air  d'un 
astre  à  six  ravons'. 

Les  types  divins  et  les  motifs  secondaires  qui  les  accompagnent  ont 
ici  des  rapports  si  marqués  avec  ceux  qui  étaient  de  tradition  en  (llialdée, 
que  l'on  est  tenté  de  se  demander  si  ce  moule  n'a  pas  été  apporté  de 
Mésopotamie  en  Asie  Mineure,  par  quelqu'un  de  ces  orfèvres  ambulants 
comme  il  y  en  a  encore  en  Orient,  où  souvent  on  les  rencontre  très 
loin  de  leur  pays  natal'.  D'autre  part  le  travail  est  ici  d'une  extrême 
brutalité;  le  dessin  est  dur  et  tout  conventi(mnel;  ce  serait,  semble-t-il, 
faire  une  injure  aux  artisans  chaldéens  que  de  le  leur  attribuer. 
Supposez  au  contraire,  cbez  un  peuple  dont  la  civilisation  aurait  été 
très  inférieure  à  celle  de  la  Cbaldée,  des  graveurs  médiocres  copiant 
machinalement  des  modèles  étrangers;  la  lourdeur  et  la  grossièreté  de 
l'exécution  n'auront  plus  rien  qui  vous  étonne.  En  tous  cas,  il  paraît 
difficile  d'admettre  que  de  pareils  ouvrages  puissent  être  contemporains 
de  ces  princes  Mermnades  sous  lesquels  le  royaume  lydien  était,  d'une 
part,  en  relations  directes  avec  l'Egypte  et  avec  l'Assvrie,  tandis  que, 
d'autre  part,  il  commençait  à  sentir  l'inllucncc»  de  l'art  qui  se  dévelop- 
pait rapidement  cbez  les  Grecs  ioniens.  Autant  ([ue  l'on  peut  en  juger 
par  la  seule  facture,  cet  objet  serait  antérieur,  de  plu-rieurs  siècles 
peut-être,  au  règne  de  Gygès  ;  il  remonterait  au  temps  où  la  Lydie 
n'était  en  rapport  avec  les  grands  peuples  policés  de  l'Asie  antérieure 

1.  Histoire  de  l\irt,  t.  Il,  pi.  XI. 

2.  Histoire  de  VArt,  I.  H,  li-.  (i8,  Ti»,  -233,  3(U. 

3.  Comparez   les   astres  lif^urés  sur  les  stèles  .•hal.léoniies.  Wstoirc  d'^  l  Art.  t.  U, 

n<i.  10. 

4.  Histoire  dp  l'Art.  \.  III,  p.   i-i8. 
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que  par  rinlcrmédiaire  des  Syro-Cappadociens  et  où  la  Grèce  ne  comptait 
pas  encore  ;  ce  que  rappellent  les  images  qui  y  sont  gravées,  ce  sont  les 
œuvres  les  plus  barbares  de  ce  que  nous  avons  appelé  Fart  hétéen, 
les  bas-reliefs  par  exemple  du  palais  à'Ei(ii(k\    ■ 

Le  cabinet  des  antiques  de  la  Bibliotbôque  nationale  possède  un 
autre  moule  en  serpentine  dont  la  provenance  est  inconnue  (fig.  210). 
Deux  personnages,  un  homme  et  une  femme,  sont  debout  l'un  à  côté 
de  l'autre.  L'homme  est  coiffé  d'une  sorte  de  casque  pointu;  sa  barbe, 
longue  et  large,  est  disposée  à  la  mode  assyrienne;  il  est  habillé  d'une 

jupe  qui  s'arrête  à  mi-cuisses  et  d'un 
manteau  qui  couvre  Tune  des  épaules  et 
l'un  des  bras;  l'autre  bras  et  le  torse 
paraissent  nus.  Ce  personnage  a  les 
deux  mains  placées  sur  la  poitrine,  geste 
que  répète  sa  compagne,  dont  les  doigts 
se  portent  vers  les  seins,  sans  les  cou- 
vrir. Celle-ci  a  les  bras  et  le  buste  tout 
à  fait  découverts;  mais  sa  jupe,  son  seul 
vêtement,  descend  plus  bas;  elle  est 
coitVée  d'un  disque  échancré  sur  lequel 
sont  tracées  des  figures  géométriques; 
ses  cheveux  pendent  en  grosses  boucles 
le  long  de  ses  joues.  Les  deux  rainures 
obliques  que  l'on  voit  à  droite  et  à  gau- 
che de  cette  figure  s'expliquent  peut- 
être  par  les  nécessités  pratiques  du  moulage. 

Quand  on  avait  pour  la  première  fois,  il  y  a  vingt  ans,  signalé  et 
décrit  cet  objet,  ou  l'avait  attribué  au  douzième  siècle,  et  on  y  avait 
vu  une  de  ces  niuicjes  de  Jhip/iomet  auxquelles  les  Templiers,  selon 
le  dire  de  leurs  ennemis,  offraient  un  hommage  idolàtrique'.  L'art  de 
l'ancienne  Asie  était  alors  bien  peu  connu  :  l'erreur  était  excusable; 
mais  aujourd'luii  on  ne  saurait  hésiter  à  reconnaître  ici  un  monument 
analogue  à  ces  autres  moules  qui  ont  été  ramassés  en  Assyrie  et  en 
Asie  Mineure.  La  matière  est  la  même,  et  certains  (hHails  présentent 
une  resseml)lancc  frap])ante.  Quoique  exécuté  d'une  main  plus  légère 
que    sur    la    pierre    du    Louvre,  le    rendu    du    vêtement    se    ressent 


210. — ^Mouleen  serpeuline.  Cal)inet 
des  antiques.  Gi-aiuleur  réelle. 


1.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  lig.  :{2.S-338. 

2.  Chabouillet,  (Jataloijiie  général  et  raisonne  des  cainées  et  pierres  gravées  de  la  Biblio- 
tlfiinc  iinprrinle  (iii-IS,  IS.'iS.  ii"  22;)i). 
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(le  rimUatioi)  dos  mêmes  modules  :  mêmes  bandes  li()rizoiilal(>s  ([ui 
semblent  aiitanl  de  volants  superposés;  d;,„s  (diaeune  de  ces  bandes, 
mêmes  stries  qui  représcnteul  les  crêpm-es  de  rêlollV.  A  la  prendre 
dans  son  ensemble,  la  figure  de  lemme  ne  se  tlis(iii-ue  (pie  par  des 
détails  d'une  importance  secondairi^  de  celle  du  moule  hdien;  si  la  nu- 
dité n'est  que  partielle,  si  le  geste  est  un  peu  modilié.  c'esl  bien  pour- 
tant toujours  le  même  type  divin,  dans  la  même  aliriude  signilicalive. 
Huant  au  personnage  masculin,  il  esl  coille  de  ce  b(nine|  pi.inhi  (pii 
reparaît  si  souvent  dans  les  bas-reliel's  rupcsires  de  l'Asie  Mineure  el 
sur  les  sceaux  de  ses  premiers  habitants'.  Les  deux  appendices  en  forme 
de  cornes  qui  sont  placés  de  cha(iue  c(jlé  du  casque  ibnt  songer  à  l'es- 
pèce à'urœus  qui  orne  le  bonnet  de  l'un  des  personnages  dans  \o  bas- 
relief  de  Ghiaoiir-kal('-.  Enfin,  an-dessous  du  cascpie,  on  croil  di^lin- 
guer,  de  part  et  d'autre,  une  saillie  percée  d'iHi  (rou.  send)lable  à  celle 
que  présente,  à  la  même  place,  la  (èle  d'une  ligniine  en  bronze  (|iii 
provient  du  centre  de  l'Anatolie  ''. 

11  y  a  donc  tout  lieu  de  penser  que  cet  objet  est  originaire,  lui  aussi, 
de  l'Asie  Mineure.  Les  proportions  des  figures  y  sont  d'ailleurs  moins 
éloignées  de  la  vérité,  le  travail  \  a  plus  de  précision  et  de  sûreté  que 
dans  le  moule  du  Louvre  ;  il  olfre  une  certaine  sécheresse  qui.  comme 
on  l'a  fait  observer,  semble  trahir,  chez  l'ouvrier  qui  la  exécuté,  rha])i- 
tude  de  la  gravure  sur  métal.  A  tout  prendre,  il  a  l'air  moins  ancien 
que  l'intaille  trouvée  près  de  Thxatire:  mais  la  ditïV'rence  (]ni  m)us 
frappe  comporte  une  autre  ex[)lication  :  ce  monumetd  jnovient  peut- 
être  d'un  centre  plus  important,  où  les  artisans  avaient  de  meilleurs 
modèles  et  la  main  plus  adroite. 

Si  l'on  est  fondé  à  croire  que  le  luxe  ^\^'>  bijoux  était  |)Oussé  très 
loin  dans  cette  Lydie  qui  était  si  riche  en  métaux  précieux,  il  est 
probable  aussi  que  l'on  n'y  recherchait  j)as  moins  le  luxe  des  meu- 
bles et  celui  des  belles  ét(jfï'es,  qui  décoraient  la  maison  du  |)rincc 
et  celle  du  noble,  qui  paraient  la  personne  (l^^  gens  de  condition. 
Les  lits  copiés  dans  la  pierre  que  renftM-ment  les  tombes  hdien  nés 
sont  d'un  dessin  plus  orné  que  ceux  fjui  s'offrent  au  regard  dans 
les  tombes  phrygiennes.  A'oyez  ce  lit  taillé  dans  le  roc  (jue  nous  avons 
relevé  dans  un  des  caveaux  de  Doijlmitlou-dêrhi  [iv^.  211  ':  il  est  de 

1.  HisUnre  de  VAr/,  t.  IV,  p.  :i46,  o02,  002,  722,  7i4,  700. 

2.  Histoire  de  VArt,  t.  IV,  fig.  352. 

3.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  fig.  367. 

1         1     X       i      A'..,.\iLj  fin    ioi_|9,>    (ifT-  72.  i3  et  I  t.  voir  Ukczey, 

4.  Cp  lit.  so  troiiv(>  dans  la  tombe  deciile  pp.  i-i-i—,  "n-  '->  "  ^ 
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Jjeaucoup  plus  simple  de  composition  que  ceux  dont  les  débris  ont  été 
trouvés  par  M.  Clioisy  dans  les  tumulus  de  Bin-Tépé  (tîg.  178  et  179). 
Le  luxe  du  vêtement  faisait  partie  de  ces  u  vaines  mollesses  »  qu'un 
sage  grec,  Xénophane  de  (loloplion,  reprochait  à  ses  compatriotes 
d'avoir  apprises  des  Lydiens'.  C'était  à  leurs  voisins  de  Sardes,  dit  le 
poète,  que  les  Ioniens  avaient  emprunté  ces  habits  de  pourpre  qu'ils 
revêtaient  pour  se  montrer  sur  l'agora,  les  ornements  d'or  qui  brillaient 
dans  leur  chevelure  et  les  parfums  savamment  préparés  dont  ils  l'ar- 
rosaient'. Tous  ces  traits  donnent  l'idée  d'une  vie  dont  l'éclat  éblouit 
et  séduit  les  Grecs  de  la  côte;  c'est  là  surtout  que  ceux-ci  ont  vu  et 
admiré  ces  robes  multicolores,  aux  dessins  élégants  et  variés,  que 
plus  tard  les  peintres  de  vases  ont  l'Iiabitude    de  prêter,  dans  leurs 

tableaux,  à  tous  les  personnages 
des  mythes  orientaux,  à  Priam 
et  à  Paris,  à  Atys  et  à  Midas, 
aux  Amazones  comme  à  Om- 
phale.  L'industrie  textile  a  com- 
mencé de  bonne  heure  à  fleurir 
dans  ce  pays,  et  depuis  lors,  à 
travers  tant  de  changements  de 
régime,  on  n'a  jamais  cessé  de  l'y  praliquer  avec  goût  et  avec  succès. 
Dans  l'antiquité.  Sardes  était  fière  de  ses  hq)is  ras,  qui  atteignaient  un 
très  haut  prix'  ;  de  nos  jours,  c'est  encore  dans  les  limites  du  territoire 
de  la  Lydie,  sur  le  haut  ilermos,  à  (rhcrdiz,  l'ancienne  Gordis,  et  à  Ou- 
chak,  que  se  fabriquent  surtout  les  tapis  dits  de  Smyrne. 

Ge  n'était  pas  seulement  des  tisseuses  et  des  brodeuses  habiles  que 
l'on  trouvait  en  Lydie:  il  y  avait  encore  d'autres  métiers  que  les  femmes, 
iiabiles  et  })aticntes  ouvrières,  y  exerçaient  ;ivec  la  même  supériorité. 
L'un  d'eux  nousestincbquépar  le  hasard  d'une  similitudequ'ila  fournie 
au  poète  de  Ylliadr.  Celui-ci,  voyant  la  peau  blanche  d'un  de  ses  héros, 
déchirée  par  le  fer,  se  tacher  de  sang  et  rougii-  autour  de  sa  blessure, 


iiimirmffliwTMmjiiMimiiMiiiiiiniiHwiiu^M.tihiwwh'.cïï.wmi 
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211.  —  Lit  funéraire  phrygien.  Dessin 
d'Edmond  Guillaume. 


Lcv  Lits  anllqucs  considères  pcutimlicremenl  comuie  forme   de  lu  sépullare  {GnzcUe   dus 
Beaux-Arts,  1873). 

1.  Xknophane,  IV.  :i  :  'AovjaJva;  oà  aaOo'vT::  àvto-jcXia:  -x^.'x  .Vjowv  (Bkiujk,  Frayin.  h/r. 
Gncr.  I.  II). 

2.  npor^c'^av  oir,T/.r,;j.;vo'.  Ta;  y.o;j.a:  /.-J^f^J  /o'ay.f;),  dil  AlhiMiéc  Xll,  [).  d2(j,  A)  ;  c'(!S(.  uiii>i  (jii'il 
Cdinpiend,  .sans  dotil.e  d'apn-s  Pliylarque,  dmil  il  iiivoi^nc  aussi  le  témoignage,  le  vers  de 
Xénophane  qui  (igufe  anjonrd'lmi  dans  nos  (exies  sous  cette  forme  : 

a'jyaÀacit  yaiT/j^iv  ayaA/.o;j.;v';'.  c'j"p;r:i;i'J'.v. 

P).   (Véiaii,  ce  (iiic  l'un  appi'Iait  ■lù/j- xr.'.-  ou  '{/'./.'j'oa-':.  .Vtiii';.m';k,  Vf.  |).  2'.\'.),  V.. 
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la  compare  à  Tivoiro  (jui  se  leinl  de  pourpre  sous  les  doigts  d'une 
Lydienne  ou  d'une  Cariennc.  (piand  .die  Iravaille  à  décorer  la  bride  qui 
fera  envie  à  tous  les  cavaliers  e(  doni  le  roi  parera  son  cheval  de  guerre'. 
Les  harnais  de  la  fameuse  cavalerie  lydienne  devaient  être  ornés  din- 
crustations  dans  le  genre  de  celles  ([ui  soni  h)UJours  resh'es  de  mode 
en  Orient  pour  celte  sorte  d'ouvrages  el  (juc  les  amalcurs  admirent 
aujourd'hui  dans  le  bazarde  la  sellerie,  à  Hagdad  el  au  Caire. 


s     *•     LES     1.  A  KACTKIU:^     i.H.NKHAUX     I)  i;     I.A     CIVILISATION     L  Y  l)  I  l"  N  NK. 

Nous  nous  sommes  imposé  l'obligation   de  tou(    recueillir,  aussi 
bien  les  moindres  restes  des  ouvrages  où  les  Lydiens  ont  mis  la  main 
que  les  plus  sommaires  mêmes  des  mentions  qui  ont  Irait  à  leur  art  et 
à  leur  industrie.  Cependant,  à  ne  compter  que  le  nombre  des  monu- 
ments qui  subsistent,  il  semblerait  que  la  IMirygie  ail  mérilé  de  tenir, 
dans  cette  histoire  de  la  civilisation,   une  plus  grande  place    que  la 
Lydie.   Toute  spécieuse  qu'elle  paraisse,   cette  conclusion  serait  mal 
fondée;  il  peut  suflire  d'une  fouille  profonde,  enfin  opérée  parmi  les 
ruines  de  Sardes,  j»om-  renverser  brusquemeni  la  |)r(q)or(ion,  au  profit 
des  Lydiens.  1  Tailleurs,  dès  maintenant,  avant  même  que  des  décou- 
vertes qui  ne  sauraient  tarder  longtemps  aieid  fourni  I;i  ju-euve  de  la 
supériorité  des  constructeurs  et  des  artisans  de  la  E\die,  le  rôle  poli- 
tique et  internalional  de  la  Lydie  nousapparaîl.  dans  l'ensemble  des 
laits  qui  ont  été  conservés  par  la  tradition  liltéraire,  comme  beaucoup 
plus  actif  et  plus  important  que  celui  de  la  IMirygie.  Les  IMirygiens  ont 
été  surtout  un  peuple  de  laboureurs,  de  patres  et  d'éleveurs  de  bétail. 
L'agriculture  n'a  pas  été  moins  florissante  cliez  les  Eylicns  ;  leurs  pâtu- 
rages n'ont  pas  nourri  des  races  moins  belles  de  Ixeiifs  el  de  chevaux; 
leur  cavalerie  a  passé,  pendant  plus  d'un  siècle,  ])0ur  la  première  du 
monde  oriental  ;  mais  ce  n'était  pas   seulement   à  la   guerre  qu'elle 
leur  servait.  Industriels  et  commerçants,  ils  employaient,  j)ar  milliers^ 
les  bêtes  de  trait  et  les  bètes  de  somme  à  transporter,  sur  toutes  les 
routes  qui  suivaient  le  cours  de  l'Hermos,  du  Caystre  et  du  Méandi-e,  les 
fruits  de  leurs  champs  et  de  leurs  vergers,  les  marchandises  qu'ils  rece- 
vaient de  leurs  voisins.  Asiatiques  ou  Grecs,  enfin  les  divers  produits 
de  leurs  ateliers,  les  étoffes  et  les  tapis,  les  briques  et  les  vases  qu'ils 
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avaient  façonnés,  les  lingots  que  lenr  avaient  fournis,  jetées  et  fondues 
au  creuset,  les  pépites  d'or  du  Tmolos.  C'est  cette  activité  féconde  du 
cultivateur,  de  l'ouvrier  et  du  négociant  qui,  plus  encore  que  le  lavage 
des  sables  aurifères,  a  créé  cette  richesse  de  la  Lydie  à  laquelle  les 
Grecs  ont  dû  la  première  révélation  de  la  puissance  du  capital. 

Un   phénomène  du   même  genre  s'était  déjà  produit  en  Phrygie, 
mais  dans  de  moindres  proportions.  Les  Grecs  ne  tiraient  nulle  part  de 
leur    sol    les   métaux  précieux;    ils    ne  les  obtenaient  que  par  voie 
d'échange;  quand  ils   avaient  appris  que  les  Piu'ygiens  trouvaient  de 
l'or  dans  les  flancs  de  leurs  rochers  ou  dans  le  gravier  de  leurs  tor- 
rents,   leur   vive    imagination   s'était   exagéré   l'importance    de  cette 
exploitation  minière  et  ils  avaient  inventé  ce  conte  qui,  né  tout  d'abord 
d'un  naïf  et  crédule  émerveillement,  ne  prit  que  beaucoup  plus  tard  un 
sens  moral  et  philosophique,  Midas  ne  fît  rien  de  son  or;  l'opulence 
légendaire  de  la  Phrygie  fut  atteinte  dans  ses  sources  par  l'invasion  des 
Cimmériens  et  par  la  guerre  que  menèrent  dans  cette  région  Mèdes  et 
Lydiens.  La  destinée  de  la  Lydie  fut  tout  autre,  jusqu'à  la  catastrophe 
subite  de  la  conquête  perse.  La  prépondérance  militaire  faisait  passer 
aux  mains  de  ses  rois,  sous  forme  de  tribut,  une  bonne  part  des  trésors 
qui  s'étaient  accumulés,  au  cours  des  siècles,  dans  les  parties  les  plus 
prospères  de  la  péninsule;  grâce  à  son  industrie  et  à  son  commerce,  la 
balance  des  échanges  se  soldait  en  faveur  de  la  Lydie;  elle  pouvait  ainsi 
garder  pour  son  propre  usage  et  verser  dans  les  coffres  de  ses  princes  et 
de  ses  marchands  tout  l'or  que  la  terre  lui  livrait.  Cette  surabondance, 
cette  pléthore  du  métal  noble  suggéra  à  ce  peuple  la  première  pensée 
de  l'invention  qui  restera  son  honneur;  pour  tirer  de  ses  lingots  un 
meilleur  parti,  il  s'avisa  de  les  timbrer  et  de  leur  assigner  ainsi  une 
valeur  officiellement  reconnue  qui  les  tit  recliercher,  pour  les  facilités 
qu'ils  apportaient  aux  transactions,  non  seulement  dans  toute  l'éten- 
due du  vaste  empire  dont  Sardes  était  la  capitale,  mais  aussi  chez  les 
nations  limithrophes.  La  Phénicie  a  eu  la  gloire  de  donner  l'écriture 
alpliabétique  au  monde  civilisé;  mais  c'est  à  la  Lydie  que  celui-ci  doit 
la  monnaie. 

On  verra,  dans  la  suite  de  cette  liistuire,  quel  parti  l'art  a  tiré,  chez 
les  Grecs  et  chez  les  Romains,  du  double  champ  que  lui  offraient  les 
deux  faces  de  la  monnaie,  et  comment  la  gravure  en  médailles  est 
devenue  une  des  branches  les  plus  florissantes  de  la  sculpture,  une  de 
celles  qui  ont  porté  les  fruits  les  plus  merveilleux.  Il  n'est  pas  d'effort 
du  génie  plastique  qui  donne,   au  môme  degré  que  certaines  pièces 
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justement  admirées,  le  soiiiimentde  la  <lini«iill(''vaiiiriie:  on  est  surpris 
devoir  que  Tauteurdu  coin  ait  su  faire  entrer,  dans  un  si  étroit  espace, 
une  imajie  qui,  toute  réduite  qu'elle  soil,  a  parfois  un  aussi  ^n-and 
caractère  que  la  plus  i)elle  statue;  on  se  demande  commeiil.  a\ec  le 
faible  relief  dont  il  disposai!,  il  a  pu  mettre  cliacpie  trait  à  son  plan,  si 
bien  rendre  tout  le  modelé  du  visage  et  les  rondeurs  delà  forme  vivante. 
Si  vraiment,  comme  on  est  fondé  à  le  penser,  c'est  à  l'esprit  ingénieux 
et  pratique  des  Lydiens  ^uo  lOu  doit  une  iu\cution  ipii,  cuire  les 
mains  des  Grecs  auxquels  ils  l'ont  aussitôt  transmise,  a  multiplié  et 
comme  mobilisé  les  types  créés  par  le  statuaire,  il  n'en  faut  pas  davan- 
tage pour  que  ce  peuple  intéresse  l'histoire  et  ({ue  celle-ci  se  sente 
tenue  de  rechercher  avec  soin  et  de  décrire  le  peu  ([iii  subsiste  des 
monuments  de  la  civilisation  Ivdienne. 

Ce  n'est  pas  seulement  à  ce  titre  que  la  Lydie  otlVe  un  spectacle 
digne  d'attention;  elle  a  encore  ceci  de  curieux  que  l'on  y  voit  se  pro- 
duire, avec  une  bien  autre  intensité,  les  phénomènes  que  nous  avons 
déjà  signalés  à  propos  de  la  Phrygie,  l'ascendant  que  le  génie  helléni- 
que commence  à  prendre,  vers  la  fin  du  septième  siècle,  sur  cette  Asie 
dont  il  a  été  d'abord,  pendant  de  longues  suites  daunées,  le  client  et 
l'élève,  le  renversement  des  rôles,  l'intluence  des  arts  de  la  Grèce  se 
faisant  sentir  dès  lors,  par  une  sorte  de  rayonnement,  jusqu'à  une  cer- 
taine distance  des  côtes  orientales  de  la  ^léditerranée  et,  de  siècle  en 
siècle,  pénétrant  plus  avant  dans  l'intérieur  de  (;e  continent  dont  les 
armées  grecques  ne  prendront  possession  que  beaucou|)  plus  tard, 
avec  Alexandre.  En  Lydie,  cette  action  s'exerce  avec  plus  de  force 
encore  qu'en  Phrygie,  parce  que  Sardes  est  bien  plus  près  de  la  mer 
que  Pessinunte  et  Ancyre,  parce  qu'entre  les  Lydieus  et  les  Grecs  du 
httoral  le  contact  est  immédiat  et  constant:  la  pénétration  est  plus 
rapide  encore  et  plus  intime.  Pendant  que  la  royauté  lydienne,  par  la 
supériorité  de  ses  armes,  force  les  Ioniens  à  reconnaître  sa  suprématie 
et  à  se  déclarer  ses  vassaux,  ceux-ci  prennent  leur  revanche  en  fïiisant 
la  conquête  morale  du  royaume.  Crésus,  quand  il  tomba,  était  sur  le 
point  de  devenir  un  prince  grec;  il  avait  déjà  reçu  le  droit  de  cité  à 
Delphes  *  ;  il  aurait  sans  doute  obtenu  le  privilège  d'envoyer  les  che 
vaux  de  la  Lydie  disputer  les  prix  des  grands  jeux  de  la  Grèce,  et 
Pindare  aurait  célébré  les  victoires  d'un  de  ses  successeurs  comme  il 
a  fait  celles  de  Gélon,   de   Hiéron  et  d'Arcésilas.  Si  la  dynastie   des 
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Mermnades  avait  vécu  })liis  longtemps,  elle  aurait  fini  par  acquérir,  à 
l'est  de  la  mer  Egée,  une  situation  analogue  à  celle  que  se  créeront 
plus  tard,  au  nord  de  cette  même  mer,  les  Philippe  et  les  Alexandre  ; 
pour  entrer  de  plain-pied  dans  le  corps  de  la  race  hellénique,  il  lui 
aurait  suffi  de  se  fabriquer  une  généalogie  qui  l'aurait  ratlachée  soit 
au  légendaire  amant  d'Omphale,  soit  à  quelque  autre  héros  non  moins 
illustre.  ïl  y  aurait  eu  une  Macédoine  asiatique,  où  l'on  aurait  vu  l'in- 
telligence et  l'énergie  grecques,  telles  que  les  avaient  laites  les  dons 
naturels  de  la  race  et  la  vertu  de  la  vie  municipale,  mises  au  service 
d'un  grand  empire  militaire.  Si  l'histoire  avait  pris  ce  cours,  il  n'y 
aurait  pas  eu  de  guerres  médiques;  la  culture  grecque  se  serait  éten- 
due, deux  siècles  plus  tôt,  jusqu'à  l'IIalys  et  peut-être  au  delà  du 
Tau  ru  s. 


CHAIMTHK    III 


l.A    C.AlilK 


§     1.      —     HISTOIRF     DKS     C.  Ain  KNS. 


Le  nom  de  Carie  s'appliquait,  dans  raidi(piilé,  à  la  ronlrée  mon- 
tiieuse  qui  est  comprise,  vers  le  sud-ouest  de  l'Asie  Mineure,  entre  Vrm- 
bouchure  du  .Méandre  et  celle  d'un  fleuve  au  cours  torrentiel,  l'Indos  ou 
Dolomcui-tcha'i ;  celui-ci  descend  de  la  ("abvratide  et  vient  se  ieter  dans 
la  mer  en  face  de  Hliodes.  Les  chaînes  du  Messoi:is,  du  (".adnios  et 
du  Salbacos  enveloppent,  ce  territoire  et  le  séparent,  au  nord,  de  la 
Lydie,  et,  à  lest,  de  la  Phryjiie  méridionale:  vers  le  sud-est,  >nr  la  rive 
gauche  de  l'Indos.  se  dressejil  les  imulcs  nionliigiics  de  la  Lycie'.  La 
Carie  appartient  presque  tout  entière  au  bassin  (Ui  Méandre;  ses 
rivages,  comme  ceux  qui  les  continuent  au  nord  du  Méaiulre,  se 
découpent  en  presqudes  ti'és  saillantes  et  en  golfes  profonds;  mais, 
tandis  que  la  cote  qui  sert  comme  de  (l('\;iidnn'  à  la  Lydie  et  à  la 
Mysie  était  toiulx'e,  dès  le  dixième  siècle,  au  poiivdii'  des  (irees  ioniens 
et  éoliens,  la  j»o|)ulation  carienne  était  encore,  au  temps  de  la  conquête 
perse,  maîtresse  de  la  meilleure  part  (K>  sou  littoral.  On  ne  comptait 
guère,  dans  les  limites  de  cette  province,  que  trois  cités  grecciues  im- 
portantes, dont  deux  étaient  établies  à  l'extrémilé  de  ces  longs  promon- 
toires qui  ne  tiennent  au  continent  (pie  pai-  un  (''li'oit  pédoncule;  c'é- 
taient la  puissante  Milet,  qui  fut  la  reine  de  l'ionie  jusqu'au  jour  (jù  les 
alluvions  du  Méandre  eurent  comblé  la  rade  bien  abritée  qui  lui  servait 
de  port,  puis,  plus  au  sud,  lïalicarnasse  et  Cinde,  fondées  par  les 
Doriens.  Vrais  vaisseaux  à  l'ancre,  ces  villes,  qui  vivaient  du  commerce 
maritime,  se  contentaient  d'une  banlieue  très  restreinte;  partout 
ailleurs  que  dans  leur  voisinage  immédiat,  c'('lait  encore  les  Cariens  qui 
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possédiiienl  Luiil  le  Umv  de  ces  baies  irréj^ulieres  que  doiniiieiit  les 
hautes  crêtes  du  Lalmos  et  où  se  creusent,  en  fj;rand  nombre,  des 
anses  propices,  où  les  barques  peuvent  se  cacher  derrière  les  poinles 
et  les  dentelures  des  caps,  puis,  quand  il  plaît  à  ré(|uipage,  s'éciiouer 
doucement  sur  le  sable  tin  de  la  grève. 

Sous  les  Mcrmnades,  la  Carie,  conquise  par  ces  princes,  n'est  plus 
qu'une  dépendance  de  la  Lydie;  mais,  avant  môme  que  la  guerre  eût 
opéré  cette  réunion,  il  y  avait  entre  les  deux  peuples  un  lien  de  parenté 
dont  ils  avaient  conscience.  Les  Cariens  qu'Hérodote  interrogea  sur 
leur  origine  lui  racontaient  que  Car,  Lydos  et  Mysos,  ancêtres  de  trois 
nations,  étaient  frères;  ils  lui  disaient  comment,  en  raison  de  cette 
affinité  primitive,  les  Lydiens  étaient  admis  sur  le  même  pied  que  les 
Cariens  à  otTrir  leurs  hommages  au  grand  dieu  national  de  la  Carie  '. 
Celui-ci,  que  les  (irecs  identifiaient  avec  leur  Zeus,  avait,  près  de  Mylasa, 
un  temple  où  on  l'appelait  Lahraiindits,  Labradcus,  Labradenos,  nom 
que  l'on  expliquail  par  la  hache,  lahri/s^  qu'il  portait  en  main  (cul-de- 
lampe  à  la  fin  du  chapitre);  or  ce  mot  nous  est  donné  comme  apparte- 
nant à  la  langue  lydienne  '. 

Les  noms  propres  cariens,  noms  d'hommes  et  de  lieux  (on  en  con- 
naît un  assez  grand  nombre),  n'ont  rien  de  sémitique  ';  les  quelques 
noms  communs  de  cet  idiome  qui  nous  ont  été  conservés  parles  gloses 
des  lexicographes  résistent  également  à  toute  explication  de  ce  genre, 
tandis  que  quelques-uns  se  laissent  ramener  sans  effort  à  des  racines 
aryennes  \  Cette  langue  s'écrivait,  au  septième  siècle  avant  notre  ère, 

\.    UkRODOTE,   1,    171.  SïRATîn.N,   XIV,  II,   23. 

2.  Auoo\  Xi^j'jM'/  -')/  ~i\iv:j/  ôvojxâi^rjjcji.  Ph-takoie,  Queutions  yrecques,  S  4;».  Plusieurs 
autres  idoIs  sont  donnés  à  la  fois  comme  lydifiis  et  cariens  ou  bien  présenteni,  d'une 
langue  à  l'aulic,  assez  d'analogies  pour  qu'on  y  reconnaisse  des  racines  identiques 
(voir  les  gloses  relatives  à  yAou:,  voleur,  a  Mx-jap;;  ou  Mâ^^aao'.;,  surnom  de  Dionysos 
chez' les  Cariens,  i|ui  paraît  une  variante  dialectale  du  fiarjaaoôj;  lydien;  a  Kavr^Ciov,  la 
«  ville  du  chien  -),  cité  carienne  dont  le  nom  offre  comme  premier  élément  xav,  que 
l'on  nous  signale,  dans  le  nom  lydien  KavoayXrj;,  comme  ayant  cette  même  signification). 
La  hache  à  double  iranchaat  est  souvent  gravée  comme  une  sorte  de  blason,  au-dessus 
des  inscriptions  grecques  de  la  Carie  {Bulletin  de  corr.  hell.  W,  p.  310). 

3.  Voir  la  liste  qu'en  a  dressée  llaussoullier.  Bulletin  de  correspondance  hellénique,  W, 
1880,  1».  3lo-320,  et  celle  que  donne  Sayee  dans  The  kariun  lanyuage  and  inscriptions, 
p.lO-H  (extrait  des  Tramnctions  ofthe  society  of  hihlical  archœology,  vol.  LX,  partie  1, 1887). 
Le  seul  nom  de  lieu  carieu  qni  paraisse  d'origine  sémitiiiue, c'est  celui  du  mont  Cadmos, 
qui  borne  à  l'est  le  bassin  du  Méandre;  on  y  reconnaît  le  mot  Qedem.  «  l'Orient  ».  On 
comprend  que  les  Phéniciens,  lors([u'ils  longeaient  cette  côte,  en  suivant  le  chemin  qui 
les  menait  à  leurs  comptoirs  et  à  leurs  mines  de  la  mer  Egée,  aient  désigné  ainsi  la 
haute  barrière  qu'ils  voyaient  se  dresser  à  l'horizon.  Les  habitants  du  pays,  avec  lesquels 
ils  commerçaient  sur  ia  plage, auront  saisi  au  vol  cette  appellation  et  l'auront  perpétuée. 

't.  De  L.\r, AUDE,  Ges'i inmelte  AI)handlungC7i,  p.  207-270.  Savce,  The  karian  language,  p.  .'i-9. 
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avec  un  alphabet  do  Ireiilc-lrois  à  Ironlc-fiiui  W[[vo<  ':  la  phiparl  de 
ces  caractères  sont  issus,  par  rinterinédiaiiv  de  Talpliabel  ^rec  des 
Dorions,  de  ralphahet  phénicien;  quelques  auli-es  signes,  desliués  à 
exprimer  des  sons  propres  à  l'idiome  caricii.  proviennent,  selon  toute 
apparence,  de  l'un  de  ces  aiditpies  systèmes  (pie  nous  avons  réunis 
sons  le  titre  général  d'^/ //y// ^//yr/,v  asiatiques,  systèmes  qui  sont  sortis,  par 
voie  d'abréviation  et  de  réduction,  des  hi('roglyj>hes1iétéens '.  C'est  sur- 
tout par  \^^  fjrafflli  de  rKuyph'  que  l'on  connail  cd  alpliabel  dig.  2i2i  ; 
une  seule  inscription  provient  de  la  Carie  '.  Ces  tevtes,  très  brefs,  ne 
se  composent  guère  que  de  noms  |)r(ipres:  ce])endant  les  ipiehpies 
formes  nominales  et  verbahîs  ([ue  Ion  ari'ive  à  y  distinguer  paraissent 
rentrer  dans  les  cadres  de  la  (h'clinaison  et  de  la 
conjugaison  indo-germaniques.  ^"+-^        ^<^ 

On  connaît  mal  la  religion  des  Carions,  ou  du 
moins  on  ne  la  connaît  que  par  des  documents  qui  se 
rapportent  au  temps  où  les  Cariens  parlaient  grec.  On 
sait  pourtant  que  les  religions  cariennes  comportaient 
des  rites  orgiaques  et  sanglants  analogues  à  ceux 
des  cérémonies  célébrées  en  l'honneur  (h»  Cybèle  et 
d'Atys^;  on  sait  que  la  tlûte  y  faisait,  comme  ^'w 
Phrygie  et  en  Lydie,  retentir  des  mélodies  plaintives  qui  loniuaiciit 
les  âmes\  A  ces  indices,  on  devine  que  les  Carions,  eux  aussi,  devaient 
adorer  cette  c^rande  déesse  de  la  nature  à  hunielle  les  Grecs  de  l'Asie 
Mineure  ont,  par  endroits,  conservé  son  nom  do  Cybèle.  tandis 
qu'ailleurs  ils  la  confondaient  avec  leur  Artémis";  mais  le  culte  qui  a 

1.  Voir  la  planche  I  du  mémoire  de  Sayce,  i[ui  .lomie  fous  les  caractères  avec  leurs 
valeurs  certaines  ou  probables. 

2.  msfoïre  de  V Xrt,  t.  IV,  p.  0;i-,  t.  V,  p.  218. 

3.  Le  mémoire  de  Sayce  oflVe,  à  la  date  de  1887,  un  recuiùl  ioiu[)leL  do  touteri  les 
inscriptions  que  l'on  est  autorisé  à  rr-.'aidi'r  comme  carieunes,  avec  des  reproductions 
en  fac-similé,  qui  remplissent  trois  plaiiclu's,  et  la  traiiscriptinn  ainsi  que  rexpli.-aliiMi  de 
cbaque  texte. 

4.  Hérodote,  II,  01. 

o.  EusTATHK,  commentaire  au  veis  Tlti  df  Uenys  le  l'crié^'.He. 

(5.  L'Hécate  dont  le  temple  s'élevait  à  Lagiua,  pr.-s  «le  Stratoniot'-i',  u"était  p^ut-élre 
qu'une  forme  hellénisée  de  celte  divinité  asiatique  iTAciTK,  Annales,  III,  62).  Voir  sur  le 
culte  qui  s'y  célébrait  les  documents  recueillis  par  N.'wton,  .1  hl^^dirij  of  (liscoirries  <tf  Ua- 
licarwtssos^ Cnklos  and  iiramhidx,  ch.  24,  et  Appendix,  t.  Il,  p.  78'.)-803,  ainsi  que  d'autres 
inscriptions  publiées  par  les  membres  de  rÉcole  d'Athènes  .pii,  dans  ces  dernières  an- 
nées, ont  visité  la  Carie(B»/H//t  dr  corr.  hellcn.  t.  V,  p.  IN.i-l'.»!  :  I.  XI,  p.  ;i-3'.i,  p.  Ii5-!G2). 
L'Hécate  de  Lapina  avait  ses  mystères,  ce  ([ui  évoilh-  l'idée  de  cérémonies  analogues  à 
celles  qui  caractérisain.t  le  culte  phrygien  ;  on  aiim-rait  à  savoir  ce  qu'était  cetle;^rofe5.sW7i 
de  la  clef  (x.Xcioô:  -o;jL-r;  ou  à-or!^)  qui,  <1'^  renceinle  sacrée,  allait  jusqu'à  la  ville  voisine, 
Idrias,  plus  tard  Strktonicée,  au  milieu  d'un  prand  concours  de  peuple  (Bulletin,  M,  p.  37). 
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laissé,  dans  celle  eoiilrcu;,  le  j)liis  de  Iraces  el  de  monumeiils  aiillienli- 
((iics,  c'esl  celui  de  ce  dieu  suprême  qui  n'étail  pas  honoré  seulemenl  à 
Labrynda,  sur  le  lerritoire  de  Mylasa,  mais  qui  avail  aussi,  sur  bien 
(Taulres  poinls  de  la  (-arie,  des  sancluaires  donl  chacun,  à  l'époque 
romaine,  était  devenu  le  centre  d'une  petite  confédération  locale  '. 
Parmi  les  différents  vocables  que  les  textes  é])igraphiques  emploient 
])Our  désigner  cette  divinité  qui  paraît  avoir  eu  à  i)eu  près  partout  le 
même  caractère,  il  en  est  deux  qui  sont  surtout  dignes  d'attention  : 
c'esl  ce  surnom  de  Zeus  Osogos  ('o-oy^:)  que  portait  le  Zeus  carien, 
et  sous  lequel  se  cache  certainement  un  mot  de  la  vieille  langue  du 
pays  ';  c'est  aussi  ce  titre  de  Zy.vo-oteu^wv  qui  revient  souvent  dans  les 
inscriptions  de  Mylasa  '.  L'emploi  de  ce  terme  semble  indiquer  que  le 
grand  dieu  des  Cariens  était  un  dieu  de  la  mer  en  même  temps  qu'un 
dieu  du  ciel;  ne  prétendait-on  pas  d'ailleurs  ([ue  parfois  le  flot  marin 
venait  à  l'improviste  se  répandre  sur  les  dalles  du  temple  de  Mylasa, 
(pioique  celui-ci  fût  à  80  stades  (plus  de  12  ivilomèlres)  du  rivage  où 
la  ville  avait  sou  port  '? 

Nous  n'avons  rien  trouvé  de  pareil  en  Lydie;,  et  cependant  les 
Lydiens,  sous  leurs  derniers  princes,  avaient  rallaclié  à  leur  empire 
toute  la  ligne  des  cotes  occidentales  de  la  ])éninsule;  mais  ces  conquêtes 
tardives  n'avaienl  eu  ancinie  influence  sur  leur  religion  et  sur  leurs 
mœurs;  comme  ceux  (h's  IMirygiens,  leurs  dieux  habitaient  les  cimes 
des  montagnes  et  les  profondeurs  des  forêts:  ils  ne  soulevaient  ni  n'a- 
paisaient les  vagues  et  les  tempêtes;  le  peuple  qui  les  honorait  était  un 
peuple  de  cullivateurs  et  de  cavaliers,  d'artisans  el  de  conducteurs  de 
caravanes.  Tout  autres  étaient  les  Cariens;  quand  ils  apparaissent  sur 
cette  scène  de  l'Iiistoire  <pie  dresse  le  génie  grec,  ils  ont  déjà  derrière 
eux  tout  un  long  passé  de  courses  maritimes,  donl  le  détail  échappe, 
mais  qui  avaient  laissé  des  souvenirs  dans  tout  le  bassin  oriental  de  la 
Méditerranée.  On  avait  conservé  la  mémoire  d'un  temps  où  ils  parcou- 

\.  Rioii  que  sur  le  Iciiil.oii'e  de  Mylasa,  il  y  avait  l,i-(iis  lcni|tles  de  Zeus:  celui  de  Zeus 
Carlos,  comiuun  à  lous  les  Carieus  ainsi  qu'aux  Lydiens  cl  aux  Mysiens,  celui  de  Zeus 
Osogos,  ajjpelé  aussi  Zt-noposeidon,  el  celui  de  Zeus  Slralios.  nommé  Labvandénien,  du 
nom  de  la  localité,  située  sui'  la  montagne,  entre  Mylasa  cl  AJahanda  (SriiAiioN,  XIV,  ii, 
'23).  Suc  le  Zeus  l'anamaros,  {uotecteui-  d'Idrias,  voir  Deschamps  et  Cousin,  dans  liul- 
Irlin,  XI,  [..  373-:tOI,  XU,  p.  82-104. 

2.  Le  nom  est  lantnf,  indéclinable,  sous  la  l'orme  rjaoyfoa,  tantôt  décliné.  Voir  le  com- 
mentaire de  Wa<ldington  au  n"  3111,  pailie  V  du  Voyage  archcolo(ji</ue  de  Le  Bas  et  le 
Bnlli'liu,  XII,  p.  13-14. 

3.  Hdc.Kii,   C.  L  !ir.  u"  2700.  Lk  Has,  Voi/.  areli.  paitic  V.  u"  3C>I. 

4.  i>AlSA.MAS,  Vlil.    \,   4. 
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raient  en  maîtres  toute  la  mer  K-ve.  on  il>  étaient  établis  non  seulement 
dans  les  îles  dont  elle  est  semée,  mais  encore  dans  certains  cantons  de 
la  Grèce  européenne;  Ilermione  et  Ki)i(laure  auraient  été  fondées  par 
les  Cariens  '.  On  se  les  représentait  comme  associés,  pendant  toute  la 
durée  de  cette  période,  à  une  autre  nation,  les  Lélèj;es,  qui  auraient  eu 
les  mêmes  habitudes  et  les  mêmes  aventures.   Les  Lélèjj;es  auraient 
anciennement  occupé  la  Laconie,  la  Locride,  la  Béolie  et  la  Mégaride 
comme  les  Cariens  TArgolide  ■;  ils  auraient  été  réjjandus  sur  tout  le  lit- 
toral de  ce  qui  tut  plus  tard  llonie  et  TEolie.  C'est  eu\  tpii  auraient 
choisi  le  site  et  élevé  les  premières  maisons  de  ces  villes  qui,  sous  le 
nom  d'Éphèse  et  de  Milet,  devaient  |)lus  tard  atteindre  à  de  si  brillantes 
destinées  ^  De  quelle  race  étaient  cesLélèges  el  quelle  lani;ue  parlaient- 
ils?  On  ne  le  savait  déjà  plus  à  l'époque  des  premiers  historiens  grecs; 
les  Lélèges  s'étaient  évanouis  sans  laisser  de  traces;  mais  la  tradition 
populaire  attachait  avec  persistance  leur  nom  auv  sépultures  anti(iues 
et  aux  vieilles  forteresses  désertes  que  Ton  montrait  sur  divers  points 
de  la  Carie  ^;  on  afhrmait  aussi  que  pour  grossir  la  population  de  la 
cité    dont    il    avait   fait  sa    capitale,  .Mausole,  le   célèbre  dynaste  de 
Carie,  y  avait  transporté  de  force  la  poi)ulatiun  de  six  villages  lélèges 
situés  dans  la  presqu'île  d'Halicarnasse  '".  Si  les  anciens  n'étaient  plus 
en  état   de  déterminer   la  nature  du  lien  qui  avait  jadis  rapproché 
Cariens  et  Lélèges,  à  plus  forte  raison  ce  problème  est-il  insoluble  pour 
la  science  moderne.  L'opinion  la  plus  vraisemblable  est  encore  celle  qui, 
conformément  à  la  conjecture  d'Hérodote '\  voit  dans  ce  nom  de  Lélèges 
un  autre  nom  des  Cariens,  ou  plutôt,  avec  Phérécyde  et  plusieurs  autres 
auteurs,  le  nom  particulier  de  l'une  des   tribus  dont  se  composait  la 
nation  carienne  '. 

Sous  un  nom  ou  sous  un  autre,  cette  race  a  certainement  joué  un 

1.  Hkhodute,  I,  171;  Thucydidk,  I,  8;  Aiistolc  cité  par  Sm.\ms,  VllI,  vi,  l.'j;  Siiiv- 
BO.N,  XIV,  II,  27. 

2.  Aristote  cité  par  Stuaiîon,  VII.  vu,  2;  Palsamas,  III,  i,  I  ;  IV,  i,  2. 

3.  Strabox,  vit,  vu,  2:  MU,  i.  .ii»;  XIV,  i,  21. 

4.  Strabo.n,  VII,  vil,  2;  Xlll,  i,  29. 

3.  .Strabon,  XIII,  I,  39.  Pline  //.  A'.,  V,  29)  atlril.uc  celle  n.ènie  mesure  a  Alexandre 
le  Grand;  c'est  sans  doute  une  erreur  de  niémoire. 

6.  Hérodote,!,  171.  ,     r -. 

7.  Strabon,  XIII,  i,  39:XIV,  i,  3.  Pausamas,  VU,  n,  «.  Si  Homère  [Ihadr,  \,  r28^,  enu- 
méraut  les  alliés  des  Troyens,  distingue  les  Cariens  et  les  Lélèges,  û  n'y  a  pourtant  rn-n 
là  qui  empêche  de  voir  dans  ces  deux  groupes  les  lils  d'une  même  race.  Ln  lustonen  ori- 
ginaire de  la  Carie,  Philippos  de  Souangela.  atlirmait  que  les  Lélèges  étaient  aux  Carn-ns 
ce  que  les  Hilotes  étaient  aux  Lacédémoniens  et  les  Pénestes  aux  Ihessaliens  (Ati.k.nke, 

VI.  27  1    H  ) .  In  texte  dePlutarque  [Questions  grenqucs,  40)  parait  conf.rmercette  assertion. 

40  ■ 

TOME   V. 
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rôle  importanl  au  cours  de  ces  siècles  reculés  qui  s'enfoncent  et  se  per- 
dent dans  l'ombre,  par  delà  l'horizon  de  la  poésie  homérique.  Il  semble 
que  Lélèges  et  Cariens  aient  osé  les  premiers   lancer  leurs  barques 
agiles  à  travers  les  Sporades  et  les  Cyclades,  dans  tout  l'espace  qui 
s'étend  entre  l'Asie  Mineure,  la  Crète  et  les  côtes  de  la  péninsule  hellé- 
nique'; les  premiers,  ces  navigateurs  ont  établi  entre  toutes  ces  terres  des 
relations  qui,  une  t'ois  inaugurées,  ne  devaient  plus  jamais  s'interrompre. 
A  la  fois  commerçants  et  pirates,  comme  le  furent  aussi  les  Phéniciens, 
ils  allaient  et  venaient,  transportant  d'Asie  en  Europe  et  d'p]urope  en 
Asie  les  produits  du  sol  et  les  objets  fabriqués  ;  ils  emmenaient,  ils  ven- 
daient aussi  des  esclaves,  femmes  surprises  à  la  fontaine,  laboureurs 
enlevés  brusquement  aux  tj'avaux  des  champs;  les  bandes  débarquaient 
de  nuit;  elles  se  cachaient  dans  les  broussailles  ou  dans  quelque  fente 
du  roc;  le  jour  venu,  on  sortait  de  l'embuscade,  on  se  jetait  sur  ce  que 
l'on  trouvait  à  sa  portée,  avant  que  l'alarme  fût  répandue  et  que  des 
secours  fussent  arrivés.  Le  procédé  était  violent;  mais  il  n'en  avait  pas 
moins  ses  effets  heureux;  il  mettait  en  rapport  des  honniies  qui,  sans 
ces  déplacements  forcés,  seraient  restés  toujours  étrangers  les  uns  aux 
autres,  n'auraient  pas  échangé  leurs  idées,  leurs  croyances  et  les  sym- 
boles qui  servaient  à  les  traduire,  les  recettes  de  métier,  les  procédés 
industriels  dont  ils  disposaient. 

Les  Cariens  durent  commencer  à.  perdre  du  terrain  lorsque  les  Phé- 
niciens parurent  dans  la  mer  Egée;  élèves  et  courtiers  de  l'Egypte  et  de 
la  Chaldée,  ceux-ci  représentaient  une  civilisation  supérieure.  Ensuite 
vinrent  les  Grecs,  les  Ioniens  et  les  Doriens,  qui,  se  répandant  de  proclie 
en  proche,  chassèrent  les  Cariens  des  îles  ou  s'assimilèrent,  sur  bien 
des  points,  la  partie  de  l'ancienne  population  qui  ne  fut  pas  détruite  ou 
expulsée.  Vers  le  huitième  siècle,  les  Cariens  n'existaient  plus,  à  l'état 
de  groupe  distinct  et  compact,  que  dans  cette  province  de  l'Asie  Mineure 
qui  a  gardé  leur  nom;  mais,  quoique  depuis  longtemps  ils  n'eussent  pas 
cessé  de  làclier  pied  et  de  perdre  du  terrain,  ils  n'avaient,  même  alors, 
rien  perdu  de  leur  renom  guerrier  et  de  leur  humeur  aventureuse.  «  On 
leur  doit,  disait  Hérodote,  trois  inventions  dont  les  Grecs  ont  fait 
depuis  usage.  Ce  sont  en  effet  les  Cariens  qui,  les  premiers,  ont  enseigné 
à  mettre  des  panaclies  sur  les  casques,  qui  ont  orné  de  ligures  leurs 

1.  Un  pnète  du  ciuqiiicinc  siècle,  Critias,  énuméiaiit  Ifs  inventions  dont  l'iiuiinrur 
revient  à  dillërents  peuples  et  à  diiî'érentes  cités,  s'exprime  ainsi  (Berck,  Poctao  hjrici 
(jrspri,  l'r.  1  )  : 

'joc-TriY'/J:  o  a/.aTojç  Kàoîç  iÀo;  -x'j.'.xi. 
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boucliers,  et  qui  y  (Uil  adapté  une  poignée;  ear,  jusqu'alors,  tous  ceux 
qui  avaient  coutume  de  se  servir  du  honclier  le  portaient  sans  cette 
poignée;  ils  le  gouvernaient  par  le  moyen  d'un  baudrier  de  cuir,  qui  le 
tenait  suspendu  au  cou  et  sur  l'épaule  gauche  '.  »  L'hoplite  caricii  a\ail 
donc  servi  de  modèle  à  l'hoplile  grec;  plus  tard,  il  lui  donna  l'exemple 
d'aller  louer  sabravoure(-tson  épéeaux  princes  de  l'Asie  et  de  l'Egypte '. 
Les  Carions  pénétrèrent  avec  les  Ioniens,  dans  cette  dernière  contrée,  sous 
Psammétique  I",  et  ils  ne  cessèrent  dès  lors  d'\  affluer  '.  Plus  belliqueux 
et  mieux  armés  que  les  indigènes,  rompus  à  toutes  les  manœuvres  d'une 
tactique  plus  savante,  ils  formaient,  sous  des  capitaines  choisis  dans 
leurs  rangs,  la  principale  force  des  armées  que  mirent  en  campagne  les 
princes  saïtes;  ceux-ci  les  avaient  établis  dans  ce  que  l'on  appelait  les 
Camps,  sur  la  branche  pélusiaque  du  Nil:  le  I1(miv(>  s(>parail  leur  (piar- 
tier  de  celui  des  Ioniens  ;  Amasis  les  installa  aussi  à  Memphis  \  (-eux  de 
ces  soldats  de  fortune  que  l'âge  ou  des  blessures  rendaient  impropres  au 
service  ne  retournaient  pas  tous  au  pays;  beaucoup  se  trouvaient  bien  en 
Egypte  et  s'y  fixaient  sans  esprit  de  retour  ;  ils  y  faisaient,  comme  le  font 
aujourd'hui  les  Grecs  et  les  Maltais,  le  métier  de  drogman '.  Le  musée 
de  Boulaq  possède  une  statuette  d'Apis  en  bron/e  dont  la  base  poi-te 
une  inscription  votive  bilingue,  en  hiéroglyphes  et  en  lettres  cariennes; 
le  texte  égyptien  se  traduit  ainsi  :  «  A  Apis  qui  donne  la  vie,  Pràm 
l'interprète ^  »  Hérodote  n'aurait  pas  signalé  le  rôle  joué  en  Egypte 
par  les  Carions  qu'on  l'aurait  deviné  à  certains  indices.  D'Ipsamboul 
à  Memphis,  ces  étrangers  ont  gravé  leurs  noms,  à  côté  de  ceux  des 
aventuriers  d'origine  grecque  ou  syrienne  et  des  trafiquants  phéniciens, 
sur  les  rocs  de  la  vallée  du  Nil  et  sur  les  parois  de  ses  temples  ;  M.  Sayce 
a  réuni  une  cinquantaine  de  ces  fjraf/ifi  cariens,  et  de  nouvelles  recher- 
ches en  augmenteront  certainement  le  noml)re.  Mien  qu'à  Abydos,  cet 
explorateur  en  a  découvert  et  transcrit  |»rès  de  quarante. 

Si  c'est  en  Egypte  que  la  langue  et  l'écriture  des  Cariens  ont  laissé 
le  plus  de  traces,  c'est  seulemeni  eu  Carie  que  l'on  a  cru  retrouver 
quelques  monuments  de  leur  architecture  et  de  leurs  arts.  Ces  monu- 

1.  HKRonoTE,  T,    ni. 

2.  Qui  parlait  de  CuHcn,  au  seplièni.'  sied.',  ffiisait  (oui  de  suite  penser  à  un  sùilat 
mercenaire.  On  connaît  le  vers  d".4rchiloque  (Bergk,  Poêlai  hjrici  urwri,  fr.  24)  : 

Kx\  rjT^^-'./.'fjyr- i"i'j-i  Kâp /.r/././ifvJ.a'.. 

3.  Hkrodutk.  II.  l.")2. 

4.  Hkrûdote,  II,  lo4. 

5.  Hkrodote,  II,  Kii. 

6.  SwcEyThe  kuri'in  lanijuu'j',  p.  loet:!;;. 
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meiits  sonl-ils  lous  aiiléririirs  au  temps  où  les  Cnirieiis  oui  perdu  leur 
indépendance,  où  ils  ont  élé  rattachés  d'abord,  sous  les  Mermnades, 
à  l'empire  lydien,  puis,  sous  C.yrus,  à  l'empire  perse?  Nous  n'oserions 
l'aftirmer;  |)eu  importe  d'ailleurs;  quand  on  voit,  par  les  inscrii)tions 
recueillies  dans  le  voisinage  des  principaux  sanctuaires  du  |)ays, 
combien  ce  peuple,  même  sous  l'empire  romain,  était  resté  lidèle  à 
ses  dieux  et  à  ses  cultes  locaux,  on  ne  saurait  admettre  ([ue,  pour 
avoir  changé  de  maîtres,  il  ait  aisément  renoncé  aux  procédés  de 
construction.  au\  modes  de  sépulture,  aux  types  de  vases  et  de 
bijoux  qui  lui  étaient  l'aniiliers.  On  peut  donc  regarder  comme  ca- 
riens  tous  ceux  des  monuments  décou\ei'ts  sur  le  sol  de  cette  contrée 
qui  ne  ])orlenlpas  l'empi-einte  très  nelle  du  goùl  (^t  du  sfyh^  delà  (irèce. 


!;     2.     —     l/AHCHlTKCTriii:     FINKIIA  1  RE. 

Ces  tombes  que  l'on  montrait  aux  voyageurs,  du  tenqis  de  Strabon, 
en  les  attribuant  aux  Lélèo'es.  les  vova^eurs  modernes  ont  cru  les 
reconnaître  sui"  ditlerents  points  des  entes  de  la  Carie.  Près  d'Iassos, 
on   eu  a   "^ignalé    dont  la  construction  est    très  simple;  ce  sont  des 
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213.  —  Tombe  v-oisine  d'Iaros.  Texier,  t.  III,  pi.  CXLVI,  (Ilt.  8. 

chambres  faites  de  dalles  de  schiste  qui  ont  été  employées  telles  qu'on 
les  a  tirées  de  la  carrière  iflg.  213)  ;  elles  sont  recouvertes  par  un  pla- 
fond composé  des  mêmes  pierres  plates,  mais  de  plus  grande  dimen- 
sion. Ces  tombelles  sont,  d'ortlinaire.  à  inoilii'  enfoncées  dans  le  sol. 
Il  y  en  a  de  plus  ou  moins  spacieuses,  suivant  ({u'elles  ont  dû  rece- 
voir un  ou  {plusieurs  corps'. 


I.  Tkxif.r,   T)'SC)'ip(iQn,  in-fnl.,  t.  HT.  p.  IH.  ci  Explication  des  plundi''^,  pi.  146. 
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Dans  la  presqu'île  dllalicaruasse,  et  (oui  près  du  eap  qui  la  ter- 
mine au  midi,  se  trouve  une  acropole  ai)pelée  aujourd'liui  Assnriik,  (pii 
correspond  soit  à  Souano-ela,  soit  à  Termera;  elle  manpie  en  t..ul  cas 


bU 


21  i.  —  Ttiinulus  d'Assarlik.  Plan.  Paton,  Erravations,  p.  (;7. 

l'emplacement  de  l'iuie  de  ces  vieilles  villes  lélèges  ou  cariennes  qui 
perdirent  toute  importance  au  quatrième  siècle,  (juand  llalicarnasse, 
sous  les  princes  de  la  famille  d'Hékalomnos,fut  deveniu'  une  i\Q^  plus 


21."i.  —  Tumuhis  d'Assarlik.  Coupe  Iransvci-sale.  D'après  Paton,  Excavations,  p.  (i7. 

riches  et  des  plus  florissantes  cités  de  l'.Vsie  Mineure.  Il  y  a  dnns 
le  voisinage  de  cette  citadelle  une  im|)ortante  nécropole  qui  avait  attiré 
déjà  l'attention  de  M.  Newton';  elle  a  été  étudiée  récemment  par  un 
autre  voyageur  anglais,  M.  Paton,  qui  y  a  fait  des  fouilles-;  mais  les 

1.  Newton,  A  histonj  of  discoverirs  at  Ilalkamassus,  Cnidus  nnd  Branchidx,  p.  iiS:». 

2.  W.  R.  Pato.x,  E.xcavatiom  in  Caria  [ddLUS  Journal  ofHellenic  sliidies ,  l.  VIII,  p.  r,i-82}. 
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dessins  qu'il   donne  de  ces  sépultures  sont  tellement  imparfaits  que 
pour  la  plupart  ils  ne  méritent  pas  d'être  reproduits. 

Quelques  tombes,  placées  en  général  sur  les  crêtes  des  collines, 
ap|)artiennent  au  type  du  tumulus  dont   la  Lydie   nous  a  offert  tant 


216.  —  Tmiiuliis  (le  Gliëresi.  Coupe  longitudinale.  D'après  Paton,  E.icavatiuiis,  \).  80. 

d'échantillons;  un  corridor,  couvert  par  de  larges  dalles,  conduit  au 
caveau  dig.  214);  l'allée  et  la  chambre  sont  cachées  sous  un  tertre 
formé  de  terre  et  de  cailloux.  Au-dessus  de  la  chambre,  les  assises,  en 
se  recouvrant  et  en  se  dépassant,  donnent.  ]Kir  encorbellement,  l'illu- 
sion d'une  voûte  (l]g.  2l5j.  Dans  une  autre  de  ces  sépultures,  qui  est 
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Tumulus  de  Ghérési.  Plan,  Ibidem. 
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plus  soignée,  le  vide  est  fermé,  au  sommet,  par  une  pierre  énorme, 
qui  a  jusqu'à  4°',  35  de  long  (fig.  216).  Le  plan  (fîg.  217)  est  celui  que 
nous  connaissons  par  l'exemple  précédent.  Une  particularité  que  nous 
n'avions  pas  rencontrée  en  Lydie,  c'est  le  mur  circulaire  qui,  situé  à 
un  niveau  inférieur,  entoure  à  distance  le  tumulus  et  dessine  autour 
de  lui  comme  une  sorle  d'enceinte  sacrée  (fig.  218). 
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Il  y  avait  là  un  ccrLain  uoinljio  (1(>  ces  tombes  :  mais   de  i)oauroiii) 
d'entre  elles  il  ne  subsiste  plus  que  la  petite  luui  aill."  l'aile  assez,  négli- 
gemment dedeuv  ou  trois  assises  im'-ulières,  qui  limitait  le  tumuius 
et  en  soutenait  la  masse.  Faute 
d'un  revêtement  (pii  les  pro- 
tégeât et  les  maintint,  la  pier- 
raille et  les  terres  ont  ét('  en- 
traînées  par  les  pluies  et  se 
sont  répandues  à  l'enlour. 

On  ne  dit  pas  avoir  trouvé 
dans  ces  caveaux  de  lits  funé- 
raires semblables  à  ceu\  que 
nous  avons  rencontrés  en 
Phrygie  et  en  Lydie,  lits  qui 
supposent  le  rite  de  Tinbu- 
mation.  C'est  que  les  Cariens 
ne  pratiquaient  (|ue  l'inciné- 
ration. Dans  cette  même  né- 
cropole, il  y  a  aussi,  en  très 
grand  nombre,  des  sépultures  plus  modestes,  i)lacées,  pour  la  plu- 
part, dans  des  enclos  rectangulaires  que  borne  un  uiur  très  bas.Daus 
une  nécropole    située   à  trois  heures  vers   le  sud-est  d'ilalicarnasse, 


218.  —  \,o  tumiiliis  avec  son  mur  circul;iire. 
l'ian,  liidciji. 


t^  '^"^'^'^  ^-^r:^ 


219.  _  Enceinte  funéraire  carienne.  Miltheilunqfni,  XII.  p.  22:i. 

.MM.  Winter  et  Judeich  ont  signalé  récemment  une  conslniclinu  qui  a 
la  forme  d'une  tour  itig.  219  .  Elle  renferme  plusieurs  fosses  creusées 
dans  le  sol,  ce  qui  ne  permet  guère  d'y  voir  autre  chose  qu'une  en- 
ceinte funéraire;  on  a  voulu  mieux  protéger  les  sé|)ultures  en  les  en- 
tourant de  ces  gros  blocs  à  peu  près  bruts.  Il  \  en  a  uu.  plus  gros  que 
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les  autres,  qui  forme  le  linteau  de  la  porte.  La  seconde  porte,  que  l'on 
aperçoit  au  fond,  est  bien  plus  basse  et  prati(juée  dans  un  mur  de  re- 
fend, en  pierres  sèches  du  plus  petit  échantillon,  qui  est  peut-être 
modei'ne;  il  se  peut  que  cet  enclos  ait  été  ulilisé  comme  parc  à 
bestiaux  par  des  pâtres'.  Les  sépultures  que  l'on  trouve  dans  ces  en- 
clos rappellent  celles  d'iasos;  ce  sont  des  espèces  de  fosses,  dont  les 
parois  sont  formées  tantôt  par  quatre  larges  tuiles,  tantôt  par  quatre 
dalles  de  pierre.  In  plus  gros  bloc,  de  coupe  circulaire  et  bombé  à 
sa  partie  supérieure,  sert  de  couvercle,  (-es  sortes  de  boîtes  ont,  en 
moyenne,  0'°,.30  de  large  sur  0'",45  de  long;  c'est  dire  que  l'on  n'a 
jamais  pu  y  déposer  un  cadavre  ;  on  n'y  recueille  donc  que  des  cendres, 
déposées  parfois  à  môme  la  fosse,  plus  souvent  enfermées  dans  un  vase 
d'argile,  un  grand  pithos  pointu  par  le  bas.  Ailleurs,  à  la  place  de  ces 
jarres,  on  trouve  des  ossuaires  en  terre  cuite.  Ces  urnes  ne  com- 
posent pas  d'ailleurs  à  elles  seules  tout  le  mobilier  funéraire;  celui-ci, 
dans  les  caveaux  des  tumulus  comme  dans  les  réceptacles  ménagés 
à  la  surface  du  sol,  comporte  aussi  des  vases  de  plus  faible  taille  et  de 
formes  variées,  des  armes  et  des  bijoux. 


I;     :!.     —     L'AIlC.inTKCTinE    KELICIEISK     ht    L'AIU.inTKC.TlHF,    MTLITAIRK. 

Les  temples  de  la  Carie,  comme  ceux  de  la  Lydie,  ont  tous  été  re- 
construits après  le  quatrième  siècle;  sur  l'emplacement  môme  de  ceux 
où  le  culte,  grâce  à  la  continuité  ininterrompue  de  ses  rites,  avait, 
comme  par  exemple  à  Lagina,  gardé  une  physionomie  très  particulière, 
on  ne  rencontre  aujourd'hui  que  débris  de  frises  sculptées  par  des 
artistes  grecs  de  second  ordre  et  chapileauv  corinthiens  ou  ioniques 
d'une  exécution  médiocre  ;  la  facture  en  est  sèche  et  grêle,  comme  dans 
tous  les  édifices  de  ce  style  qui  ont  été  bâtis  sous  les  successeurs 
d'Alexandre  et  après  la  réduction  de  l'Asie  en  province  romaine".  Des 
fouilles  profondes  })Ourraient  peut-être  seules  conduire  à  retrouver, 
sous  les  pièces  de  ce  décor  banal,  quelques  restes  des  bâtiments  pri- 
mitifs, et,  qui  sait?  les  e.r-roto  qu'offraient  à  leur  «  dieu  des  armées  », 
à  leur  Zens  Stratios,  quand  ils  rentraient  dans  leurs  foyers  après  bien 
des  fatigues  et  bien  des  aventures,  les  soldats  cariens  qui  avaient,  avec 

1.  WiNTKu,  Vascn  ans  Kurirn,  p.  22+-22o  ^dans  Mitthcilunuen  des  K.  d.  InaliUUs,  Athc- 
nisdic  Abtheilunu,  t.  XII,  p.  22:t-24i). 

2.  Sur  los  drliiis  ilii  Irinplc  dr  Lagina,  Xf.wton,  A  histori/  of'd'iAr.overies.  Af/nf;,  pi.  LXXVIl. 
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Psammétique,  remonté  le  .\iljus(iireu  Aubio  ou,  avec  Alyalle  et  Crésus, 
guerroyé,  au  delàdeniaK  s,  contre  IcsMèdes  et  les  P(m->os.  Vax  rovanclie, 
sur  la  crête  des  hauteurs  où  les  anciens  habitants  (hi  pays  avaient  posé 
leurs  premières  villes,  on  voit  encore  se  dresser  phis  (Tun  pan  de  nmr 
qui  ne  paraît  pas  de  construction  hellénique. 

S'il  est  un  monument  où  Ton  soit  tenté  de  cherclicr  un  de  ces  ouvrages 
très  anciens  devant  lesquels,  au  temps  de  Strabon,  nmagination  popu- 
laire évoquait  le  souvenir  des  plus  anciens  maîtres  (hi  pays,  c'est  bien 
cette  singulière  enceinte  que  Tevier  a  découverte  près  d'iasos.  et  qu'il  a 
décrite  sous  le  nom  de  //////■  r/r.v  Lé/i'fjcs'.VÀh  se  développe,  sur  une  lon- 
gueur de  plusieurs  kilomètres,  en  terre  ferme,  à  quelcjne  distance  du 
rivage  auquel  est  contiguë  la  pelite  ilc  où  a  été  bâtie  la  ville  grecque;  elle 
traverse  un  terrain  inégal  et  inculte,  où  il  n'y  a  |)!is  Iraco  d'habihdions. 
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220.  —  Plan  du  mur  des  Lélèges.  Texier.  Dr.tcri/ilio/i,  t.  III.  jil.  CXLVII. 


Ses  défenses,  tours  et  ressauts  du  mur,  sont  tournées  vers  la  mer;  on  ne 
saurait  donc  chercher  là  des  ouvrages  avancés  que  les  citoyens  d'Iasos 
auraient  bâtis  pour  protéger  leur  banlieue  contre  les  incursions  des  peu- 
plades de  l'intérieur;  il  semble  au  contraire  que  cette  muraille  ait  été 
destinée  à  couvrir  contre  un  débarquement  le  territoire  d'une  ville  située 
dans  les  terres,  peut-être  celui  de  Milet  qui,  [)ar  sa  frontière  méridio- 
nale, touchait  à  celui  d'Iasos;  mais  l'attaque  ne  pouvait-elle  pas  se  pro- 
duire sur  un  autre  point  du  golfe  et  prendre  à  revers  ce  rempart  colossal? 
On  ne  s'explique  pas  un  pareil  effort  pour  un  résultat  aussi  incertain. 
Les  dispositions  que  présente  le  tracé  de  cet  ouvrage  sont  d'ailleurs  aussi 
très  différentes  de  celles  que  l'on  rencontre  dans  les  foi-lifications  grec- 
ques (fig.  220);  enfin  rapi)areil,  avec  ses  matériaux  d'un  très  fort  échan- 
tillon et  l'irrégularité  de  ses  assises,  ne  ressemble  en  aucune  façon  à- 
celui  que  l'on  observe  dans  les  édifices  de  la  colonie  argienne  d'Iasos, 
dans  l'enceinte  continue  qu'elle  avait  dressée  autour  de  son  îlot.  Celle-ci, 
avec  ses  tours  carrées,  est  construite  en  grands  blocs  de  marbre  blanc 
à  bossage,  de  0^,70  de  hauteur-;  au  contraire,  dans  la  muraille  de  terre 

i.  Texier,  Description,  t.  III,  p.  142-143.  Explication  des  planches  147,  148  et  14'J. 
2.  Texier,   Description,   t.   III,   p.    137.   Sur   l'hisloire  de    la    ville    grecque    d'Iasos, 
E.  L.  HicKs,  lasos  [Journal  of  Hellenic  studies,  VIII,  p.  83-118). 
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ferme,  les  laces  externes  des  blocs  sont  restées  presque  brutes  (lig.  221 


4lr^^--^^       "'Afei^fl^ 


221.  —  Une  porte  du  miu-  des  Lélèges.  Texier,  Dpsrviption.  pL  CXLVIL 

Le  mur  des  Lélr</es,  pour  lui  laisser  le  nom  que  lui  a  donné  l'explo- 
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Mur  des  Lclèges.  Plan  d'une  tour  et  du  rempart  adjac«it. 
Texier,  Description,  pL  CXLVH. 


rateur  qui  a  été  le  premier  à  le  signaler,  aurait  mérité  d'être  étudié  de 
plus  près;  on  peut  s'étonner  que,  parmi  tous  les  voyageurs  qui  ont 
parcouru  la  Carie,  il  ne  s'en  soit  pas  trouvé  un  pour  répondre  à  l'appel 
que  Texier  ach'essnit   à  ceux  qui   iraient  après  lui  visiter  cette  con" 
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tréG  '.  Peut-être,  et  faisant  «n  relevé  co.nplel  (!.■  loute  celle  forliliralion 
amverait-oii  à  pénétrer  les  intentions  des  auteurs  oui.liés  ,1.  ,■.  Iravail 
qui,  dans  sa  rudesse  même,  a,  par  son  étendue  el  par  sa  s.,lidiié  .p.rhp.c 
chose  de  grandiose.  Les  tours,  qui  funl  Mn-  la  c.Mn-|in,>  une  saillie  s-mi- 
circulaire,  sont  éloignées  les  unes  des  autres  denvimn  r.,.!  mètres 
(fig.  222);  elles  sont  massives  jusqu'à  (p.alre  métiv..  ,„n,,,ii  des  fenê- 
tres. Les  murs  ont  trois  mètres  d'épaisseur:  la  l.a.iknr  „„.Nr„n,>  des 
assises  est  de  plus  d'un  mètre  (fig.  22:1). 

Il  y  aurait  aussi  à  revoir  et  à  éludier  renceinte  d'uiu)  aulre  cité 


^      ^^-  TOMASZ.SC 


223.  —  Mur  des  Lélètres.  Vue  d'une  tour.  Texier,  DesrriijIhDt.  pi.  CXLIX. 

carienne,  Alinda,  don!  les  ruines  paraissent  considérables,  a  Les  tours 
et  le  mur  qui  défendaient  l'acropole  et  la  ville  existent  encore  prescjue 
entièrement.  On  voit  à  une  certaine  hauleur,  dans  ces  tours,  les  ban- 
quettes et  les  meurtrières  qui  ont  été  pratiquées  pour  la  défense;  un  peu 
plus  haut,  sur  un  point  rocheux  qui  domine  la  ville  et  même  l'acropole, 


1.  Avant  Texior.  l'architecte  Huyot,  puis  Alexandre  et  L(^oii  de  Laborde  avaient  visité 
lasos;  mais  Huyot  n'avait  rien  publié  des  matériaux  recueillis  au  cours  de  cette  explora- 
tion. Averti  par  un  mot  de  Léon  de  Laborde  {Voyage  de  l'Asie  Mineure,  in-foi.,  p.  93),  j'ai 
examiné  les  carnets  elles  dessins  de  Huyot,  qui  sont  déposés  au  Cabinet  des  manuscrits 
de  la  Bibliothèque  nationale  [Notes  d'unvoyagede  Paris  à  Smyrne,  1817-1821,  autographe, 
Fonds  français,  nouvelles  acquisitions,  004;  2  volumes  iii-fol.  de  planches,  5080,  S081). 
Point  de  croquis  du  mur  de  terre  ferme:  mais  rénicine  (pie  pose  cette  construction  giiran- 
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on  a  élevé  une  tour  Ibrtiliée  pour  garder  ce  point  important'.  La 
figure  224,  extraite  du  plan  donné  par  M.  Trémaux,  montre  au  point 
culminant  de  la  citadelle  une  courtine  concave,  et  un  peu  plus  bas,  sur 
la  gauche,  une  tour  posée  obliquement  sur  les  courtines  voisines-.  En 
avant  se  trouve  une  tour  détachée,  un  phrourlon  (fig.  224). 

Le  mur  de  ville  que  M.  Newton  a  vu  et  dessiné  à  Assarlik,  dans  la 
péninsule  d'Halicarnasse,  offre  à  peu  près  le  même  aspect  que  le  mur 
voisin  d'Iasos^;  les  assises  y  sont  à  peu  près  réglées,  et  la  plupart  des 
joints  verticaux.  Il  semble  que  ce  soit  là  le  mode  d'exécution  le  plus 

savant  qu'aient  réussi  à  atteindre, 
avant  de  s'être  mis  à  l'école  des 
Grecs,  les  premiers  habitants  de  ce 
pays.  On  pourrait  voir  un  de  leurs 
premiers  essais  dans  un  mur  que 
renferme  ce  même  canton,  où  il 
court  sur  le  roc  qui  forme  la  crête 
de  la  presqu'île,  à  l'ouest  du  port 
de  Myndos  (fig.  225)  ;  du  sommet 
de  cette  arête,  il  descend  jusqu'à  la 
mer. 

jMultiplier  les  exemples  serait 
prendre  une  peine  inutile;  ceux 
que  nous  avons  cités  suffisent  à 
montrer  que  si  ces  peuples,  Ca- 
riens  ou  Lélèges,  n'ont  pas  eu  la  préoccupation,  que  les  Grecs  ont  été 
seuls  à  connaître,  d"im|)rimer  à  toute  œuvre  sortie  de  leurs  mains, 

tesque  avait  piqué  la  curiosité  de  Hiiyot.  Voici  ce  (jii'il  en  dit  (p.  236)  :  <<  De  l'autre  côté 
du  petit  port  le  continent  présente  une  montagne  peu  élevée  qui  s'étend  sur  le  bord  de 
la  mer.  Longue  muraille  avec  des  tours  qui  la  borde  du  côté  de  la  terre  :  elle  descend, 
remonte  et  se  prolonge  très  loin.  Porte  principale  dans  lo  vallon.  En  face  de  la  porte  une 
terrasse  oh  était  peut-être  un  temple.  Cette  belle  muraille  n'enclôt  que  des  roches  arides 
oi!i  on  ne  trouve  aucune  trace  de  construction  et  pas  même  la  possibilité  d'y  construire, 
hors  dans  de  très  petites  parties.  Cependant  il  a  dû  y  avoir  là  une  nombreuse  population. 
On  peut  supposer  des  maisons  en  bois  ou  des  cabanes.  Les  murs  sont  bien  construits.  D^ 
distance  en  dislance,  il  y  a  des  tours  rondes  avec  de  petites  portes.  Entre  les  tours,  des 
ressauts  avec  de  semblables  portes.  11  semble  que  les  portes  et  les  ressauts  favorisaient 
les  sorties  et  empêchaient  d'approcher  du  pied  du  mur.  De  loin  en  loin,  dans  la  hauteur 
du  mur,  des  ouvertures  (|ui  se  trouvent  à  la  hauteur  du  terrain  du  côté  de  la  ville,  mais 
à  une  assez  grande  élévation  du  côté  de  la  plaine.  » 

1.  TaihiArx,  Exploration  archéologique  en  Asie  Mineure,  in-fol. 

2.  VA.  Ppulon,  Traité  de  fortification,  ^  ^^HI,  0  et  13,  dans  la  traduction  qu'en  a  donnée 
M.  de  Rochas  d'Aiglun,  Frincipcf,  de  la  fortification  antique,  in-8,  Ducher,  1881. 

3.  Newtom.  a  history  nf  discoveries,  p.  o03-;)8(). 
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fût-ce  un  simple  pan  de  mur,  un  caractère  de  noblesse  et  de  beauté,  \U 
ont  su  du  moins  porter  assez  de  bardiesse  et  de  puissance  daus  l'em- 


225.  —  Mur  voisin  de  Myndos.  l'atoii,  Ejxavalions,  p.  UG. 

ploi  de  la  pierre  pour  que  celle-ci  leur  fournît  la  matière  de  remparts 
qui,  abandonnés  à  eux-mêmes  depuis  des  milliei's  d'années,  n'en  sont 
pas  moins  encore  debout. 


!^  4. 
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Le  sol  de  la  Carie  est  formé  des  mêmes  roches  que  celui  de  la 
Lydie;  on  y  trouve  en  abondance  la  même  argile  plastique;  aussi  la 
ville  de  Tralles  était-elle  vantée  pour  les  poteries  qu'elle  fabriquait  et 
qu'elle  exportait'.  Dans  cette  même  ville,  on  montrait  encore,  au  temps 
de  Pline,  le  palais  d'Attale,  et,  à  Halicai'nasse,  celui  de  Mausole,  l'un 
et  l'autre  bâtis  en  briques'.  Les  fouilles  ont  confirmé  le  témoignage  de 
l'écrivain;  elles  ont  montré  que,  dans  cette  contrée,  on  employait  la 
terre  cuite  aux  usages  les  plus  divers.  On  ne  se  contentait  pas  d'en 
tirer,  pour  les  usages  domestiques,  des  vases  de  toufo  forme  et  de  toute 
dimension  ;  c'était  elle  encore  qui  fournissait  aux  morts  leurs  cercueils; 
dans  les  nécropoles  récemment  fouillées,  les  cendres  sont  déposées 
tantôt  dans  de  grandes  jarres  qui  se  terminent  presque  en  i)ointe,  à 

1.  Pline,  H.  iV.  xxxv,  46. 

2.  Pllvf,  h.  y.  xxxv.   'lû. 
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leur  extrémité  inférieure,  tantôt  dans  des  caisses  ou  sarcophages  de  la 
môme  matière'.  On  a  retrouvé,  soit  dans  ces  jarres  et  dans  ces  sarco- 
phages, soit  déposés  auprès  du  cercueil,  dans  la  chamljre  du  tumulus 
ou  dans  la  fosse,  assez  de  vases  pour  avoir  une  idée  des  habitudes  et 
du  goût  des  potiers  cariens. 

Si,  comme  en  Lydie,  l'argile,  d'un  beau  jaune  rouge,  est  fine  et 
bien  préparée,  la  variété  des  types  et  la  légèreté  des  anses  montrent 
que  l'artisan  savait  déjà  très  bien  son  métier.  Il  y  a  peu  de  vases  qui 
n'aient  pas  reçu  de  décor;  ceux  mêmes  où  l'on  n'en  voit  pas  trace  sont 


220. —  Poterie  ciirienne. 
AVinler,  p.  220. 


227. —  Poterie  carienne. 
Winter,  p.  229. 


228.  —  Poterie  carienne. 
Paton,  p.  74. 


revêtus,  à  l'extérieur,  d'une  couverte  d'un  brun  sombre;  c'est  le  cas  par 
exemple  |)our  une  sorte  d'écuelle  qui,  avec  quelques  autres  vases,  a  été 
recueillie  dans  une  nécropole  voisine  de  Tc/m/f////,  près  (hi  lieu  où  l'on 
croit  devoir  placer  le  Panionion  (fig.  2201.  La  plupart  des  pièces  sont 
ornées  de  dessins;  ce  sont  des  bandeaux  qui  font  le  tour  de  la  panse 
comme  autant  d'anneaux  (fig.  227)  ;  ceux-ci  viennent  couper  parfois  des 
cercles  concentriques  qui  sont  parallèles  au  grand  axe  du  vase(fig.228), 
ou  ils  laissent  libre  un  chamj)  que  remplissent  des  triangles  dont  le 
sommet  est  tourné  vers  le  goulot  (fig.  229).  On  voit  même  paraître,  sur 
un  vase  qui  est  aujourd'hui  à  Smyrne  et  que  l'on  dit  provenir  de  Mylasa, 
des  spirales  qui  rappellent  l'ornement  mycénien  (fig.  230). 

La  décoration  de  toutes  ces  pièces  et  de  plusieurs  autres  semblables 
est  purement  géométrique  ;  mais  l'ornemaniste  carien  a  eu  parfois  de 

1.  W.  R.  I'aton,  Excnvulhns  in  Caria,  p.  70,  73,  7.J-7U.  K.  Wiatkr,  Vascn  ans  Kurien, 
p.  226-227. 
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plus  hautes  ambitions;  les  formes  empruntées  au  monde  de  la  vie  ai)pa- 
raissent  sur  certains  des  produits  de  ses  ateliers.  C'est  ce  que  prou\eiit 
deux  vases  qui  méritent  une  altentiou  toute  particulière'.  Ils  ont  été 
trouvés  dans  une  tombe  voisine  d'bh'ias;  ils  étaient  entermés,  avec  des 
cendres,  dans  une  grande  jarre,  semblable  à  celles  de  la  nécropole 
à'Assarlik.  Le  moins  important  des  deux  est  une  écuellc  à  deux  anses 
(fig.  231  ;  la  bande  claire  qui  a  été  réservée  près  dirbord  est  partagée, 
par  des  barres  verticales,  en  plusieurs  compartiments  où  le  pinceau 
avait  tracé,  d'une  manière  sommaire,  un  oiseau  ;  la  couleur  n'a  pas 


229.  — Poterie  carienno.Wiiiter,  p. 229. 


230.  —  Poterie  cariemie.  Winter,  p.  230. 


assez  bien  tenu  pour  que  la  forme  en  soit,  aujourdiiui,  très  distincte; 
mais  on  la  devine  sur  roriginal.  La  seconde  pièce  est  bien  curieuse. 
C'était  un  vase  à  ventre  très  renflé,  surmonté  d'un  col  long  et  étroit 
(fig.  232)  ;  celui-ci  a  été  brisé  ;  on  voit  encore  l'arrachement  de  l'anse  qui 
le  rattachait  à  la  panse.  Au  milieu  de  celle-ci,  un  di'cor  Huéaire  plus 
compliqué  que  sur  les  autres  monuments  de  la  même  fabrique  (tig.  233). 
Ce  sont  des  méandres,  des  lignes  obliques  qui,  en  se  coupant  à  angle 
aigu,  dessinent  plusieurs  triangles,  que  remplissent  des  points  ou  une 
espèce  de  treillis  très  serré;  entin  il  y  a  aussi  le  damier,  que  nous  avons 
déjà  rencontré  à  Cypre  et  que  nous  retrouvons  si  souvent  sur  les  vases 
grecs  archa'iques.  Mais  ce  qui  fait  surtout  l'intérêt  (hi  moiunnent,  c'est 


1.  WiNTEii.   Vasen  am  Ivirio),  p.  2-2i'i-2i' ;  232-234. 


'^^IS 


LA  lydih:  et  la  cafiie. 


la  tigiire  peiiile  dans  le  champ  qui,  sur  le  devant  de  la  cruche,  fait  pen- 
dant à  l'anse.  Elle  est  exécutée  très  gauchement  ;  à  la  puissante  denture 
des  deux  mâchoires,  on  y  reconnaît  pourtant  une  hète  de  proie,  un  ani- 
mal féroce;  mais  quel  est-il?  On  ne  saurait  songer  au  lion,  dont  la  sil- 
houette était  trop  familière  h  tous  les  artistes  orientaux  pour  qu'aucun 
d'eux  ait  pu  le  défigurer  de  la  sorte. 

Remarquez,  dit-on,  cette  bosse  sur  le  dos;  une  pareille  saillie  de 
l'épine  dorsale  ne  se  rencontre  que  chez  le  taureau  ou  l'ours  ;  mais  le 
taureau  n'a  point  la  gueule  ainsi  armée  de  crocs;  ce  serait  donc  l'ours 
qu'il  faudrait  voir  ici,  l'ours  qui,  aujourd'hui  encore,  se  rencontre  dans 


i.'Jl.  —  Vase  d'idrias.  Winter,  p.  226. 


232.  —  Vase  d'idrias.   Winter,  p.  226. 


le  Tauruset  qui  habitait  peut-être  aussi,  quand  ils  étaient  mieux  boisés, 
les  ravins  du  Tmolos  et  du  Latmos.  La  conjecture  n'a  rien  d'invraisem- 
blable, et  pourtant  ni  la  disposition  de  la  denture,  ni  la  longueur  de  la 
queue,  ni  l'allongement  de  tout  le  corps  ne  conviennent  très  bien  à  l'ours. 
N'est-ce  pas  plutôt  une  hyène  que  le  naïf  artiste  aurait  voulu  représenter? 
Certains  traits,  qui  conviennent  mal  (àl'ours,  s'expliqueraientmieux  dans 
cette  hypothèse.  L'hyène  fait  le  gros  dos  en  marchant,  ce  qui  justifierait 
le  parti  qu'a  pris  le  dessinateur;  on  a  seulement  quelque  peine  à  com- 
prendi-e  comment,  si  c'est  l'hyène  qui  lui  a  servi  de  modèle,  il  n'a 
pas  indiqué  une  des  particularités  qui  caractérisent  cet  animal,  la 
longueur  démesurée  de  ses  pattes  de  devant,  qui  fait  que,  dans  la 
station,  il  a  presque  l'air  d'être  debout  sur  les  pattes  de  derrière. 

Dans  tous  ces  vases,  les  couleurs  ont  cette  teinte  mate  et  terne  qui, 
en  Grèce  aussi,  distingue  les  vases  de  très  ancien  style.  Ici,  sur  le  fond 
clair  de  l'argile,  il  y  a  alternance  débandes  blanches  et  noires;  là. 
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rornemenl  est  peint  en  ron-e  bnin;  diuis  le  vase  |)rinci|)al  ilig.  233), 
il  y  a  jusqu'à  trois  tons,  une  sorte  de  violnl  soniltiv  pour  le  dôeor 
linéaire,  un  rouge  brique  ponr  l'animal  et  pour 
les  anneaux  qui  tournent  autour  de  la  panse,  et 
du  vert  dans  les  traits  qui  renii)lissent  le  rec- 


/     ., 


234.  —  Poterie  carienne.  Paton,  p.  74. 


235.  —  Fragment  de  pilhos.D'après  Paton,  p. 71. 


tangle  situé  au  milieu  des  méandres.  Toutes  ces  couleurs  manquent 
d'ailleurs  de  solidité  et  disparaissent  souvent  dès  que  l'on  tente  de 
nettoyer  les  vases.  Quant  aux  formes,  elles  ne  manquent  pas  d'élégance 


2.36.  —  Fragment  de  pithos. 
D'après  Paton,  p.  79. 


2:!7.  _  Plaque  de  sarcophage. 
Au  quart  d'exécution.  Paton,  p.  "."i. 


et  elles  sont  en  général  très  simples:  une  seule  est  un  i)eu  compli- 
quée, c'est  celle  d'un  vase  à  trois  pieds  avec  anse  et  goulot  placé  à 
l'avant  (fig.  234^:  il  a  un  peu  Taspecl  d'une  lampe.  Sur  les  vases  de 
petite  et  de  moyenne  dimension,  c'est  au  pinceau  (pi'a  été  tracé  l'or- 
nement. Les  grandes  jarres  et  les  plaques  dont  étaient  faits  les  sar- 
cophages étaient  décorées  d'ornements  estampés,  imprimés  à  la  roulette 
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dans  l'argile  humide.  On  trouve  sur  les  [tWioi  des  chevrons  el  des  es- 
pèces d'oves  (lig.  235),  ou  des  si)irales  (jui  t'ont  penser  à  celles  dont  sont 
décorées  les  stèles  de  Mycènes  (lig.  23());  quant  aux  plaques  en  terre 

cuile  (|ui  formaient  les  parois 
des  sarcophages,  elles  pré- 
sentent,   outre    le    méandre 


2.')8.  —  Plaque  de  sarcophage. 

Au  ijuart  d'exécution. 

D'aju-és  Patou,  p. 76. 


2.'i9.  —  l'iaque  de  sarcophage. 

Au  quart  d'exécution. 

D'après  Paton,  [).  75. 


(iig.  237s  des  dispositions  en  rosace  qui  rappellent  celles  des  hijoux 
mycéniens.  La  plus  simple  est  une  étoile  à  liuit  hranches  (fîg.  238). 
Ailleurs  l'étoile  n'a  que  six  pointes,  mais  entre  ces  pointes  il  y  a  une 

douhle  rangée  de  dents  de  loup 
ilig.  239).  Le  dessin  se  complique 
encore  sur  deux  dernières  plaques  ; 
dans  l'une,  deux  zones  de  chevrons, 
franchement  séparées  par  des  an- 
neaux concentriques,  entourent  l'é- 
toile centrale  (fig.  240);  dans  l'autre, 
celle-ci  disparaîl,  et  ce  sont  des  dents 
de  loup  qui  rayonnent  autour  du 
centre,  où  viennent  se  couper  cinq 
harres  qui  partagent  le  cercle  en  six 
segments  égaux  (fig.  241).  L'arran- 


240.  —  Plaque  de  sarcophage. 
Au  quart  d'exécution.  D'après  Paton,  p.  7U. 


gement  de  ces  rosaces  est  heureux; 


il  témoigne  que  l'ornemaniste  n'en  est  pas  à  ses  débuts,  qu'il  manie 
depuis  bien  des  années  les  éléments  dont  se  composent  les  dessins 
qui  lui  servent  à  décorer  ces  surfaces.  Les  autres  objets  trouvés  dans 
la  nécropole  d'Assarlik  indiquent  aussi  une  industrie  déjà  assez  avan- 
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cée.  Il  y  a  des  fils  d'or  tordus  en  spirale;  un  de  ces  fils  a  servi  à  laire 
une  bague  très  légère.  On  a  recueilli  des  plaques  du  nièuie  mêlai.  Lai- 
tues au  marteau,  d'une  ornementation  linéaire  lrc>  sobre,  l  ne  dClles 
est  percée  aux  deux  bouls  dun  tn)u  où  a  été  passé  soit  un  clou  mince, 
soit  un  fil;  elle  a  pu  servir  d'apprupie,  ou  être  cousue  sur  un  vêtement'. 

Les  fibules  en  br(tn/e  ne  soni  ]tas 
rares;  nous  reproiluisonsla  seule 
(pii  soit  intacte  ilig.  '1\'2\\  il  y  a 


241.  —  Plaque  de  sarcophage.  Au  quart 
d'exécution.  D'après  Palon,  p.  77. 


24:2.  —  Fibule  de  bronze. 
Grandeur  d'exécution.  Paion,  p.  71. 


aussi  des  spirales  et  des  bracelets  de  la  même  matière.  En  revanciie, 
toutes  les  armes  sont  en  1èr;  il  y  a  des  pointes  de  lance,  et  des  cou- 
teaux dont  la  lame  est  souvent  recourbée. 


S  ■>■ 
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Nous  avons  cherché  à  donner  un  invenlaire  ;inssi  complet  que  ))os- 
sible  des  reliques  de  la  civilisation  carienne;  mai-  les  résnllals  olilemi- 
sont  loin  d'avoir  satisfait  notre  curiosité.  Voici  cependani  le-  (pn-hpies 
traits  qui  se  dégagent  et  qui  restent  dans  la  mémoire. 

Les  Carions  avaient  les  mêmes  méthodes  de  construction  que  les 
autres  peuples  de  la  péninsule;  on  trouve  chez  eux  le  même  appareil 
qui,  ici  comme  ailleurs,  offre  une  variété  où  se  mai-quent  les  différences 
des  temps  et  le  progrès  des  métiers.  Aux  inuis  l)rdis  en  quartiers  de 
roc  presque  bruts  en  ont  succédé  d'autres  où  les  assises,  toujours  à 
joints  vifs,  sont  plus  ou  moins  bien  réglées;  il  en  est  de  même  en  Cap- 
padoce,  en  Phrygie  et  en  Lydie.  D'autre  part,  ce  qui  rattache  tout  par- 
ticulièrement la  Carie  à  la  Lydie,  ce  sont  les  dispositions  de  son  archi- 
tecture funéraire.  Au  sud  du  Méandre  comme  dans  la  vallée  de  l'Hermos, 


1.  Paton,  Exc'ivad'.nn,  p.  HS  l'I  70,  \\u.  7.  II.  12.  \'A. 
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la  forme  que  prend  le  plus  volontiers  la  tombe,  dès  qu'elle  témoigne 
de  quelque  luxe,  c'est  celle  du  tumulus  avec  allée  couverte  et  caveau 
intérieur.  Autre  rapport  :  les  Cariens  et  les  Lydiens,  possesseurs  d'une 
excellente  argile  plastique,  ont  beaucoup  bâti  en  briques  et  ont  été  des 
potiers  habiles.  Il  y  a  une  étroite  ressemblance  entre  les  vases  dont 
les  débris  ont  été  ramassés  dans  la  nécropole  royale  de  Sardes  et  ceux 
qui  proviennent  des  nécropoles  cariennes.  Les  formes  sont  similaires 
et  les  tous  pareils;  le  principe  de  la  décoration  est  le  même.  On  a,  il 
est  vrai,  recueilli  en  Carie  deux  vases  où  l'artiste  a  fait  elFort  pour  s'é- 
lever au-dessus  de  rornement  linéaire  et  pour  s'inspirer  de  la  nature 
vivante,  tandis  que  la  céramique  lydienne  n'offre  pas  d'exemple  de  cette 
même  ambition  ;  mais  c'est  là  TefTet  du  hasard  des  fouilles;  on  n'a  rien 
tenté  à  Idrias  et  à  Mylasa  qui  n'ait  dii  être  essayé  dans  une  capitale 
comme  Sardes,  tant  c'est  bien  le  même  goût  qui  domine  et  les  mêmes 
procédés  qui  sont  en  usage  dans  toule  cette  région  du  sud-ouest.  Il  en 
arrive  autant  pour  les  bijoux;  en  Carie  aussi  bien  qu'en  Lydie,  on  a 
ramassé  de  ces  plaques  d'or  battu  au  marteau  qui  servaient  à  orner 
l'habit.  11  a  donc  été  fait,  de  part  et  d'autre,  le  même  emploi  du  métal 
précieux;  mais  la  figure  de  l'homme  et  celles  de  l'animal  apparaissent 
dans  deux  des  pièces  qui  ont  été  découvertes  à  Tralles,  tandis  que,  sur 
les  autres  objets  de  parure  qui  font  partie  de  celte  trouvaille  et  sur  ceux 
qui  proviennent  des  environs  d'ilalicarnasse,  il  n'y  a  que  du  dessin 
géométrique.  Qu'en  conclure,  sinon  qu'il  y  avait  des  ouvrages  plus 
soignés  que  d'autres,  où  l'artiste  admettait  des  motifs  d'un  ordre  plus 
relevé?  Tralles  est  sur  la  frontière  des  Lydiens  et  des  Cariens;  les 
bijoux  qui  y  ont  été  trouvés,  nous  pouvions  indifféremment  les  porter 
au  compte  de  l'une  des  deux  nations;  si  nous  les  avons  assignés  à  la 
Lydie,  c'est  que,  par  leur  élégance  et  leur  richesse,  ils  ont  éveillé  dans 
notre  esprit  le  souvenir  de  cette  proverbiale  opulence  que  la  tradition 
attribuait  aux  sujets  de  Crésus. 

Pas  plus  en  Carie  qu'en  Lydie,  nous  n'avons  trouvé  trace  de  sculpture. 
A  en  croire  certains  érudits,  il  serait  aisé  de  combler  cette  lacune.  Plu- 
sieurs des  archéologues  qui  se  sont  occupés  des  origines  de  l'art  grec 
ont  proposé  d'attribuer  aux  Cariens  ces  statuettes  informes,  en  marbre 
et  en  pierre  calcaire,  que  l'on  trouve  en  si  grand  nombre  dans  les 
Cyclades  (fig.  243j'.  Elles  auraient  été  fabriquées  par  les  Lélèges  et  les 
Cariens  au  cours  de  la  période  pendant  laquelle  ces  tribus  parcou- 

1.  (yest,  Thiorscli  qui  a  ou  le  premier  cette  idée  {Ueber  Parn>i  nnd  Parische  fnschriften, 
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raient  en  tous  sens  la  mer  Kiiéc,  eu  peuplaieiiL  le>  ilcs  ri  fontlaiL'nl  de 
nombreux  établissements  sur  les  côles  du  Péloponèse.  .Nous  nous  l)or- 
nerons,  pour  le  momenl,  à  une  simple  observation  préjudicielle  :  on 
n'a  pas  signalé,  en  Cari<\  uni»  seule  de  c(^s  sculptures  ru|)estres  (pii  uid 
attiré  notre  attention  en  Cappadoce,  en  l'aplilagonie,  en  IMii  ygieetdans 
la  région  du  Sipyle  ;  les  fouilles  entreprises  dans  les  nécropoles  cariennes 
n'ont  donné  que  des  vases  et  (\(}<  bijoux,  point  de  figurines  en  pierre, 
en  bronze  ou  en  terre  cuite,  rien  qui 
rappelle    les    statuettes    [)rimilives    de 
rArchipel.Ufaudraitdonc  supposeicpie 
celles-ci  auraient  été  fabriquées  par  les 
Cariens  avant  qu'ils  fussent  venus  se 
fixer  dans   la    ptrovince  de  l'Asie  Mi- 
neure qui   porte  leur  nom;  là,  ils  se 
trouvaient  en  contact  avec  les  Phry- 
giens et  les  Lydiens,  qui,  grâce  à  leurs 
relations  avec  les  peuples  de  la  Cap- 
padoce,  possédaient   un  art  déjà  bien 
plus   avancé;  grâce  aux   exemples  de 
leurs   nouveaux   voisins,   ils   auraient 
cessé  de  reproduire  ces   types   d'une 
barbarie  tout  enfantine,  et,  en  même 
temps,  par  esprit  d'imitation,  ils  au- 
raient adopté,  pour  leurs  sépultures,  le 
type  du  tumulus,  type  funéraire  qu'ils 
n'avaient  pas  connu  dans  les  Cyclades 
et   dont   la    Lydie   leur   offrait   de    si 
nombreux   modèles.   Cette   hypothèse 

est  séduisante;  elle  lève  bien  des  difficultés;  mais  elle  ne  prendrait  un 
haut  degré  de  vraisemblance  que  le  jour  où  de  nouvelles  découvertes 
mettraient  au  jour,  en  Asie  Mineure,  des  monuments  qui  ressem- 
blassent à  ceux  que  fournissent  les  plus  anciennes  sépultures  des 
Cyclades.  Alors,  mais  alors  seulement,  on  puunait  suiNre  à  la  trace  ce 
peuple  voyageur,  comme  nous  avons  suivi  les  IMiéniciens  des  cotes  de 
la  Palestine  jusqu'à  celles  de  l'Espagne;  alors  il  serait  permis  de  recon- 
naître, dans  les  naïfs  sculpteurs  qui  ont  taillé  ces  grossières  idoles,  à  la 
fois  les  premiers  habitants  des  îles  grecques  et  les  ancêtres  des  Cariens 


2i;j. —  Statuette  do  pierre.  Grandeur  d'exé- 
cution. Le  Bas,  Voyage  archéologique. 
Manumenls  figurés.    PL  CXXHL 


dans  Abhandlungen  der  Maenchencr  Akadcinie,  1834,  p.  d8.j,  [ 
logische  Auf>iœtze,  t.  L  p.  8;i;i,  p.  oi-o-'i  :  Yorgriechische  Grxhfr 
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(le  lerru  forme,  de  ceux  qui,  du  temps  d'Homère  el  après  lui,  vivaient 
au  sud  du  Méandre;  jusque-là,  cette  identité  reste  au  moins  douteuse. 
Oue  si,  par  l'effet  d'une  sage  réserve,  on  renonce  à  prétendre 
atteindre,  dans  l'ombre  où  ils  se  dérobent,  ces  Cariens  insulaires 
et  navigateurs,  si  Ton  s'abstient  de  leur  prêter  la  paternité  d'ouvrages 
qui  ne  nous  apprennent  rien  de  leurs  auteurs,  on  n'a  plus  en  face 
de  soi  qu'une  nation  sédentaire,  procbe  parente,  par  la  langue  et  par 
le  culte,  des  Lydiens  dont  elle  a  partagé  les  destinées  depuis  le  sixième 
siècle.  Cependant,  par  la  situation  qu'occupent  plusieurs  de  ses  villes 
au  fond  des  golfes  ou  à  l'extrémité  des  promontoires,  par  les  hommages 
qu'elle  rend  dans  ces  temples  à  un  dieu  de  la  mer  que  les  Lydiens 
ignoraient,  cette  nation  se  distingue  de  sa  voisine.  Alors  même  qu'elle 
a  perdu  son  autonomie,  elle  garde  des  habitudes  qui  lui  sont  particu- 
lières; comme  soldats  mercenaires  et  comme  drogmans,  les  Cariens 
courent  le  monde;  ils  visitent  la  Syrie  et  surtout  l'Egypte;  ils  s'y  font 
leur  place.  Par  ces  cxi)éditions,  par  les  allées  et  venues  qu'elles  sup- 
posent, de  la  vallée  du  Nil  à  celle  du  Méandre,  ils  ont  pu  contribuer 
à  importer  en  Lydie  ces  motifs  égyptiens  que  nous  avons  reconnus 
dans  les  bijouv  de  Tralles.  Cette  liumeur  errante  et  ce  goût  des  aven- 
turcs  persislciit  ainsi  longtemps  après  que  ce  peuple  est  devenu  le 
maître  de  l'une  des  plus  fertiles  provinces  de  l'Asie  Mineure,  après 
qu'il  va  bâti  des  cités  et  des  temples  qu'entourent  des  nécropoles  où 
dorment  ses  morts.  N'y  a-t-il  [)as  là  une  confirmation  indirecte  des 
récits  qui  ont  conservé  le  souvenir  du  rôle  préhistorique  des  Cariens 
et  de  leur  enqoire  maritime?  L'historien  se  trouve  ainsi  ramené  à  cette 
conjecture  dont  la  hardiesse  avait  d'abord  effrayé  sa  ])rudence,  et 
s'il  en  ajourne  l'examen,  c'est  pour  y  revenir  quand  il  sera  en  mesure 
de  comparer  les  monuments  recueillis  dans  les  Cyclades  d'une  part  à 
ceux  d'Hissarlik  et  de  Tliéra,  et,  d'autre  part,  à  ceux  de  la  civilisation 
mycénienne. 


LIVRE  AEL'VIÈME 


LA    LYCIE 


43 

TdMT.    V. 


LIVRE   NEUVIÈME 


LA    LYCIE 


CHAPIÏPxE   PREMIKII 


LES   LYCIENS,    LEUR   1\\YS,    LEUR   HLSTOIRE   ET   LELR   RELHJlUN 


?;     L     —     I.K     PAYS. 

La  Lycie  est  la  contrée  qui  s'étend  entre  la  (larie  et  la  Pamplixlic, 
entre  le  golfe  profond  que  l'on  appelle  aujourd'liui  golfe  de  Macri.  à 
l'ouest,  et,  à  l'est,  la  large  baie  ouverte  ù' Addlin.  Klle  dessine,  sur  le 
contour  des  rivages  méridionaux  de  l'Asie  Mineure,  comme  une  sorte 
de  protubérance  qui  correspond  à  celle  de  la  ('.ilicie  Trachée  et  qui  fait, 
vers  le  sud,  une  saillie  presque  aussi  marquée.  Celle  bosse  est  cou  si  i- 
tuée  par  de  puissants  éperons  que  le  ïaurus  projette  dans  la  direction 
du  midi.  Chacun  des  monts  qui  couvrent  de  leurs  larges  i-acines  toute 
la  surface  de  la  Lycie  avait  son  nom,  dans  l'anliquité.  Kn  allani  du 
couchant  au  levant,  on  distinguait  l'Anticragos  et  le  Cragos,  le  premier 
qui  s'élevait  au-dessus  de  Telmessos  ou  Macrt,  et  le  second,  qui  était 
le  prolongement  de  cette  arête  et  la  continuait  jusquà  la  mei-,  où  elle 
se  terminait  par  de  formidables  escarpements.  N'enait  ensuite  le  Massi- 
kytos;  on  appelait  ainsi  tout  le  large  groupe  de  ces  sommets  qui, 
dominant  de  très  haut  les  chaînes  cotières,  dressent  jusqu'à  plus  de 
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3  000  iiKMres  leurs  têtes  où  l)rillent  des  neiges  éternelles';  c'est  ce 
que  l'on  nomme  aiijourd'liui  VAk-daf/h  ou  <(  le  Mont-Blunc  ».  \jAk- 
(lafjh  forme  le  nœud  central  du  système  assez  compliqué  des  montagnes 
lyciennes.  Par  le  Siisitz-dagh,  il  se  relie  au  mont  Solyma,  le  Taklalu- 
(lagh,  qui,  au  sud-est  de  la  province,  en  arrière  du  site  qu'occupait  la 
ville  commerçante  de  Pliaselis,  atteint  une  élévation  de  2  400  mètres; 
plus  au  nord,  la  longue  crête  du  Klimax,  «  l'échelle  »,  ne  laisse,  au 
pied  de  ses  pentes  abruptes,  sur  le  littoral,  qu'un  étroit  sentier,  que 
recouvrent  et  cachent  les  Ilots,  chaque  fois  que  le  vent  souffle  du  large. 
C'est  dans  le  Solyma  que  se  trouve  cette  source  de  feu,  le  laaar-tach, 
qui  a  donné  lieu  à  la  légende  de  la  (ihimère';  les  patres  des  environs 
viennent  y  préparer  leurs  aliments  sur  la  llamme  qui  jaillit  d'une  fente 
de  la  roche. 

il  n'y  a,  dans  tout  le  territoire  de  la  Lycie,  qu'une  seule  vallée  qui 
mérite  vraiment  ce  nom,  qui  soit  assez  ouverte  et  assez  spacieuse  pour 
que  plusieurs  villes  importantes  aient  pu  s'en  partager  le  sol  et  y  avoir 
leurs  jardins  et  leurs  champs  bien  arrosés,  sur  des  pentes  doucement 
inclinées  ou  dans  la  plaine,  au  pied  des  derniers  contreforts  de  la  mon- 
tagne qui  supportaient  leurs  maisons,  leurs  édifices  et  leurs  acropoles; 
c'est  la  vallée  du  Sibros  ou  Xanthos,  aujourd'hui  Y Echen-tchaï  (fig.  244j. 
De  la  plage  marineà  l'endroit  où  le  fleuve  sort  d'une  cluse  très  resserrée, 
elh;  a  environ  quatorze  lieues  de  long;  la  largeur  moyenne  en  est  de 
trois  à  cinq  kilomètres;  grâce  à  sa  direction  constante  du  nord  au  sud, 
elle  offre  la  voie  la  [)lus  courte  et  la  plus  commode  à  qui  veut  pénétrer 
dans  l'intérieur  du  pays.  Les  autres  vallées,  celles  du  Myros  [Dembré- 
tchdi),  de  l'Arycandos  iBii<likoz-tchdi],  du  Limyros  iAlaglùr-tchaï),  ne 
sont  que  des  brèches  étroites  creusées  dans  le  roc  par  les  eaux;  on 

i.  Sur  le  versant  sud,  on  ci-ssc  d'apercevoir  la  neige  durant  les  mois  de  juillet  et  d'août, 
mais  les  pentes  tournées  vers  le  nord  en  restent  mouchetées  pendant  toute  l'année. 

2.  Pour  l'orog-raphie  de  la  Lycie,  poui'  le  rapprochement  à  faire  entre  les  dénomina- 
tions anciennes  et  les  modernes,  nous  nous  en  rapportons  à  la  carte  qui  a  été  dessinée 
par  M.  Kiepert  pour  l'ouvrage  intitulé  liehen  in  Siid-westlic/icn  Klcinnsicn,  in-f".  Vienne, 
t.  I,  fleiscn  in  Lykien  und  Karicn,  hcschrieheu  von  Otto  Benndorf  und  (Jeorge  iSiemann, 
1884,  avec  40  planches  en  photogravure  et  89  ligures  dans  le  texte;  t.  II,  Reisen  in  Lykien, 
Milyns  und  Kibyratis,  herausgegehen  von  Eugou  Petersen  und  Félix  Luschan,  1888, 
40  planches  en  photogravure  et  80  figures.  Cette  carte  se  retrouve.  1res  réduite,  dans  un 
livre  récemment  publié,  Gcschichte  der  Lykier,  von  Oscar  Treuber  (in-12,  1887,  Stuttgart), 
ouvrage  qui  est  un  résumé  exact  des  principaux  écrits  relatifs  à  la  géographie  et  à  l'his- 
toire de  la  Lycie. 

:{.  Benndorf  (fîr'(.s7-?r,  t.  I,  p.  83)  conteste  cette  identification;  d'après  lui,  c'estdans  le 
Cragos  ([ue  les  plus  anciennes  traditions  localisaient  le  mythe  de  la  Chimère.  Voir  dans 
le  tome  II,  ch.  vm,  la  description  du  lauar-tach  et  des  conditions  dans  lesquelles  se  pro- 
duit le  phénomène. 
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n'y  rencontre  guère  do  terrain  plat  .|„.>  ,lai,s  le  voisinage  des  em- 
bouchures, là  où  les  torrents,  par  leurs  apports,  ont  crrr.  avec  le 
temps,  entre  la  mer  et  les  hauteurs,  une  mince  bande  dalluviuns. 
Enfin,  au-dessus  des  havres  nondjreux  que  dessinent  les  denhdures  de 
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2'f4.  —  La  vallée  du  Xanthos',  d'après  la  Nouvelle  G(-o;/j-(iitlii(;  d'Elisée  Reclus. 

cette  côte  âpre  et  déchiquetée,  il  y  a,  par  endroits,  des  terrasses  qui 
offrent  juste  assez  d'espace  pour  que  l'homme  s'y  soit  établi,  entre  les 
escarpements  de  la  falaise  et  les  versants  moins  raides  où  |)rospèrent  la 

I .  Sur  celle  carie  partielle,  qui  est  empruntée  h  la  Nouvelle  Géographie  d'Elisée  Reclus, 
les  noms  des  villes  antiques  sont  marqués  en  caraclér.\s  grêles.  Il  en  est  do  même  dans 
la  carte  des  hauts  plateaux    û^.  i'to  . 
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vigne  et  Tolivier.  Faute  de  place,  il  a  utilisé  jusqu'à  des  petits  bassins 
fermés,  comme  celui  de  Phellos,  qui  sont  comme  cachés  dans  le  cœur 
de  la  montagne. 

A  l'est  de  la  vallée  du  Xantlie,  en  arrière  des  cimes  neigeuses  que 
Ton  découvre  de  la  mer,  l'aspect  change;  on  voit  s'étendre  devant  soi 
de  vastes  plateaux,  qui  se  maintiennent  à  une  élévation  moyenne  de 
1 000  à  1  200  mètres^  (fig.  245)  ;  mais,  à  vrai  dire,  ces  hautes  terres  n'ap- 
partiennent plus  à  la  Lycie.  Que  leurs  eaux  aillent,  après  bien  des  dé- 
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■2fj.  —  Le  plateau  d'Elinalu,  d'après  la  Xoiivelle  Géographie  d'Elisée  Reclus. 

tours,  se  jeter  dans  la  Méditerranée,  ou  qu'elles  se  répandent  dans  des 
lacs  dont  le  trop-plein  n'a  d'autre  issue  que  des  gouffres  souterrains, 
ces  plaines  se  rattachent  à  celles  de  la  CabalieouCibyratide  et  delaPisi- 
die  méridionale,  qu'elles  continuent  presque  de  plain-pied,  tandis  que 
l'on  n'y  arrive,  en  venant  du  littoral,  que  par  de  longues  montées  et 
par  des  cols  qui  sont  souvent  fermés  pendant  les  mois  d'hiver.  Elles 
sont,  à  perte  de  vue,  couvertes  de  céréales;  les  crêtes  qui  les  bordent 

I.  Les  géographes  appellent  ce  plateau  le  plateau  d'EInmlu,  du  nom  d'une  ville  mo- 
derne, assez  prospère,  ([ui  pst  aujourd'hui  le  centre  de  population  le  plus  important  qu'il 
V  ait  en  Lvcie. 


sont  toutes  luies.  An  .oulrairo.  in  Lycic  inoprciiuMil  dil,.  no  produit 
presque  pas  de  -raius  et  elle  est  parloul  1res  riclienuMil  Ix.isée.  Les 
platanes  étendeut  et  croisent  leurs  lar-es  hniiidies  au-dessus  du  lil  de 
tous  les  torrents;  sur  les  |)eutes  inférieures  des  nionlajiiies.  i!  \  a  d'é- 
paisses futaies  d'érables  cl  de  ces  ix^u^'cliéiir^.  Ir  ^/iirrrus  leijihtps.  (pd 
dominent  la  vallonnée;  les  i)ius  (pic  l'on  apercoil.  eu  l(Mi,i;caMl  la  côte, 
suspendus,  entre  le  ciel  et  la  mer.  sur  !.■  Ilaiic  d.'  la  lalaisc  abruple, 
à  toutes  les  anfractuosilés  du  roc,  couvrent  aussi,  dans  linlérieur, 
de  larges  espaces.  Plus  lianl.  dans  Ir  voisinage  des  neiges,  ce  sont 
d'autres  conifères,  amis  i\{\  froid,  les  sapins  et  la  uoire  verdure  des 
cèdres.  La  foret  qui,  dans  laid  daidro  p;irli.'>  (|(>  lAsie  .Mineure,  a 
péri  sans  retour,  a  résisté  ici  à  des  siècles  d'incurie  e|  de  dévasla- 
tion. 

Un  des  caractères  qui  dislinguent  la  Lycic,  c'est  le  contraste  des 
climats,  c'est  la  diversité  de  la  végétation  que  l'on  y  rencontre,  lorsque 
l'on  part  du  littoral  et  ([ue  l'on  remonte  les  vallées  (|ni  v  aboutissent. 
Sur  les  rivages,  la  noire  pyramide  des  cyprès  et  h\  tète  élancée  des 
palmiers  se  dressent  au-dessus  des  vergers  d'orangers  et  de  citron- 
niers; à  quelques  heures  de  marche,  ou  trouve  les  arbres  fruitiers  de 
nos  pays  ;  le  noyer,  le  cerisier,  le  poirier  et  le  pommier;  si  l'on  conti- 
nue à  gravir  contre  mont,  en  suivant  les  ravins  où  bondissent  les  cas- 
cades, dès  le  lendemain  du  jour  où  l'on  a  ([uilté  des  plages  dont  la 
physionomie  est  tout  africaine,  on  a  autour  de  soi  des  paysages  tout 
alpestres,  qui  rappellent  ceux  de  la  Suisse  el  du  TyioT.  Dans  de  telles 
conditions,  pour  échapper  aux  températures  exti'èmes,  il  suflil  d'un 
simple  déplacement,  dont  l'heure  est  marqu('e  par  le  cours  même  des 
saisons,  plus  régulières  ici  que  sous  notre  ciel.  Au  printemps  et  à  l'au- 
tomne, toute  la  populati(jn  est  en  mouvement.  Chacun  (\i'>  \illages 
du  bas  pays  possède,  quelque  part  dans  la  moyenne  ou  dans  la 
haute  monlagne,  son  iaiJd  ou  campemeiil  (r(''lé,  dont  le  site  a  été 
choisi  au  milieu  d'une  <'lairière  ou  sur  le  boi'd  de  la  foret.  Vers  la 
fin  de  mai,  sur  tous  les  chemins,  on  ne  rencontre  (pie  convois  d'émi- 
grants  et  troupeaux  qu'ils  chassent  devant  eux;  à  chaque  instant,  le 
passant  qui  les  croise  est  forcé  de  se  garer  pour  attendre  la  fin  du 
défilé.  On  fuit  les  plages,  qui  seront  bientôt  lorrides  et  fiévreuses,  où 
toutes  les  plantes  commencent  à  se  dessécher,  pour  aller  vivre,  pen- 

1.  Entre  l'endroit  on  le  Xantlie  fait  brèche  dans  le  mur  du  plateau  de  la  Cibyratide 
et  celui  où  il  atteint  sa  basse  vallée,  il  n'y  a,  à  vol  d'oiseau,  qu'une  dizaine  de  kilomètres: 
mais  la  dilTérence  de  niveau  est  de  800  mètres. 
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tlanl  Irois  ou  qiialrc  mois,  à  l'air  frais  des  liuLileiirs,  sur  l'herbe  drue 
et  sous  les  grands  arbres,  près  des  eaux  vives.  Dans  les  échelles  même 
les  plus  fréquentées,  il  ne  restera  bionlot  plus  qu'une  demi-douzaine 
de  malheureux  qui  y  seront  retenus  par  le  devoir  professionnel  ou  par 
l'intérêt,  un  douanier  et  quelques  détaillants,  destinés  à  surveiller  et  à 
ravitailler  les  équipages  des  bâtiments  qui  font  escale  sur  la  côte.  Tous 
les  autres  partent;  mais,  vers  la  lin  de  septembre  et  en  octobre,  lorsque 
les  nuits  commencent  à  être  trop  fraîches  dans  les  liuttes  mal  closes 
du  ïmla,  malgré  les  brasiers  odorants  où  se  consument  les  troncs  et 
les  brandies  du  cèdre,  on  redescend,  pressé  de  regagner  sa  demeure 
et  ses  affaires^  et  plus  d'un  montagnard  prend  le  même  parti;  les  uns 
ont,  sur  le  littoral,  des  oliviers  dont  ils  vont  recueillir  les  fruits  ou 
quelques  terres  à  blé  qu'ils  ensemenceront;  d'autres  se  loueront  comme 
patres  ou  comme  ouvriers.  11  y  a  plus  d'un  village,  trop  haut  situé, 
qui  est  abandonné  pendant  l'hiver  par  une  partie  de  ses  habitants. 
Lorsque  le  pays  était  couvert  de  cités  florissantes,  dont  tout  le  terri- 
toire était  habité  par  une  population  très  dense,  les  Lyciens  devaient 
être  moins  mobiles  que  ne  le  sont  aujourd'hui  leurs  successeurs.  Les 
villes  avaient  des  édilices  au\  murs  très  épais,  des  maisons  spacieuses 
et  solidement  bâties,  des  jardins  où  l'irrigation  entretenait  de  tout 
temps  la  vercbire  et  l'ombre;  l'air  u'i'dail  d'ailleurs  |)as  empesté,  sur 
les  rivages,  par  ces  miasmes  jjaludéens  qui,  à  Patara  et  dans  maints 
autres  endroits,  se  dégagent  maintenant  des  anciens  ports  cliangés  en 
marais.  Même  sur  le  littoral  et  dans  les  basses  vallées,  la  ville  pouvait 
garder  nombre  de  ces  citoyens.  Cej)endant  ces  habitudes  s'expliquent 
si  bien  par  les  exigences  du  climat,  qu'il  est  diflicile  d'admettre  qu'elles 
ne  remontent  poini,  au  moins  dans  une  certaiiu;  mesure,  à  l'antiquité 
même'.  La  montagne  est  parloni  si  près  de  1*.'  grève  ou  de  la  plaine 
et  les  pentes  en  sont  si  rapides  que  chacun  de  ces  petits  Etats  trouvait 
aisément,  sur  son  lerriloire  même,  remplacement  de  cette  station 
d'été  dont  il  avait  besoin. 

Si  le  climat  et  la  végétation  varient  ici  avec  les  alliludes,  la  consti- 

I.  Ce  (lui  (liiiiiii'  à  |»i;nscr  qui'  la  vie  sociale  el  religieuso  subissait  alors  aussi,  au 
moins  dans  les  cit^s  du  liltoial.  une  sorte  d'iutcrriiiition  ])endant  la  saison  chaude,  c'est 
un  renseignement  qui  nous  a  été  conserve''  au  sujet  de  Toracle  d'Apollon  à  Patara;  il 
semble  qu"il  ne  rt'pondit  aux  lidèles  que  ])endant  les  mois  d'hiver.  Ukrodote,  T,  182.  Skr- 
Yius,  ad  jEneida,  IV,  143.  De  même  aussi,  quand  Hérodote  (I,  176)  raconte  qu'au  moment 
de  la  catastrophe  de  Xanthos  quatre-vingts  familles  étaient  alors  absentes  de  la  ville  (ïtj/ov 
-rjvt/.aij-a  2x.or,;j.£rj'j^ai),  l'idée  qui  vient  la  première  à  l'esprit,  c'est  que  ces  familles  avaient 
quitté  la  ville,  avant  l'attaque  des  Perses,  pour  s(>  rendre  au  camjtement  d'été. 
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tiition  (lu  sol  est  ;i  pou  [)r('s  uniromio,  dans  loiili;  Irloiuiuc  de  la  Lycio 
propre.  On  rencontre,  dans  les  basses  terres,  des  hivclies  (M  des  poii- 
dingues  faits  de  débris  enlevés  aux  baules  nioulagnes;  il  y  a  des 
schistes  et  des  serpentines  au  sud-rsL  dan-  la  diaîii.'  (|iii  longe  le 
golfe  (VAi/alia;  tout  le  reste  du  niassil"  esl  coni[)osé  dune  ro(du' 
calcaire  qui  se  dresse,  au-dessus  des  vallées  et  des  ravins,  en  grands 
murs  verticaux.  Plus  ou  moins  couipacle,  suivani  les  lieux,  cette  roche 
est  partout  facile  à  tailler;  le  grain  en  (>st  assez  lin  et  assez  dur  pour 
qu'elle  ait  gardé  beaucoup  mieux  que  ne  l'ont  fail  la  plupart  des  tufs 
volcaniques  de  la  Phrygie  les  formes  et  les  inscriptions  (pi'\  a  ti-acécs 
le  ciseau.  Elle  a,  en  général,  une  blancheur  laiteuse  qui  la  fait  res- 
sembler au  marbre;  plusieurs  voyageurs  ont  pu  s'y  tromper;  mais, 
à  vrai  dire,  il  n'y  a  pas  de  marbre  en  Lycie.  Les  rares  monuments 
que  l'on  y  rencontre  faits  de  cette  matière  sont  de  provenance  étran- 
gère ' . 

Le  sol,  en  Lycie,  est  souvent  agité  par  des  tremblements  de  terre^. 
Les  ruines  de  plus  d'une  cité  lycienne  portent  la  marque  de  ces  convul- 
sions du  soF.  Sans  les  ravages  causés  par  ces  secousses,  tondjes  et 
bâtiments  seraient  encore  intacts,  là  où,  comme  dans  plusieurs  de  ces 
sites,  il  n'y  a  aux  environs  que  de  pauvres  villages,  dont  les  habitants 
ne  songent  pas  à  remployer  les  matériaux  des  constructions  anti(pies. 
Au  contraire.  Marri,  qui  prospère,  détruit,  d'année  en  année,  ce  qui 
subsistait  encore  des  beaux  édifices  de  Telmessos*. 


On  croit  reconnaître  les  Lyciens  (Aj/.ioi)  de  la  tradition  classique 
dans  les  Louka  qui  sont  mentionnés  par  les  textes  égyptiens,  à  côté  des 
Iliouna,  des  Shardancs  et  des  Shakalash,  parmi  ces  |)euples  de  la  mer 
dont  les  attaques  répétées  ont  donné  de  si  vives  inquiétudes  aux  Pha- 
raons de  la  dix-neuvième  et  de  la  vingtième  dynastie;  ce  serait  alors 


1.  lÎKMNDORF,  l{cùscn,  t.   I,   p.  3'.». 

2.  Plink,  h.  N.,  h,  y 8. 

;j.  Ben.nduhi-,  Reiscn,  t.  I,  p.  o<>. 

4.  C'est  à  ce  titre  que  nous  signalerons,  comme  devant  contenir  des  inonunienls  au- 
jourd'hui disparus,  les  18  feuilles  de  dessins  cotés  qui,  dans  le  tome  I"  des  planches  iné- 
dites de  Huyot,  ont  trait  aux  ruines  de  Macri  ^Voir,  sur  ce  recueil,  Histoire  de  l'Art,  t.  V, 
p.  .'{23,  note  1). 

TiiMK    V. 
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la  première  fois  que  leur  nom  paraîtrait  dans  riiistoire'.  Ce  qui  rend 
très  vraisemblable  celle  idenlificalion  des  Loulva  el  des  AJx.ioi,  c'est, 
oulre  la  similitude  des  noms,  le  fait  que  toutes  ces  tribus  qui  assaillirent 
r^gyptede  concert  avec  les  Loulva  semblent  être  originaires,  elles  aussi, 
de  l'Asie  .Mineure,  où  elles  ont  laissé  des  traces  soit  de  leur  passage, 
soit  de  leur  séjour  prolongé.  Il  n'y  a  qu'une  difticulté  :  c'est  que,  si 
l'on  en  croit  Hérodote,  le  nom  primitif  des  Lyciens,  celui  qu'ils  avaient 
apporté  avec  eux  quand  ils  étaient  venus  occuper  le  pays,  celui  que 
leur  donnaient  encore  leurs  voisins,  du  temps  de  l'bistorien,  n'était 
pas  Lyc'iem,  mais  Tcnnihn  (TsparAai)-;  or  Hérodote,  en  sa  qualité  de 
Grec  carien,  devait  être  bien  informé;  les  mariniers  d'Halicarnasse 
fréquentaient  certainement  les  ports  de  la  Lycie.  Cette  assertion  est 
d'ailleurs  confirmée  par  quelques  autres  textes  lnstoriques^  et  par  le 
témoignage  même  des  inscriptions  lyciennes.  Si  celles-ci  ne  se  laissent 
pas  encore  traduire,  au  moins  est-on  fixé  sur  la  valeur  des  signes  de 
leur  alphabet;  or  on  y  a  relevé  plusieurs  fois  le  mol  TPXMEA/^, 
Tramelè  '. 

Hérodote  ne  s'est  donc  pas  tronqjé  ;  mais  ce  nom  de  Termites  ou 
Tramèles  n'était  peut-être  que  le  nom  particulier  d'une  des  tribus 
lyciennes,  nom  que  tels  de  leurs  voisins  auraient,  par  extension,  appliqué 
au  peuple  tout  entier.  Il  n'est  pas  de  nation  ayant  joué  un  rôle  dans 
l'histoire  à  propos  de  laquelle  on  ne  puisse  citer  des  exemples  de  ces 
appellations  ([ui  font  ainsi  double  et  Iriple  emploi  ;  voyez  les  .luifs,  les 
Grecs,  les  Allemantls,  d'autres  encore.  Ici,  nous  avons  toute  raison  de 
croire  que  le  nom  le  plus  ancien  et  du  caractère  le  plus  général  est  bien 
celui  qui  s'est  maintenu  jusqu'aux  derniers  jours  de  l'antiquité,  celui 
par  lequel  les  habitants  de  cette  province  se  désignaient  eux-mêmes 
sur  ces  monnaies  qui  ont  pour  légende  :  xo'.vov  Aux.uov,  «  confédération 
des  Lyciens  ».  Ce  qui  le  prouve,  c'est  qu'Homère,  qui  est  à  peu  près 
aussi  éloigné  de  Hamsès  III  que  d'Hérodote,  ne  connaît  pas  plus  ce 
nom  de  Tremiles  que  ne  le  connaissent  les  scribes  égyptiens,  tandis 
que,  dans  les  batailles  de  Vlliadi',  il  met  les  Lyciens  en  première  ligne. 
Les  Lyciens  sont  les  plus  nombreux  et  les  plus  vaillants  des  auxiliaires 

1.  De  RocGic,  E.rtrail  d'un  m/inoire  mr  les  attaques  dingcrs  conirc  VÊgypIe  pur  les 
peuples  lie  la  mer,  dans  Jlevuf  an-hcriloûiquc.  N.  S.  I8()7,  t.  XVl.  pp.  :îU,  03-07. 

2.  Hkhi.uute,  I.  173;  Vil,  02. 

:$.  Etienne  de  Hyzance,  s.  v.  T;^i[j.i\fi,  Ménécrale  de  Xanllie  (dans  Mi  ller,  Fraijmenta 
hlstorkorum  grœcoriiui,  I.  11,  p.  34:!),  l'r.  2. 

4.  Sur  la  grande  inscription  du  monument  connu  sons  le  nom  d'obélisque  de 
Xantlios,  ainsi  que  dans  des  texfos  lyciens  d'Antipliollos,  Myiii,  l.imyra,  etc. 
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accourus  au  secours  de  Troie',  el  le  |.a\s  d'où  Sarpùdon  el  (ilaucos 
ont  amené  leurs  guerriers  devaul  Troie  est  bien  la  Lycie  que  iu)us 
avons  décrite.  Elle  est,  dit-il,  1res  loin  de  Troie'  ;  le  poète  en  délinit  la 
situation  par  la  mention  qu'il  fait  du  Xanthe  impétueux  \  el  des  Solvmes, 
les  éternels  ennemis  des  Lyciens  '  :  or.  il  ne  saurai!  y  avoir  d'incertitude 
sur  le  pays  qu'occupaient  les  SoKmes;  c'est  le  district  que  domine  ce 
mont  Solyma,  que  tous  les  géographes  s'accordeni  à  reconnaîlre  dans 
le  Taktalu-dafjh. 

Pourquoi  le  poète  a-t-il  ("lé  chercher  les  Lyciens  de  l'autre  coté  du 
Taurus  pour  leur  prêter  un  rôle  qui  convenait  mieux,  ce  semble,  à  des 
peuples  moins  éloignés  de  la  Troade,  aux  Paphlagoniens,  aux  IMiry- 
giens  ou  aux  Méoniens?  Afin  de  rendre  raison  de  ce  choix,  il  faudrait 
connaître  tous  ces  chants  épiques,  perdus  sans  retour,  d'où  a  été  tirée 
la  matière  de  YHiadc  ;  on  croit  pourtant  deviner  cpie  le  poète  a  été 
induit  à  prendre  ce  parti  par  le  vague  souvenir  de  relations  qui  auraient 
existé  jadis  entre  les  ancêtres  d'Hector  el  ceux  de  Sarpétiou.  Tros,  le 
nom  des  Troyens,  et  Tlos,  celui  d'une  ville  lycienne,  ne  sont-ils  pas 
des  doublets,  deux  formes,  légèrement  diversifiées  parla  prononrialion. 
d'un  même  vocable?  La  Lycie  n'a-t-elle  pas  son  Xanthe  comme  la 
Troade?  Enfin,  ne  paraît-il  pas  vraisemblable  qu'un  canton  de  la  M\sie. 
la  vallée  de  l'.Tlsepos,  était  habité  par  des  Lyciens,  et  que  ceux-ci  étaient 
aussi  répandus  sur  toule  cette  côte  où  se  biltirent,  ])lus  lard,  les  cités 
ioniennes?  C'est  du  moins  ce  que  Ton  peut  induire  de  ({uel([ues  vers 
d'Homère  et  de  maintes  traditions  qui  ont  été  recueillies  par  des  écri- 
vains postérieurs \  Ces  Lvciens  septentrionaux  seraient  une  arrière- 
garde  attardée  des  bandes  qui  avaient  jadis  parconiii  l'Asie  .Mineure  el 
laLvcie,  quandles  Iliounaet  les  Louka  allaient  ensemble  donnei'  l'assaul 

1.  C'est  ce  qu'indique  une  formule  qui  est  souvent  répétée  :  "  les  Troyens  et  les 
Lyciens  »  pour  désigner  l'ensemble  des  forces  opposées  aux  fJrecs  {Iliadr,  IV,  197; 
Vr,  78,  etc). 

2.  ...aâXa  Tr,AoO£v  r-/.(').  dit   Sarpédon.  Tr,/.oi  7a.'-  Ajz.V,..    //.,  \,   î-78-i-7'.t. 

3.  ZâvOoj  àrro  o'.vt|3v:o;.  //..  11.  S77. 

4.  Iliade,  VI,  184-18:;;  204. 

5.  Pandaros  est  présenté,  dans  Homère,  à  la  fois  comme  originaire  de  la  Lycie 
{Iliade,  V,  lOo,  173)  et  comme  le  chef  des  Troyens  qui  »  habitent  au  pied  de  l'Ida  et 
boivent  Teau  sombre  de  l'.tsepos  »  IL  824-825).  Callisthène,  l'historien  d'Alexandre, 
racontait  que  Sardes  avait  été  prise  d'abord  par  les  Cimmériens,  puis  ensuite  «  par  les 
Trères  et  les  Lyciens  •>  (Strabo.v.  XIII,  iv,  81.  et  il  invoquait  à  ce  propos  le  lémoi^-nage 
d'un  poète  élégiaque  contemporain,  Callinos.  Or  les  Trères  paraissent  avoir  été  une  tribu 
thrace;  c'est  en  venant  du  nord  qu'ils  auraient  trouvé  sur  leur  chemin  ces  Lyciens  de  la 
Mysie  et  les  auraient  entraînés  avec  eux  contre  la  riche  Lydie;  les  Lyciens  du  sud  n'étaient 
pas  sur   leur  .'hemin.  Quand  les  Ioniens  chassés  de  la  f.rè.e  vinrent  s'établir  en  Asie 
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aux  frontières  de  l'Egypte.  Emportes  par  le  (lot  de  ces  invasions  jjar- 
bares  qui  désolent  la  péninsule  au  septième  siècle,  ils  auraient  fini  par 
se  fondre  avec  les  populations  voisines,  tandis  que  ceux  de  leurs  frères 
qui  s'étaient  établis  au  sud  du  Taurus  prospéraient  derrière  Tinfran- 
chissable  rempart  de  leurs  montagnes  et  y  gardaient,  avec  leur  nom, 
roriginalitc  de  leur  langue  et  de  leurs  mœurs. 

Si  l'on  considère  ainsi  les  Lyciens  méridionaux  comme  les  derniers 
représentants  d'un  groupe  de  tribus  qui  auraient  couru  les  mêmes 
aventures  que  les  pères  des  Troyens,  on  s'explique  mieux  la  place 
qu'assignaient  aux  Lyciens,  sous  les  murs  de  Troie,  les  traditions 
qu'Homère  a  recueillies  et  mises  en  œuvre.  On  en  arrive,  du  même 
coup,  à  écarter,  comme  dénuées  de  tout  fondement,  les  assertions  d'Hé- 
rodote, qui  fait  venir  les  Lyciens  de  Crète,  et  qui  veut  qu'ils  aient  dii 
leur  nom  de  Lyciens  à  uu  béros  albénien,  Lycos,  fds  de  Pandion'.  Ce 
dernier  récit  était  probablement,  lorsque  Hérodote  l'a  enregistré,  d'in- 
vention toute  récente  ;  on  s'en  était  avisé  à  Atbènes  pour  établir  un  lien 
historique  entre  l'Attique  et  la  Lycie,  que  les  Cimon  et  les  Périclès 
cherchaient  alors  à  faire  entrer  dans  leur  confédération  maritime  en 
assujettissant  au  paiement  du  tril)ut  les  villes  de  la  côte. 

Nous  ne  rappellerons  (|ue  pour  mémoire  les  tentatives  que  l'on  a 
faites  pour  trouver  un  sens  au  nom  des  Lyciens.  Les  étymologies  pro- 
posées sont  toutes  tirées  de  la  langue  grecque.  Les  Grecs  de  Rhodes 
et  de  la  Carie,  quand  ils  naviguaient  entre  la  grande  île  et  le  continent 
voisin,  voyaient,  a-t-ou  dit,  le  soleil  se  lever  derrière  leCragos.  Le  dieu 
du  jour  leur  paraissait  avoir  sa  demeure  quelque  part  de  ce  côté,  parmi 
ces  cimes  éblouissantes  qu'ils  n'avaient  jamais  gravies.  Sous  cette 
impression,  ils  avaient  appelé  «  les  Lumineux  »,  c'est-à-dire  «  les 
Orientaux  »,  les  hommes  qui  babitaient  ces  montagnes.  La  conjecture 
est  ingénieuse;  ce  qui  dispense  de  la  discuter,  c'est  que  les  Lyciens, 
s'ils  ne  sont  autres  que  les  Louka  des  inscriptions  thébaines,  étaient 
aiusi  dénommés  bien  avant  qu'il  y  eût  des  Grecs  à  Rhodes  et  en  Carie. 

n  est  d'autres  indices  auxquels  on  reconnaît,  dans  les  Lyciens,  un 


Mineure,  plusieur.s  de  leurs  bandes  prirent  pour  rhefs,  dit  Hérodote  (1,  147),  «des  Lyciens 
issus  de  Glaucos  »;  d'autre  part  Pausanias  compte  des  Lyciens  parmi  les  éléments  qui 
formaient  la  population  primitive  d'Erythrœ,  avant  que  les  Ioniens  s'y  établissent 
(VIL  m,  7).  Voir  sur  celte  question  Treuber,  Geschichte,  pp.  14-18  et  oO-ol. 

I  .    HÉRODOTE,  L  17iL 

i.  \Jy.<.o'.  viendrait  do  la  racine  Iw,  que  l'on  trouve,  avec  le  sens  de  lumière,  en  grec 
comme  en  latin  (G.  Curtius,  (intmhnge  der  Griechischen  Etyinologie,  li"  édition,  1870, 
p.  IfiO).  Sur  ces  diverses  étymologies,  voir  Trehrer,  Geschichte,  pp.  28-29. 
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peuple  qui  s'csl  constitué  de  très  bonne  heure,  un  peuple  qui  dalr  du 
temps  où  les  Grecs  n'iivaienl  pas  encore  commencé  de  se  répandre 
dans  le  bassin  oriental  de  la  Méditerranée.  Leur  langue  est  connue 
par  des  textes  nombreux  et  dont  quelques-uns  sont  fort  étendus;  celui 
de  l'obélisque  de  Xanthos  a  juscpià  250  lignes.  Dans  ces  textes,  les 
mots  sont  séparés  par  des  j)oinls;  on  a  donc  pu  y  disliiigucr  les  dilVé- 
rentes  parties  du  discours,  grâce  surtout  au\  inscriptions  bilingues, 
lyciennes  et  grecques,  et,  si  le  vocabulaire  reste  à  peu  près  inexpli- 
qué, se  faire  au  moins  une  idée  des  flexions  du  nom  et  du  verbe.  Or, 
ridiome  dont  la  déclinaison  et  la  conjugaison  se  laissent  ainsi  entre- 
voir est  d'une  nature  très  à  pari,  il  semble  a[)partenir  à  la  famille 
aryenne;  c'est  du  moins  l'avis  de  la  plupart  iU)<>  linguistes  ;  mais  quelle 
place  convient-il  de  lui  assigner  dans  l'ensemble  de  cette  famille 
et  auquel  des  groupes  qui  la  composent  convient-il  de  le  rattacher? 
C'est  une  question  à  laquelle  n'osent  pas  encore  répondre  les  critiques 
qui  ne  se  prononcent  qu'à  bon  escient'.  Il  n'en  est  pas  de  même, 
nous  l'avons  vu,  pour  la  lMir\gie;  l'idiome  phrygien  ressemble  fort 
au  grec.  Cette  originalité  si  marquée  de  la  langue  lycienne  est  une 
présomption  de  haute  antiquité.  Si  les  Lyciens  se  rattachent  vrai- 
ment à  la  race  indo-européenne,  il  faut  qu'ils  se  soient  séparés  de 
leurs  congénères  bien  avant  ces  tribus  italiotes,  grecques  et  Ihraces 
dont  les  parlers  offrent  entre  eux  de  si  frappantes  analogies  et  ont 
d'ailleurs  de  si  sensibles  rapports  avec  le  sanscrit  et  avec  l'ancien 
perse. 

L'étude  de  l'alphabet  lycien  conduit  à  la  même  conclusion  (Tig.  246). 
C'est,  comme  les  alphabets  phrygien  et  carien,  un  alphabet  dérivé  de 
l'alphabet  phénicien  par  l'intermédiaire  d'un  alphabet  grec;  on  y  recon- 
naît le  type  dit  des  îles,  celui  qui  était  en  usage  dans  une  contrée  toute 
voisine,  à  Rhodes.  Tel  qu'il  se  présente  dans  des  inscriptions  qui 
paraissent  dater  en  général  des  deux  siècles  compris  entre  la  conquête 
perse  et  la  conquête  macédonienne,  il  a  même  l'aspect  moins  archaïque 

\.  L^ssEN,  Ueber  (lie  Lykkchen  bwhnflcn  und  dk  alten  Spmchen  Kleinasiens  (dans  la 
Zeitung  der  deutschen  imnjenlœndischen  Gesellschaft,  l.  \,  p.  :J2o-388);  Mûritz-Scumidt, 
The  Lydan  inscriptions  after  the  accunite  copies  of  ihe  laie  Awjustus  SchÔnhorn,  1868;  Neuc 
lykischeStudienAm%\^.KXKi.s^^KG,BeilrxgezurEulzifferHnr,dn'Lykis^ 
Bonn,  1878;  Beitrxge  zur  Erklœmng  dcr  Lykischen  Spracfv,  lionn,  1878.  Cari  Pauli,  dans 
sa  dissertation  intitulée  Eine  vorgncchische  Inschrifl  in  Lemnos.  Leipzig,  1880,  touche  a  la 
question  des  caractères  de  la  langue  lycienne  (p.  o!»  et  suiv.).  11  incline  à  rattacher  les 
Lyciens,  comme  les  Étrusques,  aux  Polaires,  qu'il  distingue  des  Thraces  et  qu.  ne  seraient 
ni  des  Sémites  ni  des  Aryens. 
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que  ralpliabet  phrygien;  le  tracé  des  let- 
tres y  est  plus  régulier,  l'assiette  s'en  rap- 
proche davantage  de  la  verticale  '  ;  mais 
tandis  que  l'alphabet  des  monuments  de 
Midas  ne  contient  que  des  lettres  prises 
aux  Grecs,  celui-ci  laisse  apercevoir  des 
traces  d'un  état  plus  ancien  de  l'écriture, 
d'une  période  pendant  laquelle  les  Ly_ 
ciens  se  seraient  servis  d'un  autre  système 
de  signes,  de  celui  que  les  plus  anciens 
habitants  de  la  péninsule  avaient  tiré  des 
hiéroglyphes  hétéens.  Sur  les  vingt-huit 
caractères  dont  il  se  compose,  il  y  en  a 
quatre  qui  lui  sont  communs  avec  le  syl- 
lal)aire  cypriote';  deux  ou  trois  autres, 
qui  ne  sont  pas  d'origine  phénicienne  et 
qui  ne  se  rencontrent  pas  à  Cypre,  pro- 
viennent peut-être  aussi  de  ce  même  fonds 
antérieur.  Il  y  a  donc  lieu  de  croire  que 
les  Lyciens, lorsqu'ils  ont  adopté  l'écriture 
grecque,  n'y  trouvant  pas  tous  les  signes 
dont  ils  avaient  besoin  pour  noter  tous 
les  sons  de  leur  idiome,  ont  gardé  quel- 
ques-uns de  ceux  qu'ils  avaient  employés 
jusqu'alors,  quand  ils  se  servaient  d'un 
de  ces  alphabets  que  nous  avons  appelés 
asiatiques,  alpliabets  que  leur  complica- 
tion a  partout  frappés  de  désuétude  vers 
le  huitième  siècle,  partout  sauf  à  Cypre. 
On  a  la  môme  impression,  lorsque 
l'on  clierche  à  réunir  les  quelques  ren- 
seignements que  les  historiens  nous  ont 
transmis  au  sujet  des  institutions  de  la 
Lycie.  <(  Ce  peuple,  dit  Hérodote,  a  un 
usage  qui  lui  est  tout  à  fait  particulier,  et 
qui  ne   se  rencontre  chez  aucune   autre 


1.  F.  Le;Nobma.\t,  art.  Alpluibel,  p.  20y,  dans  le  DldiomKttrc  des  untiqultcs,  de  Saglio. 

2.  Sayce,  Les  inscriptions  (rouvcfs  à  Hissarlik,  p. 9 10,  dans  H.  Sciiliemann,  Ilios,  ville  et 

pai/s  des  Troi/ens,  8",  Pai'is,  188:;. 


nation  :  les  Lyciens  ajoulonl  h  leur  nom.  |M,nr  le  .Irlini,-,  celui  ilc  leur 
mère  et  non  celui  de  leur  père.  Demande/  a  iiin  d'.'ux  de  quelle  famille 
il  est,  il  vous  nommera  sa  mère  et  les  ascendantes  de  sa  mère.  Si  une 
femme  de  condition  libre  vit  avec  un  esclave,  ses  enfants  oui  \r  droit  de 
bourgeoisie,  mais  si  un  bomme  libre.' fiil-il  du  rau-  le  plus  élevé,  a 
des  enfants  d'une  étrangère  ou  d'une  concubine,  ceux-ci  restent  en 
dehors  de  la  cdé  '.  ,.  lu  écrivain  très  postérieur,  nrais  qui  avail  accès 
à  des  sources  aujourd'hui  perdues,  Nicolas  de  Damas,  confirme  cette 
assertion  et  y  ajoute  que  c'étaient  les  (ils  el  non  les  filles  (jui  héritaient 
des  biens  - . 

Dans  les  textes  épigraphiques,  on  ne  trouve,  il  est  vrai,  (jiu-  d'assez 
faibles  traces  de  cette  situation  supérieure  altiibuée  à  la  femme  ;  mais 
ces  textes  sont  en  général  d'assez  basse  époque;  or,  à  mesure  que  la 
civibsation  hellénique  pénétrait  en  Lycie,  elle  dut  y  effacer  les  usages 
locaux,  d'autant  plus  qu'elle  ne  se  heurtait  pas  à  des  lois  écrites;  les 
Lyciens,  assure-t-on,  n'avaient  qu'un  droit  coutumier  '. 

Il  n'y  a  aucune  raison  de  révoquer  en  doute  des  témoignages  qui  se 
rapportent  aux  temps  des  premiers  contacts.  Si  les  Lyciens  n'avaient 
pas  eu  cette  habitude,  pourquoi  les  (irecs  se  seraient-ils  avisés  de  la  leur 
attribuer?  On  conçoit,  d'autre  part,  qu'ils  aient  été  surpris,  en  visi- 
tant la  Lycie,  d'y  voir  les  rôles  ainsi  renversés;  une  particularifé  si  con- 
traire à  leurs  mœurs  était  bien  faite  pour  attirer  leur  altention.  Ce 
régime,  qui  durait  encore  au  temps  d'Hérodote,  c'esl  ce  (pie  les  histo- 
riens modernes  du  droit  appellent  le  nudriarcluit  \  \[>  en  ont  relevé  des 
vestiges  chez  des  peuples  appartenant  aux  races  les  plus  diverses  et  ils 
s'accordent  à  le  considérer  comme  le  legs  d'un  état  social  très  primitif, 
du  temps  où  la  famille  ne  s'est  pas  encore  constituée  |)ar  le  mariage 
et  où  les  relations  des  sexes  sonl  livrées  aux  caprices  et  aux  chances 
de  rapprochements  passagers '. 

Quelque  voie  que  l'on  suive,  on  airive  donc  toujours  à  un  même 
résultat  :  les  Lyciens  de  l'histoire  classique  sont  le  dernier  reste  d'un 
peuple  qui  a  fait  figure  dans  cette  Asie  Mineure  primitive  qui,  de 
l'Amanos  aux  rivages  de  la  mer  Egée,  a  subi  l'ascendant  (\o>  llétéens, 

1.  HÉRODOTE,   1,   I  73. 

2.  Fragmenta  his(.  Orw.,  L  lli,  p.  461. 

:{.  Voir  à  ce  sujet  les  observations  de  Treuber,  Gcschichte,  pp.  121-12'f. 

4.  Héraclide   du  Pont,  fr.  \o  [Mullkr,  Fragm.  Idst.  Grœc.,t.U.  p.  217).  Ce  même  his- 
torien parlait  aussi  <le  la  ijijnccocratie  lycienne;  c'était  ainsi  qu'il  caractérisait  cette  pré- 

tlominance  de  la  femme. 

5.  CuRTiL-5,  Histoire  grecque,  t.  I,  p.  9ti,  note  1  (traduction  Rouché-Leclerc). 
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de  leurs  armes  et  de  leur  civilisation.  Plusieurs  de  leurs  tribus  onl  pu 
disparaître,  au  milieu  de  ces  grands  mouvements  de  population  et  de 
ces  luttes  sanglantes;  mais  d'autres,  nous  ne  savons  à  quel  moment, 
ont  été  chercher  un  abri  et  un  repos  dans  les  replis  de  ces  montagnes 
où  il  leur  était  facile  de  s'isoler,  et  elles  ont  donné  leur  nom  à  cet  étroit 
territoire  où  elles  ont  vécu  tranquilles  pendant  des  siècles  et  qu'habitent 
peut-être  encore  leurs  descendants.  La  plupart  des  voyageurs  qui  ont 
visité  ce  pays  inclinent  h  croire  que  les  montagnards  des  vallées  lyciennes 
ner  sont  Turcs  que  de  nom'.  A  la  noblesse  des  types,  au  vêtement,  à  la 
persistance  de  certains  usages  qui  paraissent  porter  l'empreinte  des 
mœurs  antiques,  on  croit  reconnaître  les  lils  des  anciens  maîtres  du 
pays  ;  vers  la  fin  du  moyen  âge,  ils  se  seraient  convertis  à  l'islamisme, 
comme  l'ont  fait  beaucoup  de  Grecs  crétois,  d'Albanais  et  de  Bosnia- 
ques, pour  rester  paisibles  possesseurs  de  ces  forêts  et  de  ces  pâtu- 
rages auxquels  ils  étaient  attachés;  mais  le  sang  qui  coulerait  dans  leurs 
veines  serait  encore  celui  des  compagnons  de  (llaucos  et  de  Sarpédon. 
Les  envahisseurs  ne  s'établissent  guère  dans  les  montagnes  qu'ils  trou-, 
vent  occupées;  ils  ne  s'y  sentiraient  pas  en  sûreté,  et  rien  d'ailleurs  ne 
les  y  attire  ;  la  vie  y  est  dure  ;  aussi  la  population  n'y  change  et  ne  s'y  re- 
nouvelle pas  aussi  aisément  que  sur  les  plateaux  et  dans  les  plaines. 
Lorsqu'une  partie  des  tribus  lyciennes  vint  franchir  le  Taurus  et 
suivre  le  cours  des  eaux  qui  en  descendaient  vers  le  sud,  ce  fut  sur  les 
rives  du  Xantho  que  se  fixèrent  tout  d'abord  ces  émigrants.  Pour 
Homère,  la  Lycie  et  la  vallée  du  Xanthe  ne  font  qu'un.  Lorsqu'il  parle 
de  «  la  large  Lycie  "»,  c'est  cette  vallée  qu'il  a  en  vue,  la  seule  qui  soit 
assez  ouverte  pour  mériter  une  pareille  épitliète  (fig.  247).  Ce  canton 
privilégié,  les  Lyciens  ne  l'avaient  pas  occupé  sans  combat;  ils  avaient 
eu  à  le  conquérir  sur  les  Milyens  et  les  Solymes '.  Après  de  longues 
guerres  où  ils  ne  cessaient  de  gagner  du  terrain,  ils  finirent  par  re- 
fouler ces  peuplades  sur  la  cote  qui  regarde  la  Pamphylie  et  sur  les 
plateaux  élevés  qui  touchent  à  la  Pisidie.  Milyens  etSolymes  étaient-ils, 

i  .C'est  notamment  l'avis  du  doclrur  Von  Luschan,  qui  a  accompagné  M.  Benndort' en 
Lycie  et  qui  donne  le  rt'-sumé  de  ses  observations  dans  le  chapitre  xiii  du  tome  II  des 
Reisen,  sous  ce  titre  :  Anthrupoluglsche  Studien.  On  remarquera  les  curieux  détails  qu'il 
doime  sur  le  groupe  des  Taktadchi  ou  «  faiseurs  de  planches  »,  population  (|ui,  tout 
entière  occupée  au  travail  et  au  commerce  du  bois,  a  des  mœurs  très  iiarliculières. 

2.  A'j/.ir]  sùpci'r,,  II.,  VI,  173,  188,  210,  etc. 

3.  Strabon  (XII,  vin,  5;  XIV,  in,  10)  n'ignore  pas  que  les  premiers  habitants  de  cette 
contrée  se  sont  appelés  Milyens  et  Solymes,  que  le  terme  lycien  n'est  entré  que  plus  tard 
dans  l'usage;  mais  il  paraît  croire  qu'il  n'y  a  eu  là  qu'un  seul  peuple  ([ui  a  changé  de 
nom,  hypothèse  peu  vraisemblabhî  par  elle-même  et  que  démentent  les  vers  d'Homère 
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comme  ou  la  supposé,  des  Sémites?  C'est  possible;  mais  rien  ne  le 
prouve'.  Le  seul  fait  certain,  c'est  que  l'on  ne  trouve  pas  d'inscriptions 
lyciennes  à  l'est  et  au  nord  du  Massikytos. 

Homère  ne  mentionne  pas  une  seulp  de  ces  cités  lyciennes  dont  les 
ruines  pittoresques,  toutes  encadrées  dans  des  paysages  grandioses, 
font  aujourd'hui  l'admiration  des  voyageurs.  C'est  que  la  vie  urbaine 
n'était  peut-être  pas  née  encore  en  Lycie;  elle  ne  s^y  développa  qu'au 
contact  et  grâce  aux  exemples  des  Grecs  de  Pbasélis,  de  Kiiodes  et  de 
la  côte  carienne,  avec  lesquels  ils  eurent  des  rapports  dont  témoigne 


247. 


La  vallée  du  Xautlie.  Duruy,  Histoire  des  Grecs,  t.  111,  p.  2j3 -. 


l'adoption  par  les  Lyciens  d'un  alphabet  dont  les  éléments  principaux 
sont  empruntés  à  l'un  des  types  de  l'écriture  grecque.  Sous  cette  in- 

[lliade,  VI,  18i,  204)  qui  mollirent  les  Lyciens,  génération  après  ^'énéralion,  guerroyant 
contre  les  Solymes.  Il  se  réi'ule  ailleurs  indirectement  lui-mùme,  quand  il  parle  de  la 
langue  des  Solymes  comme  de  l'une  de  celles  (jui  élaient  usilées  dans  la  Cibyratide 
(XIII,  IV,  17);  il  ne  dit  pas  «  la  langue  des  Lyciens  ». 

\.  On  a  voulu  invoquer  à  ce  sujet  le  témoignage  de  Chœrilos  (cité  par  Josèphe, Co?i<re 
Aj)ion,l,  22);  il  énumère  parmi  les  soldats  de  Xerxès,dans  son  expédition  contre  laGrèce, 
une  Jiatiou  «  qui  parle  une  langue  phénicienne  .-  et  qui  ■•  habite  les  monts  Solymes»; 
mais  Josèphe  croit  reconnaître  là  les  Juifs,  et  ce  qui  semblerait  indiquer  qu'il  nese  trompe 
pas,  c'est  que  le  poète,  pour  achever  de  caractériser  la  patrie  de  ce  peuple,  ajoute  ces 
mots  :  «  auprès  dun  vaste  lac.  »  Où  chercher  ce  lac  en  F-ycie?  Il  y  a  au  contraire,  en 
Palestine,  le  lac  Asphaltite. 

2.  Cette  vue  est  empruntée  à  la  planche  .XXIII  du  tome  I"  des  libistn.  Elle  est  prise. 
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fliiencc,  et  grâce  au  progrès  de  la  richesse,  les  villages  où  les  pre- 
miers groupes  d'immigrants  s'étaient  retranchés  sur  des  hauteurs  d'un 
accès  difficile  devinrent  peu  à  peu,  quelques-uns  d'entre  eux  tout  au 
moins,  les  mieux  situés,  de  véritables  villes,  dont  chacune  avait  sa 
citadelle,  ses  monuments  publics  et  sa  nécropole  toute  voisine.  Ce 
changement  était  accompli  vers  le  milieu  du  sixième  siècle;  quand  le 
lieutenant  de  Cyrus,  Harpagos,  après  avoir  soumis  les  Ioniens  et  les 
Cariens,  marcha  contre  la  Lycie,  les  Xantliiens  allèrent  au-devant  de 
lui;  vaincus  en  bataille  rangée  dans  la  plaine,  ils  se  replièrent  sur  leur 
ville,  s'enfermèrent  dans  leur  forteresse,  où,  après  avoir  mis  le  feu  à 
leurs  maisons  et  donné  la  mort  à  leurs  esclaves^  à  leurs  femmes  et  à 
leurs  enfants,  ils  se  firent  tous  tuer,  en  se  précipitant,  comme  des  for- 
cenés, sur  l'armée  ennemie  '.  Il  n'y  a  aucune  raison  de  croire  que 
Xanthos  fut  alors  la  seule  ville  qu'il  y  eût  en  Lycie.  Les  Lyciens  étaient 
restés  en  dehors  de  l'empire  lydien-;  mais,  se  sentant  menacés  par  un 
voisin  ambitieux  et  guerrier,  bien  d'autres  cités  que  Xanthos  avaient 
du  s'entourer  de  murs  et  se  mettre  ainsi  en  état  de  défendre  leur  ter- 
ritoire. S'il  n'est  ici  question  que  de  Xanthos,  c'est  que  la  tragique 
catastrophe  de  cette  cité  fut  le  seul  événement  de  cette  campagne  dont 
le  bruit  ait  retenti  au  loin.  Effrayées  par  ce  désastre,  les  autres  villes 
se  soumirent  au  conquérant  perse  et  s'engagèrent  à  payer  le  tribut;  voilà 
pourquoi,  dans  son  récit  très  succinct,  l'historien  n'a  pas  l'occasion  de 
les  nommer;  mais  dès  lors,  tandis  que  Xanthos  régnait  sur  la  basse 
vallée  du  fleuve,  Pinara  et  Tlos  s'en  partageaient  la  vallée  moyenne. 
Sur  la  rive  droite,  Pinara  occupait  le  fond  d'une  gorge  où  coule  un 
aftluent  qui  descend  de  l'Anticragos;  sur  la  rive  gauche,  Tlos  dominait 
la  plaine  quelle  surveillait  du  haut  de  son  imprenable  acropole,  posée 
sur  un  des  derniers  contreforts  du  Massikytos  (fig.  248).  Pydnai  et 
Patara  se  faisaient  de  même  pendant,  des  deux  côtés  du  golfe  qui  se 
creusait  alors  entre  l'extrémité  méridionale  des  deux  chaînes  que  sé- 
pare le  Xanthe.  F^itara,  comme  le  prouvent  ses  ruines,  était  de  beau- 
coup la  plus  importante  des  deux  villes;  son  oracle  d'Apollon  était  déjà 
célèbre  au  temps  d'Hérodote  '.  Ce  golfe  est  aujourd'hui  changé  en  un 

en  regardant  vers  le  sud,  d'une  hauteur  (jui  est  au  nord  de  Xanthos.  On  voit,  au-dessus 
du  tleuve,  le  roc  qui  portait  l'acropole,  et,  à  ^'auche  de  ce  massif  ahrupt,  la  partie  occi- 
dentale de  la  ville,  avec  quelques-uns  des  éditices  qui  s'y  dressent  encore  au  milieu  des 
huissons.  Au  loin,  la  mer. 
i.   IIkrodote,  I.  176. 

2.  Hkuoijiite.  I,  28. 

3.  Hérodote,  I,  182. 
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delta  marécageux;  les  ports  par  l(>s(iuels  se  faisait  aiilrefois  le  com- 
merce de  la  vallée  sont  comblés;  partmil.  .rimpénélrahlos  fourrés 
de  roseaux  et  de  tamarisqucs,  baijinés  dans  des  eaux  stagnantes  qui 
arrêtent  à  chaque  pas  la  marche  de  l'explorateur. 

On  voit  combien  était  autrefois  d(>nse  et  serrée  la  population  qui 
habitait  cette  vallée;  celle-ci,  avec  ses  nond)reuses  e],  fortes  cités,  avec 
ses  débouchés  sur  la  mer,  était  bien  le  cceur  de  la  Lvcie:  on  rom|.ren(l 


248.  —  Vue  de  Tlos.  Fellows,  Lijria,  Catia,  pi.  VI. 

que,  dans  les  inscriptions  de  l'époque  romaine,  Xanlbos  prenne  (ière- 
ment  le  titre  de  «  métropole  de  la  nalion  lycienne  »',  el  (pie  le  sanc- 
tuaire où  se  réunissaient  alors  les  députés  de  la  confé(h3ration,  le 
Létoon,  se  trouve  à  4  kilomètres  vers  le  sud-ouest  de  ceHe  ville  -.  Ce- 
pendant il  y  avait  en  Lycie,  au  sixième  siècle,  bien  d'autres  villes  dont 
la  position  est  fixée  par  les  indications  des  géographes  et  surtout  |»ar 
les  inscriptions  que  l'on  y  a  retrouvées.  Telmessos  (Macri)  était  le  port 
principal  de  la  région  du  Oagos,  celui  dont  les  relations  avec  Rhodes 

1.  Benndouf,  Ecisen,  t.  I,  n°  '.I2. 

2.  Sur  Ips  ruiiîos  qui  >nbsisfoiif  en  ce  li-u,  vnii'  llicNNOoiiF,  B<iscti,  I.  I,  rli.  \l. 
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étaient  le  plus  faciles;  dès  le  temps  de  Crcsus,  elle  possédait  un  col- 
lège de  devins  renommé  dans  toute  la  péninsule  '. 

Bien  plus  étroite  que  la  vallée  du  Xanthe,  celle  du  Dembré-tchai  ou 
Myros  ne  pouvait  être  aussi  peuplée;  elle  fait  de  fréquents  détours; 
elle  est  resserrée  entre  des  parois  qui,  en  plus  d'un  endroit,  sont  coupées 
à  pic,  et  les  eaux  qui  s'y  précipitent  lors  de  la  fonte  des  neiges  en 
ravagent  le  sol  et  n'y  laissent  que  peu  de  terrains  propres  à  la  culture. 
On  y  a  pourtant  reconnu  le  site  de  plusieurs  petites  villes  qui  exploi- 
taient les  belles  forêts  et  les  riches  pâturages  des  montagnes  voi- 
sines; ce  sont  Arneiai,  Kandyba  et  Phellos,  celle-ci  déjà  nommée  par 
Hécatée  ".  Point  de  doute  non  plus  sur  l'emplacement  qu'occupait  la 
ville  la  plus  importante  de  ce  district,  Myra;  par  son  étendue  et  par 
les  formes  qu'y  présentent  les  sépultures,  sa  nécropole  est  une  de 
celles  qui  ont  l'air  le  plus  anciennes.  En  avant  du  massif  qui  sépare 
de  la  mer  la  vallée  du  Myros,  Antiphellos,  Aperlae  et  Sura  s'étaient 
bâties  au  bord  de  la  mer,  prêtes  à  la  piraterie  ou  au  commerce,  suivant 
les  circonstances.  Enfin,  plus  à  l'est,  Limyra  commandait  à  la  plaine 
fertile  que  viennent  arroser  les  torrents  qui  descendent  du  plateau 
à'Elmahi  et  des  versants  orientaux  du  mont  Solyma.  Dans  cette 
rapide  énumération,  nous  avons  omis  plus  d'une  ville  dont  le  nom 
est  donné  soit  par  les  auteurs,  soit  par  les  textes  épigrapliiques; 
nous  n'avons  fait  mention  que  de  ceux  où  se  rencontrent,  avec  des  in- 
scriptions lyciennes,  des  monuments  dont  le  caractère  est  assez  tranché 
pour  que  l'on   se  croie  fondé  à  reconnaître  là  de  vieilles  cités  qui 

\.  Ukrodote,  1,78.  On  a  dit  que  Telmessos  n'était  deveiuie  ville  lycienne  que  très  tard, 
au  (jualii('nie  sit'cie  (TuEiniER,  Gcfichichte,  p.  lO;^).  Onso  fonde  sur  le  lait  qu'elle  figurerait 
à  part  dans  la  liste  des  tributaires  d'Athènes  {€.  I.  AUic.  p.  19,  22,  n°  37  et  p.  104, 
i  18,  n.  231-)  et  sur  oe  que  racontait  Théopompe,  d'une  g-uerre  où  un  roi  des  Lyciens, 
Périclès,  se  serait  emparé  de  Telmessos  (Théopnnipe,  fr.  IH,  dans  Mcller,  Fragm.  hisf. 
G?'.,  t.  I);  mais  il  j)arait  vraisemblable  que  la  mention  de  Telemessos  [sic),  dans  la  liste 
des  tributaires  d'Athènes,  S((  rapporte  à  une  ville  carienne  située  dans  l'intérieur  des 
terres,  au  nord  d'Iialicarnasse,  et  non  au  Telmessos  de  Lycie  {S[\,  Monnaies  lyciennes,  p.  93). 
Quant  au  récit  de  Théopompe,  tout  ce  que  l'on  en  peut  conclure,  c'est  que  Telmessos, 
séparée  de  la  vallée  du  Xanthe  par  la  haute  ciiaiue  du  Kragos,  vécut  longtemps  isolée 
du  reste  de  la  nation.  Rien  n'indique  que  ce  fût  soit  une  colonie  grecque,  soit  une  cité 
carienne;  tous  les  monuments  que  l'on  y  trouve  ont  bien  la  physionomie  lycienne;  le 
l»lus  simple  est  donc  de  la  regarder  comme  peuplée  aussi  de  bonne  heure  par  les 
Lyciens.  Ou  en  peut  dire  autant  de  Kadyanda,  située  plus  au  nord.  La  vallée  de  l'Indos, 
sauvage  et  déserte,  formait  une  iconliére  très  bien  niai([ii(''e  entre  la  Lydie  et  la 
Ciarie. 

2.  Etienne  de  Bvzance,  s.  v.  -jcA/.o';.  Il  est  vrai  qu'Hécalée  plaçait  Phellos  en  Pamphylie; 
c'est  qu'au  temps  où  il  écrivait,  les  limites  des  ditfé'rentes  provinces  de  la  péninsule 
n'étaient  pas  eiirore  bien  lix(''es.  Piuir  Iléiah'e  cumme  pour  Ihinicrc,  la  Lj'cie,  c'était 
pmprenicut  b^  bassin  du  Xantlios. 
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remontent  jusqu'au  temps  où  re  peuple  avait  sa  vie  indépendante. 
Cette  liste  s'allongera  certainement;  les  voyageurs  ont  signalé  plus 
d'un  site  où  les  ruines  ont  ce  même  cachet  d'antiquité':  mais  on  ne 
sait  encore  lequel  leur  attriljuer  parmi  ces  nombreux  noms  de  villes 
lyciennes  qui  ont  été  conservés  par  les  géographes  et  particulièrement 
par  Etienne  de  Byzance. 

L'histoire  intérieure  de  la  Lycie,  ius(|u'au  premier  siècle  de  notre 
ère,  est  très  mal  connue.  A  partir  de  cette  époque,  les  documents  ne 
font  pas  défaut.  De  nombreuses  inscriptions  grecques  et  latines  don- 
nent des  détails  curieux  sur  la  vie  politique  et  sociale  de  la  province; 
mais,  pour  la  période  précédente,  les  inscriptions  grecques  sont  rares 
et  courtes;  elles  n'appartiennent  d'ailleurs  guère  qu'aux  temps  posté- 
rieurs à  Alexandre;  les  lyciennes  ne  se  laissent  pas  encore  traduire, 
à  quelques  formules  près,  qui  n'apprennent  rien.  Quant  aux  histo- 
riens, ils  ne  s'occupent  pas  de  ce  petit  peuple  qui,  couvert  par  sa 
ceinture  de  montagnes  comme  la  tortue  par  sa  carapace,  ne  se  mêle 
pas  aux  querelles  des  puissances. 

Ce  qui  permet  de  suppléer,  dans  une  large  mesure,  à  l'insuffisance 
des  documents,  c'est  l'étude  du  terrain  et  de  sou  reliel",  aiusi  que  des 
ruines  qui  y  sont  semées.  L'empire  perse  n'était  pas  de  ceux  où  le 
pouvoir  central  commande  avec  assez  de  force  et  de  suite  pour  im- 
poser à  tout  sujet,  quelles  que  soient  sa  race  et  sa  langue,  l'obéissance 
à  certaines  lois  communes,  lois  qui,  par  leur  action  constante,  atté- 
nuent les  différences  des  mœurs  locales  et  vont  parfois,  à  la  longue, 
jusqu'à  les  effacer.  Les  Lyciens  ne  furent  guère  soumis  que  de  nom 
aux  princes  Achéménides;  Darius  les  avait  compris  dans  la  première 
de  ses  satrapies,  celle  d'Iaouna,  et  ils  étaient  censés  prendre  part  au 
paiement  d'un  tribut  de  400  talents-;  mais  Isocrate  n'en  écrivait  pas 
moins,  en  380  :  «  Quant  à  la  Lycie,  aucun  roi  perse  n'en  a  jamais  été 

le  maître ^  » 

Les  montagnes  qui  se  ramilient  en  tout  sens  sur  le  sol  de  la  Lycie 
la  partagent,  si  l'on  peut  ainsi  parler,  en  trop  de  compartiments  distincts 
pour  qu'il  ait  jamais  été  possible  à  un  prince  ou  à  une  cité  puissante  de 
réunir  en  un  seul  État  tout  le  territoire  occupé  par  la  ualiuii  lycienne. 
Xanthos  n'avait  sur  les  autres  villes  qu'une  prééminence  d'honneur.  La 
Lycie,  cette  Suisse  orientale,  étaitfaite  pour  la  viecanlonale,  qui,  tôt  ou 

1.  Hen.xdorf,  Reisen,  I.  T,  pp.  I2S,  120,  i:5'k  eU;. 

2.  HÉRODOTE,  III,  90. 

.i.  Isocrate,  Panég!/riq>t'\  i  l<>l- 
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tard,  aboutit  au  régime  ledératif.  Les  gens  de  môme  race  et  de  même 
langue  qui  habitent  des  vallées  différentes  éprouvent  bientôt  le  besoin  de 
sorlir  de  leur  isolement,  de  se  rencontrer  dans  des  fêtes  communes  et 
sur  des  marchés  librement  ouverts;  l'union  de  tous  les  clans  est  d'ail- 
leurs le  plus  sur  moyen  de  se  faire  respecter  par  l'étranger.  La  fédé- 
ration lycienne,  telle  que  la  décrit  Strabon*,  ne  paraît  s'être  constituée 
sous  cette  forme  qu'assez  tard,  après  Alexandre;  mais  l'organisation 
en  avait  certainement  été  préparée  par  plus  d'un  essai  antérieur,  par 
plus  d'un  pacte  conclu  à  la  suite  de  guerres  qui  avaient  mis  aux  prises 
les  villes  dont  les  domaines  se  touchaient,  celles  par  exemple  de  la 
vallée  du  Xanthe.  Avant  la  grande  association  où  figuraient,  au  temps 
d'Auguste,  vingt-trois  villes,  dont  chacune  avait  un  nombre  de  voix 
proportionnel  à  son  importance,  il  y  avait  eu  des  groupements  tempo- 
raires, des  ligues  partielles;  cette  tendance  se  révèle  par  divers  indices. 
Dans  les  documents  officiels,  tels  que  la  liste  des  tributs  payés  à 
Athènes  par  les  alliés,  ainsi  que  chez  les  historiens,  on  rencontre  sou- 
vent cette  expression,  les  Lycicm,  qui  donne  à  penser  qu'on  les  regar- 
dait comme  ne  faisant  qu'un  corps  de  nation-.  Les  monnaies  lyciennes, 
qui  datent  du  tenqjs  où  la  Lycie  était  censée  dépendre  de  la  Perse, 
appartiennent  toutes  à  un  même  système  monétaire;  la  plupart  d'entre 
elles  ont  au  revers  un  même  symbole,  ce  qui  fait  croire  qu'elles  étaient 
destinées  à  circuler  dans  toute  l'étendue  (hi  territoire'.  Enfin,  eux 
aussi,  les  monumenis  de  l'architecture  et  de  la  sculpture  présentent, 
d'un  bout  à  l'autre  de  la  J^ycie,  un  caractère  d'uniformité  que  l'on  au- 
rait peine  à  s'expliquer  si  l'on  n'admettait  pas  que,  malgré  le  fraction- 
nement qui  lui  élait  imposé  j)ar  la  nature,  le  peuple  lycien  eut,  de  très 
bonne  heure,  (h;s  institutions  fédérales  qui,  (out  imparfaites  qu'elles 
fussent,  entretenaient  cliez  tous  ses  enfants  le  souvenir  et  la  con- 
science de  l'unité  primitive. 

On  ignore  comment  étaient  constitués  et  sous  quel  régime  vivaient 
les  cantons  lyciens;  il  semble  que  dans  chacun  d'eux  il  y  eut  une 
noblesse  héréditaire,  des  rangs  de  laquelle  étaient  tirés  des  princes  qui 
réussirent  parfois,  au  moins  pour  un  temps,  à  réunir  sous  leur  autorité 
plusieurs  villes  voisines.  Un  trait  curieux  à  signaler,  c'est  l'importance 
que  la  cité  prit  en  terre  lycienne,  importance  qui  se  mesure  aux  dévoue- 

1.  Strabox,  XIV,  III,  3. 

2.  Voir  à  ce  sujet  Tiu:ri!ER,  Geschkhie,  p.  112;  Ukrodote,  I,  !'();  VU,  !)2.  Isucrate,  Pané- 
gi/riqiie.  XJ/.'.o:  /.a''.  TJVTiAz?;  C.  l.  Attic,  161  ;  Diodork,  XV,  xc,  3. 

3.  J.-l».  Six,  Monnaies  h/cienncs,  8°.  109  pages  et  deux  |ilai\clios  (Extrait  de  la  Bévue 
numisni'itiqnc,  1886- 18S7). 
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meiUs  quelle  inspira.  K.i  l.mps  de  paix,  ses  habilanls  rivalisent  de 
munificence  pour  la  doler  ,1e  beaux  édifices,  pour  v  .M.n.T  <les  monu- 
ments qui  perpétuent  la  mémoire  de  leurs  exploits  et  de  leur  richesse; 
quand  elle  était  attaquée  par  rélrang^er,  plutôt  qu."  *!•'  la  livrer,  ils 
n'hésitaient  pas  à  s'ensevelir  sous  ses  ruines.  A  plusieurs  siècles  de 
distance,  Xanthe  donna  deux  fois  cet  exemple,  |„rsjl,.  j-juvasiou  perse 
et,  bien  longtemps  après,  (juand  elle  fui  assié-ée  par  liriilus,  le  meur- 
trier de  César'.  Nous  n'avons  rion  trouvé  de  pareil  dans  le  centre  ni 
dans  le  nord  de  la  péninsule.  Si  ce  peuple  de  j)àti-es  et  de  laboui-ours 
s'est  élevé,  bien  avant  les  tribus  de  la  Cappado<-e.  (I,«  la  IMirvgie  et  de 
la  Paphlagonie,  à  la  notion  et  à  l'amour  de  la  <ilé,  il  le  doit  peut-être 
à  ses  relations  avec  les  Grecs  de  Phaselis  et  de  Khodes;  c'est  à  rimita- 
tion  de  leurs  villes  qu'il  a  bâti  les  siennes,  qu'il  a  pourvu  chaque  can- 
ton d'une  capitale  dont  l'acropole  dominait  toutes  les  cam|)agnes 
d'alentour.  Ceux  qui  les  premiers  co[)ièrent  ces  modèles  y  trouvèrent 
leur  compte.  Entre  tous  ces  petits  Étals,  il  dut  y  avoir  des  querelles 
fréquentes,  à  propos  de  la  possession  d'une  forêt  ou  d  iiu  pâturage 
situé  sur  la  frontière.  Quand,  au  cours  de  ces  luîtes,  l'ennemi  parais- 
sait sur  les  hauteurs,  c'était  un  grand  avantage  de  pouvoir  m^ettre  en 
toute  hâte  hommes  et  bétes  à  l'abri  derrière  une  enceinte  fortifiée. 

La  Lycie  est  entourée  de  trois  côtés  par  la  mer:  à  l'ouest,  et  sur- 
tout au  sud,  celle-ci  s'insinue  entre  les  saillies  des  hauts  promontoires, 
dans  des  baies  que  la  barrière  des  îles  protège  contre  les  vents  du 
large;  elle  y  dort  au  pied  des  montagnes  où  abondiuit  les  meilleurs  bois 
de  construction.  Les  Lyciens  ont  donc  bâti  des  navires,  qui  leur  ont 
servi  parfois  à  exercer  la  piraterie  aux  dépens  de  la  marine  rhodienne-; 
il  s'est  toujours  fait,  dans  leurs  ports,  un  certain  commerce  maritime; 
mais  il  n'y  a  point  ici,  comme  en  Carie  et  en  lonie,  de  ces  golfes  qui 
pénètrent  très  avant  dans  l'intérieur  des  terres  et  (pii  sont  comme  le 
prolongement  de  grandes  vallées  fluviales,  routes  naturelles  qu'a  tou- 
jours suivies  et  que  suivra  toujours  le  mouvement  des  échanges  inter- 
nationaux.   En  Lycie,   toutes   les   vallées,    même   celles  du    Xanthe., 

1.  Appiex,  Guerres  civiles,  IV,  76-80.  Dio.\,  XLVII,  :if.  Il  sr-mbl.'  n'y  avoir  rien  de  fondé 
dans  le  récit  d'après  lequel  les  Xanlhiens  auraient  n'/i  de  même  alors  qu'Alexandre  tra- 
versa la  Lycie  ;Appif:.\,  Guerres  civiles,  IV,  801.  Arrien,  si  exact,  n'en  dit  pas  un  mot;  il 
représente  toute  la  l.ycie  comme  s'étant  soumise  sans  (-onp  fértv  iAn<ili>ise,  I,  24).  Quant  à 
Diodore,s'il  parle  d'un  acte  de  désespoir  du  même  genre,  c'est  à  une  cité  pisidienne,  Mar- 
mara, qu'il  l'attribue  XVII,  28).  Ce  sont  les  historiens  rhéteurs  qui  ont  inventé  la 
seconde  catastrophe;  il  leur  a  paru  que  les  Xantliiens  étaient  tenus  de  répéter  cette 
tragédie  chaque  fois  t[n\n\  ennemi  frappait  à  leur  porte. 

2.  HÉRACLiDE  DU  PoNT  :  McLLKR,  Fr'i'jiit.  kisl.  GrsBc.,  t.  Il,  p.  21). 
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paraissent  étroites  et  courtes,  si  on  les  compare  à  celles  du  Méandre, 
du  Caystre,  de  l'Hermos  et  du  Sangarios;  ce  sont  des  impasses;  avec 
leurs  pentes  rapides  et  leurs  cluses  que  remplissent  les  eaux  furieuses 
des  torrents,  jamais  elles  ne  serviront  de  chemins  entre  le  littoral  et 
les  plateaux  du  centre  de  l'Asie  Mineure.  Réduit  ainsi  à  ses  propres 
ressources,  le  pays  ne  produit  d'ailleurs  pas  assez  pour  tirer  de  son 
propre  sol  les  éléments  d'un  trafic  très  actif.  11  a  peu  de  terres  à  blé; 
lorsqu'il  était  mis  tout  entier  en  valeur,  c'est  à  peine  s'il  a  jamais  pu 
fournir  assez  de  céréales  pour  nourrir  toute  sa  population.  Ses  seules 
industries  ont  du  toujours  être  l'élève  du  bétail  et  l'abatage  des  bois; 
aujourd'hui  encore,  tout  ce  qu'il  exporte,  c'est  des  bœufs  et  des  mou- 
tons que  l'on  y  charge  pour  Rhodes,  du  combustible  et  des  pièces  de 
charpente  qui  vont  à  Smyrne,  à  Beyrouth  et  surtout  à  Alexandrie. 
Dans  ces  conditions,  ce  peuple  pouvait  se  suffire  à  lui-même  et  vivre 
heureux,  mais  d'une  vie  simple,  économe  et  frugale.  Parqué  dans  l'en- 
ceinte resserrée  de  ses  hautes  vallées,  il  devait  avoir  le  tempérament 
conservateur;  aussi  le  voyons-nous  garder  plus  longtemps  qu'aucun 
de  ses  voisins  de  la  côte  asiatique  l'usage  d'un  alphabet  et  d'une 
langue  qui  lui  sont  ju^opres,  rester  attaché  à  des  institutions,  telles 
que  le  matriarcat,  qui  ailleurs  ont  disparu  ])eaucoup  plus  tôt,  et,  dans 
ses  nécropoles,  alors  même  (ju'il  est  initié  à  tous  les  arts  de  la  Grèce, 
répéter  encore,  pendant  plusieurs  siècles,  les  formes  que  lui  a  tout 
d'abord  suggérées  l'imilation  de  la  seule  architecture  qu'il  connût  à 
l'origine,  de  celle  qui,  pour  construire  la  maison,  n'employait  que  les 
troncs  et  les  planches  de  la  forêt. 
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Le  peuple  lycien,  ù  ne  le  considérer  que  pendaiil  la  |»('>ri<Hl('  (.ù  il 
a  gardé  son  indépendance,  n'a  guère  laissé  d  aiilres  niominicnl^  que 
des  tombeaux,  et  la  lombe  lycienne  a,  tout  d'abord,  sin-pris  |i;ir  sa 
singularité  les  voyageurs  qui,  comme  Leake,  Kcllows,  Tcxifr.  Sprall  d 
d'autres  encore,  ont.  dans  la  première  moitié  de  ce  siècle,  découverl  cl 
révélé  à  l'Europe  ce  pays  et  ses  ruines  grandioses,  l'aniii  ces  lombes, 
dont  ils  ont  relevé  le  plan  et  dessiné  les  façades,  il  en  est  bien  peu  (|ui 
remontent  au  temps  où  nous  voudrions,  poui-  le  moment,  retenir  et 
enfermer  cette  liistoire  de  l'art.  La  plupart  des  séjjultures  (pu»  nous 
aurons  à  citer  sont  postérieures  à  la  conquête  perse,  et  j)lusieurs 
môme,  qui  portent  des  inscriptions  grecques,  à  la  conquête  macédo- 
nienne. Ce  n'est  pourtant  pas  l'art  grec  (|ni  a  suggéré  l'idée  de  ces 
monuments  d'un  aspect  si  original;  dans  les  formes  qui  lui  sont  propres, 
il  n'a  rien  qui  se  puisse  comparer  à  celles  qui  dominent  dans  les  nécro- 
poles lyciennes. 

Pour  que  ces  types  très  particudiers  aient  persisté  si  longtemps,  il 
faut  qu'ils  aient  été  vraiment  indigènes,  dans  joule  la  force  du  terme; 
c'est  parce  qu'ils  étaient  nés  de  praticpies  inq)osées  \mv  la  nature 
même  des  matériaux  et  qu'ils  étaient  mêlés  intimement  à  la  vie  du 
peuple  lycien  que  celui-ci  leur  est  demeuré  obstinément  fidèle,  alors 
que  la  statuaire,  en  Lycie,  s'était  déjà  faite  toute  grecque  de  st\le,  et 
que  ses  tbèmes  favoris,  ceux  qui  lui  servaient  à  décorer  ces  tombes 
mêmes,  étaient  empruntés,  pour  la  plupart,  aux  mythes  helléniques. 
Quelque  date  que  portent  ou  que  laissent  supposer  ces  monuments 
étranges  que  la  Lycie  est  seule  à  posséder,  nous  avons  donc  le  droit 
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de  les  faire  figurer  ici,  comme  les  survivants  et  les  témoins  d'un 
lointain  passé,  comme  les  vrais  représentants  de  l'arcliitecture  natio- 
nale *. 

La  Lycie  ne  connaît  pas  le  tertre  funéraire.  Le  tumulus  est  propre- 
ment la  tombe  des  pays  plats.  Si  nous  l'avons  rencontré  sur  les  rivages 
du  golfe  de  Smyrne,  dans  la  vallée  de  rilermos  et  sur  les  côtes  de  la 
Carie,  peut-être  ne  faut-il  voir  là  que  l'effet  d'une  habitude  antérieure- 
ment contractée  ;  ces  tribus  avaient  commencé  par  vivre  dans  les 
plaines  de  la  Thrace.  Mysiens  et  Phrygiens,  après  avoir  envahi  l'Asie 
Mineure,  y  avaient  porté  ce  type  auquel  ils  étaient  accoutumés,  et  c'est 
à  eux  que  l'avaient  emprunté  leurs  voisins  de  Lydie  et  de  Carie.  Tous 
ces  peuples  qui  occupaient  la  partie  occidentale  de  la  péninsule  se 
tenaient  de  près;  ils  s'étaient  partout  mêlés,  au  point  de  se  confondre; 
ils  parlaient  des  langues  qui  se  ressemblaient  ;  ils  avaient  des  religions 
communes.  Ce  n'était  pas  le  cas  de  la  nation  lycienne.  D'où  qu'elle 
vînt,  elle  vivait  isolée,  derrière  le  rempart  du  Taurus.  Son  territoire 
n'était  qu'un  réseau  de  vallées  étroites,  où  la  roche  était  partout  à 
portée  de  la  main,  assez  tendre  pour  se  laisser  entamer  sans  grand 
effort,  assez  ferme  pour  garder  intactes  les  formes  qu'y  aurait  taillées 
le  ciseau.  Dès  l'abord,  la  sépulture  y  fut  donc  creusée  dans  le  roc.  On 
en  reconnaît  le  type  le  plus  ancien  dans  des  niches  rectangulaires 
qui,  près  de  la  plu|)art  des  cités,  ouvrent  par  centaines  leurs  bou- 
ches noires  sui"  la  face  verticale  des  liantes  parois  coupées  à  pic  -. 
Aucune  décoration  ne  les  encadre;  leiu'  profondeur  est  d'environ  deux 
mètres.  Par  endroits,  ces  trous  sont  si  pressés,  qu'ils  donnent  à  la 
roche  où  ils  s'enfoncent  l'aspect  d'un  gigantesque  nid  de  guêpes;  c'est 
ce  que  l'on  observe  par  exemple  au-dessous  de  l'acropole  de  Pinara. 
Ces  niches  sont  ouvertes  et  paraissent  toujours  l'avoir  été;  il  est  peu 
vraisemblable  que  les  voleurs  les  plus  déterminés  aient  jamais  risqué 
leur  vie  pour  les  ouvrir. et  les  piller.  Presque  toutes,  en  effet,  sont  inac- 
cessibles; on  n'a  pu  les  tailler,  les  plus  basses,  qu'à  l'aide  d'échafau- 
dages appliqués  contre  le  mur  de  calcaire,  et  les  autres,  celles  qui  en 
occupent  la  partie  supérieure,  que  par  la  main  d'ouvriers  assis  sur  des 
selles  volantes  et  suspendus  à  des  cordes  fixées  au  sommet  de  la  falaise. 

I.  Dans  celle  desciiplioii  des  tombeaux  lycieus,  nous  ne  faisons  ;.'urie  que  résumer 
réiudc  ([uo  It'ur  ;i  coiisaciéc  M.  Ofnndorf.  Elle  forme  le  elia[tilre  ix  du  Lomé  l"  des 
Reiacn  (p.  9o-113).  La  plupart  des  dessins  (jui  illustrent  le  chapitre  sont  des  réductions 
de  ceux  cjue  l'on  doit  à  l'iiabile  et  fidèle  crayon  de  M.  Xiemann.  D'autres  sont  tirés 
des  belles  photographies  de  M.  Von  Luschan  qui  forment  les  planches  de  l'ouvrage. 

■2.  Be.nn:jorf,  Reisdn,  ],  p.  48  el  00,  pi.  XVIII  et  XL. 
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C'était  peut-être  les  rendros  des  moris  que  l'on  déposait  dans  ces 
abris;  mais  les  cadavres  mêmes,  pour  peu  qu'un  cercueil  les  protégeât, 
pouvaient  y  être  abandonnés  sans  crainlr.  Ponr  arriver  à  ces  lombes 
situées  entre  ciel  et  terre,  il  i'allail  lailc  de  l'oiseau.  Il  n'est  d'ailleurs 
pas  vraisemblable  que  ces  niches  reinonlent  toutes  à  une  haute  anti- 
quité ;  on  continua  d'en  pratiquer,  pour  les  pauvres,  dans  le  liane  de 


249.  —  La  maison  lycienne  en  pans  de  bois,  restitution  du  type  primitif. 
Benndorf,  Heisen^  t.  I"^"",  fiu.  .t3. 


la  montagne,  alors  même  que  rarchitecturt;  l'unérairc,  s'ap|)li(piant  à 
satisfaire  l'orgueil  et  la  piété  des  riches,  avait  ajtpris  à  tirer  du  roc  des 
formes  plus  compliquées  et  plus  savantes, 

La  tombe  originale  que  créa  alors  la  Lycie  est  la  reproduction  en 
pierre  d'une  construction  en  pans  de  bois.  Elle  comporte  bien  des 
variantes  ;  mais  celles-ci  se  laissent  aisément  ramener  à  un  type  unique, 
type  dont  les  caractères  sont  nettement  définis  j)ar  le  diagramme  qu'a 
composé  à  cet  effet  M.  Niemann,  l'architecte  qui  accompagnait  M.  Benn- 
dorf en  Lycie  (fig.  249).  Sur  une  plintlie  qui  représente  le  sol  ou  philùt 
le  petit  mur  destiné  à  préserver  les  madriers  du  contact  d(!  la  terre 
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humide,  reposent  les  sablières  inférieures  (A  et  W);  elles  sont  assem- 
blées à  mi-bois,  et  ce  mode  d'assemblage  est  partout  employé  dans  le 
reste  de  la  cage.  C'est  ainsi  que  sont  attachés  aux  sablières  les  quatre 
poteaux  d'angle  (C)  ;  au  point  de  rencontre,  on  voit  parfois  figurée  la 
tète  d'un  coin  qui,  enfoncé  après  coup  dans  la  mortaise,  à  coups  de 
marteau,  aurait  rendu  l'adhérence  plus  forte.  En  haut,  ces  montants 
sont  reliés  par  deux  j)annes  (Di,  qui  suj)portent  plusieurs  traverses  (E), 
lesquelles  forment  le  dessous  de  la  toiture.  Celle-ci  est  horizontale; 
elle  se  compose  de  rondins  serrés  les  uns  contre  les  autres,  dont 
les  extrémités   font    une    forte  saillie  sur  la   façade'.    Au-dessus,  la 

corniche.  On  y  distingue 
d'abord  deux  parties  paral- 
lèles aux  rondins,  qu'elles 
encadrent  et  qu'elles  empê- 
chent de  se  déplacer;  plus 
haut,  sur  les  quatre  faces, 
trois  autres  poutres  super- 
posées se  croisent  aux 
quatre  coins,  en  dessinant, 
d'un  lit  à  l'autre,  un  léger 
encorbellement.  Cette  cor- 
niche constitue,  en  plan. 
Il  II  rebord  dont  le  relief  et 
la  solidité  maintiennent  la 
couche  de  terre  battue  qui, 
étendue  sur  les  l'ondins.  fait  la  vi'aie  couverture.  Voici  une  façade  de 
tombeau  qui  fait  bien  comprendre  cette  disposition  (tig.  250). 

Sur  la  façade  principale  du  bâtiment,  les  claires-voies  que  laissent 
entre  elles  les  membrures  de  la  cage  sont  remplies  par  un  bâti  de  bois  (H) 
qui  donne  des  panneaux  dont  le  nombre  varie  suivant  que  la  tombe 
figure  un  édifii^e  à  un,  deux  ou  trois  étages  Ces  panneaux,  formés  de 
pièces  qui  sont  appliquées  en  retrait  les  unes  sur  les  autres,  se  creusent 
en  se  rétrécissant,  comme  dans  les  caissons  d'un  plafond.  Sur  la  façade 
postérieurcel  sur  les  façades  latérales  du  bâtiment,  point  de  panneaux; 
le  vide  est  rempli  |)ar  des  planches  et  l'on  a  ainsi  des  champs  que  le 
sculpteur  utilise  souvent,  dans  la  tombe  rupestre,  pour  y  placer  ses  bas- 

i.  C'esf  Iniit  à  r.iil  |i;ir  cxcciil ion  (|iii'  d.nis  une  himln'  de  Pinara  il  y  a,  à  collo 
placo.  au  lii'ii  de  Kunlins.  îles  solives;  à  ('■({iiariissai:»'  rcclaiif-'ulaiit'  i  Re.nndùhf,  licii^cn,  I, 
V-  07). 


250. 


T()inl)(';ui  do  Kenibaclii.  Ueiindorf, 
Itrisi'il,  t.  l^'f,  llj'-.  80. 
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reliefs  (fig.  2oi  .  11  y  a.  sur  le>  flaiKs  de  cette  cage,  aillant  de  compar- 
timents que  la  cabane  a  d'étages,  et  ceux-ci  se  comptent  par  les  sablières 
(N,  I,  Kl  qui,  assemblées  entre  elles  et  avec  l(>s  montants  vcrticimx.  por- 
tent les  solives  des  planchers  (M;.  A  ne  j-cgarder  (pi.'  par  côté  le  modèle 
ci-contre,  on  croirait  que  la  cabane  a  un  re/.-de-chaussée  et  deux  étages; 
mais,  dans  la  tombe,  pour  rehausser  IVft'et  (hi  IVonlispice  et  donner  à  la 
baie  des  dimensions  qui  annoncent  inicnx  liiuporfance  de  hi  ciiaïubro 
funéraire,  la  sablière  antérieure  est  supi)i-inu'M"  au  i)i-eniier  étage;  baie 
et  panneaux  ont  la  hauteui-  di^  deux  étages.  Si  dans  cette  ligure  la  |»orte 
n'est  pas  indiquée,  c'est  que  les  caveaux  étaient  fermi's  par  une  dalle 
encastrée  dans  une  feuillure, 
mode  declcMure  qui  n'apparte- 
nait pas  au  système  de  la  con- 
struction en  bois.  Le  calibre 
des  pièces  dont  se  composent 
ces  charpentes  feintes  varie 
suivant  l'échelle  de  la  tombe  ; 
les  poteaux  ont,  en  moyenne, 
de  20  à  30  centimètres  d'é- 
quarrissage  et  les  rondins  10 
environ  de  diamètre. 

Dans  ce  type  ainsi  recon- 
stitué, il  y  a  telle  particularité, 
purement  décorative,  qui  ne 
s'explique  pas  par  les  exigences 
de  la  matière;  le  goût,  chez  chaque  peuple,  a  ses  caprices,  dont  il  n'est 
pas  toujours  aisé  de  rendre  raison,  ('/est  le  cas  par  exenq)le  [)Our  cette 
sorte  de  crochet  par  lequel  se  terminent  certaines  des  traverses  (fig.  240, 
B  et  Ei;  pour  trouver  quelque  chose  d'analogue,  il  l'anl  idler  jusque 
dans  l'extrême  Orient,  où  les  portes  sacr('es.  les  7V//7  i\e<  lieux  de  culte 
japonais,  montrent,  posées  sur  des  fûts  de  l)ois.  en  guise  de  linteau, 
des  poutres  qui  se  relèvent,  comme  ici,  aux  deux  bouts'.  Lui  aussi., 
l'entablement,  avec  son  léger  surplomb,  ne  laisse  pas  de  ^uipivudre  : 
dans  ses  profils  droits,  il  n'y  a  |)as  trace  de  ces  courbes  et  de  ces  bri- 
sures qui  facilitent  l'écoulement  des  eaux. 

Tout  singuliers  que  puissent   paraître    maints  détails,  l'ensemble 
garde  le  caractère  d'un  ouvrage  en  charpente  exécuté  dans  des  condi- 
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Beiindorf,  licisen,  l.  II,  fijr.  10. 
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lions  normales,  ouvrage  (juc  le  premier  compagnon  venu  reproduirait 
à  volonté.  Quand  on  voit  avee  quelle  constance  se  répètent,  d'une  sépul- 
ture à  l'autre,  les  dispositions  que  nous  avons  décrites,  on  répugne  à 
ridée  que  ce  type  ait  été  inventé  de  toutes  pièces,  pour  ne  servir  qu'à 
la  tombe;  la  conviction  s'impose  qu'il  n'est  que  la  maison  de  bois 
pétrifiée,  la  copie  d'un  type  d'habitation  qui  aurait  été,  à  une  certaine 
époque,  en  usage  dans  le  pays.  Le  rez-de-chaussée  aurait  servi  d'étable; 
la  famille  aurait  occupé  le  premier  étage;  au  second,  il  y  aurait  eu  un 
grenier.  Cette  construction  était  d'ailleurs  d'une  simplicité  toute  primi- 
tive; ni  pièces  obliques  dans  les  pans  de  bois,  ni  comble  triangulaire; 
le  bâtiment  ne  devait  avoir  qu'une  solidité  médiocre  et,  pour  peu  que 
les  bois  jouassent,  il  était  exposé  à  se  disloquer;  enfin,  comme  plus 
d'un  voyageur  en  Lycie  l'a  aj)[)ris  à  ses  dépens,  ces  couvertures  plates, 
excellentes  contre  la  clialeur,  résistent  mal  à  une  pluie  qui  dure,  et 
souvent,  dans  ce  pays,  il  pleut  à  torrents  plusieurs  jours  de  suite.  Pour 
que,  malgré  ces  inconvénients,  on  s'en  soit  tenu  à  ce  système,  il  faut 
qu'il  date  des  origines  mêmes  de  la  civilisation  lycienne  et  que,  par 
une  longue  accoutumance,  on  soit  devenu  insensible  à  ses  défauts.  11 
en  est  de  même  dans  l'Asie  orientale,  au  Japon  par  exemple;  depuis 
des  milliers  d'années,  on  y  est  resté  attaclié  à  un  type  de  maison  où 
la  cliarpente  est  encore  plus  élémentaire  que  dans  celui  qui  se  laisse 
deviner  ici  derrière  la  tombe. 

On  a  proposé  de  voir  dans  cette  tombe  la  copie  du  bûcher*.  L'idée 
est  bizarre;  on  a  peine  à  comprendre  ([u'elle  ait  trouvé  quelque  accueil. 
Pourquoi  les  Lyciens  auraient-ils  donné  à  leurs  bûchers  une  forme  aussi 
compliquée,  pourquoi  auraient-ils  pris  la  peine  d'équarrir  et  d'assembler 
ainsi  des  piècesque  la  llamme  allait  dévorer?  La  conjecture  est  d'autant 
plus  hasardée  que  les  dispositions  intérieures  de  ces  sépultures  suppo- 
sent plus  souvent  le  rite  de  l'inhumation  que  celui  de  l'incinération.  On 
allègue  les  restes  des  maisons  de  pierre  qui  auraient  été  signalés  surl'em- 
placement  de  cités  lyciennes;  mais  ces  restes  ne  se  trouvent  guère  que 
dans  les  quelques  cantons  où  le  bois  est  moins  abondant.  D'ailleurs  là 
où,  comme  à  Istladd,  on  peut,  à  quehpies  indices  sûrs,  fixer  l'âge  de  ces 
débris,  ils  ne  ])araissent  pas  remonter  à  une  haute  antiquité  -.  Sans 
doute,  une  fois  que  les  Lyciens  eurent  commencé  d'imiter  les  Grecs, 
leurs  principaux  citoyens,  ceux  qui  employaient  des  sculpteurs  ioniens 
à  décorer  leurs  tombeaux,  ont  dû  se  faire  bâtir,  dans   les  villes,  des 

1.  Semi'F.h,  Ikr  Sfil,  I.  p.  2:{().  iU.'i.  .'ilS.   ',.:!0  .■!  Miiv.iiitcs. 
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maisons  de  pierre;  c'était,  pour  un  ])ersonuai;e  iuiporlaul,  une  uiauière 
de  se  distinguer;  mais,  autour  (1(^  ces  palais,i(!  |.ctil  peuple  li;tl)ilait 
des  maisons  qui  n'étaient  (jue  le  développement  de  la  cabane  m  plan- 
ches. Tout  s'accorde  à  confirmer  cette  conjecture,  aussi  bien  l'étude 
des  ruines  que  les  récits  des  iiistoriens.  Il  n'\  a  pas  (rciidruil  où  les 
restes  du  passé  soient  mieux  conservés  que  sur  le  plateau  désert  (pi'oc- 
cupait,  très  haut  dans  le  Cragos,  la  pelite  ville  de  Sidynia;  les  moindres 
édifices  y  sont  encore  debout  et  presque  intacts;  mais  point  de  traces 
des  habitations,  ce  qui  donne  à  penser  qu'elles  étaient  toutes  en  bois'; 
Sidyma  paraît  pourtant  n'avoir  acquis  quelque  inq)urtance  qu'assez 
tard,  sous  la  domination  romaine.  Songez  aussi  à  ce  (]ue  l'on  raconte 
de  ces  incendies  où  s'abîme,  par  deux  fois,  la  première  des  cités 
lyciennes,  Xanthos.  Si  l'incendie  les  dévorail  --i  vite,  c'est  fpi'elles 
étaient,  comme  jusqu'à  ces  derniers  temps  (lonstantinople  et  l»rousse, 
toutes  bâties  de  bois.  Les  Lyciens  n'avaient  pas  la  ressource  du  |»étrole; 
une  ville  de  pierre  ne  se  serait  pas  embrasée  ainsi  au  premier  signal. 

Dans  un  curieux  monument,  dans  les  bas-reliel's  (jui  décoraient  le 
vestibule  d'une  tombe  de  Pinara,  le  ciseau  du  sculpleur  a  dessiné  des 
vues  de  villes  lyciennes;  on  suppose  (pi'il  a  voulu  représenter  celles  (jui 
obéissaient  au  prince  pour  lequel  a  été  préparée  cette  sépulture,  la  plus 
importante  de  la  nécropole. 

Ce  sont  des  esquisses  au  trait  qui  nous  monirent  les  murs,  les 
tours,  les  portes  et  les  princi|)aux  édifices  de  ([uafre  citi's.  avec  les 
tombeaux  qui  couronnent  des  tertres  ou  se  dressent  sui*  des  crêtes 
allongées  (fig.  252  et  253)-.  Dans  deux  de  ces  vues,  on  croit  reconnaître 
des  braiments  de  bois.  C'est  d'abord,  au  milieu  de  rnii  (\q:^  tableaux, 
un  grand  édifice  situé  dans  la  ville  haute  (fig.  252);  il  paraît  composé 
de  deux  corps  de  bâtiment  auxquels  on  accède  par  un  portail  élevé  sur 
plusieurs  degrés;  il  a  trois  étages.  Même  dans  cette  représentali<.ii 
succincte,  il  rappelle  ces  vastes  sérails  en  planches  où,  dans  plus 
d'une  ville  de  l'Anatolie,  j'ai  vu  siéger  le  gouverneur  de  la  pi-ovince.  A 
gauche  de  la  façade,  entre  le  second  et  le  troisième  étage,  il  y  a  une 
saillie  bien  marquée;  ce  que  l'artiste  a  voulu  figurer  là,  n'est-ce  pas 
une  poutre  dont  le  bout  dépasse  la  mortaise  où  elle  est  engagée?  N'y 

1.   lÎENNDORl-,  licm'll,  I.  p.  OU  el   '.l'J. 

2  Be.nndorf.  liriKPn.  p.  o2-;)4.  C-s  vues  aval. Mil  (l.'.jà  .Hé  donn.'os  par  Fcllows  ;  mais  il 
y  avait  dans  son  dessin  des  inrxarlilndr>  (pii  ont  condiiil  à  dos  conclusions  iausses  ; 
on  avait  cru  par  exemple  voir  un  édilicc  à  coupole  là  où  il  y  a  seulement,  sur  un  lerUc, 
un  sarcophafze  vu  par  son  petit  côté  (fly.  2:12,  dans  le  panneau  mirneur  .  >ous  em- 
pruntons ici  les  copies  plus  exactes  que  Benndorf  a  lait  exécuter  au  Musée  Britannique. 
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a-l-il  pas  là  une  allusion  gra])hi(jiie  an  mode  d'assemblage  sur  lequel 
nous  avons  appelé  l'atlenlion?  En  loul  cas,  on  ne  saurait  hésiter  sur  le 
caractère  de  la  fabrique  qui,  dans  l'autre  bas-relief,  occupe  le  haut  et 
la  droite  du  tableau  inférieur  (lig.  253).  La  façade,  sur  laquelle  ressor- 


'2'yl.  —  Vues  de  villes,  à  Pinara.  Bcnudorf,  Iteist^ii,  1.  l'r,  fig.  36. 


tent  les  extrémités  des  sablières  et  des  traverses,  est  divisée  en  pan- 
neaux; ce  sont  bien  là  les  formes  que  le  bois  est  seul  à  donner.  Le 
doute  ne  peut  porter  que  sur  un  seul  point,  la  question  de  savoir  si 
rédihce  ici  représenté  est  une  vraie  maison  faite  de  poutres  et  de  plan- 
ches, ou  bien  une  de  ces  tombes  creusées  dans  le  roc  où  la  pierre 
s'ingénie  à  imiter  les  façons  du  bois. 
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Maintenant  encore,  en  Lycie,  on  hàlil,  suivant  les  lieux,  lanlùt  en 
bois,  tantôt  en  pierre;  mais,  là  même  où  les  murs  de  la  maison  sont 
faits  de  moellons  réunis  par  de  la  terre  gâchée,  le  bois  joue  toujours  un 
grand  rôle  dans  la  construction.  La  maison,  il  est  vrai.  u'o>\  plus  une 
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2j3.  —  Vues  de  villes,  k  Pinara.  Benndorf,  licisen,  l.  I<^S  fig.  37. 

cage  en  charpente  comme  celle  que  laisse  deviner  laiilique  tombe 
rupestre.  Les  murs  en  sont  faits,  aujourd'hui,  de  pierres  sèches  liées 
par  un  peu  de  boue;  mais  elle  a  encore  un  toit  plat  recouvert  de  terre, 
que  contribuent  à  soutenir  des  poteaux  qui,  engagés  dans  la  paroi  sur 
les  côtés,  libres  sur  le  devant,  ménagent  une  double  galerie,  en  façade, 
là  où,  par  exception,  la  demeure  du  paysan  a  deux  étages  (fig.  254),  et 

47 
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procurent  une  sorte  de  porclie  ou  de  promenoir  couvert  lorsqu'il  n'y  a 
qu'un  rez-de-chaussée,  ce  qui  est  le  cas  le  plus  fréquent  (fig.  25oj'. 
Ce  n'est  donc  pas  l'habitation  qui  a  conservé  le  type  primitif  que 


l.'JV.  —  Maison  à  Gheiidova.  Beumlorf,  Ri'ii^pn.  t.  I'''',  fig".  40, 


révèle  la  tombe  lyciennc;  mais  on  le  reconnaît  dans  les  greniers  que 
l'on  rencontre  dans  la  jdujjarl  des  viHages  lyciens.  Ces  greniers  diffè- 
rent du   modèle  (pie  nous  étudions  en  ce  que,  pour  mieux  })rotéger 

contre  les  intem- 
|)éries  les  récoltes 
qui  y  sont  enfer- 
mées, ils  oui  un 
toità  double  pente. 
Tantôt  celui-ci  a 
pour  soutien  deux 
arbalétriers  qui  se 
croisent  à  la  partie 
supérieure  et  qui  reçoivent  la  poutre  faîtière  (fig.  256);  tantôt  le  potelct 
est  visible  sur  les  deux  pignons  (fig.  257).  A  la  couverture  près,   la 

1.  Nous  111'  rt'|ii  inluisDiis  |ias  les  types  de  maisons  lycii-iiiics  (Idiuh's  par  l'cllows, 
p.  12'.J.  Rciiii(i(irf  ne  lo  a  jias  reirouvés  sur  les  Jiciix  ;  il  les  rcfiarde  comme  des  esquisses 
l'iules  (le  mémoire,  (jui  ifonl  avec  la  réalilé  qu'iiin'  icssemblaiice  lointaine  (Be.xndorf, 
Iteisen,  I,  p.  100,  note  Ij. 


^^--^^^iîr.?Z^!^j.->'"4_-  ---i-^r  ''■'j^^^^^^^lià^i^'^'^'^^ 


2."».'i.  —  Maisiin  à  Gliieulieii.  Benndorf,  Rcisrn,  1.  I'''',  lii^-.  2(). 
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ressemblance  est  frappaule  eiilro  ces  maj^usins  ol  la  mai>un  qu.  lu.u. 
avons  restituée  d'après  les  l'af^ades  IiiiktiiIivs. 

Les  entraits,  les  sablicrcs   les  ii-.vi>i-<..     \     i  \i  i        -r 

de  sa  hauteur,  encadreul  et 

maintiennent  la  ca^e,  toutes  -        - .,-. . 

ces  pièces  sont  assemblées  à 
mi-bois  et  les  bouts  en  fout 
une  assez  forte  saillie  (  fig.  257  . 
Les  madriers  les  plus  forts 
sont  ceux  (pii,  aux  ([uatre 
angles,  servent  de  montants. 
Au  milieu  de  l'une  des  fa- 
çades, dans  un  panneau  qui 
est  assez  élevé  au-dessus  du 
sol  pour  qu'on  ne  puisse  l'at- 
teindre qu'avec  une  échelle, 
une  petite  porte  fermée  par 
une  barre  et  par  une  serrure  :  quand  elle  est  ouverte,  pour  y  passer  il 
faut  se  courber  et  se  coucher  sur  un  côté.  La  caisse  ainsi  constituée  ne 


2"i6.  —  Grenier  lycien.  Fellows,  .1  n  account,  \).  1 20,  fig;.  0. 


/'  1 


2;i7.  —  Grenier  lycien.  Benndorf,  l\cisrn,  l.  1"^,  ti<r.  .Mi. 

pose  point  sur  le  sol,  dont  l'humidité  aurail  bien  vile  l'ail  (b;  gâter  les 
bois;  elle  en  est  séparée  par  de  grosses  pi(M'res. 

Ce  qu'il  y  a  de  très  particulier,  ce  sout  ces  pièces  qui  se  croisent 
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sur  tout  le  pourtour  du  bàliment  et  qui  projetlent  leurs  extrémités  au 
delà  des  mortaises  où  elles  sont  engagées.  Ce  mode  d'assemblage  n'est 

pas  dans  les  habitudes  des  ouvriers 
turcs  el  grecs  des  villes  ou  du  bas 
pays;  on  ne  le  retrouve  pas  dans 
leurs  charpentes  '  ;  il  est  propre  à 
la  Lycie,  ou  pour  mieux  dire  aux 
pays  de  montagne  où  le  bois  est 
très  abondant;  il  dispense  d'avoir 
recours  aux  ferrures  pour  attacher 
les  unes  aux  autres  les  pièces  qui 
composent  la  cage  de  l'habitation. 
Nous  l'avons  signalé  dans  l'Olympe 
de  Bithynie  ^.  Il  est  usité  aujour- 
d'hui encore  en  Lycie,  et,  pour  peu 
que  vous  alliez  visiter  les  hautes  val- 
lées de  la  Savoie,  vous  l'y  retrou- 
verez partout,  employé  dans  la  construction  des  demeures  et  des 
granges.  Voyez  le  croquis  ci-joint  que  M.   Niemann  a  pris  en  Lycie 


2.')8.  —  Hutte  à  KurdjéKeiii.  Pclersen, 
Reiaen,  t.  II,  lig.  68. 


:io!l.  —  Grenier  aux  Villards  de  Tliôaes.  Dessin  de  Marie  l'errot. 

fig.  238);  il  représente  un  corps  de  garde  en  planches,  dressé  sur  une 
butte,  à  la  croisée  de  deux  chemins;  est-il  rien  qui  ressemble  davantage 


1.  Be.nndohi-,  liriscn.  l.  I,   |i.    lOU. 

2.  W^luirv  dr  CArl.  I.  V,  y.  T.'^. 
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à  ce  grenier  que  l'on  rené,,,,!,,.  |,;„|,h,|  eu  Savoie,  sur  lr>  pentes  des 
Aravis  (fig.  259  ?  Il  faut  uu.'  trauslormaliou  i.rolV.u.lc  .les  conditions 
sociales  pour  que  le  village  se  uiodilie;  dans  chaque  région,  il  tend  à 
rester  indéfiniment  ce  que  ICut  l'ail,  h  lorigiuc,  les  exigences  du  sol 
et  des  matériaux.  Prenez  le  village  suisse,  uou  pas  celui  qui  vit  de 
l'étranger,  qui,  comme  lulerlaken,  n'est  ([u'une  réunion  d'hôtels,  mais 
le  groupe  de  chalets  perdu  dans  la  montagne.  La  maison  y  est  encore 
ce  qu'elle  était  au  temps  d'Ariovislc».  Lui  uou  plus,  le  village  lycien  n'a 
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260.  —  Tombeau  d'Hoiraii.  Benndort,  Reisen,  t.  I"'',  tig.  24. 

pas  dû  changer  beaucoup  d'aspect  depuis  les  jours  fabuleux  de  (ilaucos 
et  de  Sarpédon;  seulement,  lorsque  toute  cette  contrée  était  plus  pros- 
père et  plus  peuplée,  l'habitation  du  paysan  devait  être  bàlie  avec  plus 
de  soin  et  plus  spacieuse. 

La  plupart  de  ces  tombes  rupestres  ne  reproduisent  ([iie  la  façade 
de  la  maison  qui  leur  a  servi  de  modèle  ;  cette  façade  fait  sui-  le  champ 
de  la  falaise  une  saillie  de  quelques  décimètres  :  limitation  de  la  réalité 
est  poussée  plus  loin  quand  à  ce  frontispice  s'ajoute  une  des  faces  la- 
térales ;  on  a  alors  comme  uue  vue  d'angle  de  l'habitation  lycienne. 
Le  dessin  ci-contre  représente  un  coin  de  la  nécropole  d'une  ville  dont 
le  nom  ancien  n'a  pas  encore  été  découvert,  près  du  village  d'Hoiran, 
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(fîg.  2G0)  ;  il  donne  iin  exemple  de  chacun  de  ces  deux  modes  d'inter- 
prétation. Ouelquefois  l'effort  du  copiste  a  été  plus  loin  :  les  deux  longs 
côtés  du  bâtiment  simulé  ont  été  dégagés  de  la  masse,  et  celui-ci  ne 
tient  plus  à  la  montagne  que  par  derrière  (fig.  261j.  Il  est  arrivé  enfin, 
mais  plus  rarement,  que  la  tombe,  complètement  isolée,  ait  ses  quatre 
faces  libres  (fig.  2(32).  La  construction  simulée  est  alors  une  fidèle 
image  du  type  de  demeure  ou  de  magasin  que  l'architecture  domestique 
avait  créé  dans  des  temps  reculés  et  que  rarchitecture  funéraire  n'a 
pas  cessé  de  répéter  pendant  plusieurs  siècles. 

Il  est  aisé  de  compren- 
^     -  dre  sous  l'empire  de  quelles 

idées  et  de  quels  sentiments 
les  Lvciens  ont  ainsi  donné 
à  la  tombe,  vue  du  dehors, 
l'aspect  d'une  maison.  Pour 
eux  comme  pour  les  autres 
peuples  du  monde  ancien, 
la  vie  posthume  n'était  que 
la  prolongation  de  celle 
que  l'homme  avait  menée 
sous  le  soleil.  Il  était  donc 
naturel  de  placer  l'homme 
(hms  une  demeure  qui  lui 
ra})pelât  l'habitation  où  il 
avait  vécu  ce  que  la  des- 
tinée lui  avait  donné  de 
jours  à  passer  sur  la  terre.  Ce  qui  est  pai'ticulier  ici,  c'est  que  l'inté- 
rieur de  la  tombe  n'est  pas  en  ra})port  avec  sa  partie  externe'.  Celle-ci 
a  coûté  un  long  et  ])atient  effort  ;  il  a  fallu  bien  des  journées  d'ouvrier 
pour  imiter  ainsi,  dans  la  roche  vive,  un  à  un,  tous  les  membres  de  la 
charpente;  or,  derrière  ces  façades  d'un  si  curieux  travail,  on  ne  tFouve 
qu'un  cliambre  unique,  que  ne  décore  aucune  moulure,  et  qui  est  par- 
fois si  basse  que  l'on  ne  peut  s'y  tenir  debout.  Souvent  elle  renferme 
trois  banquettes,  taillées  l'une  dans  la  paroi  du  fond,  les  deux  autres 
dans  les  parois  de  droite  et  de  gauche.  Il  est  très  rare  que  ces  lits 
soient  doublés  par  superposition,  comme  le  sont  les  fours  à  cercueil  des 
caveaux  phéniciens.  C'est  aussi  par  exception  que  la  chambre  est  pré- 


^&>i&^^;'-- 


2()1.  —  Tombeau  à  Piiiara.  Eeimdorf,  Heiscn,  t.  I'^,  iio-.  37. 
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cédée  d'un  vestibule  (fî-.  263,,  comnie  dans  celh'  lombe  de  Piuara  dont 
nous  avons  déjà  donné  une  vue  pei-sp.M-live  illg.  20  li.  Ce  ve.>libule  était 
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ouvert  à  tout  venant,  mais  coupé  au  milieu,  sur  le  devant,  par  un  pilier 
où  Ton  reconnaît  la  copie  du  poteau  sur  lequel,  dans  une  maison  de  bois, 
porterait  le  toit  de  Tauvent.  Au  fond  de  cette  sorte  de  porche,  l'entrée 
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de  l'hypogée  funéraire  était  close  par  une  dalle,  dette  entrée  n'est  point 
dans  l'axe  du  vestibule,  et  cet  axe  n'est  pas  celui  de  la  chambre.  Cette 
dernière  irrégularité  s'explique  peut-être  par  la  forme  du  rocher  où  a 
été  ménagée  cette  sépulture  ;  (juant  à  la  porte,  si  on  Ta  mise  en  face  de 
l'une  des  baies  de  la  pièce  antérieure,  sans  se  j)réoccuper  de  la  symétrie, 
c'est  que  cette  disposition  facilitait  l'introduction  des  cadavres. 

On  ne  rencontre  nulle  part  ici  ces  suites  de  chambres  que  nous 
avons  signalées  dans  le  centre  de  la  péninsule;  alors  même  que  l'enca- 
drement ménagé  autour  de  l'entrée  du  caveau  a  pris  le  plus  d'impor- 
tance, celui-ci  ne  vise  jamais  à  l'effet  architectonique.  Par  ce  caractère, 

la  tombe  lycienne,  même  la  plus  ornée, 
ne  laisse  pas  de  rappeler  ce  qu'elle  a  été 
à  l'origine,  un  simple  trou,  juste  assez 
grand  pour  contenir  le  cadavre. 

Entre  cette  tombe  primitive  et  celle 
qui  simule  la  façade  d'une  maison  de 
bois  à  toit  plat,  point  de  transition;  il 
semble  que,  du  jour  où  l'on  a  eu  l'idée 
de  prendre  ce  ])arti,  l'imitation  de  la 
charpente  ait  été  partout  fidèle  et  com- 
plète. 11  n'y  a  qu'une  variante  notable 
à  signaler  :  c'est  celle  qui  superpose  à 
la  terrasse  supportée  par  des  rondins 
une  seconde  couverture,  un  toit  à  dou- 
ble versant,  lequel  donne,  en  façade, 
un  pignon  curviligne,  en  forme  d'ogive  (fig.  264)  '.  A  ce  propos,  on  a 
rappelé  les  constructions  légères  que  les  peuples  dont  la  demeure  se 
termine  par  une  terrasse  y  élèvent  parfois,  pour  s'y  mettre  à  l'abri  du 
soleil  ou  de  la  rosée,  quand  ils  y  passent  une  })artie  du  jour,  et,  pendant 
l'été,  toutes  leurs  nuits;  mais  ces  constructions  ne  sont  guère  que  des 
tentes,  soutenues  par  des  piquets^;  or,  dans  les  tombeaux  lyciens,  le 
comble  ogival  paraît  être,  aussi  bien  que  le  reste  de  la  façade,  la  copie 
d'une  charpente  faite  de  fortes  pièces  de  bois  (fig.  264).  On  y  distingue 
les  pannes,  dont  les  bouts  ressortent  sous  les  arbalétriers  que  maintient 
une  ferme  semblable  à  celle  qui  est  représentée  dans  les  tombes  pliry- 


263.  —  Plau  d'une  tombe  ile  Pinara. 
Beundorf,  Re/seti,  t.  I'^,  l'ig.  34. 


1.  Ou  liouvr  aussi,  (ludiquo   plus  raremcnl.  un   |ii^u(iu  ciiilié  :  ainsi  jtar  exemple 
(laus  une  tombe  (Viluiran  (Mk.n.ndohf,  Reisen,  I.  I.  j>.  •!:(.  li^.  -•>). 

2.  Be.nndorf,  livi^rii,  I.  I,  p.  10;).  Dans  les  Lexles  de  la  l^ible  réunis  par  lît'nndorr,  1(!S 
auteurs  cités  eniidoieul  un  nujt  que  le  traducteur  grec  a  rciulu  par  '3/.rjvr;,  (ciUc. 
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giennes  (fig.  58  et  59);  elle  est  composée  (riii.  |H.t,"lel  .-l  .le  ,l.".i\  faux 
entraits.  Ali\  angles  eL  au  sonimol  du  pignon,  il  y  a  souvenU  comme 
en  Phrygie,  des  appendices  qui  joueul  le  rôle  de  ce  que  les  Grecs  appe- 
laient les  acrotères.  Dans  la  lombe  de  Myra  (lig.  26ii,  ce  sont  d.><  ron- 
delles et  une  sorte  de  fleuron  rudini(>n(aire;  dans  une  ra(;ade  de  Pinara 
le  flenron  est  remplacé  par  les  cornes  et  les  oreilles  duii  Ixcnf  li-.  2()5 


%  .  i^:>.^ 


264.  —  Tombe  à  Myra.  Texier,  Descriplwn,  t.  III,  \>\.  (;CXX\"II.  li^'.  .'}. 

Cet  ornement  est-il  destiné  à  rappeler  le  sacrifice  oflert  au  défunt  loi-s 
des  fmiérailles,  ou  témoigne-t-il  qu(\  comme  le  font  encore  les  gens 
de  la  campagne  dans  plus  d'un  pays,  les  Lyciens  aimaient  à  piauler 
des  crânes  de  bœuf  on  de  cheval  sur  le  faîte  de  leur  demeure  ou  sur 
les  jambages  des  portes  de  leurs  enclos?  Celte  pratique  existait  chez. 
les  Grecs,  et  Ton  y  atlacliail  une  idée  religieuse';  c'esl  peut^Hre  elle 

>    M.     UnilMlnil      llrlsrlK     I.     I, 


1.  Voir  les  lexles  cl  les  iuomiiii.'iil>  411.'  l'ili'  i'i  <-•(■  pioiK 
p.  52, .note  3). 
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qui  a  suggéré  l'idée  du  uiolil*  counu  sous  le  uom  de  bucrane. 
Les  pièces  qui  couslilucul  les  versauts  courbes  de  ce  toit  ont  leur 
pied  compris  entre  les  |)outres  qui  encadraient  la  couche  de  terre 
battue,  la  vraie  couverture  de  rhabitation;  ces  poutres  servaient  donc 
aussi  à  empêcher  Fécartement  des  arbalétriers.  Ici  encore,  tout  se  prête 
à  cette  conjecture  (pie  nous  sommes  eu  ))résence  de  la  copie  siucère  d'un 

modèle    jadis     fami- 

,;::îiaKr'' 


Sî»^ 


lier  à  tous  les  yeux  ;  il 
y  a  lieu  de  penser  que 
certains  de  ces  cha- 
lets lyciens  avaient  un 
comble  aigu  où  trou- 
vait place  une  cham- 
bre haute  ou  plutôt 
un  grenier,  grenier  à 
fourrages  ou  grenier 
à  bois,  comme  il  y  en 
a  souvent  un  sous 
le  comble  triangulaire 
du  chalet  suisse.  Cette 
dernière  forme  de 
comble  se  rencontre 
aussi  dans  les  façades 
funéraires  de  la  Lycie 
(fig.  266)  ;  mais  les 
tombeaux  qui  la  pré- 
sentent paraissent,  en 
général,  moins  an- 
ciens que  ceux  à  com- 
'  ble  ogival. 
Là  où  les  hivers  sont  rigoureux,  le  comble  ogival  était  une  meilleure 
défense  que  le  toit  plat  ou  même  que  le  toit  à  versants  inclinés  ;  la 
neige  glissait  sur  ses  flancs;  il  devait  donc  êlre  employé,  surtout  dans 
les  hautes  vallées.  Voici  qui  prouve  que  le  pignon  à  rampants  curvi- 
lignes était  d'un  usage  très  général  dans  certaines  parties  du  pays  :  c'est 
de  lui  que  se  sont  inspirés  les  Lyciens  pour  créer  une  autre  forme  de 
tombe,  celle  du  sarcophage  (fig.  267).  Ces  sarcophages,  dont  l'un  des 
petits  cotés  reproduit  la  façade  de  la  maison  de  bois  à  comble  ogival, 
n'appartiennent  qu'à  la  Lycie,  où  l'on  pourrait  en  compter  encore  envi- 


2Go. 


Toinlie  à  Piniira.  Benndorf,  Reisen,  t.  I''!",  fig.  33. 
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ron  deux  mille.  Ils  se  composent  diiii  coiiverele  mobile,  très  lourd, 
muni  de  saillies  ({ui  joiionl  le  rôle  du  poignées,  (riiiio  cuve  où  étaient 
déposés  l'un  sur  l'autre  les  corps  des  membres  de  la  famille,  et  souvent, 


26G.  —  Tombe  à  Aiiliphellos.  Texier,  Dc.sciiiAI'jn,  pi.  CCI. 

en  dessous,  d'une  sorte  de  ca\eaii  ou  hij/iosurinn,  où  trouvait  asile  la 
dépouille  des  serviteurs.  Tantôt  le  monument  est  construit;  tantôt  la 
cuve  et  le  socle  qui  la  supporte  sont  ménagés  dans  quelque  gros  bloc 
de  rocher.  Ce  n'est  pas  ici  le  lien  de  décrire  les  variétés  de  ce  sarco- 
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pliage,  qui  ne  cède  la  place  que  très  tard,  dans  les  derniers  siècles  de 
l'empire,  aux  types  vulgaires  des  autres  régions  du  monde  romain;  il 
suffisait  de  montrer,  par  cet  exemple,  combien  toutes  les  créations  de 
l'architecture  lycienne,  celles  mêmes  où  l'on  s'attendrait  le  moins  à  trou- 
ver la  trace  de  cette  inlluencc,  dérivent  des  constructions  en  charpente. 

De  toutes  les  formes  architectu- 
rales qui  sont  propres  h  la  Lycie,  il 
n'en  est  qu'une  qui  ne  paraisse  pas 
pouvoir  rentrer  dans  cette  donnée  : 
c'est  celle  du  monument  qui  est 
connu  sous  le  nom  de  Tombe  des 
Harpies,  parce  que  ces  monstres 
ligurent  dans  les  bas-reliefs  qui  la 
décoraient  et  qui  ont  été  transportés 
à  Londres.  Ce  qui  constitue  ce  type, 
c'est  une  mince  tour  carrée  qui  forme 
un  massif  plein  ;  la  chambre  funéraire 
est  en  haut,  et  au-dessus  d'elle  une 
loiture  plate,  très  saillante,  s'étend 
comme  un  dais.  Le  monument  des 
Harpies  a  beaucoup  souffert,  quand 
il  a  été  dépouillé  des  dalles  sculptées 
qui  fermaient  les  côtés  de  la  cham- 
bre. Comme  échantillon  de  ce  type, 
nous  reproduirons  donc  de  préférence 
une  autre  tour  du  même  genre  qui  se 
trouve  aussi  dans  l'acropole  de  Xan- 
thos  (fig.  268).  Avec  les  degrés  qui 


r-;il|||f:v--^' 
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267.  —  Saicopliag-e  ;'t  Antiphellos.  Texier, 
Descriptioti.  pi.  CLXLXV. 


lui  servent  de  socle,  elle  a  été  taillée 
tout  entière  dans  la  roche  vive,  au- 
dessus  de  deux  tombes  du  modèle 
ordinaire.  Ouant  au  réduit  terminal 
qui  sert  de  caveau,  il  était  formé  par  quatre  })laques  de  marbre'.  Les 
portes  des  chambres,  à  Xanthos,  étaient  toutes  petites;  dans  un  autre 
de  ces  monuments,  à  Gh'ieal-bachi,  la  chambre  n'a  que  O^jSS  de  long 
sur  0"\09  de  profondeur;  on  n'a  pu  user  de  ces  sépultures  qu'en  pra- 
tiquant le  rite  de  l'incinération.  ■    •• 


i.  BE.NNnoni-,  l{i:hr}i,  L.  f.  p.  ST. 


2,58.  -  Tour  funerairp,  a  Xaiiuio^ 
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Ces  monuments,  dont  la  hauteur  varie  entre  trois  et  si.v  mètres, 
sont  assez  rares  ;  on  n'en  eompte  qu'une  quinzaine  clans  tonte  la  Lycie  '. 
C'est  à  une  de  ces  tours  qu'appartenaient  les  sculptures  qui  paraissent 
être  les  plus  anciennes  que  l'on  iiit  retrouvées  en  Lycie  diii.  273-275). 
L'impression  que  laisse  l'ensemble  de  ce  groupe,  c'est  (pie  ce  type  n'a 
jamais  été  d'un  usage  très  général;  employé  pour  quelques  grandes 
familles,  il  a  été  abandonné  d'assez  bonne  heure;  ceux  de  ces  monu- 
ments qui  semblent  les  plus  jeunes  appartiendraient  au  quatrième  siècle. 
Quant  à  expliquer  l'origine  et  le  caractère  de  cette  forme,  nous  ne  voyons 
pas  que  l'on  y  ait  réussi.  On  l'a  comparée  à  celle  des  tours  funéraires 
de  la  Perse  et  l'on  s'est  demandé  si  ce  ne  seraient  pas  là  les  tombes  des 
satrapes  perses  ;  mais  un  au  moins  de  ces  monuments,  celui  de  Ghicul- 
hachï,  pourrait  bien  être  antérieur  môme  à  la  conquête  de  la  Lycie  par 
Harpage;  d'ailleurs,  la  Lycie  n'a  guère  été  soumise  que  de  nom  aux 
princes  Achéménides.  Dans  les  bas-reliefs  du  plus  soigné  des  tombeaux 
de  cette  catégorie,  du  monument  des  Harpies,  on  ne  saurait  signaler 
aucun  trait  qui  rappelle  les  croyances  de  la  Perse.  Knfin,  s'il  y  a  une 
vague  ressemblance  entre  ces  tours  lyciennes  et  celles  de  MéchctJ- 
MoKvgah  et  de  Nakhch-i-Roustem,  les  difféi'ences  sont  assez  sensibles 
pour  que  toute  liypothèse  d'une  imitation  directe  se  trouve  écartée  11 
n'y  aurait  là  qu'une  simple  coïncidence.  Ce  qui  a  peut-être  suggéré 
l'idée  de  ces  tombeaux  en  forme  de  piliers,  ce  serait  ces  tours  de  guet 
que  l'on  rencontre  souvent  dans  les  pays  (h)nt  le  territoire  est  partagé 
entre  plusieurs  clans  ennemis;  la  cliambre  funéraire  aurait  remplacé, 
au  sommet  du  mince  et  svelte  bâtiment,  la  cellule  où  se  tenait  le  guet- 
teur. Il  a  pu  y  avoir  de  ces  tours  construites  en  charpente;  mais  elles 
étaient  exposées  aux  incendies;  on  a  du  reconnaître  qu'il  était  préfé- 
rable d'y  employer  la  pierre,  et  c'est  d'un  modèle  de  ce  genre  que  se 
serait  inspiré  le  grand  personnage  qui  aurait  eu  le  premier  la  pensée 
de  se  ménager  une  sépulture  du  haut  de  la(|uelle  il  dominerait  encore 
les  places  et  les  rues  de  la  cité  où,  pendant  sa  vie,  il  avait  joué  l'un 
des  premiers  rôles. 

Nous  ne  suivrons  pas  plus  loin  Fliistoire  de  l'architecture  funéraire 
en  Lvcie;  nous  ne  l'étudierons  pas  dans  les  monuments  qui,  tout  en 
gardant  encore  quelques  traits  empruntés  aux  types  primitifs  et  locaux, 
portent  partout  l'empreinte  des  arts  de  la  Grèce.  Alors  même,  la  préoc- 
cupation de  la  tombe  reste  un  des  caractères  qui  distinguent  la  Lycie; 

1.  On  eu  trouvera  l;i  listr  ilaii-  lli-.NNrjoar,  nd>ien,  I.  I,  p.  107-108. 
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nulle  part  on  ne  trouve  plus  de  tombeaux  d'une  exécution  très  soignée; 
nulle  part  surtout  on  ne  prend  des  précautions  plus  minutieuses  en  vue 
de  mettre  sa  dépouille  mortelle  sous  la  protection  des  dieux  et,  en  même 
temps,  pour  plus  de  sûreté,  sous  celle  des  générations  qui,  dans  l'ave- 
nir, habiteront  la  cité;  on  les  intéresse  au  repos  de  sa  cendre  en  leur 
assurant  le  bénéfice  des  amendes  auxquelles  s'exposeraient  les  profa- 
nateurs. C'est  en  Lycie  qu'apparaissent  le  plus  tôt  les  formules  qui 
édictent  ces  peines  pécuniaires,  et  c'est  de  là  que  l'usage  paraît  s'en 
être  répandu  dans  le  reste  de  l'Orient  grec  ;  on  a  cru  pouvoir  tirer 
cette  conclusion  de  l'étude  comparative  des  inscriptions  funéraires'. 
Il  est  donc  vraisemblable  que  le  culte  des  morts  eut,  de  très  bonne 
heure,  en  Lycie,  une  importance  considérable;  peut-être,  le  jour  où 
on  lira  couramment  les  textes  lyciens,  ceux-ci  nous  ap[)rendront-ils 
quelle  forme  particulière  avait  prise,  chez  cette  nation,  cette  religion  de 
la  tombe  qui  a  été  commune  à  tous  les  peuples  de  l'antiquité. 


i;  i.   —  r.Ks    vif.LT.s    kt   letiis   dkfensks 

Les  villes  lyciennes  présentent  une  [)articularité  curieuse  ;  tandis 
que  dans  les  cités  grecques  les  tombes  étaient  placées  en  dehors  de  la 
cité,  en  Lycie  les  sépultures  des  princi[)aux  personnages  se  dressaient 
dans  l'enceinte  même  de  la  ville.  C'est  ce  qu'ont  remarqué  tous  les  voya- 
geurs qui  ont  visité  le  site  de  Xanthos;  le  monument  des  Harpies, 
plusieurs  autres  tours  funéraires  ffig.  268)  et  ])lusieurs  grands  sarco- 
phages s'y  dressent  encore  sur  place,  au  milieu  des  ruines  de  la  ville 
haute.  Cette  habitude,  on  aurail  pu  la  deviner  en  jetant  les  yeux  sur 
ces  vues  de  villes  que  présentent  certains  bas-reliefs  lyciens;  dans  l'un 
des  tableaux  que  nous  avons  empruntés  à  une  sépulture  de  Pinara, 
des  monumenis  funéraires  de  différents  types  sont  compris  parmi  les 
édifices  enclos  dans  la  ligne  des  remparts  (fig.  252,  253);  il  en  est  de 
même  dans  une  autre  image  du  même  genre  (fig.  269,  270j".  Elle  fait 
partie  des  s(ulj)tures  qui  décoraient,  à  Xanthos,  ce  que  l'on  appelle  le 
monument  des  Néréides,  sculptures  qui  représentaient  les  exploits  d'un 
prince  ou  satrape  du  quatrième  siècle;  on  y  voit  des  villes  assiégées,  et, 

{.{',.  IIiRscHFELD.  l'chcr  ilir  (//■ii-i-liischc}!.  Cffibsflirifl'-ii.  loclchc  Gcldstrofcii  anordnen  (dans 
les  Ka'itiijsbcnjcr  Sladkn,  1887.  8°). 

2.  MiCHAELis,  Il  m<))iuiiicn(<)  ilcllc  Ncrciili.  p.  117  djins  les  An)ia}rs  ih;  ri)isHliif  dr.  cor- 
respondance archivl<i<jiqit(',  I87.ji, 
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dans  luiiu  délies,  iiu-dessus  du  imii-  crénelé,  paraîl  la  |)ai'(ie  supé- 
rieure d'uu  moiiumeiil,  terminé  par  un  sphinx,  où  Ton  .-econnaîl  une 
stèle  quadranjiulaire  analogue  à  la  -lande  slél.-  .!.•  Xanllu.s  «pu  p«.rlo 
une    inscription    biliuoue  en  l'honneur   dun   descen(hinl  d'Iiarpa^^os, 


-6!i.  —  Vue  d'une  ville  lycieiine.  MonumciUi  deU'  Iiislitulo,  t.  X,  pi.  XVI. 

prince  du  pays,  stèle  que  surmontait  un  sphinx  entre  deux   lions  '. 

Ce  qui  devait  contribuer  à  donner  aux  villes  lyciennes  une  ]jhysio- 

nomie  à  part,  c'était  ces  bâtiments  de  bois  (jue  nous  avons  cru  l'ctrou- 


270.  —  Vue  d'une  ville  lycienne.  Munumcnli  clcll'  Instituto,  t.  .X.  pi.  \\l. 

ver  dans  les  vues  que  nous  en  a  conservées  la  sculpture  (fig.  252,  253j. 
Les  villes  étaient  posées  sur  des  hauteurs  d'un  accès  ditïicile.  Là  où 

1.  La  reproduction  la  mcilleuro  qui  ait  élr  donnée  de  ce  monument,  se  douve  d;ins 
VRxcnov.',  Anfiquissiina  nnmumentn  Xaiilhiacri,  pi.  2,  Hg.  1  ^l'^  Sainl-Péleisbourg,  1871. 
■2  payes  tie  texte  et  0  planclies  litliograpliiées  . 
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les  escarpemeiiU  du  roc  ne  suftisaienl  pas  à  rendre  impossible  Loule 
tentative  d'escalade,  on  avait  construit  des  murs  donl  les  parties  les 
plus  anciennes  sont  en  appareil  polygonal;  mais  la  plupart  de  ces  cités 
ont  eu  à  subir  tant  de  sièges,  elles  ont  eu  tant  de  fois  à  réparer  leurs 
défenses,  que  la  maçonnerie  primitive  se  dérobe  souvent  sous  des  re- 
constructions postérieures.  C'est  le  cas  par  exemple  à  Xanthos.  Veut-on 
présenter  un  ensemble  qui  ait  gardé  son  caractère  bomogène,  ce  n'est 
pas  là  qu'il  faut  aller  le  cbercher;  on  le  trouvera  plutôt  dans  les  ruines 
de  simples  forteresses,  qui,  abandonnées  à  un  certain  moment,  n'ont 


•21\.  —  Plan  de  la  forteresse  de  Pydiiai.  Beniulorf,  Heiacn,  {,..  I^r,  tig.  7.1. 

jamais  été  remaniées.  On  peut  citer,  à  ce  titre,  une  enceinte  qui  se  \oi( 
encore,  dans  un  remarquable  état  de  conservation,  au-dessus  de  la 
mer,  à  l'ouest  de  l'emboucbure  du  Xanthc;  c'était  un  château  fort  des 
Xanthiens,  appelé  Pydnai,  qui  couvrait,  de  ce  côté,  leur  territoire 
contre  les  incursions  des  habitants  du  Cragos'.  L'enceinte  dessine, 
autour  du  sommet  de  la  colline  qu'elle  couronne,  un  polygone  irrégu- 
lier (fig.  271 1.  L'appareil  est  à  joints  vifs,  très  bien  dressés,  quoique 
les  assises  réglées  ne  s'y  rencontrent  que  par  exception  (lig.  272)  ;  les 
matériaux  sont  de  dimension  moyenne.  La  forteresse  n'a  que  deux 
entrées,  l'une  au  nord,  et  l'autre  à  l'est.  On  compte  onze  tours  rectan- 
gulaires qui  font,  à  intervalles  irréguliers,  saillie  sur  la  courtine.  Elles 


1.  Benndorf,  Ui'Isi'ii.  I.  I.  ]i.  124. 
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sont  encore  deboul,  par  endroits,  mii'  imc  hauleiir  d'enNiron  dix  mètres. 
Le  mur  a  près  d'un  mètre  d'épaisseur;  la  crête  est  recou\erle  de  larp;es 
dalles,  qui  Ibnt  à  rinléricur  uuo  saillie  livs  inar(|n('<':  par-dessus  ces 
dalles  on  a  ajouté,  peut-èlre  dans  un  anhc  tem|ts.  des  créneaux  l'ait^ 
de  moellons  gâchés  avec  du  morli.'r.  Les  tours  ont  des  portes  qui  ou- 
vrent sur  le  dedans  de  l'enclos,  des  meurtrières,  et  de  grandes  fenêtres. 
Elles  étaient  h  deux  étages;  celui  d'en  haut  co'mmnnicpiait  avec  le 
dessus  du  mui',  ([ue  l'on  atteignait,  de  place  en   |)lace,  par  de  petits 


272.  —  Mur  d'enrfinte  de  Pydn.ii.  Bonndoif,  Rpisi'n.  t.  I'"".  fur.  71. 


escaliers  très  raides.  On  voit  encore,  dans  la  cage  de  ces  bàtimcnls, 
les  rebords  sur  lesquels  portaient  les  bouts  des  solives  du  |»lanclier  et 
du  plafond.  Sans  viser  à  l'élégance,  tout  cet  ouvrage  paraît  avoir  él('' 
exécuté  par  des  ouvriers  qui  avaient  une  graiule  habitude  des  Iraxaux 
de  fortification. 

Ces  tours  carrées  que  reliaient  des  nuirs  crénelés,  ou  les  i-eLrouve 
d'ailleurs  dans  ces  vues  de  villes  que  nous  ont  conservées  les  bas-reliefs 
lyciens  (fig.  252,  253,269,  270i.  Il  n'est  pas  un  de  ces  tableaux  où  l'on 
ne  voie  cette  muraille  entourer  le  pied  de  la  colline  sur  hupielle  la  cil('' 
s'étail  bâtie  et  s'élever  avec  elle  vers  l'acropole.  Ce  n'est  qu'à  la  faveur 
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de  la  paiv  romaine  que  les  villes  lycieiines  sont  sorties  de  leur  cuirasse, 
sont  descendues  et  se  sont  développées  dans  la  plaine. 

Autrefois,  lorsque  les  guerres  étaient  fréquentes  entre  cités  limi- 
lro])lies  et  rivales,  les  Lyciens  ne  s'étaient  pas  contentés  d'entourer  leurs 
demeures  d'une  ceinture  de  remparts;  pour  se  couvrir  contre  leurs  voi- 
sins, ils  n'avaient  pas  hésité  à  entreprendre  des  travaux  plus  considé- 
rables. Ainsi,  à  une  lieue  environ  vers  le  nord  de  leur  ville,  les  Xan- 
thiens  avaient  barré  la  vallée  par  un  mur  qui  s'appuie  sur  un  contrefort 
du  Massikytoset  s'étend,  sur  une  longueur  de  quatre  kilomètres,  jusqu'au 
fleuve,  dans  le  voisinage  duquel  il  aboutit  à  une  sorte  de  place  d'armes 
ou  de  redoute,  qui  couronne  une  petite  colline.  Le  mur  est  d'appareil 
polygonal  ;  il  est  construit  en  blocs  d'assez  faible  dimension,  qui  laissent 
entre  eux  des  vides  bouchés  par  de  petites  pierres,  (rest  là  que  les  Ly- 
ciens, avant  de  se  renfermer  dans  les  murs  de  leui*  ville,  ont  dii  offrir 
à  ?Iarpagos  la  bataille  dont  parle  Hérodote. 

Aucun    monument   ne  permet  de  se  faire  une  idée    des  temples 

lyciens,  tels  qu'ils  étaient  avant  d'avoir  été  reconstruits  à  la  grecque, 

comme  les  édifices  dont  les  débris  subsistent  encore  à  Patara  et  sur 

d'autres  points  de  la  Lycie.  Si  les  bâtiments  de  bois  n'étaient  pas  voués, 

par  leur  nature  même,  à  une  prompte  destruction,  c'est  ici  que  l'on 

aurait  peut-être  retrouvé  le  prototype  de  ce  que  l'on  a  quelquefois  appelé 

le  temple-cabane.  Aujourd'hui,  dans  toute  cette  contrée,  sauf  à  Makri 

et  à  Elmalu,  les  mosquées  ne  se  distinguent  pas,  à  première  vue,  des 

maisons  de  paysan  qui  les  entourent;  sans  l'indication  du  mirhab  ?>wv 

une  des  parois  delà  salle  rustique,  on  ne  devinerait  pas  la  destination 

du  bâtiment. 


CïIAIM'niK    III 


I.A    SC.CLPTUHK 


Lu  tombe  doiil  nous  avons  éliiclié  les  principales  variétés,  qu'elle 
fût  taillée  dans  le  roc  on  l)àtie  en  malérianx  appareillés,  se  couvrait  de 
bas-reliefs,  dès  que  la  fortune  de  son  propriétaire  lui  |)ermettait  de  se 
donner  ce  luxe.  Il  a  suffi  de  dépouiller  quelques  toniheauv  de  Xanlhos 
pour  constituer,  au  Musée  Britannique,  une  riche  suite  de  sculptures  (pii 
forment  ce  que  l'on  aj)pelle  la  galerie  h/ci(>nnr\  et  voici  que,  grâce  à  la 
générosité  d'un  groupe  d'amateurs  et  ;iii\  peines  prises  |)ar  MM.  Henu- 
dorf  et  Niemann,  le  musée  de  Vienne  possède  aujourdliiii  nu  curieux 
ensemble  de  figures  qui  provient  de  la  même  contrée,  celles  qui  déco- 
raient l'^p'roo/z  do  Gh'iPul-hachW  Ce  n'est  point  ici  ({ue  l'on  devra  cher- 
cher la  description  ni  la  représentation  de  ces  ouvrages  ;  ainsi  que  ceux 
qui  sont  restés  en  Lycie,  ils  ont  leur  originalité,  par  les  détails  très 
particuliers  du  costume  qu'ils  reproduisent  et  surtout  par  les  thèmes 
qu'y  traite  la  statuaire  -  ;  mais  la  facture  en  est  toute  grecque  :  ils  ont 
été  exécutés  par  des  sculpteurs  ioniens  ou  par  des  élèves  de  ces  maî- 
tres, et,  à  ce  titre,  c'est  à  l'histoire  de  l'art  hellénique  qu'ils  appartien- 
nent ;  c'est  là  que  nous  les  retrouverons.  Ici,  il  nous  suffit  de  montrer 
que  si,  à  partir  de  la  seconde  moitié  du  sixième  siècle,  la  Lycie,  arrachée 
à  son  isolement  par  la  conquête  perse  et  comprise  dans  la  même  sa- 
trapie que  rionie,  a  tiré  de  Milel  el  d'Kphèse  les  artistes  qui  ont  décoré 
les  sépultures  de  ses  princes  et  de  ses  principaux  citoyens,  elle  n'avait 
pas  attendu  ce  moment  pour  sculpter  sur  la  façade  de  ses  tombeaux 
l'image  de  l'homme  et  celle  de  l'animal. 

M.  Benndorf  inclinerait  à  regarder  comme  le  plus  ancien  ouvrage 
de  la  plastique  qui  existe,  à  sa  connaissance,  en  Lycie,  les  bas-reliefs, 

1.  Be.n.ndori-  u.nd  .Nieman.n,  da^  Ikroon  von  Ojalhaschi-Tn/sfi.  \\<-uw\  I88S. 

2.  Sur   cf's    fliènips    cl   rc    qu'ils    nul    ilr    |i,irliculi<M-.    v<.ii     1*i;ti:r?k.\,  Eiisiii,  I.  II, 
p.  103-1 '.Kl. 
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par  malhour  très  mutilôs,  qu'il  a  découverts  sur  le  site  de  Trysa,  près 
du  village  de  (lliiciil-b(i<hi  ifig.  273-275 1 '.  Ils  ornaient  les  quatre  faces 
d'une  tour  funéraire,  semblable  à  celle  de  Xanibos  que  nous  avons 
représentée  (fig.  208),  mais  bien  moins  liante  ;  une  do  ces  faces  n'est 
pas  visible  aujourd'hui,  le  monument  étant  renversé  sur  le  sol.  La 
partie  supérieure  des  plaques  est  cassée,  l^ongés  par  les  intempéries, 
les  personnages  paraissent  peut-être  plus  minces  qu'ils  ne  l'étaient  avant 

d'avoir  ainsi  souffert  ;  les 
effets  de  l'usure,  qui  mange 
les  contours,  sont  plus  sen- 
sibles sur  la  largeur  que  sur 
la  longueur  des  figures. 
Celles-ci,  selon  toute  appa- 
rence, faisaient  partie  d'une 
de  ces  processions  funéraires  qui  se  développent  sur  la  panse  de  ces 
vases  antiques  très  anciens  que  l'on  connaît  sous  le  nom  de  Vases  du 
Ijipijldii-.  Sur  la  première  face  visilde  (fig.  273),  on  distingue  la  partie 
inférieure  du  corj)S  de  cin({  hommes  armés  qui  marchent  vers  la  gauche  ; 
leurs  boucliers  étaient  ronds.  Sur  l'autre  dalle,  on  voit  aussi  le  buste 
ou  les  jambes  de  cinq  personnages,  dont  deux ,  les  mains  étendues, 
portaient  quelque  cliose,  peut-être  des  offrandes  (fig.  274).  Sur  la  troi- 


Bas-relief  sur  une  toiulie  de  Trysa.  Beniidorr, 
lipiseii,  t.  II,  fig.  0. 


i'm:"^ 


n.is-reliefs  sur  une  tombe  de  Trysn.  Reniidoi-f.  Urispii.  I.  II,  fiir.  '•>. 

sième  pla(|ue,  on  n'aperçoit  plus  que  la  partie  postérieure  d'un  cbeval 
elle  talou  d'un  cavalier  (fig.  275).  Cela  rai)pelle  maints  monuments 
archaïques  de  style  oriental.  On  rencontre  des  défilés  de  ce  genre  sur 
les  sarcophages  de  Cypre  '  ;  il  y  en  a  aussi  sur  les  coupes  phéniciennes 
gravées  au  trait  \  sur  ces  œufs  d'autruche  ornés  de  dessins,  que  four- 


1.  1'f.ter<e\.  lieisiii.  (.  11.  p.  13. 

2.  Hayet  l'I  (Idi.Lir.NoN.  Iliafoin'  dp  la  crraiiiiqui'  (/n'ciiiir,  p.  :2:!-;!().  lii.'.  !'.•  l'I  pi-   ' 
:!.  HhfoiiT  <!'■  IWrf.  I.  Ml.  li-.  UT.  d   'il('). 

4.  Uif^lair.'  ih'  l'.\rl.  I.  III.  fm.  ".VS  cl  WV.). 
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nisseiU  les  lombes  étrusques',  sur  ae>  bijuux  dOr  lruu\c>  a  (.(.liiilhe'. 
C'était  là  ini  des  thèmes  favoris  de  la  plaslique  naissante  :  l'idée  lui  eu 
a\ail  été  suggérée  par  le  speetacle  de  ces  cortèges  (|ui  évoluaicul  autour 
du  bûcher  des  princes,  de  ces  pompes  guerrières  que  décrit  V Iliade'. 
test  encore  à  un  monument  du  même  genre  qu'ai)partenaient  des 
sculptures,  en  tuf  calcaire  très  dur  el  de  couleur  sombre,  ([ui.  conser- 
vées aujourd'hui  à  Londres,  semblent  être  les  plus  anciennes  ch'  celles 


qui  ont  été  rapportées  de  Xantbos  lîg.  27()-28(l)  ';  mais  le  monument 
a  été  détruit,  et  l'on  ne  saurait  dire  quelle  était  la  hauteur  de  la  stèle; 
en  tout  cas,  elle  était  barlongue  et  non  carrée,  en  plan,  car  il  y  a  deux 
grands  côtés  el  deux  petits.  Chacun  des  petits  est  occupé  par  une 
figure  de  lion  couché.  Luu  de  ces  lions,  où  la  tète  est  endommagée, 

1.  Histoire  <lc  l'Art.  I.  III.  ti^'.  026,  027. 

2.  FuRTW.EiNGLER,   Arcliaibcher  Goldschmur/i  [Archwoh'jiscfic  Zcituwj,  [HH\.   \>.  '.)',)- Il  l, 
pi.  8,  flf.^  1  et6\ 

:{.  Homère,  i/mt/r,  XXIU,  i27-i;ii. 

4.  Il  existe  encore  à  XanUios  des  lions  ([iii   |i;iiais>ciil    au  muiii>  aiis>i   iutliai(]aes 
tjue  ceux  (11-  Loii(ii<'s.  Ben.nuouf,  lieisrn,  I.  I  ^  pi.  2S. 
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caresse  son  lioiiceuu  qu'il  couvre  de  ses  pâlies  (lig.  27Gj;  laulre,  (jui  au 
contraire  est  presque  intact,  est  accroupi  sur  un  taureau  qu'il  a  ter- 
rassé (tig.  277);  la  tète  du  taureau  pend  inerte  et  renversée,  les  cornes 
tombant  à  terre,  détail  qu'on  distingue  mieux  dans  la  vue  latérale 
((ig.  278).  Les  grands  côtés  sont  Tun  et  l'autre  en  partie  brisés  ;  sur 
l'un  on  voit  trois  personnages,  un  guerrier  à  pied  tourné  vers  la 
gauche,  puis  un  second  piéton,  sans  armes,  probablement  un  serviteur, 
marchant  derrière  un  cavalier  qui  s'avance  vers  la  droite  (lig.  279).  Le 


M  T^^ 


4^ 


■1".  —  Tombe  de  Xaothos.  Musée  Britannique.  Vue  d'auijle.  Dessin  de  Saint-Elme  Gautier, 


serviteur  n'est  \èlu  (pie  dune  coui'te  tuni([ue,  et  le  cavalier  paraît  nu. 
Vu  contraire,  chez  le  soldat,  le  costume  présente  une  particularité 
curieuse  :  c'est  la  forme  du  casque,  au-dessus  duquel  se  dresse  et 
s'arrondit  cette  longue  lame  de  métal,  en  forme  de  croissant,  que 
nous  avons  rencontrée  dans  un  bas-relief  funéraire  de  la  Phrygie 
(tlg.  117).  Le  bouclier  est  cette  rondache  qui  paraît  déjà  sur  les  plus 
anciens  vases  de  Mycènes  et  qui  ligure  (hms  tous  ces  monuments, 
d'origine  très  diverse,  auxquels  nous  renvoyions  à  propos  du  bas-relief 
de  Trysa  (fig.  274).  11  est  difficile  de  deviner  ce  que  représente  le 
disque  placé  devant  le  guei'ricr,  à  la  hauteur  de  sa  tète;  il  est  séparé 
du  casque  par  un  sillon  dans  la  pierre;  est-ce  un  bouclier  pendu  au 
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imu?  Ile  1  autre  grund  coté,  il  ne  subsiste  qu'un  groupe,  encadré  dans 
un  rebord  saillant,  qui  occupe  à  peu  près  le  tiers  de  cette  face  dig.  278)  ; 
il  semble  probable  (piil  y  avait  un  pendant  à  fiiulre  bout,  et  qu'entre 
ces  deux  tableaux  s'ouvrait  la  |)orte  de  la  .liambre.  Ce  groupe  repro(kiit 
un  des  tbèmes  qui  sont  le  plus  chers  à  Tart  oriental,  le  combat  .liin 
personnage  viril,  homme  ou  dieu,  contre  un  lion'.  Les  deux  ennemis 
sont  debout,  face  à  face:  le  liéros.  de  sa  main  gauche,  saisit  hi  cri- 
nière du  monstre,  tandis  que,  de  sa  main  droite,  il  lui  enfonce  thms 


z' 


278.  —  Tombe  de  Xanthos.  Musée  Britannique.  Grand  côté.  Hauteur  0™,93. 
Dessin  de  Saint-EIme  Gautier. 

le  flanc  un  large  glaive;  il  n'a  pas  l'air  de  sentir  les  griffes  de  la  bète 
qui  lui  labourent  l'épaule  et  le  tlanc.  L'attitude  est  toute  convention- 
nelle; si,  pour  être  plus  près  de  la  nature,  l'artiste  s'était  avisé  de 
varier  la  donnée  traditionnelle,  s'il  avait  traité  la  scène  de  manière  que. 
l'issue  de  la  lutte  pût  paraître  douteuse  au  spectateur,  le  svmbole  au- 
rait cessé  d'être  compris.  L'idée  qu'il  éveillait  dans  les  esprits,  c'était 
celle  d'une  victoire  remportée  sur  les  puissances  du  mal  par  \\\\  être 
fort  et  bienfaisant;  pour  que  cette  idée  fût  perçue,  il  suffisait  que  les 
deux  figures  s'offrissent  au  i-egard  telles  qu'on  avait  coutume  de  les 


1.  nhtoire  Oe  VArt,  I.  Il,  lig.  .V.ii,  Xi'.;  I.  III,  li;^'.  iTl,  47:2;  I.  IV,  liy.  200. 
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voir,  sous  le  même  aspect,  avec  la  même  pose.  C'est  par  la  présence 
(le  cet  élément  traditionnel  que  s'expliquent  ici  les  inégalités  de  la  fac- 
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ture.  Rien  de  plus  raide  que  le  groupe  du  lion  et  de  son  vainqueur; 
mais  il  y  a  déjà  plus  d'aisance  dans  les  figures  de  l'autre  face  princi- 
pale; le  cavalier  est  bien  d'aplomb,  ('c  qui   est  encore   supérieur,  ce 
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sont  les  grands  lions  des  deux  oxtrémités;  s'il  y  a  oncore  quoique 
maladresse  dans  certains  détails,  si  le  lionceau  .>(  la  (ète  retournée  du 
taureau  ne  sojit  pas  exempts  d'une  certaine  gauclierie,  c'est  une  œuvre 
vraiment  belle  que  le  lion  couché  sur  .sa  victime,  surloni  (piand  on  le 
considère  de  profil  (fig.  280).  Il  donne  au  plus  liaul  degré  le  sentiment 
de  la  force  au  repos;  rexécutioii,  souple,  large  et  grasse,  a  un  carac- 
tère très  particulier.  On  devine  ici,  sous  la  peau,  la  puissance  des 
muscles:  mais  ceux-ci   ne  se   détachent  et  ne   ressortent  pas  sur  la 


2S0.  —  Tombe  de  Xanthos.  .Musée  Britannique.  Petit  côté.  Longueur  Im.SO.  Hauteur  Om,!).'}. 

Dessin  de  Saint-Elme  Gautier.  •    ' 


chair  avec  cette  fermeté  un  peu  <lure  qui  est  dans  les  habiludes  du 
sculpteur  assvrien:  ce  n'est  pas  non  jdus  celte  sécheresse  et  ces  con- 
ventions que  nous  avons  relevées  en  Phrygie'  ;  rien  de  plus  libre  que  le 
rendu  des  masses  de  cette  lourde  crinière  qui  ombrage  le  fronl.  Les 
voyageurs  attestent  que  le  lion  existe  encore  dans  le  Taurus  lycien; 
l'artiste  a  donc  pu  travailler  d'après  nature. 

Des  deux  monuments  que  nous  avons  étudiés,  l'un,  celui  de  Trysa, 
remonte  peut-être  au  septième  siècle;  l'autre,  où  le  ciseau  est  déjà  bien 


I.   Histoire  'le  l'Art.  I.  V.  u.  ITS-IT'i. 
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plus  liubile,  sérail  du  sixicnic'.  Kn  tout  cas,  tous  les  deux  paraissent 
niitf'rieiirs  au  moment  où  l'influence  de  l'art  ionien  a  commencé  de 
dominer  en  Lycie.  Leurs  thèmes  sont  de  ceux  que  traile  couramment 
r.'n't  asiatique.  La  Pliryij;ie  avail  de  même  constitué  les  lions  gardiens 
de  la  tombe  (lig.  (il,  ()5),et  le  héros  vainqueur  du  lion  qui  est  repré- 
senté près  de  la  poi'le  fait  songer  à  ce  groupe  des  deux  guerriers  per- 
çant la  Gorgone  de  leurs  lances  qui  occupe  une  place  analogue  dans 
une  des  tombes  les  plus  importantes  de  la  nécro])ole  du  Sangarios 
(lig.  1 17;;  mais  le  slyle  n'est  pas  le  même;  il  est  ici  plus  ample  et  plus 
vivant.  La,  race  lycienne  paraît  avoir  été  bien  douée  pour  la  plastique; 
on  est  tenté  de  croire  quelle  ne  renonça  point  à  s'y  exercer,  alors  même 
qu'elle  eut  commencé  de  chercher  des  exemples  et  des  leçons  chez  ses 
voisins  des  vallées  du  Méandre  et  de  l'IIermos.  Parmi  ces  bas-rehefs 
qui  décorent  en  si  grand  nombre  les  tombes  de  ce  peuple,  beaucoup 
doivent  avoir  été  exécutés  par  des  artistes  indigènes,  formés  à  l'école 
des  maîtres  ioniens.  Tout  en  modifiant  leur  stvle,  ces  artistes  restèrent 
lidèles,  dans  une  certaine  mesure,  à  de  vieilles  traditions  locales;  c'est 
ainsi  qu'ils  continuèrent  à  multiplier  les  figures  de  lions  et  à  faire  un 
fréquent  usage  de  motifs  empruntés  au  répertoire  des  arts  de  l'Orient, 
tels  que  le  combat  du  lion  et  du  taureau,  le  groupe  du  cerf  terrassé  par 
un  lion,  les  lions  et  les  sphinx  affrontés-.  Ces  motifs  se  retrouvent 
aussi  sur  les  monnaies  (cul-de-lampe  à  la  fin  du  chapitre).  La  Chi- 
mère, que  nous  avons  trouvée  à  Cypre  et  que  l'on  s'attendait  à  ren- 
contrer en  Lycie,  n'y  figure  ni  dans  les  bas-reliefs  ni  parmi  les  types 
monétaires.  En  revanche,  on  y  voit  le  taureau  ailé  à  tête  humaine  de 
l'Assyrie  et  de  la  Perse  ^ 

Une  habitude  qui  doit  être  très  ancienne  en  Lycie,  parce  qu'elle  y  a 
biujours  persisté,  c'est  celle  de  la  décoration  polychrome.  On  a  trouvé 
des  traces  certaines  de  couleur  sur  ces  tours  funéraires  qui  sont  un  des 
types  archaïques  de  la  sépulture  lycienne;  dans  l'une  d'elles,  ces  pan- 
neaux, qui  ailleurs  étaient  ornés  de  bas-reliefs,  paraissent  avoir  été 
décorés  de  peintures^  Sur  plus  d'un  bas-relief  des  Ages  postérieurs, 
le  fond  est  peint  en  bleu  ou  en  rouge,  le  vêtement  en  jaune  et  en  vio- 

I.  .M.  lîi'nndorf  croiraH  ros  srnlptiiros  rnitériourcs  ;i  la  coiuinrlf^  perse  {Beispn,  t.  I,  • 

p.   NS.. 

■2.  Fkllows.  An  arrounl  of  discovcric?.  in  Lycia,  ISU,  i»laiiclics  près  dos  pages  I7i. 
IS7.  IU7.  Texier.  Description.  I.  III,  pi.  22.;.  Praciiuw.  Aniiqimsima  mnnumenta  Xanthiara, 
pi.   f,  .'i.  6. 

;;.  Six,  Monnaies  li/cicmies,  n»^  90.  0'.].  9:\.  I  '^^^-\  î-'k 

4.  Rf.nndore.  Reisni.  I.  [,  p.  87. 
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lot  '.  Tl  en  est  de  même  des  membres  de  l'architecture.  Les  inscriptions 
gravées  sur  le  roc  étaient  souvent  repassées  au  pinceau;  les  lettres  se 
détachaient  en  rouge  ou  en  bleu-.  C'est  ainsi  que,  sous  cette  pure 
lumière  qui  rappelle  la  lumière  de  l'Attique,  la  main  de  l'homme 
prenait  plaisir  à  jeter  })lus  de  richesse  encore  et  de  variété  dans  ces 
harmonies  de  couleurs  (jui  charment  ici  les  yeux;  les  tons  clairs  et 
vifs  qu'elle  ap])liquait  sur  les  édifices  et  sur  leurs  sculptures  ressor- 
Inient  sur  la  blancheur  du  roc  calcaire,  que  faisaieut  valoir  le  vert 
sombre  des  forêts  de  pins,  le  bleu  du  ciel  et  celui  de  la  mer,  l'éclat 
des  neiges  qui  brillaient  au  soleil  sur  les  cimes  lointaines  du  7\aurus. 

Comme  celle  de  la  Phrygie,  la  glyptique  de  la  Lycie  est  encore 
inconnue;  je  ne  sache  pas  que  l'on  ait  publié  de  cylindres,  de  cônes  ou 
d 'intailles  d'une  forme  quelconque  sur  lesquelles  se  lisent  des  inscrip- 
tions lyciennes;  la  présence  de  ces  lettres  serait  le  seul  critérium  qui 
permît  de  distinguer  les  pierres  gravées  chez  ce  peuple  et  à  son  inten- 
tion. Les  Lyciens  ont  dû  pourtant  avoir  leurs  cachets  ;  mais  ceux-ci  sont 
confondus  dans  les  collections,  soit  avec  les  intailles  orientales,  soit 
avec  les  intailles  grecques  '. 

Nous  ne  parlerons  pas  ici  de  la  numismatique  lycienne  ;  des  der- 
niers travaux  dont  elle  a  été  l'objet,  il  semble  résulter  que  les  plus  an- 
ciennes pièces  qui  puissent  être  attrihuées  à  la  Lycie.  celles  de  Xanthos 
avec  le  carré  creux  et  le  sanglier,  ne  remontent  pas  au  delà  de  la  fin 
du  sixième  siècle  (cul-de-lampe  du  ch.  l'i^:  or  c'est  le  temps  où  la 
Lycie,  par  l'effet  de  la  conquête  perse  et  des  relations  administratives 


1.  Fellows,  An  acfOunt.\\h\\\i-\\*'  piv^^  di'  I;i  |i,)i:o  100.  Texit.h.  Di'!^rri/)/i(iii.  I.  HI.  |i.  'iOS, 
■2■^<^,  240. 

2.  Fellows,  A7i  accniint,  p.  146. 

3.  De  (To})ineau,  dans  son  Catalogue  d' une  collerlion  d'intailles  asiatiques  {Revue 
nrchèologique,  n.  s.  1874, p.  239),  attribua  à  la  Lyric  nui'  intaille  acquise  pu  Mésopolamic  ; 
mais  c'esl.  seulement  à  cau>f  du  sujet,  où  il  croit  l'ccounaitre  Pégase  el  Helléroplion  ; 
riuscriptiou  qui  accompa;.;iii'  les  ligures  est  en  caractères  aranit''cn>  :  c'c^t  plulùl  à  la 
Lycie  que  doit  appartenir  cpIIc  [tierr'c.  Un  cyliiidic  de  la  collfclion  Pi'  ('derc(|,  (|ni  re- 
]»résente  l'offrande  de  la  colomlie  à  une  déesse  assise,  a  élr  di'crit  |ianni  les  inlailles 
perses  par  M.  Menant,  qui  cniit  y  recounaifie,  à  sa  cuilTun;  d  à  son  costume,  un  roi 
Achéménide  i  BeclicrchfS  sur  la  tjhjptique  orientale,  I.  P,  pi.  IX,  li^.  2  et  p.  174-n.'ii  ; 
mais  il  manque  à  cette  tlgni'e  royale  quelques-uns  des  atlrilmls,  comme  l'arc  et  la 
lanct%  qui  la  caractériseraient  le  plus  sûrement,  l't  la  pose  des  deux  autres  person- 
nages ainsi  que  tonte  l'exécution  rappellent  les  bas-reliefs  du  Tombeau  des  Harpies,  h 
Xantbos.  On  est  tenté  de  se  demander,  avec  M.  Heuzey,  si  ce  ne  serait  pas  là  un  monn- 
ment  lycien,  si  le  prince  qui  offre  le  sacrifice  ne  serait  jtas  un  dynaste  de  la  î-vcie;  luais 
il  manque  ce  qui  seul  iiourrait  contirmer  cette  çoujecinrc.  une  inscription  en  lellres 
lyciennes. 

4.  .T. -P.  Six.  Mmni'ii'K  li/rlmn.'s.  p.  i). 
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el  commerciales  qu'elle  établit  entre  les  sujets  d'un  môme  empire, 
commence  à  subir  des  influences  qui  jnsqu'alors  n'avaient  franchi 
que  très  difficilement  ses  frontières  de  terre  et  de  mer.  Les  espèces 
qu'elle  se  met  à  frapper,  vers  cette  époque,  sont  au  poids  des  espèces 
lydiennes,  mais  de  celles-ci  déjà  affaiblies  par  une  longue  circulation; 
tout  eu  créant  des  types  spéciaux  à  cette  contrée,  les  artistes  qui  ont 
gravé  les  coins  de  ces  monnaies  se  sont  inspirés  des  statères  émis  par 
les  grandes  cités  de  l'Ionie.  Hien  n'est  original  ici,  ni  le  système  et  les 
différentes  tailles  qu'il  comporte,  ni  le  style  des  images  qne  portent 
ces  pièces.  Le  type  dit  du  tiiquètrc  revient  très  fréquemment  dans  ce 
monnayage  (cnl-de-lampe  du  ch.  II).  On  y  a  reconnu  des  têtes  de  ser- 
pents, groupées  comme  celles  qui  soutenaient  le  fameux  trépied  con- 
sacré à  Delphes  par  les  Grecs  après  la  bataille  de  Platées.  Ces  têtes 
sont  d'ordinaire  au  nombre  de  trois,  ce  qui  justifie  l'emploi  du  terme 
en  question;  mais  parfois  aussi  il  n'y  en  a  que  deux,  ou  le  nombre 
s'en  élève  jusqu'à  quatre.  On  a  cru  deviner  un  rapport  entre  ce  sym- 
bole et  le  culte  d'Apollon,  que  les  Grecs  représentent  comme  antique  et 
])opulaire  en  Lycie. 


CHAPITRE    IV 

CARACTÈRES    (iÉ.NKRALX    Dl-     LA    C  I  VILIS  ATJO  N    1.  VC  I  F.  N  M-: 

On  a  pu  s'étonner  de  la  place  qui  a  été  faite  ici  à  la  Lycie,  alors  que 
le  plan  suivi  dans  cette  histoire  ne  comportait  pas  l'étude  actuelle  de 
ceux  des  monuments  de  provenance  lycienne  qui  ont  le  plus  occupé  les 
archéologues.  C'est  que  la  Lycie,  par  ses  origines,  par  sa  langue,  par 
son  écriture  et  par  certains  côtés  de  son  œuvre  plastique,  appartient  à 
ce  monde  très  ancien  de  l'Asie  antérieure  dont  le  développement  a 
précédé  et  préparé  celui  de  la  civilisation  hellénique,  (^e  qui  révèle 
surtout  un  état  social  très  primitif,  ce  sont  les  curieuses  transcrip- 
tions lapidaires  des  édifices  en  charpente  par  lesquelles  se  caractérise 
l'architecture  funéraire  de  la  Lycie. 

Les  charpentes  figurées  sur  ces  tombes  différent  profondément  des 
charpentes  égyptiennes.  Tous  les  assemblages,  en  Egypte,  se  font  à 
angle  droit  ;  par  goût  pour  les  lignes  verticales  et  horizontales,  le  char- 
pentier s'y  est  interdit,  dans  les  combles  aussi  bien  que  dans  les  parois 
de  ces  bâtiments,  l'emploi  des  pièces  obliques.  Faute  de  matériaux  duii 
fort  calibre,  il  cherche  la  solidité  dans  le  rapprochement  extrême  des 
éléments,  des  montants  et  des  traverses.  11  n'a  sous  la  main  que  des 
bois  très  médiocres,  dont  il  ne  [)eut  tirer  ni  belles  poutres,  ni  longues 
planches,  ni,  à  plus  forte  raison,  de  pièces  courbes.  x\insi  s'explique 
l'aspect  fermé  que  présente  sa  maison  de  bois,  un  vrai  coffre.  Ce  sont 
encore  ces  mêmes  éléments  qu'il  emploie  dans  des  constructions  d'un 
tout  autre  aspect,  dans  ces  édicules  ouverts  et  légers  que  nous  avons 
rétablis  d'après  les  peintures  où  ils  sont  souvent  reproduits.  Mans  l'un 
comme  dans  l'autre  groupe  d'édifices,  on  ne  rencontre  que  des  faces 
presque  unies,  avec  des  combles  plats.  Ce  sont  les  montants,  très 
serrés,  qui  jouent  le  rôle  principal;  ils  ne  laissent  entre  eux  que  des 
intervalles  très  étroits,  qui  forment  portes  et  fenêtres  là  où  des  vides 
sont  nécessaires,  et  qui  partout  ailleurs  sont  remplis  par  des  panneaux 
de  faible  dimension. 

Au  contraire,  dans  les  charpentes  lyciennes,  montants  et  traverses 
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se  IbiiL  équilil)rc  ol  uni  iiiùmu  iinporLaiice.  Los  lm\oi'sus,  ù  leur  exlié- 
milé,  ont  une  l'orle  saillie;  enlin  la  forme  du  toit  olt're  souvent  soit  des 
pièces  obliques,  soit  même  ces  pièces  courbes  qui  ne  se  laissent  obtenir 
<]ue  de  très  bons  bois  Iut])ilement  travaillés.  La  maisou  est  couverte 
tantôt  par  une  terrasse,  tantôt  par  un  toit  à  double  versant;  mais,  dans 
l'un  comme  dans  l'autre  type,  au  lieu  de  ces  petites  plancliettes,  de 
ces  minces  tilets  et  de  ces  fines  baguettes  qu'assemblaient  les  menui- 
siers égyptiens,  on  a  de  larges  panneaux,  comme  ceux  que  peuvent 
donner  des  planclies  sciées  dans  le  tronc  d'un  gros  chérie  ou  d'un 
énorme  sapin. 

C'est  surtout  par  la  qualité  dilférente  des  matériaux  que  s'expliquent 
ces  différences  du  procédé.  Les  charpentes  lyciennes,  taillées  dans  des 
bois  excellents,  donnaient  des  formes  plus  amples  et  plus  fermes  que 
les  égy])tiennes.  Le  constructeur  y  avait  pris  résolument  de  grands 
partis;  la  franche  saillie  des  membres  de  la  charpente  produisait,  dans 
ses  façades,  des  effets  d'ombre  et  de  lumière  mieuv  caractérisés.  L'art 
du  charpentier  est  ici  plus  avancé  ;  les  types  qu'il  crée  sont  plus  beaux, 
parce  que  le  travail  en  est  moins  minutieux  et  que  le  regard  y  saisit 
mieux  le  dessin  général  de  la  construction,  l'ossature  de  ces  corps. 

Si  nous  avons  insisté  sur  ces  singuliers  monuments,  c'est  surtout 
parce  que  nous  aurons  plus  tard  à  chercher  comment  étaient  faites 
les  charpentes  des  arcliitectes  grecs.  Les  Grecs  n'ont  jamais  eu,  comme 
les  Lyciens,  l'idée  de  contraindre  la  pierre  à  imiter  le  travail  du  bois; 
mais  le  constructeur  grec  était  placé  dans  un  milieu  qui  rappelle  celui 
où  se  trou\ait  le  constructeur  lycien  ;  il  avait,  quoique  peut-être  en 
moindre  abondance,  les  mêmes  bois  à  sa  disposition.  Lors  donc  que 
nous  aurons  à  restituer  une  charpente  grecque,  nous  pourrons  deman- 
der plus  d'un  renseignement  utile  aux  charpentes  lyciennes;  en  atten- 
(hint,  celles-ci  nous  aideront  à  reconstituer  les  empilages  de  bois  qui 
portaient  les  terrasses  des  palais  de  la  Perse. 
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ïi      1.     —     COMMENT     SE     .1  L:  S  T  I  F  I  E     LA     l'LACE     A  S. S  K;. NÉE     A     LA     PERSE 

DANS     CETTE     HISTOIRE 

Chez  les  Phrygiens,  les  Lydiens  et  les  Lyciens,  nous  avons  étudié 
l'industrie  et  l'art  de  peuples  qui  eurent  pour  premiers  maîtres,  dans 
l'apprentissage  qu'ils  firent  de  la  vie  policée,  les  Syro-Cappadoeiens, 
eux-mêmes  élèves  des  vieilles  civilisations  de  l'Orient  ;  nous  avons  vu 
ces  peuples  servir  d'abord  d'intermédiaires  entre  celles-ci  et  la  Grèce 
encore  barbare,  puis  bientôt,  dès  le  septième  et  le  sixième  siècle,  subir 
l'influence  de  ces  Grecs  dont  ils  avaient  été  les  premiers  éducateurs  et 
perdre,  au  contact  d'un  génie  supérieur,  tout  ce  qu'ils  pouvaient  avoir 
d'originalité.  Si  nous  pouvions,  dans  cette  histoire,  nous  astreindre  à 
ne  suivre  que  l'ordre  chronologique,  si  nous  n'écoutions  aussi  que  nos 
préférences  et  notre  inclination  secrète,  nous  aborderions  dès  mainte- 
nant l'histoire  de  l'art  grec  ;  mais  nous  ne  saurions  céder  ta  cette 
tentation  sans  nous  voir  ensuite  contraint  de  nous  arrêter  et  de  re- 
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venir  en  arrière  pour  parler  de  la  Perse.  L'art  perse  ne  produit  ses 
chets-d'œuvre  qu'à  la  fin  du  sixième  et  dans  le  cours  du  cinquième 
siècle  :  il  ne  se  développe  qu'après  celui  de  la  Grèce  ionienne,  et  cer- 
lains  des  édifices  (|u'il  a  élevés  sont  môme  })ostérieurs  au  Parthénon 
et  aux  Propylées  de  racro])ole  d'Athènes  ;  mais,  malgré  cette  date 
avancée,  il  reste,  i)ar  son  principe  et  par  son  esprit,  le  dernier  venu 
des  aris  du  monde  oriental,  qu'il  résume  tous  dans  une  synthèse  éclec- 
tique et  j^randiose.  S'il  n'a  pu  s'empêcher  de  faire  quelques  emprunts 
à  l'art  de  cette  (irèce  qui  était  alors  à  l'apogée  de  sa  gloire,  pourtant, 
ù  le  considérer  dans  son  ensemhle,  dans  les  méthodes  qu'il  applique 
e(  diuis  les  traditions  auxquelles  il  ohéit,  il  demeure  le  disciple  et  le 
continuateur  de  l'Kgypte,  de  la  Chaldéc  et  de  l'Assyrie.  C'est  donc  ici 
qu'est  marquée  sa  j)lace;  quand  nous  l'aurons  étudié,  quand  nous  lui 
aurons  rendu  la  justice  qui  lui  est  due,  nous  aurons  achevé  de  dresser 
le  tahleau  des  inventions  et  des  créations  successives  du  génie  asiatique  ; 
rien  ne  nous  détournera  plus  de  consacrer  toute  notre  attention  aux 
différentes  phases  et  au  magnifique  essor  de  la  plastique  grecque. 


s;    2.    —     L  K     t"  A  V 


Le  théâtre  où  a  fieuri  cet  art  de  la  Perse  qui  clora  pour  nous  la 
série  des  arts  de  rOi'ient,  c'est  l'immense  contrée  que  les  géographes 
appellent  aujourd'hui  le  plaleau  de  l'Iran.  Ce  plateau,  qui  sépare  le 
bassin  du  Tigre  et  de  l'Iùiphrate  de  celui  de  l'indus,  a  pour  limites  au 
nord  le  massif  de  l'Elbourz  et  les  chaînes  qui  le  rattachent  d'une  part 
aux  monts  de  l'Arménie  et  de  l'autre  à  ceux  de  l'Afghanistan;  à  l'est, 
les  monts  Bolour  et  l'Hindou-Kouch;  au  sud,  la  suite  de  hauteurs  qui 
court  parallèle  à  l'océan  Indien;  et  enfin,  à  l'ouest,  le  golfe  Persique, 
la  chaîne  du  Zagros  et  l'Ararat.  Ce  vaste  espace  est  partagé  par  la  nature 
en  deux  régions  très  différentes  d'aspect.  Sur  tout  le  pourtour  de  ce  qua- 
drilatère irréguliei-,  il  y  a  une  ceinture  de  montagnes  dont  le  pied  forme 
le  socle  de  ce  plateau  que  dépassent  leurs  sommets.  Dans  l'intérieur  de 
cette  enceinte  se  creuse  une  sorte  de  cuvette,  où  le  sol  arrive,  en  cer- 
tains endroits,  à  n'être  guère  élevé  que  de  300  mètres  au-dessus  du 
niveau  de  la  mer,  tandis  que,  plus  près  du  mur  qui  l'enclôt,  le  plateau 
se  maintient  à  de  très  grandes  altitudes  ;  Téiiéran,la  capitale  actuelle  de 
la  Perse,  est  à  1 1()0  mètres.  Au  milieu  de  cette  dépression  se  dressent, 
de  place  en  place,  des  massifs  isolés,  semblables  A  autant  d'îles  mon- 
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tueuses;  mais  les  flancs  en  sont  arides  :  les  nuages  (jui  s'élèvent  des 
mers  du  sud  et  du  nord  n'arrivent  pas  jusque-là  ;  ils  sont  arrêtés  par 
les  crêtes  des  chaînes  bordières  et  ne  retombent  guère  en  pluies  abon- 
dantes que  sur  les  versants  extérieurs  de  ces  chaînes,  sur  ceux  qui 
regardent  la  Caspienne,  le  golfe  Persique  et  l'océan  Indien.  Ce  contraste 
entre  les  deux  zones  a  frappe''  tous  les  voyageurs  européens  qui,  venant 
de  la  Russie  ou  de  la  Turquie,  abordent  la  Perse  par  Titlis,  Erivan  et 
Tauris,  par  Bagdad  et  llamadan.  A  l'ouest,  ce  ne  sont  que  montagnes 
(jui  bordent  la  vallée  du  Tigre  et  la  baie  qui  en  est  le  prolongement. 
Ces  montagnes  s'abaissent,  vers  le  fleuve  et  vers  la  mer,  par  une  suite 
de  terrasses  que  supportent  de  grands  murs  verticaux  et  que  coupent 
des  brèches  où  descendent  et  se  précipitent  par  bonds  les  affluents  de 
la  rive  gauche  du  grand  fleuve.  En  arrière  de  ces  chaînes,  h  l'est  de 
leurs  sommets,  ce  ne  sont  plus  qu'immenses  plaines,  dépourvues  d'eaux 
courantes,  qui  s'étalent  avec  une  inclinaison  à  peine  sensible  vers 
l'océan  Indien  et  vers  le  bassin  fermé  de  l'Helmend,  qui  descend  de 
rindou-Kouch. 

Au  dire  des  géologues,  la  formation  de  ce  plateau  s'expliquerait 
par  un  déluge  venu  du  nord  qui  aurait  comblé  le  spacieux  bassin  com- 
pris entre  les  deux  soulèvements  de  l'Indou-Kouch  et  du  Zagros.  Les 
terres  apportées  par  ce  flot  n'ont  laissé  à  découvert  que  des  sommets  ou 
des  lignes  de  crête  qui  se  dégagent  des  alluvions  et  qui  les  dominent, 
comme  un  rocher  émerge  au-dessus  de  la  mer.  Aussi,  dans  toute  cette 
contrée,  passe-t-on  sans  transition  de  la  plaine  aux  pentes  abruptes 
des  montagnes.  Celles-ci,  avec  leurs  pentes  très  rapides  et  leurs  cimes 
déchirées,  sont  incapables  de  retenir  des  terres  végétales  et  par  con- 
séquent de  porter  des  arbres  ou  même  des  plantes  herbacées  et  des 
mousses  ;  elles  laissent  donc  écouler,  au  moment  même  où  elles  les 
reçoivent,  toutes  les  eaux  pluviales  ;  celles-ci  s'enfoncent,  le  long  du 
roc,  à  travers  un  sol  très  perméable,  pour  aller  s'emmagasiner  dans  de 
creuses  vallées  souterraines,  qui  s'étendent  au-dessous  de  l'aride  sur- 
face du  plateau'.  Dès  les  temps  les  plus  anciens,  l'homme  a  appris  à 
aller  chercher,  dans  ces  inépuisables  réservoirs,  l'onde  rafraîchissante 
dont  il  a  besoin  pour  arroser  et  féconder  quelques  parcelles  au  moins 
de  eette  terre  qui,  à  première  vue,  pourrait  sembler  vouée  à  une  éter- 
nelle stérilité. 

C'est  la  partie  occidentale  de  l'Iran  qui  seule  compte  dans  l'histoire, 

1.   UiEULAFoY,  Vni't  antique  'le  la  Perse,  t.  IT,  p.  iVH. 
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tout  au  moins  dans  l'histoire  do  l'ancien  monde.  Ce  privilège,  elle  l'a 
dû  d'abord  à  sa  situation,  qui  Ta  faite  voisine  de  cette  Mésopotamie  où 
la  civilisation,  favorisée  ])ar  la  merveilleuse  fécondité  du  sol,  est  née 
d'aussi  bonne  heure  qu'eu  Egypte,  et  où,  depuis  ces  temps  reculés,  il  y 
a  toujours  eu  de  puissants  Etats,  des  cités  industrielles  et  commerçantes. 
Les  maîtres  du  bas  pays,  les  souverains  de  la  Chaldée,  et  surtout  ceux 
de  l'Assyrie,  furent  bientôt  tentés  d'escalader  le  rebord  de  la  haute 
muraille  qui  fermait  à  l'est  leurs  domaines;  ils  voulurent  aller  voir  si, 
|)ar  delà  ces  pics  neigeux  et  ces  longues  crêtes,  il  n'y  avait  pas  de 
riches  campagnes  à  piller,  des  esclaves  et  des  troupeaux  à  enlever, 
des  peuples  à  soumettre  au  tribut.  Par  des  rampes  qui  contournent 
les  précipices,  par  des  sentiers  où  l'on  échappe  difficilement  au  ver- 
tige, mais  où  ont  passé  et  où  passent  encore,  parce  qu'il  n'y  en  a  pas 
d'autres,  les  caravanes  et  les  armées,  ils  montèrent,  de  gradin  en 
gradin,  jusque  sur  le  plateau  ;  ils  y  poussèrent  des  incursions  en  divers 
sens,  et  notamment  ils  rattachèrent  à  l'empire  ninivite  toute  la  contrée, 
voisine  de  la  mer  Caspienne,  que  l'on  appelait  la  Alédie.  Une  fois  qu'ils 
eurent  été  frayés  par  la  conquête,  les  chemins  restèrent  ouverts  à 
l'échange  pacifique  des  marchandises  et  des  idées;  depuis  lors,  les  rela- 
tions ne  cessèrent  plus  ;  mais  il  vint  un  moment  où  les  rôles  s'inter- 
vertirent. Lorsque  la  domination  assyrienne  commença  de  chanceler 
sous  les  efforts  combinés  de  tous  ceux  qu'elle  avait  si  durement  écrasés, 
les  tribus  de  l'Iran  descendirent  dans  la  vallée  du  Tigre,  où  elles  prirent 
une  part  décisive  à  la  chute  de  Ninive.  Après  ce  brillant  exploit,  les 
Mèdes  franchirent  l'Euphrate  et  poussèrent,  en  Asie  .Mineure, jusqu'à 
rilalys.  Proches  parents  et  héritiers  des  Mèdes,  les  Perses  se  sont 
avancés  bien  plus  loin  encore  vers  le  couchant,  et  leurs  succès  provo- 
quèrent un  retour  offensif  des  Grecs.  Avec  Alexandre,  ceux-ci  vinrent 
gravir  les  marches  colossales  du  plateau,  comme  l'avaient  fait  jadis  les 
soldats  de  RamAnnirari  et  de  Teglath-Phalasar '.  Ainsi  donc,  à  partir  du 
neuvième  siècle  avant  notre  ère,  la  Mésopotamie  et  les  provinces  de 
l'Iran  qui  y  confinent  ont  été  en  communication  constante:  jusqu'aux 
derniers  jours  de  l'antiquité, les  nations  riveraines  du  Tigre  et  de  l'Eu- 
phrate ont  presque  toujours  obéi  à  des  princes  qui  appartenaient  à 
l'Iran  par  leur  naissance  et  par  la  langue  qu'ils  parlaient.  Les  Perses 

1.  La  plus  aiicicmic  nienlion  connue  dos  Mrdes  sp  roncontrc  dans  dos  documonls  qui 
appailicniiPiil  au  rè^'iie  de  Raniàniiiiari  lU,  qui  serai!  compris  eulrc  les  années  810  el 
781.  Depuis  loi-s,  la  Mrdic  esl  plus  ou  moins  vaguenienl  nientionm'e,  à  diverses  re- 
prises, parmi  les  conlit'cs  qui  rclcvenl  de  l'empire  assyrien. 
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ont  succédé  aux  Mèdes  :  après  les  Acliéménides  et  le  court  intermède  de 
l'empire  macédonien,  les  Arsacides  et  les  Sassanides  ont  régné  sur  la 
Mésopotamie,  d'où  les  meilleurs  capitaines  de  Rome  n'ont  jamais  réussi 
à  les  chasser.  Au  cours  de  ces  luttes,  que  coupaient  nécessairement  des 
périodes  de  trêve  et  de  rapports  ami'caux,  une  religion  d'origine  ira- 
nienne, le  culte  de  Mithra,  s'est  répandue  jusque  dans  les  provinces  les 
plus  lointaines  de  l'empire  romain  et  y  a  balancé  pendant  un  certain 
temps  le  succès  du  christianisme.  Un  peu  plus  tard,  c'était  une  secte 
chrétienne,  celle  des  Nestoriens,  qui,  proscrite  en  Occident,  demandait 
un  asile  à  la  Perse,  pendant  que  les  derniers  représentants  de  la  philo- 
sophie grecque,  victimes,  eux  aussi,  d'une  étroite  intolérance,  cher- 
chaient un  refuge  à  la  cour  de  Cliosroès. 

Ainsi,  depuis  l'heure  où  les  Assyriens  ont  été  les  arracher  à  leur 
isolement,  les  peuples  de  l'Iran  ont  toujours  été  mêlés,  de  manière  ou 
d'autre,  au  mouvement  de  ce  que  l'on  peut  appeler  l'humanité  occi- 
dentale, à  la  vie  de  cette  civilisation  qui,  née  sur  les  rives  du  INil  et  sur 
celles  de  l'Euphrate,  a  fini  par  avoir  ses  foyers  principaux  sur  les  côtes 
de  la  Méditerranée;  ils  y  ont  joué  leur  rôle  à  la  fois  sur  le  terrain  po- 
litique et  dans  le  domaine  de  la  pensée.  Il  ne  semble  pas,  au  con- 
traire, que  pendant  toute  cette  période  ils  aient  rien  emprunté  ni  rien 
donné  aux  nations  lointaines  qui  habitent  les  contrées  auxquelles  est 
contigu,  par  sa  bande  orientale,  le  plateau  de  l'Iran.  Leurs  relations 
avec  la  Chine  se  sont  bornées  à  quelques  ambassades  échangées  au 
temps  des  Sassanides,  à  quelques  marchandises  de  luxe  que  les  cara- 
vanes portaient  d'un  pays  à  l'autre.  Si  l'empire  de  Darius  s'est  étendu, 
au  moins  nominalement,  jusqu'aux  frontières  de  l'Inde,  c'est  seule- 
ment à  une  époque  bien  plus  rapprochée  de  nous  que,  portés  par  la 
force  d'expansion  de  l'Islamisme,  des  conquérants  partis  d'Ispahan  ont 
envahi  l'Inde  et  s'y  sont  établis,  y  ont  introduit  leur  religion  et  leur 
langue;  mais  ces  événements  n'appartiennent  déjà  plus  à  la  période  de 
l'histoire  qui  nous  occupe.  La  Perse,  au  temps  même  de  sa  plus  grande 
puissance,  ne  paraît  pas  avoir  exercé  sur  l'Inde  une  influence  dont  les 
traces  soient  sensibles;  tout  au  plus  pourrait-on  signaler  dans  l'archi- 
tecture indienne  quelques  dispositions  qui  auraient  été  imitées  du 
décor  des  palais  royaux  de  l'Iran,  Quant  à  l'Inde,  au  dire  même  des 
savants  qui  tiennent  à  lui  faire  la  part  la  plus  belle,  tout  ce  qu'elle 
aurait  envoyé  à  l'Occident,  par  l'intermédiaire  de  la  Perse,  pendant 
une  longue  suite  de  siècles,  ce  sont  ces  contes  qui,  répétés  de  proche 
en  proche,  ont  fini  par  se  répandre  chez  tous  les  peuples  de  l'Europe. 
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et,  sous  leur  roriiic  populaire  ou   sous  celle  que  leur  ouL  douuée  les 
lettrés,  amusent  encore  nos  enfants. 

Si  l'Iran  a  eu  de  tout  temps  ses  capitales  et  son  centre  de  gravité 
dans  le  voisinage  du  golfe  Persique  et  de  la  chaîne  du  Zagros,  cette 
particularité  ne  s'explique  i)as  seulement  par  les  circonstances  que 
nous  avons  rai)pelées,  j)ar  les  contacts  qu'elles  ménagèrent  entre  les 
habitants  de  ce  territoire  et  ceux  d'une  contrée  qui  a  été  l'un  des  ber- 
ceaux de  la  civilisation  antique  :  la  configuration  même  du  sol  est  pour 
beaucoup  dans  le  mode  suivant  lequel  la  vie  sociale  et  politique  s'est 
répartie  sur  la  surface  du  plateau.  Dans  l'est  de  l'Iran,  les  eaux  sou- 
terraines sont  enfouies  plus  profondément  et  plus  malaisées  à  capter; 
à  l'extrême  limite  des  hautes  plaines,  il  y  a  bien  quelques  rivières  qui 
descendent  des  montagnes;  mais  elles  se  perdent  bientôt  dans  des  dé- 
serts d'argile  dure,  de  sable  et  de  sel.  Très  froid  l'hiver,  torride  l'été, 
toujours  d'une  sécheresse  désespérante,  le  chmat  est  cruel  à  l'homme; 
aussi  le  Khoraran,  c'est  le  nom  par  lequel  on  désigne  aujourd'hui  toute 
cette  région,  n'a-t-il  que  quelques  rares  oasis,  qui  sont  très  faiblement 
peuplées.  On  n'imagine  pas  une  cité  souveraine,  résidence  du  chef  d'un 
grand  empire,  placée  dans  de  telles  conditions,  enveloppée  et  comme 
isolée  par  des  solitudes  où  les  voyages  sont  difliciles  et  souvent  dan- 
gereux ;  cette  contrée  n'a  jamais  eu  que  des  villes  d'une  importance 
secondaire. 

Il  n'en  est  pas  de  même  au  nord-ouest,  à  l'ouest,  et  au  sud-ouest  du 
plateau,  là  où  s'élèvent  des  chaînes  bordières,  qui  dépassent  en  général 
3000  mètres  et  qui  atteignent,  avec  le  Dcmavend,  le  point  culminant 
deVEibourz,  une  hauteur  de  5628  mètres.  L'ilyrcanie  des  anciens,  que 
l'on  appelle  aujourd'hui  le  Ghilan  et  le  Mazcndéran,  est  située  en 
dehors  des  limites  naturelles  de  l'Iran,  mais  y  a  toujours  été  rattachée 
par*  la  politique  ;  sur  toutes  ces  pentes  qui  descendent  à  la  Caspienne, 
il  y  a  de  magnifiques  forêts,  de  vertes  prairies,  des  jardins  d'une  végé- 
tation luxuriante;  pâturages  et  vergers  abondent  encore  dans  le  bassin 
du  lac  (ïOunniff/i,  la  province  à\\.zerbidjan,  autrefois  l'Atropatène. 
Plus  au  sud,  la  Médie,  aujourd'hui  Y Iruk-adjémi,  la  Susiane  ou  le 
Khuuzisian,  et  la  Perse  proprement  dite,  le  Fars,  ont,  au  pied  des  mon- 
tagnes, des  vallées  fécondes,  richement  arrosées  par  des  fleuves  comme 
le  Karoun  et  par  des  rivières  comme  le  Polvar-roud,  ou  par  ces  aqueducs 
cachés  en  terre  que  l'on  appelle  les  kanals.  La  faune  et  la  flore  sont 
très  variées;  il  y  a  de  belles  races  d'animaux,  de  moutons  et  de  cha- 
meaux, de  chevaux  et  d'ânes.  Les  produits  du  sol  changent  avec  les 


LE  PAYS.  409 

altitudes;  dans  VA/'aôista//,  autrefois  l'Elam,  sur  le  littoral  du  golfe 
Persique,  ce  sont  des  bois  de  palmiers  qui  entourent  les  villes  et  les 
villages.  Plus  haut,  dans  le  Fars,  autour  de  C/iiraz,  tous  les  arbres 
fruitiers  de  nos  campagnes  prospèrent  à  soubail  et  donnent  des  fruits 
délicieux.  Les  essences  forestières,  il  est  vrai,  font  défaut:  mais  les 
matériaux  de  construction  sont  d'excellente  qualité.  Sur  bien  des  points, 
là  même  où  la  tète  des  volcans  éteints  ne  se  dresse  pas,  comme  dans 
VElbourz,  au-dessus  des  monts  calcaires,  des  roches  ignées,  gneiss  et 
granits,  porphyres  et  trachytes,  ont  percé  la  couche  épaisse  des  forma- 
tions sédimentaires  et  contribuent,  en  se  décomposant,  à  la  fertilité 
du  sol.  Les  métaux  utiles  ou  précieux  ne  sont  pas  rares  dans  ces  ter- 
rains ainsi  remaniés;  on  y  a  signalé  de  riches  gisements  qui,  jadis 
exploités,  attendent  aujourd'hui  la  main  de  l'ouvrier. 

Pris  dans  son  ensemble,  l'h^an  n"a  jamais  pu  avoir  qu'une  popula- 
tion peu  considérable  par  rapport  à  son  étendue  :  une  trop  grande 
partie  de  la  surface  du  plateau  est  toujours  restée  et  restera  toujours 
impropre  à  la  culture;  mais  ces  solitudes  mômes,  presque  infranchis- 
sables, étaient  une  protection  pour  les  groupes  qui  s'établirent  au  nord 
et  à  l'ouest  du  plateau.  Assurés  de  n'être  pas  pris  à  revers,  ils  pou- 
vaient, en  toute  sécurité,  croître  et  multiplier  dans  ce  territoire,  où  la 
nature  offrait  tant  de  ressources  à  qui  saurait  s'imposer  l'effort  néces- 
saire pour  le  mettre  en  valeur.  Les  seuls  ennemis  qui  pussent  les  in- 
quiéter, c'étaient  leurs  voisins  occidentaux,  les  puissants  États  de  la 
Mésopotamie;  mais  le  rempart  du  Zagros  était  trop  difticile  à  escalader 
pour  qu'un  roi  qui  résidait  à  Babylone  ou  à  Ninive  fut  jamais  en  mesure 
de  soumettre  à  une  domination  vraiment  lourde  et  gênante  des  peuples 
que  séparaient  de  lui  des  montagnes  où  Ton  fait  si  peu  de  chemin  par 
journée  de  marche,  alors  même  que  personne  n'en  défend  les  défilés, 
et  où  une  poignée  d'hommes  suffit  à  tenir  une  armée  en  échec  ;  les  cols 
du  Zagros  dépassent  la  hauteur  de  2800  mètres.  Dans  les  monts  qui 
séparent  la  Perse  de  la  Susiane,  il  y  a  des  tribus,  celles  que  l'on  appelle 
les  Bakthïaris,  auxquelles  les  princes  Achéménides,  dans  tout  l'éclat  de 
leur  puissance,  étaient  obligés  de  payer  un  droit  de  passage,  quand  ils 
voulaient  traverser  leur  pays,  pour  se  rendre  d'Ecbatane  ou  de  Persé- 
polis  à  Suse';  aujourd'hui,  les  Bakthiaris  sont,  en  fait,  aussi  indépen- 
dants du  chah  qu'ils  l'étaient  jadis  du  grand  roi. 

L'avantage  était  grand,  au  contraire,  pour  le  peuple  qui,  du  haut  de 

1.  Strabon  Hl'ajiie's  Néiu»{iii';,  \I,  xiii,  (i.  Cl'.  Arrien,  Anabase,  VII,  l.:i. 
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cctio  phito-rorme,  comme  iVunc  citadelle,  (lumimiil  tout  le  bas  j)ays  cl 
é lait  toujours  à  même  de  lancer  sur  lui,  à  Timproviste,  des  bandes 
d'agiles  et  vaillauls  montagnards.  La  différence  même  de  civilisation 
tournerait  au  pi-ofit  de  la  plus  rude  des  deux  nations  :  là  où  la  science 
de  la  guerre  n'est  pas  assez  avancée  pour  doter  un  peuple  d'un  arme- 
ment qui  lui  assure  une  supériorité  écrasante  comme  celle  que  la  pos- 
session de  la  poudre  donnait  aux  P^uropéens  quand  ils  eurent  à  con- 
quérir l'Amérique,  la  victoire  finit  toujours  par  rester,  dans  les  luttes 
qui  s'engagent  entre  barbares  et  civilisés,  à  celui  des  deux  adversaires 
([ui  est  le  plus  sobre  et  le  plus  endurci  à  la  fatigue,  à  celui  qui,  étant 
moins  accoutumé  au  bien-être,  a  moins  de  raisons  pour  tenir  à  la  vie. 
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C'est  au  huitième  siècle  qu'il  commence  à  être  souvent  question, 
dans  les  documents  assyriens,  des  tribus  qui  occupent  la  bande  occi- 
dentale du  plateau  de  l'Iran;  mais  on  ne  saurait  dire  depuis  combien 
de  temps  ces  tribus  s'étaient  répandues  dans  le  pays  oii  vivent  encore 
leurs  descendants  '.  Elles  appartenaient  à  la  race  arienne  ;  elles  étaient 
proches  parentes  des  tribus  qui  ont  peuplé  une  partie  de  la  péninsule 
indienne  et  qui  ont  laissé,  dans  les  hymnes  connus  sous  le  nom  de 
Védas,  la  plus  haute  expression  de  leurs  croyances.  C'est  ce  que  ne 
soupçonnaient  pas  les  anciens  et  ce  qui  ne  fait  i)lus  de  doute  pour  la 
science  moderne.  Cette  parenté,  tout  la  démontre,  l'étroite  ressemblance 
des  langues,  l'identité  primitive  des  idées  religieuses  et  même  de  cer- 
tains rites  originaux,  enfin  les  analogies  que  présentent,  de  part  et 
d'autre,  les  caractères  physiques.  D'où  viennent,  quand  et  où  se  sont 
séparés  ces  différents  groupes  de  la  famille  arienne  qui,  sous  des  noms 
divers,  ont  porté  des  rivages  de  l'océan  Indien  à  ceux  de  l'Atlantique 
le  système  compliqué  de  leurs  idiomes  à  tlexions  et  la  supériorité  de  ces 
aptitudes  variées  qui  les  ont  placés  à  la  tète  de  l'espèce  humaine?  On 
en  sera  toujours  réduit,  sur  ce  point,  à  des  conjectures  plus  ou  moins 
vraisemblajjles  ;  mais,  pour  ne  parler  que  des  tribus  qui  ont  formé  la 

1.  I,cs  deux  principaux  ouvrages  à  consuUcr,  pour  l'hisloire  ancienne  de  l'Iran 
rcrite  stirtoul  d'après  les  sources  (trienlales,  ce  soni,  les  suivanls  :  Fr.  Spuîgel,  Erd- 
nische  Allcrthumskimde,  '■)  vol.  in-8,  Leipzig,  Engclniann,  1871-1878,  et  F.  Justi,  Geschichte 
der  alten  Persiens,  iu-8",  lîeriiu,  (irole,  1879.  Voir  aussi  Delattre,  Le  peuple  et  ïempire 
des  Médes  jusqu'à  la  fin  du  règne  de  Cyaxnrr,  iii-i",  Hrux(dles,  Ilnyez,  188:{,  et,  Oppert,  Le 
■peuple  et  la  langue  drs  MéJrs,  iii-80.  l'aiis,  Maisnimeuve,  1880. 
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bruiiclie  iranienne  de  la  race  à  laquelle  nous  appartenons,  il  parait 
certain  que  c'est  par  le  nord  qu'elles  ont  dû  aborder  le  plateau,  pour  y 
cheminer  ensuite  dans  la  direction  du  golfe  Persique,  de  vallée  en  vallée, 
le  long  de  la  chaîne  bordière'.  Il  suffit  d'un  coup  d'œil  jeté  sur  la  carte 
pour  reconnaître  qu'ils  ne  sont  pas  venus  de  l'Inde;  il  leur  aurail  fallu 
traverser  les  solitudes  inhospitalières  de  l'Iran  oriental.  Au  contraire, 
en  suivant  le  pied  de  la  ciuiine  septentrionale,  depuis  ce  que  l'on  appelle 
aujourd'hui  \q  Caucase  des  Turkmènes  \v\i{i[\i\\  El  hourz,  ^nv  ceXiQ  ligne 
où  est  maintenant  tracée  la  frontière  entre  les  possessions  russes  d'une 
part  et  de  l'autre  l'Afghanistan  et  la  Perse,  les  émigrants  ont  trouvé 
partout  des  pâturages  pour  leurs  troupeaux  et,  d'étape  en  étape,  ils 
sont  arrivés,  sans  trop  de  souffrances,  aux  rivages  méridionaux  de  la 
mer  Caspienne,  où  abondaient  l'eau,  l'herbe  et  le  bois.  Un  pas  de  plus 
et,  parla  vallée  du  Sefi-Roud  ou  par  un  des  cols  de  la  montagne,  on 
débouchait  sur  le  plateau. 

Les  Ariens,  lorsqu'ils  entrèrent  dans  l'Iran,  y  rencontrèrent-ils  dès 
lors  ces  tribus  touraniennes,  ou,  pour  employer  un  terme  d'un  usage 
plus  courant,  ces  tribus  turques  qui  leur  ont  disputé  plus  tard  la  supré- 
matie dans  cette  contrée?  On  l'ignore;  en  tout  cas,  les  juges  les  plus 
autorisés  s'accordent  à  rejeter  l'hypothèse  d'après  laquelle  il  convien- 
drait de  rattacher  les  Mèdes  à  la  famille  touranienne.  Par  la  langue, 
par  les  croyances  religieuses,  par  les  mœurs,  Mèdes-  et  Perses  sont 
frères;  toute  la  différence,  c'est  que  les  Mèdes,  plus  voisins  des  Assy- 
riens, se  sont  civilisés  les  premiers  à  leur  contact,  qu'ils  sont  arrivés 
plus  tôt  à  la  concentration  et  à  la  puissance  politique;  les  Grecs  n'ont 
jamais  bien  distingué  les  Mèdes  et  les  Perses  ;  les  guerres  qu'ils  ont 
soutenues  contre  les  rois  de  Perse,  ils  les  ont  toujours  appelées  les 
guerres  médiques  ■*. 

Les  Ariens  trouvèrent  établis,  au  sud-ouest  du  plateau,  sur  celui 

1.  On  a  cru  pouvnii-  suivie  ainsi  la  liiliu  i\r>  Perses,  à  l'aide  des  textes  assyriens, 
depuis  les  bords  du  lac  (VOuriniah.  tu'i  ils  auraient  iiahilé  au  temps  de  Salniaiuisar  II. 
jusque  dans  le  Fa/'.s,  où  ils  seraient  arrivés  aj)iès  le  rè^'ue  de  Sar^on  ( Am.wD.  Ci/riis  rni 
lin  P('rst\  dans  les  Mcl'ingi's  Rmiii-r,  ISSii.  p.  24i-2GUi. 

2.  Voir  XÔLDEKE,  article  Per>iia,  j».  .')()2  {Emyclopsidia  Hritiinairn.  'y  édition.  I.  XVHI. 
188;;).  .].  Darmesteter,  article  de  la  Rrmif  critique,  21  juin  1880,  à  propos  du  livre  d'Op- 
pert,  Le  Peuple  et  la  Langue  des  Mèdes  (in-8".  Paris.  Maisonneuve,  1880)  et  Couii  d'n'il  sur 
VHisloirr  de  la  Perse,  p.  14  (  188o,  u\-'.i2,  Leroux).  Spiegel  se  prononce  dans  le  même  sens. 

3.  Les  noms  que  portaient  ces  deux  peuples  ont  été  altérés  dans  leur  vocalisai  ion 
par  les  transcriptions  qu'en  ont  données  les  Grecs  ioniens,  (pii  les  piemiers  les  on(  t'ai! 
connaître  au  monde  hellénique.  Les  Ioniens  n'aimaient  pas  le  son  de  l'a:  ils  y  on(  sub- 
stitué celui  de  l'c,  partout  où  ils  le  pouvaient,  et  c'est  ainsi  ([ue  nous  appelons  Mrdr^  ,■{ 
Perses,  les  Mada  et  les  Parsa  des  inscriptions  orientales. 
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de  ses  versants  qui  regarde  la  basse  vallée  du  Tigre  et  le  golfe  Persique, 
les  restes  du  peuple  des  Elamites  ;  Suse  était  sa  princij)ale  forteresse. 
Les  bas-reliefs  ninivites  où  sont  représentés  des  Susiens  leur  attribuent 
parfois  un  type  négroïde  assez  marqué  (fig.  281,  282);  or  les  inductions 
que  l'on  avait  tirées  de  ces  images  sont  confirmées  par  les  rechercbes 
des  plus  récents  explorateurs  de  cette  contrée.  Ils  ont  été  frappés  de 
voir  combien,  par  l'ensemble  de  leurs  caractères  pbysiqucs,  les  Susiens 
modernes,  les  gens  de  Dizfoiil  et  de  Shuster,  dilï'éraient  des  autres  po- 
pulations de  la  Perse,  et  voici  la  conclusion  à  laquelle  arrive  celui  qui 
a  eu  l'occasion  d'examiner  le  plus  à  loisir,  sur  place,  les  habitants 
de  cette  contrée  :  «  L'anthropologie  nous  enseigne  que  la  Susiane,  à 
une  époque  qu'il  appartient  aux  historiens  et  aux  archéologues  de  pré- 
ciser,  a  été  occupée  par  une  population  noire, 
parente  de  ces  noirs  de  l'Inde,  que  les  peuples 
blancs  ont  contraints  à  se  réfugier 
dans  les  districts  montagneux  et  peu 
accessibles.  Ces  nègres  étaient  des 
Négritos  '.  »  Les  noms  propres  su- 
siens qui  ont  été  conservés  par  les 
documents  assvriens,  noms  de  lieu, 
noms  de  rois  et  de  dieux,  ont  une 
physionomie  très  particulière.  Tout 
indique  que  ce  peuple  parlait  une 
langue  qui  différait  profondément 
et  des  dialectes  sémitiques  de  la 
iMésopotamie  et  des  dialectes  ariens  de  la  Perse.  Ce  serait  cet 
idiome  que  l'on  proposerait  de  chercher  et  de  reconnaître  dans  ce  que 
l'on  appelle  le  second  système  des  inscriptions  monumentales  de  la 
royauté  achéménide,  inscriptions  qui  sont  en  général  trilingues^;  on 
n'est  pas  encore  venu  à  bout  de  toutes  les  difficultés  que  présentent  les 
textes  écrits  avec  ce  caractère,  et,  si  la  valeur  de  la  plupart  des  signes  a 
été  reconnue,  la  langue  môme  n'est  pas  classée  avec  certitude''.  L'usage 
que  la  chancellerie  perse  aurait  fait  ainsi  de  la  langue  susienne  s'expli- 
querait aisément  :  de  très  vieux  souvenirs  de  puissance  et  de  gloire  se 

1.  Frkdkric  llorssAV,  Les  lincfs  hinnuiai's  ilc  Uiï'ei'.^c  (Snnirfr  (rdit/lini/iolDi/ir  ilc  Lyon), 
iii-8o,  1887,  ]..  4;;. 

2.  VoirJ.  Darmestetkh,  dans  l'arLicle  cité  plus  haut.  MM.  Henry  Rawliusou  et  .1.  Halévv 
croient  uus.si  (jne  les  inscriptions  du  second  système  sont  en  langue  susienne. 

3.  Los  photographies  que  M.  Houssay  rapporte  des  inscriptions  susiennes  de  Malamir 
seront  puhllées  par  M.  Diculafoy  et  fourniront  à  cette  étude  des  matériaux  excellents. 


281,  282. —  Types  susiens  d'après  les 
has-reliefs  d'Assourbanipal.  Musée  Bri- 
tannique. G.  Rawiinson.  Tfic  five  great 
monarrhit's  of  thr  ancirnl  irnrid,  t.  II, 
p.  "ino. 


L'HISTOIRE    ET  LA  RELIGION.  413 

ratlacliaient  à  cette  ville  de  Suse  qui  est  peut-être  Tune  des  plus  anciennes 
cités  du  monde,  et  ces  souvenirs  avaient  été  ravivés  par  l'habitude  qu'a- 
vaient prise  les  grands  rois  d'y  passer  une  partie  de  l'année;  Suse  était 
devenue  une  des  capitales  de  l'empire  perse'  ;  les  rois  y  étaient  plus  près 
de  la  Mésopotamie  qu'àPersépolisou  à  Pasargade;  ils  s'y  sentaient  plus 
à  portée  de  l'Egypte,  de  la  Syrie  et  de  l'Asie  Mineure.  Il  ne  semble  d'ail- 
leurs pas  que  les  tribus  ariennes  dont  le  territoire  continait  à  la  Susiane 
aient  eu  grand'peine  à  s'annexer  cette  province.  Les  Élamites  étaient 
épuisés  par  les  guerres  longues  et  meurtrières  qu'ils  avaient  soutenues 
contre  les  conquérants  assyriens  et  où  leur  indépendance  avait  fini  par 
succomber;  après  la  chute  de  Xinive,  ce  fut  de  Babylone  qu'ils  rele- 
vèrent, pour  passer  ensuite,  sans  résistance,  sous  la  domination  des 
Perses. 

Depuis  le  jour  où  Mèdes  et  Perses  apparaissent  sur  la  scène  de 
l'histoire,  jusqu'au  moment  où  la  conquête  arabe  vint  désorganiser 
l'Iran  et  l'ouvrir  ainsi  à  d'autres  invasions,  ce  fut  l'élément  arien  qui 
domina  dans  l'Iran,  et  peut-être  dut-il  cet  ascendant  prolongé  à  sa 
religion  et  à  la  pureté  de  la  morale  qu'elle  lui  enseignait  à  pratiquer. 
Ces  tribus  avaient  emporté  de  leur  première  et  lointaine  patrie  cer- 
taines conceptions  que  l'on  rencontre,  si  l'on  remonte  aux  origines, 
chez  tous  les  fils  de  la  famille  arienne;  mais  ces  conceptions  se  modi- 
fièrent plus  vite  chez  les  Mèdes  que  chez  les  Perses.  «  Le  développement 
inégal  de  la  civilisation  chez  les  deux  peuples  amena  à  sa  suite  un  déve- 
loppement inégal  des  idées  religieuses.  La  religion  primitive  de  l'Iran, 
conservée  par  la  Perse,  était  un  polythéisme  très  analogue  à  celui  des 
autres  peuples  ariens  et  plus  particulièrement  à  celui  de  leurs  voisins 
de  l'Inde,  tel  que  nous  le  retrouvons  dans  le  Ruj-Yèda.  Mais  en  Médie 
ce  fonds  primitif,  élaboré  par  des  écoles  sacerdotales,  celles  des  Mages, 
qui  développent  et  poussent  à  l'extrême  les  éléments  dualistes  contenus 
dans  les  vieux  mythes  où  dieuv  et  démons  sont  en  lutte,  aboutit  à  un 
dualisme  en  règle  que  l'on  appelle  mazdéisme,  du  nom  de  son  dieu 
suprême,  Ahura-Ma/.da,  ou  -oroastrisf/ip,  du  nom  de  son  fondateur 
légendaire,  Zoroastre  ".  » 

Ce  dualisme,  nous  le  connaissons  par  l'Avesta,  la  Bible  des  Perses '. 

1.  Straiîon,  XV,  111,  2. 

2.  J.  Darmesteter.  Coup  (deil  sur  CHi>iloiri-  'h'  lu  Permit',  p.  14-lo. 

3.  Sur  VAvesdi,  voir  V Introduction  (en  pages)  que  J.  Uarmosteter  a  mise  en  tète  de 
sa  traduction  du  Vomlidd'l,  dans  le  t.  IV  de  la  collection  des  Sacred  books  of  thr  cast,  qui 
se  publie  sous  la  direction  (h*  Max  Millier  [Clardiidon  press,  Oxforfl).  On  liia  aussi  avec 
intérêt  A.  Hovelagque,  L'Avesta,  Zoroastre  et  le  Madzêisme,  in-8°,  1880,  Maisonneuve. 
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La  rédaction  que  nous  en  possédons  représente  l'édition  officielle  qui 
en  a  été  donnée  sous  Sapor  II,  le  quatrième  des  rois  Sassanides,  Il  est 
incontestable  qu'entre  le  septième  siècle  avant  et  le  quatrième  siècle 
après  notre  ère,  les  écritures  sacrées  des  Mèdes  ont  dû  subir  de  nom- 
breux et  profonds  remaniements;  mais  ce  livre,  ou  plutôt  cette  collec- 
tion de  livres,  n'en  contient  pas  moins  des  parties  très  anciennes,  que 
la  critique  savante  travaille  à  reconnaître  et  réussit  souvent  à  distin- 
guer des  additions  postérieures. 

Il  ne  saurait  être  question  d'exposer  ici,  d'une  manière  complète, 
les  dogmes  de  cette  religion,  d'autant  plus  que  cette  entreprise  se  heur- 
terait à  la  difficulté,  très  réelle,  de  dégager  la  doctrine  vraiment  anlique 
de  tout  ce  qu'y  a  ajouté,  plus  tard,  le  travail  successif  des  collèges  de 
jjrôtres;  il  suffira  de  signaler  les  traits  principaux,  les  idées  fondamen- 
tales, celles  qui  ont  eu  une  influence  décisive  sur  le  développement  de 
l'art  perse  et  sur  l'état  social  des  peuples  de  l'Iran. 

Dans  le  système  auquel  était  attaché,  nous  ne  savons  ni  depuis 
quand  ni  à  quel  titre,  le  nom  de  ce  Zarathustra  que  les  Grecs  ont  changé 
en  Zoroastre,  le  monde  est  envisagé  comme  le  théâtre  d'une  lutte  entre 
Ahura-Mazda,  «  l'esprit  sage,  »  et  Angro-Mainyous,  «  le  destructeur  », 
lutte  dans  laquelle  le  bien  doit  finir  par  triompher.  Les  contrastes  vio- 
lents que  la  nature  offre  à  l'homme  sur  le  plateau  de  l'Iran  ont  peut- 
être  contribué  à  lui  suggérer  cette  conception.  NuHe  part  il  n'y  a  une 
opposition  aussi  tranchée  entre  la  chaleur  du  jour  et  le  froid  de  la 
nuit,  entre  le  roc  aride  et  la  prairie  verdoyante,  entre  la  brillante  parure 
des  plaines  que  fécondent  les  canaux  d'irrigation  et  la  stérilité  absolue 
des  déserts  sans  eau.  Nulle  part  la  vie  et  la  mort  ne  se  touchent 
d'aussi  près,  sans  nuances  intermédiaires,   sans  transition\ 

Arr-slii,  lui,  (|iu  ii'csl  (|ii"niic  t'oinie  ilialfclalc  du  mot  \M'V:^e  àhaslà,  «  loi  »,  désigne  pro- 
|ii('iiii'ul  le  li'xlc  sacré.  Le  Ipiine  Zendavesta,  (|ui  est  d'iiii  iisa;^»'  courant  depuis  Anqnelil 
Dupprrou.  est  une  expiessiou  vicieuse,  à  laquelle  il  convient,  de  renoncer;  zeiid  veut, 
dire  (•(iinmrnttiirr;  il  désigne  la  glose  qui  s'était  attachée  aux  livres  sacrés.  La  formule 
iiri'slii  (>l  zi'iiij  est  souvent  employée  dans  les  commentaires  pehlois  pour  dire  <c  la  loi 
avec  sou  t'X|dicaliou  tra(lili(uini'llt'  cl  révélée  )>.  C'est  par  nue  conl'usiou  analogue  h 
celle  qui  a  déjà  été  sigualéc  que  l'on  a  pris  riialiilude  d'a|>]iider  zfii'l  la  langue  dans 
laquelle  est  écrit  TAvesta;  on  devi'ait  a[ipeler  cet  idiome  le  mciIc.  On  trouvera  dans  Tielk. 
Mainii'Idr  CHisInire  dr^  rrlifjiom,  2"  édition.  IHH'.k  pp.  227-2M2,  la  bibliographie  des  prin- 
cipaux fravaiLv  qui  oui,  (Mé  consacrés,  dans  ce  siècle,  a  l'histoire  du  mazdéisme  et  à 
l'Avesta. 

1.  Ces  contrastes  avaient  frappé  les  anciens.  Voici  comment  .Justin  décrit  le  climat 
du  pays  jiarthe  (XVI,  l'i  :  «  Ex  quo  fit  ut  Parthia^  pleraque  linium  aut  restus  aut  frigoris 
magiiiludo  jiossideat,  quippe  cum  montes  nix  et  campos  a'stus  infestet.  »  On  aura  le  vif 
senlinient  de  ces  oppositions  en  lisant  la  belle  description  que  Gobineau  adonnée  de 
l'Elboniz.  dans  son  Histnire  di'sPerxrs,  t.  I.  cli.  S  du  livre  i. 
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Les  Grecs  n'ont  pénétré  que  très  lard,  bien  après  l'époque  clas- 
sique, le  vrai  sens  de  cette  religion;  Hérodote  et  ses  successeurs,  jus- 
qu'à la  conquête  macédonienne,  n'en  ont  aperçu  que  les  côtés  exté- 
rieurs, que  les  rites  et  les  effets.  Ce  qui  les  a  étonnés  et  vivement 
frappés,  c'est  que  les  Perses  n'élevaient  pas  de  statues  à  leur  dieu 
suprême,  c'est  qu'ils  ne  l'enfermaient  pas,  comme  le  faisait  partout 
ailleurs  la  piété  des  fidèles,  dans  un  temple  qu'il  fût  censé  habiter'. 
Cependant,  en  Médie  et  en  Perse,  aussi  bien  que  dans  le  reste  du 
monde,  il  fallait  à  l'esprit  de  l'homme  une  forme  sensible  qui  lui  repré- 
sentât son  dieu,  qui  en  fût  l'image  visible:  or  le  premier  de  tous  les 
biens,  n'est-ce  pas  la  lumière,  qui  révèle  à  l'homme  le  spectacle  du 
monde,  la  lumière  avec  la  chaleur  qui  en  est  inséparable  et  sans  laquelle 
il  n'y  aurait  pas  de  vie  sur  la  surface  de  la  terre?  Le  feu  est  la  source 
tout  à  la  fois  de  la  lumière  et  de  la  chaleur  ;  il  est  donc  devenu  le  sym- 
bole d'Ahura-Mazda,  comme  la  nuit  glacée  était  celui  d'Angro-Maïnyous, 
et  c'est  le  feu,  toujours  entretenu,  toujours  bridant  sur  l'autel,  qui  a 
reçu  les  hommages  destinés  à  la  divinité,  le  sacrifice  du  cheval,  le  plus 
noble  de  tous  les  animaux,  et  la  libation  du  Haôma,  le  Sôma  védique. 

Avec  le  temps,  ce  culte  se  chargea  de  prescriptions  minutieuses, 
(jui  le  firent  dégénérer  en  un  formalisme  d'une  complication  et  d'une 
étroitesse  singulières;  mais,  au  début,  dans  la  simplicité  de  sa  concep- 
tion première,  il  était  certainement  plus  spir'itualiste  et  moins  entaché 
de  superstitions  grossières  ou  inhumaines  que  celui  d'aucun  des  autres 
peuples  de  l'Asie  Antérieure.  La  morale  qui  se  déduisait  logiquement 
de  cette  croyance  à  la  coexistence  et  au  combat  éternel  des  deux  prin- 
cipes avait  un  caractère  très  élevé  tout  ensemble  et  très  pratique. 
L'homme  devait  se  considérer  comme  l'allié  volontaire  d'Ahura-Mazda, 
dans  la  lutte  sans  trêve  que  celui-ci  soutient  contre  la  puissance  du 
mal;  c'est  ainsi  qu'il  le  sert,  qu'il  collabore  avec  lui  lorsque,  à  la  sueur 
de  son  front,  il  défriche  un  terrain  jusqu'alors  inculte,  qu'il  y  amène 
de  loin  l'eau  courante  et  qu'il  y  trace  le  sillon  où  germera  la  semence  : 
qui  laboure  fait  acte  de  piété.  On  comprend  que  de  pareils  préceptes  ont 
dû  contribuer  à  la  prompte  mise  en  valeur  de  toutes  les  terres  culti- 
vables de  l'Iran,  à  la  création  de  cette  classe  rurale,  honnête,  saine  et 
vigoureuse,  qui  a  fourni  aux  souverains  mèdes  et  perses  les  meilleurs 
éléments  de  ces  armées  avec  lesquelles  ils  ont  si  vite  conquis  toute 
l'Asie  Antérieure. 

1.    HliRuDOTE.  I.    Lil.  '       . 
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Cetle  morale  qui  prèchail,  en  même  temps  que  la  prati(|ue  du  tra- 
vail agricole,  la  ])ureté  de  la  vie  et  le  respect  de  la  vérité,  la  morale  de 
l'Avesta  fut  certainement  commune  à  toutes  les  fractions  de  la  race 
arienne  ;  c'est  ce  dont  témoignent  les  éloges  que  prodiguent  les  histo- 
riens grecs  aux  vertus  des  premiers  Perses  qu'ils  aient  connus,  des  com- 
pagnons de  Cyrus  et  de  Darius,  qu'ils  opposent  aux  Perses  corrompus 
par  les  jouissances  du  pouvoir  et  par  un  contact  prolongé  avec  les 
populations  sujettes'.  Faites  la  part  aussi  large  que  vous  voudrez  au 
goût  de  la  rhétorique  et  à  l'amour  de  l'antithèse,  il  n'en  restera  pas 
moins  vrai  que  les  Ioniens,  lorsqu'ils  se  sont  trouvés,  pour  la  première 
fois,  en  présence  des  Perses,  ont  été  frappés  de  leur  moralité  supé- 
rieure. Ce  qu'il  est  plus  difficile  de  savoir,  c'est  dans  quelle  mesure  la 
conception  dualistique,  qui  a  pris  en  iMédie  une  forme  systématique, 
avait  pénétré  dans  l'Iran  méridional.  Les  bas-reliefs  elles  inscriptions 
perses  attestent  que  Ahura-Mazda  était  aussi  le  grand  dieu  des  Perses; 
mais  Angro-Maïnyous  n'y  est  pas  nommé,  ce  qui  ne  suffit  d'ailleurs 
pas  à  prouver  qu'il  n'occupât  aucune  place  dans  les  croyances  popu- 
laires. Ce  que  l'on  devine  mieux,  c'est  comment  cette  religion,  si  simple 
à  l'origine,  s'altéra  rapidement,  lorsque  les  Perses  furent  en  rapports 
quotidiens  avec  les  peuples  de  la  Mésopotamie  et  de  l'Asie  Mineure. 
Ahura-Mazda  était  un  dieu  suprême;  ce  n'était  pas  un  dieu  unique  : 
d'autres  divinités  bienfaisantes  l'assistaient  dans  la  bataille  qu'il  livrait 
contre  le  mauvais  principe,  et,  par  l'eflet  de  diverses  circonstances, 
telle  de  ces  associées  à  son  action  put  prendre,  à  un  moment  donné, 
une  grande  importance"-.  Par  cette  porte  toujours  ouverte,  des  divinités 
étrangères  purent  même  se  glisser  et  s'introduire  dans  le  panthéon 
iranien.  C'est  peut-être  le  cas  pour  cette  Tanata,  Anahita  ou,  comme 
disaient  les  Grecs,  Anaïtis,  qui,  à  partir  de  la  fin  du  cinquième  siècle, 
joue  dans  lareHgion  officielle  de  la  Perse  le  rôle  d'une  sorte  d'Aphrodite, 
analogue  à  la  Mylitta  babylonienne  et  à  l'Astarté  phénicienne.  Dès  lors, 
ses  statues  se  dressent,  par  l'ordre  du  roi,  dans  toutes  les  grandes  villes 
de  l'empire'^  Si  Anaïtis  a  été  de  bonne  heure  agrégée  au  groupe  des 


1.  .Nulle  part  ce  coiilrasie  ii"a  ('■(('■  marqué  avec  plus  d'iusislauce  ([ue  par  Xénophon, 
dans  répilojj;ue  qu'il  a  ajouté  à  la  Cijropcdie  (VIII,  8). 

2.  «  Ahura-Mazda  avec  les  autres  dieux  »  est  uue  formule  qui  revient  souvent  dans 
les  inscriptions  postérieures  à  Darius. 

'.].  Plutakque,  Artaxcrre,  27.  Son  témoiyna^'e  a  été  conliriué  par  une  inscriplion 
(TArtaxerce  Mnémou  découveile  à  Suse  {Journal  of  (hc  roijal  asiatic  Society,  t.  XV,  1855, 
pp.  I."i7-ir)3:i.  On  y  lit  ces  mots  sur  les  bases  des  colonnes  :  «  Ou'Ahura-Mazda,  Anahita 
l'I    Milhia   lUc  protè^ienl.  moi  et  Imit  rc  (pie   j"ai  fait.  »  i?éroM'  parail    s'être  trompé  en 
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(liviiiités  qu'adoraient  Mèdes  et  Perses,  il  ne  semble  pas  que  les  Ira- 
niens l'aient  emportée  avec  eux  quand  ils  se  séparèrent  de  ceux  de 
leurs  frères  qui  devaient  coloniser  l'Inde;  son  nom  ne  se  trouve  pas 
dans  le  Rig-Vcda,  et  elle  ])araît  de  provenance  arménienne  ou  cappa- 
docienne'. 

Les  mêmes  causes  agirent,  dans  le  nord  de  l'Iran,  pour  y  multiplier 
le  nombre  des  dieux  ;  on  y  vit  de  plus  s'organiser,  sous  le  nom  de  Mages, 
un  clergé  qui  en  vint,  avec  le  temps,  à  se  poser  comme  l'intermédiaire 
nécessaire  entre  Dieu  et  l'homme.  De  bonne  heure,  sous  les  Achéménides 
déjà  et  sous  les  Arsacides,  ces  prêtres  aspirèrent  à  un  rôle  politique, 
qu'ils  finirent  par  conquérir,  dans  toute  sa  plénitude,  sous  les  Sassanides  ; 
ils  se  placèrent  alors  à  la  tète  d'une  véritable  théocratie.  En  attendant, 
pour  accroître  et  affermir  leur  pouvoir,  ils  recoururent  à  des  pratiques 
qui  avaient  tous  les  caractères  de  la  sorcellerie  ;  peut-être  les  emprun- 
tèrent-ils aux  superstitions  des  tribus  touraniennes  qui  confinaient  à  la 
Médie  et  qui  s'étaient  dès  lors  rapprochées  de  cet  Iran  dont  elles  devaient 
plus  tard  forcer  les  barrières. 

Ces  modifications  ne  se  sont  opérées  que  très  lentement,  sans  que 
jamais  fut  brisée  la  chaine  de  ces  traditions  et  de  ces  enseignements 
qui  prétendaient  remonter  à  Zoroastre.  Pendant  environ  quinze  siècles, 
depuis  l'établissement  dans  l'Iran  occidental  de  ces  tribus  ariennes  jus- 
qu'au triomplie  de  lislamisme,  la  situation  sociale  et  religieuse  de  cette 
contrée  n'a  guère  changé  ;  il  n'y  a  pas  eu  de  révolution  violente  et  pro- 
fonde qui  ait  creusé  un  abîme  entre  le  présent  et  le  passé.  Le  centre  poli- 
tique s'est  déplacé;  mais,  sous  un  nom  ou  sous  un  autre,  il  y  a  tou- 
jours eu  là  un  Etat  puissant  dont  le  culte  et  la  morale  se  rattacliaient 
plus  ou  moins  étroitement  aux  préceptes  du  mazdéisme,  État  dont 
l'action  dominatrice  et  l'influence  prépondérante  s'exerçaient  surtout 
dans  la  direction  du  couchant,  se  faisaient  sentir  à  la  Mésopotamie,  à  la 
Syrie,  à  l'Asie  Mineure  et  à  l'Arménie.  Pour  qui  verrait  les  choses  dans 
leur  ensemble,  de  très  haut  et  de  très  loin,  le  seul  phénomène  digne  de 
remarque  qui  se  soit  produit  pendant  tout  le  cours  de  cette  période, 
c'est  une  sorte  d'alternance,  de  mouvement  de  bascule  entre  les  tribus 

aUribuant  à  Ocluis  riuitialive  de  ces  honueuis  rendus  puldiquenieiit  à  Anaïlis  (dans 
Clément  d'Alexandrie,  Protrcptlkon.  I,  .'i;. 

1.  Anahita  apparail.  il  est  vrai,  dans  i'AvesIa  comme  mère  des  eaux  douces  :  il  y  a 
tout  un  hymne  en  son  honneur  ;  mais  son  nom  manque  dans  le  chapitre  I"  du  Yurna. 
Sur  le  culte  qu"(41e  recevait  en  Cap[iadoce,  où  il  parait  indif,'ène.  voir  ï>.  Lenommant. 
Essai  lie  commentaire  sur  les  fnKjinvids  cosmoi/oniques  île  Bérose,  jip.  l.'):i-l.")4,  el  Gazelle 
airMoloijique,  1H7G,  pp.  li-li». 

tome  V.  '  o3 
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(lu  iioril  uL  celles  du  sud.  Ouaiid  les  unes  étaieut  amollies  el  usées  par 
la  possession  du  pouvoir  et  par  les  vices  qu'elle  amène  à  sa  suite  au 
bout  d'un  certain  nombre  de  j;énérations,  c'étaient  les  autres,  mieux 
préservées  de  ce  mal  chronique  par  une  vie  plus  simple,  qui  reprenaient 
le  dessus.  Ainsi  ce  sont  les  Mèdes  qui,  au  septième  siècle  avant  notre 
ère,  ont  les  premiers  assuré  cette  prépondérance  à  l'Iran:  ils  suppri- 
ment Ninive  et  l'empire  assyrien.  Vers  le  milieu  du  siècle  suivant,  ils 
sont  remplacés  par  les  Perses  ;  ceux-ci,  sous  leurs  princes  Acliéménides, 
ne  se  contentent  pas  de  réduire  la  (lère  J^abylone  au  rang  secondaire 
d'une  ville  de  province  :  avec  eux,  les  armées  des  rois  de  l'Iran  par- 
courent toute  l'Asie  centrale  et  entament  même  l'Afrique  et  l'Europe  ; 
elles  se  heurtent  alors  aux  républiques  grecques  ;  la  lutte  dure  près  de 
deux  siècles  :  Alexandre  y  met  fin  ])ar  ces  coups  de  fortune  et  de  génie 
que  l'on  appelle  Issus  et  Arbèles  (334-330  avant  Jésus-Christ).  Pour  la 
première  fois,  l'Iran  obéit  à  un  maître  qui  n'est  pas  un  adorateur  d'Ahura- 
Mazda  ;   mais,   moins   d'un  siècle  après,  comme  un  rocher  sur  lequel 
la  vaguea  passé,  l'Iran  reparaît  indépendant  avec  son  idiome,  ses  mœurs 
et  le  vieux  fonds  de  ses  antiques   croyances.  C'est  par  l'action  des 
Partîtes,  tribu  septentrionale,  que  s'opère  cette  restauration,  et  ceux-ci 
gardent  la  suprématie  jusqu'en  l'année  226  de  notre  ère.  Alors,  pour 
la  quatrième  fois,  la  balance  trébuche  et  la  prépondérance  se  déplace. 
Le  premier  rôle  est  ressaisi,  avec  les  Sassanides,  par  les  tribus  du  sud 
(226-652 1.  (-'est  alors  qu'achève  de  disparaître  la  couche  très  mince  de 
culture  grecque  qu'avaient  paru  étendre  sur  la  surface  de  l'Iran  la  con- 
quête macédonienne  et  la  prétention   des  rois  Parthes   au   philhellé- 
nisme  ;  les  dernières  écailles  de  ce  vernis  se  détachent  et  tombent.  La 
vie  et  la  faveur  reviennent  à  ces  doctrines  qui,  sous  les  Séleucides  et 
sous  les  Parthes,  n'avaient  pu  que  durer  et  se  maintenir  dans  les  pro- 
vinces reculées  et  avaient  eu  à  lutter,  non  sans  elï'ort,  contre  le  prestige 
des  cultes  de  la  Grèce,  servis  par  luie  [)oésie  et  par  une  plastique  que 
les  princes  affectaient  dé  goûter.  La  religion  du  feu  redevient  la  religion 
oftîcielle  de  l'empire,  et  l'art,  tout  en  subissant,  à  son  insu,  l'influence 
des  modèles  grecs  et  romains,  s'api)lique,  avec  un  parti  pris  très  marqué, 
à  s'inspirer  des  types  de  la  période  achéménide  et  à  en  ressusciter  les 
symboles. 

La  conquête  arabe  vint  jeter  dans  l'état  de  l'Iran  une  perturbation 
bien  plus  profonde  et  plus  durable  que  ne  l'avait  fait  la  conquête  grecque. 
Le  culte  du  feu  fut  proscrit;  le  peu  d'Iraniens  qui  lui  restèrent  fidèles 
furent  réduits  à  en  célébrer  les  rites  à  la  dérobée,  sous  le  coup  d'un 
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péril  toujours  présent,  ou  à  s'exiler  jusque  dans  rincle;  presque  toute 
la  population  finit  par  embrasser  l'islamisme,  et  continua  depuis  lors 
d'en  faire  profession,  sous  les  dynasties  nombreuses,  presque  toutes 
arabes  et  turques,  qui  se  sont  depuis  lors  succédé  dans  ce  pays.  Cepen- 
dant, malgré  ce  changement  de  religion,  malgré  le  mélange  des  races 
qu'ont  amené  de   nombreuses  invasions,   le  génie   de  la  Perse   s'est 
défendu,  avec  une  p(;rsislance  étonnante,  contre  toutes  les  forces  con- 
jurées pour  sa  ruine.  La  Perse  n'est  maliomélani^  qu'en  ap|)arence  et  à 
la  surface  ;  son  attachement  passionné  à  la  mémoire  d'Ali  et  de  ses  fils, 
dont  l'un  avait  épousé  une  lille  du  dernier  roi  sassanide,  lui  a  servi  de 
biais  pour  se  détacher  et  s'isoler  de  la  masse  du  monde  musulman. 
«  Quoique  subjuguée  par  une  religion  sémitique,  la  Perse  sut  maintenir 
ses  droits  de  nation  indo-européenne,  et  se  créer  une  philosophie,  uue 
mythologie,  une  épopée  '.  »  Celle-ci,  le  Chùli-nameh  ou  «  Livre  des  rois  », 
remonte  jusqu'aux  héros  légendaires  de  la  race  et  raconte,  sans  souci 
aucun  de  la  chronologie  et  en  donnant  aux  acteurs  du  drame  des  pro- 
portions plus  qu'humaines,  les  luttes  séculaires  (ju'ils  ont  soutenues 
pour  l'indépendance  de  l'Iran.  On  y  voit  que,  si  le  jjeuple  a  presque 
oublié  les  noms  des  plus  glorieux  de  ses  rois,  s'il  les  remplace,  dans 
ces  chants  qu'a  mis  en  œuvre  le  génie  poétique  de  Firdousi,  par  le 
fabuleux  Djemchid,  il  a  cependant,  à  sa  manière,  gardé  conscience  de 
son  passé,  de  son  ancienne  unité  historique  et  religieuse.  11  n'est  pas 
jusqu'à  l'art  de  la  Perse  moderne  qui  n'atteste  cette  indestructible  con- 
tinuité de  la  tradition.  La  disposition  des  palais  du  Chùh'm-chah  ou 
«  Roi  des  rois  »   nous  aidera  plus  d'une  fois  à  comprendre  celle  des 
palais  de  Darius  et  de  Xerxès.   Feth-Ali-chah,  qui  régnait   au   siècle 
dernier,  faisait,  comme  jadis  Darius  ou  Chàpour,  sculpter  dans  le  roc 
l'image  de  ses  victoires  ;  jamais  la  Perse  hérétique  ne  s'est  soumise  A 
l'arrêt  par  lequel  partout  ailleurs  l'islamisme  a  proscrit  la  représenta- 
tion de  la  figure  humaine.  11  est  aussi  tels  motifs  de  décoration  qui  se 
sont  conservés  avec  une  étonnante  fidélité  ;  l'estrade  qui  sert  de  trône 
au  prince,  dans  la  salle  de  réception  à  Tf'héran,  a  le  même  agencement 
et  les  mêmes  supports  que  celle  sur  laquelle  se  dressent  les  rois  Aché- 
ménides^  dans  les  bas-reliefs  funéraires   de  Persépolis-.  Enfin,  dans 
YOrdre  du  lion   et  du  soleil,  ce  blason  d'une  dynastie  turque  et  d'un 

1.  Renan,  E.ssa/  sh/-  Arrrrh.nr^.  p.  US;  .1.  Darmestetek,  ('ntip  d'u'il  sur  l'Hhtoird  tic  la 
Verse,  pp.  ;i;)-43.  On  ti'ouvcia  une  lri''s  liiic  analyse  du  caiaclric  ]icrsan,  de  ses  traits 
oiiftiuaux  et  permanents  dans  l'oiivra^^e  de  M.  de  (iohineau, T/v//s  <///s  r// ,As/c.  iii-8".IS.";*t. 

2.  Flandix  el  Coste.  Vni/aiic  '/)  Prrsr,  Perse  moderne,  ]il.  'Vl. 
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empire  maliométan,  on  ne  saurait  refuser  de  reconnaître  un  vivant  sou- 
venir des  souverains  nationaux  de  la  Perse  et  de  son  ancienne  religion  ; 
la  victoire  que  le  roi  remporte  sur  le  lion,  n'est-ce  pas  un  des  thèmes 
sacramentels  de  l'antique  sculpture  orientale?  et  le  soleil,  n'est-ce  pas, 
sinon  Ahura-Mazda  lui-même,  du  moins  le  plus  puissant  et  le  plus  béni 
des  dieux  qui  lui  sont  associés,  celui  dont  les  Iraniens  avaient  apporté, 
de  leur  lointain  berceau,  le  nom  et  le  culte,  ce  Deus  Soi  invictus  Miihra^ 
comme  disent  les  milliers  d'inscriptions  latines  gravées  en  son  hon- 
neur, qui,  vers  le  troisième  et  le  quatrième  siècle  de  notre  ère,  disputa 
au  Christ  les  Ames  qu'avait  cessé  de  satisfaire  le  polythéisme  hellé- 
nique ? 

Nous  avons  cherché  à  donner  une  idée  exacte  de  la  configuration 
(lu  plateau  de  l'Iran  et  h  marquer,  d'un  trait  précis,  les  lignes  maî- 
tresses de  son  histoire,  depuis  l'antiquité  jusqu'à  nos  jours.  C'est  que 
nulle  part  l'homme  n'a  été  dans  une  plus  étroite  dépendance  de  la 
nature;  on  ne  saurait  citer  de  peuple  dont  les  conditions  d'existence 
et  de  développement  aient  été  d'avance  déterminées  plus  rigoureuse- 
ment par  celles  du  milieu  où  il  est  tombé.  Nous  tenions  aussi  à 
montrer  comment  ces  conditions  mêmes,  par  ce  qu'elles  avaient  de 
très  particulier,  ont  imprimé  au  génie  de  ce  peuple  des  caractères  spé- 
ciaux qui,  une  fois  fixés,  ont  résisté  à  l'aition  des  siècles,  ne  se  sont 
pas  laissé  effacer  par  les  révolutions  politiques  et  religieuses.  C'est  là 
ce  qu'il  importait  d'établir  ;  quant  aux  noms  des  princes  qui  se  suc- 
cèdent, d'abord  en  Médie,  depuis  le  légendaire  Deiokès  jusqu'à  Astyage, 
puis  en  Perse,  de  Cyrus  à  Darius  Codoman,  il  n'y  a  pas  lieu  d'en 
dresser  ici  la  liste,  ni  de  discuter  toutes  les  fables  qui,  mises  en  circu- 
lation par  l'orgueil  patriotique  des  Mèdes  et  des  Perses,  ensuite  embel- 
lies encore  et  chargées  de  détails  par  l'imagination  grecque,  donnent  un 
caractère  si  incertain  aux  débuts  de  cette  histoire.  Il  suffira  de  rappeler 
quelques  faits  qu'il  est  nécessaire  d'avoir  présents  à  l'esprit  pour  se 
rendre  compte  de  l'énormité  des  ressources  que  les  souverains  perses 
pouvaient  consacrer  à  leurs  constructions  et  pour  deviner  quelles 
inttuences  ont  dû  subir  et  de  quels  modèles  ont  pu  s'inspirer  les 
artistes  qu'ils  ont  appelés  à  satisfaire  leurs  royales  fantaisies. 

L'élan  de  la  conquête  arienne  s'était  arrêté,  avec  les  Mèdes,  vers 
l'ouest,  aux  frontières  de  la  Lydie,  sur  l'Halys,  vers  le  sud,  aux  limites 
de  Fancienne  Assyrie  ;  avec  Nabuchodonosor,  l'empire  chaldéen 
donnait  l'illusion  d'une  puissance  redoutable.  Ces  barrières  tom- 
bèrent devant  les  Achéménides  ;  on  appelle  ainsi  les  princes  que  les 
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Perses  tiraient  de  la  plus  noble  de  leurs  familles,  de  celle  qui  se 
donnait  pour  ancêtre  un  certain  Akhamanisli,  rAchéménès  des  Grecs, 
qui  passait  pour  avoir  été  le  chef  de  la  tribu  quand  elle  vint  occuper 
le  Fars\  Cyrus,  le  premier  roi  de  cette  lignée  qui  compte  dans  l'his- 
toire, commença  par  arracher  la  prépondérance  aux  Mèdes  ;  puis  il  se 
jeta  sur  la  Lydie,  prit  Sardes,  et  réduisit  à  l'état  de  vassales,  assujetties 
au  tribut,  toutes  les  cités  grecques  de  l'Asie  Mineure.  De  longues 
guerres  lui  servirent  ensuite  à  s'assurer  l'obéissance  et  le  concours  de 
toutes  les  peuplades  qui  habitaient  l'est  et  le  nord  du  plateau,  jus- 
qu'aux bassins  de  l'ïndus  et  de  rO\us:puis,  quand  il  eut  en  main 
toutes  les  forces  de  l'Iran,  il  envahit  la  Basse  Mésopotamie  et  prit 
Babvlone  (538).  Efîravées,  la  Svrie,  la  Palestine  et  la  Phénicie  même, 
qui  avaient  parfois  résisté  si  vaillamment  aux  conquérants  assyriens  et 
chaldéens,  se  soumirent  sans  combat.  L'empire  perse  était  déjà  plus 
vaste  qu'aucun  de  ceux  qui  l'avaient  précédé  en  Orient:  lorsque  l'Egypte 
y  eut  été  ajoutée  par  Cambyse  (523),  il  réunit  sous  un  seul  sceptre, 
sans  parler  des  régions  inconnues  et  barbares  de  l'Iran  oriental,  tous 
les  pays  qui  avaient  été  le  théâtre  du  développement  des  premières  et 
vraiment  antiques  civilisations.  Le  nouvel  empire  avait  encore  un  autre 
avantage  sur  ses  prédécesseurs  :  tandis  que  ceux-ci  s'étaient  toujours 
vu  barrer  le  passage  par  la  mer  du  couchant  comme  par  un  mur  in- 
franchissable, il  pouvait  compter,  dans  la  Méditerranée,  sur  la  coopé- 
ration d'une  marine  puissante.  Les  cités  phéniciennes,  qui  avaient 
bravé  les  derniers  périls  plutôt  que  d'ouvrir  leurs  portes  à  Salmanazar 
et  à  Nabuchodonosor,  adoptent,  à  partir  de  l'avènement  des  Perses, 
une  politique  toute  différente,  où  elles  trouvent  mieux  leur  compte; 
dans  toutes  ses  entreprises  maritimes,  le  grand  roi  pourra  toujours 
compter  sur  le  concours  empressé  de  leurs  flottes  de  guerre  et  de  com- 
merce; ces  services,  elles  le  savaient,  leur  étaient  bien  payés-. 

Forte  de  cette  aide  qui  lui  ouvrait  ainsi  la  mer,  la  royauté  perse  con- 
çoit des  ambitions  que  n'avaient  pas  connues  ses  devancières  ;  elle  s'at- 
taqueà  cette  jeune  civilisation  occidentale  que  l'Ionie  lui  a  révélée  et  dont 
l'esprit  d'indépendance  la  blesse  et  l'irrite  comme  un  affront.  Les  Perses 

1.  Ou  a  hoaucoup  dixiiU'-  >nr  !<■  lilii-  (!•'  «  roi  du  pays  (TAnshaii  >'  qui  ost  doum'  â 
Cyrus  dans  dos  documeuts  chaldéens  mis  lécemnient  en  lumière;  on  a  voulu  chercher 
dans  Amhan  la  Susiane  (Dieulafoy,  VArt  antique  'Je  la  Vev:^e,  t.  1,  p.  22  et  23,  notes  ; 
Amiaud,  Cyrus,  roi  i(e  Perse).  >'ôldeke  ûirticle  Persia  de  VEneyelopxdia,  p.  ."iO^;  ne  croit 
pas  qu'il  y  ait  aucune  raison  sérieuse  d'identitler  la  Perse  et  la  Susiane. 

2.  Sur  l'empressement  avec  lequel  s'était  soumise  la  Phénicie  et  les  éj^ards  qu'avait 
pour  elle  11'  ;/raiid  ini,  Hérodote.  III.  10. 
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Lraverscnl  les  détroits  qui  séparent  l'Asie  de  l'Europe  ;  ils  occupent  la 
Thrace  et  la  Macédoine;  ils  se  jettent,  avec  de  grosses  armées,  sur  la 
petite  Grèce;  mais  ils  n'avaient  pas  apprécié  à  leur  juste  valeur  les 
qualités  de  l'àme  grecque,  le  ressort  et  la  force  de  résistance  qu'elle 
devait  aux  institutions  républicaines,  au  régime  de  la  cité.  Dans  ces 
luttes,  qui  sont  connues  sous  le  nom  de  (juerres  mèdlquex,  l;i  Perse  eut  le 
dessous  ;  elle  perdit  tout  le  terrain  qu'elle  avait  conquis  en  Europe  et 
n'exerça  même  plus  qu'une  domination  précaire  et  toujours  contestée 
sur  les  cités  grecques  du  littoral  de  l'Asie  Mineure.  Dès  lors  la  puis- 
sance perse  ne  gagne  plus  de  terrain  ;  son  attitude  est  celle  d'une 
défensive  qui  compte  sur  la  di[)lomatie  plus  encore  que  sur  les  armes  ; 
elle  a  toujours  à  combattre  les  provinces  qui,  comme  l'Egypte,  ne  se 
résignent  point  à  la  sujétion,  les  satrapes  qui  se  révoltent,  Athènes  et 
Sparte  qui  encouragent  et  soutiennent  toutes  ces  rébellions.  Vers  350, 
le  violent  effort  d'Artaxerce  Ochos  rend  à.  rEm])ire,  pour  quelques 
années,  une  apparente  unité;  mais  son  œuvre  ne  pouvait  durer  :  la 
machine  était  usée.  La  décadence  était  partout  sensible,  dans  la  reli- 
gion, qui  se  chargeait  d'éléments  étrangers,  dans  les  mœurs,  que  le 
luxe  avait  gâtées  et  qui,  de  plus  en  plus,  perdaient  de  vue  le  noble  et 
simple  idéal  de  la  morale  zoroastrienne,  dans  l'armée,  dont  les  merce- 
uaires  grecs  formaient  maintenant  la  force  principale,  dans  la  langue 
même,  qui  s'altérait,  et  dans  l'art,  qui  se  répétait  sans  se  développer. 
Alexandre  ne  serait  pas  intervenu,  que  la  monarchie  achéménide  ne 
s'en  serait  pas  moins  écroulée  ;  peut-être  aurait-on  vu  dès  lors  les 
Iribus  septentrionales  s'emparer  de  l'hégémonie  et  le  royaume  parthe 
dater  (ki  quatrième  siècle. 

(''est  sous  Darius,  tîls  d'Hystaspe,  que  l'empire  perse  avait  été  le 
plus  puissant  et  le  plus  prospère,  vers  la  fin  du  sixième  siècle  '.  Alors  les 
Perses  n'avaient  encore  rien  perdu  de  leur  énergie  et  de  leur  courage; 
leur  prestige  n'avait  subi  aucune  atteinte  ;  c'étaient  toujours  les  soldats 
de  Cyrus,  et  ils  semblaient  comprendre  la  nécessité  d'organiser  leurs 
conquêtes.  Darius  était  un  homme  supérieur;  il  avait  conçu  tout  un 
plan  qui,  si  ses  successeurs  avaient  été  capables  de  le  suivre  avec 
quelque  persévérance,  aurait  assuré  au  nouvel  établissement  une  solidité 
que  n'avait  encore  possédée  aucun  de  ces  empires  incohérents  et  fra- 
giles dont  avait  hérité  la  Perse.  Sans  doute  il  n'allait  pas  jusqu'à  rêver 
de  fondre  en  un  seul  corps  les  nations  vaincues  :  il  leur  laissait  leurs 

\.  CV'sL  co  ([n'avaient  bien  vu  les  (irers.  Hriodolo  caiacl/'risc  ainsi  re  rèi^no  (IV.  r)  : 
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luis  parliculières  et  leur  vie  propre:  mais  il  avait  entrepris  de  séparer, 
dans  les  provinces,  l'autorité  politi(jue  et  l'autorité  militaire,  de  faire 
surveiller  ces  gouverneurs  les  uns  par  les  autres  et  de  les  soumettre 
tous  à  un  contrôle  permanent  qui  i)réviendrait  les  velléités  d'indé- 
pendance et  de  révolte.  Grâce  à  ces  sages  mesures,  les  vingt-cinq 
ou  trente  satrapies  qu'avait  instituées  Darius  fournissaient  au  pouvoir 
central  d'immenses  ressources  en  hommes  et  en  argent'.  Il  est  im- 
possible d'évaluer,  même  d'une  manière  approximative,  le  total  des 
forces  que  le  grand  roi  pouvait  mettre  sur  pied,  en  cas  de  guerre; 
les  chiffres  que  l'on  trouve  chez  les  historiens  grecs  sont  certaine- 
ment exagérés;  mais,  étant  donnée  l'étendue  des  territoires,  les 
armements  n'avaient  pas  d'autres  limites  que  celles  qui  leur  étaient 
imposées  par  les  difticultés  du  transi)ort,  de  la  marche  et  de  l'alimenta- 
tion. Les  troupes  détruites  étaient  aussitôt  remplacées.  Quant  au  revenu 
du  souverain,  il  se  divisait  en  deux  parties,  les  prestations  en  nature 
qui  lui  étaient  dues  pour  l'entretien  de  ses  soldats  et  de  sa  maison,  puis 
le  tribut  payable  en  métaux  précieux.  A  lui  seul,  ce  tribut  montait  à 
1460  talents  cuboïques,  ce  qui  fait,  en  poids  d'argent,  82  799  86(3  francs. 
D'après  les  calculs  que  l'on  a  faits  sur  la  valeur  relative  de  l'argent 
aux  différentes  époques,  ce  budget  des  recettes  représenterait  environ 
663  millions  de  notre  monnaie,  et,  sur  cette  somme,  le  prince  n'avait 
pas  à  payer  ses  agents';  les  satrapes,  avec  leur  suite,  vivaient  sur  le 
pays.  On  a  ainsi  une  idée  des  quantités  énormes  de  métal  ({ui  allaient 
s'entasser  dans  les  trésors  royaux  ;  un  comprend  quel  rôle  a  joué  dans 
la  politique  l'or  de  la  Perse,  quand  ses  souverains  ont  trouvé  plus  com- 
mode et  plus  sûr  d'acheter  la  Grèce  en  détail  que  de  lutter  contre  elle 
sur  les  champs  de  bataille.  Ce  chapitre  des  fonch  secrets,  comme  nous 
dirions  aujourd'hui,  n'absorbait  d'ailleurs  qu'une  faible  portion  du 
capital  qui  s'accumulait,  sous  forme  d'espèces  et  surtout  de  lingots, 
dans  les  forteresses  d'Ecbatane  et  de  Suse  ;  les  frais  de  la  cour,  quelque 
haut  qu'ils  montassent,  étaient  presque  entièrement  couverts  par  les 
envois  de  bétail,  de  céréales  et  d'autres  denrées  alimentaires  que  lui 
devaient  les  provinces.  Une  fois  soldées  toutes  les  dépenses  nécessaires, 
les  rois  disposaient  donc  encore  de  sommes  prodigieuses,  dont  eux- 
mêmes  ne  savaient  pas  le  compte,  et  quel  emploi  plus  conforme  aux 
traditions  des  monarchies  orientales  pouvaient-ils  en  faire  que  de  les 
consacrera  se  construire  des  palais  dont  les  dimensions  extraordinaires 

i.  Hérodote,  TII.  O.'i. 
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et  la  décoration  fastueuse  relevassent  leur  prestige,  en  plaçant  dans 
un  cadre  dii^ne  de  sa  majesté  l'héritier  de  Cyrus,  le  maître  redouté 
auquel  obéissaient  tant  de  nations,  des  rives  de  l'indus  aux  plages  de 
la  mer  Egée,  des  bords  de  l'Oxus  et  du  Danube  au  golfe  Persique  et  aux 
cataractes  du  Nil? 

Pour  contenter  ce  désir  et  pour  obtenir  ce  résultat,  où  cherchèrent- 
ils  leurs  modèles,  quels  artistes  et  quels  ouvriers  appelèrent-ils  à  être 
les  exécuteurs  de  leurs  royales  fantaisies?  C'est  ce  qu'eux-mêmes  ont 
négligé  de  nous  dire  dans  les  inscriptions  qu'ils  ont  gravées  sur  leurs 
palais,  et  ce  que  ne  nous  apprennent  pas  non  plus  les  écrivains  grecs. 
Ce  problème,  on  ne  peut  donc  espérer  le  résoudre  que  par  une  autre 
voie,  par  l'étude  môme  des  ruines  de  ces  imposantes  constructions.  Il 
n'est  d'ailleurs  pas  de  question,  dans  l'histoire  de  l'art  antique,  dont 
les  données  soient  plus  complexes  et  sur  laquelle  il  soit  plus  difficile  et 
plus  délicat  de  se  prononcer.  L'empire  perse,  par  la  date  à  laquelle  il  se 
constitue  comme  par  la  plus  vaste  étendue  du  territoire  qu'il  soumet, 
pendant  plus  de  deux  siècles,  à  une  domination  unique, se  trouve  placé 
dans  des  conditions  qui  diffèrent,  à  beaucoup  d'égards,  de  celles  où 
avaient  vécu  ces  empires  assyrien,  chaldéen  et  mède  dont  il  s'est  porté 
le  successeur.  D'une  part,  il  est  contemporain  des  plus  beaux  siècles  de 
la  Grèce,  de  ceux  où  sa  plastique  produit  ses  ouvrages  les  plus  originaux 
et,  de  Cyrus  à  Darius  Codoman,  il  entretient  avec  les  Grecs  des  rela- 
tions qui  se  terminent  par  le  triomplie  brillant  et  momentané  de  l'hellé- 
nisme ;  d'autre  part,  il  a  son  centre  dans  les  contrées  où  étaient  encore 
vivantes  les  traditions  de  Fart  oriental  et  où  celui-ci,  s'il  ne  créait  plus 
de  types  nouveaux,  était  re[)résentè  par  des  monuments  grandioses, 
encore  presque  intacts,  legs  de  nations  puissantes  et  glorieuses  qui 
comptaient  par  milliers  d'années.  La  séduction  des  arts  de  la  Grèce 
a-t-elle  pu  se  faire  sentir  jusque  dans  ces  capitales  qui,  comme  Suse, 
Persépolis,  Ecbatane,  étaient  plus  éloignées  de  l'Occident  que  Memphis 
de  Thèbes,  que  Babylonc  et  que  Ninive  ?  Quelle  résistance  ont  du  opposer 
à  cet  attrait  les  espaces  à  parcourir,  les  habitudes  prises,  les  exemples 
du  passé?Ce sera surtoutaux monuments  qu'il  appartiendra  de  répondre 
et  de  trancher  le  débat;  mais  on  sera  mieux  préparé  à  en  comprendre 
le  témoignage  si,  après  avoir  interrogé  la  littérature  classique  sur  ce 
qu'elle  sait  au  sujet  du  concours  que  la  royauté  perse  aurait  demandé 
à  la  main-d'icuvre  grecque,  on  définit  avec  précision  les  caractères  qu'a 
présentés,  dès  le  début,  la  monarchie  des  Achéménides  et  qu'elle  a 
conservés,  sans  notable  changement,  jusqu'à  la  dernière  heure. 
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La  chute  du  rovuumu  Ivdien,  ronversé  pur  Cvrus  en  une  seule 
bataille,  la  campagne  d'Harpaj;os  en  Asie  Mineure  et,  bientôt  après,  la 
conquête  de  l'Egypte  par  Cambyse,  créèrent  dans  le  monde  ancien,  au 
sixième  siècle  avant  notre  ère,  une  situation  toute  nouvelle;  pour  la 
première  fois,  des  bouches  du  Nil  au  Bosphore,  toutes  les  côtes  oi-ien- 
tales  de  la  Méditerranée  étaient  au  |)ouvoir  d'un  grand  empire  asiatique. 
Jusqu'alors,  ceux  de  ces  puissants  États  qui  avaient  eu  l'ambition  de 
s'étendre  jusqu'à  la  mer  du  couchant,  comme  disaient  les  Assyriens, 
ne  l'avaient  atteinte  que  sur  le  littoral  de  la  Syrie  ;  quand  ils  étaient 
arrivés  à  se  rendre  maîtres,  pour  quelque  temps,  des  plages  de  la 
Phénicie.  ce  qu'ils  avaient  là  en  face  d'eux,  s'ils  tournaient  leurs 
regards  vers  le  large,  c'était  une  vaste  nappe  d'eau,  un  horizon  vide, 
derrière  lequel  on  ne  devinait,  un  ne  sentait  pas  l'Europe.  L'Europe  est 
loin,  très  loin  de  la  Palestine  ;  entre  celle-ci  et  la  pointe  méridionale 
de  la  péninsule  hellénique,  point  d'îles  qui  abrègent  le  chemin  en  v 
mettant  des  jalons,  en  y  ménageant  des  lieux  de  repos.  Cypre  n'est  pas 
sur  la  route  :  la  Crète  n'est  guère  plus  près  que  le  continent  auquel  on 
la  rattache  ;  aussi,  jamais,  dans  l'antiquité,  les  flottes  de  guerre  ou  de 
commerce  ne  se  seraient-elles  liasardées  à  cingler  tout  droit,  de  Tyr  ou 
de  Sidon,  vers  les  terres  du  l^éloponèse,  vers  les  golfes  de  Sparte  ou 
d'Argos.  Plutôt  que  de  courir  cette  aventure,  on  montait  vers  le  nord, 
on  longeait  les  rivages,  ceux  de  la  Syrie  et  ceux  de  l'Asie  Mineure;  on 
passait  auprès  de  Cypre,  de  Hhodes  et  de  Cos  ;  on  gagnait  ainsi  les  Spo- 
rades,  puis  les  Cyclades  ;  une  fois  là,  on  était  en  Grèce.  Au  prix  de  ce 
détour,  on  était  sûr  de  ne  pas  manquer  le  but  et  l'on  ne  craignait  pas 
les  tempêtes  :  pendant  le  trajet,  on  avait  toujours  à  portée  des  détroits 
et  des  havres  où  il  était  facile  de  se  mettre  à  l'abri,  jusqu'à  ce  que  le 
vent  fût  tombé  ;  mais  le  détour  était  long  ;  voulez-vous  évaluer  ce  qu'il 
exigeait  de  temps,  ce  n'est  pas  par  jours,  c'est  par  semaines,  on  pourrait 
presque  dire  par  mois  que  vous  aurez  à  compter. 

Quelle  différence,  et  comme  tout  était  changé,  le  jour  où  l'Asie 
Mineure  se  trouva  soumise  au  roi  qui  régnait  à  Suse,  le  jour  où  deux 
satrapes  perses  se  la  |)artagèrent  et  résidèrent  l'un  à  Sardes,  tout  près 
des  golfes  de  Milet  et  de  Smyrne,  l'autre  à  Daskylion,  sur  la  Propon- 
tide,  presque  en  vue  des  rives  européennes  de  l'Hellespont  et  du  Bos- 
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phore!  Dès  lors,  représentées  l'une  par  la  monarchie  la  plus  démesurée 
que  rOrient  eut  encore  vue  s'établir  et  l'autre  par  les  cités  grecques,  par 
toutes  ces  républiques  municipales  où  la  vie  était  alors  si  intense  et  si 
passionnée,  l'Europe  et  l'Asie  se  regardaient  face  à  face,  de  tout  près, 
comme  deux  lutteurs  qui  vont  se  saisir  et  dont  chacun  a  les  yeux  fixés 
sur  ceux  de  son  adversaire,  épie  ses  moindres  mouvements  et  se  pré- 
pare à  les  prévenir,  (lette  situation  donne  lieu  à  des  collisions  qui  se 
renouvellent  sans  cesse,  coupées  par  des  trêves  plus  ou  moins  prolon- 
gées. Tantôt  on  se  heurte  les  armes  à  la  main,  tantôt  on  se  fréquente 
en  voisins  et  presque  en  amis;  mais,  de  manière  ou  d'autre,  le  contact 
est  perpétuel.   Sauf  pendani   les  quarante  années  environ  qu'a  duré 
l'empire  maritime  d'Athènes,  les  Perses  ont  eu  la  haute  main  sur  cette 
lonie  où  sont  nés  les  arts  de  la  Grèce;  sous  Darius,  sous  Xerxès,  ils 
ont  visité  en  conquérants  les  îles  de  la  mer  Egée  et  même  la  Thessalie, 
la  Béotie  et  l'Attique.  Plus  tard  môme,  lorsqu'il  leur  fallut  se  tenir  sur  la 
défensive,  ils  se  mêlèrent  trop  activement  aux  luttes  intestines  des  Grecs 
pour  ne  pas  trouver  dans  la  part  ([u'ils  y  prirent  des  occasions  fréquentes 
de  séjourner  dans  leurs  cités,  en  dehors  même  de  la  péninsule,  et  d'en 
regarder  à  loisir  les  plus  beaux  monuments'.  Les  Grecs  rendirent  aux 
Perses  leurs  visites.  Sans  doute,  avant  Alexandre,  les  attaques  qu'ils  diri- 
gèrent contre  cet  immense  empire  ne  lircntguère,  si  l'on  peut  ainsi  parler, 
qu'en  entamer  l'épiderme;  le  plus  hardi  de  leurs  généraux,  Agésilas,  ne 
dépassa  pas  la  frontière  occidentale  de  la  Plu^ygie  ;  mais  les  mercenaires 
qui  se  louaient  au  grand  roi  ou  aux  satrapes  révoltés  contre  lui  ont  été 
bien  plus  loin  :  ne  vit-on  pas  une  petite  armée,  celle  que  l'histoire  appelle 
les  Dix  mille,  franchir  le  Taurus  et  l'Euphrate,  parcourir  en  sens  divers 
la  Mésopotamie  et  revenir  à  la  côte  après  avoir  passé  quinze  mois  sur 
les  terres  perses?  Si  cette  aventure  héroïque  ne  se  renouvela  point,  des 
milliers  de  ces  soldats  de  fortune  vécurent  et  moururent  au  service  de 
la  royauté  achéménide,.  des  prétendants  au  trône,  des  grands  vassaux 
qui  aspiraient  à  conquérir  leur  indépendance;  de  l'Egypte  aux  rivages 
du  Pont-Euxin,  ils  tinrent  garnison  dans  toutes  les  provinces  occiden- 
tales du  royaume,  et  leurs  chefs  y  commandèrent  parfois  en  maîtres. 
En  même  temps,  surtout  à  partir  du  quatrième  siècle,  les  ambassadeurs 
de  Sparte  et  de  Corinthe,  d'Athènes  et  de  Thèbes  étaient  sans  cesse 
sur  les  chemins  qui  menaient  à  l'une  de  ces  capitales  lointaines  dont 

1.  I)("'-  Ir  lriu|is  (le  l),iiiii>  lils  d'Hyslaspc,  on  voit,  des  envoyés  perses,  embarqués 
sur  un  uaviie  sidonicu.  aller  avi'f  Déniocédés  Jusi|a'('n  Ualie,  jus(iu'à  Tarenle  et  à  Cio- 
tfinc  (lli':ii(.iinTE.  III.  i:{(i-i:n). 
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chacune,  suivant  les  saisons,  possédait  à  son  tour  le  souverain;  ils  y 
attendaient  parfois  assez  longtemps  les  audiences  où  celui-ci  leur  com- 
muniquait ses  volontés.  Ces  séjours  des  envoyés  ne  se  prolougeaient 
pas  au  delà  de  quelques  semaines  ou  <le  quelques  mois;  mais  d'autres 
Grecs,  des  réfugiés  politiques,  comme  Histiée  de  Milet.  Démarate  et 
Thémistocle,  des  médecins,  comme  Démocédès,  comme  ce  Ctésias  qui 
s'improvisa  historien  quand  il  eut  pris  sa  retraite,  attachés  à  la  cour, 
la  suivaient  dans  toutes  ses  pérégrinations,  d'Ecbatane  à  Persépolis, 
de  là  à  Suse  et  à  Habylone:  ils  causaient  avec  ces  princes,  avec  leurs 
vizirs,  avec  les  femmes  de  leur  harem,  parmi  lesquelles  il  y  avait  par- 
fois des  esclaves  grecques';  à  tout  ce  monde,  ils  parlaient  de  la  Grèce 
et  de  sa  brillante  civilisation,  et,  pour  satisfaire  leur  vanité,  pour  se 
donner  le  plaisir  d'étonner  leurs  auditeurs,  ils  ne  manquaient  pas, 
dans  leurs  récits,  de  tout  embellir  encore  et  de  tout  exagérer.  Ges  dis- 
cours produisaient  leur  effet;  le  monarque  voulait  juger  par  lui-même 
du  mérite  de  ces  artistes  qu'on  lui  vantait  si  fort. 

Ce  mérite,  il  pouvait  déjà  s'en  faire  une  idée  par  les  œuvres  d'art 
que  ses  ancêtres  ou  lui-même  avaient  tirées  de  la  (irèce  asiatique  ou 
européenne;  n'avait-il  pas  dans  son  palais  un  cratère  d'or,  ouvrage  (hi 
célèbre  toreuticien  Ttiéodore  de  Samos"?  C'est  au  même  artiste  que 
l'on  attribuait  la  vigne  d'or  qui  ombrageait  la  couche  royale ■';  en  tout 
cas,  elle  avait  été  donnée  à  Darius  par  le  lydien  Pythios"^,  ce  qui  permet 
de  supposer  qu'elle  sortait  de  quelque  atelier  ionien.  Ce  n'était  d'ailleurs 
pas  seulement  par  de  beaux  meubles  et  des  objets  de  luxe  que  les  Perses 
connaissaient  lart  grec  et  en  avaient  les  modèles  sous  les  veux.  De 
leurs  campagnes  en  occident,  ils  avaient  rapporté  des  statues,  de 
bronze  ou  de  marbre,  dont  quelques-unes  des  meilleurs  sculpteurs  du 
sixième  siècle  ;  ils  les  conservaient,  tropliées  durables  de  leurs  victoires 
sans  lendemain,  dans  leurs  capitales,  où  les  Grecs  les  retrouvèrent  lors 
de  l'expédition  d'Alexandre;  il  suffira  de  rappeler  l'Apollon  Philesios 

1.  Sur  Démocédès  de  Ctnluiic  et  ses  rapporis  avec  les  femmes  de  Darius,  vdir  Héro- 
dote, in,  129-1.34.  Ou  sait  l'histoire  de  cette  Milto,  une  filli'  de  Phocée,  à  qui  Cviiis  le 
jeune,  dont  elle  était  la  favorite,  avait  fait  prendre  le  nom  d'Aspasie.  Faite  prisonnière 
à  Cunaxa,  elle  entra  dans  le  harem  (TArtaxerce  Alnémon.  et  parait  y  avoir  occupé  une 
haute  situation  (Xénophon,  Aiuihase.  L  x,  2;  Plutarqle,  Pcriclè^,  XXIV,  12:  Artarerre, 
XXVI,  3-4).  Aspasie  n'était  pas  la  seule  Gieci[ue  qui  vécût  dans  rinliniilé-  de  Cyiiis:  il 
est  aussi  question  d'une  Milésienne  qui  l'avait  accompagné  à  Cunaxa  et  qui  put,  après 
la  perte  de  la  bataille,  se  réfugier  dans  le  camp  des  Grecs  (Xéxophox.  Anftbasr.  III.  xi.  3*. 

2.  Athénée,  XII.  p.  .il.o.  A. 

3.  HiMF.Rius,  Eclogœ,  XXXI,  8. 

4.  HÉRODOTE.  VIF.  27. 
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de  Canachos  et  les  images  des  tyrannicides,  llarmodios  el  Aristogiton, 
exécutées  par  Auténor,  qui  furent  rendues,  au  bout  de  deux  siècles,  à 
.Alilet  et  à  Athènes,  après  être  restées  tout  ce  temps  prisonnières  à 
Ecbatane  ou  à  Suse'.  lîeaucoup  d'autres  tigures,  dont  l'histoire  n'a  pas 
fait  mention,  avaient  dû  subir  le  même  sort". 

Après  les  journées  de  Platées  et  de  Mycale,  il  ne  pouvait  plus  être 
question  d'aller  arracher  aux  temples  de  la  (ircce  les  statues  qui  les  dé- 
coraient; mais  qui  empêchait  de  faire  venir  en  Perse  les  élèves  de  ces 
sculpteurs  dont,  au  cours  de  ces  guerres  et  de  ces  pillages,  on  avait 
appris  à  apprécier  le  talent.  C'est  le  parti  que  l'on  paraît  avoir  pris  plus 
d'une  fois.  Nous  apprenons,  par  un  mot  de  Pline,  qu'un  statuaire  de 
grande  valeur,  Téléphanès  de  Phocée,  contemporain  de  Myron  et  de 
Polyclète,  avait  beaucoup  travaillé  pour  les  rois  Darius  et  Xerxès;  or 
Télé|)hanès  a-t-il  été  le  seul  maître  grec  que  la  promesse  d'une  haute 
paye  ait  attiré  sur  les  chantiers  royaux"^?  Ce  n'est  guère  probable.  On 
raconfait  on  Grèce  que  certains  hommes  connus  pour  leurs  talents  hors 
ligne  avaient  été  enlevés  par  ordre  du  roi  et  conduits  de  force  à  sa  ré- 
sidence, où  les  attendait  l'esclavage*.  Nous  ne  savons  pas  au  juste  quels 
sont  les  personnages  et  les  incidents  auxquels  Xénophon  fait  allusion; 
mais,  la  plupart  du  temps,  la  contrainte  ne  devait  pas  être  nécessaire 
pour  attirer  en  Perse  ceux  qui  croyaient  avoir  chance  d'y  trouver  de  gros 
salaires.  Des  lors,  comme  les  hoplites  et  les  officiers  sans  emploi,  les 
artisans  grecs  allaient  volontiers  chercher  des  commandes  au  loin,  là  où 
l'on  payait  bien.  Les  (irecs  ont  toujours  été  et  ils  sont  encore  aujourd'hui 
le  plus  mobile  des  peuples,  celui  où  l'individu  se  déplace  le  plus  volon- 
tiers, mais  en  gardant  toujours  le  souvenir  de  la  patrie  et  l'esprit  de  re- 
tour". Plus  d'un  praticien,  plus  d'un  tailleur  de  pierre  ionien  dut  prendre 
lajoute  de  la  Perse,  sur  les  récits  qu'il  entendait  faire  des  grands  travaux 
que  les  souverains  de  ce  pays  faisaient  exécuter  dans  leurs  capitales. 
11  y  avait  certainement  aussi  des  gens  de  métier  dans  ces  groupes  de 
captifs  grecs,  quelquefois  la  population  de  toute  une  ville,  que  les  rois 

I.   IV\rsA\i\s.  I.   IC.  Arkik.n.  Aiiaha^f.  III.   lii.   Paisamas.   I.  8.  Pli.\e.  H.  N.,  XXIV.  70. 

'2.  Ainsi  sur  l'ArUMiiis  l!i;iiiiuiii;i.  i'iilcv(''c  ji,ii-  Xcrxrs  de  son  Innplc,  J'ausanias. 
VIII,  4(5.  Muisf  (If  Clioiriif  inciiliouiif  des  slaliies  (l'Arlriiiis.  d'Apollon  et  d'HéraRirs 
<|ni  aniaicnl  i''l(''  luiscs  pai- (atiis  en  Lydie  ciciivoyiM's  pai'  lui  i^n  Arminiu'  {Hifit.  Annni.. 
11.  11.  p.  103.  dans  l'rdirKni  doiinre  par  (liiil.  cl  (Icofjnt'  W'hislon,  l.ondi'es.  17:^0). 

:!.  l'iJNK,  Ilixf.  nul.,  WXIV.  XIX.  l'.l. 

4.  So(  HATK,  Mriiiiinihh's.  l\ ,  11.  :!:{. 

;;.  Pour  ranii(|uilé,  voir-  I';.  Cluthis,  Die  (inrehrn  in  ilrr  Diaspnrn  (dans  les  Si(zun<j^- 
lipfich/r  de  rAcadeniif  <lc  iJi'ilin.  1882.  ]tp.  9i:}-9:i7)  d.  pour  les  Icnips  modonios.  A.  I)r- 
Mo.NT.  Le  Ralkan  et  rAdria/i'/iic.  in-8".  187:!.  p.  :iO. 
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de  Perse  transplantèrent  à  plusiours  reprises  en  Chaldée  et  en  Susiane'. 
Dans  ce  milieu  tout  nouveau  où  ils  se  trouvaient  jetés  par  un  coup  de 
force,  ces  dépaysés  avaient  à  se  tirer  d'affaire;  il  fallait  vivre;  et,  là 
môme  où  des  terres  avaient  été  assignées  aux  déportés,  la  culture  ne 
pouvait  guère  donner  de  profits;  la  nature  du  sol,  le  climat,  les  mé- 
thodes à  suivre,  tout  différait  entre  ces  montagnes  de  la  Grèce  où  crois- 
sait la  vigne  avec  l'olivier  et  les  jilaines  humides  et  brûlantes  de  la  Basse 
Chaldée,  avec  leur  savante  irrigation  et  leurs  forets  de  palmiers.  Mieux 
valait  gagner  la  ville,  où  il  y  a  toujours  de  l'ouvrage  pour  tout  homme 
qui  sait  donner  d'habiles  façons  au  métal,  au  marbre  et  au  bois,  sur- 
tout quand  elle  est  babitée  par  des  princes  magnifiques  et  grands  bâtis- 
seurs de  palais.  C'était  ainsi  que  les  captifs  internés  dans  les  provinces 
centrales  de  l'empire  concouraient  avec  les  émigrés  volontaires  à  four- 
nir aux  souverains  de  la  Perse  des  ouvriers  habiles  qui,  formés  dans 
les  meilleurs  ateliers  de  la  Grèce,  se  prêtaient,  avec  une  inventive  et 
souple  dextérité,  à  toutes  les  exigences  de  despotes  dont  les  moindres 
fantaisies  faisaient  loi. 

Les  Perses  ont  donc  vu  la  Grèce  d'assez  près,  assez  de  Grecs,  de 
gré  ou  de  force,  se  sont  établis  dans  les  provinces  intérieures  de  l'em- 
pire, pour  que  ces  relations  aient  laissé  quelque  trace  dans  la  seule 
chose  qui  nous  reste  de  la  Perse,  dans  les  monuments  de  son  archi- 
tecture et  de  sa  sculpture;  il  serait  surprenant  qu'une  étude  attentive 
aboutît  à  ce  résultat  de  n'y  retrouver  et  de  n'y  signaler  nulle  part  la 
marque  du  goût  et  des  doigts  de  l'artisan  grec;  mais  les  quelques  cen- 
taines ou,  si  l'on  veut,  les  quelques  milliers  d'individus  qui  ont  visité 
la  cour  de  Perse  ou  qui  parfois  même  y  ont  passé  toute  leur  vie,  n'ont 
pas  suffi  à  modifier  profondément  le  milieu  où  ils  se  trouvaient  jetés 
ainsi  par  les  circonstances.  Il  n'y  a  rien  eu  là  qui  se  puisse  comparer, 
même  de  loin,  à  l'influence  que  les  Ioniens  ont  exercée  sur  leurs  voisins 
du  royaume  de  Lydie  ou,  pour  choisir  un  exemple  encore  mieux  connu, 
à  l'empire  que  les  Grecs  ont  commencé  de  prendre,  vers  la  fin  du  troi- 
sième siècle  avant  notre  ère,  sur  l'esprit  des  Romains  leurs  vainqueurs. 

Le  principe  de  la  monarchie  achéménide  était,  de  tout  point,  le 
môme  que  celui  des  autres  monarchies  orientales  qui  l'avaient  précé- 
dée, le  despotisme  héréditaire  et  sans  contrôle,  le  pouvoir  absolu  d'un 

I.  Sous  Darius,  les  liabilaiils  de  Milet  furent  ainsi  établis  sur  le  golfe  Persique.  à 
l'embouchure  du  Tigre  Hérodote,  VI,  20'!,  et  ceux  d'Erétrie  dans  la  Cissie,  à  ^0  kilo- 
mèlres  au  nord  de  Susi'  Hérodote,  VI,  119  .  Alexandre,  lors  de  son  entrée  à  Persé- 
])olis,  y  trouve  un  millier  de  ces  captifs  grecs,  dont  beaucoup  avaient  suld  d<^>  luulila- 
tions  injuifiMises  (Diodork.  XVII,  C,9:  ('l'Rtils,  V.  [\:  .IrsTfN.  XI.  I  i-). 
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seul  liomme,  considéré  comme  an  dieu  terrestre.  Pour  le  Grec  au  con- 
traire, la  souveraine  maîtresse  de  la  cité,  c'est  la  loi,  tille  de  la  haute 
raison  des  sages,  tels  que  les  Lycurgue  et  les  Zaleucos,  les  Dracon  et 
les  Solon,  ou  tout  au  moins  expression  impersonnelle  de  la  volonté 
commune,  la  loi  que  sont  chargés  de  faire  observer  des  magistrats 
librement  élus.  On  voit  combien  diffèrent  ces  deux  conceptions  ;  les 
Grecs  euv-mèmes  avaient  le  sentiment  très  vif  de  la  coniradiction  pro- 
fonde qu'elles  présentent;  ils  ne  l'oublient  que  quand  ils  écrivent  des 
romans  philoso|)hiques,  comme  la  Cyropêdie,  où  le  portrait  idéal  d'un 
roi  éclairé,  qui  possède  toutes  les  vertus,  permet  une  critique  indirecte 
des  vices  de  la  démocratie.  Dans  ce  qu'il  raconte  du  nMe  joué  par 
Démarate  auprès  de  Darius  et  de  Xerxès,  Hérodote  a  d'ailleurs  bien 
marqué  comment  les  hommes  politiques  grecs,  accoutumés  à  un  gou- 
vernement de  discussion,  où  il  fallait  persuader  ses  égaux,  se  trouvaient 
dépaysés  dans  une  cour  où  la  première  règle  était  de  ne  jamais  rebuter 
et  contrarier  le  caprice  royal'.  Loin  de  se  modifier  au  contact  de  la 
Grèce,  sous  l'action  de  ses  exemples  et  de  ses  idées,  ce  régime  ne  tit, 
avec  le  temps,  que  manifester  plus  clairement  tous  ses  mauvais  effets, 
l'amollissement  du  prince  par  la  vie  du  harem,  les  tragédies  de  sérail, 
les  compétitions  entre  proches  parents  prévenues  ou  réprimées  par  des 
massacres,  l'incapacité  toujours  croissante  du  monarque  à  régir  des 
peuples  qu'il  ne  connaît  pas,  à  diriger  les  mouvements  d'armées  qui  ne 
le  voient  plus  jamais  paraître  à  leur  tète. 

Les  cultes  de  la  Grèce,  qui,  grâce  au  prestige  de  la  poésie  et  de  l'art, 
se  répandirent  si  vite  sur  toutes  les  côtes  de  la  Méditerranée,  et  parti- 
culièrement chez  les  habitants  de  l'Italie,  Etrusques,  Sabelliens  et  Latins, 
ne  paraissent  pas  avoir  pénétré,  avant  Alexandre,  au  delà  du  Taurus, 
dans  l'intérieur  de  l'Asie.  Une  fois  sortis  de  leurs  montagnes,  maîtres 
de  toute  l'Asie  antérieure,  les  Perses,  tout  en  continuant  d'adorer 
Ahura-Mazda  et  de  lui  rendre  grâce  de  leurs  victoires,  ne  restèrent  pas 
insensibles,  nous  l'avons  vu,  à  la  séduction  des  religions  étrangères; 
mais  les  divinités  qu'ils  admirent  dans  leur  panthéon,  ce  furent  celles  de 
ces  peuples  chez  lesquels  leurs  rois  vivaient  pendant  une  partie  de 
l'année".  Anaïtis  reçut,  par  décret,  les  vœuv  publics  des  princes  et  des 
satrapes  perses;  peut-être  Mylitta  la  Chaldéenne  et  la  Syrienne  Ashto- 
ret  eurent-elles,  par  endroits,  la  même  fortune.  En  Egypte,  ceux  des 

1.  Hkrodote,  VII,  :{,  101-10.;,  209,  2:{4-2;n;  VIII,  ().■;. 

2.  ("/fsl  ce  (|iriii(li(ju(>  i)ien  Héioilote  (I,  131;;  il  |iarli'  il'riinn  uiil>  l'ails  •<  aux  Assy- 
ripus  et  aux  Arabes  ». 
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souverains  Achéménides  qui  curent  l'esprit  politique  offrirentleur  hom- 
mages à  Baal-llammon.  à  IMitali,  à  Osiris  et  à  cet  Apis  dans  lequel  il 
s'incarnait,  à  Isis  et  à  Neitli.  Au  contraire,  quand  ils  envahirent  la 
Grèce,  les  Perses  y  hrulèrent  tous  les  temples,  et  aucun  indice  ne  per- 
met de  supposer  qu'ils  aient  jamais  tenté  de  se  réconcilier  avec  ces 
dieux  dont  ils  avaient  profané  les  autels  et  qui  les  avaient  punis  de  ces 
violences,  qu'ils  aient  jamais  appris  les  noms  et  invoqué  la  puissance 
de  Zeus  ou  d'Apollon,  d'Athéné  ou  de  itéra'. 

En  Asie  Mineure,  dès  le  temps  du  brillant  essor  qu'y  prend  le  génie 
ionien,  la  langue  grecque  commence  à  se  répandre  dans  l'intérieur  de 
la  Péninsule  ;  elle  y  gagne  chaque  jour  du  terrain,  aux  dépens  de  ces 
langues  phrygienne,  lydienne,  lycienne  et  autres  que,  vers  le  premier 
siècle  de  notre  ère,  elle  avait  déjà  fini  de  supplanter.  Dans  une  autre 
direction,  vers  l'ouest,  en  Italie,  elle  ne  fait  pas  moins  de  conquêtes;  si, 
là,  elle  ne  se  substitue  pas  au  parler  local,  à  des  idiomes  dont  l'un, 
tout  au  moins,  celui  du  Latium,  était  appelé  à  un  avenir  si  brillant,  tout 
au  moins,  par  l'etîet  de  l'ascendant  que  lui  donne  sa  littérature,  elle 
amène  tous  ces  peuples  à  lui  faire  de  nombreux  emprunts;  ils  tirent 
de  son  fonds,  outre  les  noms  des  dieux  et  des  héros  de  la  Grèce,  ceux 
de  beaucoup  d'objets  que  ne  connaissait  pas,  avant  que  se  fussent 
nouées  ces  relations,  leur  civilisation  rudimentaire;  ils  lui  demandent 
surtout  ces  termes  abstraits  que  n'avait  pas  su  créer  leur  pensée  trop 
jeune  encore.  En  Perse,  rien  de  pareil  ;  à  eu  juger  par  les  plus  récentes 
même  des  inscriptions  de  la  monarchie  achéménide,  on  ne  voit  pas 
que,  ni  dans  sa  syntaxe  ni  même  dans  son  vocabulaire,  la  langue  de 
la  Perse  ait,  à  un  degré  quelconque,  subi  l'influence  de  la  langue 
grecque.  Le  Grand  Hoi  avait  des  milliers  de  sujets  qui  ne  parlaient  et 
ne  comprenaient  que  le  grec,  et  cependant  celui-ci  n'est  jamais  devenu 
une  des  langues  oflifielles  de  la  chancellerie  royale.  Dans  les  inscrip- 
tions monumentales,  comme  celles  des  palais  de  Persépolis  et  de  ce 
rocher  de  Béhhtoun  où  Darius  a  fait  graver  l'histoire  d'une  partie  de 
son  règne,  les  scribes  se  sont  servis  du  perse,  du  susien  et  de  l'assy- 
rien. Pour  porter  les  édits  et  les  ordres  du  roi  à  la  connaissance  des 

1.  Il  n'y  eut  qu'une  exception;  en  490,  Datis  épargna  le  sanctuaire  délien  et  y  brûla 
même  de  l'encens  sur  l'autel  d'Arténiis  et  d'Apollon  (Hérodote,  VI,  97);  mais  il  np  faut 
voir  la  qu'une  mesure  de  prudence  et  de  précaulion  politique,  conseillée  au  général 
perse  par  les  Ioniens  qui  raccnuipaLiiiaienl  et  aux  yeux  de  qui  Délos  avait  un  caraclèic 
particulier  de  sainteté.  Dans  cette  même  cani|i;i^nc.  Dalis  délruisit  les  temples  de  .Naxns 
et  ceux  il'Erétrie,  pour  venger,  disait-il,  ceux  de  Sardes  incendiés  jiar  les  Grecs  (Hérodotk, 
VI,  96,  100).  Dix  ans  après.  Xerxés  fil  de  inéuic  en  (irèce  (HKHOimTK.VIII,  :}2,  33,  ."i.S.  IX,  13). 
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nations  qui  parlaient  un  dialecte  sémitique,  ils  employaient  la  langue 
et  récriture  araméenne.  Le  prince  avait  certainement,  attachés  à  sa 
personne,  des  interprètes  par  l'intermédiaire  desquels  il  négociait  avec 
les  ambassadeurs  qu'envoyaient  à  Suse  Athènes,  Sparte  et  Thèhes  ; 
mais  il  ne  semble  pas  qu'il  y  ait  eu,  pour  le  grec,  une  secrétairerie 
d'État  analogue  à  celle  qui  correspondait,  en  araméen,  avec  les  pro- 
vinces occidentales  de  l'empire  et  avec  l'Egypte'.  C'était  peut-être  à 
Sardes  et  à  Daskylion  que  l'on  traduisait  les  rescrits  expédiés  de  la  capi- 
tale et  destinés  aux  villes  éoliennes,  ioniennes  et  doriennes  de  la  cote, 
il  en  est  de  même  de  l'écriture.  C'est  encore  dans  l'héritage  des 
civilisations  de  la  vallée  de  rEui)hrate  que  les  Perses  ont  été  chercher 
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:283.—  Inscription  du  palais  n"  o  du  plan  général,  à  Persépolis.  Transcription  de  J.  Menant-. 

les  matériaux:  tlu  premier  système  de  signes  qu'ils  aient  applique  à  la 
notation  des  sons  de  leurs  langues (fig.  283). Tard  venus, dans  un  monde 
où  le  principe  de  l'alphabétisme  commençait  à  triompher,  ils  se  sont 


1.  'riuicydiilf  ilV.  ijOj  raconli'  (|Ut'  les  Alhéuiciis  piiiciil,  en  42i-,  un  aiiilias>adt'ui' 
perse  porlciu- (["uiu' lettre  iKiiir  les  Lacédémoniens;  or  cetle  letlie  éliiit  écrile  en  Icdrcs 
a!<sjp'i.ennc'x ,  dil  rhistorion,  c'est-à-dire  eu  (.•aractères  cuiu'iforiiies  perses,  et  elle 
n'était  [tas  ao(;i)iiipa;^'uée  d'une  tradiietiou;  ce  qui  le  prouve,  4;"est  tpie  l'on  dut  la  l'aire 
Iraduiie  sur  l'oriyinal  (Èx  twv  'ATajpûov  ^^^x'^x'j.i-uy^  Ta;  î-'.3-o).à;  ;j.3TaYpa'}xa3vo'.  àvî'yvojTav). 
Même  quand  il  s'agit  évidemment  de  textes  lédigés  eu  langue  perse,  ((imme  les  stèles 
élevées  pur  Darius  au  bord  du  Bosphore  (Hérodote,  JV,  87).  ou  bien  i,i  letlre  expédiée 
[lar  le  (iraud  Roi  à  ses  alliés,  les  écrivains  du  cinquième  siècle  avant  noire  èr(>  ireiii- 
[)loienl  jamais  que  rexjuession  'AacîJiia  Ypâ;j.;j.aTa;  elle  est  juste,  en  lanl  ([u"eile  indique 
bien  l'orij^ine  de  ces  lettres.  Plus  tard,  on  parait  avoir  deviné  ipie  plusieurs  systèmes 
d'écriture  (litTérents  se  cacbaieiit  sous  une  ap|iai'eiice  (•(uiiiimne.  car  le  ternie  -cpar/.à 
Ypâ[x;j.a-:a.  Icllrcs  /tcrscs,  se  rencontrait  chez  les  hisloiiens  d'AlexaiKlre,  à  eu  juger  par  les 
citations  de  ces  écrivains  que  l'on  Irouve  cliez  Arrien  (Aiinhasc.  vi.  29j  et  chez  Slrabou 
(XIV,  ni,  7). 

2.  Khsayàrsà.  khsayalhiya.  vazar-  Xerxès.  roi  grand, 
ka.  klisàyathiya.  khsàyathiyaà-  roi  des  rois, 
nàm.    Dàrayavaiius.  khsâyalli-  lils  de  Darius, 
iyahyaà.  putra.  Hakhâmauisiya.  roi.  Achéniénide. 
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donné, dèsle  tempsdeCyrus.unalpliabct  que  Ton  peut  comparer  à  celui 
de  la  Pliénicie'.  Composé  de  trente-six  caractères,  dont  les  uns  repré- 
sentent les  voyelles  et  les  autres  les  consonnes,  il  pousse  presque  aussi 
loin  la  méthode  de  décomposition  des  éléments  de  la  voi\  articulée; 
mais  ces  caractères  n'ont  aucun  rapport  avec  ceux  de  ces  alphaiiets 
piirygien,  lycien  et  carien  qui  sont  dérivés  de  l>lphabet  grec  ;  ils  ne 
sont  pas  même  empruntés  à  cette  écriture  araméenne  qui  commençait 
dès  lors  à  être  d'un  usage  courant  jusqu'en  Mésopotamie  :  c'est  du 
système  babylonien  qu'ils  ont  été  tirés;  le  perse  est  la  seule  langue 
arienne  qui  s'écrive  avec  un  alphabet  cunéiforme'. 

On  devine  où  tendent  ces  observations.  La  Grèce,  avant  Alexandre, 
n'a  pas  exercé  sur  la  Perse  ce  genre  de  séduction  auquel  avaient  cédé, 
dès  le  septième  siècle,  les  maîtres  de  l'Egypte,  de  la  Phrygie  et  de  la 
Lydie.  Pour  les  Grecs,  malgré  les   couleurs   poétiques   dont   ils  ont 


1.  Sur  les  origines  do  cet  alpiial)et,  J.  Dabmesteter.  Kappnrt  annuel  fait  à  la  SocitHr 
asiatiqup,  Ir  21  juin  1888,  p.  39-40.  Sni'  la  métliod*'  (pii  a  t'tr  suivie  pour  faire  cet 
emprunt,  on  n'est  pas  encore  loiulii'  d'accord.  On  serait  d'ailleurs  tenté  de  croire  que, 
cet  alphabet  gardant  toujours  un  caractrie  officiel  et  monumental,  le  perse  s'écrivait 
aussi,  dans  les  usages  courants  de  la  vii'  (loiii('sli<[ut',  avec  les  IrMIrcs  araméennes 
{ibidem,  p.  16).  C'est  ce  cjui  avait  lit-u  pour  l'assyrien,  dans  une  certaine  mesure,  dès  le 
temps  des  Sargonides,  comme  le  prouvent  les  inscriptions  des  poids  de  Sennachérih 
découverts  à  Ninnowl,  les  légendes  de  certains  cvlimlres  et  cônes,  et  enfin  les  quelques 
mots  en  caractères  araméens  gravés  par  les  scribes,  comme  memenio,  sur  la  tranche  de 
maintes  tablettes  d'argile  où  sont  insciits  des  conlials  d'intérêt  privé  rédigés  en  carac- 
tères cunéiformes  (\o\r  Histoire  de  l'Ail.  I.  Il,  p.  030,  rf  lujte  2,  p.  087-689). 

2.  Cette  langue,  que  l'on  appelle  le  perse  ou  l'ancien  perse,  diffère  à  certains  égards 
du  zend,  ou  pour  mieux  dire  du  mède;  ce  sont  deux  dialectes  contemporains,  dont  l'un 
était  usité  dans  le  sud  et  l'autre  dans  le  nord  de  l'Iran.  Les  textes  qui  fout  connaître  la 
langue  perse  ne  consistent  d'ailleurs  qu'en  inscriptions,  la  plupart  1res  courtes  et  répé- 
tant les  mêmes  formules;  la  plus  importante  par  son  étendue  et  son  contenu  est  celle 
de  Darius  à  Béhistoun,  qui  comprend  à  elle  seule  dix  fois  plus  de  mots  que  toutes  les 
autres  ensemble;  en  réunissant  tous  ces  textes,  on  n'arrive  pas  à  un  total  de  plus  de 
400  mots  (J.  Darmestkter,  Études  sur  la  Grammaire  historique  de  la  langue  persane,  dans 
le'n  Études  iraniennes,  {.  I,  Paris,  Vieweg,  pp.  4  et  7).  On  trouvera  toutes  ces  inscriptions 
réunies  dans  les  recueils  qu'ont  publiés  Spigel(Dfe  altpersische  Keilinschriften,  in  Grund- 
text  mit  JJebersetzumj,  Granouar  und  Glussar,  Leipzig,  1862,  2»  édition.  1882,  et  C.  Kosso- 
vicz  (Inscriptiones  palxopersicx  Arhwmenidarum,  edidit  et  explieuit,  Pétersbourg,  1872). 
M.  Menant  en  a  donné  la  traduction  dans  le  volume  intitulé  :  Les  Achéménides  et  les 
'inscriptions  de  la  Perse,  in-8°,  A.  Lévy,  1872.  Cet  ouvrage,  auquel  nous  nous  l'éférerons 
plus  d'une  fois,  ne  renferme  pas  seulement  la  traduction  des  textes  épigraphiques  qui 
ont  été  retrouvés  et  déchiflrés  sur  les  monuments  de  l'Iran;  il  contient  aussi  une  des- 
cription sommaire,  illustrée  par  de  nombreuses  vignettes,  des  édifices  et  des  sculptures 
rupestres  où  ces  inscriptions  se  sont  conservées,  et  un  essai  sur  l'histoire  des  princes 
qui  les  ont  fait  graver.  Dans  un  écrit  plus  récent,  le  même  auteur  a  très  bien  exposé 
l'histoire  de  la  suite  d'efforts  et  de  découvertes  qui  ont  conduit  à  lire  et  ci  traduire 
VAiesla  d'une  part,  et  de  l'autre  les  inscriptions  lapidaires  de^  la  Perse  (Les  langues 
perdues  de  la  Perse  et  de  l'Assijrie.  Perse,  in-32,  Leroux,  t88."i,  dans  la  Bibliothèque  orientale 
elzccirienne]. 


TOME    V 


.(;;i  LA  PEU  SE. 

rovèlii  la  ligure  de  C\  l'iis  l'ancien,  malgré  l'intérêt  que  leur  avaient  inspiré 
C-yrus  le  jeune  et  sa  destinée  tragique,  les  Perses  sont  toujours  restés 
des  barbares.  En  revanche,  les  Perses  n'ont  jamais  cessé  de  mépriser 
ces  (Irecs  qui  les  avaient,  il  est  vrai,  battus  en  tant  de  rencontres, 
jnais  (|ui  n'en  venaient  pas  moins,  au  lendemain  de  leurs  victoires, 
l'aire  du  vaincu  l'arbitre  de  leurs  dissensions  intestines,  solliciter  son 
intervention,  mendier  sa  laveur  et  son  or.  D'illustres  émigrés  grecs  ont 
bien  pu  vivre,  pendant  (juelques  années,  à  la  cour  perse,  où  on  leur 
demandait  des  conseils,  quitte  à  ne  pas  les  suivre  quand  ils  déplai- 
saient; des  satrapes,  tels  que  Tissaplierne  et  [*harnabaze,  ont  pu 
s'entourer  de  Grecs,  qui  cherchaient  à  les  exploiter  et  qui  Unissaient 
souvent  par  être  leurs  dupes;  mais  nous  ne  voyons  pas  qu'aucun  de 
ces  grands  seigneurs  perses,  hors  peut-être  Cyrus  le  jeune,  ait  appris 
la  langue  de  ses  botes,  ait  adopté  leurs  mouirs  et  leur  costume,  ait 
subi  l'attrait  de  leur  poésie  et  de  leur  plastique;  on  ne  se  comprenait, 
on  ne  se  goûtait,  on  ne  s'estimait  pas  de  part  et  d'autre;  il  n'y  a  pas 
eu  rapprochement  intime  et  fécond.  Aucun  j)rince  achéménide  n'a  eu 
ridée  d'envoyer,  comme  l'avaient  fait  Amasis,  Midas  et  Crésus,  des 
présents  aux  oracles  des  grands  sanctuaires  de  la  Grèce;  aucun  d'eux 
n'aurait  songé  à  prendre  ce  titre  de  lai  philhellèite  dont  se  sont  parés 
plus  tard  leurs  successeurs,  les  rois  Arsacides. 

Malgré  les  relations  qu'il  a  entretenues  avec  la  (îrèce  dès  le  premier 
jour,  malgré  ce  contact  étroit  et  presque  quotidien,  l'empire  de  Cyrus 
et  de  ses  successeurs  est  donc  toujours  resté  un  empire  asiatique,  plus 
étendu  et  mieux  organisé  peut-être  que  ses  devanciers,  mais  administré 
d'après  les  mêmes  règles,  vivant  sur  le  même  fonds  d'habitudes  et  de 
pratiques  séculaires,  épris  entin  du  même  idéal,  lequel  est  bien  dillé- 
rent  de  celui  qu'a  conçu  la  Grèce  et  qu'elle  a  poursuivi  en  politique, 
dans  les  lettres  et  dans  les  arts.  Etant  donnée  cette  continuité  d'où 
naissent  tant  de  resseml)lances  qu  il  est  inutile  de  relever  en  détail, 
on  est  fondé  à  présumer,  jusqu'à  preu\e  du  contraire,  (|ue les  éléments 
enq)runtés  aux  civilisations  antérieures  domineront  de  beaucoup  dans 
les  créations  du  génie  plastique  de  la  Perse. 
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(Juoiqiic  riiistoiroflo  l'Iran,  dcpiiis  les  temps  les  plus  reculés  jusqu'à 
nos  jours,  ail  une  suile  cl  une  unilé  que  nous  avorrs  cherché  à  mettre  en 
lumière,  les  seuls  monuments  que  nous  nous  proposions  d'étudier  ici 
sont  ceux  qui  datent  de  la  période  antérieure  à  la  conquête  macédo- 
nienne, ceux  qui  appartiennent  à  l'empii-e  mède  et  ceux  qui  sont 
l'ouvrage  de  la  dynastie  des  Achéménides.  Ces  monuments  sont  les 
seuls  qui  soient  nés  avant  l'heure  où  le  génie  hellénique  a  traversé,  en 
conquérant,  toute  TAsie  antérieure,  et  où,  par  reflet  de  ces  succès  pro- 
digieux qui  Font  amené  à  fonder  des  royaumes  grecs  jusque  dans  l'Inde, 
il  a  conquis  un  tel  ascendant,  que  l'on  retrouvera  désormais  partout  sa 
marque,  là  même  où  régneront  des  princes  ennemis  déclarés  des  Séleu- 
cides  et  des  Romains,  leurs  successeurs  en  Syrie;  ce  sont  les  seuls 
qui  relèvent  directement  de  cet  art  oriental  dont  l'étude  devait  précéder 
celle  de  cet  art  de  la  Grèce  dont  nous  nous  proposons  d'écrire  l'histoire. 

Avant  de  nous  applicjuer  à  définir  les  caractères  qui  font  l'origina- 
lité de  la  plastique  iranienne  et  à  restituer  quelques-uns  des  types 
qu'elle  a  créés,  nous  donnerons  une  brève  énumération  des  monuments 
dont  se  compose  cette  série,  de  ceux  que  nous  connaissons  surtout  par 
les  descriptions  que  les  anciens  en  ont  laissées  et  de  ceux  dont  il  sub- 
siste des  débris  importants;  nous  indiquerons  comment  ils  se  répar- 
tissent entre  les  provinces  du  nord  et  celles  du  midi,  entre  la  Médie,la 
Susiane  et  la  Perse  '. 


1.  Au  (Irhut,  (1p  cptto  éluilc,  il  coiivieiit  (l"iii(lii|ni'i-  li'>  priuciiiaux  niiviagi-s  auxquels 
nous  aurons  l'orcasion  soil  ili-  laiii'  des  finprunts,  soil  de  renvoyer  le  lecteur.  Poiu- 
l'histoire  des  voya^'es  successifs  qui  ont  fait  connaître  aux  savants  de  l'Europe,  jusqu'au 
commencement  de  ce  siècle,  les  ruines  de  la  Perse,  ses  monuments  et  ses  inscriplions. 
on  n'a  qu'à  se  reporter  à  une  note  très  complèle  de  l'édition  de  Chardin  ipii  a  éli- 
donnée  par  Langlès  en  1811  K)  v(d.  in-f"  et  1  atlas  in-foL);  elle  se  trouve  au  t.  \lll, 
p.  244.  Le  premier  voyajiPiu'  qui  ait  rapporté  des  copies  des  inscriptions  perses  qui 
puissent  servir  à  l'étude  de  ces  textes,  c'est  Cartens  Niebnhr,  qui  visita  Persépolis  en 
t8G.">  (Rnsehesckrcihiimi  nach  Arahien  und  umliegenden  Lsendt-r,  2  vol.  in-4»,  Copenha^'ue, 
1774-1778;  "i^  volume  supplémentaire  publié  à  Hambourg,  en  1837);  mais  ses  des- 
sins ne  valaient  pas  mieux  que  ceux  de  ses  prédécesseurs.  Pour  trouver-  des  images 
qui  soient  à  l'échelle  et  qui  donnent  une  idée  fidèle  du  style  de  l'architecture  et  de  la 
sculpture  perses,  il  faut  descendre  jusqu'à  Ker  Porter  {Traroh  in  d/'orgia,  Prrsia,  Ar- 
mcniri,  nmient  Bainjlonia,  etc.,  durim/  the  ymrs  1817.  1818.  1819  nnd  1820.  unth  numr- 
l'ous  engmrings  of  jwrtraits,  costumes,  nnh'fiwfii's,  i  vnl.  iii-'i-",l,oiuhvs.  1821.  l822).VifniMiil 
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La  capitale  de  Tcmpire  mode  était  Ilagmatana  ou  Ilagmataii;  c'est 
ainsi  que  la  désigne  l'inscription  de  Béhistoun,  et  les  Grecs  ont  à  peine 
moditié  la  forme  indigène;  ils  en  ont  fait  Agbatana  ou,  |»lus  communé- 
ment, Ecbatane.  On  est  d'accord  pour  admettre  qu'elle  occupait  à  peu 
près  le  site  de  la  ville  (Vllamadan,  dont  le  nom  même  serait  une  altéra- 
tion du  nom  ancien'.  La  ville  s'élevait  au  pied  de  VElrcnd,  l'Orontès 
des  géographes  grecs,  dans  un  site  bien  choisi  pour  la  fraîcheur  de  son 
climat  et  l'abondance  des  eaux  que  verse  la  montagne.  Création  de  ces 
princes  mèdes  qui  ont  les  premiers  mêlé  les  populations  de  l'Iran  au 
mouvement  et  à  la  vie  du  monde  asiatique,  son  palais,  qui,  d'après  la 
tradition,  remontait  jusqu'à  Déjocès,  le  fondateur  légendaire  de  la  mo- 
narchie, était  célèbre  dans  l'antiquité.  Après  la  chute  de  la  dynastie 

oiisiiili'  les  onvra^ii's  de  deux  arcliitcclcs  iVam^iis.  Tcxier  cl  Crolf,  (jui  soiil  curoie  au- 
jiiiinl'liui  la  source  ])i'iiici|ialc  :  Texier.  Di'Sfrip/iori  (h:  r Ai'tiu'nir.  ih:  lu  Prrsf  et  (h'  la  Mô- 
supotaiiiir,  2  vol.  in-f",  Didot,  1842-lH;i2,  l.'il  planches  gravées,  dont  quelques-unes  en 
couleni'.  Voi/iit/i'  en  Prrsr.  de  MM.  Eigène  Flandin,  peintre,  et  Pascal  Coste,  architecte, 
peiidaiil  h's  années  t840  el  1841,  j^raud  in-f",  (>  vol.  (iide  et  FJaudrv.  Pcne  ancienne,  texte, 
i  vol.  (ISS  ]ia;it's.  ]iar  Flandin).  Pe7'!<e  aiirinme.  planches.  4  vol.  contenant  229  planches. 
Perse  inoilcrne,  1  v(d.  100  ])lanclies.  Le  recueil  des  dessins  oriiiinau.v  de  Costa  existe  à  la 
Bibliothèque  de  l'Institut  de  France,  à  lacpiejle  il  a  élé  légué  par  l'auteur;  il  donne 
une  haute  idée  du  soin,  avec  lequel  l'auleur  a  exécuté  ses  relevés  sur  le  terrain;  il  est 
accompagné  de  notes  manuscrites  que  nous  n'avons  pas  consultées  sans  profit.  On  y 
linuve  un  cerlain  nombre  de  dessins,  noiainnient  jdusienrs  perspectives  restaurées,  qui 
n'ont  i»as  élé  giavées.  Le  même  artiste  a  encore  publié  un  autre  ouvrage  on  l'on  peut 
chercher  d'utiles  éléments  de  comparaison;  il  a  pour  titre  :  Monuments  modernes  de  la 
Perse,  mesurés,  dessinés  et  déerits  par  Pascal  (^oste,  arehileefe  (Paris,  Morel,  1867,  in-f", 
57  pages  et  71  planches,  la  plupart  en  couleur).  E.  Flandin  a  donné,  chez  le  même  édi- 
teur, une  Relation  du  Voyage,  en  2  vol.  in-8",  (jui  est  utile  à  consuKer.  Il  n'a  depuis  lieii 
élé  fait  qui  se  puisse  comparer  à  ce  grand  travail.  On  ne  tr(tuvera  pas  autant  de  secours 
(ju'ou  pouvait  l'espérer  dans  le  recueil  de  l.'iO  piiologra|»liies  ([ui  a  été  publié  à  Berlin, 
par  la  librairie  Asher,  sous  ce  titre  :  Pcrsepolis,  die  Achœmenidischen  itnd  Sassanidischeu 
Dcnkmwler  und  Inse.hriften  von  Persepolis,  Isfakhr,  Pasargadx,  Shûhpth',  zum  ersten  Maie 
photographisch  aufgeniiinmrn  von  F.  Stolze,  im  Ansr.ldusse  an  die  epigrapMsch  archseologisehe 
Expédition  in  Pcrsim  von  F.  G.  Andréas,  herausgegehen  auf  Veranlassung  der  fimften 
internationalcn  (Irientalistenrongresses  zu  Berlin,  mit  einer  Bespreehnng  dcr  Insehriften  von 
Th.  Xœldeke,  1882,  in-foi.  Les  photographies  ont  été  souvent  mal  [>rises;  certains  clichés 
ont  souffert;  il  y  a  beaucoup  de  planches  où  l'on  ne  distingue  rien.  Le  plus  récent 
ouvrage  qui  ait  élé  consacré  à  l'ensemble  des  monuments  de  la  péiiode  (jui  nous  occupe 
est  celui  de  M.  Marcel  Dieulafoy,  Vart  antique  île  la  Perse.  Ai^héniénides,  Perses,  Sassa- 
nides,  ;>  parties,  in-4'',  Paris,  1884-1889,  103  planches,  dont  un  certain  nombre  se  rappoi'- 
tent  non  pas  à  la  }*erse,  mais  aux  monunn^nts  que  l'auteur  compare  à  ceux  de  la  Perse. 
On  n<'  s'éloiniera  pas  (pie  la  plu|iarl  de  nos  dessins  soient  empruntés  à  l'ouvrage  de 
Coste;  celui-ci  a  passé  44  jours,  avec  Flandin,  à  relever  les  ruines  de  Persepolis.  Texier 
y  est  resté  10  jours,  et  M.  Dieulafoy  4  jours  (.biiie  Dieulafoy,  La  Perse,  la  Chaldée  et  la 
Susiane,  pp.  382  et  414). 

i.  Les  quebjues  aiili<[uilés  et  les  insciiplions  cum'-ijoi mo  d'Hamadan  sont  ligurées 
dans  Flandin  et  Coste,  Per.se  aneimne,  pi.  24-2(1  his.  Voir  aussi  Ker  Porter,  Travels,  t.  II, 
p.  M,T  et  MoRiER,  A  second  journeg  through  Persia,  p.  2(;8.  Texier  ne  donne  d'Hamadan 
que  des  vues  pittoresques. 


NOMENCLATURE   DES    MONUMENTS    A    ÉTUDIER. 


137 


mède,  il  servait  de  résidence  aux  rois  de  Perse.  Plus  tard,  cet  édifice, 
quoiqu'il  eût  souffert  au  cours  des  guerres  entre  les  Séleucides  et  les 
Parthes,  fut  encore  habité  par  les  rois  parthes.  Il  n'a  jamais  été  fait  de 
fouilles  sur  remplacement  d'Ecbatane,,et  les  ruines  où  l'on  croit  recon- 
naître les  restes  de  cette  capitale  n'ont  été  relevées  et  décrites  que  d'une 
manière  très  insuffisante;  mais  on  a,  dans  Hérodote  et  dans  Polybe, 
deux  descriptions  qui  renferment  certainement  des  données  dont 
l'exactitude  ne  saurait  être  révoquée  en  doutée 

A  l'ouest  et  au  sud-ouest  de  XEkend,  dans  la  province  que  Ton 


i_  st  de  breer.vv  icr 


l-'e  r-rQn 


284.  —  Carte  de  la  province  de  Kermanchah.  Reclus.  Nouvelle  Géographie,  t.  IX,  p.  288. 

appelle  aujourd'hui  le  Kurdistan  perse  et  qui  répond  à  une  partie  de  la 
Grande  Médie  des  anciens,  parmi  les  vallées  du  Zagros,  on  rencontre 
partout  la  trace  des  princes  achéménides,  arsacides  et  sassanides 
(fig.  284).  Il  y  a  le  temple  de  Kanrjovar,  un  vaste  téménos,  tout  en- 
touré de  colonnades,  au  centre  duquel  se  trouvait  le  sanctuaire.  Celui-ci 
renfermait-il  des  autels  où  brûlait  le  feu  sacré?  Etait-il  consacré  à 
Anaïtis  ou  à  quelque  autre  divinité?  C'est  ce  qu'aucune  inscription  n'est 
encore  venue  éclaircir,  et  les  fouilles  seraient  difficiles,  toute  une  ville 
moderne  s'étant  bâtie  sur  les  ruines  de  l'édifice.  Il  est  possible  que  le 
culte  qui  s'y  célébrait  datât  d'une  très  haute  antiquité;  mais,  à  en  juger 


1.    HÉRODOTR,   I,   98.  POLYBK,    X,    2' 
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par  lo  style  des  parties  apparentes,  le  bâtiment  a  été  reconstrnit  tont 
entier  au  temps  des  Macédoniens  ou  des  Parthes;  il  n'y  aui-a  donc  pas 
lieu  de  s'occuper  ici  des  restes  de  ce  monumeni,  ouvrage  de  l'un  de 
ces  architectes  grecs  qui,  après  Alexandre,  ont  travaillé  pour  les  sou- 
verains asiatiques '. 

Plus  loin  d'Ecbatane,  sur  la  principale  des  routes  (pii,  })ar  la  haute 
vallée  du  Kurkar  ou  Clioaspès,  conduisaient  de  celte  ville  nux  plaines 
de  la  (.haldée,  le  versant  méridional  du  mont  Bisoutnun  ou  Béhhtoun 
se  dresse  à  pic,  comme  une  falaise  colossale,  en  face  des  vertes  prai- 
ries où  subsistent  quelques  restes  de  l'antique  cité  appelée  Baghistana, 
le  «  lieu  des  jardins  »-.  Ce  qui  fail  d'ailleurs  surtout  l'intérêt  de  ce  site, 
ce  sont  les  tableaux  et  les  textes  historiques  qui  ont  été  sculptés,  en 
divers  temps,  sur  ce  liant  mur  de  roc,  par  les  maîtres  de  la  Perso, 
Achéménides  et  Sassanides  (fig.  283).  Celles  de  ces  inscriptions  et  de 
ces  images  qui  étaient  les  plus  voisines  du  sol  (ce  sont  les  moins  an- 
ciennes) ont  beaucoup  soulVert  ;  par  bonheur,  il  n'en  a  pas  été  de 
même  du  monument  célèbre  qui  est  connu  sous  le  nom  iV'msrription 
de  BehhUuin.  C'est  à  cinquante  mètres  environ  au-dessus  du  fond  de  la 
vallée  que  se  trouve  le  bord  inférieur  (hi  vaste  cadre,  long  de  quarante- 
cinq  mètres  et  haut  de  trente,  où,  sous  un  bas-relief  qui  représente  le 
roi  vainqueur  de  ses  ennemis  et  adorant  son  dieu,  a  été  gravé,  par  Da- 
rius, llls  d'ïlystapes  dans  la  treizième  année  de  son  règne,  le  long 
récit  des  troubles  qui  ont  suivi  son  avènement,  des  guerres  heureuses 
qui  ont  mis  hn  à  ces  désordres,  des  châtiments  qui  ont  été  infligés  aux 
rebelles  et  des  mesures  qui  ont  été  prises  pour  assurer  à  l'empire  les 
bienfaits  d'une  sage  administration.  L'inscription  a  été  rédigée  dans 
les  trois  langues  qu'employaient  d'ordinaire  les  scribes  royaux;  le  texte 
perse  compte  à  lui  seul  quatre  cent  seize  lignes.  A  la  base  de  cette  véné- 
rable page  d'histoire  lapidaire  se  voient  les  restes  d'une  terrasse  par 
laquelle  les  visiteurs  accédaient  au  monument.  On  a  cru  reconnaître 
que  la  paroi  polie  où  a  été  installée  l'inscription  était  revêtue  d'une  lé- 
gère couche  de  sihcate  qui,  comme  une  sorte  de  vernis,  protégeait  les 
caractères  contre  l'effet  des  intempéries^ 

En  suivant  les  pentes  orientales  du  Zagros  et  la  frontière  turque, 

1.  Pour  1p  Templo  de  Kangovar,  voir  les  planclips  20  à  2:^  /*/s  dp  Flandin  pt  Coste, 
Pt'/'.s^'  ancicnuc,  et  Texier,  pi.  t)2  à  OS. 

2.  Sur  riiistoire  de  Ragiiistaiia  el   sur  les  autiquilés  (lu'y  signale  Diodore,  II.  xiii, 
i-2'i,  voir  Rawlinson.  Tfir  /ire  ijri'dt  monarchies,  t.  II.  pp.  274,  27b. 

:{.  On  lrouvi'i;i  la  liililiograpliii'  pI   nnr  Iraduclion  de  ce  documeiil   imporlani  dans 
Mkw.nt,  Les   .{rliriiiriiiilrs  et  les  Jnsri'if)tiiiii>;  de  ht  l'i'rsc.  |i|i.  102-120. 


28:; 


-  Les  bas-reliefs  .-t  rinscnptiou  de  Behislou».  Flau.l.n  et  Coste.  Perse  anrvunv;  pi.  XNl. 
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dans  la  directiuii  du  >u(l.  on  arrive  à  rancionne  Snsiaiiu,  aujourdliiii 
la  province  de  Shusicr.  Là,  à  ([iiobjucs  lieues  vers  l'ouest  de  cette  ville, 


sett  Jim  ^o9  jpc 


loac^  .Ùret 


286.  —  Plan  des   tnmulus  de  Suse.  J.  Dieiilatoy.  A  Siisc,  Journal  des  F  oui  II  rs,  ia-i",  188^.  p.  ST. 

le  nom  de  Shush,  dont  les  Grecs  avaient  fait  Suse,  est  resté  attaché  à 
un  groupe  de  telh  ou  tertres  artificiels,  autour  desquels  s'étendent  les 
vestiges  confus   d'une  cité  populeuse  ifig.   286^.  C'est   sous  les  rois 

TOME    V.  0(J 
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(rÉlam,  bien  des  siècles  avant  Cyrus,  que  ce  tertre  a  commencé  de  s'é- 
lever au-dessus  de  la  plaine,  pour  porter  cette  citadelle  qu'ont  si  sou- 
vent attaquée  et  bloquée  les  conquérants  chaldéens  et  assyriens;  jus- 
qu'aux derniers  princes  achéménides,  il  n'a  pas  cessé  de  s'exhausser  et 
de  grandir,  les  ruines  des  palais  détruits,  de  ceux  qu'avaient  bfitis 
les  dynasties  déchues,  servant  de  soutien  et  de  base  aux  constructions 
nouvelles.   Ce   sont   les   palais  perses,  ensevelis   sous  leurs    propres 
décombres,  qui  forment  la  couche  supérieure  du  monticule.  En  1851, 
l'un  d'eux,  ouvrage  d'Artaxerxès  Mnémon,  avait  été  reconnu  et  dégagé 
en  partie  par  un  voyageur  anglais,  Loftus;  M.  Dieulafoy  en  a  achevé  le 
déblayemeut,de  1884  à  1886,  et  sous  ces  ruines  il  a  retrouvé  les  restes 
d'un  palais  de  Darius,  fds  d'Hystaspe,  que  l'inscription  copiée  par  Loftus 
mentionnait  comme  ayant  précédé,  dans  le  même  lieu,  celui  qu'érigea 
Artaxerxès'.  Enfin,  des  tranchées  ouvertes  sur  d'autres  points  du  tertre 
ont  permis  à  la  mission  française  de  se  faire  une  idée  du  tracé  et  de 
l'exécution  des  formidables  travaux  de  défense  qui  enveloppaient  la 
résidence  royale  et  qui  en  faisaient  une  imprenable  forteresse,  (irâce 
à  cet  explorateur,  le  Louvre  est  aujourd'hui  le  seul  des  musées  de 
l'Europe  qui  possède  des  spécimens  importants  de  l'art  perse.  Celui-ci 
n'était  représenté,  jusqu'à  présent,  dans  les  galeries  de  l'Occident,  que 
par  (luelques  morceaux  très  secondaires  des  sculptures  de  Persépolis, 
qui  appartenaient  au  Musée,  britannique;  il  y  a  bien  d'autres  trésors 
dans  les   deux   salles  qui   ont  été  inaugurées  à   Paris,  en   1888,  et 
cependant,  comme  est  le  premier  à  le  proclamer  le  hardi  et  heureux 
chercheur  qui  y  a  fait  de  si  belles  découvertes,  le  tumulus  de  Suse  est 
loin  d'avoir  (ht  son  dernier  mot;  les  fouilles  qui  y  ont  été  faites  jus- 
qu'ici n'ont,  faute  de  temps  et  de  ressources  suffisantes,  entamé  qu'une 
faible  partie  de  sa  surface  et  n'ont  pu  être  poussées  nulle  part  jusqu'à 
une  grande  profondeur.  Ce  tertre  renferme  daus  ses  flancs,  on  n'en 

1  W .  KE.N.M-r  Lorrls,  TrdccU  <nid  resnirchcs  in  Vhablxa  and  Susiuna,  with  an  accounl 
urcxcacations  ai  Warka  and  Shush,  in  1849-is;i2.  Loiulrrs.  18;,7.  in-8«.  Les  ligures  sont 
;,  iM'tih-  r.-hcllc  et  sans  rnlrs.  >lai>  les  dessins  uiiginanx  ilr  Cluuriiill.  aiiisle  qui  avail 
él(-  adjoint  a  l.oftus.  existent  au  Musée  Britanniiiuc,  dans  les  i.nilcfeuilles  du  Dcparte- 
inrutdrs  AiUiquitr>^  nriculair,.  où  y  les  ai  consultas  [Srcond  supplnnnitary  volume  of  dra- 
ivings  from  ohjrrt,  funnd  al  Sasa.  exeeuled  hy  A.  Clunchill,  ^V.  K.  I.uflus  and  ii.'ul. 
Jackson).  Malgn''  !.-  uu'-iWr  Ar  qurhiucs-iius  .fruln'  eux.  ils  ont  perdu  de  leur  intérêt 
de])ais  le  vnya-c  de  M.  Dicularoy.  Sur  r.dui-ci.  voir  Hccur  <irrhrologiqiir,3<=  série,  t.  M  et 
I.  VIII.  Uapports  sur  les  Fintilirs  dr  Susc.  ri  Jane  I)ii;ul.\fov,  A  Suse,  Journal  des  Fouilles, 
lSS4-l88(i,  iu-4".  Hachette.  188S.  \i[  gravures  sur  bois  .d  1  carte.  M.  Dieulafoy  pré- 
pare sur  ces  fouilles  un  ouvrage  qui  itaraitra,  eu  1890.  à  la  nu-nif  librairie  et  (jui  aura 
j.our  lilre  :  L'Arropnle  de  Susr.  iii-4».  Icxie  donnani  le  journal  îles  fouilles,  oriir  de 
noiubicus.'>  liâmes,  avec  M  plaiirlu's.  diuil  22  srionl  en  lilliocliioiuie. 
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saurait  douter,  les  débris  de  monuments  bien  antérieurs  à  la  domina- 
tion perse,  des  monuments  qui  jetteraient  une  vive  lumière  sur  les  ori- 
gines de  la  civilisation  chaldéenne  et  de  l'écriture  cunéiforme,  qui  per- 
mettraient peut-être  de  restituer  (oui  un  cliapilre  perdu  de  l'bistoire 
des  peuples  primitifs  de  l'Asie  antérieure.  Ceux-ci  ont  laissé  sur  les 
rochers  voisins  de  Mahiniir,  dans  cette  même  province,  de  curieuses 
sculptures  dont  nous  donnerons  quelques  échantillons,  et  de  longues 
inscriptions,  selon  toute  apparence  en  langue  susienne,  dont  le  déchif- 
frement et  la  traduction  présentent  encore  bien  des  diflicultés. 

De  la  Susiane,  si  l'on  traverse  les  montagnes  des  Bakthyaris,  on 
arrive  à  la  Perse  pi-oprement  dite,  au  Farsistcm  ou  Fars,  et,  dans 
celui-ci,  à  la  province  de  Chiraz.  C'est  là,  dans  ce  district  d'où  était 
originaire  la  maison  royale  des  Achéménides  et  dont  les  tils  ont  fourni 
à  Cyrus  ses  premiers  compagnons  d'armes,  que  se  rencontrent  les 
monuments  les  plus  nombreux  et  les  mieux  conservés  de  l'art  perse, 
ceux  qui,  depuis  le  temps  de  Chardin,  au  dix-septième  siècle,  ont  été  le 
mieux  étudiés  et  relevés  avec  le  plus  de  soin.  Ils  se  divisent  en  trois 
groupes  principaux,  ceux  de  la  haute  vallée  du  Polvar  près  de  Maclied- 
Mouvfjab,  ceux  de  Persépolis  et  A'htakhr,  au-dessus  de  la  plaine  de 
Mervdacht ,  et,  à  une  faible  dislance,  ceux  de  Nakch-'i-Buiistciii 
(fig.  287). 

Les  ruines  voisines  du  petit  village  de  Mcchrd-Mnui-f/nb  passaient, 
jusqu'à  ces  derniers  temps,  pour  celles  de  l'une  des  villes  saintes  de  la 
Perse,  Pasargade,  souvent  mentionnée  par  les  auteurs  grecs.  On  a 
voulu  récemment  démontrer  que  le  site  de  Pasargade  devrait  être 
cherché  ailleurs  que  là  où  on  l'avait  placé  jusqu'ici,  non  plus  dans  la 
haute  vallée  du  Polvar,  mais  vers  le  sud-est  de  Chiraz,  sur  la  route  de 
caravane  qui  mène  de  cette  ville  à  Kirman,  quelque  part  entre  Fesa  et 
DarabgerdK  Nous  ne  discuterons  pas  ici  cette  question,  assez  obscure,  de 
géographie  historique;  pour  éviter  des  périphrases  gênantes,  nous  conti- 
nuerons à  désigner  par  le  nom  de  Pasargade  le  groupe  de  ruines  qui 
se  trouve  auprès  de  Méched-Blourtjab.  11  y  a  là  un  vaste  socle  en  maçon^ 
nerie  appuyé  aune  co\Y\ne^\e  TaÂ/f/(''-f/fadéré-?-Soléima?i  (le  trône  de  la 
mère  de  Salomon),  destiné  sans  doute  à  porter  un  palais  qui  n'a  jamais 


1.  Sur  la  position  de  Pasarf^udc,  voir  Upi'i'.HT,  Journal  Uf^iadijw,  1871,  I.  XIX,  p.  .■>48, 
et  DiEULAFOY,  L'Ai-t  antique  île  la  Perse,  I,pp.  !-•!.  Noeldeke  (article  Persia,  j».  .'iO."))  et  Stolze 
{Bemerkungen)  ne  se  i-endent  pas  aux  laisons  alléguées;  ils  conliiiut'ul  a  voir  dans  Ifs 
ruines  de  Méched-Mourgah  celles  de  Pasai'^ade.  ]|  n'y  a.  dans  le  voisina;:v  de  Darabperd, 
aucun  reste  de  l'ait  de<  Ailiéinénidcs. 


Mi 
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«Hé  construil,  elles  restes  d'un  autre  palais,  bâti  cUuis  la  plaine';  il  y 
;i  deux  inonumenls  qui  paraissent  avoir  été  des  tombeaux,  le  GaJnu'- 
imuIrrr-i-Solnmaii ,  petit  naos  entouré  de  portiques,  et  une  tour  sur 
plan  earré,  qui  est  en  partie  détruite,  mais  qui  se  laisse  aisément  resti- 
luer  d'après  un  autre  exemplaire  du  même  type  que  nous  trouverons 
ailleurs.  Une  inscription  deux  fois  répétée,  qui  se  lit  sur  ces  pierres,  et 


287.  —  Carte  de  la  vallée  du  Polvar.  Reclus.  Xonrcl/c  (JPo;/)-aplur,  t.  IX.  ji.  26.5. 

le  style  même  de  ces  monuments,  tout  donne  à  penser  que  cet  ensemble 
date  du  règne  de  Cyrus  l'ancien,  le  tbndateui'  de  la  monarchie. 

Le  Pnlvar-roitd  sort  de  la  plaine  de  Môrhed-Mourijah  en  s'enga- 
geant  dans  des  gorges  étroites  et  tortueuses  que  |)arcourt  avec  lui  un 
chemin  qui  est  fermé,  dans  la  mauvaise  saison,  par  les  crues  du  fleuve  ^ 

I.   l.f    mol    takhir    (li'si^iic    iiidpivnicii!     Luulc    pUilc-roniio    siin'-Irvri".   cMinim'    c<^s 
oliudrs  sur  Icsqui'lli's  s'ussii-d  |r  mi. 

■J.    lIll'.lILAl'OY.    /."'//•/  (IllUilIlr  ilr   ht    l'rrsr.    I.    ]d.    2. 
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après  avoir  franchi  cel  obstacle,  il  débouche  dans  une  seconde  plaine, 
où  il  se  réunit  au  Bcnd-amir ,  pour  aller  ensuite  se  perdre  dans  le 
lac  J///7.V  ,•  cette  plaine,  bien  arrosée  et  très  fertile,  est  celle  de  Merv- 
(lacht.  Là  se  voient  les  ruines  imposantes  où,  depuis  ie  jour  où  elles 
ont  été  signalées  à  Tattenlion  du  monde  savant,  tous  les  voyageurs  se 
sont  accordés  à  reconnaître  celles  de  la  Persépolis  des  Grecs,  qui  est 
peut-èlre  désignée,  dans  les  inscriptions  perses,  par  le  nom  de  Parsa  ; 
c'est  ce  que  les  Persans  appellent  aujourd'hui  TchU-Mninr  (les  quarante 
colon  nés  j,  TaLht-i-Djcmchid  de  troue  de  Djemcliid),  Kdné-i-Dard  (la 
maison  de  Darius').  Les  édifices  auxquels  s'appliquent  ces  dénomina- 
tions populaires  sont  distribués,  à  des  niveaux  ditVérents,  sur  une  spa- 
cieuse terrasse  artificielle  qui  s'adosse  à  la  montagne  ;  ce  sont  les 
palais  des  souverains  qui  ont  régné  sur  la  Perse  depuis  Darius,  de 
ceux  qui  appartiennent  à  la  seconde  dynastie  achéménide.  Les  tombes 
de  ces  princes,  creusées  en  forme  de  spéos,  se  voient  en  arrière  de  la 
terrasse,  dans  le  tlanc  des  hauts  rochers  qui  la  dominent,  ("/est  à 
cinq  kilomètres  de  là  vers  le  nord,  près  du  point  où  le  Polvar  sort  de  la 
cluse,  qu'avait  été  bâtie  une  ville,  ïstakhr,  qui,  par  l'efTet  de  sa  situa- 
tion bien  choisie,  à  l'issue  des  défilés  et  près  de  riches  campagnes, 
resta  florissante  jusqu'à  la  conquête  arabe;  il  y  a  aussi,  parmi  ses 
décombres,  les  restes  d'un  édifice  de  cette  même  époque,  celui  que 
l'on  nomme  le  harem  de  Djemchkl. 

Sur  la  rive  droite  du  Polvar,  les  mêmes  ouvriers  se  sont  attaqués 
à  un  éperon  de  la  montagne  qui  fait  face,  à  travers  la  vallée,  à  la  ter- 
rasse de  Persépolis  :  c'est  le  lieu  dit  Xakch-i-Roi(stem ,  «  les  dessins 
de  Roustem  »  ;  le  peuple  croit  reconnaître  ce  héros  de  la  légende  dans 
les  bas-rebefs  sassanides  qui  sont  sculptés  sur  la  partie  inférieure  du 
roc.  Il  y  a  là  quatre  hypogées  royaux,  dont  l'un  est  la  tombe  de  Darius, 
pratiqués  dans  une  grande  falaise,  à  la  base  de  laquelle  les  Sapor  et 

1.  I.ps  (ireos  ne  paraissent  [las  avoir  en,  avaiil  la  coikiiuMc  (l'Alexamirr.  de  noiions 
claires  sur  cette  résidence  iny.ile;  c'rlait  à  Siise.  on  élaienl  reçus  d'ordinaire  lenrs 
ambassadeurs,  qu'ils  se  représentaient  toujours  le  (Jrand  Roi  tenant  sa  cour.  Ou  u'esl 
pas  sûr  du  nom  que  les  ]H'rses  donnaient,  dans  leur  langue,  à  la  capitale  de  la  Peise 
proprement  ilile;  mais  le  lernn-  Frrsrpnlis  n'apparaît  chez  les  historiens  grecs  qu'à 
ré|inque  macédonienne,  et  Ton  croit  ([u'il  a  été  cré'é  par  Clilari[ne.  La  forme  régulière 
anr.iil  r-|i'  Ih^co'-o/.'.;  ;  n^piinoA'.;  vnudr.iil  diir  mot  a  mol  <>  (|ni  didinit  les  villes  ■■.  Qn 
a  Joué  sui-  le  mol  :  on  l'a  formé,  contre  les  règles  de  la  composition,  de  manière  à  rap- 
jiejer  à  la  fois  le  nom  des  Perses  et  la  destruction  {-ioiii]  de  la  ville  ])ai-  Alexandre,  «jui 
faisait  songer  à  celle  Ta'V/j  -iprs:;  qu'avait  chantée  l'épopée  grecque.  Des  historiens  et  g(''o- 
gra|dn'S  ])ostérii'nr>  ^rnihliMil  ;ivnir  essayé  de  corriger  celte  malformaliDU  en  écrivant 
II-cTa'^-oA'.;,  Ihc-ji-oÀ;;.  et  même  Hjo'jo-o/.'.;  :  iii.iis  l'hahitude  était  prise,  ri  leurs  etlmls 
n'ont  ]>asaliouti.  VnjiXacLDF.KE.  article  7'('/sry)(///,s-.(i;in-  \'Eiiri/rlnprp(lia  hritannicd. '.>"  l'uWl'inw. 
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les  Chosroès  ont  gravé  leurs  images.  Dans  la  plaine,  en  face  de  ces 
escarpements,  s'élève  nne  tour,  qui  avait  probablement  une  destination 
funéraire;  elle  est  analogue  à  celle  dont  les  débris  subsistent  dans  la 
plaine  de  Mêchfd-Mourgab. 

Enfin,  dans  la  même  province,  mais  au  sud  de  Chiraz,  entre  cette 
ville  et  la  mer,  sur  un  gradin  inférieur  du  plateau,  à  Sarristan,  à 
Fêrach-abad  et  à  Firouz-abad,  se  trouvent,  mêlées  à  quelques  restes  de 
l'époque  achéménide,  les  ruines,  encore  im])Osantes,  d'édifices  voûtés 
que  l'on  avait  considérés  jusqu'ici  comme  des  ouvrages  de  la  monar- 
chie sassanide.  On  a,  tout  récemment,  cherché  à  démontrer  qu'ils 
étaient  plus  anciens,  qu'ils  remontaient  au  temps  des  Achéménides. 
Nous  aurons  à  discuter  les  raisons  alléguées  à  l'appui  de  cette  hypo- 
thèse et  à  examiner  si  les  faits  et  les  indices  invoqués  en  sa  faveur  ne 
comportent  pas  une  autre  explication. 


CHAPITKE    II 
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J;      1  .     —     LES     MATERIAUX 

Devenus,  grâce  à  Cyrus,  les  maîtres  incontestés  de  l'Asie  antérieure, 
les  Perses  devaient  aspirer  à  construire,  sur  le  plateau  de  l'Iran,  et  par- 
ticulièrement dans  cette  province  du  Fars  qui  était  le  berceau  de  leurs 
rois,  des  édifices  qui  fussent  l'expression  visible  de  leur  richesse  et  de 
leur  puissance.  La  nature  du  sol  favorisait  cette  ambition.  Quels  que 
fussent  les  emplacements  choisis,  partout,  dans  ce  pays  de  montagnes, 
l'architecte  trouvait,  à  pied  dœuvre,  la  pierre  qui  manquait  à  la  Chal- 
dée,  un  calcaire  compact  et  dont  certaines  variétés  très  dures  méritent 
presque  le  nom  de  marbre.  Les  tons  de  ces  roches  varient  du  gris  clair 
au  gris  foncé  ;  parfois  ils  présentent  des  teintes  jaunâtres  :  par  endroits 
ils  sont  presque  noirs.  Dans  les  édifices  soignés,  on  a  pu  tirer  parti  de 
ces  différences  pour  donner  à  certaines  parties  importantes,  par  exem- 
ple aux  figures  décoratives,  plus  de  résistance  et  une  taille  plus  fine, 
ou  pour  obtenir  des  contrastes  et  d'heureux  effets  de  coloration.  Dis- 
posé en  assises  épaisses,  ce  calcaire  est  facile  à  débiter  en  gros  blocs 


1.  Ce  calcaire  conipacl  forme  la  plus  élevée  des  assises  géologiques  qui  constituent  le 
plateau  de  la  Perse,  au  sud  dn  Téliéian.  Oii  pourrail  pres({ue  l'appeler  le  calcaire  des 
monuments;  il  a  servi  à  bàtii'  les  palais  de  Pasargade,  de  Persépolis  et  de  Suse.  C'est 
sur  le  revers  des  falaises  qui  eu  termiueut  les  bancs,  au-dessus  des  vallées,  que  sont 
sculptés  les  bas-reliefs  de  Béhistonn,  de  Çhâpour  et  de  Malamir;  c'est  dans  ses  tlaucs 
que  sont  creusés  les  caveaux  des  tombes  de  yakch-i-Roustem  et  de  Persépolis.  La 
Perse  n'a  pas  d'autre  bous  matériaux  de  construction.  Dans  la  plaine  de  la  Susiane, 
il  existe  un  grès  dont  sont  faites  les  maisons  de  la  ville  de  Ckouster;  mais  cette  roche 
est  très  friable  et  n'aurait  pu  fournir  les  éléments  de  vastes  et  solides  édifices.  Une 
statuette  sassanide  de  la  collection  Dieulafoy,  au  Louvie,  qui  est  taillée  dans  ce  grès, 
est  devenue,  sous  Uactinii  du  Imips,  luut  à  fait  informe.  Comme  roches  éruptives  af- 
fleurant dans  des  parties  accessibles  de  la  Perse  occidentale,  il  n'y  a  que  le  granit  de 
Koroud,  entre  Ispahan  et  Téhéran,  et  les  trachytes  et  porphyres  du  Demavend,  qui 
est  encore  [dus  loin  du  Fars.  Étant  données  la  configuration  du  territoire  de  rirau  et 
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D'autre  part,  tes  eonditions  de  la  vie  royate,  telle  que  l'a  toujours 
pratiquée  l'Orient,  tendaient  à  donner  aux  édifices  des  dimensions 
telles,  que  l'emploi  exclusif  de  la  pierre  aurait  risqué  de  faire  durer  trop 
longtemps  les  travaux;  ici,  comme  en  Assyrie,  cliaque  prince,  aussitôt 
après  son  avènement,  se  mettait  à  bâtir  un  palais  qui  serait  son  (i}uvre 
propre  et  où  serait  partout  sculptée  son  image  et  gravé  son  nom';  à 
j)eine  l'édilîce  commencé,  il  était  impatient  de  le  voir  terminé,  de  s'y 
installer  et  d'en  jouir.  l*our  obtenir  une  exécution  plus  rapide,  on  eut 
donc  recours  aussi  à  la  pierre  artificielle,  à  la  brique  cuite  ou  crue.  De 
cette  dernière,  façonnée  dans  des  moules  et  séchée  au  soleil,  on  passe, 
par  des  transitions  presque  insensibles,  au  pisé,  à  ces  terres  pilonnées 
qui,  dans  les  remparts  de  Suse,  forment  la  partie  postérieure  et  comme 
le  soutien  des  murs  d'enceinte^  Enfin  une  sorte  de  fritte,  qui  a  presque 
la  blancbeur  du  plâtre  et  la  dureté  de  la  pierre,  constitue  la  pâte  de  ces 
carreaux,  émaillés  sur  une  de  leurs  faces,  (pii,  à  Suse  et  sans  doute 
ailleurs  encore,  décoraient  les  rampes  des  escaliers  et  les  parois  des 
|)ortiques  ou  des  salles  hypostyles^ 

Si  le  corps  des  édifices  a  été  bâti  en  pierre  et  en  brique,  de  quelle 
matière  en  étaient  faits  les  combles?  Pour  répondre  à  cette  question,  il 
suffirait  presque  de  noter  les  proportions  de  la  colonne  perse;  elle  est 
si  svelte,  si  mince,  qu'elle  aurait  eu  peine  à  soutenir  le  poids  d'un 
entablement  lapidaire.  On  n'a  d'ailleurs  pas  recueilli,  sur  l'emplacement 
de  ces  édifices,  le  moindre  débris  de  cornicbe  ou  d'arcbitrave  en 
pierre,  tandis  que  l'on  observe,  au  sommet  d'antes  et  de  piliers  qui 
sont  demeurés  intacts,  des  intailles  qui  ne  peuvent  avoir  été  pratiquées 
que  i)Our  recevoir  les  extrémités  des  pièces  de  la  charpente,  et  celle- 
ci,  étant  données  la  disposition  de  ces  crans  ainsi  que  les  dimensions 
mêmes  des  bâtiments,  avait  beaucoup  d'importance  et  comportait  des 
pièces  nombreuses  et  habilement  assemblées  (fig.  288).  Les  construc- 
tions royales  de  la  Perse  ont  donc  nécessité  l'emploi  d'une  quantité 
considérable  de  bois,  d'un  bois  susceptible  de  fournir  des  poutres  d'un 
fort  calibre,  d'une  longue  portée  et  d'une  résistance  suffisante;  or  le 


loin  sps  inalc- 


l'abseace  de  loul.^s  ouiTossahlos,  on  ne  pouvait  songer  à  aller  chrirlier  1( 
nanx.  Les  carrières  (foù  (.ni  (-■(.'  lires  ceux  des  palais  de  Persépolis  ne  son!  par,  a  un 
Ivilnnièlre  de  la  terrasse  qui  porte  ces  bâtiments;  c'est  à  quelques  lieues  que  Von  a  été 
prendre  les  pierres  qui  sont  entrées  dans  les  édilices  d.-  SusefXf.Irs  coniuuiniquées  par 
M.  Houssay). 

i.  Histoire  lie  l'Art.  I.  I[.  |..  421. 

■1.   DiEULAFOY,  Fuuillrs  <lr  Siisr,  caiiipaijiir  ,lr  ISîSii-ISSC).  li,ipj„,rl.  iq..  M-IVA. 

3.  DiEULAioY,  nièiuc  Rdpijurl,  p.  17. 
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plateau  même  de  l'Iran  e>l  aujourd'hui  l'une  de?;  contrées  les  plus  dé- 
pourvues de  végétation  l'orestière  qu'il  y  ait  au  monde;  on  n'y  voit  pas 
d'autres  arbres  que  les  arbres   fruitiers,   ([ui  poussent  là  seulement 
où  Finduslrie  de  l'homme  a  su  eapt(jr  et  répandre  à  la  surface  du  sol 
les  eaux  souterraines,  et  il  en  était  certainement  de  même  dans  l'an- 
tiquité.  La  Perse  n'est  pas,   comme  l'Asie  Mineure  et  la  Grèce,  un 
pays  déboisé,  où  les  défrichements  inconsidérés,  les  incendies  et  la 
dent  des  troupeaux  ont  détruit  les  futaies  (jue  la  nature  avait  mis  des 
siècles  à  l'aire  croître;  c'est  un  pays  qui,  par  un  nécessaire  effet  de  la 
composition  et  de  l'arrangement  des  terrains  qui  le  constituent,  n'a 
jamais  été  boisé  et  ne  le  sei'a  jamais.  Où  donc 
a-t-on  pris  tout  le  bois  qui  entrait  dans  ces 
charpentes  compliquées  que  M.  Chipiez  a  en- 
trepris de  restituer?  Les  palmiers  abondent, 
il  est  vrai,  dans  la  plaine  de  Susiane  et  sur 
les  gradins  inférieurs  du  plateau;  mais  ils 
ne  donnent  qu'un  bois  des  plus  médiocres. 
En  revanche,  dans  les  montagnes  habitées 
par  les  Bakhtiaris,  qui  séparent  la  Perse  de 
la  Susiane  et  de  l'Élam,  il  y  a  les  restes  de 
forêts  de  chênes;  ces  forêts  sont  aujourd'hui 
assez  clairsemées,   mais  les  arbres  ont   pu 
être  autrefois  plus  serrés   et  de  plus  haute 
taille'.  Le  noyer  atteint,  dans  certaines  de 
ces  vallées,  de  grandes  dimensions.  Le  cy- 
près prospère  dans  les  jardins  de  (-hiraz  et 
de  tous  les  villages  du  Fars  ;  il  semble,  à  cer- 
tains indices,  qu'il  ait  été  jadis  plus  commun  encore  dans  toute  cette 
région-.  Le  platane  y  réussit  fort  bien,  et,  s'il  ne  donne  (j[u'un  bois  très 
léger,  du  moins  a-t-il  l'avantage  de  pousser  très  vite.  On  rencontre 
aussi,  dans  ces  mêmes  parages,  le  sycomore,  et,  i)lus  rarement,  le  pin 
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SS.  —  Détail  du  pilier  reste  de- 
bout au  palais  n"  4  de  Persé- 
polis.  Flaudin  et  Coste,  Pcrxc 
ancienne;  pi.  CXVllI. 


1.  Aucun  voyagfur  u"a  mieux  i-xplnK'  (juc  Layaid  le  iiays  des  Bakhliaiis,  uii  il  a  sé- 
journé piès  d'un  au;  ur,  eu  lacoulaui  si-s  eiiuiscs.  il  si;.;nale  plusieurs  fois  des  siles 
qu'il  (If'linit  pai-  îles  expressions  eoiuuie  crlli's-ci  :  «  lliickly  woodi'd  willi  oaks.  wiiddrd  jiy 
niagniOcenl  trees,  <'\c.  »  Eorh/  Oilrculiirc^i  iii  l'cisia  (2  vol.  iu-8",  1887),  I.  I.  |ip.  247,  :ii!l, 
414. 

2.  Ainsi  nous  aurons  plii>  d'iiie'  n^('a^ion  i\<-  nicidinuiici-  la  priilr  plaiiir  (jui  pnilc 
le  nom  de  Sarvisttm.  mol  a  nod  la  ii/firex^aic:  <m-  il  n'y  a  plus  de  cyiut''s  dans  n"  ranlun. 
Le  cyprès  est  le  seul  ailoc  ([iii  soil  ii^iin''  dans  Ii's  bas-iidicls  de  Pcrsrpulis;  (Ui  pral  m 
induire  que  les  aulnirs  de  ces  scidplurr>  le  vnyaii'ul  parloul  dresser  auhuir  d'eux  sa 
soinbie  jiyianiide. 
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inariliiiKj  ci  Facacia'.  La  l'orsc  n'es!  (loue  pas.  môme  de  nos  jours, 
aussi  dénu6e  de  bois  qu'on  semble  l'aflirmer-.  Dans  les  oasis  qui  se  for- 
ment autour  du  débouebé  des  canots,  dans  les  replis  de  ces  montagnes 
d'où  descendent  les  fleuves  qui  vont  au  Tigre,  on  trouve  maintenant,  on 
devait  trouver  plus  aisément  encore  autrefois,  de  quoi  suffire  aux  travaux 
d'ébénisterie  et  de  menuiserie;  mais  il  a  toujours  fallu  s'y  ingénier  et 
prendre  quelque  peine  afin  de  se  procurer  les  grands  madriers  qui 
élaient  indispensables  [)Our  ménager  au  toit  la  forte  saillie  que  le  climat 
rend  si  désirable  et  pour  supporter  le  fardeau  de  lourdes  terrasses  pilon- 
nées. Ou  avait  pu,  à  cotle  lin,  mulli|)lior,  dans  les  campagnes  irriguées, 
les  plantations  (lecy[)rès,  et  tirer  du  Zagros  de  grosses  pièces  de  chêne; 
il  est  probable  cependant  que  beaucoup  des  bois  dont  se  servait  l'arclii- 
lecte  avaient  bien  })lus  de  chemin  à  faire  pour  arriver  à  pied  d'œuvre. 
Pour  rencontrer,  sur  le  territoire  de  la  Perse  actuelle,  des  forêts  qui 
méritent  ce  nom,  qui  renferment  des  arbres  d'une  belle  venue,  frênes, 
chênes  et  hêtres,  il  faut  aller  jusqu'à  VElhoirrz,  et  encore  ces  forêts  ne 
se  trouvent-elles  que  sur  les  versants  septentrionaux,  les  seuls  qui 
soient  généreusement  arrosés  par  les  |)luies  que  produit  l'évaporation 
des  eaux  de  la  C-aspienne  ;  mais,  du  M((zeu(léran  au  Fars,  il  y  a,  en 
droite  ligue,  plus  de  (SOO  kilomètres,  el  plusieurs  chaînes  de  mon- 
tagnes à  traverser,  dans  une  contrée  qui  n'a  jamais  eu  de  routes.  On 
a  (b'i  cependant  mettre  à  contribution,  pour  les  constructions  royales, 
les  forêts  de  l'Ilyrcanie,  et  ce  (jui  prouve  que  les  entrepreneurs  de  ces 
bâtiments  n'ont  pas  dû  être  arrêtés  par  la  longueur  et  la  difficulté 
des  transports,  c'est  le  fait  que  les  maîtresses  poutres  de  Persépolis 
n'ont  pu  venir  que  de  là  ou  de  plus  loin  encore.  Dans  les  débris  carbo- 
nisés qui  se  trouvent  sur  plusieurs  points  du  plateau  de  Persépolis,  là 
où  le  sol  n'a  pas  été  déblayé  jusqu'au  roc,  M.  Dieulafoy  a  retrouvé  plus 
iVwn  morceau  de  cèdre';  il  a  reconnu  cette  essence  à  la  couleur  jaune 
de  sou  bois  et  à  ce  qui  lui  reste  de  son  beau  poli,  à  l'odeur  caracté- 
ristique (|ui  s'en  dégage  ([uand  on  la  brûle.  Or  il  n'y  a  pas  de  cèdres 
dans  tout  l'Iran  méridional;  si  quelques  voyageurs  en  signalent  dans 
lElbour//',  cette  essence  ne  paraît  pas  y  constituer  de  forêts  compa- 

I .  Siii  li'>  uiliii's  i|iic  |iiiHliiiMMil  II'  Kai  -  l'I  I;i  |ii  (i\  iiicc  de  Kci  iii.iii.  \  nii  G.  [{awli.nsu.n, 
T/c  lire  (lient  inoiiiirclni's.  I.  MI,  p.  I  i((.  ri  >iiil(iul  la  imli'  IS.  on.  |)((iir  cliaciinr  di's  fsprL'es 
(I  ai'hri'  (in'il  (''iiimirii',  il  iciivoir  aux  Miya^rius  i|ni  m  oui  l'ail  iiirnlioii. 
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râbles  h  celles  dont  le  Liban  et  le  Tauriis  conservent  encore  de  si  beaux 
spécimens.  C'est  du  ïaurus  ou  du  Liban  qu  ont  dû  être  apportés,  par  les 
défilés  de  l'Amanus,  par  le  désert  de  Syrie,  par  les  plaines  de  la  Mésopo- 
tamie, par  les  rampes  vertigineuses,  appelées  aujourd'liui/7>/^//.v,  qui  ser- 
vent à  escalader  le  rebord  du  plateau  de  llrau,  les  troncs  de  cèdre  qui 
ont  fourni  les  pièces  principales  des  cbarpentes  de-Persépolis.  Il  fallait, 
pour  ces  charrois,  des  milliers  de  botes  de  somme  et  toute  une  armée  de 
convoyeurs:  mais  les  distances,  la  dépense,  les  vies  humaines  ne  comp- 
taient i)as,  h)rsqu'il  s'agissait  (h'  satisfaire  un  désir  (hi   Moi   (\o<  rois. 


L  !•:  s      1'  n  I  M    I  V  V.  s      DE      L  A      I'  O  I!  M  K 


Il  n'est  pas  un  des  anciens  édifices  do  hi  l'erse  qui  ait  gardé  son 
couronnement:  pour  restituer  celui-ci.  pour  arriver  à  r('ta])lir  un  do 
ces  ensembles  dont  il  ne  subsiste  plus  que  les  parties  basses  et  les 
parties  moyennes,  il  convient  de  commencer  par  tenir  grand  compte 
des  indications  que  peuvent  fournir  la  nature  des  matériaux  et  maints 
détails  de  construction,  visibles  dans  les  portions  conservées  de  l'ou- 
vrage: mais  où  notre  curiosité  trouve  des  renseignements  plus  sûrs 
encore,  c'est  dans  les  représentations  que  nous  a  lui-même  laissées  de 
ses  propres  bâtiments  le  peuple  dont  nous  étudions  l'architecture.  Ici, 
chez  les  Assyriens  par  exemple,  ces  transcriptions  se  rencontrent,  sous 
forme  d'images  plus  ou  moins  naïves,  dans  les  scènes  variées  que 
figurent  les  bas-reliefs':  là,  en  Lycie  et  en  r*erse,  on  a  imité  dans  le 
roc  les  frontispices  des  édifices  construits.  La  tombe  lycienne  repro- 
duit, avec  une  scrupuleuse  fidélité,  l'aspect  de  la  maison  de  bois  et  les 
particularités  des  modes  d'assemblage  qui  la  constituaient":  de  même, 
en  Perse,  la  partie  basse  des  tombes  royales  de  Tuliht-i-Bjeincliul  et 
de  Nakch-i-Rouslem  n'est  pas  autre  chose  qu'une  copie  de  la  façade 
des  palais  ifig.  289  et  planche  I).  Cette  façade,  (jui  est  partout  sensi- 
blement la  même,  on  en  connaît  le  plan  par  les  traces  qu'ont  laissées, 
sur  les  dallages  des  plates-formes  de  Persépolis,  les  murs,  les  colonnes 
et  les  piliers:  quelques-uns  de  ces  supports,  plus  ou  moins  mutilés,  sont 
même  encore  debout,  et  l'on  a  ainsi  certaines  des  données  de  l'éléva- 
tion. Les  éléments  comparables  sont,  de  part  et  d'autre,  tout  à  fait  simi- 
laires, et  il  n'v  a  aucune  raison  d(*  croire  que  la  correspondance  fût 

I.  Histoire  ilr  TArf.  I.  II.  |i|..  :f79-;i8l>.  :{'.):;,  i(W.  'fTli. 
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\.  ox.cte  entre  les  autres  éléments,  entre  ceux  qui  ne  se  prêtent  plus 


d'un  livre,  clans  un 
(les  deux  exemplai- 
res du  type  à  res- 
taurer, dans  Tédi- 
iice  construit.  L'ar- 
chéologue a  donc 
le  droit  de  deman- 
der à  V  architecture 
simulée  des  nécro- 
poles   comment 
étaient  disposés  les 
entablements  de  ces 
palais  dont  la  ma- 
uiiilicence  a  ébloui 
les  Grecs  et  se  laisse 
encore  deviner  jus- 
que   dans    leurs 
ruines. 

Cette  façade  des 
tombes    rupestres 
où  l'on  a  reconnu 
les  sépultures  des 
rois  Achéménides, 
ou  peut  la  prendre 
comme  le  type  le 
plus    complet    de 
r  0  r  d  0  n  n  a  n  c  e 
perse.   Ce   qui   en 
fait     l'originalité, 
ce  que  l'œil  y  re- 
marcpic   tout  d'a- 
bord, c'est  la  fonc- 
tion   qu'y  remplit 
la  colonne,  une  co- 


08,.  _-  Parue  de  rel.vat.oo  et  coupe  transversale  dune  tornl.o.^yal^ 


,o„,„  qui,  de  1.  base  au  chapiteau,  était  tout  ^-J^'^'; '^"^^^ ^^l 
sait  par  les  échantillons  et  les  débris  ,|ui  en  subsistent  su,  les  plates 
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formes  où  se  dressaient  autrefois  les  palais.  C'est  tout  d'abord  à  l'Egypte 
que  fait  songer  l'importance  du  rôle  que  joue  ici  la  colonne  lapidaire, 
elle  qui  tient  si  peu  de  place  dans  les  édifices  de  la  (Ihaldée  et  de  l'As- 
syrie. On  est,  à  première  vue,  tenté  de  penser  que  rarchitecte  perse 
s'est  inspiré  surtoul  des  modèles  que  lui  offrait  l'architecture  égyp- 
tienne; mais,  aussitôt  que  l'on  y  regarde  d'un  peu  plus  près,  on 
s'aperçoit  que  les  supports  ont  ici  une  physionomie  tout  autre  qu'en 
Egyple,  que  leur  exécution  porte  la  marque  d'un  goût  très  différent. 
Placez  une  colonne  égyptienne,  n'importe  laquelle,  à  côté  d'une  co- 
lonne perse,  et  vous  serez  frappé  du  contraste.  L'analyse  et  la  compa- 
raison ne  feront  que  confirmer  cette  impression,  et  vous  noterez  plu- 
sieurs caractères  qui  vous  paraîtront  établir  entre  ces  deux  séries  de 
supports  une  dissemblance  profonde. 

La  colonne  perse  a  toujours  des  proportions  très  élancées.  A  Persé- 
polis,  dans  \q  palais  aux  trente-sir  colombes  ifig.  290,  n"  2  du  plan,  et 
planches  VII  et  YIIIi,  la  hauteur  de  la  colonne,  en  y  comprenant  la 
base  et  le  chapiteau,  correspond  à  douze  fois  le  diamètre  du  fût, 
et  la  colonne  était  sensiblement  plus  mince  à  Pasargade  où  le  cha- 
piteau a  disparu.  Au  contraire,  dans  ce  que  l'on  peut  appeler  le  type 
classique  de  l'Egypte,  au  llamesséum  et  à  la  salle  hypostyle  de  Kar- 
nak,  la  hauteur  totale  de  la  colonne  n'est  que  de  cinq  à  six  diamètres. 
Le  plus  souvent  même,  dans  les  édifices  de  la  vallée  du  Nil,  le  chitfre 
qui  exprime  ce  rapport  reste  plus  bas  encore;  la  colonne  de  Medinet- 
Abou  ne  mesure  pas  plus  de  quatre  diamètres.  Le  support  égyptien,  là 
même  où  il  vise  le  plus  à  l'élégance,  conserve  toujours  un  aspect 
massif  et  presque  trapu;  la  colonne  perse  est  la  plus  svelte  de  toutes 
les  colonnes  lapidaires  qu'aient  érigées  les  architectes  de  l'antiquité. 

La  modénature  des  bases  n'est  pas  moins  différente.  La  base  égyp- 
tienne n'est  jamais  qu'un  simple  plateau  circulaire  ou  un  gros  bourrelet; 
on  ne  retrouve  quelque  chose  d'analogue  à  ce  disque  qu'à  Pasargadt' 
ffîg.  291).  F*artout  ailleurs  la  base  perse  est  bien  plus  développée  et 
plus  ornée.  E^lle  offre  plusieurs  variétés,  que  nous  décrirons  en  leur 
lieu;  mais  la  vraie  base  perse,  celle  qui  est  employée  dans  les  édifices 
les  plus  soignés,  c'est  la  base  campaniforme.  avec  le  tore  saillant  qui 
la  surmonte,  et  la  riche  parure  de  feuillage  qui  la  revêt  ifig.  292).  Or, 
on  ne  trouve  rien  de  pareil  en  Egypte,  du  moins  à  cette  place.  L'Egypte 
a  bien  des  chapiteaux  qui  olfrent  la  figure  de  la  corbeille  évasée  ou, 
si  l'on  veut,  de  la  cloche  renversée;  mais,  pour  trouver  ici,  dans  la 
base  en  question,  un  type  emprunté  à  l'Egypte,  il  faudrait  supposer 
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(jue  l'airhilecte  perse  a  été  prendre  le  chapiteau  égypiien  et  qu'il  l'a 


^' 


X 


^1 

a 


7> 


s 

o 


o 

a, 

(1. 


•05 

bD 

C 


retourné  pour  en  faire  une  base,  hypothèse  invraisemblable,  qu 
ne  nous  arrèlerons  ))as  à  discuter. 
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Le  chapiteau,  lui  aussi,  no  ra])[)elle.  ni  par  son  plan  ni  par  sa  com- 
position, aucun  (les  modèles  ([u'a  créés  l'Egypte.  11  est  construit  sur 
plan  rectangulaire,  tandis  que  le  chapiteau  égyptien,  quelque  iorme 
qu'il  atîecte,  peut  toujours  s'inscrire  dans  un  plan  carré.  Le  motif  qui, 
tantôt  posé  directement  sur  le 
lut,  tantôt  relié  à  lui  [)ar  tout 
un  système  compliqué  d'orne- 
ments interposés,  caractérise  le 
chapiteau  perse,  c'est  le  groupe 
que  constituent  deux  demi- 
taureaux  adossés  (  flg.  290  i  ; 
ceux-ci  se  montrent  sous  Ten- 
tablement  sans  y  être  reliés  par 
aucun  membre  intermédiaire. 
En  Egypte,  au  contraire,  entre 
le  corps  même  du  chapiteau  et 
l'architrave,  il  y  a  toujours  un 
abaque . 

Un  autre  trait  qui  ne  con- 
tribue pas  moins  à  distinguer 
les  monuments  perses  des  mo- 
numents égyptiens,  c'est  la 
disposition  du  couronnement. 
Celui-ci  présente,  en  Perse, 
un  arrangement  très  particu- 
lier :  il  dépasse,  beaucoup  plus 
qu'il  ne  le  fait  en  Egypte  et 
en  Grèce,  le  fût  de  la  colonne; 
il  se  projette  bien  plus  loin  en 
avant.  De  plus,  le  dessin  en  est 
tout  autre.  11  ne  se  partage 
point,  comme  l'entablement 
égyptien,    en    membres    bien 

définis  et  d'inégale  importance,  tels  que  l'arcliitrave,  le  tore,  la  gorge 
et  son  filet  terminal;  tous  ses  membres  se  ressemblent,  sont,  à  peu  de 
chose  près,  égaux  en  dimension  et  en  saillie  ifig.  289;.  La  singularité 
de  ces  profils  s'explique,  de  la  manière  la  plus  simple,  \mr  la  composi- 
tion même  de  ce  comble,  qui  n'est  autre  chose  ({u'un  empilage  de  bois. 

Déçu  dans  la  pensée  de  trouver  ici  un  art  (|ui   ait  dans   celui    de 
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La  colonue  de  Pasargade.  Dieulal'uy,  L'Aii 
antique,  I,  fig.  28. 
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l'E^yple  sa  source  et  ses  modèles,  le  critique  est  couduil  à  chercher 
ailleurs,  chez  le  seul  autre  peuple  qui  ait  fait  uu  aussi  fréquent  usage 
que  rÉ^ypte  du  su])port  lapidaire  et  qui  eu  ait  tiré  d'aussi  beaux 
partis;  il  songe  tout  d'abord  à  la  Grèce.  Le  lut  des  colonnes  perses 
est  plus  élancé  que  celui  des  grecques.  Ce  n'est  pas  à  l'ordre  dorique 
que  nous  le  comparerons  :  Técart  serait  trop  grand;  mais  prenez 
même  l'ordre  ionique,  et  vous  serez  encore  loin  de  compte.  La  colonne 
de  l'Erechthéion  d'Athènes,  une  des  plus  légères  qu'ait  dressées 
l'art  classique,  a  deux  diamètres  et  demi  de  moins  que  la  colonne  la 

moins  élancée  de  Persépolis,  et 
il  n'en  faut  pas  davantage  pour 
lui  donner  une  autre  stature, 
un  air  plus  court  et  plus  ra- 
massé. 

On  arrive  aux  mêmes  con- 
clusions si  l'on  considère  la 
base  et  le  chapiteau.  La  Grèce 
n'a  pas  connu  la  base  campani- 
forme,  et  ce  n'est  qu'en  Étrurie 
et  dans  l'architecture  romaine 
que  l'on  trouve  la  base  à  tore 
avec  socle  cubique,  une  autre 
des  formes  de  la  base  perse.  Il 
n'y  a  en  Grèce  qu  un  seul  cha- 
piteau sur  plan  rectangulaire , 
le  chapiteau  ionique,  et  il  se  termine  toujours  par  une  tablette  carrée 
qui  fait  ici  défaut.  Les  Grecs  des  beaux  siècles  de  l'art,  des  siècles 
vraiment  créateurs ,  n'ont  d'ailleurs  jamais  eu  cette  idée  de  planter 
sur  le  sommet  d'un  fut  des  corps  de  taureaux  et  de  les  disposer  de 
manière  qu'ils  parussent  porter  l'architrave.  Pour  trouver  en  Grèce 
quelque  chose  d'analogue,  il  faut  descendre  jusqu'à  des  monuments 
postérieurs  à  la  conquête  de  l'Asie  par  les  Macédoniens,  monuments 
où,  comme  dans  un  portique  de  Délos,  l'architecte  grec,  poui'  faire  du 
nouveau,  a  pu  s'inspirer  librement  de  ces  édifices  orientaux  qu'avaient 
admirés  et  décrits  les  compagnons  d'Alexandre,  dont  ils  avaient  peut- 
être  pris  des  dessins  que  l'on  se  montrait  et  que  l'on  se  prêtait,  entre 
artistes,  au  temps  des  Ptolémées  et  des  Séleucides'. 

1.   Sui'  If  niouiiiiicul  auqui'l  nous  taisons  allusion.   \n\i  Mitldiil    l'artidr  de  M.  Ho- 
luolh»  (dans  le  Biilhiiii  ilr  )'iu-ri'spiiiiil<nicr  lirlli'iiii/io',  ISSl-,  |i|i.  'il7-i-i8,i  :  L'Aii/rl  tIfs  t'urncs 


202.  —  La  base  de  Lun  des  édifices  de  Suse. 
DieuLifoy,  f/Arl  a7iii(/iic:  IL  fig.  7;i. 
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Ce  n'esl  pas  seulement  rordrc  qui  difrère.  L'entablemenl  perse  n'a 
de  commun,  avec  le  grec,  que  rarchitrave,  qui  ne  saurait  manquer  nulle 
part,  et  que  les  denticules.  (jui  sont,  ici,  fournis  par  la  disposition 
même  de  la  charpente,  et  qui,  là,  dans  la  modénalure  hellénique,  sont 
un  souvenir  de  cette  disposition.  Il  n'y  a  d'ailleurs  rien,  dans  les  res- 
sauts uniformes  du  comble  perse  qui  rappelle  la  distinction  cano- 
nique de  l'architrave,  de  la  frise  et  de  la  corniche,  et  celle-ci,  avec  le 
lort  relief  de  son  larmier,  suffit  pour  donner  au  couronnement  grec 
une  coupe  toute  spéciale  et  un  lout  autre  accent. 

Partout  ailleurs  ([u'à  Pamrgcule  et  dans  les  tombes  rupestres,  la 
colonne  perse  est  cannelée.  Ces  cannelures  n'ont  pas  ici  le  même  dessin 
qu'en  (îrèce.  Le  méplat  qui  les  sépare  est  loin  d'être  aussi  accusé 
que  dans  l'oi-dre  ionique,  le  seul  auquel  on  ait  pu  songer  à  com- 
parer l'ordre  perse;  il  est  ici  à  i)eine  sensible  ifig.  292);  mais  ce 
qui,  à  ce  point  de  vue,  caractérise  surtout  la  colonne  j^erse,  c'est  le 
grand  nombre  de  ses  cannelures.  En  Egypte,  on  n'en  trouve  jamais 
plus  de  seize,  et  encore  est-ce  dans  des  types  archaïques,  tels  que  ceux 
de  Beni-Hassan ,  que  Ton  rencontre  cet  ornement.  Sous  le  second 
empire  thébain,  la  cannelure  est  remplacée  par  de  robustes  rudentures, 
ou  même  elle  disparaît  sans  laisser  do  traces,  ce  qui  concourt  encore 
à  exclure  toute  idée  de  filiation,  de  rapport  d'origine  entre  la  colonne 
égyptienne  et  la  colonne  perse.  Au  contraire,  la  colonne  grecque  naît 
cannelée,  si  l'on  peut  ainsi  parler,  et  le  restera  toujdurs;  mais  le 
nombre  moyen  de  ses  cannelures  varie,  suivant  les  ordres  et  suivant 
les  temps,  de  seize  à  vingt-deux,  à  vingt-quatre  tout  au  plus.  En  l'erse, 
il  faut  doubler  tous  ces  chiffres.  Là  où  les  cannelures  sont  le  moins 
serrées,  à  Istakhr,  on  en  compte  déjà  treute-deux:  il  yen  a  quarante, 
quarante-huit  et  jusqu'à  cinquante-doux  dans  les  fûts  dos  palais  pcrsé- 
politains'. 

Dans  les  règles  qui  ont  été  suivies  en  l'erse  pour  l'espacement  des 
supports,  même  dédain  des  exemples  étrangers,  même  indépendance. 
L'ordonnance  égyptienne  est,  par  excellence,  celle  que  les  (îrecs  appé- 
hieni p^aiosl i//e ;  mesuré  au-dessus  du  socle,  l'ontre-colonnement  est 

à  bi'lo^,  fl  les  dessins  (Ir  M.  NimioI  qui  l'acoonii3af,'iiriil  i[il.  17.  IS.  lu  .  ||  y  a  un  iliuiii- 
taureau  aj^eiiouillt'  sur  les  piliers  entre  lesquel?;  on  passe  pour  enlier  dans  le  temple. 
Les  taureaux  deDélos  ne  se  présentent  pas  d'ailleurs  de  la  même  mauii'T.»  qu'à  J'ersr-|iolis 
et  à  Suse;  ils  ne  son!  pas  adossés,  deux  à  deux,  de  prolil.  D'a[)rès  le  si  vif  de  l'éditiee 
délien  et  la  placi'  qu'il  occupe  dans  un  ensemble  de  construclions  plus  ou  muiiis  datées, 
M.  Homolle  le  reju;arde  c(unme  appartenant  au  Iroisième  siècle  avani  iu)(re  ère. 

I .  Pnrliqui'  11'^  t .  V(l  rail  III 'luri's.  Palais  ii"  2.  tS.  Palais  u°  '2.  pm  I  iqiu-  aux  liiuinrs,  .ii. 
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d'iui  pou  inuiiis  do  2  diamètres,  à  Karnak,  dans  la  iiol"  ooiitralo  de 
la  salle  hypostylo  ;  il  dépasse  à  peine  1  diamètre  dans  les  nefs  laté- 
rales'. En  Grèce,  reiitre-oolonnement  varie  de  1  diamètre,^,  dans  les 
temples  doriques  les  plus  anciens",  jusqu'à  1  diamètre  =  dans  les  Pro- 
pylées de  l'Acropole  d'Athènes^;  plus  tard  môme,  quand  on  aura  pris 
le  f;oût  de  l'ordonnance  dite  arœostylc,  au  troisième  siècle,  il  ne  dépas- 
sera jamais  2  diamètres  -{".  En  Perse,  c'est  tout  à  l'ait  ])ar  exception  que, 
dans  un  des  palais  du  Tackht-i-I)j pmchid ,  ou  rencontre  des  inter- 
valles qui  n'ont  pas  plus  de  3  diamètres  V*  \  dans  les  autres  parties 
du  môme  édifice  et  dans  tous  les  autres  bâtiments  que  porte  cette 
même  terrasse,  cette  largeur  est  de  4  à  6  diamètres  \\  c'est  ce  der- 
nier chiffre  que  l'on  relève  à  Istakhr,  et,  à  l*asargade,  dans  ce  que 
l'on  appelle  h'  palais  de  Cj/rus^  l'écartement  est  un  peu  supérieur  à 
7  diamètres''. 

A  propos  de  cotte  colonne  et  de  cot  entablement  dont  Toriginalité 
ressort  des  observations  qui  précèdent,  il  y  a  une  dernière  observation 
à  présenter,  qui  a  son  importance  :  l'architecture  perse  offre  un  carac- 
tère que  nous  n'avons  encore  rencontré  dans  aucune  des  architectures 
orientales  (jui  ont  été  étudiées  jusqu'ici,  au  cours  de  cette  histoire  : 
elle  a  un  nuxliile,  c'est-à-dire  une  unité  de  projjoi'tion  qui  détermine 
les  rapports  des  formes  entre  elles  et  qui  les  place  les  unes  à  l'égard 
des  autres  dans  une  certaine  dépendance".  Le  principe  n'est  sans  doute 
pas  ap|diqu(''  ici  avec  la  mémo  suite  ef  avec  la  même  rigueur  que  dans 
rarchitecturo  grecque;  mais  on  ne  saurait  pourtant  nier  qu'il  ait  pré- 
sidé, d'une  manière  générale,  à  la  détermination  des  hauteurs  qui  ont 
été  assignées  aux  différentes  parties  de  Pélévation.  A  Persépolis,  étant 
donnés  deux  ordres  de  colonnes  dont  les  dimensions  sont  différentes, 
ces  colonnes  ont  sensiblement  les  mêmes  proportions  ;  et,  dans  les  édi- 
fices, représentés  sur  les  tombeaux,  il  existe  une  relation  du  môme 
genre  entre  la  dimensio-n  de  ces  supports  et  celle  de  l'entablement  qui 

\.  iiishiir<'  iir  i'.\r/.  I.  I,  p.  ;;'.»G. 

i.  Ti'iiijdc  (II'  ('.  Il  iiillic  A.  Hlolkt.  Exjjcdilioii  !<ciciitili(juc  i(c  Murer,  1.111,  pi.  77. 

:.!.  Stiaut,  Aiiliijiillcs  f/'Allu'iirs,  I.  11.  pi.  4;i. 

■'t.  Piii1ii[iii'  (Ir  l)i''l(is.  l>L(iUET,  E-fpcilitioli  sciciitifhpic  <lc  Morci'.  I.  m,  pi.  o. 

o.  Au  [lal.iis  II"  .!. 

G.  Voici  11'  laliliaii  de  çcllodc^  (limcu^^iuus  des  eulrc-colouiiciuciil^  ([ui  uiit  élé  rele- 
vt'cs.  Pasaryadf.  un  |ii'u  plus  de  7  diaiuètres  et  un  peu  plus  de  ."i.  Islaklir,  0  et  0  .y.  Per- 
si'pidis.  palais  n"  8.  (ij.  Poiiiiiiir  n°  1 .  4  |:  palais  u"  2,  4 -j.  Palais  u"  i;t,  ij.  Tombes  du 
lilateau,4^.Tonilics  i\i-  yolin/i-i-Hdusf.jiii,  u'"^  1  et  4  de  Coste,  4-5-;  u"^  2  et  3,  4  diamètres. 
Palais  ji"  :î.  :!  i  cl  :;. 

7.  Sur  le  iiiu'l/ilr  r\  sur  les  coiisi'ijucuces  (ju"eiitraiue  l'adoiitioa  de  ce  principe,  voir 
ilisluii-  ilr  iWrI.  1.  1.  p.  10:!. 
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les  surmonte.  L'Egypte,  nous  l'avons  constaté,  ne  s'est  jamais  préoe- 
cupée  de  subordonner  ainsi,  les  uns  aux  autres,  les  ditVérents  ('déments 
de  rédifice;  en  ce  qui  regarde  la  colonne,  elle  n'a  rien  en  (|iii  ressemble, 
même  de  loin,  à  un  canon'. 

Dans  les  grands  ordres  du  palais  principal,  la  hauteur  totale  de  la 
colonne  est  de  12  diamètres,  dont  '.)  :  appartiennent  au  fnt-.  Ailleurs, 
cette  liauteur  est  légèrement  inférieure  à  12  diamètres".  Dans  un  des 
portiques,  cette  hauteur  nCst  plus  que  de  10  diamètres  et  ; ■  '  ;  c'est  à 
peu  près  comme  dans  les  tombes  de  yahch-i-Roustein,  où  l'on  compte 
10  diamètres  ^.  La  base  a  l  diamètre  ou  1  diamètre  l  de  haut'.  Le  cha- 
piteau, suivant  qu'il  est  simple  ou  composé,  mesure  de  1  diamètre  \i\ 
5  diamètres  l. 

Le  rapport  n'est  pas  moins  fixe  entre  la  hauteur  de  la  colonne  et 
celle  de  l'entablement,  ('elui-ci  n'existe  d  n'est  en  place  que  dans  la 
façade  des  hypogées  royaux.  Là,  le  cliifl're  qui  représente  la  hauteur 
de  ce  couronnement  entre  de  trois  à  quatre  fois  dans  celui  qui  exprime 
la  hauteur  de  l'ordre -;  or,  c'est  aussi  entre  ces  limites  que  se  maintient 
le  comble  des  palais,  tel  cpiil  se  laisse  restituer  d'après  les  crans  de 
la  crémaillère  taillée  dans  le  sommet  des  piliers  sur  lesquels  reposaient 
les  charpentes  (fig.  289  ". 

C'est  surtout  des  monuments  de  Persépolis  que  se  dégage  le  système 
de  proportions  sur  lequel  nous  avons  appelé  l'attention  ;  les  supports 
des  édifices  de  la  plaine  du  Polvar  paraissent  avoir  eu  des  proportions 
plus  grêles.  La  seule  colonne  dont  le  fût  tout  entier  soit  debout,  dans 
ce  que  l'on  croit  avoir  été  le  Palais  de  Cyrus,  a  environ  11  diamètres 
sans  le  chapiteau,  qui  a  disparu^  itlg.  291  r,  il  est  permis  d'en  conclure 
que,  lorsqu'elle  était  complète,  elle  avait  près  de  13  diamètres,  rap- 
port que  donnent,  en  effet,  certaines  colonnes  d'Istakhr.  Si,  comme  tout 
semble  l'indiquer,  les  monuments  de  Pasargade  sont  plus  anciens  que 

1.   Hisfoirr  <l^j  l'Art.  I.  I,  i^p.  lOl-lOii. 
-2.  N°  2  du  plan  (fif;.  290). 
.S.  l'alais  ii"  :î. 
4.  Puiiique  n"  1. 

.").  Au  poiiique  ii"  l  el  ilau>  le  palais  ii"  o,  I  ilianu'-tri'.  Au  [ialai>  a"  S  cl  à  I>laklu, 
1  diamèlre'  -j. 

6.  A  la  tombe  sud-est  du  |datt'au,  l'ordre  est  îî  fois  plus  liaul  i|ui'  Ir  couroniicineiii  ; 
il  l'est  -i  fois  j,  et  4  fois  dans  les  tombes  df  X'iJirh-i-Rniisfrni  :  i\i\ns  une  seule,  le  n"  i-,  il 
y  a  une  légère  difTérenoe. 

7.  Au  palais  a"  3,  Teatablement  est  contenu  '■]  fois  dans  la  Iwiuteur  de  Tordre,  et  3  fois  f 
au  palais  a''  (1. 

8.  "  La  coloaae  est  fort  élaacée.  Sa  hauteur  totale  dépasse  il  mètres;  son  diamètre 
à  la  base  est  de  1^,0;;.  »  i'DiErLAFov.  L'.[r/  anti'/iir  >lr  la  Per^r.  pailie  I.  y.  20.) 
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ceux;  de  Persépolis,  voici  les  conclusions  que  l'on  pourrait  tirer  des 
ditîérences  que  nous  avons  signalées  dans  le  mode  des  proportions. 
D'une  part,  il  serait  vraisemblable  que  les  constructions  d'Istaklu'  ont 
|)récédé  celles  de  la  terrasse  persépolitaine;  d'autre  part,  il  y  aurait 
lieu  de  penser  que  les  colonnes  sont  d'autant  plus  minces  en  Perse 
quelles  datent  de  plus  loin,  (^e  serait  l'inverse  de  ce  qui  s'est  passé  en 
(irèce,  où,  si  l'on  peut  ainsi  parler,  à  mesure  que  la  colonne  vieillit,  elle 
s'allège  et  s'allonge. 

Si  la  colonne,  considérée  dans  sa  composition,  dans  ses  proportions 
et  dans  son  développement  organique,  diffère  ainsi  très  fort  de  la  colonne 
égyptienne  et  de  la  grecque,  certaines  ressemblances  naissent  pourtant 
du  fait  même  qu'ici  comme  ailleurs  elle  sert  à  constituer  des  portiques, 
soit  à  l'extérieur,  sur  la  face  principale  et  sur  les  faces  latérales  de  l'édi- 
fice, pour  y  établir  une  circulation  couverte,  soit  dans  l'intérieur  du 
bâtiment,  où  elle  intervient  pour  porter  le  plafond.  Sur  la  façade,  on 
retrouve  ici  cette  disposition  que  présentent  toutes  les  architectures 
(pii  emj)loient  ce  genre  de  supports,  un  rang  de  colonnes  compris 
entre  deux  antes,  c'ei?t-à-dire  entre  ces  saillies  qui  renforcent  les  extré- 
mités des  murs  et  qui  en  font  des  espèces  de  piliers  quadrangulaires 
(fig.293)\ 

L'ordonnance  en  ([uinconce,  que  l'on  rencontre  dans  les  grandes 
pièces  des  palais,  nous  est  connue  pai-  les  temples  de  l'Egypte;  mais 
il  y  a  cette  différence  importante  à  signaler  entre  la  salle  hypostyle 
égyptienne  et  la  perse,  dette  dernière  n'a  pas  cette  nef  centrale,  com- 
posée de  colonnes  plus  écartées  et  plus  hautes,  qui  forme  au  milieu 
du  quinconce  comme  une  allée  grandiose-;  toutes  les  nefs  y  ont  même 
largeur,  et  toutes  les  colonnes  y  sont  pareilles  (fig.  293,  pi.  V  et  VIII). 
On  s'explique  cette  dissemblance  du  plan  pai'  celle  de  l'usage  auquel 
étaient  atfectées,  de  part  et  d'autre,  ces  pièces  colossales.  La  salle 
liypostyle  de  Karnak  n'était,  en  quelque  sorte,  qu'une  préface,  qu'une 
introduction  au  naos;  c'était  un  vestibule  magnifique,  mais  ce  n'était 
qu'un  vestil)ule  ;  la  nef  centrale  y  était  l'avenue  par  laquelle  le  pha- 
raon passait  pour  se  rendre  au  sanctuaire.  Au  contraire,  la  salle  hypo- 
style de  Persépolis  n'était  pas  un  appendice,  une  annexe;  le  prince 
ne  la  traversait  pas;  il  y  siégeait,  il  y  trônait.  L'architecte  n'avait 
donc  pas  eu  les  mômes  raisons  d'y  ménager,  dans  le  grand  axe  de 

1.  Sur  I.'  rôle  de  l'iuili'  <luiis  les  ordoniuiiu'cs  ('■^y|iliciim's,  voir  lli^lo'nu:  ih'  VArt.  I.  I, 

|ip.  .■.'.i;!-:;'.)7. 
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293.   —  Plan  du  palais  de  Darius    ii"  .'i  du  plan  .  Dieulafoy,  L'Art  rintique;U.  jd.  XIII. 

simple,  mais   merveilleux   encore,   que  produisait,   où  que   se    plaçât 
l'observateur,  cette  forêt  de  colonnes. 

Si  le  motif  caractéristique  du  chapiteau  qui  termine  ces  colonnes. 


H\i  J.A   PERSE. 

le  groupe  des  taureaux  adossés,  est  tout  à  fait  particulier  à  l'architec- 
ture perse,  ou  reconnaît,  en  revanche,  un  motif  égyptien  dans  la  cor- 
niche qui  surmonte  le  chamhranle  de  toutes  ces  haies,  ouvertes  ou 
aveuglées,  qui  forment  la  seule  partie  aujourd'hui  conservée  de  l'enve- 
loppe des  palais  (tig.  29i).  (lette  corniche  se  compose,  comme  en 
Egypte,  de  trois  parties  très  distinctes,  qui  donnent  hien,  dans  l'en- 
semble, le  même  profd,  mais  qui,  si  l'on  examine  de  près  le  détail,  se 
distinguent  pourtant,  à  de  légères  nuances  d'exécution,  des  moulures 
que  l'ouvrier  auquel  est  due  la  taille  de  ces  portes  et  de  ces  fenêtres 
trouvait  dans  les  édifices  de  la  vallée  du  Nil'.  C'est  ainsi  qu'au  tore 
noué  de  rubans  dans  lequel  on  a  voulu  voir  la  figuration  d'un  paquet  de 
roseaux,  il  a  substitué  une  baguette  qui  a  l'aspect  d'un  chapelet  d'oves 
et  de  disques  alternés  (fig.  29o).  A  la  gorge  proprement  dite,  il  a  laissé 
la  même  courbure;  mais  il  a  divisé  en  trois  étages  les  canaux  qui  en 
strient  la  surface;  il  n'y  a  d'exactement  pareil  que  l'étroit  bandeau  qui 
sert  d'amortissement. 

Tandis  que  toutes  ces  baies  doivent  à  la  corniche  qui  les  couronne  une 
physionomie  tout  égyptienne,  les  principales  entrées,  le  pylône  par  le- 
quel on  accédait  à  la  terrasse  (planche  II  et  III)  et  les  grandes  portes  des 
palais  se  signalent  par  un  trail  qui  est  emprunté  à  un  autre  système 
d'architecture  :  des  taureaux  gigantesques  et  d'autres  monstres  androcé- 
phales  sont  adossés  aux  montants  de  ces  portes,  disposition  qui  évoque 
aussitôt  le  souvenir  de  Ninive.  C'est  encore  ce  même  art  assyro-chaldéen 
que  rappelle  l'iiabitude  de  décorer  le  pied  des  murs,  par  endroits,  au 
moyen  de  bas-reliefs  d'un  caractère  iconicpie,  qui  représentent  le  roi 
entouré  de  ses  serviteurs  et  de  ses  sujets  ou  triomphant  de  ses  ennemis. 

Ces  bas-reliefs  prennent  surtout  un  grand  développement  le  long  des 
rampes  qui  bordent  les  escaliers  (tig.  296)  ;  c'est  que  le  palais,  ici  comme 
aux  bords  de  l'Euphrate  et  du  Tigre,  s'élève  sur  des  terrasses  que  sup- 
porte un  tertre  fait  de  main  d'homme,  habitude  que  n'ont  connue  ni 
l'Egypte  ni  la  Crèce.  En  Mésopotamie,  où  la  roche  fait  défaut,  ce  tertre 
est  formé  de  terres  amoncelées,  avec  revêtement  de  briques;  ici,  il  est 
construit  en  belle  pierre  de  taille;  mais,  à  cela  près,  le  principe  est  le 
même,  les  bâtiments  ont  la  même  assiette  artificielle.  Il  en  résulte  que, 
pour  être  d'un  accès  facile,  les  esplanades  sur  lesquelles  se  dressent  les 
édifices  doivent  être  mises  en  communication  avec  la  plaine  à  l'aide  de 
plans  inclinés  et  surfont  d'amples  et  spacieux  escaliers,  où  puisse  se 

I.    Sur  la  cniiiirlif  (':iy|iliciU)i\  Miir  7//s/'///t  ,lr  l'Arf.  I.  I.  p.    |0i.  i",  I  I.  (■)0:]-(U)r). 


'îîi;«' 


Eio:ii(! 


LES   PI{K\G1FES   DE   LA   lOKMi:. 


i6b 


déployer  à  l'aise  toute  lu  pompe  (ruiio  cour  orientale.  Cette  nécessité  qui 
s'imposait  à  lui,  rarchitecle  en  a  profité  pour  varier  l'aspect  du  ilanc 
de  ces  soubassements  colossaux  et  pour  prépare!"  au  scul[tleur  de 
grandes  surfaces  unies  ifig.  296). 

Comme  ceux  des  palais  de  la  Perse  moderne,  les  plans  des  édifices 
royaux  bâtis  par  les  princes  Acbéménides  paraissent  avoir  été  très 
simples  \  Quand  nous  étudierons,  les  uns  après  les  autres,  les  diiVérents 
groupes  de  ruines  qui  sont  semés  sur  le  plateau,  nous  essayerons  de  devi- 
ner la  destination  de  chacun  des  édifices  qu'il  représente;  en  attendant, 
on  devra  se  contenter  de  quelques  indications  très  générales.  Nulle  i)art 

on     n'a    trouvé 

trace  d'escaliers 
qui  permissent 
de  supposer 
qu'il  y  eût  là  des 
constructions  à 
plusieurs  étages; 
tous  les  appar- 
tements étaient, 
semble-t-il ,    au 


rez-de-chaussée,  '  «  ' 

293.  —  Persépolis.  Salle  aux  lUU  coloaiies.  Corniche  des  portes  latérales. 
ce  qui  ne  presen-  Elévation.  Flandin  et  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  VLMl  bis. 

tait  pas  d'incon- 
vénient avec  un  climat  aussi  sec  que  celui  du  Fars  et  sur  ces  terrasses 
soigneusement  dallées,  où  la  pente  la  plus  légère  suffisait  pour  assu- 
rer l'écoulement  des  eaux  pluviales.  Les  pièces,  toutes  celles  du  moins 
dont  il  a  été  relevé  quelques  vestiges,  étaient  carrées  ou  rectangulaires, 
à  plafond  plat.  Quelques-unes,  de  dimensions  considérables,  n'ont 
jamais  été  que  de  somptueuses  salles  de  réception,  flanquées  de  por- 
tiques sur  un  ou  sur  trois  de  leurs  côtés;  elles  constituent,  à  elles 
seules,  des  édifices  comparables  aux  constructions  les  plus  gigantesques 
qu'aient  laissées  les  peuples  les  plus  puissants  de  l'antiquité.  Ailleurs, 
on  croit  reconnaître  des  bâtiments  qui  ont  pu  servir  à  l'habitation;  les 
chambres  qui  auraient  été  affectées  aux  usages  divers  de  la  vie  domes- 
tique sont  réparties,  comme  aujourd'hui  encore  dans  les  andérouiis  ou 
harems  de  la  Perse,  autour  d'un  salon  central  dont  le  toit  est  porté  par 
des  piliers  ou  des  colonnes  ifig.  293).  La  salle  liypu>t\ie  est  donc  ici 

I.  Sur  la  siiii|ilirité  du  iilau  des  i)a]ai>  uiodenies  de  la  Perse,  voir  le^  obsci  valions 
de  Texier,  Description  de  l' Annénie  '•(  ilc  In  l'ii-<c,  t.  IL  p.  4.J-46. 
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rélcment  principal  des  créations  de  l'architecte  ;  soi!  (ju'il  en  élargisse 
assez  l'aire  et  qn'il  en  monte  assez  haut  le  plafond  pour  qu'elle  suffise, 
avec  ses  seules  ressources,  à  constituer  un  édifice  indépendant,  d'un 
merveilleux  effet,  soit  qu'il  la  place  au  milieu  de  ses  bâtiments,  comme 
le  lieu  de  réunion  et  le  commun  rendez-vous  assigné  d'avance  à  tous 
ceux  (juils  couvriront  de  leur  ombre,  elle  reste  toujours  son  type  de 
pi'édilection,  et  c'est  l'heureux  et  brillant  parti  qu'il  en  a  tiré  qui  lui 
vaut  l'honneur  de  ne  pas  faire,  dans  l'histoire  de  son  art,  une  figure 
désavantageuse  à  coté  de  ses  rivaux  de  l'Egypte  et  de  l'Assyrie,  de  la 
Grèce  et  de  Rome. 

Si,  dans  les  plans  dessinés  par  ces  maîtres  anonymes  qui  ont  bâti 
les  palais  de  Darius  et  de  Xerxès,  on  devine  partout  un  sentiment  vif 
et  délicat  du  rythme  architectural,  on  n'y  trouve  pas  cette  symétrie 
rigoureuse  et  mathématique  à  laquelle  tient  si  fort  le  constructeur  mo- 
derne. La  terrasse  de  Persépolis  rappelle  bien,  dans  l'ensemble,  le 
tracé  d'un  parallélogramme  rectangulaire  ifig.  290j;  mais  les  faces  de 
ce  rectangle  ne  se  correspondent  pas  exactement;  elles  n'offrent  d'ail- 
leiu's  que  des  saillies  et  des  rentrants,  des  redans  capricieux  ;  l'escalier 
par  lequel  on  aborde  le  plateau  n'est  pas  placé  au  milieu  de  l'une  de 
ses  faces.  Les  propylées  que  l'on  rencontre  au  seuil  de  resj)lanade  sont 
bien  dans  l'axe  du  perron  supérieur;  mais  Taxe  de  l'édifice  le  plus 
rapproché,  de  celui  qui  attire  tout  (ral)ord  Fattention,  la  grande  salle 
hypostvle  de  Xerxcs,  vient  passer  à  l'Mo  de  la  i)artic  postérieure  du 
pilastre  des  l*ropylées.  Les  baliments  sont  comme  semés  au  hasard 
sur  le  plateau,  à  des  niveaux  diderenls;  |)as  de  masses  qui  se  balancent 
et  qui  se  fassent  équililtre.  Tandis  que  les  cojistructions  se  ])ressent 
dans  l'angle  méridional,  tout  le  nord  du  terre-[)lein  est  vide  et  paraît 
l'avoir  toujours  été.  Les  Persans  d'aujourd'luii  ont  gardé  de  leurs  an- 
cêtres le  goût  de  cette  irrégularité  pittoresque;  autour  de  leurs  capi- 
tales, les  palais  elles  kiosques  sont  répandus  sans  ordre  dans  des  jar- 
dins ombreux  ou  entre  des  cours  spacieuses  de  dimensions  différentes. 


5;    3.    —   LA     CUlNsTHLCTlO.V 

La  dureté  des  roches  que  fournit  en  abondance  le  sol  montueux  de 
la  Perse  permettait  et  conseillait  rem[)loi  des  grands  matériaux.  Les 
plus  hautes  colonnes  de  Persépolis,  celles  même  qui  atteignent  pres- 
que 20  mètres  d'élévation  totale,  ne  sont  pas  faites,  comme  les  colon- 
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lies  grecques,  de  tcimbours  cyliiuli-iques  d'une  médiocre  Imuleur;  elles 
ne  se  composent  que  de  trois  ou  quatre  sei;ments  tout  au  plus.  11  va, 
dans  le  soubassement  de  la  terrasse  du  Takht-i-Djemchid,  des  blocs  qui 
mesurent  jusqu'à  4",o0  de  long  '.  Les  chambranles  des  fenêtres  et  des 
niches,  au  palais  de  Darius  (tig.  294),  sont  taillés  dans  un  seul  bloc. 

C'est  dans  les  soubassements  des  terrasses  et  des  palais  que  l'on 
peut  étudier  la  construction  en  pierre  de  taille.  On  en  trouve  un  pre- 
mier et  fort  bel  échantillon  dans  le  Ta/Jit-i-madrré-i-Soleiman  flig.  297). 
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297. —  L'appareil  du  Takht-i-madéré-i-Sole'inian.  Dieulalby,  L'Art  anliquc  'le  la  Perse,  I,  pi.  IV. 

Ce  qui  caractérise  surtout  cette  maçonnerie,  c'est  l'horizontalité  des 
assises.  Les  pierres,  toutes  posées  sur  lit  de  carrière,  ont  parfois  une 
longueur  de  4"", 20  sur  près  de  J  mètre  de  haut.  Elles  sont  jointes  sans 
mortier  ;  mais  elles  étaient  autrefois  reliées  entre  elles  par  des  crampons 
de  fer  enveloppés  de  plomi),  en  dou])lo  queue  d'aronde  -  (fig.  298); 
presque  partout  le  métal  a  disparu,  arraclié  par  les  mains  qui  ont  pille 
ces  ruines;  on  ne  voit  plus  que  l'entaille  qui  avait  été  pratiquée  dans  la 
pierre  pour  recevoir  ces  scellements.  Les  travaux  entrepris  en  ce  lieu 
ayant  été  interrompus,  sans  doute  par  la  mort  du  prince  qui  les  avait 


i.  Flandiii  iRelatioiK  t.  II,  p.  1.^0  parh'  dr  \<\iu-<  i|ui  auraie]it  i'6  i-t  17  mèti'i's  di- 
long.  Je  HP  trouve  rien,  ni  daii<  les  plainli.'s  de  Coste,  ni  r-jiez  les  autres  vovageurs.  qui 
justifie  cette  assertion. 

2.  RicH,  Narrative  of  a  jinirnci/  to  ?('r.<epolis.  IS2!),  8",  p.  2i3. 
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commandés,  le  ravalement  même  des  blocs  qui  formaient  le  paremeiil! 
extérieur  du  mur  n'a  pas  été  terminé.  Là  où  il  a  été  poussé  jusqu'au 
bout,  chaque  bloc  est  entouré  d'une  étroite  ciselure  à  vive  arête.  Là 
au  contraire  où  il  n'a  été  que  commencé,  comme  dans  la  partie  supé- 
rieure (lu  dessin,  il  y  a  double  ciselure,  l'intérieur  ne  servant  que 
de  point  de  repère  pour  indiquer  à  l'ouvrier  dans  quel  plan  il  devait 
se  tenir,  quand,  les  pierres  une  l'ois  mises  en  place,  il  achèverait  le 
travail  déjà  commencé  sur  le  clianticr.  Ce  n'était  pas  sans  raison  qu'on 
avait  laissé  subsister  le  bossage  jusqu'à  ce  que  tout  le  mur  lut  monté; 
par  son  relief,  il  protégeait  les  faces  qui  devaient  plus  tard  être  appa- 
rentes, il  les  défendait  contre  les  chocs  qui  pour- 
raient se  produire  au  cours  des  opérations.  Le 
remplissage  intérieur  est  exécuté  en  moellons 
maçonnés  à  sec  et  arasés  suivant  des  plans  hori- 
zontaux qui  font  suite  à  ceux  des  assises  du  re- 
vêtement. Le  parement  intérieur  du  mur  est 
vertical;  toutefois,  alin  de  donner  à  la  base  un 
certain  empattement,  les  assises  inférieures  ont 
été  disposées  en  légère  retraite  les  unes  sur  les 
autres,  pratique  dont  les  exemples  abondent, 
aussi  bien  dans  les  constructions  de  l'Orient  que 
dans  celles  de  la  Grèce  '. 

A  Persépolis,  on  a  suivi  le  môme  système 
de  construction  pour  l'établissement  de  la  ter- 
rasse. Derrière  un  mur  de  soutènement,  exécuté  en  matériaux  calcaires 
de  forte  dimension,  appareillés  aussi  à  joints  vifs,  il  existe  un  second 
mur  en  pierre  sèche  contre  lequel  viennent  s'appuyer  des  remblais 
composés  en  partie  de  pierraille  et  de  terre.  Même  emploi  des  cram- 
pons à  scellements  métalliques";  ceux-ci  servaient  aussi,  sur  l'espla- 
nade, à  maintenir  rapprochées  les  plaques  du  dallage  (fig.  299).  Le 
travail  a  donc  été  fait,  de  pari  et  d'autre,  par  des  ouvriers  qui  avaient 
les  mômes  traditions  elles  mêmes  procédés;  il  y  a  cependant  des  dif- 
férences. A  Persépolis,  le  parement  extérieur  est  lisse  et  layé  avec 
soin;  mais  il  n'est  pas  encadré  dans  une  ciselure'.  C'est  que  le  mur  a 
ici  un  tout  autre  développement.  Vouloir  décorer  de  refends  tous  les 

1.  UiEi'LAFiiY,  L'Art  fiiitiquc  de  lu  Perse,  I.  ]ip.  (i-lO.  Beaucoup  de  ces  piorros  pnilont 
(Ifs  niarijucs  d'ouvripis,  doiil  un  certain  nonibrc  ont  été  relevées  [Ibidem,  pp.  ll-I'Ji. 

2.  Bien,  A  varrniive.  p.  2o3. 

3.  Sui'    le    caracféie    de    l'a|»]iarcil    prrsép(dil;iiii,    voii'    TExiErs.    Beseriplioiu    I.  IT. 
pp.    iri:i-lGfi;  iM.wnix.  ]\e]atinii.  I.  H.  p.  jilO. 


298*.  —  Excavations  jiré- 
parées  pour  recevoir  Jcs 
qiiouf  s  (l'aroiide,  plan  et 
coupe.  Dieidiitby,  I.'Art 
rnilîque.  I,  fig.  Ui. 
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blocs  que  coiilient  une  paroi  qui  a  prùs  de  1  000  mètres  de  loim  su 
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g  sur  une 


hauteur  de  10  à  13  mètres,  c'aurait  été  compliquer  singulièrement  un 
travail  qui,  même  dans  les  conditions  où  il  a  été  exécuté,  étonne  en- 
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core  par  sa  grandeur,  par  la  somme  defforts  et  de  dépenses  qu'il, ^^ 
représente  (liii.  300 1.  C'est  sans  doute  pour  la  même  raison  qu'ici  les 
assises  ne  sont  pas  réglées,  sauf  par  endroits.  Il  y  a,  sur  la  l'ace  sud, 
tout  un  pan  de  muraille  où  la  pierre  a  reçu  à  peu  près  les  mômes 
façons  que  dans  le  monument  de  la  vallée  du  Polvar;  mais  ce  n'est 
là  qu'une  exce|)tion.  l*artout  ailleurs  on  a  tenu  à  utiliser,  le  plus  vite 
possible,  tous  les  matériaux  (|ui  a\ aient  été  apportés  sur  les  chan- 
tiers. Les  pierres  sont  de  grandeurs  et  de  surfaces  apparentes  très 
inégales;  il'  v  en  a  de  carrées,  de  rectangulaires,  de  trapézoïdales, 
d'autres  sont  plus  uu  moins  irrégulières;  loutes  s'enchevêtrent  les 
unes  dans  les  autres.  Les  lits  et  les  joints  de  tous  ces  blocs  sont  d'ail- 


^    J 

■<i', 


g^^^--r-l     '  l'i    I    f^ 


;jllil.  — ■  Persépolis.  Mur  de  soutènemeni  du  plateau,  appareil  des  assises  sur  la  l'ace 
du  grand  escalier.  Flandiii  ri  Coste,  Perse  ancienne,  }>!.  LXVIII. 


leurs  (U'essés  avec  une  telle  précision,  qu'il  y  a  des  endroits  où  l'on 
peut  à  peine  les  distinguer,  et  c'est  ce  qui  explique  la  longue  durée  de 
cet  ouvrage  que  tant  de  siècles  ont  laissé  presque  intact.  C'est  bien  de 
ra|)[tareil  polygonal,  mais  du  polygonal  exécuté,  de  propos  délibéré, 
par  des  gens  qui  connaissaient  toutes  les  tinesses  de  la  taille  la  plus 
savante  et  qui  ont  eu  recours  à  ce  mode  de  pose  parce  qu'il  donnait 
à  l'ensemble  du  mur  une  plus  forte  cohésion,  une  faculté  supérieure  de 
résistance.  Nos  ingénieurs,  dans  des  conditions  analogues,  ne  font-ils  pas 
encore  souvent  usage  de  cet  appareil? 

Du  plus  ou  moins  de  régularité  des  assises,  on  ne  saurait  donc 
rien  inlérer  au  sujet  de  l'âge  des  monuments  où  se  présentent  ces 
variantes,  qui  sont  ici  sans  importance.  Le  constructeur  perse,  sui- 
vant les  circonstances,  emjdoyait,  à  son  gré,  diverses  formes  du  grand 
appareil.  Comparez,  })ar  exemple,  les  deux  tours  funéraires  de  Pa- 
sargade  et  de  Nakch-i-Romtem  (lig.  301).  Elles  son!  bâties  sur  le 
même  plan  et,  dans  loutes  les  deux,  malgré  quehjues  irrégularités, 
l'appareil  présente  une  tendance  marquée  à  l'Iiorizonlalité  des  assises. 
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301.  —  La  tour  funéraire  de  Nakcli-i-Roustoin.  Dieulafoy,  h' Arl  anfiqup.  I,  pi.  YI. 

n  a  pas  encore  été  bien  expliquée.  On  y  remarquera  des  alvéoles  rectan- 
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giilaircs  distribués  avec  symétrie  sur  les  quatre  faces;  ils  devaient, 
a-t-oii  dit,  marcjuer  par  leur  profondeur  l'épaisseur  de  la  pierre  à  en- 
lever au  moment  du  ravalement',  (le  qui  rend  cette  conjecture  peu  vrai- 
semblable, c'est  que  la  surface  où  se  creusent  ces  entailles  paraît  déjà 
ravalée  ;  elle  est  dressée  avec  le  môme  soin  que  dans  les  piliers  qui  ren- 
forcent les  anjj^les  du  bâtiment,  piliers  où  manquent  ces  trous.  11  y  a, 
par  places,  jusqu'à  deux  de  ces  entailles  dans  une  assise;  pourquoi  ce 
luxe  d'indications  superllues?  D'ailleurs,  si  ces  entailles  devaient  dis- 
paraître lorsque  l'ouvrage  serait  terminé,  on  ne  voit  pas  à  quelle  fin 
l'ouvi-ier  aurait  pris  tant  de  peine  pour  leur  donner  une  uniformité  qui 
n'était  vraiment  pas  nécessaire.  Les  saillies  que  l'on  rencontre  parfois 
dans  l'appai'cil  grec,  là  où  les  maçons  le  laissèrent  inachevé,  sont  loin 
d'olTrir  cette  régularité.  Enfin,  il  serait  assez  étrange  que,  dans  les  deux 
tours,  le  travail  en  fût  resté  juste  au  môme  point.  Nous  croirions  plutôt 
que  ces  entailles  n'ont  été  pratiquées  que  pour  rompre  la  monotonie  de 
grandes  surfaces  lisses'.  On  peut  se  demander  s'il  n'y  avait  pas,  encas- 
trée dans  ces  creux,  une  matière  d'une  autre  couleur  que  celle  qui 
forme  le  nu  du  mur,  soit  une  plaque  de  marbre  noir,  soit  un  carreau  de 
faïence  émaillée.  Dans  cette  hypothèse,  on  comprend  pourquoi  ces 
alvéoles  sont  si  multipliés,  ont  tous  les  mêmes  dimensions,  et  sont 
répartis  de  façon  symétrique,  lin  evamen  minutieux  de  ces  ruines  et 
de  leurs  alentours  ferait  peut-être  retrouver  ({uelques  débris  de  ce  décor 
et  trancherait  la  question. 

Un  autre  problème,  qui  a  une  bien  autre  importance,  c'est  celui 
qui  s'est  posé,  à  Persépolis,  devant  tous  les  explorateurs  par  qui  ces 
ruines  ont  été  étudiées  avec  quelque  attention.  Comment  étaient  faits 
les  murs  de  ces  édifices  dont  il  ne  subsiste  que  les  colonnes,  les  portes 
et  les  fenêtres?  Ces  portes  et  ces  fenêtres,  quelquefois  monolithes, 
plus  souvent  taillées  dans  quatre  ou  cin([  idocs  énormes  ajustés  à  joints 
vifs,  sont  là,  posées  sur  le  sol  comme  autant  de  monuments  isolés  ;  rien 
qui  les  relie  les  unes  aux  autres;  la  muraille  a  disparu  (fig.  294  et  302). 
Si  cette  muraille  avait  été  bâtie  en  grands  matériaux,  comment  n'en  res- 
terait-il pas  quelque  part  des  fragments  dont  la  hauteur  égalerait  celle 
des  portes  et  des  niches?  Tout  ce  que  l'on  rencontre  entre  ces  baies, 
c'est  l'arasement  d'une  sorte  de  soubassement  en  |)ierre  de  taille,  qui 
n"a  jamais  phis  l'une  ou  deux  assises;  il  forme  comme  la  idinthe  d'un 
mur  évanoui.  Si  ce  mur  avait  été  composé  des  mêmes  éléments  que 

1.  ItlKlLAFilY.    L'Ali  illtliiilir  lli'   hl   l'ci^r.    I.    |i,    Iti, 

2.  M.  Diculariiv  li'iir  alliiliiif  aussi  ci'  l'ùlc  mais  sculciuciit  à  lil.re  secoudain'. 
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les  IbiKlatioiis,  coiix-ci  so  retrouveraipiit  ôpars  sur  lo  sol,  au  moins  par 
endroits,  comme  on  y  voit,  gisant  autour  des  palais,  les  débris  des 
fûts  et  des  chapiteaux.  Or  nulle  [)arl  il  n'y  a  d'amas  de  blocs  appa- 
reillés, ni  dans  le  prolongement  des.portes,  ni  sur  les  côtés  de  la  ligne 
que  traçaient  ces  clôtures. 

Proposera-t-on  de  supposer  que  toutes  les  pierres  des  murs,  sans 
en  excepter  une,  ont  été  enlevées,  depuis  l'antiquité,  pour  être  rem- 
ployées dans  les  constructions  modernes  des  villages  voisins?  Par  elle- 
même,  cette  conjecture  est  fort  invraisemblable  ;  mais  on  a  d'ailleurs  un 
autre  motif  de  l'écarter.  Pour  prendre  ce  parti,  il  suffit  d'observer  l'épan- 
nelage  des  tranches  latérales  de  ces  chambranles  ilig.  302);  la  pierre  y 
est  grossièrement  piquée  h  la  masse  et  au  poinçon,  tandis  que  partout, 
dans  l'appareil  en  grands  matériaux,  les  joints  sont  taillés  avec  autant 
de  soin  que  les  faces.  Les  remplissages  n'étaient  pas  non  plus  exé- 
cutés en  moellons;  ceux-ci,  s'ils  avaient  été  accumulés  ici  en  grande 
quantité,  reparaîtraient  au  jour  sur  les  points  où,  comme  c'est  le  cas 
pour  plusieurs  de  ces  édifices,  les  bases  des  supports  étaient  cachées, 
jusqu'à  ces  derniers  temps,  sous  un  amas  de  terre  et  de  décombres. 
Aujourd'hui  encore,  c'est  la  brique,  cuite  ou  crue,  qui,  sur  tout  le  pla- 
teau de  l'Tran,  forme  le  corps  de  presque  tous  les  édifices,  depuis  la 
maison  du  paysan  jusqu'au  palais  et  à  la  mosquée.  En  occident  aussi 
ne  fournit-elle  pas  à  nos  architectes  la  matière  de  constructions  où 
seuls  les  seuils  et  les  chambranles  des  baies  sont  de  pierre?  La  ques- 
tion est  de  savoir  si  l'on  s'est  servi  ici  de  briques  séchées  au  soleil  ou 
de  briques  cuites  au  four.  Or  celles-ci,  quoiqu'on  les  ait  cherchées. 
n'ont  laissé  que  bien  peu  de  traces  sur  l'esplanade,  et  l'on  sait  pour- 
tant combien  est  indestructible  l'argile  qui  a  passé  par  le  feu'.  Il  ne 
reste  donc  qu'une  hypothèse,  qui  a  pour  elle  toutes  les  vraisemblances  : 
ces  murs  étaient  faits,  comme  à  Ninive  et  à  Babylone,  de  briques  crues 
qui  ont  été  mises  en  place  lorsqu'elles  étaient  encore  légèrement 
humides.  Les  briques  cuites  auraient  servi  pour  les  revêtements-. 

Les  indices  que  l'on  peut  tirer  de  l'état  et  de  la  disposition  des 

1.  Slolze  i^t.  II,  Bt'incrhxiKjeii!  d'il  ;iv(iii-  ii-cupilli  des  Iragiufuls  il('  Iniques  cnilfs 
parmi  les  décombres  qui  remplissent  le  portique  oriental  du  palais  n°  2,  à  Persépolis. 
M.  Dieulafoy  en  a  ramassé  autour  de  la  Salle  aiu-  cent  rolonnes  (III,  p.  11  . 

2.  Texier,  qui  donne  pourtant  de  bonnes  raisons  poui'  montrer  que  les  autres  hypo- 
tlièses  sont  inadmissibles,  semble  reculer  devant  la  conclusion  qui  s'imposait  à  lui  et 
qu'il  a  entrevue  (Dexcriptioiu  t.  II,  pp.  169-187).  Flandin  parle  seulement  de  «  petits 
matériaux  »  {Relation,  t.  II,  p.  169).  C'est  M.  Dieulafoy  qui  a  eu  le  premier  le  méiilp 
d'affirmer  que  le  problème  ne  comportait  pas  d'aulrc  solution  (L'Art  antique  de  la 
Per^p.  Il,  S  2;  1.  p.  31:  III,  p.  11). 
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parties  conservées  du  bâtiment  confirment  cette  conjecture.  Tout 
semble  avoir  été  calculé  en  vue  de  la  liaison  à  établir  entre  les  pièces 
indépendantes  qui  se  dressent  encore  sur  le  sol  et  la  matière  molle  qui 
en  boucherait  les  intervalles.  Les  rugosités  de  la  tranche  des  cham- 
branles facilitaient  l'adhérence;  par  reffcl  de  la  pression,  la  terre 
épousait  les  inégalités  du  champ,  dont  elle  se  serait  au  contraire  dé- 
tachée bien  vite,  en  achevant  de  sécher,  s'il  avait  reçu  là  ce  beau  poli 
qui  était  donné  aux  faces  découvertes,  (le  n'est  pas  tout  :  à  l'asargade 
comme  à  Persépolis,  sur  le  côté  des  piliers  qui  formaienl  les  angles 


:il):i.  —  Pasarizade.  Vue  dos  ruines  d'un  palais.  Flandin  et  Coste,  Perse  nnrit'7in?,  pi.  CXOXVII. 


des  édifices  (fig.  303)  et  aussi  dans  le  couronnement  des  baies  (fig.  302), 
il  y  a  des  entailles  profondes  qui  ont  toute  la  longueur  du  l)loc  ;  ailleurs, 
par  exemple  dans  ce  (pie  l'on  appelle  les  propylées  de  Xerxès  in"  1 
du  plnn),  la  construction  des  piliers  présente  des  saillies  qui  jouent 
là  le  rôle  de  ce  que  nos  maçons  appellent  les  pierres  d\if tente.  Rainures 
et  ressauts  n'ont  pu  avoir  qu'une  raison  d'être  :  sous  le  poids  des  ma- 
tériaux accumulés,  la  pâte  d'argile  pénétrait  dans  ces  creux,  s'engageait 
entre  ces  protubérances,  et  la  masse  de  pisé  se  trouvait  ainsi  étroitement 
mariée  à  cette  sorte  d'ossature  lapidaire  dont  elle  était  le  complément. 
11  n'y  a  pas  à  s'étonner  de  ne  point  retrouver  en  place  ces  murs  de 
pisé.  Ils   élaient  très  minces,  en  comparaison  des  énormes  murailles 
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du  palais  Jjahylonien  uuninivile.  Si  l'on  admet  avec  un  des  expluraleurs, 
ce  qui  reste  doideux.  (|ue  les  piliers  des  Propylées  de  Xerxès  fussent 
llanqués  dun  mur  qui  aurait  été  rejoindre  toutes  les  extrémités  du 
grand  perron,  ce  mur  aurait  eu  4"", 50  d'épaisseur';  en  i;én("ral.  cette 
dimension,  à  la  mesurer  d'après  les  chambranles  que  la  muraille  rat- 
tachait l'un  à  l'autre,  n'aurait  pas  atteint  tout  à  fait  2  mètres;  elle  est 
de  trois  mètres  à  la  Salle  aux  cent  colonnes.  Une  fois  que  les  bâtiments 
eurent  cessé  d'être  entretenus  et  que,  par  suite,  les  parements  furent 
tombés,  les  pluies  d'hiver  eurent  bien  vite  fait  de  désagréger  la  paroi; 
les  eaux  entraînèrent  toute  cette  poussière  et  la  répandirent  dans  la 
plaine.  S'il  y  a  par  endroits,  sur  l'esplanade,  des  amas  de  débris  qui 
montent  jusqu'à  hauteur  d'homme,  ce  n'est  que  dans  les  espaces  qui 
correspondent  à  l'intérieur  des  salles  détruites,  là  où  les  combles,  en 
s'abattant,  ont  entraîné  dans  leur  chute  des  chapiteaux  et  des  fûts 
brisés.  Là,  l'argile  battue  des  terrasses,  mêlée  à  ces  débris  des  colonnes 
et  aux  fragments  calcinés  de  la  charpente,  a  formé  des  massifs  résis- 
tants, que  la  pioche  n'entame  pas  sans  difficulté. 

Les  fouilles  récentes  de  Suse  ont  confirmé  ces  conjectures  ;  là  le 
puissant  rempart  qui  entourait  les  palais  des  princes  Achéménides 
était  bâti  tout  entier  en  briques  crues ^  Or  l'architecture  royale  a^ait  le 
même  caractère  à  Suse  qu'à  Persépolis;  de  part  et  d'autre,  en  plan 
comme  en  élévation,  mêmes  dispositions,  même  goût  et  même  style; 
les  mêmes  procédés  ont  été  employés  à  la  mise  en  œuvre  des  mêmes 
matériaux.  On  a  retrouvé,  à  Suse,  des  blocs  d'une  frite  émaillée  (jui 
n'ont  pu  remplir  d'autre  fonction  que  celle  de  revêtements  appliqués, 
comme  l'étaient  en  Assyrie  les  carreaux  de  faïence,  contre  la  face  ex- 
terne d'une  masse  d'argile  compacte '.  On  ne  voit  pas,  en  effet,  comment 
aurait  pu  se  faire  la  liaison  entre  un  mur  de  pierre  et  ces  blocs  artifi- 
ciels, tandis  que  l'on  comprend  sans  peine  comment  ils  adhéraient  à  la  ma- 
tière molle  et  pâteuse  contre  laquelle  ils  étaient  posés.  Les  briques  cuites 
que  Ion  a  recueillies  à  Persépolis  occupaient  sans  doute  la  même  place 
qu'à  Suse  les  cubes  de  terre  vernissée  et  y  rendaient  le  même  service. 

Les  édifices,  nous  l'avons  déjà  laissé  pressentir,  n'ont  pu  être  cou- 
verts qu'en  charpente.  C'est  ce  qu'indiquait  un  texte  de  OLiinte-Curce^; 
il  parle  des  charpentes  de  cèdre  des  palais  de  Persépolis,  et  l'on  sait 

1.  Tester,  Description,  t.  II,  |'.  I<»9. 

2.  DiEULAFOv,  Premier  rapport,  \^]).  ."Ilt-Ol. 

3.  DiECLAFOY,  Premier  rapport,  jip.  02-04. 

4.  Ql'inte-Curce,  V,  vu,  o  :  «  Mulla  (;p(lrn  .i-ililicala  erat   regia;  qua' cHlciiior,  i^nie 
concepto,  laie  l'udit  inceudium.  » 
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que,  là  où  les  descriptions  et  les  discours  ne  lui  donnent  pas  1  occa- 
sion de  se  livrer  à  sa  verve  de  rhéteur  en  quête  de  beaux  dévelo|)pe- 
ments,  il  se  borne  souvent  à  traduire  les  documents  anciens,  aujour- 
d'hui perdus,  que,  comme  Arrien,  il  avait  encore  entre  les  mains*. 
L'étude  des  ruines  conlirme  d'ailleurs  son  témoignage.  Les  supports 
sur  lesquels  reposaient  les  plafonds  des  salles  hypostyles  sont  trop 
écartés  pour  que  l'on  puisse  admettre  qu'ils  aient  été  destinés  à  rece- 
voir des  poutres  de  pierre  ;  vu  lalargeur  del'entre-colonnement,  il  aurait 
fallu  donner  à  ces  architraves  une  longueur  démesurée.  Ces  supports 
sont  d'ailleurs  très  minces;  ils  se  seraient  brisés,  si  Ton  avait  entrepris 

de  les  charger  d'un  poids  semblable  à  ce- 
lui de  la  couverture  lapidaire  des  édifices 
égyptiens.  D'ailleurs,  en  examinant  les 
combles  figurés  dans  les  tombes  rupestres 
de  Persépolis,  on  y  reconnaît  à  première 
vue  la  copie  exacte  de  combles  en  char- 
pente. Pour  couvrir  de  vastes  espaces 
comme  ceux  des  salles  hypostyles,  il  fal- 
lait une  énorme  quantité  de  bois;  tout  ce 
bois,  surtout  là  où  l'incendie  a  fait  son 
œuvre,  n'a  pu  disparaître  sans  qu'il  en 
reste  quelque  trace;  aussi  dans  certains 
édilices,  comme  dans  la  Salle  aux  cent 
colonnes,  le  sol  est-il  partout  jonché  de 
cendres  et  de  charbons.  Ceux-ci  forment 
là  une  couche  assez  épaisse  pour  que  l'on 
en  tire  un  sur  indice  de  l'existence  des  charpentes  ;  mais  ils  ne  nous 
apprennent  pas  comment  elles  étaient  établies,  d'après  quel  système 
étaient  assemblés  les  éléments  qui  les  composaient.  Ce  qui  permet  de 
les  restituer,  c'est  l'empreinte  qu'elles  ont  laissée  sur  le  sommet  des 
antes,  à  Pasargade  et  à  Persépolis.  Les  entailles  que  le  ciseau  a  ména- 
gées dans  la  tête  de  ces  piliers  donnent,  en  coupe,  la  dimension  et  le 
profil  des  madriers  dont  les  extrémités  portaient  autrefois  sur  les 
crans  de  cette  sorte  de  crémaillère  (fig.  288  et  304). 

Là  où,  comme  dans  les  bâtiments  de  faible  ou  de  moyenne  dimen- 
sion, il  y  avait,  sur  la  façade,  un  portique  compris  entre  deux  antes, 
la  charpente  était  fort  simple  ;  elle  se  laisse  aisément  restaurer.  Voici 

i.  DossoN,  Étude  sur  Quinte-Curcc,  sa  vie  et  son  œuvre,  1880,   iii-8°.  Voir  surLoul   la 
seconde  partie,  sur  les  siuiiei's  cl  lu  riiliquc  dr  (Juiiilc-Curce. 


^////., '//////////////// /^ ////,/, ////.//. 


304.  —  Persépolis.  Palais  n»  6.  Prolil 
d'uneante.  Costect  Flandin,  pi.  CXLII. 


LA    CnXSTlilCTluX. 


i81  • 


par  exemple  ce  (pi'elle  devail  être  dans  le  petit  palais  de  Darius 
(fig.  290,  n"  6  .  Les  deux  croquis  ci-joints  en  moniront  renlablement, 
vu  de  dessous  et  de  dessus,  tel  qu.^  M.  Chipiez  le  ré-tablit  d'après  l'ar- 
chitecture feinte  des  tombeaux  et  (['après  les  entailles  ménai«ées  dans 
la  lace  latérale  de  l'ante  (lig.  305  et  30()i.  Deux  madriers  superposés 
forment  l'architrave, 
au-dessus  de  laquelle 
on  voit  les  abouts  des 
solives,  qui  ])résentent 
au  dehors  ras|)ect 
d'une  série  de  denli- 
cules.  Dans  l'intérieur 
du  comble,  ces  solives 
supportent  un  lourd 
matelas  de  terre;  ce- 
lui-ci est  maintenu  en 
place,  comme  dans  les 
constructions  de  la 
Lycie,  par  une  haute 
corniche  faite  de  trois 
ou  quatre  cours  de  ma- 
driers. Le  tout  forme, 
au-dessus  du  porti- 
que, une  très  forte 
saillie,  à  la  manière 
d'un  auvent. 

La  terrasse  est  en- 
core aujourd'hui  en 
usage  dans  toute  la 
Perse.  Epaisse  de  près 
d'un  mètre,  elle  est 
faite   d'une    sorte   de 

pisé,  où  il  entre  de  la  paille  hachée;  la  terre  en  est  fortement  pilonnée. 
Sur  chaque  toit,  on  rencontre  un  rouleau  destiné  à  réparer  les  dom- 
mages causés  par  la  saison  des  pluies.  La  terrasse  a  im  (h'faut  :  elle 
résiste  mal  à  des  intempéries  trop  prolongées;  elle  finit  par  se  détrem- 
per et  par  laisser  passer  l'eau.  En  revanche,  faite  d'une  matière  qui 
est  mauvaise  conductrice  de  la  chaleur,  elle  atténue,  mieux  que  tout 
autre  mode  de  couverture,  les  eilets  des  ardeurs  de  l'été.  On  peut  d'ail- 
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:i05  et  300.  —  La  charpeolc  du  pL'tit  palai;;  de  Dai-iu<,  restiluëo 
par  M.  Chipiez,  en  piojecUon  isométrique,  et  le  pilier  encore 
subsistant. 
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leurs  remédier,  dans  une  eerUiine  mesure,  aux  inconvénienls  qu'elle 
présente.  La  partie  supérieure  est  munie  d'un  carrelage  dans  les 
constructions  soignées;  sa  surface  offre  une  légère  inclinaison,  et  des 
rigoles  y  sont  ménagées  qui  reçoivent  les  eaux  et  qui  les  projettent 
au  deliors.  On  ne  saurait  douter  que  les  mômes  précautions  n'aient 
été  prises,  dans  l'antiquité,  pour  défendre  contre  les  inliltrations  des 
édilices  tels  que  ces  palais  dont  l'intérieur  était  si  luxueux  et  où  le  roi 
trônait.  Ce  résultat  pouvait  être  obtenu  de  deux  manières  :  soit  au  moyen 
de  briques  serrées  les  unes  contre  les  autres  et  recouvertes  d'un  cimen- 
tage;  soit  à  l'aide  de  grandes  tuiles  à  rebords,  semblables  à  celles  qui 
ont  été  trouvées  à  Suse  parmi  les  débris  de  la  salle  hypostyle  d'Ar- 
taxerxès,  et  dont  le  Louvre  possède  de  beaux  écbantillons. 

Le  caractère  de  la  terrasse  et  de  l'ensemble  du  comble  restait  tou- 
jours le  môme,  (piclque  développement  que  prît  l'édifice;  mais,  quand 
celui-ci  devenait  colossal,  et  que  le  comble  avait  à  surmonter  les  quatre 
faces  d'une  colonnade  en  quinconce,  le  problème  qui  se  posait  devant 
le  constructeur  était  plus  difficile  à  résoudre. 

L'architecte  avait  ici,  à  un  liant  degré,  le  sentiment  de  la  propor- 
tion :  il  comprenait  qu'il  devait  \  avoir  un  certain  rapport  entre  la  di- 
mension des  colonnes  et  l'ampleur  de  l'entablement.  On  commençait 
donc  par  choisir,  sur  les  chantiers  où  l'on  s'approvisionnait,  les  plus 
belles  pièces  de  bois  que  l'on  y  trouvât:  on  doujjhiit,  on  triplait  l'ai'clii- 
trave;  au-dessus,  on  plaçait  une  frise,  que  l'on  pouvait  faire  aussi  liante 
(pie  l'on  voulait  :  cette  frise  nous  est  donnée  par  les  façades  simulées  des 
tombes  l'upestres;  cnliii.  pour  exhausser  encore  le  comble,  on  y  ajou- 
tait un  crénelage  qui,  comme  nous  le  inoiilrerons,  est  dans  la  tradition 
de  cette  architecture  et  cpie  permettent  de  l'estituer,  avec  toute  vraisem- 
blance, divers  indices  que  nous  ne  manquerons  pas  de  signaler.  On 
donnait  ainsi  à  cet  em|)ilage  de  bois  assez  d'élévation  pour  (|ue,  dans  les 
plus  grands  édifices,  rentablement  fut  |)i'op()rtionné  aux  colonnes;  en 
même  temps,  ou  lui  procurait  ainsi  ré})aisseur  nécessaire  pour  que  la 
ciiar[)ente  fût  en  mesure  de  porter  le  matelas  de  terre  destiné  à  couvrir 
et  à  protéger  la  vaste  surface  des  espaces  intérieurs.  Le  croquis  ci- 
joint  indique  comment  a  pu  être  construit  le  comi)le  de  celui  des 
édifices  de  l^ersépolis  qui  a  la  plus  liante  colonne,  une  colonne  de  près 
de  2(J  mètres  (fig.  307). 

L'architrave  est  faite,  en  élévation,  de  trois  [)Oulres  superposées. 
Dans  le  sens  de  l'épaisseur,  il  y  a  deux  cours  de  poutres.  Au-dessus, 
des  solives  dont  les  extrémités  dessinent,  à  f'extérieur,  un  rang  de  den- 
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ticLiles,  tandis  que,  dans  l'intérieur  du  bâtiment,  elles  forment  un  plan- 
clier  qui  joue  en  même  temps  le  rôle  de  plafond;  c'est  lui  qui  ferme 
les  caissons.  Vient  ensuite  un  second  rang  de  poutres  parallèles  à  Tar- 
(diitrave,  qui  supportent,  au  droit  des  colonnes,  des  potelets  sur  les- 
quels repose  un  deuxième  planclicr.  Celui-ci.  d('f(>ndu  peut-être  par  des 
feuilles  de  métal,  servait  à  empèchei-  (pn;  les  e;ui\  pliivinles  (pii  au- 
raient imhilx'  l;i  terre  balluc  ne  vinssciil  à  |)ercei'  les  plafonds;  nous  en 
avons  ])rolit('\  dans  notre  dessin,  poui-  ménai;er,  le  long  de  la  crête  cré- 
nelée qui  borde  le  toit,  une  sorte  de  cliemin  de  ronde;  cette  disposi- 
tion y  est  appliquée  à  l'angle  gauche  de  la  façade.  Les  potelets  et  les 
madriers  horizontaux  avec  lesquels  ils  sont  assemblés  composent  le 
cadre  où  était  comprise  la  terrasse.  Celle-ci  est  portée  par  le  planclier 
inférieur,  qui,  bien  plus  fort  que  l'autre,  règne  au-dessus  de  tout  Tédi- 
fîce.  Il  est  surmonté  d'un  lit  de  briques,  au-dessus  duquel  s'étend  une 
couche  de  matériaux  poudreux,  sable  ou  terre.  Notre  croquis  offre  un 
échantillon  des  deux  procédés  qui  pouvaient  être  employés  pour  rendre 
la  terrasse  imperméable,  le  cimentage  sur  briques  et  la  couverture  en 
tuiles.  Les  eaux  que  doit  repousser  cette  cuirasse  ne  sont  versées  que 
de  deux  côtés.  Elles  sont  divisées  sur  la  toiture  par  de  faibles  pentes 
qui  les  rejettent  sur  les  deux  façades  latérales;  là  elles  s'écoulent  soit 
directement,  soit  par  des  gargouilles  qui  les  répandent  à  distance  du 
pied  des  murs. 

Tout  imposants  que  soient  ces  combles  par  leur  forte  saillie,  par 
l'ampleur  de  leur  masse  et  par  l'étendue  des  champs  qu'ils  offrent  à 
la  décoration,  leurs  éléments  sont  les  mêmes  que  ceux  de  la  cliarpente 
des  plus  petits  bâtiments.  De  part  et  d'autre,  point  de  pièces  obliques 
ni  courbes  ;  rien  que  des  traverses  horizontales  et  de  courts  montants, 
le  tout  relié  par  des  assemblages  à  mi-bois  que  représentent  les  cro- 
quis groupés  autour  du  modèle  de  comble. 

C'est  encore  ce  même  principe  de  l'accumulation  des  bois  que  nous 
avons  appliqué  à  la  restitution  du  comble  de  la  S((Ue  aux  cent  colonnes 
(fîg.  308j  ;  on  y  voit  comment,  sans  que  la  disposition  de  la  charpente  en 
devînt  plus  compliquée,  on  pouvait  ol)tenir  des  jours  verticaux,  lorsque 
l'espace  couvert  était  trop  considérable  pour  que  les  fenêtres  et  les 
portes  percées  dans  le  mur  qui  l'enveloppait  y  répandissent  assez  de 
clarté.  Il  suftisait  d'exhausser  légèrement  la  partie  centrale  delà  toiture 
et  délaisser  des  ouvertures  carrées  dans  les  pans  de  bois  qui  séparaient 
les  deux  planchers;  la  lumière  entrait  par  ces.  panneaux  vides,  ana- 
logues aux  métopes  de  la  frise  grecque. 
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Après  avoir  étudie  les  méthodes  que  l'architecte  perse  a  suivies 
pour  bâtir  et  pour  couvrir  ses  édifices,  il  convient  d'accorder  une  atten- 
tion toute  particulière  à  l'élément  qui  y  joue  le  premier  rôle,  à  la 
colonne,  (le  qui  donne  à  ces  constructions  une  physionomie  qui  les 
distini];ue  de  loutes  celles  qu'avaient  élevées  jusqu'alors  l'Orient  d'une 
part  et  de  l'autre  la  Grèce,  c'est  la  disposition  et  la  dimension,  c'est 
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3ns.  —  Salle  aux  cont  colonnes.  Détail  de  la  charpente  et  de  la  couverture,  restituées 
par  M.  Chipiez,  en  projection  isométrique. 

surtout  la  forme  des  supports  lapidaires  qui  constituaient  les  portiques 
et  les  salles  hypostyles  des  palais  de  Darius  et  de  Xerxès. 
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Ce  qui  frappe  tout  d'abord,  quand  on  jette  les  yeux  sur  cette  colonne 
de  Suse  dont  la  tête  se  dresse  aujourd'hui  dans  une  des  salles  du 
Louvre,  c'est  l'originalité  de  son  chapiteau.  Si,  grâce  aux  ouvrages  où 
sont  figurés  les  monuments  de  la  Perse,  on  passe  en  revue  tous  les  types 
de  colonnes  qui  ont  été  relevés  sur  le  site  de  ses  anciennes  capitales,  si 
l'on  y  dégage  le  cliapiteau  des  surcharges  qui  viennent  parfois  le  com- 
pliquer, si  l'on  néglige  les  variantes,  peu  nombreuses  d'ailleurs,  qui  en 
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(liversilieiiL  luspocl,  ce  qui  ,>iibsisLc  a|)i'c>  ccLlu  éliiiiiualion.  eu  qui  se 
retrouve  diiiis  tous  ces  exemplaires,  quelle  (|u"imi  -oit  la  provenance, 
c'est  un  ^rou|)e composé  des  parties  antérieures  ducur|)>  des  deux  qua- 
dru[)èdes  adossés;  les  poutres  (pii  soutiennent  le  plal'ond  portent, 
comme  le  démontre  Tarchitecture  feinte  des  tombes  rupestres,  les  unes 
sur  la  nuque  des  animaux  et  sur  le  sommet  de  leur  tète,  les  autres  sur 
le  creux  de  la  fourche  que  dessine  la  rondeur  des"'  deux  dos  qui  s'op- 
posent. 

Ce  type  factice,  nous  ne  l'avons  rencontré  dans  aucun  des  antiques 
édifices  de  l'Orient,  et,  si  la  Grèce  en  offre  un  exemple,  c'est  dans  un 
monument  qui  date  tout  au  plus  du  quatrième  siècle,  le  Pdit'njKe  des 
taureaux,  à  Délos.  En  Perse  au  contraire,  ce  type  apparaît  tout  an 
moins  dès  la  fin  du  sixième  siècle,  dès  le  règne  de  Darius  fils  d'llv>- 
taspe,  et  il  persiste  jusqu'aux  derniers  jours  de  la  monarchie;  on  le 
retrouve  partout,  toujours  pareil  à  lui-même,  du  tertre  de  Suse  à  la 
terrasse  de  Persépolis.  Les  artistes  qui  l'ont  mis  à  la  mode  et  qui,  par 
le  parti  qu'ils  en  ont  tiré,  lui  ont  assuré  une  si  durable  fortune,  Tont-ils 
inventé  de  toutes  pièces,  ou  bien  Fidée  première  leur  en  a-t-elle  été 
suggérée  par  quelque  création  antérieure  d'où  ils  n'auraient  eu  (|u'à 
en  dégager  les  éléments?  C'est  une  question  que  l'on  ne  saurait  tenter 
de  résoudre  qu'après  avoir  achevé  de  décrire  en  détail  la  colonne  perse; 
mais  on  est  fondé  à  dire,  dès  le  début  même  de  cette  étude,  que  le  cha- 
piteau qui  surmonte  cette  colonne  est  peut-être,  de  toutes  les  formes 
qui  sont  propres  à  la  Perse,  celle  qui  caractérise  le  mieux  l'architec- 
ture royale  des  princes  Achéménides. 

Dans  tous  les  ordres  des  édifices  ({ue  nous  avons  en  vue,  le  fût  est 
grêle  et  légèrement  conique  ;  il  n'est  lisse  que  dans  les  façades  des  nécro- 
poles de  Persépolis  ipl.  1/,  et  dans  l'unique  colonne  qui  subsiste  de 
ce  que  l'on  appelle  le  palais  de  Cyrus,  dans  la  liante  vallée  du  Pi d car 
ifig.  291 1.  Dans  ce  dernier  cas,  l'anomalie  s'exlique  par  le  fait  que 
l'édifice  auquel  appartenait  ce  support  date  d'un  temps  où  l'art  perse 
cherche  encore  sa  voie  et  n'est  pas  constitué.  Au  contraire,  les  tombes 
rupestres  sont  contemporaines  des  palais  de  Darius  et  de  Xerxès;  si  le 
fût  n'y  a  pas  reçu  cette  décoration,  c'est  que  les  tombes  sont  toutes 
placées  à  une  assez  grande  hauteur  au-dessus  du  sol.  Etant  donnée  la 
distance  qui  les  sépare  de  l'œil  du  spectateur,  ces  stries  auraient  amai- 
gri la  colonne,  lui  auraient  donné  un  contour  moins  net  et  moins  franc; 
les  Grecs,  en  pareil  cas,  ont  souvent,  comme  le  sculpteur  perse,  sim- 
plifié la  forme.  Partout  ailleurs,  le  lut  est  cannelé;  les  cannelures  sont 
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tangentes;  mais  ce  qu'elles  ont  surtout  de  particulier,  c'est  qu'elles 
sont  plus  nombreuses  ici  que  dans  aucune  autre  colonne  connue,  que 
dans  l'égyptienne  ou  môme  que  dans  la  grecque. 

Toutes  ces  colonnes  ont  une  base;  mais  celle-ci  diffère  d'un  édifice 
à  l'iuitre.  Celle  du  |)alais  de  Cyrus  n'est  qu'un  disque  en  marbre  noir, 

que  sa  couleur  foncée  et  son 
diamètre  distinguent  du  fût, 
qui  est  de  calcaire  blanc 
(fig.  291);  un  quart  de  rond 
renversé  en  limite  le  contour; 
par  sa  forme  et  son  extrême 
simplicité,  elle  rappelle  la 
base  égyptienne.  Dans  le  mê- 
me groupe  de  monuments, 
on  voit  déjà  paraître,  à  côté 
de  ce  plateau  circulaire,  dans 
l'un  des  portiques  du  Gabré, 
une  base  plus  compliquée  : 
elle  se  compose  d'un  socle 
cubique  et  d'un  tore  strié 
de  cannelures  borizontales 
(fig.  309). (^ette  même  plintbe 
rectangulaire  forme  la  partie 
inférieure  de  la  base,  dans 
le  portique  des  tombeaux 
(pi.  ï);  mais  elle  y  est  dou- 
blée, et  le  tore  qui  la  sur- 
monte est  lisse.  C'est  cette 
dernière  variété  du  type  qui 
se  retrouve  dans  la  colon- 
nade centrale  du  grand  pa- 
lais de  Xerxès,  tandis  que  dans  les  portiques  qui  forment  les  ailes  de 
ce  même  édifice,  on  en  rencontre  une  autre,  d'un  profil  tout  difïerent 
et  d'un  aspect  plus  riche  (pi.  IV  et  Y,  fig.  311),  la  même  que  dans  la 
Salle  aux  cejit  colonnes  (pi.  VI  et  Vil),  et  que  dans  les  Propylées  (pi.  II 
et  III,  fig.  312).  C'est  ce  dernier  type  qui  reparaît  à  Suse  (Tig.  292  et  310); 
la  décoration  est  même  là  plus  étoffée  que  partout  ailleurs.  Dans  Fuu 
des  evemplaires  susiens,  celui  qui  provient  de  l'édifice  principal,  il  y  a, 
au-dessus  des  nervures  qui  strient  la  cloche,  des  globes  cantonnés  d'une 


30'.»..—  Pasurgade.  Élévation  et  plan  de  la  base  d'une 
des  colonnes  du  Gahré.  Dioulafoy,    l'Art  antique,  1, 


fig.  5 G  et  57. 
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paliiicliu  ili^.  'SU)).  Une  autre  base,  trouvée  sur  un  [tuiul  clillërent  du 
tumulus,  appartient  k  un  i)àtiment  de  moindre  dimension;  elle  se  rap- 
proche davantage  des  bases  persépolitaines  (tig-.  292). 

La  base  se  relie  au  fût  par  un  tore  d'un  ferme  profil;  au-dessous  de 
ce  bourrelet  s'élargit  une  partie  campaniforme,  qui  est  ornée  à  son 
sommet  d'une  bordure  de  palmettes;  plus  bas,  s'étagent,  sur  trois 
rangs,  des  feuilles  lancéolées  dont  la  pointe  est  tournée  vers  le  sol.  C'est 


•:illl.  —  La  base  de  la  colonne,  dans  le  grand  palais  de  Suse,  d'après  les  fragments 
i'a])porté.s  par  M.  Dieulafoy.  Hauteur,  environ  1™,.jO.  Musi-e  du  Louvre. 


là  le  type  qui  domine  dans  les  édifices  construits  au  cours  du  siècle  où 
cet  art  a  produit  ses  œuvres  les  [dus  belles  ;  il  est  supérieur  aux  autres 
formes  avec  lesquelles  il  s'est  trouvé  en  concurrence;  c'est,  en  ce  genre, 
le  dernier  mot  de  l'architecte  perse,  la  vraie  base  de  sa  colonne. 

A  première  vue,  cette  base  semble  bien  mériter  le  nom  que  nous 
lui  donnons,  fournir  à  la  colonne  un  large  et  solide  point  d'appui,  et 
s'acquitter  ainsi  du  rôle  qui  lui  est  dévolu  dans  l'économie  de  la  con- 
struction; mais,  si  l'on  y  regarde  d'un  peu  près,  on  s'aperçoit  que  l'on 
est  dupe  dune  illusion.  En  (irèce,  l'art  sait  marquer  aux  yeux,  par  la 
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séparation  visible  des  divers  membres  de  l'ensemble,  la  spécialité  des 
fonctions  que  chacun  d'eux  est  chargé  de  remplir.  Ici,  la  l)ase  est  parfois 
taillée  dans  le  tambour  inférieur  du  fût';  elle  en  fait  partie  et  sa  for- 
tune y  est  liée.  Là  où  il  a  été  renversé,  elle  est  tombée  du  môme  cou}). 
Ailleurs,  la  base  est  coupée  en  deux.  Dans  le  palais  de  Xerxès,  le  tore 
qui  la  surmonte  appartient  au  premier  tambour  du  fût,  tandis  que  la 
campane  qui  en  constitue  la  partie  principale  forme  une  pièce  séparée, 
posée  directement  sur  le  sol". 

On  remarquera  un  autre  trait  qui  caractérise  la  décoration  de  cette 
base.  Les  ornements  n  y  sont  pas  disposés  dans  le  sens  horizontal, 
comme  sur  le  pied  d'une  colonne  ionique  ou  corinthienne;  ils  sont  grou- 
pés (hnis  la  direction  verticale,  ils  continuent  les  cannelures  du  fût  et 
n'en  sont  qu'une  sorte  d'épanouissement,  ^hilgré  l'élégance  de  son 
contour  et  l'exécution  très  soignée  de  ses  détails,  cette  base  n'a  donc 
pas  l'indépendance,  elle  ne  présente  pas  ces  contrastes  avec  le  fût  qui 
font  dans  la  colonne  grecque  un  effet  si  heureux. 

Les  chapiteaux  ont  entre  eux  une  plus  étroite  ressemblance  que  les 
bases;  là  aussi  pourtant  l'architecte  ne  s'est  pas  astreint  servilement 
à  reproduire  partout,  sans  jamais  le  modifier,  un  type  unique.  11  n'a 
pas  cessé  de  s'appliquer  à  perfectionner  le  motif  qu'il  avait  adopté  tout 
d'abord;  il  a  cherclié  h  mettre  quelque  variété  dans  les  différentes 
épreuves  qu'il  tirait  de  ce  modèle  dont  il  conservait  toujours  la  donnée 
première. 

Point  de  colonne  perse  que  ce  groupe  ne  surmonte.  L'animal  dont 
les  deux  avant-corps  le  constituent  est  d'ordinaire  un  taureau^;  mais, 
dans  le  portique  oriental  du  grand  palais  de  Xerxès,  on  trouve  à  cette 
place  un  de  ces  types  factices  qu'a  créés  l'imagination  orientale,  la 
licorne,  avec  son  mufle  et  ses  pattes  de  lion,  avec  sa  corne  unique 
plantée  au  milieu  du  front  (^fig.  311).  Les  pattes  sont  étendues,  griffes 
en  avant;  elles  sont  au  contraire  repliées  quand  c'est  le  taureau  qui 
couronne  le  fût,  et  alors  la  saillie  robuste  du  genou  donne  une  meil- 

1.  c'est  le  cas,  par  excMUplc.  ilaiis  le  palais  n"  7.  Fi.amun  cl  Coste,  pi.  145. 

2.  Flaxdin  et  Coste,  iil.  S8  et  'Jl  ;  Diellaiuv.  l'Aii  /iiiliqur.  II.  p|.  20.  Stulze,  pi.  'M  et  7o. 

3.  Il  sciulilc  à  Slol/.e  {Pcnepolis,  Bonerkunijcii)  i[\\r,  dans  li's  elia [liteaux  des  colonnes 
lia  poiiiipic  i|0  I.  I;i  l'oriiic  des  tètes  J'ajipidic  plulôl  \<-  clicviil  (pie  le  lauieau.  Pour  véri- 
licr  la  Justesse  de  cclti'  (diseivalidii  ({ue  n'a  t'aili'  aucun  aiilrc  voyageur,  il  faudrait 
avilir  sous  les  yeux  des  nidulages  de  ces  débris;  niai>  il  m-  sciait  [las  étonnant  que  le 
sculpteur  onieiuanislc  eût  ciicrché  là  une  sorte  de  cdniproniis  entre  les  formes  des 
deux  grands  quadruiièdcs.  C'eût  été  créer  un  type  factice  de  ]ilus,  qui  n'aurait  l'ieu  eu  de 
plus  étrange  que  celui  de  la  licorne,  auipud  a  été  assignée  ailleurs  cette  nuune  fonction 
de   soutien  des  arcliil laves. 


LA    COLONNE. 


491 


leure  pondération  aux  masses  du  chapiloau  (li^.  :312i.  De  toute  manière, 
la  partie  inférieure  du  chapiteau  se  détache  i)rusquement  de  la  colonne; 


311.  —  Pei'sépolis.  Palais  de  Xerxès,  portique  oriental.  Chapiteau  et  base.  Fiandin  et  Coste, 

Perse  unrienne,  pi.  XCIII. 

la  ligne  qu'elle  dessine,  parallèle  à  rarchitrave,  fait  un  angle  droit  avec 
l'axe  du  fut.  Entre  ce  fût  conique  et  la  surface  rectangulaire  qui  limite 
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la  sccliou  horizontale  du  eliapileau,  point  de  liaison;  ancun  intermé- 
diaire comme  celni  qn'ofîrc  l'échiné  dans  le  chapitcan  dorique.  «  Il  en 
résulte  que  le  support  présente  des  contrastes  heurt(''s,  qui  satisfont 
imparfaitement  le  regard,  qui  sont  bien  près  de  le  blesser'.  » 

L'architecte  s'est  sans  doute  aperçu,  à  uu  moment,  qu'il  y  avait  là 
un  défaut,  que  son  chapiteau,  s'il  accompagnait  bien  l'architrave  en  se 
développant  à  souhait  dans  la  même  direction,  s'emmanchait  mal  avec 
le  fût;  il  a  cherché  un  moyen  <-  de  préparer  le  contact  des  formes  et 
d'eu  méiui^er  l'approche"  <>.  Voici  ce  qu'il  a  imaginé  pour  réussir  dans 
cette  entreprise  (tig,  312-317).  «  Après  avoir  diminué  la  hauteur  du  fût, 
il  l'a  couronné  d'un  chapiteau  divisé,  dans  le  sens  vertical,  en  deux 
parties  égales  et  de  formes  contraires.  L'une,  celle  qui  repose  sur  le 
fut,  est  un  cylindre  dont  les  génératrices,  à  l'extrémité  supérieure,  se 
raccordent  avec  un  quart  de  rond  renversé;  sur  ce  quart  de  rond 
repose  l'autre  moitic*  du  chapiteau,  qui  affecte  aussi,  au  point  de  départ, 
la  forme  cylindrique;  la  partie  supérieure  est  terminée  par  un  cavet. 
Le  chapiteau,  dénué  d'ampleur,  se  projette  faiblement  hors  du  fut''.  » 
Le  quart  de  rond  et  le  bord  supérieur  du  cavet  sont  décorés  l'un  d'oves 
et  l'autre  de  perles.  A  négliger  ces  détails  et  à  prendre  cette  forme 
dans  son  ensemble,  on  a  pu  proposer  d'admettre  que  l'idée  première 
en  a  été  suggérée  par  la  tète  du  palmier.  La  partie  inférieure  du  chapi- 
teau, avec  ses  masses  tombantes,  figurerait  les  branches  desséchées  de 
l'arbre,  qui  s'abaissent  et  se  rabattent  ainsi  sur  le  tronc.  La  partie  su- 
périeure, avec  ses  divisions  ascendantes,  représenterait  les  branches 
nouvelles,  qui,  pleines  de  sève,  s'élancent  au-dessus  du  feuillage  flétri 
et  auxquelles  leur  poids  fait  décrire  une  légère  courbe'.  Les  stries  ver- 
ticales qui  rayent  la  surface  des  deux  portions  du  cylindre  répondraient 
aux  intervalles  qui,  dans  la  nature,  séparent  les  palmes  dont  se  com- 
])Ose  le  bouquet  terminal,  (^ette  hypothèse  n'a  rien  d'invraisemblable; 
mais  pourtant  il  ne  saurait  guère  être  question  ici  d'une  imitation 
directe,  quoique  le  palmier,  qui  ne  pousse  pas  sur  les  hautes  terres  du 
Fars,  se  rencontre  dans  les  vallées  qui  les  mettent  en  rapport  avec  le 
littoral,  et  qu'il  abonde  en  Susianeet  sur  toute  la  c(5tc  du  golfe  Persique. 
Les  formes  qui  caractérisent  cet  arbre  ne  sont  pas  reproduites  ici  avec 
la  même  fidélité  que  dans  certains  chapiteaux  égyptiens''.  Si  le  palmier 

t.  (lu.  ('iiUM !•:/,,  Uisinirc  rritiqnc  des  ori(jiitrs  cl  tic  lu  foriwitloti  des  ordres  gri'fs,  p.  99. 

2.  Ch.  C.uw'iEZ,  lllsloirc  crilitiuc,  p.  101. 

.'{.  (Ji.  Chipikz,  IVstctirc  rrilique,  |».  101. 

4.  Flandin.  RelaiioiK  I.  II,  p.  l.'iG. 

:;.  HIstnIrr  dr  IWrf.  f.  1,  pp.  oMl-riiiT.  '^S'^.  i]ii.  ÎVM  .'I  :<i-8. 
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est  i)oiir  quelque  ciiose  dans  la  disposition  de  ce  membre  du  chapiteau 


;^13.  —  Le  chapiteau  vu  de  prolîl. 


■il  4.  —  riai]  (li'S  volutes. 


:îir>.  —  Plan  de  la  partie  A. 


316.  —  Plan  de  la  partie  B. 


312.  —  La  base  et  le  chapiteau  vus  de  face.  317.  —  Plan  de  la  hase. 

312-317.  —  Persépolis.  Propylées.  Flandin  et  Coste,  Porxe  ancienne,  pi.  LXXV. 


.,im: 


perse,  il  semble  que  ce  soit  le  palmier  déjà   inlerprétn  par  d'autres 
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ard'sles,  par  ceux  de  rÉi;ypte  et  par  ceux  de  l'Assyrie.  C'est  la  libre 
copie  de  premières  copies  plus  voisines  de  la  nature;  dans  ce  motif  de 
seconde  main,  le  caprice  de  l'ornemaniste  a  introduit  des  ornements, 
tels  que  les  oves  et  les  perles,  qui  rendent  la  ressemblance  plus  loin- 
taine et  plus  difticilc  à  saisir. 

Ce  premier  chapiteau  cylindrique  se  reliait  très  lieureusement  au 
fût;  mais  il  ne  se  raccordait  pas  mieux  avec  le  couronnement  supé- 
rieur de  la  colonne  que  ne  le  faisait  le  fCd  lui-même,  dans  le  type  déjà 
décrit.  C'est  ce  dont  l'architecte  s'aperçut,  peut-être  après  des  essais 
dont  la  trace  s'est  perdue.  Cette  transition  dont  il  sentait  le  besoin,  il 
l'opéra  en  insérant  entre  les  deux  chapiteaux  un  membre  intermé- 
diaire qui  tient  de  l'un  et  de  l'autre  par  sa  forme,  un  ))risme  entouré 
d'appendices  où  dominent  les  lignes  courbes.  Ce  sont  d'étroits  piliers, 
qui,  rattachés  au  sommet  du  chapiteau  inférieur  par  un  quart  de  rond 
décoré  d'oves,  sont  disposés  suivanf  un  plan  cruciforme.  Dans  chacun, 
des  volutes  superposées  tiennent  lieu  de  bases  et  de  chapiteaux.  Des 
cannelures  séparées  par  un  méplat  strient  la  face  de  ces  piliers,  ainsi 
que  le  pulvinus  des  enroulements  '. 

Dans  cet  ensemble,  la  disposition  des  deux  couples  de  volutes 
ulfrirait  quelque  analogie  avec  celle  des  prothyrides  grecques,  si  l'on 
supposait  les  enroulements  du  sommet  développés  dans  une  direction 
opposée  à  celle  des  volutes  inférieures  ;  mais  ce  n'est  pas  ici  le  cas  :  les 
volutes,  comme  dans  le  chapiteau  ionique,  se  font  pendant;  leur  courbe 
à  toutes  est  tournée  dans  le  môme  sens.  La  différence,  c'est  que  la 
ligne  qui  les  relie  est  ici  verticale  et  non  pas  horizontale,  arrangement 
qui  ne  se  rencontre  dans  aucune  autre  architecture.  Si  cette  situation 
dressée  et  latérale  assignée  à  la  volute  surprend  l'œil  et  ne  le  satisfait 
point,  ce  n'est  pas  seulement  par  l'effet  des  habitudes  qu'il  a  prises  dans 
l'étude  des  monuments  grecs.  Lorsqu'elles  surmontent  la  colonne 
ionique,  les  volutes  s'arrondissent  autour  de  l'échiné  et  du  gorgerin, 
comme  les  boucles  d'une  riche  chevelure  autour  de  la  tète  d'une 
jeune  tille.  Ce  rapprochement  s'était  présenté  tout  d'abord  à  l'esprit 
des  anciens;  le  groupe  des  deux  volutes  conjuguées,  par  les  idées 
qu'il  éveillait  et  par  les  origines  que  lui  prêtait  une  riante  et  subtile 
imagination,  rappelait  ainsi  ce  qu'il  y  a  de  plus  aimable  dans  la  beauté 
humaine,  qui  reste  toujours  la  beauté  par  excellence.  On  n'en  peut 
dire   autant   du   groupe   singulier  que   constituent   ces   deux  volutes 

I.    {'.w.   Cilli'iKZ.  lli^lnirr  iriliqKc,   ji.    |()2. 
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réunies  par  un  plan  vertical.  C'est  surtout  la  spire  inférieure  qui 
étonne  le  regard;  on  ne  s'en  explique  point  le  mouvement:  on  ne 
voit  pas  quelle  forme  animale  ou  végétale  en  aurait  suggéré  la  pensée 
première. 

Grâce  à  cette  succession,  à  cette 'accumulation  de  motifs,  larclii- 
tecte  arrive,  il  est  vrai,  à  passer  sans  heurt  do  la  forme  conique  du  fût 
à  la  forme  rectangulaire  du  clia])itoau  bicéphale;- mais  l'un  au  moins 
de  ces  motifs,  le  prisme  décoré  de  volutes,  n'est  pas  d'un  effet  heu- 
reux. Le  grand  défaut  de  cette  transition,  c'est  d'ailleurs  d'être  trop 
longue  et  de  sembler  trahir  un  certain  embarras;  elle  prend,  si  vous 
mettez  à  part  la  base  et  le  chapiteau  bicéphale,  j)lus  du  tiers  de  la  hau- 
teur totale  du  support.  Ce  problème  de  la  jonction  des  formes  s'est 
imposé  à  tous  les  peuples  dont  Tari  a  lait  ime  grande  place  à  la 
colonne;  mais  aucun  d'euv  n"a  employé,  pour  le  résoudre,  une  mé- 
thode aussi  laborieuse  et  aussi  compliquée. 

C'était  la  colonne  à  double  chapiteau  et  à  volutes  qui  se  dressait 
entre  les  quatre  énormes  piliers  des  propylées  monumentales  du  pla- 
teau de  Persépolis,  elle  encore  qui  là,  dans  le  grand  [)alais  de  Xerxès, 
soutenait  le  plafond  de  la  salle  centrale,  tandis  que  dans  les  portiques 
qui  tlanquaient  cette  salle  sur  trois  de  ses  faces,  on  s'était  contenté  du 
simple  chapiteau  bicéphale.  C'est  aussi  à  ce  type  que  [)araissent  avoir 
appartenu  les  supports  de  la  Salle  aux  cent  colonnes,  ceux  de  l'intérieur 
comme  ceux  du  portique  de  la  façade';  il  en  est  de  même  dans  la  salle 
hypostyle  d'Arlaxerxès,  à  Suse.  Le  premier  type,  le  plus  simple, 
paraissait  suflire  pour  les  petits  palais,  pour  ceux  qui  servaient  d'habi- 
tation ;  mais  on  préférait  le  second,  jdus  décoratif  et  d'un  aspect  plus 
riche,  pour  ces  édifices  somptueux  où  le  souverain  recevait  les  hom- 
mages des  chefs  de  son  peuple  et  des  ambassadeurs  étrangers.  Si. 
comme  dans  l'un  de  ces  bâtiments,  dans  celui  où  la  colonne  était  le 
plus  colossale,  ce  type  complexe  ne  se  rencontrait  pas  partout,  au 
moins  y  figurait-il  dans  la  partie  principale  de  la  construction,  dans  la 

I.  Ou  n'avait.  Jusqu'à  ces  deruier^  tcuiips,  irirouvé  que  île  i'ait)les  débris  de  ces  cha- 
piteaux; cependant  Cosle  avait  pu  en  voir  assez  pour  s'exprimer  ainsi  dans  ses  notes 
manuscrites  :  «  Les  l'ûts  des  colonnes  sont  cannelés  à  vives  arèli>s;  les  chapiteaux  sont 
formés  de  quatre  parties  distinctes,  comme  ceux  du  portique  n"  I.  »  Les  fouilles  faites 
il  y  a  une  dizaine  (rannées  ont  dégagé  de  nombreux  fûts  et  débris  de  chapiteau  (Stolze, 
BenwrkHivjen,  f.).  Dans  bîs  plauclu's  f.T.  08  et  OU  di'  l'atlas  publié  par  la  mission  alle- 
mande, sous  ce  titre,  Détails  'les  cohnines.  on  trouvera  photographiés  des  fragments  du 
groupe  des  taureaux,  des  piliers  à  volutes,  et  de  la  partie  cylindrique  qui  fait  la  transi- 
tion entre  ceux-ci  et  le  lût.  On  a  tous  les  éléments  nécessaires  pour  une  restitution 
de  la  colonne. 


VM^  LA  PERSE. 

pièce  où  à  ccrlains  jouis  de  l'aiiiicu  le  l'oi  ilcs  rois  sié{j,e<iil  en  i:,rcUi(le 
pompe  sur  son  (rôiie;  eelle-ci  se  distinguait  ainsi,  a  première  vue,  des 
portiques  latéraux  sous  lesquels  se  répandait  la  foule  admise  à  con- 
templer ce  spectacle. 

Quand  on  a  décrit  la  colonne  perse  et  analysé  les  éléments  qui  la  com- 
posent, on  ne  résiste  pas  à  la  tentation  de  se  demander  d'où  elle  vient, 
si  Ion  peut  ainsi  parler,  c'est-à-dire  où  elle  a  pris  naissance,  jusqu'à 
quel  point  elle  est  originale  et  dans  quelle  mesure  les  artistes  qui  l'ont 
créée  se  sont  inspirés  de  types  antérieurs  et  de  modèles  étrangers;  on 
veut  s'expliquer  les  caractères  particuliers  qui  la  distinguent,  tels  que 
la  gracilité  singulière  de  son  fût  et  les  formes  toutes  spéciales  de  sa 
base  et  de  son  chapiteau. 

On  a  proposé  d'admettre  que  le  support  égyptien,  à  le  considérer 
même  dans  ses  types  les  plus  achevés,  dérive  du  pilier  qui,  taillé  dans 
la  roche  vive,  servait  à  soutenir  le  plafond  des  hypogées.  Cette  théorie 
n'a  rien  d'invraisemblable.  On  suit  pas  à  pas  le  travail  qui,  par  une 
suite  de  retouches  et  d'heureux  perfectionnements,  a  dégagé  du  pilier 
massif  la  nidjle  et  tière  colonne  de  Louqsor  et  de  Karnak;  celle-ci, 
jusque  dans  ces  édifices  qui  sont  le  chef-d'œuvre  de  l'art  égyptien, 
garde  des  proportions  qui  en  rappellent  les  origines  et  la  physionomie 
première;  il  lui  faut  d'ailleurs  rester  puissante  et  un  peu  trapue  pour 
ne  pas  lléchir  sous  le  poids  des  énormes  architraves,  des  lourds 
combles  de  pierre  dont  le  fardeau  lui  est  imposé  par  le  constructeur'. 
A  mesurer  de  TomI  la  colonne  perse,  on  sent  qu'elle  n'a  pas  le  môme 
point  de  dépai't  i fig.  318i.  Si,  jusque  dans  les  édifices  les  plus  gran- 
dioses qu'ait  bâtis  la  royauté  achéménide,  elle  ne  porte  jamais  que  du 
bois,  elle  n'a  pu  avoir  d'autre  rôle  avant  que  l'architecture  dont  elle  fait 
partie  intégrante  se  fût  essayée  à  de  si  hautes  entreprises,  et,  par  suite, 
elle  laisse  deviner  le  temps  où,  dans  des  constructions  plus  simples, 
le  support  était  tiré  de  la  même  matière  que  le  comble  en  charpente. 
C'était  un  tronc  d'arbre.  Ce  support  primitif,  le  grossier  ancêtre  de  l'élé- 
gante colonne  des  édifices  de  Persépolis  et  de  Suse,  on  peut  s'en  faire  une 
idée  par  celui  sur  lequel  reposent  les  toitures  plates  des  maisons  dont 
se  composent  aujourd'hui  les  villages  du  Muzoïdéran,  une  de  ces  pro- 
vinces riveraines  de  la  mer  Caspienne  où  les  Ariens  ont  séjourné  avant 
de  se  répandre  sur  le  plateau  de  l'Iran  (fig.  319).  Il  y  a  une  ressemblance 
frappante  entre  l'entablement  de  ces  habitations  et  celui  des  palais 

I.  Illstuin-  (h  l'Art,  I.  11.  pp.  ;i4;;-:i;i:2. 
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perses,  tel  que  nous  le  comprenons  et  que  nous  l'avons  restitué;  mais  la 
colonne  ne  se  pi'èle  pas  moins  bien  à  la  comparaison.  La  pièce  de  i)ois 
qui  la  couronne  l'ait  sur  le  fut  luie  saillie  très  marquée;  elle  s'étend,  de 
droite  et  de  gauche,  dans  le  même  &ens  (pie  l'architrave,  comme  pour 
mieux  l'épouser  et  lui  fournir  un  plus  solide  appui;  sa  masse  est  à 

peu  près  celle  (pie  présenterait,  avaid  Té- 
pannelage,  le  cliapiteau  bicéphale  des  ordres 
persé|)olitains.  Le  fût  est  très 
(''lanc(''.  il  csl  légèrement  co- 
ni(iue,  l'arbre  ayant  toujours, 
à  sa  tète,  un  moindre  diamèfre 
qu'à  son  pied. 
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Palais  n°  H. 


1.  Palais  n"  2.  2.  Propylées. 

318.  —  Tableau  coaipai'atif  des  tlitfërentes  colonnes  de  Persépolis.  Flandin  et  Coste, 

Verse  ancienne,  j>l.  168  bis. 

ne  laisse  pressentir  celle  que  ciselleront  plus  tard  avec  tant  de  soin  les 
ouvriers  de  Darius  et  de  Xerxôs.  C'est  un  quartier  de  roc  à  peine  dé- 
grossi; très  large  par  en  bas,  où  il  prend  son  assiette  sur  le  sol,  il 
s'amincit  à  son  sommet,  où  le  poteau  vient  s'engager  dans  une  dépres- 
sion circulaire  qui  se  creuse  au  milieu  de  la  face  supérieure.  Malgré 
l'indécision  du  travail,  la  forme  qu'il  affecte  ainsi  se  rapproche  plus  ou 
moins  de  celle  d'une  pyramide;  lorsqu'on  sentira  le  besoin  de  s'arrêter 
à  un  type  nettement  déhni.  on  n'aura  point  de  |)eine  à  tirer  de  celle 
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ébauche  incerUiiue  riieurcux  contour  de  celte  cloclie  dont  nous  avons  ad- 
miré, dans  les  palais  du  Grand  Roi,  le  prolil  éléf;ant  et  la  riche  décoration. 
Nous  avons  déjà  donné  des  preuves  nombreuses  de  la  persistance 
(les  habitudes  locales  '  ;  il  n'y  a  aucune  raison  de  croire  que  les  demeures 
où  vivaient,  il  y  a  quelque  vingt-cinq  siècles,  les  habitants  de  ce  que  les 
(irecs  appelaient  l'Hyrcanie  ditTérassent  sensiblement  do  celles  que  le 


•'!!'.).  —  IlaliiiaLiou  des  paysniis  du  Ma/.endcran.  Dieulalby,  VArl  (int'Kjtte.  II.  (ii^-.  35. 

voyageur  l'eiicontre  aujourd'hui  dan>  le  (t/ulati  et  le  Mazandéran .  Cette 
colonne  de  bois  aurait  donc  servi,  de  toute  antiquité,  dans  cette  partie 
au  moins  de  l'Iran,  à  soutenir  la  toiture,  et  nous  en  aurions  une  tidèle 
copie  dans  la  plus  ancienne  colonne  de  pierre  qu'aient  dressée  les  archi- 
tectes perses,  dans  l'unique  colonne  qui  soit  encore  debout,  à  Pasar- 
gade,   parmi    les  ruines    que   l'on  s'accorde   à    nommer  le  pdlais  de 

I.  lli^luu-c  de  l'Art,   I.  1.  p.   11(3;  t.  U.   pii.  iiU,   ll.'i,    lOi.   171-172,    17S;  1.   V,   ji]!.  7:!, 
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Cyrm  ifig.  291  .  La  matière  seule  est  difTérento:  mais  c'est  le  même 
aspect.  Point  de  cannelures;  à  distance  on  pourrait  j)rendre  ce  fut  lisse 
pour  le  tronc  d'un  arbre  très  droit  et  très  élance.  Mais  (jndlc  forme  avait 
le  chapiteau?  (  )n  l'ignore  ;  quant  à  la  base,  jjIus  élémentaire  encore  que  le 
dé  qui  remplit  la  même  fonction  dans  la  maison  que  nous  avons  décrite, 
ce  n'est  qu'un  disque  interposé  entre  le  sol  et  le  tViL  Là  ou  les  oau\ 
pluviales  n'étaient  pas  aussi  abondantes  que  sur  le  versant  septciiliional 
de  l'Elbourz  et  où  l'on  ne  risquait  pas  de  les  voir  monter  juscpi'à  une 
certaine  hauteur,  un  plateau  de  ce  genre  sufOsail  à  pn-veuir  le  <'<mt;ut 
du  bois  et  de  la  terre  humide. 

Sont-ce  ces  maisons  de  paysan  qui  ont  suggéré  aux  premiers  archi- 
tectes qu'ait  employés  la  royauté  perse  l'idée  de  tenter  cette  transcrip- 
tion lapidaire  d'une  forme  née  du  bois?  Ce  qui  permet  d'en  douter, 
c'est  que  la  Perse  est  bien  loin  de  l'Hyrcanie;  dans  la  vallée  du  Polrar, 
on  n'avait  pas  sous  les  yeux  ces  types  d'habitation.  D'autres  modèles, 
mieux  faits  pour  provoquer  l'imitation  et  d'ailleurs  plu>  rapprochés, 
ont  pu  éveiller  cette  pensée  dans  l'esprit  de  l'arliste  chargé  de  bâtir  le 
palais  du  conquérant  qui  avait  transporté  l'empire  des  Mèdes  aux  Perses. 
L'architecture  du  bois  s'était  développée  en  .Médie,  dans  une  contrée  qui 
touchait  d'une  part  à  la  région  des  grandes  forêts,  et  qui,  de  l'autre 
côté,  était  coutiguë  à  la  Perse:  là,  dans  cette  Ecbatane  qui  pendant  un 
siècle  avait  été  l'une  des  cités  reines  du  monde  oriental,  elle  avait  con- 
struit des  édifices  dont  l'ampleur  et  la  beauté  étaient  célèbres  dans  ton 
l'Iran.  Un  des  écrivains  les  mieux  informés  et  les  plus  exacts  de  l'anti- 
quité, Polybe,  après  avoir  défini  le  site  et  résumé  rapidement  l'histoire 
d'Ecbatane,  à  propos  d'une  expédition  d'Antiocbus  le  Grand,  décrit  ainsi 
le  palais  qui  faisait  la  gloire  de  cette  capitale  :  «  Le  palais  a  près  de  sept 
stades  de  tour,  et  la  magnificence  des  divers  bâtiments  dont  il  se  com- 
pose donne  une  haute  idée  de  la  richesse  des  princes  qui  les  ])remiers 
ont  créé  cet  ensemble.  Quoique  le  bois  employé  dans  la  construction 
fût  tout  cèdre  et  cyprès,  nulle  part  il  ne  se  montrait  à  nu;  solives  des 
plafonds,  lambris,  colonnes  qui  soutenaient  les  portiques  et  les  péri- 
styles, tout  était  revêtu  de  lames  de  métal  ;  ici  brillait  l'argent,  et  là  c'était 
l'or;  toutes  les  tuiles  étaient  d'argent'.  <>  L'historien  parle  ensuite  du 
temple  d'.Ena,  lisez  Anahit;  lors  de  l'arrivée  d'Antiocbus  dans  cette 
ville,  les  colonnes  des  portiques  qui  enveloppaient  le  sanctuaire  étaient 
encore,  dit-il,  toutes  dorées-.  L'historien  n'indique  pas  de  quelle  ma- 

\.  Polybe.  X,  xwii.  îi-lo. 
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tière  étaient  faites  ces  colonnes;  cependant  l'impression  qne  laisse  la 
lecture  de  ce  texte  est  que  le  temple,  où  bi'illait  aussi  partout  l'éclat  des 
métaux  précieux,  était  du  même  style  que  le  palais.  La  dorure  est  bien 
plus  facile  à  appliquer  et  tient  mieux  sur  le  bois  que  sur  la  pierre. 

On  a  prétendu  qu'il  ne  fallait  pas  cberclier  dans  ce  texte  curieux  de 
renseignements  sur  le  palais  de  Cyaxare  et  d'Astyage  et  que  «  les  pavil- 
lons en  charpente,  décrits  par  Polybe,  avaient  été  probablement  con- 
struits par  les  derniers  Acbéménides  on  plus  probablement  encore  par 
les  Arsacides,  leurs  successeurs,  à  l'imitation  des  édicules  élevés  par  les 
souverains  de  lîabylone  ».  On  ajoute  que,  «  si  les  palais  en  bois  d'Ecba- 
tane  avaient  été  élevés  par  les  rois  mèdes,  ils  auraient  eu,  lors  de  l'expé- 
dition d'Antiocluis,  de  six  cents  à  huit  cents  ans  d'existence,  et  anraient 
survécu  à  la  conquête  perse  et  à  la  conquête  macédonienne.  Pour  cela, 
il  aurait  fallu  que,  pendant  près  de  huit  siècles,  des  princes  orientaux  de 
race  et  d'origine  différente  aient  consenti  à  habiter  ou  tout  au  moins  à 
entretenir  les  mêmes  palais,  et  que  les  soldats  de  Cyrus  et  d'Alexandre 
aient  respecté  les  lames  d'or  cl  d'argent  qui  couvraient  les  bois  apparents 
et  même  les  tuiles,  hypothèses  aussi  inadmissibles  l'une  que  l'autre  '.  » 

A  proposer  de  rajeunir  ainsi  ces  l)Atimentset  de  les  attribuer  aux  Ar- 
sacides, il  semble  qu'on  n'ait  pas  lu  dans  son  entier  le  passage  de  Polybe  ; 
en  effet  celui-ci  ne  manque  pas  de  noter  que  la  plupart  des  revêtements 
de  métal  furent  enlevés  lors  de  la  prise  d'iu'batane  })ar  Alexandre,  et 
que  ce  pillage  continua  sous  Antigone  et  sous  Séleucus.  La  description 
de  Polybe  se  rapporte  donc  à  l'état  dans  le({uel  la  conquête  macédo- 
nienne trouva  le  palais  en  330  avant  notre  ère.  Entre  cette  date  et  celle 
du  détrônement  d'Astyage  par  Cyrus,  vers  5()0,  il  n'y  a  point,  beaucoup 
s'en  faut,  un  aussi  long  intervalle  de  temps  qu'on  veut  bien  le  dire. 
Supposez  le  palais  construit  non  pas  même  par  Astyage,  le  dernier  des 
rois- mèdes,  mais  par  son  prédécesseur  Cyaxare,  le  premier  des  rois 
mèdes  qui  ait  été  vraiment  riche  et  }uussant,  l'édilice,  lorsque  les  Grecs 
entrèrent  en  Médie,  n'aurait  été  vieux  (jue  d'environ  trois  siècles;  où 
a-t-on  été  prendre  les  six  ou  huit  siècles  que  l'on  fait  sonner  si  haut? 

l'aute  des  Arsacides,  on  se  rejette  sur  les  derniers  Acbéménides; 
mais  peut-on  invoquer,  à  l'appui  de  cette  conjechire,  même  le  plus  lé- 
ger indice?  Partout  où  ont  bfdi  les  architectes  qu'ont  employés  les  héri- 
tiers de  Cyrus,  ils  paraissent  l'avoir  fait  sur  le  plan,  dans  les  données 
et  dans  le  style  qu'avaient  mis  à  la  mode  les  somptueux  édifices  grou- 

1.   DiErLAi'-HV.  l'Art  (iiiHipie  de  lu  Pernf,  L  U,  p.  NS. 
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pés  sur  la  fameuse  terrasse;  il  n'y  a  eu,  sous  les  Acliéménides,  qu'une 
seule  arcliitecture  royale,  celle  de  Persépolis.  On  en  a  la  preuve  à  Suse 
et  à  Hainadan.  A  Suse,  il  fallait  aller  chercher  la  pierre,  dans  la  mon- 
tagne, à  trois  ou  quatre  jours  de  marclie;  elle  n'en  a  pus  moins  joué 
là  le  même  rôle  qu'à  Persépolis,  où  elle  se  trouve  à  pied  d'œuvre. 
Les  palais  de  Suse,  signés  de  Darius  et  d'Artaxerxès  Mnémon,  sont,  à 
quelques  détails  près,  des  répliques  fidèles  des  -palais  de  Persépolis. 
A  Hamadan,  on  a  signalé  quelques  traces  d'un  monument  dont  il  ne 
subsiste  que  des  fragments  de  fûts  cannelés  et  les  bases;  or  celles- 
ci  sont  toutes  pareilles  aux  bases  campaniformes  de  Persépolis  et  de 
Suse'  ;  elles  doivent  avoir  appartenu  à  une  de  ces  salles  hypostyles  dont 
le  type  est  connu  par  les  ruines  voisines  dlstakhr;  en  effet,  l'une  d'elles 
porte  une  inscription  qui  est  presque  l'exacte  copie  de  celle  qui  a  été 
relevée  à  Suse;  Artaxerxès  Mnémon  y  donne  sa  généalogie  et  y  atteste 
qu'il  a  construit  Yapadùna  d'où  provient  ce  fragment,  qui  appartient 
aujourd'luii  au  Musée  de  Titlis".  On  a  là  les  débris  du  palais  que  les 
héritiers  de  Cyrus  s'étaient  fait  bâtir,  dans  leur  capitale  du  nord,  sur  le 
modèle  des  édifices  de  Persépolis;  ces  restes  ne  sont  certainement  pas 
ceux  du  palais  de  bois  dont  Polybe,  qui  ne  puisait  qu'aux  meilleures 
sources,  marque  très  bien,  en  quelques  mots,  le  caractère  original. 
Hiver  comme  été,  l'air  ({'Hamadan  est  vif  et  sec;  point  de  pluies 
abondantes,  point  de  chaleurs  humides  qui  attaquent  et  désagrègent  le 
bois.  Il  en  est  de  même  dans  toute  l'étendue  de  Ylrak-adjémi.  Les 
palais  que  la  dynastie  des  Sotis  avait  bâtis  à  Ispaiian,  et  où  supports, 
plafonds  et  combles  sont  en  bois,  restent  encore  debout,  quoique 
depuis  un    siècle  et   demi  ils  soient  abandonnés  et  que  les  princes 

1.  Ker  Porter,  Tmvels,  11,  p.  li;j.  Mûrier,  A  second  Joumcy  Ihrough  Persin,  p.  208. 
Sir  H.  Rawlinson,  qui  a  souvent  visité  Hamadan  entre  183o  et  1839,  a  vu  cinq  ou  six  de 
ces  bases  du  type  classique  perse,  dont  une  est  figurée,  d'après  Morier,  p.  266  du  tome  II 
de  The  five  grent  monarchies  of  the  castcrn  world,  par  (L  Rawlinson.  Ces  intéressanls  débris 
ont  échappé,  nous  ne  savons  comment,  à  Coste  et  Flandin;  les  restes  de  l'ûts  et  de  bases 
qui  ont  attiré  leur  attention  sont  bien  plus  simples  et  paraissent  d'un  caractère  très  pri- 
mitif  Flv.ndi.n,  Relation,  t.  I,  pi».  387-388;  Coste  et  Fla.ndi.n,  Perse  ancienne,  pi.  \XV). 

2.  Je  dois  à  M.  James  Darmestelcr  une  traduction  dp  la  partie  du  texte  qui  iiput  se 
lire  sur  la  photographie  que  j'ai  PTitre  les  mains;  il  est  en  tout  point  pareil  à  l'inscrip- 
tion de  Suse  (Oppert,  le  Peuple  des  Mèdes,  n°  18  ,,  sauf  qu'il  ne  j)arail  pas  contenir, 
comme  celui-ci,  la  mention  d'une  restauration.  Arlaxerce  aurait  été  ici  le  vrai  créateur 
du  palais.  F^'inscription  a  été  lucntionnéc  dans  les  Proceediinjs  of  Ihe  societij  of  hilitical 
archwolo(j!i.  ii  mai  188.");  mais  l'auteur  de  la  traduction  qui  y  est  donnée  ne  semble  pas 
avoir  remarqué  la  différence  que  croit  apercevoir  M.  Darmesleter.  Pour  savoir  à  quoi 
s'en  tenir,  il  faudrait  avoir  une  copie  plus  complète  du  texte,  dont  certaines  parties  sf 
voient  mal  sur  le  cliché,  par  suite  de  la  forme  couiln'  df  rnii^/inal;  b's  Idlres  étaient 
iiravées  sur  le  tore. 
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Kadjars,  établis  à  Téhéran,  ne  les  entretiennent  point.  L'ancien  palais 
<]es  rois  Mèdes,  à  Ecbatane,  avait  été  protégé  par  le  prestige  des  souve- 
mrs  qui  s'y  rattachaient.  Les  récits  d'Hérodote  et  surtout  ceux  de  Ctésias 
laissent  deviner  ce  que  l'imagination  populaire  avait  fait  du  rôle  et  de 
la  vie  de  ces  antiques  souverains  qui  les  premiers  avaient  i'ondé  la  ])ré- 
pondérance  de  la  race  arienne  dans  le  monde  oriental  ;  il  courait  à  leur 
sujet  des  contes  analogues  à  ceux  qui  ont  été  recueillis  plus  tard  dans 
le  (Viah-nameh.  (iràce  à  ces  traditions  et  à  ces  légendes,  l'édifice  qu'ils 
avaient  bâti  demeurait,  tel  qu'ils  l'avaient  laissé,  cher  à  ce  peuple  mèdc 
dont  les  chefs  et  les  prêtres  avaient  gardé,  dans  la  monarchie  nouvelle, 
une  très  grande  situation  et  dont  les  fils  comptaient  parmi  les  plus  vail- 
lants soldats  de  l'armée  perse.  Ce  n'était  pas  lui  que  les  rois  du  sang 
d'Achéménès  habitaient  toujours  lorsqu'ils  venaient  passer  à  Ecbatane 
la  saison  chaude;  mais  ils  le  conservaient  et  y  siégeaient  peut-être  en 
pompe  à  certains  jours,  à  titre  d'héritiers  des  Déjocès,  des  Phraorte  et 
des  Cyaxare,  comme  aujourd'hui  encore  le  Sultan,  à  Gonstantinople, 
quitte  son  palais  de  Dolma-bagtrhé  pour  aller  célébrer  à  Stamboul,  dans 
le  Vieil. r  Sérail,  parmi  les  bâtiments  élevés  par  ses  ancêtres,  dans  ces 
cours  qui  d'ordinaire  sont  désertes,  la  cérémonie  du  Courhan-bdiram. 
Cette  architecture  du  bois  qui  s'était  couverte,  à  Ecbatane,  d'une  si 
riche  parure,  ce  n'est  pas  de  Babylone  qu'elle  a  été  ajq)ortée  sur  le  pla- 
teau de  l'Iran,  soit  à  l'époque  des  Arsacides,  soit  dans  des  temps  anté- 
rieurs. Elle  se  serait  inspirée,  dit-on,  de  ces  édicules  faits  de  bois,  de 
métal  et  d'étoffe  que  l'on  voit  figurés  dans  les  bas-reliefs  assyriens 
cl  que  nous  avons  essayé  de  restituer  d'après  ces  modèles';  mais  ceux- 
ci,  quel  qu'en  fût  l'usage,  n'étaient  jamais  que  de  petite  dimension  et 
tenaient  moins  de  la  maison  que  de  la  tente;  c'étaient  ou  des  kiosques 
à  jour,  dressés  au  milieu  d'un  jardin,  ou  des  tabernacles  posés  au-des- 
sus d'un  autel;  mais  il  y  avait  loin  de  là  à  un  palais,  tel  que  celui  dont 
avait  besoin,  pour  se  placer  dans  un  cadre  digne  de  sa  fortune  nou- 
velle, cette  dynastie  qui,  après  avoir  abattu  Xinive,  avait  étendu  sa 
domination  jusqu'à  l'Euxin  et  à  l'Haiys.  Si  elle  s'était  décidée  à  copier 
les  résidences  royales  de  ces  monarques  assyriens  dont  elle  se  portait 
l'héritière,  elle  aurait  élevé,  au  pied  de  sa  citadelle,  un  de  ces  édifices 
aux  murs  épais  où  la  décoration  consistait  surtout  en  bas-reliefs  ciselés 
dans  la  pierre  et  en  briques  émaillées.  Or  rien  ne  ressemblait  moins 
que  le  palais  d'Ecbatane  à  ces  montagnes  d'argile  séchée  au  soleil;  il 
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avait  les  proportions  élaiieées  et  la  légèreté  des  coiistruclioiis  où  do- 
mine le  bois,  et  c'étaient  les  métaux  précieux,  découpés  en  plaques  ou 
en  feuilles  minces,  ([ui  recouvraient  partout  la  cliarpente  et  fournis- 
saient ainsi  la  matière  principale  de  l'ornement. 

Ce  qui  peut,  dans  une  certaine  mesure,  donner  l'idée  de  l'aspect  que 
présentait  cette  résidence  royale,  ce  sont  certains  édifices  de  la  Perse 
moderne,  par  exemple,  à  Ispahan .  le  palais  de§  Tcheel-Soutouu .,  ou 
«    quarante   colonnes    », 
bâti  par  Cliah-Housseïn, 
le  dernier  des  Sofis.  La 


grande  salle  ouverte  sur 
le  devant  ou  talar,  qui  en 
forme  la  pièce  principale, 
est  précédée  par  un  large 
portique  dont  la  toiture 
est  supportée  par  di\-liuit 
fines  colonnes  de  bois  (fig. 
320 1.  Partout,  sauf  dans 
la  corniche,  où  des  bois 
de  diverses  couleurs  com- 
posent une  sorte  de  mo- 
saïque, le  bois  se  cache 
et   disparaît   sous   des 
fragments   de    miroirs 
taillés  en  losange.  Des       SM/M'/M/^/z^yM 
prismes  de  cristal  et  des 
glaces    biseautées    or- 
nent même  les  plafonds 

divisés  en  compartiments  carrés.  Le  bois  n'est  pas  habillé  ici  de  la 
même  manière  qu'il  l'était  à  Ecbatane;  mais  il  donne  des  dispositions 
semblables,  et,  ce  qui  ajoute  encore  à  la  ressemblance,  les  glaces,  dont 
le  tain  est  terni,  ont  aujourd'Imi  toute  l'apparence  de  vieilles  plaques 
d'argent  bruni  et  oxydé.  Il  est  curieux  de  pouvoir  signaler  ainsi  sur  le 
sol  delà  Médie,  à  tant  de  siècles  de  distance,  deux  édifices  où  le  prin- 
cipe de  la  construction  et  de  la  décoration  est  le  même.  L'analogie 
persiste  jusque  dans  certains  détails  qui  ont  leur  intérêt;  ainsi  ce  sont 
des  couples  de  lions  adossés  qui  servent  de  base  aux  colonnes  des  deux 
files  centrales  du  porche,  motif  où  l'on  l'econnait  tout  d'abord  un  sou- 
venir des  plus  vieilles  traditions  de  la  Perse. 


3iJ0.  —  Le  pavillon  des  niii-oirs,  à  Isjiahan.  Coupe  partielle. 
Flandiu  et  Cosle,  Verse  moderne,  pi.  3i. 
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On  devine  pourqnoi  nous  avons  tant  insisté  sur  le  palais  rrEchatane; 
nous  le  considérons  comme  le  représentant  le  plus  avancé  vers  l'Orient 
d'un  système  de  construction  qui  a  été  en  usage,  depuis  les  temps  les 
plus  reculés,  dans  toute  une  partie  de  l'Asie  Antérieure,  système  que 
caractérise  l'emploi  presque  exclusif  du  bois,  comme  nous  l'ont  prouvé 
l'étude  de  la  tombe  rupestre,  qui  s'applique  à  imiter  dans  la  pierre  les 
façades  en  cbarpente,  et  celle  de  Thabitation  moderne,  où  se  sont 
fidèlement  conservées,  dans  les  villages,  les  habitudes  primitives'. 
L'aire  où  ce  genre  d'architecture  a  prévalu  et  où  la  tradition  en  est 
encore  vivante  correspond  à  cette  vaste  région  boisée  qui  commence 
à  la  Propontide  et  borde  l'Euxin,  qui,  par  les  forets  du  Taurus,  re- 
joint la  Lycie,  et,  par  celles  du  Caucase,  se  prolonge  jusqu'à  l'IIyrcanie 
et  vient  se  terminer  à  la  Caspienne.  Ecbatane  était  ou  paraît  du  moins 
aujourd'hui  en  dehors  des  limites  de  cette  zone;  mais,  si  l'on  bâtit  en- 
core en  bois  à  Ispahan,  sur  ce  plateau  où  il  n'y  a  pas  d'autres  arbres 
que  ceux  des  jardins,  à  plus  forte  raison  pouvait-on  le  faire  dans  la 
capitale  de  la  Médie,  bien  plus  voisine  de  ces  montagnes  du  Kurdistan 
et  du  Luristaii  où  il  existe  encore,  par  j)laces,  des  chênaies  qui  doivent 
être  les  restes  d'antiques  forêts,  qu'ont  fini  par  détruire,  ici  comme  sur 
tant  d'autres  points  du  monde  ancien,  l'incurie  des  hommes  et  la  dent 
des  troupeaux. 

Il  est  aisé  de  comprendre  comment  l'architecture  royale  de  la  Médie 
a  exercé  sur  celle  de  la  Perse  une  influence  dont  la  trace  ne  s'est  point 
efTacée,  alors  même  que  l'art,  cultivé  dans  un  autre  milieu  et  disposant 
de  bien  autres  ressources,  fut  entré  dans  des  voies  nouvelles.  Les  his- 
toriens s'accordent  à  signaler  les  emprunts  que  les  Perses  firent  aux 
Mèdes,  quand  le  génie  de  Cyrus  eut  fait  passer  dans  leurs  mains  l'em- 
pire de  l'Iran.  La  royauté  perse  n'avait  point  de  passé;  pour  ne  point 
paraître  inférieure  à  sa  devancière,  elle  lui  prit  la  pompeuse  ordonnance 
et  l'étiquette  de  sa  cour.  Les  rudes  et  pauvres  montagnards  qui,  la 
veille  du  jour  où  ils  étaient  devenus  les  maîtres  subits  de  l'Asie,  allaient 
encore  aussi  simplement  vêtus  que  le  sont  aujourd'hui  les  Baklitiaris 
et  les  Lurs,  adoptèrent  la  longue  robe  et  la  tiare  médique.  Ce  fut  en 
s'appropriant  l'armement  des  Mèdes  et  leur  tactique  que  les  Perses 
substituèrent  des  corps  de  troupe  régulièrement  constitués  aux  contin- 
gents capricieux  et  mal  équipés  des  tribus  du  Fars\  ils  tirèrent  des 
riches  pâturages  de  Y Azcrbifijan  les  chevaux  destinés  à  la  remonte  de 

I.  Ilislnin'  dv  l'Ali,  l.  V.  |>|i.  ls:!-|S():  pp.  37()-:f72. 
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leur  cavalerie'.  On  ne  saurait  donc  s'étonner  que,  loul  en  changeant 
de  matériaux,  les  architectes  de  Cyrus  et  de  Darius  se  soient  inspirés 
du  palais  d'Ecbatane  et  des  autres  édifices  du  même  genre  que  renfer- 
maient les  villes  de  la  Médie:  s'ils  conservèrent  la  cliarpente  pour  les 
combles,  ils  tirent  la  colonne  de  pierre,  ce  qui  leur  permettait  de  lui 
donner  une  plus  grande  hauteur  et  ce  qui  lui  assurait  une  plus  longue 
durée.  Dans  chacune  des  architectures  qui  ont  employé  la  colonne,  dans 
l'égyptienne,  dans  la  perse,  dans  la  grecque,  dans  celle  du  moyen  àgc 
chrétien,  la  colonne  a,  comme  un  être  vivant,  sa  physionomie  propre  et 
personnelle,  dont  le  caractère  est  détermim''  moins  encore  par  le  détail 
des  formes  secondaires,  par  la  présence  ou  l'absence  des  cannelures, 
par  le  profil  de  la  base  et  du  chapiteau,  que  par  la  proportion  de  l'en- 
semble. Or  la  colonne  perse,  quelques  dimensions  qu'elle  affecte,  garde 
toujours  la  marque  de  son  origine  ;  là  même  où  elle  se  compose  d'énor- 
mes pièces  de  calcaire  taillées  en  tronc  de  cône,  encore  sent-on  qu'elle 
est  née  du  bois  ;  son  ancêtre  légitime,  c'est  quelque  cyprès  séculaire 
qui,  sur  l'ordre  de  Déjocès  ou  de  Phraorte,  est  tombé  sous  la  liache  du 
bûcheron,  dans  les  forêts  de  l'Elbourz  ou  du  Zagros. 

Ce  qui  reste  plus  obscur,  c'est  la  question  de  savoir  comment  est  venue 
à  l'artiste  perse  l'idée  de  son  chapiteau,  des,élémeiits  qui  le  composent 
et  du  mode  de  groupement  suivant  lequel  ils  sont  réunis.  Une  pre- 
mière observation,  c'est  que,  dans  la  maison  du  Mazendéran  ifig.  319j 
comme  dans  le  palais  d'Ispahan  itig.  320  .  la  tête  de  la  colonne  présente 
une  forme  qui  rappelle,  en  gros,  celle  du  chapiteau  persépolitain.  Ici, 
c'est  une  pièce  de  bois  transversale  qui  fait  bras  de  croix  avec  le  fût  ; 
là  ce  sont  des  tablettes  superposées  qui  vont,  en  s'élargissant,  à  la 
rencontre  du  comble.  La  poutre  qui  joue  de  part  et  d'autre  le  rôle 
d'architrave  est  bien  plus  exposée  à  fléchir,  sous  le  poids  de  la  toiture, 
que  ne  le  serait  un  bloc  lapidaire  de  même  dimension;  c'est  ce  doiil 
le  constructeur  se  rend  compte,  au  village  comme  dans  la  brillante 
capitale  de  Chah-Abbas,  et  il  se  préoccupe  de  réduire  autant  que  pos- 
sible la  portée  des  poutres  sur  le  vide;  c'est  ainsi  que  s'explique  cette 
tendance  très  marquée  du  membre  terminal  de  la  colonne  à  se  déve- 
lopper dans  le  même  sens  que  l'architrave.  C'était  de  même  un  comble 
de  bois  qu'avait  à  soutenir  la  colonne  de  l'architecte  perse;  son  chapi- 
teau devait  donc,  lui  aussi,  affecter  cette  disposition  rectangulaire  qui 
le  distingue  du  chapiteau  égyptien  et  du  chapiteau  grec. 

l.    HÉRODuïE,  I,    l:]o;   StH.\1î(i.\.  XI.   XIII,  '.1. 
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Celte  disposition  étant  ainsi  suggérée  ou  plutôt  imposée  par  la 
nature  des  matériaux,  rarcliitecte  avait  à  en  tirer  jiarti  au  point  de 
vue  de  la  décoration,  à  la  tourner  en  ornement,  l'ourquoi  son  choix 
s'est-il  })orté  sur  le  motif  auquel  il  est  toujours  resté  fidèle,  pourquoi 
a-t-il  placé  sur  le  haut  du  fût  de  grands  quadrupèdes  couchés,  ici  des 
licornes,  là  des  taureaux?  Les  colonnes  de  Mêched-Mouiu/ab  ont  toutes 
perdu  leur  chapiteau;  on  ne  sait  donc  pas  comment  le  fût  se  liait  à 
l'entablement  dans  les  premiers  édifices  royaux  de  la  Perse. 

Peut-être  un  jour  des  fouilles  nous  feront-elles  retrouver  dans  les 
décombres  quelques  débris  de  cette  portion  de  l'ordre,  ce  qui  nous  appren- 
drait si  ces  artistes  ont  constitué  du  premier  coup  ce  type  singulier  ou 
bien  s'ils  n'y  sont  arrivés  que  par  une  suite  d'ébauches  et  de  retouches. 
Dans  ce  dernier  cas,  il  y  aurait  à  tirer  de  ces  premiers  essais  plus  d'un 
renseignement  utile  ;  suivant  qu'ils  présenteraient  tel  ou  tel  caractère,  on 
aurait  à  chercher  dans  tel  ou  tel  art  antérieur  les  antécédents  et  comme 
le  point  d'attache  de  la  forme  nouvelle.  L'historien  n'a  pas  cette  res- 
source; c'est  à  Persépolis  seulement,  dans  des  édifices  dont  les  plus 
anciens  ne  sont  pas  antérieurs  au  règne  de  Darius,  qu'il  rencontre  ce 
chapiteau,  et  celui-ci  s'y  montre  dès  lors  tel  qu'il  restera  jusqu'au  der- 
nier jour;  l'usage  en  a  déjà  fixé  la  composition  et  arrêté  les  lignes 
maîtresses.  C'est  une  difficulté  de  plus  que  de  ne  pouvoir  saisir  ce  type, 
pour  ainsi  parler,  à  l'état  naissant  ;  l'enquête  en  devient  plus  malaisée 
et  la  conjecture  plus  incertaine. 

On  songe  tout  d'abord  à  l'Assyrie,  où  le  chapiteau  présente  déjà 
une  complication  et  une  superposition  de  formes  qui  tendent  à  élargir 
le  plateau  sur  lequel  reposera  l'architrave'  ;  mais  ce  qui  reste  propre 
à  la  Perse,  c'est  le  parti  qu'elle  a  pris  de  réserver  à  ses  demi-corps  de 
taureau  la  place  et  le  rôle  de  têtes  du  support.  On  a  beau  n'avoir 
retrouvé  ce  motif  ni  parmi  les  ruines  des  palais  de  la  Mésopotamie  ni 
dans  les  figurations  d'édifices  que  présentent  souvent  les  bas-reliefs, 
on  ne  peut  s'empêcher  de  croire  que  les  exemples  de  l'Assyrie  soient 
pour  beaucoup  dans  l'invention  et  dans  l'adoption  de  ce  type  singulier. 
N'est-ce  pas  à  elle  que  l'architecte  perse  a  emprunté  les  grands  tau- 
reaux ailés,  gardiens  des  portes  du  palais  (pi.  II  et  III,i?  N'a-t-elle  pas 
fait  partout,  dans  la  décoration  de  ses  éditices,  un  emploi  constant  de 
ces  tigures  d'animaux,  qu'elle  a  exécutées  avec  tant  de  maîtrise,  soit 
qu'elle  les  copiât   sur   nature,   soit  qu'elle  y  rapprochât  des  formes 

1.  Ilisloiir  'le  l'ArL  t.  11,  tiji.  41  pI  42. 
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tirées  de  types  divers?  Or,  si  l'on  examine  le  peu  qui  reste  de  ses 
portiques,  on  reconnaît  ((u'elle  y  a  bien  inséré  ces  figures,  mais  d'autre 
façon,  en  les  interposant  entre  le  sol  et  le  fût.  A  Kouioundjik  et  à 
Nhnroud,  on  a  signalé  des  bases  où  la  colonne  reposait  sur  les  reins 
d'un  spbinx  ailé;  ailleurs,  dans  un*  portique  que  représente  un  des 
bas-reliefs  qui  proviennent  du  palais  d'Assourbanipal,  ce  sont  des 
lions  et  des  griffons  qui  jouent  ce  môme  rôle^  Ge  motif,  qui,  semble- 
t-il,  était  d'un  usage  fréquent  sur  les  bords  du  Tigre,  peut  avoir  mis  sur 
la  voie  de  celui  dont  l'origine  nous  préoccupe;  on  se  serait  emparé  de 
la  donnée,  mais  pour  en  prendre  le  contre-pied;  on  aurait  imaginé 
de  placer  sur  le  sommet  de  la  colonne  ces  animaux  qui,  à  Ninive,  en 
soutenaient  le  poids,  et  on  les  aurait  chargés  de  porter  l'entablement. 

Si,  dans  cette  architecture  assyrienne  où  la  colonne  tient  si  peu  de 
place,  on  ne  trouve  pas  le  corps  de  l'animal  mis  à  cet  endroit  sous 
l'architrave,  tout  au  moins,  dans  les  produits  de  ce  que  nous  avons 
appelé  l'art  industriel,  ce  corps  fournit-il  parfois  les  éléments  de  motifs 
dont  la  disposition  rappelle  sensiblement  celle  du  chapiteau  de  Persé- 
pohs.  Pour  justifier  cette  assertion,  il  suffit  de  renvoyer  à  ces  paires 
de  lions  qui,  dans  les  bas-reliefs  assyriens,  décorent  souvent  le  four- 
reau des  épées'.  Les  lions  se  tournent  le  dos;  la  partie  inférieure  de 
leurs  corps  est  parallèle  au  fourreau;  mais,  dans  certains  de  ces 
exemplaires,  les  croupes  et  les  tètes  s'en  écartent  à  angle  droit.  La  dif- 
férence, c'est  qu'ici  les  plans  horizontaux  ménagés  par  la  nuque  des 
animaux  et  par  l'entre-deux  des  corps  ne  portent  rien  :  les  figures  ne 
sont  que  des  appliques;  mais  la  silhouette  qu'elles  donnent  est  la  même 
que  celle  du  groupe  des  taureaux  conjugués  qui  caractérise  l'ordre 
perse. 

Ge  qui  se  prête  mieux  encore  à  cette  comparaison,  c'est  une  sorte 
d'étendard  dont  l'image,  copiée  sur  un  original  de  bronze,  s'est  con- 
servée dans  un  bas-relief  de  Khorsabad  (tig.  321).  Gette  enseigne, 
dressée  sur  le  char  du  roi,  se  termine  par  un  disque  qui  renferme  des 
emblèmes  destinés  à  etfraver  l'ennemi  et  à  rappeler  la  puissance  du 
dieu  qui  protège  le  monarque  ;  or  la  hampe  est  séparée  de  ce  disque 
par  toute  une  série  de  formes  intermédiaires  qui  constituent  une  sorte 
de  chapiteau,  dont  le  membre  principal,  celui  qui  a  la  plus  forte  saillie 
et  qui  attire  le  plus  l'attention,  se  compose  de  deux  têtes  accolées  et 
opposées  d'un  monstre  qui  a  mntle  de  lion  et  corne  unique  au  milieu 

1.  Histoire  de  l'Art,  (.  11.  fi-.  s:i,  Si-,  s;j,  8(î. 

2.  Histoire  de  l'Art,  t.  Il,  fi-'.  272,  (l-2.  i  I:î. 
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du  front,  type  factice  dont  nous  avons  déjà  signalé  l'emploi  à  l'orsé- 
polis  (Cv^.  311).  Si  les  tètes  n'étaient  pas  ici  séparées  du  corps,  la  res- 
semblance serait  complète;  il  suffirait  d'ajouter  et  de  rattacher  à  celle-ci 
le  col  et  la  croupe  pour  obtenir  cette  forme  oblongue  que  la  nature 
particulière  du  comble  perse  imposait  au  chapiteau  qui  le  supporte. 

Si,  comme  nous  serions  disposé  à  le  croire,  les  architectes  qui  ont 
i)iili  les  ])alais  des  rois  Achéménides  ont  pu  trouver  en  Assyrie,  dans 
les  motifs  que  nous  venons  de  décrire  et  dans  d'autres  semblables, 
comme  les  premiers  linéaments  de  leur  thème  favori,  ce  qui  leur  est 
propre,  c'est  que,  dans  le  groupe  qu'ils  donnent  pour  couronnement  à 
leur  colonne,  ils  ne  font  jamais  entrer  ce  lion  duquel  l'image  s'offrait 
partout  à  leurs  yeux  dans  les  modèles  dont  ils  s'inspiraient;  ils  l'y  rem- 
placent par  le  taureau.  Si  celui-ci  a  obtenu  la  préférence,  c'est  que  la 
forme  allongée  de  sa  tête  et  surtout  ses  cornes  donnaient  une  masse 
dont  les  profds  étaient  mieux  en  rapport  avec  le  caractère  général  du 
ciuqîiteau.  Par  leur  franche  saillie,  les  cornes  le  continuaient,  en  dimi- 
nuaient la  lourdeur,  et  fournissaient  môme  le  moyen  d'en  relever  l'effet 
par  des  oppositions  de  couleur.  Oreilles  et  cornes  étaient  des  pièces 
rapportées,  comme  on  l'observe  au  Louvre  sur  plusieurs  des  fragments 
qui  proviennent  de  Suse  (fig.  322),  et,  dans  les  décombres,  on  ne  les  a 
jamais  retrouvées;  il  y  a  donc  lieu  de  croire  que,  là  tout  au  moins,  ces 
accessoires  étaient  exécutés  en  bronze.  Ce  qui  confirme  la  conjecture 
par  laquelle  on  est  tenié  d'expliquer  cette  substitution  du  taureau  au 
lion,  c'est  le  fait  que,  dans  l'une  au  moins  de  ses  ordonnances,  l'ar- 
chitecte perse  a  conservé  la  tête  du  fauve,  mais  en  y  plantant  une 
corne  au  milieu  du  front  (fig.  3H  ).  Ce  type  factice,  qui  appartient  au 
répertoire  de  l'art  chaldaeo-assyrien,  il  a  pu  en  tirer  parti  parce  qu'il  y 
trouvait  l'élément  dont  il  avait  besoin,  cette  saillie  et  cette  courbure 
de  la  corne  qui  terminent  si  bien  son  chapiteau,  qui  le  dégagent  et  qui 
l'allègent . 

En  Kgypte  aussi,  on  découvre  des  motifs  qui  ont  une  certaine  ana- 
logie avec  ceux  que  nous  venons  d'étudier.  Dans  ces  architectures  fein- 
tes qu'aiment  à  représenter  les  peintures  des  tombes,  il  est  tel  chapi- 
teau oîi  des  tètes  de  lion  s'interposent  entre  l'abaque  et  la  Heur  épanouie 
qui  surmonte  le  fut  (fig.  323)  ;  ailleurs  on  voit  à  la  même  place  des  têtes 
de  chèvres  et  d'ibex;  mais  celles-ci  sont  perdues  dans  le  fouillis  des  mo- 
tifs, entre  les  volutes  et  les  fleurs  de  lotus.  Dans  ces  colonnes  simulées, 
l'ornementation  est  si  exubérante,  elle  se  compose  de  membres  si  nom- 
l)reux  et  qui  sont  si  peu  liés  les  uns  nux  autres  qu'il  est  difficile  de  croire  à 


321.  —  Étendard  assvrien.  Botta  et  Flandin,  Monument  de  Ninive,  II,  pi.  158. 
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l'existeûce  réelle  des  types  ainsi  Heures';  le  décorateur  semble  avoir 
réuni  des  motifs  qui  m;  coûtent  rien  à  son  pinceau,  sans  se  demander 
si  le  métal  môme  et  le  jjois,  malgré  leur  souplesse  et  leur  légèreté,  se 
prêteraient  h  l'exécution  de  modèles  d'une  fantaisie  aussi  compliquée. 
Au  contraire,  les  niotiis  de  {»rovenaiicc  assyrienne  sur  lesquels  nous 
avons  appelé  l'attention  offrent  tous  les  caractères  de  copies  exactes. 


322.  —  Fr.np'ment  de  taureau.  Louvre.  Hauteur,  O^/t").  Dessin  de  Saint-Elme  Gantier. 

qui  reproduisent  fidèlement  les  formes  d'objets  en  bronze.  Ce  qui 
d'ailleurs  semble  surtout  exclure  la  pensée  du  rapprochement  auquel 
on  a  songé%  c'est  que  les  masques  de  lion,  indiqués  ici  au  nombre 
de  six,  font  à  la  colonne  une  sorte  de  collier  et  rentrent  plutôt  ainsi 
dans  la  donnée  d'un  chapiteau  dressé  sur  plan  circulaire;  il  n'y  a 
donc  rien  là  qui  mette  sur  la  voie  de  cette  forme  barlongue  par  la- 
quelle se  caractérise  le  chapiteau  perse,  tandis  que  celle-ci  se  laisse 
tirer  sans  effort  du  groupe  qui  termine  la  hampe  de  l'étendard  (tig.  321) 

L   Histoire  de  l'Art,  t.  L  pp-  :ii^-54;L  fig.  3l7-:{20. 
2.   DiEfLAFOY,  l'Art  iiiitiijiic,  II.  p[i.    82-Si-, 
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et  surtout  de   celui   des  deux  lions   qui   décorent  le  tburreau  d'épée. 
iVutant  qu'il  est  permis  d'en  juger  par  le  peu  que  nous  savons  de 
cette  histoire,  les  Perses,  la  veille  même  de  leur  avènement  à  l'em- 
pire, ne  devaient  guère  être  plus  civilisés,  plus  soucieux  du  luxe  des 

belles  formes  que  ne  le  sont  au- 
jourd'hui les  Lurs  et  les  Bakhtia- 
ris  ;  ils  ont  donc  dû  commencer  par 
prendre  de  toutes  mains  les  élé- 
ments de  cet  art  que  les  nouveaux 
maîtres  du  monde  oriental  ne  pou- 
vaient pas  se  dispenser  de  créer, 
s'ils  ne  voulaient  pas  paraître  infé- 
rieurs à  leurs  devanciers.  Les  Mèdes, 
dont  les  Perses  étaient  encore  les 
vassaux,  fournirent  le  premier  et 
principal  apport;  ce  fut  leur  archi- 
tecture qui  donna  la  disposition  des 
salles,  la  composition  des  combles 
et  cette  proportion  élancée  de  la 
colonne  qui  restera  toujours  le  ca- 
ractère distinctif  de  l'ordre  perse. 
Mais,  du  jour  où,  dans  le  sud  de 
riran,  on  se  mettait  à  bâtir  en 
pierre,  le  changement  de  matériaux 
impliquait  la  nécessité  d'employer 
des  motifs  autres  que  ceux  qui 
étaient  nés  du  bois,  et,  pour  satis- 
faire ce  besoin,  il  était  naturel  de 
s'adresser  tout  d'abord  aux  peuples 
(]ui,  après  les  Mèdes,  étaient  les  plus 
proches  voisins  des  Perses,  à  ceux 
qui  habitaient  le  bassin  du  Tigre.  On 
a  quelques  raisons  de  croire  que  la  Susiane  était  déjà  rattachée  à  l'em- 
pire mède  avant  Cyrus;  or,  entre  la  plaine  susienne  et  la  chaldéenne,  la 
limite  a  dû  toujours  être  aussi  indécise  qu'elle  l'est  aujourd'hui,  dans 
cette  région,  entre  les  territoires  qui  dépendent  du  Chah  et  ceux  qui  re- 
lèvent du  Sultan.  Il  est  d'ailleurs  probable  que,  bien  avant  de  devenir  les 
maîtresses  du  bas  pays,  les  tribus  des  monts  de  l'Iran  s'étaient  accoutu- 
mées à  demander  aux  centres  industriels  de  la  Mésopotamie  cespro(kiits 


23.  —  Colonne  éj^yptienne  dans  Les  peiiitiu'cs 
(les  tombes.  Prisse  d'Avenues,  Histoire  de 
l'Art  ni/ijptien.  t.  1. 
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manufacturés  qui  lui  viounenl  aujourd'hui  de  l'Europe,  par  Bender-Bou- 
rhir.  Enfin,  vers  le  milieu  de  son  règne,  Cyrus  s'emparait  de  Babylone. 

Il  semble  donc  (ju'il  y  ait  eu  un  [tremier  art  perse  qui  aurait  em- 
prunte à  la  .Médie  et  à  la  (Ihaldée  tout  ce  qu'il  ne  tirait  pas  des  condi- 
tions particulières  du  milieu  et  de  son  propre  génie.  Cet  art,  contempo- 
rain de  Cyrus  et  de  Cambyse,  n'aurait  connu  qu'un  seul  des  deux  types 
du  chapiteau  perse,  celui  que  nous  appellerons  le  type  simple,  hypothèse 
qui  s'accorde  avec  les  résultats  de  la  comparaison  instituée  entre  les 
motifs  assyriens  et  les  motifs  éi;\[)liens  dont  les  architectes  des  rois 
Achéménides  ont  pu  s'inspirer,  lorsqu'ils  ont  eu  à  relier  au  comble  de 
bois  leur  colonne  de  pierre. 

Avec  Darius  et  les  grandes  constructions  de  Persépolis,  une  période 
nouvelle  s'ouvre  pour  l'art,  dans  l'empire  agrandi  et  doté  enfin  d'une 
organisation  qui  en  accroît  les  ressources.  Les  Perses  ont  occupé 
l'Egypte;  comme  tous  les  conquérants  qui  s'y  sont  succédé,  depuis  la 
chute  de  son  indépendance  jusqu'à  nos  jours,  ils  avaient  été  éblouis  par 
la  splendeur  de  ces  édifices;  aussi  eurent-ils  aussitôt  la  pensée  d'imiter 
ces  merveilles.  C'est  ce  que  Diodore  atteste,  d'après  un  écrivain  qu'il  ne 
nomme  pas,  mais  qui  pourrait  bien  être  Clésias.  <  Les  Perses  pillèrent 
l'Egypte,  ils  enlevèrent  de  ses  temples,  au  temps  où  Cambyse  les  incendia, 
l'or  et  l'argent,  l'ivoire  et  les  pierres  précieuses  ;  ce  fut,  dit-on,  après  avoir 
emporté  en  Asie  toutes  ces  richesses  et  y  avoir  emmené  des  artistes 
égyptiens,  qu'ils  bâtirent  les  fameux  palais  de  Persépolis,  de  Suse  et  de 
la  Médie'.  a  L'étude  de  l'architecture  persépolitaine  confirme  cette  asser- 
tion. Nous  y  avons  déjà  relevé,  nous  y  relèverons  encore  plus  d'une  trace 
de  l'imitation  des  formes  propres  à  l'Egypte".  C'est  ainsi  que  le  second 
type  du  chapiteau  persépolitain,  le  type  composite,  paraît  avoir  emprunté 
à  certaines  colonnes  égyptiennes  l'un  tout  au  moins  des  éléments  qui  le 
constituent  (fig.  312  A).  Si  les  consoles  en  croix  qui  supportent  les  tau- 
reaux semblent  être  une  forme  particulière  à  laquelle  nous  ne  trouvons 
ailleurs  rien  de  comparable,  il  y  a  une  curieuse  analogie  entre  le  membre 
qui  précède  ces  consoles  et  des  chapiteaux  tels  que  ceux  de  Solch  et  de 
Sesebi^.  De  part  et  d'autre,  en  Perse  comme  en  Egypte,  on  croit  recon- 
naître dans  le  motif  que  l'architecte  a  introduit  là  une  même  interpréta- 
lion  conventionnelle  de  cet  élégant  bouquet  de  palmes  qui  couronne  le 
tronc  du  dattier,  palmes  qui  sont  ramenées  par  l'ornemaniste  au  même 

1.  DiODOIlE,  I,   XLVI,    'i. 

2.  Histoire  de  l'Art,  I.  \\  pp.  iM).  'lirl.  '.Vl'i. 

3.  Ihidi'in,  f,.   I.  li-.  :i:{7  .■!  :{'i,S. 
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^roiipcmeiil  svslcmali(jiie  al  dont  la  masse  se  {)aiiaji,e  de  môme,  à  son 
extrémité  snpérieure,  en  lobes  qui  en  marquent  les  divisions.  Il  y  a  dans 
le  détail  quelque  différence;  ainsi  le  bord  de  ces  lobes  est  décoré,  en 
Perse,  d'une  rangée  de  perles  qui  manque  en  Egypte  ;  mais,  à  cela  près, 

la  donnée  est  toute  pareille  ;  les  pro- 
fils se  correspondent  trait  pour  trait. 
En  revanche ,  l'Egypte  n'offre 
pas,  dans  aucune  au  moins  des  co- 
lonnes qui  s'y  sont  conservées,  le 
modèle  de  cette  partie  inférieure  du 
môme  chapiteau  qui  nous  a  paru 
pouvoir  rappeler  les  palmes  dessé- 
chées qui  se  replient  et  qui  retom- 
bent autour  du  tronc  (tig.  312,  Bi. 
On  a  voulu  chercher  l'origine  de  ce 
motif  dans  un  chapiteau  qui  ne  se 
rencontre  qu'une  seule foisenÉgypte, 
celui  du  prmneno'n'  de  Toutmèa^ ; 
mais  il  ne  semble  pas  qu'il  y  ait  au- 
cun rapport  entre  ces  deux  types  ; 
le  chapiteau  en  question  s'évase  par 
en  bas;  il  a  la  forme  d'une  cloche-. 
Au  contraire,  cette  portion  du  cha- 
piteau perse  n'est  pas  autre  cliose 
qu'un  cylindre  (h)nt  le  diamètre  est 
un  peu  supérieur  à  celui  du  fut, 
lequel  a  l'air  de  se  continuer  sous 
cette  sorte  de  gaine,  comme  le  stipe 
de  l'arbre  se  prolonge  et  se  perd  au 
milieu  des  feuillages  llétris.  Pour 
rencontrer  un  motif  qui  rappelle 
celui-ci,  ce  n'est  pas  à  l'Egypte  qu'il 
faut,  s'adresser  ;  on  le  trouvera  plus  aisément  en  Assyrie  et  en  Pliénicie, 
où,  dans  les  ivoires  de  Niniroud,  dans  les  débris  de  certains  meubles 
et  de  colonnettes  lapidaires,  ainsi  que  dans  la  décoration  de  maintes 
tables  sculptées,  nous  avons  eu  l'occasion  de  signaler  des  feuilles  ainsi 
rabattues  qui  entourent  le  sommet  d'un  fût  ou  d'un  montant  quelconque. 


324.  —  Montant  du  trône  royal,  à  Xakcli-i- 
RousLem.  Flaudiu  et  Gosle.  Pt'r.w  anciunn/', 
pi.  CLXXVII. 


I.   Dii'.n.Ai  ()Y,  IWrl  miliiiiir.  Jl,  p.  82. 

i.   Ilishnrr  (le  IWrl.   I.    1.   |ip.  aTl-oTi  cl   li^.  ;i;)(). 
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qui  l'enveloppent  comme  d'une  collerette  dont  l'ourlet  se  découpe  en 
festons  '.  Sans  doute  ce  motif,  dont  les  monuments  de  TAsie  Antérieure 
offrent  de  nombreux  exemples,  n'y  a  pas  tout  à  fait  le  même  dessin  que 
dans  Tordre  perse;  il  y  est  plus  court  et  plus  renflé;  mais  le  principe 
n'en  (ïst  pas  moins  le  même,  dans  l'un  comme  dans  l'autre  cas-.  Ouoi- 
qu'il  y  ait  entre  les  traductions  des  nuances  sensibles,  c'est  bien  de  la 
môme  forme  végétale  que  se  sont  inspirés,  chacun  à  sa  manière,  tous 
ces  artistes,  ceux  de  la  Mésopotamie  et  de  la  Syrie  connue  les  archi- 
tectes de  Darius,  (le  motif  se  retrouve  d'ailleurs  en  I*orse  même,  dans 
les  montants  du  trône  royal  sculptés  sur  les  tombes  rupestres,  et,  à 
Persépolis,  sur  la  face  interne 
du  chambranle  des  portes  ;  par- 
tout là  il  présente  tout  à  fait 
le  même  aspect  que  dans  la 
colonne  (fig.  324 1.  On  retrouve 
encore  dans  ce  trône  un  autre 
des  motifs  du  chapiteau  com- 
/;o.s77^,les  volutes  opposées  deux 
à  deux,  qui.  disposées  dans  le 
sens  vertical,  se  développent 
en  sens  contraire  ;  elles  déco- 
rent la  barre  transversale  de 
ces  sièges  (fig.  325:  ;  c'est,  trait 
pour  trait,  le  plus  singulier  des  motifs  dont  la  réunion  pique  si  fort  la 
curiosité  des  archéologues. 

Il  résulte  de  cette  analyse  que  le  plus  compliqué  même  des  deux 
types  du  chapiteau  perse  est  une  création  originale  où  se  sont  fondus 
des  éléments  de  provenance  diverse  ;  si  l'Egypte  y  a  fourni  son  contin- 
gent, ce  qui  y  prédomine,  ce  sont  les  motifs  empruntés  à  l'art  de  l'Asie 
Antérieure,  peut-être  à  celui  de  la  Médie,  que  nous  connaissons  mal, 
en  tout  cas  à  celui  de  la  Chaldée  et  de  l'Assyrie,  avec  l'adjonction  d'un 
membre,  les  pihers  à  volutes,  dont  la  genèse  reste  obscure.  Par  son 
caractère  général,  la  création  de  l'architecte  perse  fait  songer  surtout 
à  certains  ouvrages  assyriens;  voyez  par  exemple  les  pieds  des  sièges 
figurés  dans  les  bas-rehefs  de  Ninive  ;  on  y  trouve  déjà  cette  accumulation 

i.  Histoire  de  l'Art,  t.  II,  ti^^  129,  383,  386;  t.  III,  titr.  80,  81,  84.  On  trouvera  d'autres 
exemples  des  mêmes  formes,  empruntés,  eux  aussi,  aux  ivoires  assyriens,  dans  Uieu- 
lafoy,  l'Art  antique,  III,  ii^.  53,  o4,  o6. 

2.  Voir  pourtant  le  pied  de  trône  en  brunze  (|ue  nous  avons  l'iiijiriinli'  a  la  ocdlectinii 
de  Vojiué  (t.  Il,  lifi.  383);  là  la  ii'ssemblance  est  bien  frappante. 


;{23.  —  Ornement  de  la  barre  transversale  du  trône 
royal.  Dieulafoy,  l'Art  nnt/({ue,  III.  fig.  97. 
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un  peu  lourde  (rornements  qui  distingue  le  chapiteau  de  Persépolis'. 
Malgré  les  relations  que  la  conquête  avait  établies  entre  TEgyple  cl 
la  Perse,  la  part  de  l'Egypte  n'est  et  ne  pouvait  être  ici  que  très  secon- 
daire; c'est  ce  que  démontre  une  dernière  observation.  Dans  les  deux 
colonnes,  l'égyptienne  et  l'iranienne,  il  y  a  un  contraste  très  marqué 
entre  les  lignes  du  fut  et  l'ampleur  avec  laquelle  s'épanouissent,  dans  le 
chapiteau,  les  foi'uics  qui  relient  les  supports  ;i  l'entablement;  mais  le 
principe  d'où  l'on  part  pour  obtenir  ce  contraste  n'est  pas  le  même  en 
Perse  et  en  Egypte.  Prenez  une  colonne  égyptienne,  celle  même  que 
l'on  semble  avoir  imitée  à  Persépolis,  et  réduisez-la  aux  formes  élémen- 
taires qui  succèdent  à  l'épan- 
nelage  et  qui  précèdent  la  mise 
au  point;  vous  obtenez  deux 
cônes  tronqués,  d'inégale  hau- 
teur et  opposés  par  la  moindre 
section  (fig.  326).  Le  même 
procédé  de  simplification,  ap- 
pliqué à  la  colonne  de  Persé- 
polis, donne  un  cône  tronqué 
sur  lequel  repose  un  solide  pa- 
rallélipipédique  (fig.  327j-.  L'ar- 
chitecte perse  aura  beau  com- 
jdiquer  la  transition,  comme 
il  l'a  fait  dans  son  second  type, 
il  aura  beau  insérer  toute  une 
suite  de  formes  accessoires  entre  le  fut  et  le  chapiteau  proprement  dit, 
il  n'effacera  point  la  trace  de  l'opposition  première  et  de  la  diversité 
des  origines.  Là  même  où  des  ouvriers  égyptiens  auront  été  requis  de 
prêter  leur  concours  à  l'érection  de  l'édifice  et  auront  réussi  à  y  intro- 
duire tel  ou  tel  des  motifs  qui  leur  étaient  le  plus  familiers,  la  colonne 
iranienne,  svelte  fille  du  bois  et  soutien  d'un  comble  de  bois,  restera  tou- 
jours très  différente  de  la  colonne  égyptienne. 

Toute  pareille  est  l'impression  que  laissent  l'étude  et  la  comparai- 
son des  bases.  Il  n'y  en  a  qu'une  seule,  en  Perse,  ([ui  rap])elle  la  base 
égyptienne,  et  c'est  celle  de  cette  colonne  qu'il  y  a  tout  lieu  de  croire 
vraiment  autochtone  et  antérieure  aux  relations  avec  l'Egypte  (fig.  291). 
La  ressemblance  est  frappante  ;  mais  pour  l'expliquer  il  n'est  pas  besoin 

1.  ilixtoirc  de  IWit.  I.  II.  li--.  iiSii.  38b.  387,  388,  390. 

2.  CiiiiMF./..  Hisioliw  riitiqur  des  orifilncs  et  de  In  funiiiifinn  r/cs  Ordres  (/rees,  p.  !)8. 


;}26,  327.  —  Formes  élémentaires  des  colonnes 
égyptienne  et  perse.  Chipiez,  fig.  62  et  63. 
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de recourir  à  Tliypothèse  (ruii  emprunt.  La  base  de  Pasargade  n'est 
pas  autre  cliose  que  le  coussinet  interpose  entre  le  pied  du  support 
ligneux  et  le  sol  humide.  Dès  le  premier  éveil  de  l'instinct  plastique,  on 
a  donné  à  ce  coussinet  la  torme  circulaire,  pour  qu'il  fut  mieux  en  rapport 
avec  la  colonne. 

Il  n'y  a  rien  en  Egypte  qui  ressemble,  même  de  loin,  au  second  type 
de  base  qui  se  montre  à  Pasargade  près  du  premier,  à  ce  tore  cannelé 
sur  socle  cubique  qui  reparaît,  avec  de  légères  différences,  dans  certains 
édifices  postérieurs  (fig.  328).  (Jn  a  rapproché  ce  motif  de  celui  que 
présente  une  base  archaïque  découverte  à  Samos';  mais  il  n'est  pas 
nécessaire  d'aller  si  loin  pour  trouver  de  nombreux  échantillons  de  cette 
même  forme.  Cette  base,  caractérisée  par  l'ampleur  de  son  tore,  était 
d'un  emploi  courant  en  Assyrie-;  on  la  rencontre  fréquemment  dans 
l'architecture  rupestre  de  l'Asie  Mineure,  en 
Phrygie  et  en  Paphlagonie  (fig.  98,  138,  140, 
142,  149). 

Bien  avant  que  les  armées  de  l'Iran  parus- 
sent en  conquérantes  sur  ces  plateaux,  les 
peuples  de  la  péninsule  entretenaient  avec 
les  riverains  de  l'Euphrate  et  du  Tigre  des 
relations  dont  leur  art  porte  partout  la  marque. 
On  est  donc  fondé  à  voir,  dans  la  base  de  Sa- 
mos  comme  dans  celle  de  Pasargade,  des  va- 
riantes d'un  même  type  que  l'on  peut  appeler  la  ha^o  nshitique,  type 
qui,  comme  le  chapiteau  à  volutes,  aurait  été  transmis  aux  Grecs  par 
les  nations  de  l'Asie  Antérieure.  Si  toutes  les  deux  ont  un  trait  commun, 
les  cannelures  horizontales  du  tore,  elles  offrent  pourtant  des  profils  très 
distincts.  Dans  la  base  de  Samos,  ce  n'est  pas  seulement  le  tore  qui  est 
cannelé  ;  la  scotie  qui  se  creuse  au-dessous  est  rayée  par  les  mêmes  stries. 
De  plus,  à  Pasargade,  le  tore  repose  sur  une  plinthe  carrée,  tandis  que 
la  base  ionique  n'a  jamais  admis  que  des  moulures  exécutées  sur  plan 
rond,  hormis  dans  quelques  monuments  de  décadence; cette  différence 
est  capitale.  La  base  grecque,  même  sous  sa  forme  la  plus  élémentaire, 
est  ainsi  plus  complexe  et  d'un  arrangement  plus  savant  que  la  base  du 
Gahré;  or  le  composé  ne  donne  pas  naissance  au  simple.  Les  deux  types 
sont  bien  parents,  car  ils  ont  un  ancêtre  commun  ;  mais  c'est  une  parenté 
éloignée;  il  ne  saurait  être  question  d'imitation  directe  et  de  copie. 

1.  IJiELL.VFOY,  Vart  aiUiqiii\  l,  pp.  44-45. 

2.  Hhtoire  de  /'.A/7,  t.  II,  ]>.  227,  (ig.  87,  88. 


;j28.  —  Base  du  portique  ilii 
(laôrc,  à  Pasargade.  Prolil 
et  coupe.  Flandin  et  Coste, 
l'erse  oncioi  ne, [A.Ç'hXX\  II. 
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La  vraie  base  perge,  c'est  la  base  campaniforme  (lîg.  292,  304).  On  ii 
voulu  la  retrouver  en  Éjj;ypte  ';  mais  aucun  des  édifices  dont  les  Perses 
admirèrent  la  magnificence  à  Tlièbes  ne  leur  montra  rien  d(^  pareil;  ils 
ne  rencontraient  partout,  interposé  entre  le  sol  et  le  fut,  que  ce  mince 
plateau  qui  joue  dans  la  composition  de  l'ordre  un  rôle  si  efïacé.  Lui 
non  plus,  le  décor  n'a  rien  qui  rappelle  l'Egypte.  Sans  doute  il  y  a 
souvent,  en  Egypte,  au  pied  de  la  colonne,  un  bouquet  de  feuilles"; 
mais  ces  feuilles  tiennent  au  fût  et  non  à  la  base  ;  elles  ont  d'ailleurs 
la  pointe  tournée  vers  le  comble,  et  la  colonne  semble  sortir  de  cette 
verdure  comme  la  tige  d'une  plante  s'élance  au-dessus  du  collier  des 
folioles  radicales.  Ici  au  contraire  les  feuillages  qui  enveloppent  le 
corps  de  la  campane  sont  tous  renversés  vers  le  sol;  ils  descendent  au 
lieu  de  monter.  11  n'y  a  donc  rien  ici  qui  puisse  passer  pour  une  rémi- 
niscence de  l'art  égyptien.  Nous  avons  dit  comment,  dans  l'bypotbèse 
qui  nous  parait  la  plus  vraisemblable,  la  forme  de  la  campane  aurait 
été  suggéi'ée  à  l'architecte  par  celle  que  le  constructeur  de  village  avait 
jadis  été  conduit  à  donner  au  bloc  de  pierre  sur  lequel  reposait  le  pied 
du  tronc  d'arbre,  support  de  son  humble  toit  \  Ouant  à  l'ornementation, 
elle  est  assez  élégante  pour  que  l'on  soit  tenté  de  croire  que  les  pre- 
miers modèles  en  ont  été  fournis  par  un  de  ces  ouvriers  ioniens  dont 
parfois  on  s'imagine  sentir  la  touche  dans  maint  détail  de  l'architecture 
perse;  mais,  ({uelle  que  soit  d'ailleurs  la  main  qui  l'a  ciselé  dans  la 
pierre,  le  motif  garde  une  physionomie  qui  n'est  ni  assyrienne,  ni 
égyptienne,  ni  grecque.  Nulle  part  ailleurs  les  éléments  n'en  sont  ainsi 
disposés,  ni   surtout   tournés  dans  ce  sens.  Ainsi   donc,  tout  ici  est 


1.  Ihi'.iLAiov.  IWii  fiiiliiiiic.  II.  [1.  8fi.  Oudi  (pfcii  (lise  M.  hiciilardy  l'ii  cilant  Lepsius, 
jiiissiiii.  ji'  lie  Iriiiivc  niillf  )i;ul  de  bases  (■aiiipaiiirnrincs  dans  les  lypps  d'architecture 
légère  (]ue  j'ai  sons  les  yciix,  jiar  t'\riii|)le  dans  ct'nx  ijni  i  cniidissciil  iiuatre  des  planches 
dn  ]iieniiei-  volnnu'  de  Prisse  d'Avenues;  on  n'y  voit  jamais  que  des  disques  sans  é]tais- 
si'Hi-.  i|ni  n"onl  |ias  |dns  d'ini])orlance  que  ceux  sur  lesquels  poiie  la  colonne  lapidaire. 
^1.  Dienlalny  iciivnie  aussi  an  temple  de  Mesauriif-c^i-Sofrd,  eu  Nubie  (Lepsius,  t.  II. 
]d.  13U);  iiniis  ri'dilicc  ipi'ij  vise  esl,  de  l'avis  de  M.  Mas]u'io,  une  consliuclion  i\i\\  dale 
ail  pins  l(M  de  l'einiiire  d'Axoiiiu,  e'esl-à-dire  du  cimpiiènu!  siècle  de  notre  ère;  c'est 
une  éylise  ciuetieiiiie  liàlie  sur  les  ruines  d'un  lemple  é;4yjdien.  Dans  le  dessin  en  ques- 
linii.  il  n'y  a  qu'une  colonne  dont  la  base  ait  une  lointaine,  très  jointciine  analogie  avec 
la  base  campanifoinie,  et  cette  colonne  est  évidemment  de  très  basse  époque;  on  y  sent, 
dans  lonle  la  niod('iial nie.  rinlluence  de  l'ait  romain.  A  enté,  autant  que  l'on  peul  eu 
jui^er  par  une  vue  pilloresque,  les  colonnes  voisines  ont  des  bases  toutes  byzantines. 
1)  ailleurs,  à  supposer  (|ue,  par  impossible,  un  temple  nultien  recelât  cette  base  campa- 
niforme que  l'on  cheiche  vainement  en  Egypte,  comment  les  Perses  auraient-ils  (M,é  l'y 
prendre?  On  sait  ruiiiment  échoua  la  comiuète  de  l'Ethiopie  tentée  par  Canibyse. 

2.  llisliiirr  (le  l'Arl.  I.  [.  11;^.  :t3r!.  :\M.  3io,  '.Wk 
;i.  Ihi'Iriii.  I.  \'.  ]).    l'.ST. 
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oi'iginal,  uiissi  bien  le  llieiiie  décoratir  que  la  i'oriiiu  du  solide  auquel  il 
s'applique.  La  base  de  Persépolis  et  de  Suse  esl  une  n-uvre  bien  venue, 
dont  la  conception  et  l'exécution  font  bonneur  à  l'artiste  perse.  Dans 
son  cbapiteau,   lorsqu'il  a  \oubi  le  développer  et   le  compléter,   il   a 
laissé  des  incohérences  et  des  longueurs;  on  ne  saurait  cependant  ne 
point  admirer  le  grand  goût  et  l'art  ingénieux  avec  lequel,    dans  ses 
bustes  de  taureau,  il  a  plié  la  forme  vivante  aux  nécessités  de  la  déco- 
ration arcliitecluralc.  Il  a  su  la  simplifier  sans  lui  enlever  l'accent  de 
la  vie;  les  traits  caractéristiques  de  l'espèce  sur  laquelle  s'est  porté  son 
choix  restent  francliement  accusés,  quoique  les  menus  détails  soient 
éliminés  ;  ils  auraient  risqué  de  distraire  et  de  troubler  le  regard.  Les 
poils  de  la  nuque  et  du  dos,  de  l'épaule,  des  fanons  et  des  flancs  sont 
réunis    en    masses    d'un    ferme    contour,    auxquelles   la    frisure   des 
boucles  dont  elles  se  composent  donne  un  relief  plus  vigoureux  ;  en 
même  temps  le  collier  qui  pend  au  col,  orné  de  rosaces  et  d'un  riche 
fleuron  qui   tombe  sur  la   poitrine,  écarte   toute  idée  de   réalité;  ce 
sont  là  des  êtres  sacrés  et  presque  divins,  que  l'imagination  de  l'artiste 
a  comme  créés  à  nouveau  et  modelés  à  son  gré  pour  les  adapter  à  la 
fonction  qu'elle  leur  donnait  à  remplir.  Cependant,  tout  placé  qu'il  soit 
en  dehors  des  conditions  de  la  nature,  l'animal  n'a  pas  perdu  sa  physio- 
nomie propre.  Dans  le  mouvement  de  la  tête,  légèrement  inclinée  en 
avant  et  sur  le  côté,  on  sent  la  force  indomptée  qui  anime  ce  corps 
ample  et  puissant.  Hardiment  indiquées,  la  construction  et  la  muscula- 
ture des  membres  inférieurs,  repliés  sous  le  ventre,  laissent  deviner 
de  quel  élan  le  taureau  se  lèverait  et  se  dresserait  en  pied,  s'il  venait  à 
se  lasser  de  son  éternel  repos.  J'en  ai  fait  plusieurs  fois  l'expérience  au 
Louvre,  devant  la  partie  de  chapiteau  colossal  que  notre  musée  doit 
à  M.  Dieulafoy  :  parmi  les  visiteurs  qui  se  pressaient  dans  cette  salle, 
parmi  ceuv  mêmes  qui  semblaient  le  moins  préparés  à  éprouver  ce 
genre  d'impressions,  il  n'en  est  pas  un  qui  n'ait  subi  le  charme,  qui, 
de  manière  ou  d'autre,  n'ait  rendu  hommas^e  à  la  noblesse  et  à  l'étrauiie 
beauté  de  ce  type  singulier.  One  serait-ce  donc  si  l'on  pouvait  jouir  de 
l'ensemble,  voir  le  chapiteau  tout  entier  debout  sur  la  haute  colonne 
cannelée  et  accompagné  d'une  longue  suite  de  chapiteaux  pareils,  qui 
porteraient  comme  lui  un  entablement  décoré  d'émaux  et  d'appliques 
de  métal?  Pour  faire  saisir  l'originalité  de  ces  formes  et  donner  quelque 
idée  de  l'effet  qu'elles  devaient  produire,  le  crayon  et  le  pinceau  sont 
un  peu  moins  impuissants  que  la  parole  ;  nous  ne  pouvons  que  ren- 
voyer aux  restaurations  de  M.  Chipiez  (planches  llf,  V.  \!i  et  Vil!  . 
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L'étude  (le  la  modénatiire  perse  confirme  riiypothèse  que  nous  a 
suggérée  l'étude  de  la  colonne  :  après  Cyrus  et  Cambyse,  sous  le  règne 

prospère  et  brillant  de  Darius,  l'art  s'est  déve- 
loppé; il  a  admis  des  formes  nouvelles  qui,  tout 
en  ofl'rant  peu  de  variété,  sont  au  moins  plus 
amples  et  plus  riclies  que  celles  dont  il  s'était 
contenté  tout  d'abord. 

A  Pasargade,  le  seul  monument  qui  soit  assez 
bien  conservé  pour  prêter  à  des  observations  in- 
téressantes, c'est  le  petit  édifice  connu  sous  le 
nom  de  Gahré  Madérê-i-Soîcimaii  (fig.  329).  On 
a  parlé  du  «  caractère  arcbaïque  de  l'arcbitec- 
ture  grecque  (ki  (iabré  »  ;  on  a  dit  à  ce  propos 
que  «  les  Perses  ont  demandé  aux  Grecs  ioniens 
les  secrets  de  Fart  apporté  dans  la  vallée  du 
l*olvar-Roud'  ».  Cette  assertion  ne  nous  paraît 
pas  justifiée.  La  seule  moulure  qui  caractérise  la 
corniche  et  la  plinthe  du  Gabré  est  le  talon,  ici 
renversé,  là  droit  (fig.  330,  331  et  332).  Or  le  ta- 
lon est  une  moulure  très  simple,  et  il 
n'y  a  aucune  raison  d'en  attribuer  aux 
Grecs  l'invention  et  la  propriété  exclu- 
sive. C'est  ainsi  que  nous  en  avons  si- 
gnalé la  présence  dans  deux  tombeaux 
à'Amrit,  en  Phénicie,  où  il  n'y  a  pas 
la   moindre  trace  d'infiuence  helléni- 
que et  que  l'on  s'accorde  à  considérer 
comme  très  anciens,  le  Burdj-el-Bezzak 
et  l'un  des  méyhazf/I^  celui  dont  le  sou- 
bassement est  iianqué  de  quatre  lions'. 
On  insiste  aussi  sur  les  denticules,  qui 
apparaissent,  par  places,  au-dessous 
de  la  corniche  (fig.  333; ■^;  l'architecte,  comme  s'il  avait  eu  un  repentir, 


■'530.  —  Coupe  transversale 
de  la  cornirlic  du  Gabré. 
Dieiilatby,  I,  lig.  32. 
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331.  — Talon  for- 
maat  plinthe  à 
la  Ijase  du 
naos.    Dieula- 

fov.  I,  (ia-.  34. 


332.  —  Talon  au  bas 
du  gradin  infé- 
rieur. Dieulafoy, 
1,  fi-.  35. 


).   DiKiLAïuV.   l'Art  (iiili'iiic.  i.   p]!.  38  ri  .'io. 
i.  Ilisloirr  <lf  l'ArL  I.  III.  p.  I2i-,  11^.  (13  cl  '.t.'i 
3.   DiErLAi-iiY,  l'Arl  'nilitjtir.  I.   p.  ;i."i. 
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n'a  pas  t'ait  conlinuer  partout  l'exécution  de  cette  moulure  ;  mais  n'est-il 
pas  généralement  admis  que  les  (lenticules  représentent,  dans  l'archi- 
tecture lapidaire,  les  al)outs  des  clicvrons  du  comljle  de  bois  primitif, 
et  songe-t-on  à  contester  que  les  éxlitices  perses  aient  toujours  gardé 
des  combles  en  cliarpente?  Cette  sorte  de  transcrii)tion  qui  a  donné 
naissance  au  cours  de  denlicules  a  donc  |>u  s'opérer  en  Perse  dans  les 
mêmes  conditions  qu'en  (Ircce  et  eu  Lxcic,  sans  que  l'un  de  ces  peu- 
ples ail  eu  besoin  d'enqjrunter  à  l'autre  une  idée  si  naturelle.  Notez 
enfin  que  les  denticules  n'ont  pas  ici  le  môme  caractère  qu'en  Grèce, 
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333.  —  Élcvatioa  d'uu  fragmeut  de  la  corniche  du  Gabré. 
Dieulafoy,  VAil  unlique  de  la  Perse,  I,  33. 

Au  Gabré,  ils  sont  découpés  dans  le  bandeau  inférieur  de  la  cor- 
niche, comme  le  serait  un  méandre;  mais  le  vide  qui  les  sépare  ne  se 
creuse  pas  jusqu'à  la  moulure  supérieure;  chacun  d'eux  ne  constitue 
pas  une  pièce  indépendante.  11  est  difficile  de  reconnaître  dans  cette 
suite  d'entailles,  dans  cette  ébauche  indécise,  la  copie  d'un  modèle  ana- 
logue à  cette  porte  du  lliéàtre  de  Sélinonte  que  l'on  en  rapproche'.  Là, 
qu'on  nous  passe  cette  comparaison  familière,  les  denticules  ressem- 
blent à  autant  de  dominos  rangés  en  bel  ordre  sous  la  plate-bande  qui 
les  surmonte  et  à  laquelle  ils  tiennent  par  leur  base.  Enfin,  ce  qui 
achève  de  donner  à  cet  entablement  un  aspect  tout  particulier,  c'est 
qu'il  n'a  rien  qui  ressemble  à  la  forte  saillie  du  larmier;  or  il  n'est  pas 
de  corniche  grecque  sans  larmier. 

1.   DiEL'LAFdY,   l'Art   iinliiilir,  1.   li^',   .'i7. 
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Il  ne  nous  semble  pas  pins  vrai  qne  la  porte  dn  Gahrr  (fig.  334)  soit 
«  la  copie  exacte  des  portes  des  édifices  de  style  ioniqne,  constrnils  en 
Grèce  à  la  fin  du  sej)tième  siècle  avant  notre  ère'  ».  Tout  ce  qu'il  y  a  de 
commun  entre  cette  porte  et  celle  qne  l'on  en  rapproche,  c'est  que  l'une 
e(  l'antre  ont  conservé  la  disposition  des  cadres  de  bois  qui  formaient 
le  chambranle  dans  la  construction  en  charpente.  A  cela  près,  nous  ne 
voyons  que  des  dissemblances.  Le  conronnement  de  la  porte  grecque 
olt're  des  divisions  très  nettes  et  des  profds  d'une  franche  saillie;  le 
motif  qui  attire  le  plus  l'attention,  c'est  une  série  de  denticules.  Ceux-ci 

font  défaut  dans  le  couronne- 
ment perse;  à  la  place,  il  y  a 
un  entassement  de  moulures 
mal  définies,  qui  aboutissent  à 
un  (3ontour  rentrant  auquel 
rien  n'est  comparable  dans  la 
modénature  grecque.  L'en- 
semble reste  confus  et  lourd. 
Aussi  bien  là  que  dans  la  com- 
position de  son  entablement, 
l'architecte  trahit  son  hésita- 
tion ;  il  cherche  sa  voie. 

A  Persépolis,  c'est  tout  au- 
tre chose;  on  s'y  sent  en  face 
d'un  art  constitué,  qui  a  son 
système  propre  de  formes  et  de 
proportions.  Nous  avons  parlé 
de  la  colonne  et  de  son  double 
type  de  chapiteau  et  de  base; 
la  modénature  comporte  encore  moins  de  diversité.  C'est  la  gorge 
égyptienne  qui  couronne  partout  ces  baies  ouvertes  ou  aveuglées, 
portes,  fenêtres  et  niches  ,  auxquelles  la  disparition  des  murs  de 
bricpie  crue  où  elles  s'encadraient  donne  aujourd'hui  l'apparence  d'au- 
lanl  de  petits  édifices  isolés,  construits  en  pierre  de  taille  (fîg.  294  et 
302).  Il  est  permis  de  supposer  que  dans  certaines  parties  accessoires 
des  édihces,  comme  par  exemple  dans  les  ailes  latérales  des  palais 
d'habitation,  ce  mode  d'amortissement  avait  pu  être  appliqué  aussi  aux 
murs  de  bricpie.  La  brique  se  prêtait  aisément  à  donner  cette  forme; 


:{31.  —  Éli'vation  de  la  porte  du  Gabré.  Dieulat'oy, 
/',(/■/  niiliqup.  I,  tig.  36. 


I.  DiRri.Ai'HV,  r.\il  itiiliijiif.  I.  |i|i.    V2-'i:i 
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on  en  trouve  la  preuve  jusque  dans  les  constructions  de  la  Perse  mo- 
derne. C'est  ainsi  que,  dans  un  minaret  d'une  mosquée  d'Ispahan,  elle 
dessine  une  courbe  dont  le  profil  rappelle  sensiblement  celui  de  la 
corniche  éi^yptienne  et  persépolitaine   fiii.  335  . 

S'il  ne  saurait  y  avoir  de  doute  sur  le  fait  même  de  l'emprunt, 
au  moins  faut-il  remarquer  que  rarchitecte  perse  a  porté  dans  l'imi- 
tation une  certaine  liberté.  Si  l'ensemble  de  ce  couronnement  offre,  de 
pari  et  d'autre,  le  même  contour  et  les  mêmes  lignes  dig.  295  et  336 1,  il 

y  a,  de  ïhèbes  à  Persé- 
polis,  des  ditîérences 
dans  le  détail'.  Ainsi  le 
tore,  autour  duquel  tour- 
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33;j.  —  Minaret  de  Chah-Roustan,  à  Ispahan. 
Flandin  et  Coste,  Pei-se  moderne,  pi.  LIV. 


TSM'AiZ.  se 


3:JtJ.  —  Persépolis. 
Palais  nos.  Coupe 
de  la  corniche  des 
portes  latérales. 
Flandin  et  Coste, 
P';rse  ancienne, 
pi.  CLYII. 


nent  des  rubans,  est  remplacé  ici  par  une  baguette  formée  d'une  suite 
de  grosses  perles  et  de  disques  vus  de  champ,  ornement  où  l'on  ^ent 
plutôt  le  goût  grec.  Au  lieu  de  monter,  d'une  seule  venue,  depuis  le 
tore  jusqu'au  bandeau  supérieur,  les  canaux  ciselés  sur  la  concavité  de 
la  gorge  sont  partagés  en  trois  registres,  ce  qui  leur  donne  l'aspect 
d'un  triple  étage  d'arcades  élancées. 

Grâce  à  la  qualité  de  la  pierre  dont  elles  sont  faites,  les  portes  que 
surmonte  cette  corniche  sont  en  général  bien  conservées  (fig.  337;. 
La  baie  y  affecte  la  forme  d'un  parallélogramme  rectangle;  elle  est 


I.  Voir,  pour  l;i  s<^r>ïe  p^yptienno,  Hhtoire  rh'  l'Art.  (.  I.  lit'.  '>T.  :180-:^0:1. 
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encadrée  par  deux  lislels  en  lc{i,ère  saillie  l'nn  snr  l'autre.  Dans  les 
tombes  de  ?sakih-i-ïiousle))),  il  y  a  trois  listels';  dans  la  tombe  qui  est 

au  nord-est  de  la  terrasse,  à 
Persépolis,  le  cliambranle  est 
divisé  en  trois  plates-bandes, 
toutes  trois  remplies  (Vantlté- 
inhms  (tîg.  338)".  Construite  en 
blocs  de  calcaire  ou  taillée  dans 
le  roc,  la  porte  monumventale  de 
Persépolis  présente  une  certaine 
analogie  avec  la  porte  lycienne 
et  avec  la  porte  grecque;  mais 
ici,  comme  à  Pasargade,  cette 
analogie  s'explique  sans  qu'il 
soit  nécessaire  de  recourir  à 
riiypothèse  d'un  emprunt;  il 
suftit,  pour  s'en  rendre  compte, 
de  se  rappeler  les  dispositions 
de  ces  assemblages  du  bois  qui, 
dans  tous  ces  pays,  ont  servi 
de  modèle  aux  dispositions  du 
4  s  chambranle  lapidaire.  On  in- 
I      siste;  on  rapproche  la  porte  de 

1  l'Erechthéion    de    celle    d'une 

2  tombe  perse'*.  Or,  l'idée  que  l'on 
a  eue  de  mettre  face  à  face  ces 
deux  types  tourne  contre  le  dé- 
sir de  celui  qui  a  provoqué  la 
comparaison  ;  les  différences 
frappent  bien  plus  que  les  res- 
semblances. Dans  la  porte  at- 
tique,  il  y  a  une  heureuse  op- 
position entre  les  fins  listels  qui 
se  serrent  en  se  dépassant  l'un 
l'autre  tout  autour  du  vide  de 

la   baie  et  le  large  bandeau  où  sont  discrètement  semées  d'élégantes 
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I.  Flandin  oI,  Costk,  Perse  ancienne,  pi.  17.'!.  \~'v,  ITii. 

■1.  Flandi.n  ci  CosTE,  Perse  ancienne,  j)!.  Kili. 

:f.  DiEDLAFOY,  l'Art  antique,  II,  pji.  .'}:}-34,  li^-.  17  6/s  et  18. 
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rosaces.  Au  coulrairo.  à  l*ers(3{)olis,  les  trois  bandeaux  sont,  à  peu  de 
chose  près,  d'égale  dimension,  et  les  (leurons,  d'ailleurs  un  peu  lourds, 
y  foisonnent,  comme  dans  le  chambranle  des  portes  assyriennes',  au 
point  de  se  presque  loucher  et  de  ne  pas  laisser  voir  le  nu  de  la  pierre. 
Il  n'v  a  plus  rien  ici  de  cette  science  des  contrastes  et  du  balancement 
des  formes  qui  ,, 
l'ait  de  la  porte 
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du  temple  athé- 
nien    un    des 
chefs-d'ieuvre 
de     l'art     grec. 
Dira-t-on  que  le 
principal       élé- 
ment de  ce  dé- 
cor,  la   rosace, 
vient  de  l'Ionie? 
Mais     personne 
n'ignore       quel 
rôle    la    rosace 
joue  dans   l'or- 
nementation as- 
syrienne, où  on 
la    trouve    par- 
tout,  peinte   de 
vives     couleurs 
sur  les  briques 
émaillées,   cise- 
lée par  le  sculp- 
teur  dans    l'al- 
bâtre   ou    dans 
l'ivoire,    gravée 
ou  imprimée  par 

l'orfèvre  sur  le  métal.  C'est  là  que  l'ont  prise  les  Grecs  comme  les 
Perses;  ils  se  rencontrent  parce  qu'ils  ont  puisé  à  la  môme  source. 

A  Suse,  il  n'y  a  pas  de  baie  qui  soit  demeurée  debout.  M.  Dieula- 
foy  a  cru  reconnaître  les  débris  de  la  porte  principale  du  palais  d'Ar- 
taxerce  dans  des  pierres  ciselées  qui  ont  attiré  son  attention  au  cours 


338.  —  Persépolis.  Porte  d'une  des  tombes  roy.-iles.  Dieulafoy, 
l'Art  anlifjue  de  la  Persi',  II,  lig-.  iS. 


1.  Histoire  de  l'Arl.  I.  II.  li-.   |:i(i. 
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des  rouilles;  ce  sont  «  des  fragments  de  bandeaux  composés  de  listels 
courbes,  séparés  par  des  cbapelets  d'oves  et  des  baguettes  cannelées'  » 
(lîg.  339).  C'est  en  partant  de  cette  bypotlièse  qu'il  a  restauré  cette 
porte  dans  la  restitution  de  la  salle  hypostyle  qu'il  a  exposée  au  Champ- 
de-Mars  en  1889.  Ainsi,  en  Susiane,  dans  cet  édifice  postérieur  d'en- 
viron un  siècle  aux  principaux  palais  du  Fars,  la  modénature,  tout  en 
restant  dans  la  même  donnée  générale  qu'à  Persépolis,  aurait  eu  un 
caractère  plus  varié  et  un  aspect  plus  grécisant. 

11  ne  semble  pas  qu'il  y  ait  aucune  conséquence  à  tirer  des  obser- 
vations auxquelles  ont  donné  lieu  les  proportions  des  baies-.  Nous  fe- 
rons seulement  remarquer  que  certaines  des  portes  de  Persépolis  sont 
relativement  plus  étroites  que  les  plus  étroites  qui  aient  jamais  été  con- 
struites par  les  architectes  grecs.  Dans  la  Salle  aux  cent,  colonnes,  le 
rapport  de  la  largeur  à  la  hauteur  serait,  mesuré  au-dessus  du  socle, 
comme  1  est  à  2,50.  Ce  rapport,  qui  reste  d'ailleurs,  en  général,  très 
simple,  varie  ici,  comme  dans  tous  les  édifices,  entre  des  limites  que  ne 
permettent  pas  de  dépasser  les  exigences  des  matériaux  et  les  néces- 
sités de  la  construction. 

Ce  qui  mérite  davantage  d'attirer  l'attention,  c'est  la  recherche  du 
mode  de  clôture  que  laisse  deviner  l'état  actuel  de  toutes  les  baies.  Ce 
mode  diffère,  suivant  qu'il  s'agit  des  tombeaux  ou  des  palais.  Dans  les 
premiers,  on  trouve  des  crapaudines,  des  feuillures,  le  logement  des 
vantaux;  des  portes  y  étaient  certainement  suspendues  au  tableau  \  Au 
contraire,  à  Persépolis,  tout  au  moins  dans  les  grandes  salles  du  trône, 
il  n'existe  pas  de  refouillements  qui  permettent  de  supposer  que  les 
baies  du  Takt-i-Djemclnd,  comme  celles  des  monuments  funéraires, 
fussent  fermées  par  des  huis  de  pierre  ou  de  bois  ^  11  n'y  avait  là  que 
des  draperies  mobiles,  des  tentures  qui,  suivant  les  jours  et  les  heures, 
pouvaient  être  abaissées  ou  relevées  en  partie,  de  manière  à  barrer  tout 
à  fait  le  passage  au  soleil,  ou  bien  à  admettre  une  certaine  quantité 
d'air  et  de  lumière;  il  est  facile  d'imaginer  plusieurs  dispositions  qui 
auraient  permis  d'atteindre  ce  résultat. 


1.  IJiKLiLAFOv,  Deti.ririiu'  rnpporl.  p.  22. 

2.  DiKL'LAFuï,  l'Ail  (niliipic.  II,  ]i[).  '.l'i-Mi. 

'■].  l'iiur  li's  (hHails  des  feuillures  et  de  la  suspension  des  poiles,  au  Gabré,  et  dans  la 
Inur  i'uuéraiie  de  N(tl;rk-i-RoHs(e>it,  voir  Dieulafoy,  l'Art  anll(ji(c.  1.  p.  18,  fi;^'.  10,  ^34  ei'.'A-, 
pi.  VI  et  XI,  et  III,  p.  2,  note  2. 

4.  DiEULAKiiY.  IWii  (Ditique.  II.  p.  2',);  au  palais  de  Darius  [n°  'A  <Iu  plein),  il  y  a  des 
liaces  «''videules  d'niu'  iniile  (|ui  auiail  ('dé  insérée  dans  la  haie  (Hiidcni.  p.  iiO  e|  ])I.XVI); 
niais  les  linus  de  scelleiiieiil  sdiil   Iles  i^ii;ssièreiiien I  exécalé's  el  dépaieiil  Ta rrlii lecture 
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Les  polies  latérales  ne  diffèreiiL  de  celles  des  façades  que  par  de 
moindres  dimensions  (fig.  337);  elles  sont  aussi  ornées  de  sculptures. 
Au  contraire,  le  tableau  est  lisse  dans  les  fenêtres  et  dans  les  niches  (pii 
étaient  réparties,  à  intervalles  réguliers,  entre  les  entrées  des  pièces. 
Toutes  ces  baies  ont  les  mêmes  proportions  et  les  mêmes  profils  ;  la 
hauteur  y  est  à  la  largeur  comme  trois  est  à  deux,  et  il  n'y  a  qu'un  seul 
listel  autour  de  l'ouverture.  Ce  qui  fait  la  ditlerence,  c'est  que  quel- 
ques-unes d'entre  elles  sont  percées  à  travers  tout  le  massif  de  l'édicule, 
et  jouent  ainsi  le  rôle  de  véritables  fenêtres,  tandis  que  d'autres,  en 
bien  plus  grand  nombre,  fermées  au  fond  par  une  dalle,  n'ont  qu'une 
faible  profondeur;  ce  sont  les  niches  ou  fahichés.  comme  on  les  appelle 


339.  _  Siisc.  Fragment  du  chambranle  de  la  porte  d'une  salle  hypostyle,  d'après  la  restiluliou 

de  M.  Dieulai'ov. 


en  Perse;  elles  ouvrent  sur  l'intérieur  des  appartements.  Aujourd'hui 
encore,  la  maison  orientale  la  plus  luxueuse  n'a  pas  d'autres  armoires 
que  quelques  grands  placards  où  l'on  empile,  pendant  le  jour,  les  ma- 
telas et  les  couvertures  que  l'on  en  tirera  le  soir;  on  n'y  rencontre 

(!<■  !;i  fiieadc:  il  paiail OMlaiii  (ju"il  va  eu  \\\\  iiMiiaiiieiiii'iil.  pnsiéiicui'  à  la  rlmle  (l('^ 
Acliéméiiities.  Quelque  chef  local  auia  xauilu  lialiiler  cet  ('•(lilicc,  qui  avail  peut-êlie 
inoins  soulfeii  de  l'incendie  que  les  glandes  salles  d'apparal;  il  se  sera  clos  eu  adap- 
lant  à  la  porle  exlérieuri;  un  vaniail  rigide,  précaulion  qui  pouvail,  èlre  nécessaiie  dans 
des  temps  houblés.  Nous  devons  dire  pouiianl  (pie  Cosle  ii'avaiL  jias  eu  la  nu' me  iui- 
pression.K  A  la  paiiie  supérieure  des  laces  internes  des  eniluasures  de  i^orles  cl  l'eue' 1res, 
on  voit,  dit-il,  des  refouillenieulsdeslini's  à  recevoir  les  youds  d'une  fermeture  (pii  devait 
avoir  deux  vanlaux.  Vno  rainure;  circulaiie  de  22  centimètres  de  laiyeur  sur  0  de  [im- 
fondeur  règne  dans  Idule  la  hauleurdes  piiueipales  portes  (d,  indique  la  place  oùélaii'ul 
logés  et  encastrés  les  pivots  des  vantaux  (texte  in-l".  [)p.  iO.i-IOC)).  »  Il  se  peutipie  les  deux 
observateurs  aient  également  raison,  ([ue  chacun  d'eux  iTait  que  le  tort  d'avoir  lr(i[i 
généralisé;  il  n'y  avait  jias  de  (dôluic  aux  salles  d.'  réception;  mais  il  est  diflicile  iTad- 
mettre  que  les  ])ièces  habitées  |iar  le  roi  (d  par  ses  fenunes  n'aient  pas  été  fermées. 
TOME   V.  ()T 
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rien  qui  rcsseml)l(3  ;i  nos  secrétaires,  à  nos  commodes,  h  nos  étagères; 
tout  au  plus  y  voit-on,  clos  de  lourdes  serrures,  quelques  longs  coffres 
qui  servent  à  serrer  les  objets  les  plus  précieux;  aussi,  pour  avoir  où 
poser  ce  que  Ton  ne  veut  pas  laisser  traîner  à  terre,  y  ménage-t-on 
encore  partout  ces  niches  creusées  dans  l'épaisseur  des  murs;  que  de 
fois,  en  Asie  Mineure,  j'ai  été  heureux  d'en  trouver  une  à  portée  de 
ma  main,  quand  j'arrivais  à  l'étape,  pour  y  ranger  mes  armes,  ma 
montre  et  ma  boussole,  mes  papiers  et  mes  carnets  de  voyage  ! 

Ouant  au\  fenêtres,  elles  paraissent  avoir  été  moins  rares  dans  les 
palais  qui  avaient  le  caractère  de  maisons  habitées  que  dans  ceux  qui 
n'étaient  que  des  salles  de  réception.  Ainsi,  sur  la  façade  principale  du 
palais  de  Darius  (fig.  290,  n"  3),  qui  i)résente  un  bien  moindre  dévelop- 
pement que  celle  de  la  Sa/k  aiix  cent  colonnes,  on  en  compte  quatre 
(lig.  293),  au  lieu  des  trois  qu'il  y  a  dans  l'édifice  colossale  II  n'y  a 
rien  d'invraisemblable  dans  l'hypothèse  d'un  volet,  orné  sans  doute 
de  ces  Unes  dentelles  de  bois  ou  de  métal  dont  l'usage  s'est  perpétué 
dans  tout  l'Orient,  volet  qui  serait  venu  buter  contre  la  feuillure  dont 
l'indication  s'aperçoit  sur  le  i)lan  de  l'édifice  (fig.  293)  et  dans  la  vue 
pittoresque  qui  en  représente  l'état  actuel  (fig.  291)'. 

Les  escaliers  jouent  un  grand  rôle  dans  cette  architecture  de  la 
Perse  qui,  à  l'exemple  de  l'Assyrie,  place  ses  édifices  sur  de  hautes 
terrasses,  d'où  ils  dominent  au  loin  la  plaine.  A  Pasargade,  si  le  Takht 
avait  reçu  les  bâtiments  royaux  qu'il  était  destiné  à  porter  (fig.  297), 
l'architecte  aurait  eu  à  se  préoccuper  des  moyens  d'accès;  mais  les 
travaux  ayant  été  interrompus,  sans  doute  à  la  suite  d'un  changement 
do  dynastie,  nous  ne  savons  pas  comment  il  aurait  résolu  le  problème. 
Au  même  endroit,  devant  la  tour  carrée  (tig.  301),  on  ne  trouve  qu'une 
rampe  perpendiculaire,  adossée  à  la  façade,  où  elle  s'appuie  comme 
une  échelle  contre  un  mur^  A  Persépolis,  il  eût  été  difficile  de  s'en 
tenir  à  cette  solution  très  élémentaire.  Il  fallait  ménager  des  commu- 
nications faciles  entre  les  campagnes  environnantes  et  la  j)late-forme 
où  le  roi  et  sa  cour  établiraient  leur  demeure.  Sur  cette  plate-forme 
même,  les  édifices  avaient  leur  pied  à  des  niveaux  différents;  il  fallait 
que  l'on  i)ùt  s'élever  sans  effort  de  l'une  à  l'autre  des  esplanades  qui  se 
succédaient  sur  ce  plateau  artificiel,  et  que  les  degrés  n'occupassent  pas 
un  trop  vaste  espace  sur  la  terrasse  où  ils  prenaient  naissance,  qu'ils  ne 

1.  Fl.ANDlN  cl    COSTE.   Pc/'.sr'  (UtricHUC,   pi.   CXLIX. 

2.  DiiiUL.vi-OY,  l'Art  (Dillijin'.  H,  y.  :î7, 
■"î.  DiKri  AKov.  l'Ali  'iiillii/ir.  H.  p.  27. 
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devinssent  pas  encombrants.  Pour  obtenir  ce  résiillat,  les  Perses  ima- 
ginèrent de  faire  évoluer  leurs  anciens  escaliers  et  de  les  appuyer  contre 
les  parois  des  soubassements;  ils  ado|)tèrent  un  système  très  simple 
de  rampes  divergentes  et  convergentes,  séparées  par  de  larges  paliers, 
type  dont  l'exemplaire  le  plus  beau  et  le  mieux  conservé  est  l'escalier 
grandiose  qui  met  la 
plaine  de  Mervclackf 
en  rapport  avec  l'aire 
du  Takht-i-l)/emrhi(I 
(fig.  299).  Sur  celle-ci, 
on  trouve,  devant  les 
palais,  plusieurs  au- 
tres escaliers  conçus 
dans  cette  même  don- 
née (fig.  340  et  341). 
On  signale  cependant 
une  exception  à  celte 
règle  :  les  deux  ram- 
pes qui  raccordent  le 
gradin  supérieur   au 
gradin    inférieur    du 
Takht  sont  perpendi- 
culaires au  mur  de  la 
terrasse. 

C'était  une  heu- 
reuse idée  que  celle  de 
ces  escaliers  à  rampe 
double,  qui  sont  un 
des  traits  originaux 
de  l'architecture  per- 
sépolitaine.  «  Cette 
modification  permettait  au  coustructeur  de  multiplier  les  volées  sur 
une  superficie  relativement  restreinte  et  de  préparer  néanmoins  aux 
sculpteurs  de  larges  surfaces,  qui  ne  tardèrent  pas  à  se  couvrir  d'in- 
scriptions et  de  bas-reliefs'.  » 

Ces  textes  épigraphiques  et  ces  sculptures,  nous  les  retrouverons 
en  décrivant  les  palais  ;   mais   il  convient  d'appeler  dès  maintenant 


.'iio. 


Persépolis.  Escalitu-  ilii  ]ialais  de  Dai-ius.  Dieulafoy, 
l'Art  anllqitc  dn  la  l'ers/',  III,  lig.  111. 


1.    DlETLAFOy,  /'A;7  r7/;//7;/r.    II 
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l'aUcnlioii  sur  la  formo  Iros  parliciilière  qiio  présentent,  dans  ces  esca- 
liers, les  détails  de  la  main-courante,  au  palais  de  Darius,  par  exemple 
(fig-.  290,  n"  3).  Là  celle-ci  se  termine  par  nu  (piarl  de  rond  godronné, 
dont  les  ressauts  sont  décores  d'un  fleuron,  sur  les  petites  faces  que 
voil  se  succéder  devant  lui  le  visiteur  qui  gravit  les  degrés  (fîg.  340j, 
Au-dessus,  une  mou- 
lure brisée  que  sui'- 
monte  une  suile  de 
créneaux,  d;ms 
quelle  I'omI  du 


merlon     est 
eiilouré   d'un 


;341.  —  Perséi;olis.  Palais  n'^  1-  Di^tul  de  la,  rampe  des  l'scaliers.  Flandin  et  Coste, 

l'crsc  ancieiinr,  j)l.  XCIV, 

listel  qui  dessine  comme  un  chambranle  de  fenêtre'.  L'emploi  du  cré- 
nelage  est  un  souvenir  de  l'Assyrie  et  de  la  construction  en  brique; 
mais,  dans  l'encadrement  du  merlon  et  dans  ces  godrons  qui  rappel- 
lent des  oves  très  allongés,  il  y  a  la  marque  d'un  goût  indépendant, 
qui  sait  être  inventif  jusque  dans  l'imitation. 

Nulle  part  on  n'a  retrouvé  en  place  le  balcon  qui  terminait  le  mur 
de  façade,  ce  mur  contre  lequel  étaient  appliquées  les  rampes  de  l'es- 


.  DlKi-LAi-ciY.  /M/7  iniliiiiir.  III 
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calier.  Le  crénelage  qui  surmontait  certaines  de  ses  rampes  ne  pouvait 
se  continuer  le  long  de  ce  parapet,  où  devaient  pouvoir  s'accouder  ceux 
qui  se  tenaient  sous  le  péristyl(>  du  palais.  On  ne  peut  supposer  là 
qu'une  forme  analogue  à  celle  ([uc  présente  la  main-courante  daus 
l'escalier  du  grand  palais  de  Xerxès  ilig.  341). 

Si  le  créneau  n'est  pas  de  mise  en  cet  endroit,  il  nous  paraît  s'im- 
poser, comme  le  couronnement  nécessaire  des  combles,  à  qui  tente  de 
restaurer  les  édifices  de  Persépolis  el  de  Susc.  Nous  l'avons  partout 
dressé  sur  nos  toitures  ( planches  IIL  V,  VI,  IX,  X).  Ce  parti  nous  était 
commandé  par  toutes  les  traditions  de  cette  architecture  clialdaeo- 
assyrienne  à  laquelle  rarcliilecture  de  la 
Perse  se  rattache  par  tant  de  liens.  Le 
créneau  surmonte  tous  les  édifices  assv- 
riens;  on  remarquera  qu'il  couronne  ces 
édicules,  représentés  dans  les  bas-reliefs 
ninivites,  où  règne  un  entablement  à  en- 
corbellement continu,  lequel  a  quelque 
rapport  avec  celui  des  édifices  de  l'Iran'. 
Ce  ne  sont  d'ailleurs  pas  les  seules  ram- 
pes des  escaliers  qui  nous  prouvent  que 
la  Perse  avait  adopté  le  créneau,  qu'elle 
en  faisait  un  fréquent  usage.  Il  orne,  à 
leur  sommet,  ces  autels  du  feu  dont  quel- 
ques-uns sont  peut-être  antérieurs  au 
palais  de  Persépolis';  à  Suse,  on  le  voit 

partout,  au-dessus  des  décorations  en  faïence  émaillée  (fig.  342).  Il 
reparaît  dans  les  monuments  sassanides;  c'est  ainsi  qu'on  le  retrouve 
dans  la  façade  d'un  hypogée,  dit  le  Tagh-i-Bostan,  qui  appartient  cer- 
tainement à  cette  période  (fig.  343).  Il  se  rencontre  aussi,  vers  le  même 
temps,  dans  des  détails  de  costume  qui  témoignent  de  la  persistance 
des  vieilles  formes  aux(juelles  s'attache  le  prestige  du  passé.  Dans  ces 
tableaux  où  la  coiffure  des  prêtres  affecte  le  profil  de  la  gorge  égyp- 
tienne, on  voit  la  couronne  murale  crénelée '. 

Un  des  architectes  qui  ont  essayé  de  restituer  les  palais  de  la 
Perse,  Texier,  avait  mis  partout,  comme  couronnement  de  ses  combles, 
la  grande  gorge  des  édifices  de  la  vallée  du  Xil.  Sans  doute  cette 


3i2.  —  Suse.  Bi'ique  émailloe  formant 
créneau.  Louvre.  Dessin  de  Saint- 
Elnie  Gautier. 


1.  Hhtoirede  l'Art,  l.  II,  lig.  41  et  42. 

2.  Flandin  et  Coste,  Per.se  anr.iennc,  \A.  CLXXX. 
n.  Fr.AXDiN  et  CosTR,  Pense  ancienne,  \\\.  CLXXXII. 
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moulure  ost  1res  usitée  à  Persépolis;  mais  c'est  dans  les  parties  secon- 
daires des  bâtiments,  au-dessus  du  chambranle  des  l)aies.  On  a  pu  la 
prêter  à  la  brique  comme  amortissement,  là  où  le  mur,  d'une  médiocre 
élévation,  n'avait  pas  à  porter  un  de  ces  empilages  de  bois  qui  surmon- 


'■M'i.  —  Façade  du  Tairh-i-Bosliui.  FlaudiQ  et  Coste,  Perse  nnriritne,  pi.  III. 


tent  les  hautes  colonnades;  mais  il  est  malaisé  de  comprendre  comment 
elle  se  serait  liée  à  ces  énormes  combles  en  charpente  que  nous  avons 
décrits.  Là,  pour  qu'elle  fût  en  rapport  avec  les  autres  membres  de 
l'architecture,  il  aurait  fallu  lui  donner  une  hauteur  et  une  saillie  très 
fortes;  que  l'on   y   eût  employé  hi  brique  ou   le  bois,  les   difficultés 
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d'exéculiûii  eussent  été  presque  insurmontables.  l*osé  à  plat,  le  créneau 
ne  donne  au  contraire  point  de  peine  à  monter:  pour  qu'il  lut  à  la 
proportion  voulue,  on  u"avail  (|u";i  augmenter  le  nombre  des  briques 
qui  le  composaient,  à  mesure  que  croissaient  les  dimensions  de  l'édi- 
fice. En  même  temps,  la  ligne  brisée  que  dessinait  ce  crénelage  avait 
son  élégance:  que  l'argile  y  fut  couverte  d'émail  ou  qu'elle  y  gardât  ses 
tons  naturels,  cette  crête  dentelée  se  détachait,  avec  une  netteté  mer- 
veilleuse, sur  le  bleu  sombre  du  ciel  de  la  Perse. 
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Par  les  études  que  nous  avons  consacrées  à  la  colonne  et  aux  autres 
formes  secondaires  de  l'architecture,  on  a  pu  déjà  se  faire  une  idée  de 
ce  que  sera  la  décoration  perse.  L'art  transporte  ici  dans  la  pierre  des 
formes  nées  du  bois,  comme  le  prouve  la  proportion  qu'il  donne  aux 
supports  de  ses  portiques  ;  grâce  aux  ressources  presque  illimitées  dont 
il  dispose,  il  emploie  les  matériaux  les  plus  variés,  ceux  mêmes  que  ne 
lui  offrait  point  le  milieu  où  il  se  développe,  ceux  qu'il  était  confraint 
d'aller  chercher  très  loin  de  ses  chantiers,  et  c'est  ce  qui  lui  permet  de 
prendre  un  peu  partout  les  ordonnances  et  les  motifs  qui  lui  plaisent. 
On  s'explique  ainsi  l'effort  auquel  l'historien  est  condamné,  les  per- 
plexités qu'il  éprouve,  lorsqu'il  cherche  à  faire  le  départ  des  différentes 
influences  dont  il  saisit  la  trace  dans  les  monuments  qu'il  analyse. 
Ce  caractère  de  complexité  n'est  pas  moins  sensible  dans  ce  que  l'on 
peut  appeler  l'enveloppe  et  la  parure  du  bâtiment  que  dans  les  méthodes 
qui  ont  été  appliquées  à  sa  construction,  dans  le  choix  des  éléments 
qui  ont  été  appelés  aie  constituer  et  dans  la  disposition  qu'ils  ont  reçue. 
C'est  ainsi  que,  pour  donner  à  ses  édifices  une  richesse  et  un  éclat  qui 
soient  en  rapport  avec  l'ampleur  du  plan,  ici  l'architecte  livre  la  pierre 
au  ciseau  de  l'ornemaniste  et  du  sculpteur,  comme  l'ont  fait  l'Egypte  et 
la  Grèce:  là,  imitateur  de  ces  Chaldéens  qui  devaient  tout  tirer  de 
l'argile,  il  répand  sur  la  bri(|ue  un  indestructible  et  brillant  émail; 
ailleurs,  comme  l'avaient  déjà  fait  les  Mèdes  à  Ecbatane,  il  couvre  le 
bois  de  plaques  et  de  feuilles  légères  dé  métal  qui  en  dissimulent  les 
pauvretés  et  qui  en  assurent  la  durée. 

Nous  avons  eu  déjà  l'occasion  de  signaler  les  plus  importantes  des 
moulures  qui  décorent  et  qui  couronnent  les  faces  des  édifices  perses; 
au  cours  de  cette  revue,  nous  n'avons  guère  rencontré  qu'un  seul  motif 
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qui  ail  une  saveur  vraiment  originale,  c'est  celui  que  nous  ont  offert  les 
rampes  des  escaliers  (lîg.  340  et  341).  Partout  ailleurs,  c'est  toujours 
ce  mélange  singulier  de  formes  qui  n'ont  pas  même  provenance,  qui 
ne  |)araissaient  pas  destinées  à  faire  partie  d'un  môme  ensemble.  Cette 
sorle  d'incohérence  qui  lient  à  la  diversité  des  sources  où  l'on  a  puisé, 
nous  la  retrouvons  parloul.  Eludiez,  par  exemple,  la  composition  très 
savante  et  très  soignée  de  cette  estrade  sur  laquelle,  dans  les  tombes 
de  Nakch-i-RoKsIon,  le  roi  est  représenté  en  adoration  devant  le  feu 
sacré  (lig.  324).  Les  montants  qui  servent  de  soutien  au  plancher  su- 
périeur rappellent,  à  s'y  méprendre,  ceux  des  meubles  assyriens;  ils 
se  terminent,  à  leur  sommet,  par  les  mêmes  bustes  de  monstres  fac- 
tices; ils  ont  les  mêmes  pieds  en  griffe  de  lion;  les  mêmes  anneaux 
su|)('i'|)osés,  les  mêmes  collerettes  de  feuilles  tombantes  en  ornent 
la  tige'.  Oiianl  à  ce  double  étage  de  figures  humaines  qui  portent 
sur  leur  tète  et  sur  leurs  bras  le  fardeau  de  la  majesté  royale,  c'est 
encore  l'artiste  ninivite  (|ui  a  imaginé  ce  tiième,  si  expressif  dans  sa 
naïvet('  ". 

Au  milieu  de  tous  ces  emprunts  faits  à  l'art  décoratif  de  la  Méso- 
potamie, vous  trouvez,  dans  la  traverse  sur  laquelle  reposent  le  roi  et 
l'autel,  une  baguette  où  des  disques  alternent  avec  des  perles,  puis, 
au-dessous,  des  oves  que  séparent,  à  leur  extrémité  inférieure,  des  fers 
de  lance  (tîg.  324).  On  vous  montrerait  celle  moulure  sans  vous  dire 
où  on  l'a  prise,  que  vous  risqueriez  de  la  croire  détachée  de  quelque 
éditice  grec.  En  revanche,  ce  qui  y  correspond,  sur  la  traverse  du 
milieu,  ce  sont  ces  enroulements  dont  nous  avons  déjà  fait  remarquer 
l'analogie  avec  bipartie  moyenne  du  chapiteau  perse,  enroulements  qui 
raj>pellenl  ceux  que  l'ornemaniste  assyrien  ciselle  sur  ses  chapiteaux  et 
sur  ses  bases  ftig.  32.3)'. 

La  rosace,  où  le  nombre  des  pétales  varie,  est  toujours  très  simple; 
elle  garde  partout  l'aspect  d'une  de  ces  larges  fleurs  de  la  famille  des 
synanlhérées  qui  brillent  au  printemps  parmi  les  hautes  herbes  dont 
se  couvrent,  aux  |)remières  pluies,  la  plaine  de  la  Susiane  et  les 
plateaux  de  l'Iran.  Dans  les  carreaux  de  terre  émaillée,  ra})portés  de 
Suse,  elle  revient  aussi  souvent  (|ue  dans  l'ornementation  lapidaire 
des  palais  du  Fars  (tig.  344).  Peut-être,  si  les  dallages  de  Persépolis 
s'étaient  conservés  comme  ceux  des  palais  de  Calach  et  de  Ninive,  y 

I.  Ili^lnin:  ilr  /'A/7.  I.  Il,  li-.  ISS!!,  ;J8;;,  :\H'.),  :iUO. 
i.  Ihi'Iciii.  I.  II.  li-.  -SM,  p.  7-2S. 
:i.   Ilii'lfiii.  I.  II.  li-.  7i.  S2.  KA. 
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ti'uLivurait-oii    de  ces  dis[)osilioiis  compliquées  que  nous   oui  olVertes 
les  seuils  assyriens'.  Ici,  c'est  le  couronnement  des  escaliers  qui  oil're 
les   dessins    les   plus    riches,    l'n   clruil    bandeau  semé  de   rosaces  y 
forme ,    comme    à 
Xinive,  la  bordure 
d'un    cadre    dans 
l'intérieur    duquel 
courent   des   tiges 


souples  et  sinueu- 
ses, qui  décrivent 
ces  courbes  régu- 
lières que  l'Egypte 
semble  n'avoir  pas 
connues-;  mais  on 
n'observe  pas ,  à 
Persépolis,  l'alter- 
nance des  tleurs 
épanouies  et  des 
boutons  qui  fait  la 
grâce  de  ces  guir- 
landes que  l'art 
grec     devait     em- 


>  r=  ..fv.e    -  C- 


3'ii.  —  Suse.  Carreau  de  terre  émaillée.  Louvre.  Dessin 
de  Saint-Elme  Gautier. 


prunterà  l'art  asia- 
tique. De  chaque  nœud  du  lien  partent  des  hampes,  plus    ou  moins 
hautes,  mais  toutes  pareilles  les  unes  aux  autres  (fig.  343);  des  bou- 
quets de  feuilles   sessiles,   bouquets    dont  le   nombre   varie  avec  les 


iMMMM  0W^mw&wwwwi^  mmmmmm-^ 


34-3.  —  Persépolis.  Couronnement  d'un  esculier,  au  palais  n"  i.  Flandin  et  Costa, 

Perse  ancienne,  j)l.  CXXXV. 

dimensions  du  champ  à  remplir,  cachent  la  tige  que  surmonte  un  fleu- 
ron en  éventail,  une  sorte  de  palmette.  Le  point  de  départ  doit  avoir 
été  fourni  par  quelque  type  végétal,  peut-être  par  un  palmier  nain, 


i.  nislulre  de  l'Art,  t.  II.  lii;.  IJÔ  d  i:i2. 
2.  Ibl'Iem.  t.  II,  pp.  319-320. 
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familioi'  uiiv  veux  dos  luibitants  de  cette  contrée';  mais,  quelle  que 
soit  Fespèce  qui  ait  été  prise  ])our  modèle,  ce  motif  est  loin  d  avoir 
l'élégance  du  rincetiu  assyrien. 

A  Suse,  sur  les  hriques  émaillées,  on  trouve,  partout  prodigué,  un 
motif  qui  offre  quelque  analogie  avec  celui  de  Persépolis,  mais  qui  s'en 
distingue  pourtant  à  certains  traits.  Môme  superposition  de  formes 
terminée  i)ar  la  même  palmette  (fig.  34()j;  la  différence  est  dans  le  des- 
sin des  éléments  dont  se  compose  celte  série  ascendante.  A  Suse,  on 
ne  saurait  croire  à  l'interprétation  d'une  plante  réelle;  cesontdes  tleurs 
empilées  les  unes  au-dessus  des  autres,  des  Heurs  dont  les  pétales  se 


>'  7  uni  i^ 


;j4G.  —  Suse.  Fraumeat  de  la  décoration  d'un  escalier.  Louvre.  Dessin  de  Saint-Elnie  Gautier. 


recourbent  au  sommet  en  manière  de  volute.  Il  semble  y  avoir  là  une 
de  ces  modilications  systématiques  de  la  corolle  du  lotus  où  se  sont 
complu  les  ornemanistes  égyptiens;  on  dirait  que  cet  ornement  a  été 
emprunté  aux.  plafonds  des  tombes  thébaines,  où  il  ofl're  souvent  le 

i.  M.  niculatby  parle  "  d'nnc  gi'aniiui'o  Irès  abondante  dans  la  idaiue  de  Merv- 
d;i(lil  ..;  mais  on  ne  reconnail  ici  ni  le  |)i)il  ni  la  lloraison  des  f,'raniiiu''es.  Voici  ce  que 
veiil  bien  ni'écrire  à  ce  siijel  un  savant  botaniste,  M.  Franclnd  :  <(  Il  semble  que  le  motif' 
en  (jneslion  pourrail  avoir  élé  emprunlé  à  (|md(|ue  palmier,  hiiphanic  ou  chamœr'ops;  ]& 
penclierais  jiour  ce  deriiiei',  ;i  cause  des  oiiiemciils  siinameux  du  lut  de  cette  espèce 
de  colonne.  Si  celle  opinion  est  fondée,  ne  pouiiail-on  pas  admettre  que  la  feuille  fla- 
ludliforme  du  rluninvrops  a  suggéré  le  motif  (lui  tient  ici  la  place  du  chapiteau  et  que  le 
tronc  du  même  arbusie.  avec  les  bases  persistantes  des  pétioles,  a  fourni  l'idée  du  lut 
avec  ses  oj  nemeuls  à  base  (■■(|iiilanle  et  à  somme!  ai(iu(''  au  didioi's?  C'est  bien  à  peu 
pics  la  1  aspeci  qiic  préseiile  le  Ironc  du  cliamjero|is.  » 
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même  contour'.  Les  émailleurs  chaldéens,  les  maîtres  de  ceux  qui  ont 
décoré  Suse,  se  sont  peut-être  inspirés  d'objets  de  luxe  a|)porlés  des 
bords  du  Nil,  oii  figurait  cet  ornement.  Quant  aux  palmettes  qui  sur- 
montent et  qui  terminent  cette  séria  verticale  de  feuilles  ou  de  fleurs, 
elles  servent  encore,  sur  les  carreaux  émaillés,  à  composer  un  autre 
motif  d'ornement,  celui  où  deux  d'entre  elles,  opposées  par  la  base, 
sont  séparées  par  une  b;u're  horizontale  et  par  une  suite  de  cercles 
dont  la  couleur  varie  (fig.  31-7;.  Enfin,  elles  entrent  dans  la  composition 
durinceau  qui  règne 


,  v;'>-:">^~>v^  ;  >  ,):;--^;*:v,  ,sv.,.  ,K\\^^•î:s  ,vv^:\ 


au-dessus  et  au- 
dessous,  soit  de  la 
frise  des  archers  (tig. 


348),  soit  de  la  frise 
des  lions  (pi.  XI)  ; 
elles  y  sont  accostées 
de  deux  folioles  lé- 
gères et  reliées  les 
unes  aux  autres  par 
une  tige  flexible  qui 
court  le  long  du  pan- 
neau en  décrivant 
une  courbe  toujours 
pareille.  On  remar- 
quera aussi  dans  cet 
ensemble ,  comme 
éléments  secondai- 
res, le  fer  de  lance 
qui  orne  le  milieu 
du  créneau,   et  les 

dents  de  scie,  qui  forment  cadre  tout  autour  du  tableau  que  remplissent 
ici  les  gardes  du  corps,  là  les  animaux  marcluints. 

C'est  à  peine  si  l'on  peut  regarder  comme  un  motif  d'ornement 
l'arbre  pyramidal  qui,  sur  les  soubassements  des  palais  de  Persépolis, 
mêlé  à  l'ornement  que  nous  venons  de  définir,  sert  souvent  à  rem])lir 
le  champ  qu'offre  le  mur  de  façade  (fig.  349).  Le  môme  arbre  joue  un 
autre  rôle  dans  les  longues  bandes  de  sculpture  qui  couvrent  ailleurs 
ces  mêmes  espaces;  il  y  sépare  les  groupes;  il  y  joue  le  rôle  d'une  sorte 

\.  Histoire  de  l'Art,  t.   I,  flg.   ."ii-l,  u"  4;  Prisse  (I'Avrnxks.  JTistoirr  ilo  Vart  ('(piptien. 
t.  I.  plaiii'lios  in1itiil(''o«  :  Onirtnrvt'itio)!  des  plafoiiils. 
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Suse.  Ornement  émaillé.  Louvre.  Dessin  de  Saint-Elme 
Gautier. 
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(le  signe  de  ponctuation  '.  .le  serais  disposé  à  voir  là  le  cyprès,  essence 
qui  est  aujourd'hui  encore  très  commune  dans  certaines  ])arties  du 
Fars;  par  la  constante  régularité  de  la  masse,  cet  arbre  est  d'ailleurs 
un  de  ceux  qui  se  piuMent  le  mieux  à  une  représentation  convention- 
nelle. L'art  assyrien  en  avait  donné  une  traduction  où  ce  caractère  est 
sensible';  l'art  p(>rse  Ta  interprété  d'une  manière  un  peu  différente  et 
])lus  éloignée  encore  de  la  nature;  il  lui  a  donné  l'aspect  (l'une  pomme 
(l(>  pin,  et,  dans  l'intérieur  du  contour,  toujours  le  même,  il  a  ciselé 
les  branches  et  les  fruits ''. 

(luand  nous  aurons  rappelé  les  analogies  que  nous  avons  cru  saisir 
entre  la  partie  inférieure  du  chapiteau  de  Persépolis  et  la  tête  du  pal- 
mier, le  compte  sera  fail,  et  il  n'est  pas  long,  des  motifs  que  les  créa- 
teurs de  l'architecture  royale  des  Achéménides  ont  tirés  du  monde  des 
végétaux.  Leur  faune  n'est  d'ailleurs  pas  plus  variée  que  leur  flore. 
Choix  des  types,  qui  sont  en  petit  nombre,  et  mode  d'interprétation, 
lout  ici  rappelle  l'art  de  ces  empires  dont  héritait  la  monarchie  perse. 
Le  sculpteur,  quand  il  avait  à  représenter  un  être  réel,  ne  paraît 
guère  s'être  inspiré  directement  de  la  nature,  et  il  ne  s'est  pas  mis 
en  frais  d'imagination  lorsqu'il  voulait  introduire  dans  son  décor  quel- 
qu'un de  ces  êtres  factices  qui  réunissent  les  attributs  d'espèces  dif- 
férentes. Les  deux  animaux  que  l'on  aperçoit  le  plus  souvent  à  Persé- 
polis, c'est  le  lion  et  le  taureau  ;  or  on  sait  quelle  figure  l'un  et  l'autre 
font  en  Chaldée,  en  Assyrie,  en  Phénicie  et  en  Asie  Mineure,  aussi 
bien  dans  l'ornementalion  des  édifices  que  dans  celle  des  étoiles,  des 
meubles,  des  armes  et  des  bijoux.  Le  lion  paraît  ici  dans  les  mêmes 
attitudes  et  engagé  dans  les  mômes  groupes.  Tant(M  on  le  voit  ten- 
dant le  col  au  glaive  du  héros  qui  le  terrasse  idg.  332)  ''  ;  tant(M  il 
(3gorge  le  taureau  qui  se  déhat  en  vain  sous  l'étreinte  de  ses  redoutables 

-I.  Flandix  el  ("losTE,  Pcisr  {nidentir.  pi.  (^,TT1-(1VT. 

2.  ///sfo/zr  >h'  IWrt.  I.   Il.'lii:-.    i;;i. 

o.  Voici  1,1  (■(iiijcci lin'  i|U('  iiif  suniin'l  à  ci'  piniins  .M.  FiiuicliPt  :  «  Quaiil.  an  serond 
dos  molifs  sur  l('si|U('ls  vous  appelez  mou  allculidu.  il  paraît,  bien  que  c'est  uno  ponimo 
de  piu  i  piitic<  hiriciiA.  daus  laquelle  l'ailisle  auiail  tif^ni'é.  d"uue  luauièr-e  schématique, 
liieii  euli  iidii.  uu  arbre,  le  pin  jieul-èlre  ou  le  cèdre  [ccdrus  deodorn).  J'aurais,  pour 
ma  jtarl.  (juchiup  peine  à  y  voir  uu  cyprès,  ;i  cause  de  la  forme  des  fruits.  Je  croirais 
voloulieis  au  cèdre  déodora,  ([iii  préseuto  la  forme  pyramidale  et  dont  les  cônes  sont 
disposés  tout  à  fait  comiiie  dans  la  Hj^ure.  (le  cèdie  est.  très  répandu  dans  l'Afghanistan. 
D'autre  part,  le  cèdre  du  Liban,  (pii  roiunissait  aux  (liieutaux leurs  bois  de  construction, 
a  bien  aussi,  ([uaïul  il  es!,  jeune,  une  forme  pyramidale.  »  L'objection,  c'est  que  ni  le  pin 
laricio,  ni  le  cèdre  ne  se  rencontrent  aujourd'hui  dans  le  Fars;  il  faudrait  supposer  que 
ces  essences  y  ont  existé  et  ([u'elles  ont  disparu  depuis  l'antiquité. 

\.  Illstiun-  de  l'Art,  t.  H.  11-.  .VM:  \.  111.  Ii-.  471.  472.  47!^.  474.  ;i44.  ao2. 
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Suse.  La  fi-ise  des  archers,  ensemble  du  panneau.  Dessin  de  Barclay.  J.  Dieulafoy,  A  Sii.ip,  p.  29o. 
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grilles  (pi.  IX; ';  ailleurs,  dans  le  comble  des  palais,  ce  sont  des  files 
de  lions  passants,  semblables  à  celles  qui  remplissent  les  bandes  con- 
centriques des  coupes  de  bronze  ((ig.  3o0r-;  enfin,  dans  le  couronnement 
des  escaliers,  d'autres  lions,  assis  sur  leur  train  de  derrière,  se  font 
pendant  aux  deux  côtés  d'un  motif  central  tel  que  le  globe  ailé  (fig.345)^ 
Quant  au  taureau,  il  tient  encore  plus  de  place  en  Perse  que  le  lion.  Si, 
dans  la  partie  basse  de  l'édifice,  il  ne  paraît  que  comme  le  vaincu  d'une 
lutte  inégale,  en 
revanche  c'est  lui 
dont  la  puissante 
encolure  et  la  tête 
majestueuse  se  pro- 
filent au  sommet  de 
toutes  les  colon- 
nes, et  c'est  encore 
lui  qui  veille,  im- 
mobile et  colossal 
gardien,  au  seuil 
des  palais. 

Lorsqu'il  rem- 
plit cette  fonction, 
le  taureau  rentre 
déjà  dans  la  caté- 
gorie de  ces  ani- 
maux imaginaires 
et  complexes  qui 
sont  chers  au  goût 
oriental;  il  a  visage 
d'homme  et  ailes  d'aigle;  c'est,  à  quelques  légères  différences  près,  le 
type  créé  par  le  sculpteur  chaldéen.  Un  autre  type  du  même  genre,  la 
licorne,  a  même  origine;  c'est  en  Mésopotamie  que  l'on  a  imaginé  d'ajou- 
ter une  corne  unique,  plantée  dans  le  milieu  du  front,  h  une  tète  qui, 
par  le  plissement  des  muscles  de  la  face  et  la  forme  de  la  gueule,  rap- 
pelle la  tête  du  lion;  nous  avons  eu  l'occasion  de  reproduire  un  étendard 
assyrien  que  décore  une  image  qui  offre  la  réunion  de  ces  traits  (fig.  32 1)  *  ; 

1.  Histoire  'le  CAit,  t.  II,  lig.  443;  t.  III,  Vv^.  47.;,  470,  j44,  624,  Oij'j. 

2.  Ibidem,  t.  II,  fig.  407,  415;  t.  III,  iig.,  oo.J. 

3.  Ibidem,  t.  V,  fig.  64,  79,  84.  1U2,  110.  122. 

4.  On  Iroiiveia  d'auti'es  éciianlillous  <li'  l.i  licorne  chalJîPO-assyrienue  dans  l'Histoire 
de  VArt,  t.  II,  fi-.  277,  331.  347,  d  t.  III,  li-.  412. 
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Perseiiolis.  Palais  n»  2.  Fragment  du  couronnement 
de  l'escalier.  Flandin  et  Coste,  pi.  XXXYIII. 
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mais  nulle  pari,  dans  le  pays  môme  d'où  ce  type  esl  originaire,  on  n'en 
avait  tiré  un  aussi  beau  parti  que  Ta  fait  le  sculpteur  perse  dans  l'un 
des  chapiteiiUK  du  grand  palais  de  Xerxès  (fig.  311). 

Dans  ce  chapiteau,  la  licorne  a  des  pattes  et  des  grilles  de  lion  ;  au 
contraire,  chez  un  des  monstres  dont  triomphe  le  roi,  dans  le  palais  de 
Darius,  ce  qui  domine,  c'est  la  nature  de  l'oiseau  (fig.  351).  L'oreille 
est  prise  au  taureau;  point  de  cornes;  la  tète  est  celle  de  l'aigle,  dont 


3:iU.  —  Persëpolis.  P'ragment  de  la,  t(jmbe  n"  111.  Flaiulin  et  Costo,  Perso  auch'tine,  pi.  CLXIV. 


les  plumes  enveloppent  le  col  et  se  dressent,  en  une  sorte  d'épi  allongé, 
sur  le  haut  de  la  tête  .et  sur  la  nuque;  les  ailes  sont  repliées  sur  les 
lianes  de  l'animal,  et  les  membres  postérieurs  se  terminent  par  des 
serres  aiguës.  Un  bouquet  de  plumes  forme  la  queue.  Du  lion,  il  n'y  a 
plus  ici  que  le  corps  et  les  membres  antérieurs.  Ailleurs,  c'est  une 
autre  combinaison  de  formes.  Même  crête  de  plumes,  mêmes  ailes; 
mêmes  serres  ;  mais  la  tête  est  celle  du  lion,  et  au  milieu  du  front  se 
dresse  une  corne  à  bout  j)lat;  mais  ce  qui  fait  surtout  l'originalité  de 
ce  type,  c'est  la  queue  de  scorpion  (Hg.  352).  Ces  êtres  factices  en  qui 
se  marient  et  se  fondent  les  formes  de  l'oiseau  et  celles  du  quadru- 
pède de  proie,  api)artiennent  à  la  catégorie  des  monstres  que  les  Grecs 


W^  ■■;■    .',','lliïï'  il.'        :.  .-  '  1 
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351.  —  Persépolis.  Combat  du  roi  et  du  griffon.  Bas-relief  du  palais  n»  8.  Flandin  et  Cosle, 

Perse  aneienne,  pi.  CLII. 
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appelaient  yp-t;  et  que  nous  avons  décrits  sous  le  nom  de  griffons, 
lorsque  nous  les  avons  rencouti'és  on  Egypte,  eu  Mésopotamie,  eu  IMu;- 
nicie  et  en  Asie  Mi- 


/ 


i< 


.,<":"',V  i 


neure. 

Le  lion  ailé ,  à 
face  humaine,   ne 
paraît  pas  à  Persé- 
polis,  non  ])lus  que 
le  sphinx  ;  celui-ci 
n'y  figure  ni  sous 
la   forme    que    lui 
avait  assignée  l'E- 
gypte, ni  sous  celle 
que    l'Assyrie    lui 
avait     donnée, 
quand    elle   s'était 
approprié  ce  type. 
Le    répertoire    du 
sculpteur  perse  est 
moins  riche  que  ce- 
lui de  l'Égyptien  et 
de  l'Assyrien;   on 
ne  saurait  s'en  éton 
ner;  tard  venu,  cet 
art  a  fait  un  choi\ 
parmi  les  types 
divers    qu'avait 
créés    ce   passé 
où  il  allait  cher- 
cher  ses  inspi- 
rations. La  scul- 
pture   occupe 
d'ailleurs    ici 
beaucoup  moins 
de     place     que 

dans  les  palais  ninivites,  et  c'est  là  un  des  traits  qui  caractérisent  la 
décoration  persépolitaine.  Cette  différence  tient  en  partie  à  la  moindre 
épaisseur  des  murs.  On  ne  trouve  pas  ici  de  longs  couloirs,  percés  à 
travers  une  montagne  de  brique  crue,  couloirs  dont  les  parois  appe- 


3)2.  —  Persépolis.  Combat  du  roi  et  du  gi'iffVm.  Palais  n^  .'i. 
Fkuidiii  et  Coste,  l'erse  ancienne,  pi.  CXXV. 
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laiont  Mil  l'evèLement  et  se  sonl  couvertes  do  l)as-reli(îfs.  Les  baies  n'ont 
qu'inie  faible  profondeur,  relie  du  cliambranle,  fait  d'une  seule  pierre 
de  lailie.  ('/est  sans  doute  en  mémoire  des  entrées  du  palais  assy- 
licii  (pic  le  seui[)leiir  |)erse  s'est  emparé  du  tableau  des  portes;  mais, 
(huis  ce  champ  très  limité,  il  iravait  place  que  pour  deux  ligures, 
])oui'  trois  tout  au  |)lus.  Nulle  part  on  n'a  relevé  le  moindre  vestige  de 
(hilles  ([ui,  (huis  les  appartements,  auraient  été  appliquées  contre  le 
pied  des  murs  (h>  iiriques  et  décorées  au  ciseau;  si  ces  dalles  avaient 
existé,  on  en  aurait  recueilli,  dans  les  décombres,  au  moins  quelques 
fragments,  (le  n'est  doue  pas  là  que  le  sculpteur  a  cbcrchc  les  espaces 
à  peupler  de  ])crsonnages  dont  le  grand  nombre  et  le  rapprochement 
donnassent  aux  visiteurs  une  haute  idée  de  la  majesté  royale.  Ces 
espaces,  il  les  a  trouvés  sui'  les  parois  des  cages  de  ses  escaliers  et 
(hms  les  parties  restées  apparentes  du  mur  contre  lequel  s'appuient 
ces  rampes,  ("/est  là  (ju'il  a  écrit,  sinon  les  ])lus  belles  pages  de  son 
(ïMivre,  tout  au  moins  les  plus  longues.  Dans  les  tombes  rupestres,  la 
décoration  sculptée  n'occupe  aussi  qu'une  seule  place,  toujours  la 
môme,  le  champ  du  tableau  qui  a  été  taillé  dans  le  roc,  pour  recevoir 
l'image  du  roi  en  prière,  au-dessus  de  cette  architecture  feinte  où  l'on 
reconnaît  la  copie  d'une  facjade  de  palais  (planche  I). 

Il  n'y  a  donc  rien  ici  de  comparable  au  fourmillement  des  innom- 
brables figures  que  le  décorateur  égyptien  répandait,  avec  une  éton- 
nante prodigalité,  sur  toutes  les  surfaces  de  l'habitation,  du  temple  et 
de  la  tombe;  jiar  les  dimensions  du  champ  que  l'arcbitecte  l'appelle  à 
remplir,  le  sculpteur  perse  ne  rivalise  même  pas  avec  l'assyrien, 
quoique  déjà  celui-ci  soit  resserré  dans  de  bien  plus  étroites  limites  que 
l'artiste  thébain,  quoiqu'il  soit  condamné,  par  la  nature  des  matériaux 
et  par  toute  l'ordonnance  du  bâtiment,  à  ne  faire  porter  l'etîort  de  son 
invention  et  de  son  talent  que  sur  une  petite  portion  de  l'élévation  des 
murs.  Pour  ne  pas  parler  d'un  monument  comme  Karnak  ou  la  tombe 
de  Séti,  le  palais  de  Sargon,  à  lui  seul,  offrait  aux  regards  bien  plus 
de  personnages  ciselés  dans  la  pierre  que  n'en  contenaient,  réunis  et 
considérés  comme  un  seul  ensemble,  les  iiuit  à  dix  palais  groupés  sur 
l'esplanade  de  Persépolis.  La  shituaire  faisait  donc  sa  partie  dans  le 
concert,  y  apportait  sa  note,  une  note  grave  et  solennelle;  mais  elle 
n'eût  pas  sulïi  pour  donner  à  l'ensemble  de  la  construction  le  carac- 
tère de  liante  magniticence  que  devaient  |)résenter  les  salles  où  le  Roi 
des  rois  tenait  sa  cour  et  les  demeures  qui  abritaient  sa  tôte  sacrée. 

Jaloux  de  remplir  son   programme,  l'architecte  fil  appel  au  con- 
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cours  de  tous  les  arts  qu'avaient  pratiqués  habilement  les  civilisations 
antérieures.  Il  sut  tirer  parti  de  la  coloraliou  naturelle  des  briques;  en 
se  servant  de  terres  difTérentes  ou  en  faisant  varier  le  degré  de  cuis- 
son, il  se  procurâtes  élément*^  d'une  sorte  de  mosaïque;  quoique  très 
simples,  les  dessins  que  l'on  composait  ainsi  avec  la  tranche  des  maté- 
riaux jetaient  pourtant  quelque  diversité  dans  l'aspect  du  champ  uni 
dun  gros  mur  iplanclies  VII  et  IXi  '.  Ailleurs  ce  maître  de  l'œuvre  étendit 
sur  ses  murailles  des  stucs  de  couleur-;  mais  surtout  il  employa  cet 
émail  que  les  Chaldéens  savaient,  depuis  longtemps,  appliquer  sur 
l'argile,  émail  dont  les  tons  vifs  et  francs,  fixés  à  grand  feu,  consti- 
tuaient une  décoration  qui  avait  à  la  fois  plus  d'éclat  et  une  bien  autre 
solidité  que  la  peinture  proprement  dite.  Ces  terres  émaillées  fournis- 
saient des  revêtements  qui  s'adaptaient  à  toutes  les  parties  de  l'édifice, 
aux  murs  de  soutènement  comme  à  ceux  qui  formaient  la  clôture  des 
salles  hypostyles,  aux  cages  des  escaliers  et  même  aux  combles  en 
charpente;  elles  sont  assez  légères  pour  que  l'on  ait  pu  les  y  insérer 
entre  deux  cours  de  poutres,  sans  risquer  d'écraser  les  supports. 
Dans  d'autres  parties  de  l'entablement,  c'étaient  des  plaques  de  métal 
qui  couvraient  et  protégeaient  les  bois.  Ces  plaques  ornées  de  dessins 
repoussés  au  marteau  se  laissaient  aisément  fixer  avec  des  clous,  soit 
sur  les  madriers  de  la  toiture,  soit  sur  les  ais  de  ces  grandes  portes 
qui  fermaient  l'entrée  de  ces  enceintes  royales.  C'était  le  bronze  qui 
était  le  plus  employé  à  cette  fin;  mais  l'or  et  l'argent  venaient  aussi  en 
relever  et  en  égayer  la  sévérité.  Comme  on  l'a  vu  par  la  description  de 
la  résidence  des  rois  Mèdes,  à  Ecbatane,  les  métaux  précieux,  amincis 
en  feuilles  légères  qu'un  mordant  faisait  adhérer  à  l'argile,  recouvraient 
parfois  jusqu'aux  tuiles  de  faite.  C'est  que  le  décorateur  avait  à  sa  dis- 
position ces  masses  de  lingots  qui,  conservées  à  Ecbatane,  à  Persépolis 
et  à  Suse,  y  formaient  le  trésor  de  l'empire.  S'il  n'usait  de  cette  res- 
source qu'avec  discrétion,  c'était  à  son  goût  que  l'honneur  en  revenait. 
Il  ne  savait  pas  toujours  résister  à  la  tentation  ;  ainsi,  dans  l'une  des 
résidences  royales,  on  voyait  se  dresser,  peut-être  près  du  trône  où  s'as- 

1.  Eu  it'Uiiuuit  les  ([('■ci)mJ)ics  aiuuucflés  iialour  du  l';il;ii<  aux  cciit  colninifs,  .M.  Dicu- 
laiby  a  retrouvé  des  briques  ^nis  clair  el  rou^'e  (Dikulafoy,  rArt  antique.  III.  [i.  1  li.  Ce 
mode  d'ornementaliou  élail.  couiun'  il  !•'  lait  observer,  d'uii  usa^'c  eoustaut,  eu  Perse, 
dans  les  monuments  du  dixième  siècle  de  uoti-e  ère.  Sui'  des  décnavertcs  du  même 
genre  faites  à  Suse,  voir  Dieulafot,  Premier  rnpport,  p.  63. 

2.  DiEULAFOY,  Deuxième  rapport  sur  les  fouilles  de  Suae,  Rev.  arch.  t.  VIII,  p.  203. 
M.  Dieulafoy  a  recueilli,  sui-  jdusieuis  poiuls  du  lumulus  de  Suse,  des  fragments  d'un 
stuc  rouge,  qui  auiait  été  employé,  cinil-il.  sininiil  -ur  les  parements  des  murs,  dans 
l'intérieur  des  appartements. 
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seyait  le  souverain,  un  |)Iatane  d'or.  Xénophoii  a  conservé  le  mot  d'un 
ambassadeur  grec  qui  tournait  en  dérision  cet  étalage  de  richesse  :  «  Le 
fameux  platane,  disait-il  après  son  retour  à  ses  concitoyens,  ne  donne- 
rait pas  assez  d'ombre  [)Our  mettre  même'une  cigale  à  l'abri  du  soleil'.  » 

Il  pouvait  y  avoir  parfois  abus  et  excès,  au\  yeux  d'un  Grec  du  qua- 
trième siècle,  accoutumé  à  la  sobre  élégance  des  monuments  hellé- 
niques; mais  pourtant  l'effet  général  produit  sur  les  visiteurs  était  plutôt 
celui  de  l'éblouissement,  d'un  émerveillement  dont  la  trace  se  retrouve 
dans  cette  page  où  un  écrivain  grec,  contemporain  des  successeurs 
(l'Alexandre,  résume  l'idée  que  ses  compatriotes  se  faisaient  d'un  palais 
perse,  (ra|)rès  les  dires  de  ceux  qui  avaient  {)arcouru  l'Asie  Antérieure, 
soit  avant  Arbèles,  soit  au  cours  de  la  conquête  macédonienne. 
«  Comme  le  racontent  les  historiens  »,  dit  l'auteur  du  Traité  du  monde, 
({ui  a  été  transmis  sous  le  nom  d'Aristote,  «  la  pompe  de  l'appareil 
l'oyal  avait  été  portée,  sous  Cambyse,  Darius  et  Xerxès,  à  un  très  haut 
degré  de  magnificence  et  de  majesté.  Le  roi,  rapporte-t-on,  était  établi 
à  Suse  ou  à  Ecbatane,  derrière  une  enceinte  qui  le  cachait  à  tous  les 
yeux,  dans  un  palais  où  étincelaient  partout  l'or,  l'électrum  et  l'ivoire. 
Autour  de  sa  demeure,  c'était  toute  une  suite  de  pylônes  et  de  vesti- 
bules que  séparaient  des  intervalles  de  plusieurs  stades,  avec  des 
portes  d'airain  et  de  grands  murs  qui  en  interdisaient  l'accès ^  » 

Ces  traits  ne  sont  pas  des  traits  de  fantaisie  ;  ils  sont  conformes 
aux  indications  que  donnent,  à  Suse  comme  à  Persépolis,  les  restes 
des  anciens  bâtiments.  Il  n'y  a  donc  pas  lieu  d'écarter,  comme  jetée 
au  hasard  et  dénuée  de  valeur,  la  mention  qui  est  faite  ici  de  l'ivoire. 
On  sait  quelle  quantité  considérable  de  cette  matière  a  été  recueillie  à 
Ninive';  si  l'on  n'en  a  retrouvé  que  de  rares  échantillons  parmi  les 
ruines  des  monuments  que  nous  étudions  en  ce  moment,  c'est  que  l'on 
ne  rencontre  point  là,  pas  plus  en  Perse  qu'en  Susiane,  les  conditions 

1.  XÉNOPHON,  Hcllcuiques.  I.  vu.  38. 

2.  Pskudo-Aristotk,  Ihp\  xrjaaoj,  VI.  Valeiiliii  Rose  {Du  Anstoldls  lihronun  oriijine  et 
auctoritate  nyininoitdtio.  Reiliii,  18;i4,  8")  eroiiail,  d'après  divers  indices,  que  rauleurdu 
IIcol  /.oau-oj  est,  aiilriii'iir  a  Kialoslhrne  (p.  W),  lequel  a  vécu  de  ilC  h  lUO.  Dès  le  temps 
d'Escliylt',  (III  se  ifpit'Sfiilail  à  Allièiies  le  palais  du  roi  de  Perse  comuie  toul,  revêlu 
(1  or  a|i]diqiic  sur  les  uiuis;  e'esl  le  sens  de  rcxiiressiou  ypj<joaToÀ;j.o'.  odao-.,  qu'emploie 
à  (•<■  proiios  Kscliyle  (Ptr.sr.s,  l.iU);  plus  laid,  chez  les  rhéteurs  dr  la  décadence,  qui 
avaient  sous  les  yeux  les  desciiplions  dt-s  historiens  d'Alexandri-,  iiiènie  conception 
(PniLosTRATK,  Iiii'iijcs.  H,  l} I  :  Thriiiistoc.lt;).  Le  goût  di'  ces  aiqdicalions  de  métaux  pré- 
cieux s  est  conservé  dans  la  Perse  moderne;  ainsi  la  |i(ii  le  d'entrée  de  la  mosquée  d'Is- 
pahan,  qui  donne  sur  la  (.grande  place,  est  couverte  de  lames  d'argent  et  décorée  d'arabes- 
ques ou  d'inscriptions  dorées  (Tkxier,  De.scr/;j/vo/i  de  rAnnénie  et  de  la  Périme,  t.ILp-  i30). 

3.  Histoire  de  l'Art,  I.  II.  pp.  3I3-31j,  72'.)-73I. 
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très  parliciilières  aLix(|uellcs  notre  curiosité  doit  la  conservation  de  tant 
de  légers  et  fragiles  débris  des  arts  de  l'Assyrie.  Les  souverains  de  la 
Perse  étaient  encore  en  meilleure  situation  que  ceux  de  la  Clialdée  et 
de  l'Assyrie   pour  se  procurer  tout   l'ivoire  dont  ils  auraient  besoin. 
L'Egypte,    par   laquelle  arri\ail  jusqu'aux    ports   de   la  Méditerranée 
rivoire  que  produisait  l'intérieui-  du  eoutiueut  africain,  était  leur  su- 
jette; d'après  Hérodote,  le  tribut  qu'elle  payait  à  seS  nouveaux  maîtres 
comprenait,  outre  de  l'or  et  des  troncs  d'ébène,  vingt  grandes  dents  d'élé- 
phant'; ces  défenses  sont  figurées,  à  l'ersépolis,  dans  les  bas-reliefs 
de  l'un  des  palais,  parmi  les  offrandes  que  l'on  apporte  au  grand  roi'. 
D'autre  part,  leur  empire  ne  s'étendait-il  pas,  en  Asie,  plus  loin  vers 
l'est  que  celui  des  Sargonides,  ne  comprenait-il  [tas  la  vallée  de  l'In- 
dus?  Ce  n'était  donc  plus  seulement  par  les  bateaux  qui  fréquentaient 
le  golfe  Persique  que  l'ivoire  indien  entrait  en  abondance  dans  leur 
royaume  ;  il  devait  être  apporté  aussi  par  les  caravanes  qui  suivaient 
les  routes  tracées  à  tra^crs  la  partie  méridionale  du  plateau  de  l'Iran, 
et  parvenir  ainsi,  sans  que  l'on  eût  à  rompre  charge,  jusqu'à  Persé- 
polis  et  jusqu'à  Ecbatane.  La  blancheur  mate  de  cette  belle  matière  se 
mariait  ainsi  partout  aux  luisants  du  métal,  au  rouge  des  stucs,  au  bleu, 
au  jaune,  au  vert  des  émaux,  aux  teintes  plus  sombres  des  bois  de 
luxe,  tels  que  l'ébène,  le  cèdre  et  le  cyprès.  Ceux-ci,  dans  les  intérieurs, 
devaient  garder  leur  coloration  propre;  à  l'extérieur,  au  contraire,  les 
madriers,  lorsqu'ils  n'étaient  pas  cachés  sous  un  écran  d'argile  ou  de 
bronze,  recevaient  certainement  une  couche  de  peinture.  Peindre  le 
bois,  c'est  le  seul  moyen  que  l'on  ait  de  le  soustraire  pour  un  temps 
plus  ou  moins  long  à  l'action   destructive  des  intluences  atmosphé- 
riques, et  d'ailleurs,  par  la  même  occasion,  l'emploi  de  ces  enduits 
pouvait  donner  lieu  à  des  contrastes  de  tons  qui  avaient  leur  agrément. 
Les  dallages  des  pièces  principales  étaient  faits  de  pierres  multico- 
lores, taillées  et  rapprochées  de  manière  à  composer  des  dessins  dont 
les  teintes  et  les  motifs  rappelassent  l'aspect  de  ces  tapis  qu'excellent 
encore  à  tisser  et  à  nuancer  les  artisans  du  l'ars  et  ceux  du  Khoraçau 
(planche  IX). 

Posées  à  plat  sur  le  sol,  attachées  aux  combles  de  façon  à  tomber 
entre  les  colonnes  des  portiques,  suspendues  devant  les  portes  ouvertes, 
peut-être  aussi  appliquées,  par  endroits,  contre  les  murs  de  brique  ou 
contre  les  boiseries,  ces  tentures  contribuaient,  au  moins  autant  que 

1.  Hkrodote,  m,  '.17. 

2.  Flandin  el  Ccste,  Persr  inicictntc,  [A.  (IX.W    jialais  u"  'tt. 
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les  parties  solides  de  la  construction,  à  l'eilet  d'ensemjjle  (planche  \\)' . 
Grâce  à  leur  souplesse  et  à  leur  mobilité,  elles  se  prêtaient  h  boucher  les 
vides  et  à  dissimuler  les  pauvretés;  le  coup  d'œil  variait  suivant  qu'on 
les  abaissait  ou  qu'on  les  relevait;  par  la  symétrie  et  l'ampleur  de  leurs 
plis,  par  l'élégance  de  leurs  franges  et  de  leurs  glands, par  les  heureuses 
combinaisons  de  lignes  et  de  couleurs  qu'elles  présentaient,  elles  ache- 
vaient de  donner  à  l'édifice  royal  cette  diversité  pittoresque,  cet  air  de 
jtrofusion  grandiose  et  d'incomparable  richesse  qui  paraissent  avoir  été 
les  caractères  dominants  de  rarcliitecture  perse.  L'auteur,  quel  qu'il  soit, 
du  Lirrc  d'Esther,  avait  vu,  sinon  le  palais  de  cet  Assuérus,  le  Xerxès 
des  Grecs,  sous  lequel  il  place  la  scène  de  son  pieux  roman,  du  moins 
quelque  autre  palais  oriental,  bâti  sur  le  môme  plan  et  décoré  dans  le 
même  goût;  or  ce  qui  semble  l'avoir  le  plus  frappé  dans  le  spectacle 
qu'il  avait  eu  sous  les  yeux,  c'était,  avec  la  beauté  des  pavages,  le  rôle 
que  jouaient  dans  l'aménagement  de  la  demeure  princière  ces  étoffes  et 
ces  tapisseries.  «  Le  roi,  dit-il,  donnaà  toute  la  population  qui  se  trouvait 
à  Sousan,  dans  la  capitale,  grands  et  petits,  un  festin  dans  le  parvis  du 
jardin  du  palais  royal.  Des  tentures  de  coton  blanches  et  bleues  étaient 
suspendues  par  des  cordons  de  lin  ])lanc  et  pourpre  à  des  anneaux 
d'argent  et  à  des  colonnes  de  marbre;  il  y  avait  des  divans  d'or  et 
d'argent  sur  un  parquet  de  pierres  verles,  blanches,  nacrées  et  noires; 
la  boisson  était  versée  dans  des  gobelets  d'or  de  toute  sorte  de  formes".  » 
Les  traits  qui  ont  attiré  ici  l'attention  de  l'écrivain  juif  ne  sont  pas 
ceux  sur  lesquels  avait  insisté  l'auteur  grec  précédemment  cité  ;  cepen- 
dant l'impression  que  ces  textes  laissent  dans  l'esprit  est  sensiblement 
pareille.  L'un  complète  l'autre,  et  les  deux  réunis  aident  à  restituer  et 
à  remettre  en  leur  ancienne  place  ceux  des  éléments  de  l'édifice  qui, 

* 

1.  Sur  l'usagp  qiif  l'on  t';iis;iil  des  l,i]iis  dr  S.irdrs  d.ins  les  jtiilais  pfrsfs,  voir  Atiié- 
NiiE,  XII,  [).  .'iU.  c. 

2.  EsTHEH,  1,  .")-7.  Iiaduclinii  df  lii'uss.  lifuss  st'iail  (li>|U)sé  à  oioiir  ([lu-  l'Iiisloire 
d'EsUicr  aurait  ('dé  (;oin|ios(''('  au  temps  des  pn  srculious  coalre  les  Juifs,  coniniandées 
par  Antioclius  Épipliaue,  (■'c^l-ii-diie  vers  170  avant  notre  ère  (p.  291  avant  notre  ère). 
M.  Dieulal'oy  pense  ([ue  ce  livic,  .'  èerit  de  lionne  foi  à  Suse  par  un  juit'susien.  remonte, 
pour  sa  réilaction  liéhraïquc,  en  dvrb.  de  Tavènement  d'Arlaxerxès  Mnémon  el  tort  au- 
delà  de  lac.onqiK'le  |)ai-llu_^  »  [le  Livre  trEsIkcr  et  le  Pahiis  (VAstoirriOi,  conférence  faite  à 
la  Société  des  études  juives  le  1  î-  avril  1!S8H,  S",  Paris,  Diirlacher).  .l'avoue  navoir  pas  été 
convaincu  par  les  raisons  (pfil  donne  pour  admettre  que  l'auteur  de  la  Metjhilhth,  comme 
les  Juils  appellent  ce  récit,  avait  sous  les  yeux  le  palais  de  Suse  encore  debout;  aucune 
des  rares  et  values  indications  que  contient  cette  narialion  n'est  telle  qu'elle  ne  puisse 
s  appliquer  aussi  Iticu  a  uii  palais  orienlal  iiuelcoiuiue.  Je  ne  comprends  pas  comment, 
à  propos  de  ces  mentions  .jetées  en  passant,  M.  Dieulafoy  a  pu  rmitloyer  le  terme  de 
description  (pp.  18,  20).  ... 
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par  leur  utilure  môme,  élaieiit  voués  à  une  certaine  et  [trompte  destruc- 
tion, les  boiseries,  les  appliques  de  métal  et  d'ivoire,  les  tentures  de 
toute  espèce.  Quant  aux  terres  émaillées,  aucun  historien  n'y  l'ait  allu- 
sion à  propos  des  palais  de  la  Perse  ;  niais,  avant  môme  de  les  y  avoir 
retrouvées  parmi  les  ruines,  on  était  fondé  à  supposer  qu'elles  avaient 
contribué,  dans  une  lar^e  mesure,  à  la  décoration  de  ces  bâtiments. 
L'emploi  en  était  attesté,  pour  l>abylono,  par  une  assertion  de  Ctésias 
que  les  découvertes  des  plus  récents  explorateurs  ont  pleinement  con- 
firmée', et  pour  Ninive.  par  le  résultat  des  fouilles'.  Or  nous  avons 
déjà  montré,  par  plus  d'un  exemple,  quels  liens  étroits  rattachent  l'ar- 
chitecture perse  à  celle  de  la  Chaldée.  D'ailleurs  la  Perse,  avec  les 
bleus  revêtements  de  ses  mosquées  et  ses  beaux  vases  de  faïence  que 
se  disputent  aujourd'hui  les  galeries  de  l'Europe,  n'est-elle  pas  restée, 
jusqu'au  siècle  dernier,  comme  la  terre  classique  et  la  patrie  môme  du 
charmant  art  de  l'émail?  Était-il  vraisemblable  que  le  goût  et  les  pro- 
cédés de  cette  industrie  ne  se  fussent  introduits  dans  l'Iran  qu'au 
moyen  âge?  La  Perse  est  un  des  pays  sur  lesquels  le  temps  a  eu  le 
moins  de  prise  ;  malgré  les  invasions  et  les  conquêtes,  malgré  les  chan- 
gements de  dynastie  et  même  de  religion,  elle  est  restée  obstinément 
fidèle  à  sa  manière  de  penser  et  à  ses  traditions  nationales,  à  toutes 
ses  habitudes,  aux  meilleures  comme  aux  pires '.  On  pouvait  induire  de 
cette  observation  générale  que  si  l'émailleur  persan  avait  su  mettre  en 
œuvre  si  habilement,  depuis  l'hégire,  toute  la  gamme  des  tons  que 
comporte  le  mieux  ce  genre  de  peinture,  c'est  qu'il  avait  été  initié  à  ce 
métier,  difficile  et  délicat  entre  tous,  par  une  éducation  très  prolongée, 
dont  les  débuts  remontaient  à  l'âge  lointain  où  les  rois  de  Perse 
régnaient  sur  toute  l'Asie  Antérieure;  mais  les  restes  de  Persépolis 
n'avaient  pas,  jusqu'à  présent,  fourni  la  confirmation  de  cette  spé- 
cieuse hypothèse.  C'est  à  peine  si  l'on  avait  signalé,  d'une  manière 
assez  vague,  une  trouvaille  qui  aurait  démontré  que  les  architectes  par 
qui  ces  résidences  ont  été  bâties  ont  eu  recours  à  ce  genre  d'orne- 
ment. La  mission  allemande  [dirigée  par  M.  Stoize  aurait  recueilli  sur 
l'esplanade  du  Takht-i-DjeincJiid  des  plaques  de  faïence  bleu  clair'. 

1.  DioDORK.  II.  VIII.  0.  \o\vHhfoi)'e  de  /'.A/-/.  I.  lî,  pp.  297-.300. 

2.  Histoire  de  l'Arl.  \.  II.  pp.  :!01-ni(),  :o:!-T()7.  ot  plancliPs  XIIL  XIV.  \V. 

'^.  Personne  n'a  plus  iiisislé  sur  celte  vt'rih''  et  ne  l'a  mieux  mise  eu  luniii'ic  que 
le  comte  de  Gobineau  dans  les  deux  pénétrantes  études  qu'il  a  consacrées  à  la  Perse  : 
Trois  ans  en  Asie,  de  IS:;:»  à  IB.'iS  (Paris.  Hachette,  18.")'.),  8«)  et  les  ReHfjions  et  1rs  j-ihi- 
losophies  de  l'Asie  centrale  (Paris,  Didier,  in-i8,  18G6). 

i.  DiEL'LAFOY,  VArf  (mtiqvr.  HT.  p.  18.  C'est  ce  ([ui  r<''sulfr'  des  renseii^nements  qui 
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Si  l'on  n'a  pas  trouvé  plus,  c'est  peut-être  que  l'on  n'a  pas  ou  que 
l'on  a  mal  cherché.  Avant  les  fouilles  de  Suse,  l'attention  n'avait  pas 
été  appelée  sur  ces  fragments,  qui,  mêlés  à  la  poussière  des  décombres, 
peuvent  échapper  aisément  aux  regards  d'un  observateur  non  prévenu. 
Maintenant  que  l'on  a  appris,  par  les  découvertes  de  M.  Dieulafoy,  com- 
bien celte  sorte  de  revêtement  était  à  la  mode  sous  les  Achéménides,  on 
ne  saurait  douter  que  l'émail  n'ait  fourni  son  contingent  à  la  décoration 
des  édifices  de  Persépolis  ;  mais  il  n'y  tenait  pas  autant  de  place  qu'à 
Suse;  c'est  ce  que  l'on  peut  affirmer  dès  maintenant,  sans  craindre 
d'être  démenti  par  le  résultat  d'un  nouvel  et  plus  attentif  examen  des 
ruines  du  Takht-i-Djonchtd.  Entre  ces  deux  groupes  de  palais,  il  y  a  des 
différences  sensibles.  Les  plans  et  les  motifs  sont  pareils,  les  matériaux 
sont  les  mêmes  ;  mais  ceux-ci  n'ont  pas  été  employés  dans  la  même 
proportion.  Il  y  a  plus  de  pierre  artificielle  à  Suse,  plus  de  pierre 
naturelle  à  F^ersépolis.  Ainsi,  à  Suse,  c'est  en  terre  émaillée  qu'a  été 
exécuté  tout  le  décor  de  l'escalier,  tandis  qu'au  Takltt  il  a  été  tiré  tout 
entier,  ornements  et  personnages,  de  la  roche  calcaire.  Ces  gardes 
royaux  que  nous  voyons  au  Takht  ciselés  dans  une  sorte  de  marbre, 
nous  les  retrouvons  là-bas  estampés  dans  l'argile;  à  Suse  pas  de  sculp- 
ture lapidaire.  De  la  comparaison  des  deux  types,  on  doit  induire 
que  les  émaux,  s'ils  n'étaient  pas  absents  des  édifices  du  Fars ^  n'y 
remplissaient  qu'une  fonction  secondaire  ;  ils  y  paraissaient  là  où  la 
pierre,  trop  lourde,  n'eût  pas  été  de  mise,  par  exemple  dans  les  combles, 
où  ils  venaient  concourir,  avec  le  métal,  à  habiller  les  saillants  de  la 
charpente.  C'est  ainsi  qu'ils  y  auraient  donné  cette  frise  de  lions  en 
marche  que,  pour  obéir  auv  indications  de  l'architecture  feinte  des 

ont  t'tt'  (loiuit's  sui'  place  à  M.  niiMilat'ny  ;  mais,  dans  les  i[ni'l(|n('s  pa.yes  qne  M.  Slolze 
a  jointes  à  ses  pliolographies,  il  ne  paile  [las  de  ci'llc  lionvaillf,  iiu'attrihuaienl  «rail- 
leurs à  M.  Andréas,  un  Arménien  naluralisé  allemand,  les  dires  recueillis  par  M.  Dieu- 
lafoy. Flandin  jiarlc  <le  briipies  émaillées  (]n"i!  aurait  vui'S  sur  un  sommet,  appelé 
Kdli'It-i-Scrh,  ■■  la  l'nrterrssi'"  du  cyprès  >>,  au-dessus  d'Islakhr.  oii  il  va  les  restes  de 
Iravaux  de  défense  et  de  travaux  ]iy(lranli(|ues  «[u"il  cioit  avoir  été  exécutés  pour 
protéger  Tesplanade  rnyale  el  pnur  lui  fnurnii'  de  l'eau  {fcrf^e  ancienne,  texte,  in-folio, 
p.  721.  11  paile  de  ces  liri([ues  comnn'  de  hiiijnrs  niinU'rncs  :  mais  n'est-ce  pas  là  une 
erreur  (jui  provient  de  l'ignorance  où  l'un  étail.  il  y  a  ([uarante  ans,  au  sujet  des 
émaux  chaldéens  el  perses?  Lorsqu'on  construisit  ces  réservoirs  comme  une  dépen- 
dance des  jialais,  on  a  pu  en  revêtir  les  parois  de  carieaux  en  terre  vernissée  qui 
en  taisaient  un  ouvrage  décoré  dans  le  même  eoût  ijue  l'ensiMulde  oi'i  ils  étaient 
compris;  mais  pour([uoi,  plus  tard,  aurait-on  pris  celte  peine  après  que  la  résidence 
royale  eut  été  ruinée  el  abandonnée?  La  question  mériterait  d'être  étudiée  de  nou- 
veau sur  place;  nous  ne  saurions  trop  recommander  à  quelque  futur  explorateur 
de  gravir  les  monis  d'Islakhr  et  d'en  rapporter  quebjues  fragments  de  ces  briques  à 
glaçure  biillanle;  il  serai!  aisé  de  reconnaître  a  (|uei|e  é|i(M(ue  idjes  appartiennent. 
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tombes  riipestres,  nous  avons  du  placer  dans  l'entablement  des  palais 
dont  nous  avons  tenté  la  restauration. 

Les  palais  de  la  Perse  et  ceux  de  la  Susiane  ont  été  bâtis  pour  les 
mêmes  princes  et  par  les  mêmes  architectes;  quelle  est  la  raison  de  la 
difTérence  que  nous  avons  signalée?  Pourquoi  cette  préférence  accordée 
ici  au  travail  du  ciseau,  là  à  celui  du  pinceau  qui  couvre  de  ses  glaçures 
l'argile  pressée  dans  le  moule?  C'est  par  la  situation  géographique 
des  deux  résidences  royales  que  paraît  surlout  s'expliquer  la  prépon- 
dérance attribuée,  suivant  les  lieux,  à  tel  ou  tel  ordre  de  matériaux  et 
de  procédés.  A  Suse,  il  fallait  aller  chercher  la  j)ierre  assez  loin,  dans 
la  montagne,  la  faire  transporter  par  de  longs  attelages  de  bœufs,  et 
l'élever  ensuite,  à  force  de  bras,  jusqu'au  sommet  du  tertre.  Sans  doute, 
comme  en  témoignent  les  grandes  colonnes  dont  le  Louvre  possède  au- 
jourd'hui les  ciiapiteaux,  ces  difticultés  n'étaient  point  un  obstacle  in- 
surmontable pour  des  constructeurs  qui  faisaient  venir  de  l'Elbourz,  du 
Taurus  ou  du  Liban  leurs  poutres  de  cèdre  et  de  cyprès;  cependant  la 
tentation  était  forte  de  hâter  l'achèvement  de  l'ouvrage  en  faisant  une 
part  aussi  large  que  possible  à  la  brique,  dont  la  matière  était  fournie  à 
discrétion  par  les  terres  plastiques  de  la  plaine  voisine.  Cette  préoccu- 
pation a  sans  doute  été  pour  beaucoup  dans  le  parti  qu'a  pris  le  direc- 
teur des  travaux;  mais  peut-être  convient-il  de  tenir  davantage  encore 
compte  du  fait  que  l'on  était  ici  bien  plus  rapproché  de  la  contrée 
où  le  manque  de  pierre  avait  imposé  à  l'architecte  l'emploi  exclusif  de 
la  brique  et  lui  avait  suggéré  l'idée  d'étendre  sur  celle-ci  ces  couleurs 
éclatantes  que  le  feu  vitritiait  et  qu'il  fixait  pour  toujours.  Tout  porte 
à  croire  que  l'art  de  l'émailleur  est  né  en  Chaldée;  mais  M.  Dieu- 
lafoy  a  trouvé,  à  Suse,  des  carreaux  vernissés  qu'il  attribue  à  un  âge 
très  reculé,  à  l'époque  des  vieux  rois  élamites.  Les  indices  auxquels 
il  les  reconnaît  peuvent  laisser  place  au  doute;  en  tout  cas,  lorsque 
se  bâtirent  les  palais  des  Achéménides,  les  Susiens  devaient  prati- 
quer depuis  bien  des  siècles  les  procédés  de  cette  industrie.  Celle- 
ci  en  vint  sans  doute  à  se  répandre  et  à  s'acclimater  en  Perse  ;  mars 
ce  fut  par  l'intermédiaire  de  la  Susiane,  el  l'on  ne  saurait  s'étonner  que 
pendant  un  long  temps  elle  y  ait  été  plus  prospère  et  plus  féconde 
que  sur  ces  plateaux  lointains  où  elle  était  d'importation  étrangère. 
La  plaine  susienne  est  un  prolongement  de  la  plaine  chaldéenne;  entre 
les  deux,  point  de  frontières  tracées  par  la  nature . 

C'est  donc  l'argile  estampée  qui  remplace  partout  à  Suse  la  pierre 
ciselée.  Si  dans  le  palais  même  et  dans  ses  dépendances  elle  est  recou- 
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verLc  d'une  glaçiire  qui  aiif^meiite  et  varie  roffol  dos  motifs  choisis, 
ailleurs,  dans  les  parties  des  constructions  qui  comportaient  plus  de 
simplicité,  on  s'est  passé  de  cette  couverte.  Ainsi,  aux  abords  des 
portes  princi])ales  de  l'enceinte  qui  envelop[)ail  l'ensemble  des  bâti- 
ments royaux,  M.  Dieulafoy  a  trouvé  les  restes  de  bas-reliefs  en  terre 
rouge  qui  étaient  placés  sans  doute  à  droite  et  à  gauche  des  entrées. 
Les  briques  cuites  qui  par  leur  rapprochement  constituaient  les  figures 
ne  se  distinguent,  ni  par  leur  ([ualité,  ni  par  leur  ton,  de  celles  qui  com- 
posaient le  mur  auquel  on  avait  donné  cet  ornement;  en  les  rappro- 
chant, on  obtient,  plus  ou  moins  complètes,  les  images  de  lions  et  de 
taureaux  avec  ou  sans  ailes,  d'êtres  factices,  dont  l'un,  avec  ses  cornes 
de  moufion,  paraît  ressembler,  trait  pour  trait,  à  celui  qui  est  représenté 
à  toute  |)etite  échelle,  sur  un  monument,  de  provenance  inconnue,  au- 
jourd'hui conservé  dans  le  Cabinet  des  Antiques,  à  la  Bihliothèque 
nationale,  monument  que  nous  avions  attribué  à  la  Chaldée,  lorsque 
nous  avions,  pour  la  première  fois,  publié  cette  pièce  curieuse'.  Ce  type 
rentrerait  donc  dans  la  catégorie  de  ces  monstres  que  les  (^irecs  appe- 
laient "  les  animaux  susiens-  ». 

(iràcc  au  riche  butin  rapj)orté  par  M.  Dieulafoy,  on  saisit  bien  au- 
jourd'hui le  caractère  et  l'aspect  de  la  décoration  qui  parait  les  édi- 
fices élevés  à  Suse  par  les  rois  perses;  la  terre  cuite  ici  cachée  sous 
un  émail,  là  gardant  sa  couleur  naturelle,  en  faisait  presque  tous 
les  frais,  et  nous  en  avons  aujourd'hui  sous  les  yeux,  au  Louvre,  les 
éléments  principaux.  Tout  ce  que  le  feu  ne  consume  pas,  il  le  rend 
indestructible;  la  masse  confuse  et  ravinée  de  l'énorme  tumulus  qui 
nous  a  valu  de  si  heureuses  surprises  renferme  encore  dans  ses  pro- 
fondeurs des  milliers  de  briques  où  l'émail  a  gardé  tout  son  éclat, 
et  le  modehî  toute  la  précision  de  son  contour  et  de  son  relief.  Au 

i.  Histoire  de  l'Art,  l.  II,  fi^.  -.277, 

'2.  Voir  l;i  (IcsiMiplinn  sonvriil  rilro  que  l'auteur  du  Irailr  Ihpl  Oa-Ji^a-Ti'ov  àzr/jajj.aTOJv, 
alliilMii'  ,1  Aiisluli',  doinu'  du  iii.iiilfau  d'A Iciméuès  de  Sybaris  fcli.  xc.vii.  M.  Furlwa'U- 
iilei-,  dans  sdii  cxcidlt'ul  ailicir  f,';(//)s  du  li'\ii|ue  de  Roschei-,  avail  drjà  l'iiiis,  avant  la  dé- 
eniivi'ili'  dr  M.  Dii'ulalViy.  l'idiM'  (|tic  rc  !y|ir  a|i|iaiii('iidiail  en  ]ii'(ijir('  à  la  J*erse.  Nous  ne 
pouvons  ijiic  iriidii'  Inminiaiii'  a  sa  sa^acih';  il  nous  rcsic  pourlant  un  doute.  L'art 
piMsi'  n'a  pas  r\i'\  eoiuinc  Tari  rlialdaMt-assyrien,  un  ail  ]inpulaiie  ri''paiulant  ses  pro- 
dnils  dans  luiilc  PAsic  anli'iiriii  c.  ^i;îce  à  une  industrie  flinissaute  et  à  uu  rommerce 
arlit;  il  n'a  iiik'mc  r\r  ipic  le  scrvilrui' des  l'anlaisics  royales  ;  j'ln''siterais  fort  à  lui  attri- 
ImiM-  loni  olijcl  qui  ni'  s"annoniT  pas,  il  di's  signes  ]iailieulicrs,  connue  ayaul  été  exé- 
cnh''  pour  le  piincc,  connue  ayani  l'ail  pai!i*  de  la  décoration  ou  du  mobilier  de  ses 
|ialai-.  Je  nie  demande  donc  encoi  e  si  ce  lypi'  naurait  p;is  été  inventé  en  Cbaldée  et 
seulenieni  adoplé  par  les  Perses,  el,  si.  nialj.'ré  sa  [iréseuce  à  Suse,  nous  ne  sommes 
pas  fondi'  à  porleiau  coinpie  de  la  plastique  chaldéenne  la  lablelte  en  litige. 
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coiilrairo,  on  n'a  retrouve  presque  rien  et  il  doit  rester  l)ien  peu  de 
chose  d"une  autre  des  matières  qui  formaient  ce  que  l'on  pourrait  ap- 
peler les  dessus  de  la  construction;  nous  voulons  parler  du  mêlai,  em- 
ployé surtout  comme  enveloppe  des  bois.  Un  seul  débris  notable  de  ces 


353.  —  Fragment  du  revêtement  d'une  porte,  à  Suse.  Longueur,  (jm^'jS;  largeur,  Q^AQ. 

Louvre.  Dessin  de  Saint-Elme  Gautier. 

revêtements  a  été  retrouvé.  Ce  sont  des  feuilles  de  bronze,  qui  recou- 
vraient les  huisseries  d'une  grande  porte  par  laquelle,  à  Suse,  on  accé- 
dait ta  l'enceinte  où  se  dressait  le  palais  d'Artaxerxès  Mnémon  (Tig.  353 i. 
«  Le  dessin  en  est  simple,  heureux,  déduit  franchement  de  l'emploi 
des  matériaux.  Imaginez  un  blindage  composé  de  plaques  carrées,  d'un 
pied  de  côté.  Chaque  carré  est  réuni  à  son  voisin  par  trois  listels  de 
bronze  creusant  dans  le  vantail  ces  larges  rainures  si  chères  aux  déco- 
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rateiirs  assyriens  et  que  l'on  désigne  sous  le  nom  de  refend.  Le  milieu 
de  cliaque  [daque  est  orné  d'une  double  marguerite,  dont  les  contours 
sont  repoussés  au  marteau.  Comme  il  fallait  river  ces  lames  de  bronze 
et  les  relier  aux  ais,  on  les  entoura  d'une  rangée  de  clous  à  tète  ronde, 
|)uis  on  fixa  des  clous  au  sommet  des  ])étales  de  la  marguerite  et  au 
centre  de  l'ovaire.  Le  fragment  retrouvé  forme  un  carré  complet  et  pré- 
sente ainsi  tous  les  éléments  de  la  décoration  des  vantaux'.  » 

l*ar  la  diversité  des  matériaux  qu'il  employait  soit  dans  le  corps 
même  de  ré(fince,  soit  pour  en  garnir  et  pour  en  orner  les  surfaces, 
l'arcliitecte  perse  avait  donc  su  donner  au  dedans  comme  au  deliors  de 
ses  bâtiments  cette  richesse  d'aspect,  cette  coloration  cliaude  et  variée 
qui  ont  toujours  plu  si  fort  aux  Orientaux  et  que  nous  avons  partout 
rencontrées  sur  notre  chemin,  dans  la  vallée  du  Nil  comme  dans  celle 
du  Tigre  et  sur  la  colline  de  Sion.  Jusqu'où  a-t-il  été  dans  cette  voie? 
S'est-il  décidé,  comme  l'ont  fait  les  Égyptiens  et,  plus  discrètement,  les 
Grecs  eux-mêmes,  à  poser  un  ton  sur  la  pierre,  sur  les  moulures  et  sur 
les  sculptures  taillées  dans  la  roche  calcaire?  De  tous  les  voyageurs  qui 
ont  étudié  Persépolis,  il  n'en  est  qu'un  qui  prétende  avoir  aperçu  sur 
les  bas-reliefs  des  vestiges  de  couleur  :  c'est  Texier^;  or,  s'il  a  le  coup 
d'œil  parfois  rapide  et  juste,  il  affirme  souvent  très  à  la  légère  ;  j'en  ai 
eu  plus  d'une  preuve  en  Asie  Mineure,  lorsque,  avec  MlM.  Guillaume  et 
Delbet,  j'examinais  à  nouveau  les  monuments  qu'il  avait  décrits.  Son 
assertion  est  contraire  au  témoignage  de  MM.  Coste,  Flandin  et  Dieu- 
lafoy  ;  tous  les  trois  déclarent  n'avoir  rien  vu  de  pareil,  malgré  toutes 
leurs  recherches,  ni  sur  les  ligures,  ni  sur  les  murs  de  façade,  ni  dans 
les  parties  moulurées  de  la  construction'.  Le  beau  poli  que  la  pierre  y 
a  reçu,  par  exemple  dans  les  chambranles  de  toutes  les  baies,  semble 
exclure  l'idée  d'un  enduit  dont  la  présence  aurait  rendu  inutile  le  tra- 
vail que  s'est  imposé  là  l'ouvrier.  A  Suse  non  plus,  où  les  débris  de 
l'édifice,  enfouis  dans  le  sol  au  lieu  d'être,  comme  à  Persépolis,  exposés 

1.    J.   DlETLARlY,   A    Siiac.   ]).   -IH'.'). 

i.  ÎEXiEit,  Di'scriplinii.  t.  Il,  |i.  I!S!S-1U0.  Texier  aflirnic  :  1"  avoir  cuasLulé  sur  le 
vrlciiifiil,  dans  plusicius  lias-reliet's,  des  rosaces  légèrement  dessinées  à  la  pointe  qui 
m-  |)ouvaii'nt  èlrc  iiui-  res(|uiss('  d'un  oiunneut  peint  apjdiqué  sur  ces  étoffes;  2°  s'être 
assuré,  par  une  analyse  cliiniique,  que  les  bas-reliefs  se  détachaient  sur  un  fond  bleu 
obtenu  par  l'apiilicalion  d'une  cendre  à  base  de  cuivre.  11  avoue  d'ailleurs  avoii-  été 
peut-être  un  peu  Inin  en  couvrant  de  peintures  tout  le  bas-relief  dans  la  restitution 
•  lu'il  a  imbliéc  ^pl.  CXJ,  C.\[  />/s  ,.t  CXI  ter). 

■i.  C'est  ce  dont  témoigne  M.  Coste  dans  le  texte  manuscrii  qui  accompagne  ses  des- 
sins originaux  déposés  à  la  bibliothèque  de  l'Institut  (10  pages  sur  les  ruines  de  Persé- 
l)olis).  Flandin,  dans  le  texte  imprimé,  fait  la  même  déclaration  (p.  134-13;i).  Dieulafoy, 
IWrt  antique,  III,  p.  20.  Rien  à  ce  sujet  dans  les  Bemerkungen  de  Stolze. 
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à  l'air,  auraient  pu  mieux  garder  la  peinture,  il  ne  s'en  est  point  montré 
trace  sur  aucun  des  fragments  (juc  les  i'ouillcs  ont  dégagés. 

Cependant,  s  il  y  a  lieu  d'écarter  l'hypothèse  d'une  enluminure  sys- 
tématique qui  aurait  partout  caché  le  nu  de  la  pierre,  l'architecte  avait 
trop  le  goût  des  Jeux  de  la  couleiu-  poiir  s'être  interdit  de  réchauffer, 
par  endroits,  les  tons  blancs  ou  gris  du  calcaire  en  y  mêlant  quelques 
tons  d'un  accent  plus  terme  et  plus  vif.  (jui  seraient  une  joie  pour  les 
yeux.  M.  Houssay  a  constaté  que,  dans  la  grande  inscription  qui  a  été 
gravée,  à  Xakch-i-Houstem,  sur  la  tombe  de  Darius,  les  lettres  se  déta- 
chaient jadis  en  bleu  sur  le  nu  de  la  roche,  comme  à  Suse  elles  res- 


3o4.  —  Suse.  Brique  éniaillée.  Louvre.  Dessin  de  Saint-EIme  Gautier. 


sortaient  en  blanc  sur  le  fond  jaune  ou  bleu  des  carreaux  émaillés 
(fig.  334 i.  Mais  c'est  surtout  à  l'application  du  métal  que  le  déco- 
rateur paraît  avoir  demandé  ce  genre  d'effets.  Ni  en  Perse  ni  en 
Susiane,  on  n'a  point  retrouvé  un  seul  débris  des  oreilles  et  des  cornes 
de  ces  têtes  de  taureau  ({ui  surmontaient  les  colonnes,  et  les  fragments 
exposés  au  Louvre  laissent  d'ailleurs  voir  les  mortaises  où  étaient  in- 
sérées ces  pièces  de  rapport  ttig.  322)  ;  on  y  aperçoit  même  le  tiuu  du  te- 
non qui  en  traversait  la  base  et  (jui  servait  à  les  maintenir  en  place.  Ces 
pièces  ne  peuvent  avoir  été  qu'en  bronze:  le  bois  eût  été  trop  fragile. 
Laissé  à  l'état  naturel,  le  bronze  prenait  rapidement  cette  belle  patine 
verte  qui  recouvre  les  figurines  trouvées  en  Chaldée,  dans  les  fouilles 
de  Tei/o  :  mais  dans  les  plus  soignés  et  les  plus  somptueux  des  édifices 
royaux  il  devait  plutôt  être  doré.  Ces  rehauts  d'or  auxquels  les 
auteurs  anciens  font  de  fréquentes  allusions,  à  propos  d'Ecbatane 
et  de  Suse,  on  en  a  relevé,  sur    plusieurs    points,  la    trace   encore 


5ti0  J-^    PERSE. 

très  visible.  Il  v  a  deux  cents  ans,  (Ihardin,  cet  observateur  exact 
et  curieux,  trouvait,  à  Persépolis,  dans  le  creux  des  caractères 
cunéiformes,  des  restes  de  l'or  qui  y  avait  servi  à  mieux  faire  res- 
sortir ces  inscriptions  sur  le  champ  de  la  pierre,  et  il  s'étonnait  que, 
depuis  tant  de  siècles,  l'air  n'eût  pas  encore  mangé  cette  dorure'.  Un  des 
fragments  qui  sont  aujourd'hui  exposés  au  Louvre  donne  lien  à  une  ob- 
servation plus  intéressante  encore  et  j)lus  décisive.  Dans  cette  tête  de 
taureau,  le  globe  de  I'omI  olï're  une  teinte  brune  qui  tranche  sur  le  gris 
clair  du  reste  de  la  tète,  gris  qui  n'est  pas  autre  chose  que  le  ton  même 
de  la  roche  calcaire  où  ont  été  taillés  tous  ces  chapiteaux.  Frappé  de 
la  diiïérence  de  coloration,  M.  Dieulafoy  a  voulu  se  l'expliquer,  et  un 
examen  attentif  lui  a  fait  découvrir,  vers  le  bas  de  cette  protubérance, 
dans  l'angle  rentrant,  quelques  parcelles  d'un  mordant  semblable  à 
celui  qu'emploient  encore  nos  doreurs.  Sur  la  partie  saillante,  plus 
exposée  aux  intempéries,  cette  sul)stance  n'avait  laissé  qu'une  sorte 
d'ombre  et  de  rellet,  tandis  (pie,  dans  ce  creux  où  elle  était  mieux 
abritée,  elle  n'avait  pas  disparu  tout  entière,  ce  qui  suffit  à  prouver 
(pi'une  feuille  d'or  a  jadis  été  collée  sur  cette  portion  de  la  figure.  Si 
l'on  u'a  pas  fait  la  môme  remarque  à  Persépolis,  c'est  que  les  chapiteaux, 
que  n'y  protégeait  point  un  matelas  de  terre,  y  sont  très  frustes,  comme 
le  montrent  les  dessins  de  Coste  et  les  piiotographies  de  Stolze.  Cosle 
et  Flandin  parlenl  })ourtant  «  d'une  espèce  de  vernis  verdatre,  bronzé, 
qui  semble  revêtir  en  certains  endroits  les  parois  internes  de  quelques 
|)ortions  de  mur'-  ».  Si,  comme  ils  en  expriment  eux-mêmes  la  crainte, 
ils  n'ont  pas  été  trompés  par  une  simple  apjiarence,  n'y  a-t-il  pas  là 
un  indice  analogue  à  celui  que  nous  a  fourni  l'étude  des  fragments  de 
Suse,  un  autre  exemple  de  l'apjjlication  du  même  jjrocédé? 

Du  moment  où  l'on  employait  la  dorure,  on  n'avait  aucun  motif 
pour  en  limiter  l'emploi  à  la  seule  partie  de  la  construction  où  la 
marque  s'en  est  si  heureusement  conservée;  ainsi,  dans  le  taureau  de 
Suse,  il  est  probable  que  les  cornes  aussi  étaient  dorées.  Il  est  pos- 
sible que  les  rosaces,  que  les  moulures  des  chambranles  aient,  par 
places,  reçu  la  même  parure.  Quant  aux  édifices  de  Persépofis,  où  l'or 
servait  à  mieux  détacher  les  inscriptions,  pourquoi  auraient-ils  été 
moins  riciiement  décorés  que  ceux  de  Suse?  Lorsqu'on  essaye  de  les 
restaurer,  on  est  donc  en  droit  d'y  poser,  en  des  lieux  bien  choisis, 
quelques  touches  d'un  or  qui  se  mariait  également  bien  au  blanc,  au 

I.  (".iiAUDi.N,   Voi/'Kjc  fil  ycrse.  I.  Vlll,  ]i.  '.\-l\,  rdilioii  Laiiglès. 
'1.   Im.amiix  cl  C-dSTi:,  l'frsc  miclemic,  '\'o\U\  \\\).   \'.\\-\'.V.\. 
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gris,  au  noir  de  k  piorre  ot  aux  bloiis  intenses  des  fonds  d'émail:  l)ien- 
tôt  bruni  j)ar  l'air  et  par  la  pluif.  cet  or  accusait  maints  détails  sans 
jamais  en  exagérer  l'importance  et  sans  rompre,  par  une  note  troj) 
bruyante,  la  belle  harmonie  de  l'ensemble.  Dans  les  restitutions  que 
nous  avons  proposées  planches  VI  et  IXK  nous  n'avons  d'ailleurs  usé  de 
cette  ressource  qu'avec  une  extrême  réserve  ,  et  nous  n'avons  nidle 
part  colorié  la  pierre;  celle-ci  était  d'un  grain  trop  fin  et  trop  serré, 
elle  a  été  taillée  avec  trop  de  soin  et  les  traces  de  ces  surcharges  y  sont 
trop  rares  pour  qu'il  y  ait  lieu  de  songer  à  quelque  chose  qui  rappelle 
ces  premiers  temples  de  la  (irèce,  construits  en  tuf  plus  ou  moins  gros- 
sier, où,  dans  les  sculptures  des  frises  et  des  frontons  comme  dans 
tout  le  reste  du  bâtiment,  la  roche,  d'une  structure  irrégulière  et  d'un 
aspect  triste,  était  presque  partout  cachée  sous  un  enduit.  La  poly- 
chromie de  l'architecture  royale  des  Achéménides  était  à  la  fois  plus 
discrète  et  plus  riche  ;  elle  résultait  moins  de  la  manœuvre  du  pinceau 
que  de  la  diversité  des  matériaux.  Chacun  de  ceux-ci  a  sa  coloration 
particulière,  qui  tient  à  sa  nature  propre,  et  comme  son  timbre  per- 
sonnel :  au  contraire,  quelques  dillerences  que  l'on  essaye  d'y  mettre 
en  variant  les  teintes,  les  tons  liquides  étendus  au  pinceau  gardent  tou- 
jours des  valeurs  à  peu  près  pareilles  et  donnent  à  l'œil  une  sensation 
toujours  la  même.  C'est  comme  un  orchestre  qui  ne  renfermerait  que 
des  instruments  de  même  espèce,  des  cuivres  par  exemple  ou  des  ins- 
truments à  cordes.  Vous  aurez  beau  augmenter  le  nombre  des  musi- 
ciens; jamais,  quel  que  soit  leur  talent,  vous  ne  réussirez  à  éviter  tout 
à  fait  le  défaut  d'une  certaine  pauvreté,  d'une  certaine  monotonie. 


Les  édifices  que  nous  avons  décrits  jusqu'à  présent,  édihces  où  les 
princes  achéménides  ont  gravé  leur  signature,  appartiennent  tous  à  ce 
que  l'on  peut  appeler  le  système  de  l'architrave,  h  celui  où  les  jam- 
bages des  baies  soutiennent  un  linteau,  où  des  plafonds  horizontaux 
reposent  sur  des  supports  lapidaires  et  sur  la  tête  des  murs.  Dans  le 
Fars,  l'ancienne  Perse,  on  rencontre  les  restes  d'autres  bâtiments,  ceux 
de  Sarvistan  et  de  Firouz-Abad,  où  la  disposition  est  toute  dillerente, 
où  les  portes  s'amortissent  en  arcs  à  plein  cintre,  où  des  coupoles 
ovoïdes  surmontent  des  salles  carrées.  Les  explorateurs  qui  les  pre- 
miers avaient  découvert  et  signalé  ces  ruines  y  avaient  vu  des  monu- 
ments de  l'art  sassanide,  étroitement  apparentés  au  grand  palais  de 
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(Uésiplioii,  le  TaLhl-'i-Kh(>^ri>ii^\  aucun  liistorien  n'avait  contcslé  coUc 
allribution-.  M.  Diculafoy,  dans  son  voyage  de  18(S1-1(S(S2,  a  visité  Firouz- 
Aôctd  cl  Sarvisldii;  il  a  signalé  un  autre  édifice  de  moindre  dimension, 
mais  de  disposition  analogue,  la  ruine  de  Ferarh-Aôad;\e^  observations 
et  les  l'éllexions  qu'elles  lui  ont  suggérées  l'ont  conduit  à  se  faire  une 
tout  autre  idée  de  l'âge  et  du  caractère  de  ces  édifices '.  Il  y  voit  bien, 
avec  ses  prédécesseurs,  d'anciens  palais,  mais  des  palais  qui  seraient 
contemporains  de  ceux  de  Persépolis  et  de  Suse;  pour  lui,  ces  derniers 
représentent  une  arcliitecture  étrangère  à  la  Perse,  qu'y  aurait  intro- 
duite, sans  l'y  acclimater  d'une  manière  durable,  le  caprice  des  rois, 
servi  par  des  artistes  grecs  et  égyptiens  ;  au  contraire,  dans  ces  édi- 
fices à  coupoles,  bâtis  vers  le  même  temps  par  des  grands  seigneurs, 
par  des  satrapes  héréditaires,  on  aurait  des  échantillons  de  la  véritable 
arcliitecture  nationale,  d'une  architecture  qui  se  rattacherait  par  ses 
origines  aux  édifices  voûtés  de  l'Assyrie,  mais  qui,  transplantée  sur  le 
sol  de  l'Iran,  y  aurait  perfectionné  ses  procédés,  pendant  le  cours  de 
la  période  achéménide,  pour  arriver  enfin,  sous  les  Sassanides,  à  se 
sentir  en  pleine  ])OSsession  de  ses  moyens  et  pour  produire,  un  peu 
plus  tard,  ces  belles  mosquées  des  premiers  siècles  de  l'hégire  dont  les 
restes  font  aujourd'hui  l'admiration  des  voyageurs.  11  y  aurait  eu  ainsi, 
en  Perse,  transmission  ininterrompue  et  développement  progressif  de 
ce  système  de  l'arc  et  de  la  coupole  bâtie  sur  plan  carré  ;  ce  travail, 
commencé  peut-être  avant  le  règne  même  de  Cyrus,  poursuivi  sous 
ses  successeurs,  aurait  fourni  aux  architectes  by/antins  les  premiers 
éléments  des  dispositions  qui  caractérisent  les  ])lus  célèbres  de  leurs 
ouvrages,  ceux  qui  ont  ensuite,  comme  Sainte-Sophie,  servi  de  mo- 
dèles à  l'art  occidental. 

Comme  toutes  les  théories  qui  établissent  une  relation  de  cause  à 
effet  entre  des  phénomènes  jusqu'alors  demeurés  sans  lien,  et  par 
suite  inexpliqués,  celle-ci  est  fort  séduisante  ;  mais  il  reste  à  savoir  si 
les  faits  sur  lesquels  on  prétend  l'appuyer  sont  tous  exacts,  s'ils  com- 
portent l'interprétation  qui  en  a  été  donnée.  Il  importe  d'ailleurs  que 
la  question  soit  bien  posée.  Nous  n'avons  pas  à  discuter  ici  et  nous  ne 

i.  CusTE  et  Fla.si.i.n,  ZVrsr  iiiiririuif,  lc\lc.  \K  'SA-ll ,  3(i-4o  ;  iilaiiciies  28-29,  38-i2. 

2.  X'ous  avniis  ;uTi'|ii6  cri  le  liy|iollii''si'  i|iiaii(l.  ;i  pidpus  di'S  édifices  voùlés  de  l'As- 
syiic.  luiiis  avdiis  l'ail  alliisidii  ;m.\  niiiies  de  Surrlslnii  el  de  Firouz-Abad  [Histoire  de 
I  -^l'I-  I-  II,  |>[>.  171,  17.).  2(10).  l'"cri;ussuii  ]iai'lage  la  manière  de  voir  de  Cosie  (Hixtory 
(if  Kirliiicr/iirr  in  ail  cintiilrii's.  i'^  r'dilidii.  IST'i,  L.  I,  |i.  377-:J94  :  Sassaiiian  itrchitecture). 

3.  L  Ali  niiliqiK;  de  In  l'cisf,  ipiid/'ii''iiir  pniiic  :  les  Monaiiiciils  roulés  de  l'rjioque  aché- 
utciiidc. 
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songeons  nullement  à  révoquer  en  doute  les  conchisions  auxquelles 
M.  Clioisy  a  été  conduit  par  ses  belles  études  sur  Tart  de  brdir  chez  les 
Byzantins  '  ;  nous  sommes  tout  disposés  à  retrouver  avec  lui  «  les  rudi- 
ments de  la  construction  byzantine  jusque  dans  les  ouvrages  des  plus 
anciennes  civilisations  de  l'Orient  •».  Le  seul  point  sur  lequel  portent 
nos  observations  et  nos  réserves,  et  ce  n'est  |)as  à  lui  qu'elles  s'adres- 
sent, c'est  l'âge  assigné  aux  monuments  à  coupole "cle  Firouz-Ahad^  de 
Sarvistan  et  de  Ferarh-Ahad. 

A  la  différence  des  édifices  de  Persépolis  el  de  Suse,  ceux-ci  ne 
portent  pas  d'inscriptions;  veut-on  en  fixer  la  date  par  une  conjecture 
spécieuse,  il  n'y  a  qu'une  voie  à  suivre  :  relever  avec  soin  toutes  les 
indications  que  peuvent  fournir  le  plan,  l'appareil  et  la  décoration  de 
ces  bâtiments.  C'est  en  appliquant  cette  méthode  que  M.  Dieulafoy  est 
arrivé  à  faire  du  palais  de  Sarvistan^  qui  lui  paraît  le  moins  ancien  des 
deux,  ((  un  contemporain  des  derniers  Achéménides  ou  peut-être  des 
Séleucides  »  ;  quant  à  celui  de  Firouz-Almd,  «  plus  vieux  de  cent  cin- 
quante ou  de  deux  cents  ans,  il  serait  l'œuvre  d'un  satrape  de  Xerxès  ou 
du  premier  Artaxerxès  »  '.  M.  Dieulafoy  va  même  jusqu'à  se  demander 
si  les  ornements  de  plâtre  qui  reproduisent,  à  Firouz-Ahad,  certains 
traits  caractéristiques  de  la  décoration  persépolitaine  ne  seraient  pas 
postérieurs  à  la  construction,  s'ils  n'auraient  pas  été  appliqués  après 
coup,  pour  dissimuler  la  rusticité  barbare  de  la  maçonnerie  et  pour 
mieux  mettre  l'édifice  en  rapport  avec  le  goût  du  temps.  Dans  ce  cas, 
dit-il,  le  gros  œuvre  «  pourrait  remonter  à  l'époque  de  Cyrus  ou  peut- 
être  mieux  d'Ariaramnès,  le  grand-père  de  Cyrus  et  le  dernier  souve- 
rain du  Fars  ». 

Nous  ne  nous  arrêterons  pas  à  montrer  ce  ([u'il  y  a  d'invraisem- 
blable dans  cette  supposition  d'un  édifice  ainsi  exécuté  en  deux  fois  ; 
l'espèce  de  béton  qui  constitue  les  murs  est  trop  grossier  pour  avoir 
jamais  pu  rester  à  découvert;  il  a  dû  être  toujours  caciié  sous  un  enduit. 
S'il  avait  reçu  deux  décors  successifs,  on  verrait  le  premier  paraître, 
par  endroits,  sous  le  second  qui,  sur  plus  d'un  point,  est  tombé  par 
éclats;  or  il  n'en  est  pas  ainsi,  comme  on  peut  s'en  convaincre  en 
jetant  les  yeux  sur  les  photographies  qui  représentent  l'intérieur  du  pa- 
lais ^  Nous  ne  demanderons  pas  non  plus  comment  on  peut  dire,  même 

\.  Auguste  Choisy,  V krl  'le  hàlir  chez  /rs  Bi/zanllii.'i,  in-4,  1882,  187  pa;4('s  et  2.")  plau- 
chos.  Voir  particulièrement  le  chapitre  xiv  :  E^sal  lii'^lor'Kiuc.  ^  I  ;  Oriijinc  ilc^  mctliode^. 

2.  Dieulafoy,  l'Art  aiifiqiie,  IV,  ]i.  To. 

3.  DiELLATOY,  l'Art  antique,  IV,  pi.  xiv,  xv,  xvi. 
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par  conjecture,  si  vingt  ans  ou  deux  siècles  se  sont  écoulés  entre  les 
temps  où  ont  été  bâtis  les  deux  palais.  De  pareilles  déterminations  ne 
sont  possibles  que  là  où,  comme  dans  l'histoire  de  l'architecture  grec- 
que, on  a  de  nombreux  édifices,  dont  plusieurs  sont  datés;  alors,  mais 
alors  seulement,  on  peut  mesurer,  avec  une  approximation  suffisante, 
la  durée  des  intervalles  qui  séparent  les  différents  termes  de  la  série, 
et  encore,  dans  plus  d'un  cas,  est-il  difficile  de  se  prononcer.  L'art 

ne  marche  pas  d'un  pas  égal  dans 
tous  les  cantons  d'une  même  contrée. 
C'est  ainsi  qu'en  Grèce,  d'une  vallée  à 
l'autre,  il  y  a  des  arrêts  de  développe- 
ment et  des  retards  qui  risqueraient  de 
tromper  une  critique  trop  pressée  et 
troj)  affirmative.  Sans  insister  sur  ces 
détails,  nous  nous  bornerons  donc  à 
discuter  l'assertion  qui  fait  le  fond  de  la 
thèse  récemment  émise'. 

Le  palais  de  Fironz-Abad  a  103'", 46 
de  long,  sur  53™, 50  d»  large  (fig.  355). 
L'entrée  principale  est  au  nord,  en  face 
d'une  belle  source  d'eau  vive  et  limpide, 
entourée  d'un  mur  circulaire.  Elle  offre 
l'aspect  d'une  grande  salle  voûtée,  com- 
plètement ouverte  par  devant,  ou  plu- 
tôt d'un  énorme  porche,  qui  a  27^,40 
de  long  sur  13"\30  de  large  (fig.  336). 
A  droite  et  à  gauche,  deux  salles  voû- 
tées et  ornées  de  petites  niches.  Ces 
pièces  précèdent  trois  salles  carrées  à  dôme,  dont  chacune  a  13", 30 
de  côté  (fig.  357).  Le  sommet  de  la  coupole  est  à  22  mètres  au-dessus 
du  sol.  A  la  suite  de  celle  du  centre  est  une  grande  cour  de  29  mè- 
tres en  carré,  ayant  à  son  pourtour  diverses  pièces  voûtées.  Les  murs 
de  cet  édifice  sont  très  épais.  Ceux  des  salles  à  dôme  ont  4™, 70,  les 
autres  2"", 30  et  3",  10.  Toute  la  construction  est  en  maçonnerie  de 
blocage,  en  moellons  liés  par  un  bon  mortier  de  chaux  et  de  sable.  Les 
enduits  sont  au  plâtre  et  au  mortier  et  d'une  épaisseur  de  0'",02  à 


;555.  —  l'iau  du  palais  de  Firouz-Ahad. 
Fkuulin  et  Coste,  l'rrsi'  ancienne, 
pi.  XXXIX. 


\.  Nous  avons  (Irjà  doiiiK'  deux  vues  de  Triai,  actuel  des  édifices  de  Firouz-Abad  et 
de  Saivislau,  une  cmipe  transversale  de  ce,  dcniiec  nionunirnl,  et  la  façade  latérale  du 
premier  {llistoin'  ile  VArt,  1.  Il,  W^,  .o2,  Ii:{,  ."ik  103). 
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0'%03.  Toutes  les  portes  et  les  niches  s'amortissent  en  arcade.  Les 
voussures  des  portes  et  des  niches  sont  en  plein  cintre,  il  n'y  a  que 
celles  des  voûtes  et  des  coupoles  qui  soient  de  forme  ovoïde'. 

Plus  petit  que  celui  de  Firouz-Abad,  le  palais  de  Sarvistan  a  40"°, 35 
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350.  —  Firouz-Abad.  Façade  principale  restaurée.  Flandin  et  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  XL. 


de  long  sur  33", 80  de  large  ffig.  3o8).  L'entrée  principale  est  à  l'ouest; 
elle  est  formée  de  trois  grandes  ouvertures  voûtées,  ornées  sur  la  façade 
de  colonnes  engagées  (fîg.  359).  Le  porche  du  centre  précède  une  grande 


ï^ ; : 7- 25  ir--' 

337.  —  Firouz-Abad.  Coupe  sur  la  largeur.  Flandiu  et  Coste,  Perse  aneiennc,  pi.  XL. 

salle  de  10", 80  en  carré,  couverte  par  une  coupole  très  élevée.  Derrière 
cette  salle  est  une  cour,  et,  à  gauche,  un  autre  porche  sur  la  façade  du 
nord,  donnant  entrée  à  une  salle  ornée  de  petites  colonnes  très  courtes 
et  accouplées,  et  à  une  autre  salle  plus  petite  que  la  précédente.  Du 
côté  du  sud,  se  trouve  une  grande  salle  avec  les  mômes  colonnes  tra- 


1.  Cette  description   sommaire   et  celle  du   palais   de   Sarvistan   sont  empruntées, 
presque  mot  pour  mot,  aux  notes  manuscrites  de  Cosle. 
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pues,  accouplées  deux  à  deux,  qui  précède  une  deuxième  salle  à  cou- 
pole, de  j)Ius  faible  dimension.  Sur  la  façade  à  Test,  il  n'y  a  qu'une 
seule  porte,  à  droite  et  A  gauche  de  laquelle  se  trouvent  deux  petites 
chambres  de  portier.  Pas  d'escalier  pour  monter  aux  terrasses 
(fig.  :3()0).  Même  emploi  de  l'arc  en  plein-cintre  et  de  l'arc  ovoïde, 
même  procédé  de  construction  qu'à  Firouz-Abad,  à  cela  près  que  les 


' ' ' ' ■ '       '        I ' ' 1      X  r 
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3.")S.  —  Palais  de  Sni-vistan.  Plan.  Flandiu  et  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  XXVIII. 


coupoles  et  les  voûtes  sont  bâties  en  fortes  briques  cuites  de  0'",28 
de  long  sur  0™,25  de  large  et  O^^OB  d'épaisseur,  posées  sur  une  couche 
de  mortier  de  (r,02.  Ces  briques  sont  rouges  et  bien  cuites.  Tous  les 
parements  intérieurs  étaient  enduits  d'un  mortier  de  pierre  et  de  chaux. 
Les  petites  colonnes  sont  en  maçonnerie  revêtue  d'un  enduit. 

('e  monument  paraît  avoir  été,  à  l'intérieur,  moins  orné  que  celui 
de  Firouz-Abad  et  il  est  moins  l)ien  conservé;  mais  le  plan  et  les  élé- 
menls  de  In  construction  y  sont  les  mêmes,  ce  qui  permet  d'nffirmer 
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qu'il  relève  de  la  même  école,  qu'il  apijailieiiL  à  la  même  période  du 
développement  de  rail  orieidal.  Lorsqu'il  s'agira  de  donner  un  nom  à 


v///_v/////////////.,,v:'//////'/MV/y,y/.  //■y/M,:.  .OC^^-Z/Z:-  '//////////////A. 
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3.j9.  —  Sarvistan.  Façade  principale  restaurée.  Fiandin  et  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  XXIX. 

cette  école,  de  déterminer  cette  période,  nous  serons  donc  fondé  h  faire 
porter  nos  observations  tantôt  sur  l'un,  tantôt  sur  l'autre  des  deux  édi- 
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3tJ0,  —  Sarvistau.  Coupe  longitudinale  .sur  l'aile  droite  du  bâtiment.  Flandiu  et  Coste, 

l'erse  nneienne,  pi.  XXIX. 

fices.  Avec  quelques  différences,  Sarvistan  et  Firouz-Abad  offrent  assez 
de  caractères  communs  pour  qu'il  y  ait  lieu,  comme  on  dit  au  barreau, 
de  joindre  les  deux  causes.  On  en  rapprochera  encore,  sans  qu'il  y  ait 
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lieu  de  s'y  arrêter  longuement,  un  petit  monument  à  coupole  qui  se 
trouve  dans  la  vallée  de  Férach^Abad,  h  trois  étapes  à  l'ouest  du  pa- 
lais de  Firouz-Abad.  Comme  ce  dernier  édifice,  il  est  construit  en 
moellons  bruts.  Ses  dimensions  restreintes  et  Fétat  de  ruine  dans  lequel 
il  se  trouve  en  font  un  monument  d'importance  secondaire  :  il  ne 
reste  debout  qu'un  dôme,  mais  ce  dôme,  et  c'est  à  ce  point  de  vue 
seulement  qu'il  est  intéressant,  est  porté  sur  quatre  piliers  réunis 
par   des  arceaux  évidés  (fig.  361   et  362j'.  Le  passage  de  la  forme 

carrée  à  la  forme  cir- 
culaire a  été  obtenu  là 
par  une  de  ces  combi- 
naisons transitoires  qui 
préludèrent  aux  disposi- 
y-   y(  tions  que   l'on    finit   par 

adopter  pour  l'établisse- 
ment de  la  coupole  sur 
pendentifs. 

Si  l'on  jette  les  yeux 
sur  la  carte  du  canton  de 
Firouz-Abad,  on  ne  sau- 
rait manquer  d'être  frappé 
de  la  manière  dont  y  sont 
distribués  les  monuments 
(lu  passé".  Le  palais  que 
nous  avons  décrit  est  à 
5  kilomètres  d'un  groupe  de  ruines,  situé  au  centre  de  la  plaine,  où  se 
trouve  au  moins  une  construction  en  grand  appareil  qu'il  est  diflicilc  de 
ne  pas  attribuer  à  l'époque  des  Acbéménides  ;  mais  il  est  tout  })roclie  de 
bas-reliefs  sassanides  ciselés  dans  les  tlancs  de  la  gorge  dont  il  ferme 
l'entrée.  Sans  doute  cette  proximité  ne  suffit  pas  à  prouver  que  l'édifice 
et  les  bas-reliefs  soient  contemporains.  A  Béhistoun  et  à  Nakcb-i- 
Uoustem,  les  successeurs  d'Ardéchir  ont  tenu  à  placer  leurs  images  au- 
près de  celles  des  antiques  souverains  dont  ils  avaient  re[)ris  les  tradi- 
tions et  dont  ils  se  prétendaient  les  héritiers  directs  ;  mais  ici,  en  l'absence 
de  toute  sculpture  qui  remontât  au  temps  de  Xerxès  ou  de  Darius,  ils 
n'avaient  pas  les  mômes  raisons  de  choisir  ce  défilé  pour  y  tailler  leurs 
effigies  dans  le  roc.  Le  parti  qu'ils  ont  pris  s'expliquerait  au  contraire 

1.  DiEULAFOY,  VArt  aniitjue,  IV,  p.  77-78  el  pi.  xvni. 

2.  Flandin  et  CosïE,  Pej^se  ancienne,  pi.  34. 
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3(11.  —  Ferach-Ahad.  Plan. 
Dieulafoy,  l'Art  antique  de  la  l'erse,  IV,  tig.  136. 
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par  le  vuisiiiai;e  de  l"iino  de  leur?  résidences  favoriles;  palais  et  bas- 
rcliels  auraient  l'orme  un  enscnihlc  ([ui  daterail  du  rèj^iie  d'uu  de  ces 
rois,  de  celui  d'uu  Sapor  ou  d'un  r.hosroôs. 

Ce  n'est  d'ailleurs  là  qu'une  présom|)tion  ;  jjour  ai-river  à  résoudre 
le  problème,  il  convient  de  reprendre  l'élude  minulieuse  de  ces  édifices, 
après  M.  Dieulal'oN  el  à  l'aide  môme  des  données  très  précises  que  four- 
nissent son  texte  el  ses  planches  ;  nous  nous  demanderons  ensuite  à  quoi 


36:^.  —  Fcracli-Abati.  Vue  perspective.  Dieulalby,  l'Art  antique  de  la  Perse,  IV,  fig.  '-Jl. 


ils  ressemblent,  où  l'on  en  trouve  qui  présentent  les  mêmes  dispositions 
et  qui  se  rattachent,  par  des  liens  de  parenté,  à  ceux  qui  nous  occupent. 
Les  deux  plans,  celui  de  Firou/.-Abad  et  celui  de  Sarvistan,  sont  de 
la  même  école.  L'édifice,  au  lieu  d'être,  comme  les  palais  achéménides, 
ou  dépourvu  de  murs,  ou  accessible  par  plusieurs  entrées  également 
réparties  sur  ses  différentes  faces,  est  clos  de  tous  côtés  par  d'épaisses 
murailles  ;  à  Sarvistan,  il  y  a  plusieurs  portes  latérales;  à  Firouz-Abad, 
il  n'y  en  a  qu'une  seule,  qui  dessert  tout  l'édifice  ;  mais,  dans  l'un  comme 
dans  l'autre  de   ces  monuments,  la  porte  (|ui  s'ouvre  au  milieu  de  la 
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façade  principale  olIVe  à  l'œil  une  importance  tout  exceptionnelle. 
C'est  une  très  large  arcade,  en  ])lein  cintre,  dont  le  sommet  atteint 
presque  le  faîte  du  bâtiment  et  dessine  ainsi  un  ample  porche,  sur 
lequel  donnent  les  salles  les  plus  vastes,  les  appartements  de  réception. 
Ceux-ci,  de  forme  carrée  et  recouverts  par  des  coupoles,  constituent  la 
partie  antérieure  de  l'édifice,  celle  qui  était  ouverte  au  public;  derrière 
elb;,  distribuées  sur  les  trois  cotés  d'une  grande  cour,  des  pièces  plus 
|)etit(;s,  voûtées  en  berceau;  c'était  riiabitalion  proprement  dite.  Or  ces 
plans  ne  rappellent  ni  ceux  des  édifices  royaux  de  Persépolis  et  de 
Suse,  ni  ceux  môme  des  palais  assyriens'. 

Pas  plus  que  le  plan,  la  construction  n'a  aucun  rapport  avec  celle 
dont  nous  avons  étudié  les  méthodes  dans  les  édifices  de  Pasargade  et 
de  Persépolis.  Nulle  part  ici  on  ne  retrouve  ce  grand  appareil  qui,  par 
le  volume  des  matériaux  mis  en  œuvre,  par  la  régularité  des  lits  et  par 
le  soin  avec  lequel  sont  dressés  les  parements,  a  sa  beauté  propre  et 
est  destiné  [»ar  l'architecte  à  rester  partout  apparent.  C'est  en  maçon- 
nerie que  sont  bâtis  les  deux  palais,  en  une  maçonnerie  dont  les  sur- 
faces devraient  être,  en  général,  cachées  sous  un  enduit  qui  était  néces- 
saire pour  en  dissimuler  la  grossièreté.  A  Firouz-Abad,  on  ne  voit  que 
des  moellons  de  calcaire.  Dans  les  murs,  ils  sont  employés  bruts;  lors- 
qu'ils devaient  entrer  dans  le  corps  de  voûtes  et  de  coupoles,  ils  ont 
été  rudement  façonnés  en  dalles  minces  et  plates  (fig.  363).  A  Sarvistan 
tous  les  murs  sont  construits  de  même  en  moellons  informes  ;  les 
moellons  de  parement  ont  été  dégrossis  au  têtu;  les  maçons  ont  même 
accusé  des  lits  et  des  joints,  ce  qui  prouve  que  les  murs  n'étaient  pas 
crépis  à  l'extérieur.  Quant  aux  coupoles,  elles  étaient  en  briques  carrées 
de  très  grande  dimension,  gauchement  apprêtées,  mais  fort  bien  cuites. 
C'est  par  l'excellente  qualité  des  chaux  qui,  mêlées  au  sable,  ont  servi  à 

I.  Si  les  (■(liliccs  (le  l;i  ftassf  (Jlialdée  nous  (''Uiiciil  mieux  couiuis,  on  y  Irouvei^ait 
jii'iil-èlrc  (li's  i('sseml)lances  jilus  marquées  avec  les  lv|irs  que  uous  venons  de  décrire; 
c'csl,  ce  (jiu'  jirnuci  (le  supposer  un  cuiirux  jiassagc  de  Slral)ou  (xvi.  I,  .">)  :  «  Vu  la  ra- 
rch'  (In  linis  de  cliarjienlc,  on  n'emjiloie  pour  bàlir  les  maisons,  dans  loule  la  Habylonie, 
([Ile  (les  j)()utres  (d  îles  i)iliers  en  liois  de  palmier.  On  a  soin  seulement  d'enlorliller 
cliai|ne  pilier  avec  des  cordidelles  de  i(nic,  que  l'on  recouvre  ensuilc  de  ])lusieurs  couches 
de  ])einlure.  OuanI  aux  jiojles,  c'est  avec  de  l'asphalte  (ju'on  les  enduit.  Ces  portes  sont 
faites  (rês  IkhUvx,  ntnsl  que  les  maisons.  Ajoutuns  que  tontes  les  maisons  so7it  voiitées,  par 
suite  du  manque  de  liois.  »  SlraJKin  ajcuile  (pi'il  m  est  de  même  dans  la  Susiane  et  dans  la 
Sitacèue.  Nous  ne  retiouvons  sans  doute  pas,  dans  les  palais  du  Fars,  ces  piliers  et  ces 
charpeules  «^n  palmier;  mais  on  remarquera  ce  (]ui  est  dit  ici  de  ces  appartements  tous 
voùlés  et  de  la  iiauleiir  des  haies  (|ui  y  diuiiiaieni  ai-cé>.  La  p(ule  avait  donc,  dans  la 
maison  ciialdéeuiie.  (pielque  chose  de  rimiiorlam'c  (]u"(dle  a  prise  et  yardée  dans  l'ar- 
chileclui'e  (le  la  Perse. 
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relior  tous  ces  éléments  que  s'explique  la  conservation  surprenante 
de  ces  édifices.  Ne  considérant  pas  ceux-ci  comme  des  ouvrages  de  la 
période  sur  laquelle  portent  aujourd'hui  nos  recherches,  nous  ne  nous 
arrêterons  pas  à  d(Hinir  les  procédés  p'ar  lesquels  le  constructeur  est 
arrivé  ici  à  suspendre  au-dessus  d'une  salle  carrée  une  coupole  à  base 
circulaire;  on  trouvera  toutes  les  explications  nécessaires  dans  l'étude 
de  M.  Dieulafoy.  Tout  ce  qu'il  nous  importe  d'en  dégager  et  d'en  rete- 
nir, c'est  qu'ici  il  y  a,  dans,  la  manière  dont  les  voûtes  ont  été  dressées, 
une  négligence  ou.  si  l'on  veut,  une  inexpérience  qui,  à  Firouz-Abad 
particulièrement,  touche  à  la  barl^arie.  ('/était  au  moyen  de  fortes  char- 
ges de  plâtre  appli- 
quées sur  la  douelle 
que  l'on  obtenait  la 
régularité  apparente 
de  l'arc  qui,  sans  ce 
complément,  étant 
donnée  la  nature  des 
matériaux  dont  il  était 
composé,  aurait  offert 
le  contour  le  plus  irré- 
gulier ffîg.  364 1.  Cet 


363. 


Détail  des  grands  berceaux  du  palais  de  Firoiiz-Ahad. 
Dieulafoy,  l'Art  antique,  IV,  fig.  27. 


arc  étaitd'ailleurs  loin 
de  présenter  partout 
le  même  tracé;  le  plus  souvent,  c'était  un  demi-cercle:  mais  il  af- 
fectait aussi  parfois  la  forme  de  l'arc  outrepassé,  de  celui  que  l'on 
nomme  parfois  Vurc  moresque  (fig.  364).  Quant  aux  surfaces  courbes 
qui  relient  la  base  de  la  coupole  à  la  tète  du  mur  des  salles  carrées, 
elles  sont  loin  d'avoir,  en  réalité,  les  formes  d'une  correction  savante 
auxquelles  pourraient  faire  croire  des  dessins  qui,  avec  leur  échelle 
très  réduite,  ne  peuvent  donner  une  idée  exacte  du  détail  de  l'exécu- 
tion. A  vrai  dire,  ces  maçonneries  ne  sont  ni  de  l'encorbellement  ni 
du  voussoir;  les  trompes  ou  les  pendentifs,  comme  on  voudra  les  appe- 
ler, sont  rudimentaires.  Tout  cela  tient  par  la  grâce  de  Dieu,  ou,  pour 
mieux  dire,  par  celle  du  mortier;  c'est  plutôt  du  béton  que  de  la  con- 
struction appareillée. 

Ce  laisser  aller  donne  l'impression  d'une  o'uvre  de  décadence  plu- 
tôt que  celle  d'un  travail  accompli  dans  un  temps  où,  comme  sous  les 
Achéménides,  on  construisait  avec  un  soin  dont  témoignent  tous  les 
monuments  qui,  de  Pasargade  à  Suse,  de  Cyrus  h  Artaxerxès  Mnémon, 
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nous  ont  passé  sous  les  yeux,  an  coiu^s  de  cette  analyse  méthodique 
(les  Cormes  et  des  procédés  de  l'arcliitecture  perse.  Il  est  aisé  d'ailleurs 


301.  —  Détail  dos  portes  ilu  palais  do  Firouz-Ahad.  Dioulafoy,  l'Art  av/irpir.  IV,  fig-.  2o  et,  20. 
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de  relever  dans  ces 
deux  brdimenls  d'au- 
tres marques  de  cette 
même  grossièreté  du 
travail;  ainsi,  dans 
les  arcatures  pla- 
quées qui,  à  Firouz- 
Abad,  décorent  lc])as 
de  la  façade  princi- 
pale, les  piliers  sont, 
sans  aucune  néces- 
sité, plus  larges  que 
les  arcs  qui  reposent 
sur  eux,  proportion 
(p]i  est  d'un  fâcheux 
effet(ng.  35r)).ASar- 
vistaii  où  la  maçon- 
nerie est  meilleure, 
même  défaut  daus 
ces  colonnes  basses 
et  trapues,  faites  de 
moellons ,  qui  sup- 
portent la  base  de 
contreforts  par  lesquels  sont  divisées  eu  travées  les  galeries  de  l'aile 
droite  et  de  l'ailq,  gauche  du  monument  (fig.  360  et  305). 


;]6o.  —  Sarvistiui.  Colonne  et  retombée  des  arceanx 
de  l'une  des  salles.  Diculafoy,  IV,  pi.  VI. 
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Sans  méconnaître  co  que  ces  arrangements  ont  de  disgraeicnx,  on 
se  fonde,  ponr  faire  remonter  jnsqn'aux  Acliéménides  Kirouz-Abad  et 
Sarvistan,  snr  une  disposition  qni  avait  déjà  frappé  les  premiers  explora- 
teurs :  à  Firouz-Abad,  dans  les  portes  et  dans  les  niches  (pii  ornent  les 
murs  des  salles,  l'arc  et  ses  [)ieds-droits  sont  insérés  dans  un  cham- 
branle copié  sur  celui  qui,  à  Persépolis  comme  à  Suse,  règne  autour 
de  toutes  les  baies, 
qu'elles  soient  ou- 
vertes ou  aveugles; 
même  nombre  de  lis- 
tels; comme  couron- 
nement, môme  gorge 
égyptienne  (fîg.  366 
et  367).  Exécuté  en 
plâtre,  ce  décor  se 
détache  par  grandes 
écailles  et,  dans  beau- 
coup d'endroits,  il  est 
tombé  ;  on  en  voit  en- 
core en  place  des  mor- 
ceaux assez  considé- 
rables pour  en  bien 
saisir  le  caractère 
(fig.  367). 

Quoique  la  pré- 
sence de  l'arc  suffise 
pour  donner  aux  baies 
de  Firouz-Abad,  réel- 
les ou  simulées,  une 
physionomie  qui  n'est 

plus  celle  des  baies  de  l'architecte  persépolifain,  l'imitation  n'est  pas 
contestable;  mais  on  y  sent  une  certaine  gaucherie.  Dans  les  palais  de 
Darius  et  de  Xerxès,  les  niches  ont  leur  raison  d'être;  elles  jouent  le 
rôle  de  fenêtres  fermées  par  un  volet  ou,  plus  souvent,  celui  d'armoires; 
ici,  au  contraire,  elles  n'ont  aucune  profondeur;  ce  ne  sont  que  des 
cadres  dessinés  sur  le  mur  par  le  très  léger  relief  des  moulures.  De  plus, 
afin  de  pouvoir  contenir  les  arcs,  ces  chambranles  rectangulaires  ont  dû 
s'élargir;  aussi,  dans  l'une  au  moins  des  salles,  se  trouvent-ils  si  pressés 
qu'ils  se  touchent  par  leur  sommet  (fig.  368),  ce  qui  n'est  pas  d'un 
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Firoiiz-Abad.  Détail  des  portes.  Élévation  et  coupe. 
Flandin  et  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  XL II. 
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aspect  liciireux,  et  ce  qui  n'arrive  jamais  dans  les  édifices  auxquels  ces 
types  ont  été  empruntés.  Le  tracé  même  de  la  gorge  a  subi  ici  quelque 
altération,  à  en  juger  moins  par  les  dessins  de  Coste  que  par  la  photo- 
graphie de  M.  Dieulafoy,  qui  a  été  très  exactement  reproduite  par  notre 
dessinateur.  La  gorge  de  Firouz-Abad  n'a  pas,  comme  à  Persépolis, 
le  déi)art  droit  de  la  vraie  gorge  égyptienne;  dès  sa  naissance,  elle  se 

courbe  et  s'évase,  ce 
qui  donne  un  profil 
moins  ferme  et  moins 
IVanc  que  celui  du  mo- 
dèle. Enfin  la  corni- 
che qui  court  au-des- 
sus de  cet  ensemble 
des  portes  et  des  ni- 
ches n'a  aucun  rap- 
port, même  lointain, 
avec  celle  des  entable- 
ments perses.  C'est  un 
simple  rang  de  dents 
de  scie,  que  surmonte 
un  double  bandeau 
{fig.368)  ;  elle  est  aussi 
insignifiante  qu'à  Sar- 
vistan,  où  on  la  re- 
trouve, deux  fois  répé- 
tée, au  haut  des  murs 
et  au-dessus  des  trom- 
pes et  des  pendentifs. 
On  aura  beau  chercher,  beau  examiner,  sous  toutes  leurs  faces, 
au  dedans  comme  au  dehors,  les  trois  édifices  d'inégale  importance 
sur  lesquels  porte  le  débat,  la  seule  particularité  dont  il  sera  pos- 
sible de  se  prévaloir  pour  les  vieillir  de  plusieurs  siècles,  ce  sera  tou- 
jours l'adaptation  du  chambranle  rectangulaire  de  Persépolis  à  une 
baie  en  plein  cintre;  on  ne  trouvera  pas  d'autre  prétexte  à  invoquer 
en  faveur  de  cette  théorie.  La  question  est  de  savoir  si  l'on  est  en 
droit  d'affirmer  que  cette  copie  n'a  pu  être  exécutée  que  sous  les 
Achéménides,  quand  était  encore  vivant  l'art  auquel  appartient  en 
propre  ce  motif  caractéristique. 

11  y  a  une  autre  hypothèse,  celle  qui  s'était  présentée  tout  d'abord 


367. 


Firouz-Aliad.  Détail  des  niches.  Élévation  et  coupe. 
Perxi^  ancienne,  pi.  XLII. 


368.  -  Firouz-Aba,l.  Décoration  intérieure.  D.eulafoy,  l'Art  anlir,u,,  IV,  pi.  XV. 
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àle^pi'il;  un  avait  cni  voir  dans  ce  pasliclic  dans  celle  iniilalion  par- 
tielle du  tiécor  persépolitain.  la  l'anlaisie  d  1111  amateui'  d'archaïsme, 
qui  aurait  repris  ainsi.  lonij;lemp-  après  qu'elle  (dait  sortie  de  l'usage 
courant,  une  forme  dont  ihivail  les  modèles  sous  les  yeux,  dans  des 
édilices  déjà  ruinés  ù  demi,  mais  encore  admirés  et  vénérés  comme 
les  résidences  des  héros  de  la  race  iranienne,  des  puissants  souverains 
d'autrefois.  Cette  explication  ne  concorde-t-ellc  pas  avec  tout  ce  que 
nous  savons  des  habitudes  et  des  tendances  qui  ont  dominé  dans  le 
second  empire  perse?  Par  l'idiome  qu'elle  parle,  par  le  régime  [)olitique 
et  religieux  qu'elle  institue,  la  monarcliie  sassanide  a  tous  les  carac- 
tères de  ce  que  l'histoire  a|)pelle  une  restauration;  aussitôt  fondée,  elle 
s'applique  à  renouer  cette  chaîne  des  temps  qu'avaient  brisée  les  Macé- 
doniens et  les  Parthes;  elle  j>rétend  effacer  les  effets  de  ce  long  inter- 
règne pendant  lequel  les  Perses  avaient  obéi  à  des  souverains  étrangers. 
Comment  les  arts  du  dessin  auraient-ils  seuls  échappé  à  l'action  de 
ces  désirs  et  de  ces  pensées? 

Sans  doute,  quelles  que  fussent  leur  puissance  et  leur  passion,  les 
nouveaux  maîtres  de  l'Iran  ne  pouvaient  pas  faire  que,  ])endant  cet 
intervalle  de  cinq  siècles  et  plus  qui   sépare  Darius  Codoman  d'Ar- 
déchir,  l'architecture  et  la  statuaire  n'eussent  pas  insensiblement  mo- 
difié leurs  procédés  et  leur  guùt;  ils  ne  pouvaient  empêcher  que  les 
traditions  du  vieil  art  oriental  ne  se  fussent  à  la  longue  éteintes  et 
perdues,  tuées  par  le  prestige  des  exemples  (jue  la  Grèce  d'abord,  et 
ensuite  Rome,  avaient  donnés  à  tout  le  monde  civilisé.  Avec  les  grands 
ouvrages  que  celle-ci  avait  exécutés  dans  son  vaste  empire,  l'archi- 
tecture qui   emploie  lare  et  la  voùle  avait  ])artout  })révalu  sur  celle 
qui  ne  se  sert  que  du  linteau  et  de  la  plate-bande;  il  n'était  pas  plus 
possible  de  revenir  au  type  de  la  salle  hypostyle  (ju'en  sculpture  aux 
formes  jadis  créées  par  la  Chaldée  et  par  l'Assyrie.  Tout  étranges  que 
paraissent  à   première  vue  les  bas-reliefs  de  Sa|)or.   on  reconnaît, 
dès  qu'on  les  regarde  avec  ([uelqne  attention,  que  les  artistes  qui  les 
ont  taillés  dans  la  roche  \ive  ont  subi,  dans  une  large  mesure,  l'inr 
lluence  des  maîtres  de  l'I  Iccident.  de  ceux  <pii  travaillent  pour  ces  em- 
pereurs que  les  rois  de  Perse  ont  combattus  avec  tant  d'acharnement. 
L'art  sassanide  est  un  art  de  décadence  et  de  transition  qui,  malgré 
son  apparence  exotique,  malgré  la  bizarrerie  des  coitVures  et  des  cos- 
tumes, rappelle  à  bien  des  égards  celui  de  la  P«ome  des  Antonins  et 
des  Sévères,  en  môme  temps  qu'il  semble  parfois  laisser  pressentir  et 
annoncer  celui  du  moyen  âge;  mais  il  n'en  est  pas  moins  vrai  que 
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l'on  Y  saisil  la  trace  de  plus  (ruii  elioii  lente  pour  rattacher,  au  moins 
par   le  caractère  de   certains  détails,  le    jjrésent  de  la  Perse   à    son 

passé. 

Ainsi  à  Châpour,  dans  cette  ville  près  de  laquelle  se  voit  encore  une 
suite  si  curieuse  de  bas-reliefs  sculptés  en  l'honneur  de  ce  prince  dont 
elle  a  conservé  le  nom,  il  y  a  une  salle,  à  peu  près  carrée,  dont  les  murs 
épais  sont  formés  par  un  remplissage  de  moellons  compris  entre  deux 
parements  de  pierres  de  taille,  posées  à  joints  vifs  (tig.  369,  370,  371)'. 
A  l'intérieur,  sur  le  dernier  rang  d'assises,  portaient,  espacés  de  deux 
mètres  d'axe  en  axe,  des  corps  d'animaux  qui  sont  maintenant  très 
endommagés.  On  y  reconnaît  néanmoins  «  de  grossières  imitations  des 

taureaux  agenouillés  qui  constituent  à  Persépolis 
les  chapiteaux  des  colonnes-  ».  Us  remplissaient  là 
le  même  office  qu'au  Takhi-J-Djeniclnd  ^  celui  de 
soutenir  une  architrave  ou  un  plancher;  mais  ils 
n'ont  certainement  pas  été  ciselés  avec  le  même 
soin.  Ils  sont  encore  en  place,  à  l'abri  des  atteintes 
d'une  main  brutale;  les  détails  de  la  forme,  s'ils 
avaient  été  sculptés  avec  précision  dans  la  pierre, 
n'auraient  pas  disparu;  or  il  semble  que  les  blocs 
n'aient  ici  subi  qu'un  hàtif  et  rude  épannelage.  Cha- 
que taureau  appartenait  à  deux  assises,  dont  l'une 
donnait  la  tête,  et  l'autre  le  poitrail  (tig.  371) ^ 
Les  architectes  d'autrefois  avaient-ils.  eux  aussi,  fait  jouer  à  ces 
bustes  de  taureau  le  rôle  de  consoles,  sui"  la  crêle  de  leurs  murs?  Nous 
ne  savons;  ce  qui  est  certain,  c'est  qu'ici,  dans  l'emploi  que  l'on  a  fait 
de  cette  forme,  on  en  a  rompu  l'unité  ou  du  moins  on  l'a  mise  à  la 
merci  d'accidents  faciles  à  prévoir:  le  moindre  tassement  de  la  ma- 
çonnerie devait  en  disjoindre  les  deux  moitiés.  Ce  qui  d'ailleurs  con- 
tril)ue  encore  à  dater  le  monument,  à  empêcher  (ju'on  ne  le  prenne 
pour  un  ouvrage  de  la  période  achéménide,  c'est  que  les  fenêtres  y 
afTectent  la  forme  cintrée;  le  ciseau  a  taillé  \\\\  cintre  dans  l'assise  ter- 
minale, dans  celle  qui  devait  faire  fonction  de  linteau,  disposition  qin 
trahit  une  époque  où  l'arc  dominait  en  maître  et  servait  d'amortisse- 
ment aux  baies  de  l'édifice  (tig.  370).  Enfin,  dans  une  petite  construction 
située  au  sud  de  ces  ruines,  dans  le  bassin  qui  reçoit  là  les  eaux  d'une 

1.  Cette  salle  a  18"',38  dans  un  sens  sur  17'",:!0  dans  Taulre. 

2.  Fl.vadin  et  Coste,  Vcvhc  ancienne,  Texle,  p.  4U.  Ces  corps  ont  l"',2(i  de  haut. 
•{.  Le  taureau,  (Lans  l'ima^'e  ci-jninte,  est  reslaurr,  et  trop  liicn  tvslaurr. 


3t)9.  —  Châpour.  Moiiu- 
iiicnt  au  centre  des 
ruines.  Plan.  Flandin 
et  Coste ,  Ppi-sc  an- 
cùmnc.  pi.  XL VII. 
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belle  source,  la  moulure  qui  règne  autour  du  l>a>siii  est  toute  grecque 
de  profil;  mais  une  double  rangée  de  godrons,  ciselés  sur  la  face 
externe  du  cavet,  \  fait  songer  à  la  corniche  des  portes  de  Persépolis'. 


370.  —  Chàpour.  Monument  au  centre  dos  ruines.  Coupe.  Flandin  et  Geste, 

Pei-sc  ancienne,  pi.  XLYII. 


Le  prince  qui  a  bâti  les  édifices  de  Châpour  paraît  donc  s'être  appliqué 
à  y  rappeler,  ne  fût-ce  que  par  quelques  traits,  le  style  et  l'aspect  des 
demeures  de  ses  illustres  devanciers,  en  même  temps  qu'à  leur 
exemple  il  contiait  aux  rochers  voisins 
le  pompeux  tableau  de  ses  victoires  et  des 
triomphes  par  lesquels  il  les  avait  célé- 
brés". 

Près  de  Chiraz,  les  ruines  appelées 
Takht-mader-i-Suleimaii  ont  semblé  à 
plusieurs  voyageurs  avoir  un  caractère 
analogue;  elles  représenteraient  un  édi-     371.  —  chàpour.  Monument  au  centre 

n  •     1  •  1      1         I      1       1  4     i,  ^„,  ^  des  ruines,  Profil  restaure.  Fhmdiii 

fice  qui,  bien  après  la  chute  des  Acheme-  ^^  ^^^^^^  ^^^.^.^  ^^^^^.^^^^^^  ^^^  ^^vii. 
nides,  aurait  été  construit  non  seulement 

sur  le  modèle  des  palais  de  Persépolis,  mais  avec  des  matériaux  em- 
pruntés à  ces  mêmes  palais';  on  y  retrouve  les  portes  isolées,  faites 
de  grands  blocs,  avec  des  bas-reliefs  ménagés  dans  l'épaisseur  du  ta- 

1.  Fla.ndix  et  (^DSïE,  Pf/'se  ancienne,  pi.  46. 

2.  Flandix  et  Costk,  Per^e  ancienne,  pi.  48-:) k 

3.  Flandin  f\  C^ste,  pi.  o.'i  p(  Te.rle.  pp.  r,4-(i('..  Mhhikk  ;ivaii  .mi  I;i  iikmik-  illlpr^^;sion. 
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bleau.  Les  pièces  de  rai)|)ort  dont  elles  se  composent  n'anraient  pas  été 
toutes  remises  à  leur  vraie  place;  il  y  a  dans  les  profds  des  interriip- 
lioiis  (pii  li'aliiraient  le  larcin.  Le  calcaire  noir  de  ces  chambranles 
n'exislerail  ])as,  assiire-t-on,  dans  les  montai^nes  qui  entourent  Cliiraz; 
il  est  commun  au  contraire  dans  colles  qui  dominent  la  plaine  do 
Mervdachi;  enliu,  ou  aurait  reconnu  ici  dos  morceaux  qui  manquent 
nu  T(iklit-'i-l)jpmrhl<l\  (les  assertions  mériteraient  d'être  contrôlées;  si 
elles  sont  c\acl(!s,  on  aurait  là  une  curieuse  prouve  des  préoccupations 
auxquelles  ont  souvent  obéi  les  souverains  du  second  empire  perso,  11 
y  a  dos  bas-relicl's  sassanidos  à  une  faible  distance  de  ces  ruines. 

{>  ne  sont  d'ailleurs  pas  là  les  seuls  indices  de  la  complaisance 
avec  laquelle,  dans  des  temps  très  postérieurs  à  la  conquête  macédo- 
nienne, on  a  parfois  reproduit,  on  Perso,  des  formes  jadis  familières  à 
l'arcliitocturo  nationale.  Nous  avons  dit  quoi  rôle  celle-ci  avait  assigné, 
dans  SOS  entablements,  au  créneau  ';  il  suflira  do  rappeler  ici  un  mo- 
nument, les  grottes  du  Tuf/h-i-Bostiut ,  près  de  Krrmanchah,  qui  est 
un  des  cbofs-d'onivre  de  l'art  sassanide  '.  Sculpture  et  modénature, 
rinceaux  d'une  riche  et  lourde  facture,  tout  \  [)orto  l'empreinte  de  ce 
style  redondant  et  tlouri  qui  procède  de  l'art  gréco-romain  dos  derniers 
siècles  do  l'antiquité,  tel  surtout  que  le  pratiquèrent  les  provinces  orien- 
tales de  l'empire.  An-dessus  de  la  grande  arche  qui  sert  d'entrée  à  la 
plus  spacieuse  des  chambres  souterraines,  sont  tigurés  des  génies  ailés 
dont  le  type  est  emprunté  aux  Victoires  de  la  statuaire  hellénique;  mais 
la  terrasse  qui  surmonte  ce  porche  est  bordée  d'une  rangée  de  créneaux 
très  saillants  ifig.  343).  Ceux-ci  ne  sont  pas  une  défense;  ces  hypogées 
n'étaient  point  une  forteresse.  Le  crénelage  n'est  ici  qu'un  ornement; 
taillé  dans  la  roche  vive  au  lieu  do  l'être,  comme  à  Persépolis,  dans  l'as- 
sise supérieure  do  la  construction,  ou  d'être,  comme  à  Ninive,  bâti  en 
briques,  il  n'a  d'autre  objet  que  d'offrir  au  regard  un  mode  d'amortis- 
sement auquel  celui-ci  s'était  accoutumé  depuis  de  longs  siècles. 

Quand  on  s'est  ainsi  remémoré  tous  les  indices  qui  témoignent  de 
cette  disposition  des  esprits,  paraît-il  téméraire  de  supposer  que,  long- 
temps après  la  chute  des  Achéménides,  un  prince  qui  se  bâtissait  un 
palais  dans  ce  district  du  Fars  aurait  eu  l'idée  d'embellir  sa  demeure 
et  de  lui  donner  un  aspect  plus  auguste  on  y  reproduisant,  avec  les 
moyens  dont  il  disposait,  quelque  chose  de  l'ordonnance  et  do  la  déco- 

1.     Im.WDIN    cl    Co^TK.    l'iTXC  illlriciuir.    pi.    ^iO. 

■2.   llistiilir  lie  l'Art,  t.  \\  p.  ;;:{<). 

:t.    Fl.WlilX  et  CiKTK.    l'crsr  iiilrii'iiiir.    |i|.   :t-ll). 
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ration  des  édifices  d'autrefois  ?  Ce  placage  qui  semble  avoir  la  pré- 
tention maladroite  d'habiller  à  la  mode  de  Persépolis  cet  édifice  con- 
struit en  moellons,  c'est,  comme  les  tableaux  ciselés  dans  le  flanc  des 
rocs,  comme  les  consoles  de  Chàpour  à  forme  de  taureaux,  comme  le 
crénelage  du  Tagh,  une  allusion  au  passé  glorieux  de  la  Perse,  un  expé- 
dient imaginé  pour  se  réclamer  de  ces  souvenirs  el  j)Our  bénéficier  de 
leur  prestige. 

Pour  se  donner  ainsi  l'air  de  bàlir  dans  le  môme  goût  que  les  Darius 
et  les  Xerxès,  il  suffisait  d'introduire  dans  son  nnivre  quelques-uns  de 
ces  ornements  rapportés;  mais  ceux-ci  ne  suffisaient  pas  à  changer  le 
caractère  général  de  l'édifice.  Le  principe  de  l'architecture  dont  relèvent 
Firouz-Abad  et  Sarvistan  n'est  pas  celui  de  l'architecture  royale  des 
Achéménides,  qui  ne  se  sert  point  delà  voûte;  il  n'est  pas  non  plus  celui 
de  l'architecture  assyrienne,  (jui  emploie  pourtant  plusieurs  variétés  de 
l'arc  à  voussoirs.  On  ne  rencontre  j)our  ainsi  dire  pas  de  salles  carrées 
dans  les  édifices  de  Calach  et  de  ?sinive,  et  rien  ne  nous  prouve  que,  là 
où  Ton  croit  en  reconnaître,  elles  aient  été  couvertes  d'un  dôme  ;  on  n'y 
trouve  pas  non  plus  ces  porches  énormes,  ces  larges  galeries  cintrées 
qui  traversent  l'édifice  dans  toute  son  épaisseur.  Les  ouvriers  qui  ont 
bâti  ces  deux  palais  ne  sont  point  les  élèves  et  les  continuateurs  immé- 
diats de  ceux  qui  ont  travaillé  pour  les  derniers  princes  ninivites, 
comme  il  y  aurait  lieu  de  l'admettre  si  l'on  acceptait  la  date  que  l'on 
propose  aujourd'hui  d'assigner  à  ces  édifices;  ils  construisent  beau- 
coup moins  bien  et  en  même  temps  ils  osent  davantage;  ils  ont  de  plus 
hautes  ambitions.  Leur  modénature,  leurs  procédés  de  décoration  ne 
sont  plus  les  mêmes.  Ces  différences  sont  très  sensibles;  entre  Khor- 
sabad  et  Firou/-Abad,  on  devine  un  intervalle  de  temps  assez  long, 
pendant  lequel  le  monde  et  l'art  ont  marché. 

En  l'absence  de  toute  inscription  et  de  tout  renseignement  histo- 
rique, on  ne  saurait  dire  en  quelle  année  ni  même  au  cours  de  quel 
siècle  ont  été  érigés  les  mystérieux  édifices  du  Fars;  mais  ce  qui  est 
certain,  c'est  que  si  l'on  entreprend  de  les  comparer  à  des  monuments 
dont  la  date  est  à  peu  près  connue,  ceux  qui  offrent  une  incontestable 
analogie  avec  les  types  sur  lesquels  porte  ici  la  discussion  sont  tous 
postérieurs,  et  de  beaucoiq),  au  commencement  de  l'ère  chrétienne. 
Parlons  d'abord  du  plan.  Ce  qui  le  caractérise  surtout,  c'est  la  forme 
rectangulaire  de  l'enceinte  où  sont  renfermées  toutes  les  pièces  de  l'édi- 
fice, c'est  la  place  qu'y  occupe  la  cour  intérieure  par  laquelle  les  appar- 
tements publics  sont  séparés  des  appartements  privés;  c'est  l'impor- 
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tance  qu'y  prend  la  poiie,  une  porte  qui,  située  sur  un  des  petits  côtés 
du  parallélogramme,  est,  h  Firou/.-Abad,  le  seul  passage  par  lequel  on 
puisse  pénétrer  dans  un  enclos  sévèrement  fermé  sur  les  Irois  autres 
laces  (fig.  354).  Or  voyez  le  palais  sassanide  de  Mashisfa,  en  Syrie,  dont 
la  construction  est  attribuée  à  Chosroès  II  Parviz  (590-628),  et  dont 
rornementation  porte  la  marque  certaine  de  cette  époque'.  11  offre  la 
même  figure  de  rectangle,  et  n'a,  lui  aussi,  qu'une  seule  entrée,  dont 
la  position  est  la  même  qu'à  Firouz-Abad;  si,  par  rapport  à  la  dimen- 
sion totale  de  l'ensemble,  la  cour  est  ici  plus  grande,  elle  sépare  de 
même  les  deux  groupes  de  bâtiments.  Du  Taklit-i-Khmrou,  le  magni- 
liquc  palais  que  (Chosroès  Y"  Anusbirvan  (531-579)  avait  élevé  dans  sa 
capitale,  C^ésiplion,  il  ne  subsiste  plus  aujourd'bui  qu'une  imposante 
façade,  (|ui  se  dresse  encore  dans  toute  sa  liauteur  au  milieu  du  dé- 
sert-; mais  ce  qui  permet  de  croire  que  le  plan  de  cet  édifice  ne  devait 
pas  différer  sensiblement  de  celui  que  nous  avons  décrit,  c'est  le  rôle 
que  joue,  dans  cette  façade,  le  porche  haut  de  28  mètres  qui  se  con- 
tinue, dans  l'intérieur  du  bàliment,  par  une  galerie  voûtée,  large  de 
22  mètres,  longue  de  35  mètres  (fig.  372).  Les  dimensions  sont  ici 
bien  autres  qu'à  Firouz-Abad,  mais  la  disposition  est  la  même.  Cette 
baie  démesurée,  qui  s'arrondit  et  se  creuse  ainsi  au  milieu  d'une  fa- 
çade massive,  est  i^estée  le  trait  le  plus  original  de  l'architecture  perse; 
on  l'y  retrouve  aussi  bien  dans  les  édifices  qu'elle  a  bâtis  sous  ses  sou- 
verains nationaux,  que  dans  ceux  qu'elle  a  érigés  depuis  la  conquête 
arabe.  Une  grande  arche,  c'est  ce  qui  reste  du  Tar/h-i-Bostan  (fig.  343) 
et  du  T(ik/if-i-Ghprn^\  monument  dont  l'âge  ne  peut  faire  l'objet  d'un 
doute,  et  c'est  encore  cette  arche  ([ui  attire  tout  d'abord  l'attention, 
lorsqu'on  se  place  devant  les  mosquées,  les  maisons,  les  caravansérails 


1.  Tous  Ifs  i-eusi'i^iieiiKMils  ([iic  l'un  a  sur  ce  luoaumeut  se  trouvent  dans  l'ouvrage 
(le  n.  H.  Thistram,  The  hiihl ,()f  MiviIk  Munav.  IS73,  in-8,  pp.  19;')-2i:j;  c'est  d'après  ce 
voyageur  que  Fergusson  a  doiiué  une  descri|i(ion  du  palais  et  en  a  reproduit,  avec  le 
plan,  difïerents  aspects  {Hlstori/  of  (nrhlh'i-iiirc  in  ail  counlries,  2'- édition,  t.  I,  pp.  387-393). 

2.  Flandin  et  CosTE,  Perse  (iiuiennc,  pi.  210-218.  Texte,  p.  IT.'i.  La  tradition  qui  at- 
liiliiii' à  Chosroès  I"  l'érection  de  ce  palais  est  confirmée  [lar  l'histoire.  Un  auteur 
liyzaiilin,  Théophylacte  de  Siniocatia,  t'ait  mention  de  la  construction  de  cet  édifice,  et 
prétend  que  Chosroès  employa  des  ouvriers  grecs  à  le  bâtir  et  à  le  décorer  {Histoire, 
V,  0).  Si  l'on  ne  parle  pas  ici  du  Tng-Eïvan,  ruine  d'un  important  édifice  sassanide  situé 
en  Susiane,  entre  Amarah  et  hizfui,  c'est  qu'il  n'est  encore  connu  que  par  quelques  mots 
el  par  une  vu.'  piltoiesqui-  du  voyage  de  M'"^'  Dieulai'oy  {la  Perse,  pp.  643-645).  Il  y  avait 
la.  iKius  (lit-on,  une  nef  voûtée,  au  centre  de  laquelle  s'élevait  une  coupole  jetée  au-dessus 
.1  une  ]Mèic  (N-urée.  M.  Dieulafoy  donnera  probablement  plus  de  détails  sur  ce  iiioini- 
nii'ntdans  la  cinquième  partie  de  son  ouvrage,  qui  n'a  pas  encore  paru. 

3.  Flan'din  et  Ckstr,  Perse  ancienne,  pi.  214  el  21. i. 
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de  la  l'erse  moderne'.  Le  plan  de  ces  consirnclions  rappelle  anssi  à 
d'autres  égards  celui  que  nous  avons  décrit:  il  sCn  rapproche  par  son 
tracé  rectangulaire  et  par  la  rareté  i](i>  ouvertures  latérales.  Comme 
Firouz-Abad  et  Mashista,  les  cai'avanséiails  n'ont  qu'une  porte,  en 
forme  de  large  porche,  qui  s'ouvre  sur  lin  des  petits  côtés  du  parallélo- 
gramme-. 

Quand  on  considère  Télévation,  c'est  aussi  dans-  les  ouvrages  des 
derniers  siècles  de  l'antiquité  qu'il  laul  aller  chercher  des  types  ana- 
logues à  ceux:  de  nos  édifices  du  Fars.  On  s'agcorde  à  regarder  le 
palais  iVEl-hadr,  l'ancienne  llatra,  en  Mésopotamie,  comme  contem- 
porain de  l'empire  parthe,  comme  le  seul  monument  [)eut-ètre  qui 
nous  ait  conservé  quelques  données  sur  son  architecture  '  ;  or  il  ne  ren- 
ferme pas  de  salles  à  coupole  et  ne  présente  qu'une  suite  de  voûtes  en 
plein  cintre  accolées  l'une  à  l'autre;  mais  ces  arcs  elliptiques  que  nous 
avons  trouvés  à  Firouz-Abad,  à  Sarvistan  et  à  Férach-Abad,  on  les  ren- 
contre partout  dans  les  édifices  sassanides,  au  T///,/if-i-K/iosrn//  comme 
dans  le  pont  cVAit/fn-Auprif,  jeté  sur  YA/n//f-so//,  le  Petit  Zab  des  an- 
ciens^; enfin  les  architectes  perses  ont  continué  de  les  employer  pen- 
dant tout  le  moyen  âge  et  s'en  servent  encore  aujourd'hui. 

Que  si  de  l'étude  du  caractère  général  des  formes  on  passe  à 
celle  des  motifs  d'ornement,  on  arrive  aux  mêmes  conclusions.  Les 
moulures  qui  encadrent  la  baie  semi-circulaire  inscrite  dans  le  cham- 
branle barlong  sont  celles  que  l'on  rencontre,  à  cette  même  place, 
dans  nombre  de  bâtiments  romains  du  temp>  de  l'empire.  Pour  ne 
prendre  nos  exemples  que  dans  l'architecture  sassanide,  les  profils 
de  l'archivolte  et  de  l'imposte  ressemblent  fort  à  ceux  de  l'arche  du 
Takht-i-GJiero'' \  quant  au  panneau  qui  est  ménagé  à  Firouz-Abad, 
dans  le  pied-droit  (fig.  366),  on  le  retrouve  au  ïagh-i-Hostan  (fig.  343); 
seulement,  dans  ce  dernier  monument,  il  est  rempli  par  un  rinceau 
très    étoffé  " ,    tandis   qu'ici    on    s'est    contenté    de   lui    donner    une 

1.  Texier,  Descriptio)i  de  l' Arménie  et  de  ht.  Fersc,  [il.  42,  4:{,  oO,  O'J,  TU,  etc.,  pour  les 
mosquées  ;  pi.  79,  plan  de  maison  persane  à  Ispalian. 

2.  GosTE,  Monuments  modernes  de  la  Perse,  pi.  6o.  Dans  un  des  rdiliccs  dr  ce  genre 
que  ce  voyageur  a  élndiés  sur  la  loule  de  Trhéran  à  Ispalian,  la  façade  au  milieu  de  la- 
quelle s'arrondit  la  haute  arcade,  uni(]uc  cnlréede  l'enclos,  est  décorée,  connue  à  Firouz- 
Abad  et  comme  dans  le  palais  de  Ctésiphon.  «l'une  série  d'arcatures  aveugles. 

3.  Sur  les  ruines  d'Hati-a,  voir  surtout  G.  Uawlinson,  (jui  acombiné  les  renseignements 
fournis  par  Layard.  itoss  et  AinsworUi  {The  si.rth  ureal  oriental  wonarehi/.  iIl-S^  Londres, 
Murray,  187.3,  pp.  372-382). 

4.  Flandix  et  Coste,  Perse  ancienne,  jd.  223. 
o.  Flandix  et  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  2i;i. 
H.  Flandix  et  Coste,  Perse  ancienne,  jil.  -3. 
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forme  bombéo  qui  le  f'ail  saillir  légèrement  sur  le  champ  du  mur. 
Pour  rompre  la  monotonie  des  grandes  surfaces  nues,  à  Firouz- 
Abad,  on  a  posé  sur  les  fa(;ades  latérales  toute  une  longue  suite  d'ar- 
catures  aveugles  que  séparent  des  demi-pilastres  qui  montent  jusqu'à 
la  corniche  (fig.  373);  ces  pilastres,  mais  sans  les  arcs,  se  retrouvent 
à  Sarvistan  (fig.  359)'.  Le  principe  de  cette  décoration  est  le  même  que 
celui  de  ces  rudentures,  de  ces  tores  verticaux  dont  s'étaient  servis,  à 
môme  fin,  les  architectes  de  la  Chaldée  et  ceux  de  l'Assyrie,  à  Warka 
comme  à  Khorsabad:  Tl  y  a  ici,  en  })lus,  la  suite  continue  des  arcatures; 
or  ce  motif,  c'est  celui  qui  a  fourni  à  l'architecte  du  ïakht-i-Khosrou, 
au  sixième  siècle,  les  éléments  du  décor  de  sa  façade  (fig.  372),  et  la  même 
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ornementation  a  été  ai)pliquée,  d'une  manière  systématique,  sur  les 
murailles  des  églises  d'Ani,  en  Arménie,  qui  ont  été  bâties  sous  la  dy- 
nastie des  Pagratides,  entre  le  neuvième  et  le  onzième  siècle-.  On 
trouve  même,  dans  le  porche  d'une  de  ces  églises,  de  grosses  et  courtes 
colonnes  qui,  par  leur  galbe  et  leurs  proportions,  font  songer  à  celles 
qui,  à  Sarvistan,  supportent  la  retombée  des  arceaux  (fig.  365). 

Enfin  on  remarquera,  parmi  les  procédés  qu'emploie  cette  archi- 
tecture, une  pratique  qui  concourt  aussi  à  donner  l'impression  d'une 
époque  assez  basse,  (l'est  en  plâtre  qu'est  exécuté,  à  Firouz-Abad,  ce 
placage  qui  reproduit  l'ornement  persépolitain  ;  or  l'usage  constant,  on 
pourrait  même  dire  l'abus  de  l'enduit  de  plâtre,  est  un  des  traits  qui 
distinguent  l'architecture  arabe.  L'emploi  de  cette  pâle  trop  docile  lui 
permet  d'obtenir  ces  ruches  curieusement  fouillées,  ces  gaufrures  et 

1.   Histoire  lie  l'Arl.  I.  11.  |i|i.  -l'.Ti-i'M,  iïii.   10(1  i-l    101. 

-.  Ti-\iKn.  Deseriplitiii  (le  rAriiieiiie  el  'le  la  l'erse,  pi.  17  ;i  SA. 
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ces  nervures  d'une  finesse  singulière  où  l'ouvrier,  au  i-isque  de  se 
perdre  parfois  dans  la  minutie  du  détail,  fait  montre  de  son  habileté  de 
main.  11  n'y  avait  rien,  dans  les  traditions  de  rancienne  architecture 
orientale,  de  celle  des  Assyriens  el  (hi  premier  cm|)ire  perse,  qui  an- 
nonçât et  fît  prévoir  les  effets  ({ue  l'on  devait  demander  plus  tard, 
beaucoup  plus  tard,  à  la  dangereuse  complaisance  de  cette  matière. 

Tous  les  indices  concordent  donc  entre  eux;  il  n^  nous  semble  pas 
qu'il  puisse  être  question  d'attril)uer  à  ces  monuments  une  haute  anti- 
quité. Pour  notre  part,  nous  nous  sentons  ici  bien  loin  du  règne  de 
Cyrus,  au  delà  duquel  on  parle  de  reporter  la  construction  du  gros 
œuvre  de  l'un  de  ces  édifices.  Nous  ne  saurions  non  plus  faire  des- 
cendre la  date  de  ces  palais  jus([u'au  temps  où  l'art  sassanide,  en  pos- 
session de  tous  ses  moyens,  rivalisait  de  hardiesse  et  de  grandeur  avec 
l'art  byzantin.  Sarvistan  et,  à  plus  forte  raison,  Firou/.-Abad  et  Féracli- 
Abad  sont  certainement  antérieurs  au  TakIit-i-Khosrou ,  au  Takhl-i- 
Ghero,  au  Tagh-i-Bostan  et  à  Altun-kupru.  L'appareil  des  murs  et 
des  voûtes  est  ici  bien  moins  soigné  et  bien  moins  régulier;  l'exécution 
des  arcs  témoigne  d'une  maladresse  singulière  et  laisse  pourtant  deviner 
que  le  constructeur  prévoit  déjà  les  services  que  l'on  pourra  demander 
à  la  voûte;  il  sent  que,  grâce  à  la  variété  des  combinaisons  qu'elle  com- 
porte, elle  se  prête,  mieux  que  tout  autre  système,  à  couvrir  de  vastes 
espaces  sans  les  couper  par  des  supports  intérieurs.  Né  très  tôt  en 
Ghaldée  de  l'emploi  des  seuls  matériaux  que  le  constructeur  y  eût  à  sa 
disposition,  l'art  de  la  voûte  est  ici  sorti  de  l'enfance;  mais  il  n'est 
encore  qu'au  début  de  la  période  où,  tirant  de  son  principe  des  con- 
séquences nouvelles  et  fécondes,  il  donnera  naissance  d'une  part  à  cette 
architecture  byzantine  dont  Sainte-Sophie  est  le  chef-d'œuvre,  et  d'autre 
part  à  cette  architecture  du  second  empire  perse  d'où  sont  issues,  par 
une  filiation  directe,  les  belles  mosquées  de  la  Perse  du  moyen  âge.  Ces 
édifices  de  Firouz-Abad  et  de  Sarvistan,  nous  les  croirions  volontiers 
contemporains  des  derniers  Arsacides  ou  des  premiers  Sassanidcs. 

Il  y  a  dans  Strabon  un  curieux  passage  qui  n'a  peut-être  jjas  assez 
attiré  l'attention.  Après  avoir  parlé  des  résidences  royales  de  Suse,  de 
Persépolis  et  de  Pasargade,  puis  dit  un  mot  d'autres  palais  que  les  rois 
Achéménidcs  avaient  à  Gabœ  dans  la  haute  Perse  el  à  ïaocé  sur  la  côte, 
le  géographe  continue  en  ces  termes  '  :  «  Ou  moins  il  en  était  ainsi  du 
temps  où  les  Perses  étaient   maîtres  de  l'Asie;  mais,  dans   la  suite, 

i.  Strabon,  XV,  m,  .'î. 
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après  que  la  Perse  eut  été  réduite  à  une  situation  inférieure  d'abord  par 
les  Macédoniens,  puis  plus  encore  par  les  Parthes,  ces  antiques  palais 
se  virent  abandonnés  pour  des  demeures  naturellement  |>lus  modestes; 
cai-  si,  jusqu'à  présent,  la  Perse  a  conservé  des  rois  à  elle,  ceux-ci  ont 
i)eaucoui)  perdu  de  leur  puissance  et  ils  dépendent  du  roi  des  Partlies.  >• 
C'est  peut-être  les  palais  de  ces  rois  particuliers  de  la  Perse,  vassaux 
des  Partbes,  que  représenteraient  les  ruines  de  Firouz-Abad,  de  Sarvis- 
tiin  et  de  Féracb-Abad.  On  s'expliquerait  aisément  que,  dans  un  accès 
d'orgueil  et  de  ])atriotisme,  l'un  d'eux  ait  eu  la  tentation  de  rappeler, 
par  la  décoration  de  sa  résidence,  le  souvenir  des  antiques  héros  de  sa 
race;  plus  d'un  clicf  [)erse,  avant  Ardécliir,  a  peut-être  rêvé  de  rendre 
à  la  Perse  son  indépendance  et  sa  puissance  d'autrefois. 

Si  l'on  craint  de  trop  vieillir  encore  ces  édifices  en  les  faisant 
remonter  jusqu'au  premier  siècle  de  notre  ère,  on  peut  les  attribuer 
aux  premiers  Sassanides;  après  la  révolution  qu'ils  avaient  accomplie, 
ceux-ci  étaient  encore  mieux  fondés  à  se  réclamer  ainsi  des  gloires  de 
ce  passé  qu'ils  avaient  fait  revivre.  Jusqu'au  jour  où  Fdiosroès  Anus- 
hirvan  se  bâtit,  dans  la  vallée  du  Tigre,  le  grand  palais  de  Gtésiphon, 
ces  princes  auraient  eu  là  leurs  habitations  d'hiver,  dans  ces  plaines 
plus  voisines  de  la  mer,  plus  basses  et  plus  tièdes  que  celles  de  Pasar- 
gade  et  de  Persépolis.  Firouz-Abad  notamment,  avec  sa  forte  enceinte, 
son  colossal  autel  du  feu  et  ses  bas-reliefs  taillés  dans  le  roc,  paraît 
avoir  été,  sous  le  second  empire  perse,  un  centre  d'une  réelle  impor- 
tance. 
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Quelle  idée  les  l^erses  du  v'  et  du  vi"  siècle,  les  compagnons  de 
Cyriis,  de  Darius  et  de  Xerxès  se  faisaient-ils  de  la  vie  d'outre-tombe 
et  quels  hommages  rendaient-ils  à  leurs  morts?  On  ne  saurait  le  dire; 
il  n'y  a  rien  chez  Hérodote  ni  chez  aucun  autre  écrivain  grec  qui  ait 
trait  à  ces  croyances,  et  il  n'y  est  fait  aucune  allusion  dans  la  seule 
inscription  qui  soit  arrivée  jusqu'à  nous,  gravée  sur  une  tombe  perse; 
nous  voulons  parler  du  long  texte  qui  se  lit  sur  le  monument  de  Darius 
fds  d'Hystaspe\  Si,  à  défaut  des  auteurs  classiques  et  des  documents 
originaux,  nous  consultons  YAvestrf,  nous  n'y  apercevons  que  des 
traits  très  effacés  de  ces  conceptions  naïves,  d'un  caractère  tout  primi- 
tif, que  nous  avons  vues  régner  chez  les  peuples  de  l'Egypte  et  de  la  Syrie, 
que  nous  retrouverons  chez  les  Grecs  et  les  liomainsetque  nous  aurions 
aussi  rencontrées  chez  les  Aryas  de  l'Inde,  proches  parents  des  Iraniens, 
si  la  route  que  nous  avons  suivie  nous  avait  conduits  dans  les  vallées 
de  rindus  et  du  Gange.  On  a  démontré  que  les  Férouers,  qui  jouent 
un  si  grand  rôle  dans  la  mythologie  mazdéenne,  n'étaient,  à  l'origine, 
comme  les  Pitris  des  Hindous,  que  les  ancêtres  divinisés";  mais,  dans 
le  système  de  l'Avesta,  fruit  du  patient  travail  d'abstraction  auquel 
s'est  appliquée,  pendant  de  longs  siècles,  une  école  sacerdotale,  les 
Férouers  ne  sont  plus  «  que  la  forme  spirituelle  de  l'être,  indépen- 
dante de  sa  vie  matérielle  et  antérieure  à  elle  -.  Us  n'ont  plus  aucune 
relation  avec  les  corps  qu'ils  ont  jadis  animés;  ce  ne  sont  plus  que  des 
génies  alliés  d'Ahura  Mazda,  qui  lui  prêtent  leur  concours  dans  la  lutte 
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qu'il  soutient  contre  les  démons;  mais  peut-être  entrevoit-on  quelque 
chose  des  usages  perdus  d'un  passé  lointain  dans  certains  passages 
(lu  livre  sacré,  par  exemple  dans  ce  discours  que  les  Férouers  sont 
censés  adresser  à  leurs  fidèles  :  u  Oui  nous  louera?  (Jui  nous  offrira  un 
sacrifice?  Oui  méditera  sur  nous?  Qui  nous  bénira?  Qui  nous  recevra 
avec  de  la  viande  et  des  habits  dans  les  mains'?  »  (les  aliments  et  ces 
vêtements  que  l'on  doit  tenir  prêts  pour  accueillir  le  Férouer,  on  y  a 
vu,  plus  lard,  une  aumône  préparée  pour  les  indigents;  mais  n'y  a-t-il 
pas  plut(M  là  un  vague  souvenir  de  quelque  rite  analogue  au  sraddha  ou 
repas  funéraire  dont  il  est  si  souvent  question  dans  les  lois  de  Manou"? 

Quoi  qu'il  en  soit,  à  l'époque  où  ont  été  rédigés  ces  livres  du  clergé 
mode  où  nous  allons  chercher  les  doctrines  qui,  élaborées  par  les 
Mages,  ont  fini  par  s'imposer  à  tout  l'Iran,  on  avait  depuis  longtemps 
dépassé  la  première  hypothèse  par  laquelle  débute  partout  l'esprit  de 
riiomme,  quand  il  s'essaye  à  résoudre  le  problème  que  pose  devant  lui 
chaque  vie  qui  s'éteinf.  C'était  une  autre  croyance  qui  avait  triomphé, 
celle  qui  naît  du  besoin  de  trouver  dans  un  monde  meilleur  la  répara- 
tion des  injustices  dont  le  spectacle  nous  choque  sur  cette  terre  et  de 
donner  à  la  loi  morale  une  sanction  suprême.  Sous  l'intluence  de  cette 
préoccupation,  qui  tient  une  si  grande  place  dans  les  pensées  des  fon- 
dateurs du  mazdéisme,  on  en  était  arrivé  à  rompre  tout  lien  entre  le 
corps  et  l'àme;  celle-ci,  croyait-on,  aussitôt  qu'elle  s'était  séparée  de  sa 
dépouille  mortelle,  avait  à  entreprendre  un  difficile  et  dangereux  voyage 
qui,  suivant  la  manière  dont  avait  vécu  le  défunt,  la  conduisait  au 
séjour  du  bonheur  ou  à  celui  de  la  souffrance,  au  paradis,  comme 
nous  disons,  ou  à  l'enfer'. 

Ces  corps  que  l'àme  a  quittés  pour  aller  recevoir,  auprès  du  trône 
d'oi' d'Ahura  Mazda  ou  dans  «  les  ténèbres  sans  fin  )i,  sa  récompense 

1.  Thr  Zcnilarr^tii.  Pmi  II.  Tlic  Slrnzith^,  Yn^ih  mi'J  Nniit/i^Jr'nislali'i}  bij  J.  Darmesteter, 
p.  IU2  iFan'anliv  Tr/s/). 

2.  [.nisFi.i:i-ii-I)ESLnN(;c.H\MPs.  Miniura  Dharmu  Snxfra.  Loi^  'le  Manon  (8".  1833),  I,  95; 
lu.  82.  122.  127,  14G,  187,274.  AujouKrimi  l'iicore,  chez  les  Parsis,  n'avdir  jias  de  posté- 
lilc  csl  ic^nidr  ciuiimi'  un  afîVoiix  mallicur,  et'  que  les  Dr^tours  expliquent  en  disant 
i|ni'  cfiiii  qui  u';\  ji.is  mis  (rciit'anis  an  monde  n"a  poiiit  donné  d'auxiliaires  à  Aluu'a 
Mazda  dans  sa  liillr  coiilie  le  mal  cl,  par  suiti',  s'expose  à  allei-  en  enfer;  mais,  au  fond 
de  ee  scnliiiuMil  qui  riail  si  iiV'nrral  clii'z  les  (irccs  et  les  Ivomains,  n'y  a-t-il  pas  auli'e 
cliose  que  I  nn  ne  saisil  plus,  uni'  (diseure  survivance  de  celle  idiM-  ifue  ceiin'  qui  n'apas 
])roc]'ét'  dr  (ils  naina  peisctiinr  pour  lui  offiii' les  sacrilices  hérédilaires  cl  poui"  en 
nourrir  aiii>i  ses  mânes? 

3,  Voir  sniloul  le  Yasl  xxii.  dans  The  Zi'n'hirrsta  (traduction  Darmesteter),  Paît.  TT. 
pp.  :!!i-:{2:!.  Snrridéi'de  la  résnrri'clinn  finale.  \o'w]'hilroih(rtiiin  an  Ycn(JnJ(hl.  p.  i.xxix 
et  le  Y:ist  xi\.  N'.l  e|  veisels  suivants. 
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ou  son  chàtimeiil,  que  coiivicn(-il  creii  luire,  quel  ordre  la  loi  reli- 
gieuse donne-t-olle  à  ce  sujet?  l{ieu  de  plus  formel  que  ses  preserip- 
tions;  ÏAvesta  interdit  également  les  deux  modes  de  sépulture  que 
l)ratiquent  et  entre  lesquels  se  partagent  les  autres  peuples  de  l'anti- 
quité, rincinération  et  rinluimation  ;  il  ne  veut  pas  que  Ion  profane  par 
le  contact  du  cadavre  ni  le  feu,  qui  est  l'élément  pur  par  excellence,  le 
symbole  même  de  la  divinité,  ni  la  terre,  qui  est  la  so^urce  de  toute  vie'. 
Pour  épargner  cette  souilliu\;  aux  éléments,  ce  seront  les  chiens  et  les 
oiseaux  de  proie  qui  seront  chargés  de  faire  disparaître,  en  les  trans- 
formant, les  chairs  qui  se  décomposent.  On  sait  comnnMil  les  sectateurs 
du  culte  mazdéen  s'y  sont  pris  pour  régulariser  ce  procédé  d'élimina- 
tion ;  tous  les  voyageurs  qui  on(  visité  les  contrées  où  subsistent  encore 
des  groupes  de  Parsis  ont  décrit  les  DakhiiHis  ou  Tours  du  silence. 

C'est  là  que,  loin  des  regards  humains,  sur  quelque  colline  dont 
se  détournent  les  passants,  corbeaux  et  vautours,  prompts  à  s'abattre 
dans  l'intérieur  du  monument  dès  qu'ils  oïd  vu  arriver  un  convoi,  se 
livrent  à  leur  funèbre  travail.  Au  milieu  de  Tenceintc,  il  y  a  un  puits 
dont  les  parois  sont  dallées,  comme  est  pavé  tout  le  tei-rain  de  Tenclos 
ou  sont  couchés  les  morts.  Au  moyen  de  ce  revêtement,  on  est  censé 
avoir  isolé  le  cimetière;  on  se  croit  en  droit  de  le  considérer  comme 
suspendu  en  l'air,  comme  ne  touchant  pas  la  terre  sur  laquelle  il  repose. 
Deux  fois  par  an,  les  ossements,  dépouillés  et  nettoyés  par  le  bec  des 
rapaces,  sont  précipités  dans  le  trou  béant.  Lorsque  le  puits  est  comble, 
on  abandonne  l'édifice,  et  l'on  en  construit,  à  quelque  distance,  un 
tout  semblable,  qui  servira  à  son  tour  pendant  un  plus  ou  moins  grand 
nombre  d'années,  suivant  que  sera  plus  ou  moins  nombreuse  la  com- 
munauté dont  les  membres  viendront  lui  demander  un  dernier  asile-. 

De  telles  croyances  et  les  rites  qu'elles  ont  suggérés  n'étaient  pas 
de  nature  à  favoriser  le  développement  de  l'architecture  funéraire.  Sup- 
posez que,  dès  le  temps  des  Achéménides,  les  règles  que  nous  voyons 
posées  dans  l'Avesla  eussent  été  déjà  acceptées  et  aj)pliquées  dans 
toute  l'étendue  de  l'Iran,  nous  n'aurions  rien  à  dire  aujourd'hui  de  la- 
tombe  perse;  elle  n'existerait  pas.  Si  nous  avons  au  contraire  à  l'étu- 

1.  MeUre  le  cadavre  eu  cuiilacl  avec  le  leii  mi  avi-c  Teaii  esl,  ]toiU'  les  ié(laL-l(Miis  de 
r.Vvesta,  lui  de  ces  péchés  dont  aucune  expiation  ne  laclièLe  {Fanjanl,  I,  17,  VIII,  74; 
FurganI,  I,  13). 

2.  De  noniliieux  exliails  des  \"eyat;eiiis  (|iii  (uil  dén  il  les  lilrs  l'iiiH'iaiies  des  Parsis 
sDul  reproduits  dans  Hovelacqui::,  IWrcsIn.  Zoro/i^tre  cl  le  inaz'lt'isiiu;  {H'\  1880,  Maison- 
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(lier  dans  deux  ou  trois  types  différents,  c'est  que,  pendant  le  cours 
de  cette  période,  ces  doctrines  et  les  prescriptions  qui  en  découlent 
n'avaient  pas  encore  conquis  cet  empire  absolu  sur  les  esprits  qu'elles 
j)rirent  i)lus  tard  sous  les  Sassanides;  elles  n'étaient  encore  observées 
dans  toute  leur  rigueur  que  par  les  prêtres,  parce  clergé  des  Mages 
qui  se  recrutait  en  Médie';  les  laïques,  comme  nous  dirions,  en  prenaient 
plus  à  leur  aise.  C'est  ce  dont  nous  étions  avertis  par  les  historiens 
grecs,  et  leur  témoignage  est  confirmé  par  celui  des  monuments. 

Hérodote  raconte  que  les  Perses,  lors  de  l'expédition  de  Cambyse 
en  Egypte,  s'indignaient  de  le  voir  livrer  aux  flammes  le  corps  d'Ama- 
sis.  «  En  effet,  dit-il,  les  Perses  regardent  le  feu  comme  un  dieu,  et  il 
n'est  pas  plus  ])ermis  par  leurs  lois  que  par  celles  des  Egyptiens  de 
brûler  les  morts.  Cela  est  défendu  chez  les  Perses  parce  qu'un  dieu  ne 
doit  pas,  selon  eux,  se  nourrir  du  cadavre  d'un  homme'.  »  Pas  un  bû- 
cher ne  s'allumait  donc  en  Médie  ni  en  Perse;  mais  il  semble  que,  sur- 
tout dans  cette  dernière  contrée,  la  pratique  de  l'inhumation  fût  encore 
assez  générale.  Après  avoir  relové  différents  traits  de  mœurs  qui  dis- 
tinguent les  Perses,  Hérodote  conclut  en  ces  termes  :  «  N^oilà  ce  que  je 
puis  dire  des  Perses  pour  le  savoir  de  source  certaine  ;  mais  pour  ce 
qui  est  de  leur  manière  d'ensevelir  les  morts,  voici  ce  que  l'on  raconte 
comme  un  secret  et  ce  qui  pour  moi  présente  quelque  incertitude  :  le 
cadavre  d'un  Perse,  dit-on,  n'est  pas  enseveli  avant  d'avoir  été  dé- 
chiré par  les  oiseaux  de  proie  ou  les  chiens.  Pour  ce  qui  est  des 
Mages,  je  sais,  de  source  certaine,  qu'ils  agissent  ainsi;  ils  le  font  ou- 
vertement. En  tous  cas,  c'est  après  avoir  couvert  de  cire  le  cadavre 
que  les  Perses  l'enfouissent  dans  la  terrée  »  Le  passage  est  curieux, 
et  nous  avons  tenu  à  le  citer  tout  entier;  on  y  sent  quels  efforts  l'his- 
torien s'imposait  pour  obtenir  des  renseignements  exacts  et  pour  ne 
rien  dire  qui  ne  fût  vrai;  on  y  devine,  à  travers  ces  hésitations,  parmi 
ces  assertions  qui  semblent  contradictoires,  quel  était  alors  l'état  des 
usages  funéraires  chez  ce  peuple  qu'Hérodote  essayait  de  faire  connaître 
aux  Grecs.  Les  Mages,  en  suivant  de  conséquence  en  conséquence  les 
idées  que  comporte  le  développement  logique  du  dualisme,  en  étaient 
déjà  arrivés  à  proclamer  (|ue  la  terre,  cette  bienfaitrice  de  l'homme 
et  cette  collaboratrice  d'Ahura  Mazda,  devait,  elle  aussi,  être  préservée 

1.  Darmestetem.  hiirudiifUciu,  p.  xlv. 

i.   Hérodote,  IU.   1(5.  Ctksias  (IV.  ;i7  de  IVxliail,  faif  par  Pliolins)  eL  Stuabo.n  (XV,  m, 
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de  rinfectioii  (liiccickvre,  et,  puni'  sortir  (renihaiTLis,  c'était  à  la  dent  des 
carnassiers  qn'ils  avaient  recours.  Onant  à  ceux  (|nc  nous  appellerions 
les  laïques,  ils  niellaienl  encoi'e  en  tciTc  la  dcpouille  inoi'lellc  de  leurs 
proches;  mais  cette  précaution  prise  d'entourer  le  ciulavre  d'une  couche 
de  cire  était  peut-être  une  concession  fâile  aux  idiM's  qui  coninienc^aient 
dès  lors  h  prévaloir;  comme  le  dallage  des  dakmas  et  de  leui's  i)uits, 
cette  enveloppe  interposée  prévenait  tout  contact  en-ire  l'idémeid  [)ur  et 
les  chairs  vouées  à  la  dissolution.  Sous  le  hénéfice  de  cette  convention, 
qui  les  mettait  en  rèiile  avec  leurs  scrupules  religieux,  les  rois  se  bâti- 
rent dans  la  plaine  ou  se  creusèrent  dans  la  montagne  des  tombes  dont 
il  est  fait  souvent  mention  chez  les  écrivains  grecs. 

Si  l'on  se  retourne  d'un  autre  côté,  si  l'on  consulte  les  récits  de 
voyage  où  sont  décrits  les  monuments  (|ui  subsistent  encoi'c  sur  le  sol 
de  la  Perse,  l'impression  que  laisse  cette  étude  concorde  avec  celle  que 
l'on  a  gardée  de  la  lecture  des  auteurs  classiques.  On  est  tout  d'abord 
frappé  d'un  phénomène  singulier.  Plusieurs  villes  de  cette  contrée, 
comme  Yezcl-i-cast  et  d'autres  encore,  sont  bfdies  au  somnKît  de  mas- 
sifs rocheux  qui  dominent  les  campagnes  d'alentour';  en  tout  cas,  à 
Ecbatanc  comme  à  IJaghistana,  à  Persépolis  comme  à  Suse,  la  mon- 
tagne, avec  ses  hautes  falaises  de  calcaire,  est  toute  proche;  là  où  les 
hommes  ne  se  sont  pas  établis  sur  ses  dernières  pentes,  on  l'aperçoit  à 
une  faible  distance.  Cependant,  pas  plus  en  Perse  qu'en  Médie.  on  n'a 
pas  encore  trouvé  une  seule  de  ces  nécropoles  taillées  dans  les  lianes  tlu 
roc,  comme  il  y  a  en  tant  en  Egypte  et  en  Syrie,  en  Asie  Mineure  et  en 
Grèce;  ici,  pas  un  de  ces  sites  où  la  cité  des  morts,  avec  ses  centaines 
ou  ses  milliers  de  chambres  souterraines  distribuées  par  étages,  avec 
les  escaliers  et  les  couloirs  qui  les  relient,  tient  plus  de  place  que  n'en 
a  jamais  pris  la  cité  des  vivants. 

Nulle  part  non  plus  on  n'aperçoit,  soit  dans  l'enceinte  même,  soi^t 
aux  abords  des  villes,  ces  éditices  funéraires  de  formes  variées  et  ces 
groupes  de  sarcophages  dont  regorge  par  exemple  la  Lycie.  Ou  n'a 
rien  signalé  de  semblable  à  ces  buttes  qui,  dans  la  liasse  Chaldée, 
sont  nées  de  l'amoncellement  des  cercueils  en  terre  cuite  (jue  l'on 
entassait  les  uns  au-dessus  des  autres-.  Si  M.  Dieulafoy,  au  cours  de 
ses  fouilles,  a  rencontré,  dans  l'épaisseur  des  murs  de  Suse,  beaucoup 
de  ces  cuves  d'argile,  la  place  même  qu'elles  occupaient  et  les  objets 
qui  les  accompagnaient  lui  ont  prouvé  que  ces  sépultures  n'étaient  pas 

1.  Flandin  cl  Co>TE,  Pe/'.w  mo'Icriir.  pi.  81,  82.  ïkxiku,  iJ'-sr.nplion,  |.l.  88. 
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antiM-iuiircs  k  ïi}[)o([ur  jtartlic'.  Ijiliii,  il  ne  |)araît  pas  ôlrc jamais  arrive 
que  la  eliarnie  ou  la  [jioclie  du  paysan  aient  mis  au  jour,  eomnie  c'est 
si  souvent  le  cas  en  (Irèce  ou  eu  Italie,  une  de  ces  séries  de  fosses  où 
dorment,  couchés  dans  leur  dernier  lit,  les  hommes  d'autrefois,  et 
cepenchint  la  population  ne  s'est  jamais  (h''placée;  les  parties  du  pla- 
teau (pii  sont  encore  aujourd'iiui  habitées  et  cultivées  doivent  cet  avan- 
ta|L;e  à  des  canaux  creusés  il  y  a  trente  siècles  et  plus,  par  les  premiers 
éniifj;rants  de  race  arienne  (pii  se  soient  établis  dans  cette  région. 

11  n'y  a  donc  pas,  en  Perse,  de  cimetières  antiques;  mais  on  y 
connaît  des  tombes  isolées,  dont  plusieurs  méritent  d'être  comptées 
parmi  les  monuments  les  plus  importants  et  les  plus  curieux  du  premier 
empire  perse.  Trois  d'entre  elles  sont  des  édihces  construits  avec  les 
mêmes  matériaux  et  dans  le  môme  a[)pareil  que  les  soubassements 
des  palais  et  (]ue  les  autels  du  feu;  sept  autres  sont  des  hypogées,  que 
l'on  a  les  plus  sérieuses  raisons  d'attribuer  tous  à  ces  rois  Achéménides 
dont  l'un  a  gravé  sur  une  de  ces  façades  rupestres  son  nom  et  l'his- 
toire glorieuse  de  son  règne;  eniin  quehjues  caveaux,  que  les  voya- 
geurs ont  remarqués  sur  divers  points  de  ce  vaste  territoire,  peuvent 
passer  pour  de  modestes  imitations  des  sépulcres  royaux. 

Si  ces  sépultures,  bâties  ou  creusées  dans  un  mur  de  roc,  sont  en 
si  petit  nombre,  ce  n'est  certes  pas  que  ce  genre  de  travaux:  ait 
dépassé  les  moyens  de  l'ouvrier  })erse;  parles  échantillons  que  nous 
avons  donnés  de  ses  bâtiments,  de  ses  colonnes  et  de  ses  chapiteaux, 
on  a  pu  juger  de  l'habileté  avec  laquelle  il  travaillait  et  il  appareillait  la 
pierre  de  taille;  quanta  la  roche  vive,  on  voit  par  l'inscription  et  par  les 
sculptures  de  Béhistoun  comme  par  les  façades  des  tombes  persépoli- 
taines  avec  (luelle  hardiesse  et  quelle  patience  son  ciseau  a  su  l'attaquer 
poui'  la  charger  de  transmettre  à  la  postérité  l'image  de  ses  princes  et 
le  récit  de  leurs  hauts  faits.  Si  les  sépultures  bâties  ou  souterraines  sont 
donc  ici  très  rares,  si  l'on  n'a  pas  découvert  et  si  Ion  ne  peut  guère 
espérer  découvrir  en  Perse  de  ces  nécropoles  qui  gardent  dans  leurs 
retraites  longtemps  inviolées  tout  le  matériel  d'une  civilisation  disparue, 
ce  n'est  pas  à  l'impuissance  de  l'artisan  qu'il  faut  s'en  prendre  de 
cette  lacune;  il  y  a  là  un  naturel  eil'et  de  ces  croyances  dont  nous 
avons  indiqué  le  caractère.  L'inhumation,  sous  les  Achéménides, 
n'élait  pas  encore  regardée  comme  un  acte  impie  et  sacrilège,  puisque 
les  rois  et  peut-être,  à  leur  exemple,  quelques  satrapes  se  préparaient, 

1.  lliKri.Ai'DV,  ncuxiùiuc  ra|i|n)i1,  Hertic  iurlicoloniquc,  l8iS(i.  I.  \lll.  pp.  2*;i-27G. 
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de  leur  vivant,  des  tombes  qu'ils  dressaient  dans  le  voisinage  de  leurs 
palais;  mais  s'ils  agissaient  ainsi,  c'était  surtout  à  riniitation  de 
l'étranger;  ils  voulaient,  eux  aussi,  parler  à  l'imagination  ef  r(''lonncr 
par  le  déploiement  de  ce  luxe  funéraire. -Quantaux  simples  particuliers, 
ils  n'avaient  pas  les  mêmes  raisons  de  ne  point  accepter  des  prati([ues 
qui  rentraient  si  bien  dans  l'esprit  de  la  religion  qu'ils  professaient. 
Beaucoup  d'entre  eux,  c'est  ce  qui  semble  résulter  du  texte  d'Héro- 
dote, suivaient  l'exemple  de  ces  Mages  qui,  chargés  d'offrir  le  sacrifice, 
étaient  ainsi  les  intermédiaires  attitrés  entre  eux  et  la  divinité  :  ils 
donnaient  leurs  corps  à  dévorer  aux  chiens  et  aux  oiseaux  rapaces.  Si 
d'autres  continuaient  à  les  ensevelir,  ils  le  faisaient  sans  appareil  : 
les  cadavres  étaient  enterrés  revêtus  de  cette  enveloppe  protectrice  qui 
devait  tout  au  moins  atténuer  l'injure  faite  h  l'élément  nourricier.  Dans 
de  telles  conditions,  il  suffisait  d'une  simple  fosse,  creusée  comme  à  In 
dérobée,  le  plus  loin  possible  des  habitations  et  des  cultures. 

Étant  données  ces  tendances,  la  Perse  n'a  point  eu,  elle  ne  pou- 
vait avoir  son  architecture  funéraire  privée;  on  ne  sera  donc  pas  sur- 
pris que  la  tombe  n'y  ait  pas  fourni  son  contingent  ordinaire  à  la  res- 
titution de  l'art  national  et  de  l'industrie  qui  s'en  inspire.  Pour  être 
l'œuvre  presque  exclusive  de  la  royauté,  les  quelques  tombeaux  sur 
lesquels  portera  notre  étude  n'en  resteront  pas  moins  d'un  haut  in- 
térêt; on  y  retrouvera,  comme  dans  les  palais,  ce  mélange  d'imitation 
directe  et  d'intelligente  adaptation  à  des  usages  et  à  des  besoins  spé- 
ciaux qui  fait  le  caractère  propre  et  l'originalité  de  toutes  les  créations 
de  l'art  perse. 

5;    2.     —    LA     ThMIîE    C.  O.N  <TI!r  ite. 


Tous  les  explorateurs,  ceux  qui  croient  reconnaître  Pasargade  dans 
les  ruines  signalées  près  de  Méched-i-Mourgah  aussi  bien  que  ceux  qui 
sont  d'un  autre  avis,  s'accordent  à  regarder  la  ville  dont  les  dél)ris 
couvrent  là  le  sol  comme  antérieure  à  Persépolis  (fig.  374).  On  ne  lit 
pas  ici,  sur  la  pierre,  d'autre  nom  que  celui  de  Cyrus,  tandis  qu'à  Per- 
sépolis il  n'est  plus  question  du  fondateur  de  l'empire  et  que  ce  sont  les 
noms  de  Darius,  de  Xerxès  et  de  ses  successeurs  qui  s'étalent  partout, 
gravés  le  long  des  escaliers  et  près  du  seuil  des  palais.  Les  édifices  qui 
dominent  la  plaine  de  Mervdacht  paraissent  d'ailleurs  avoir  été  plus 
vastes  et  plus  richement  décorés.  L'art  perse  y  dit  son  dernier  mot, 
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cet  îirl  ({iii,  (liuis  la  hiuilc  vulléo  du  l'olvar,  ne  sait  pas  encore  parer 
d'élégantes  cannelures  la  colonne  de  pierre.  Les  inscriptions,  l'ordon- 
nance et  le  style  même  des  bâtiments,  tout  concourt  donc  à  rendre 
très  vraisemblable  l'iiypothèse  depuis  longtemps  émise  que  les  restes 
voisins  de  Mêched-i-Moiirf/ah  seraient  ceux  d'une  ville  et  d'un  groupe 
d'édifices  royaux  construits  ]iar  C-yrus  et  C.ambyse;  c'est  là,  au  cnmr 
de  la  Perse  proprement  dite,  dans  une  ])laine  étroite  que  couvrent  de 
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374.   —  Carte  de  la  plaine  de  Méched-i-Mourg-ab.  Flandiii  et  Coste,  Perse  ancienne, 
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tous  côtés  des  montagnes  abruptes  et  des  défilés  faciles  à  défendre, 
que  les  deux  premiers  souverains  auraient  eu  leur  principale  rési- 
dence. Ce  site  aurait  ét('  abandonné  par  Darius,  après  la  révolution  qui 
lit  passer  la  coui'onne  à  nne  autre  brandie  du  clan  des  Achéménides; 
il  l'aurait  quitté  [)0ur  un  climat  plus  tempéré,  pour  la  plaine  plus  basse, 
plus  spacieuse  et  |)lus  fertile,  où  il  commença  la  construction  de  la 
terrasse  sur  laquelle,  après  lui,  ses  héritiers  continuèrent  d'élever  ces 
nobles  édifices  dont  la  réunion  formait,  au  moment  de  l'expédition 
d'Alexandre,  cet  ensemble  que  les  compagnons  du  conquérant  dési- 
gnèrent sous  le  nom  de  Persépolis. 
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Les  seules  tombes  que  Ton  ;ii(  cliancc  de  rencontrer  sur  l'emplace- 
ment de  la  plus  ancienne  des  deux  capitales  seront  donc  celles  des  deux 
premiers  princes  de  la  dynastie  ou  de  memijres  de  Irm-  famille.  Or,  de 
tous  les  monuments  dont  la  (race  a  été  relevée  dans  ce  canton,  le  mieux 
conservé,  celui  qui  allire  tout  d'abord  l'atlcntion,  c'est  l'édilice  que  les 
indigènes  appellent  Gabré-maili''fi''-i-S()lclmiui.  «  le  tombeau  de  la  mère 
de  Salomon  «  (fig.  329i.  C/i^sl  uiio  [)eLile  chambre,  surmontée  d'ini  toit 
à  double  pente  et  poidée  sui*  un  soubassement  que  constituent  six 
assises  qui  débordent  Tune  ^ur  l'autre  do  manière  ;i  dessiner  de  larges 


37").  —  Le  Ga1)i-é.  Coupo  lonixitadinale.  Dieiilafoy,  l'Art  aiit///ia'  de  la  Perse, 
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emmarcbements;  plus  haute  que  les  autres,  Tassise  inférieure  fait  fonc- 
tion de  socle;  on  en  atteignait  le  niveau  par  un  escalier  qui  est  aujour- 
d'bui  en  partie  détruit  ifig.  375).  L'ensemble  atîecte  ainsi  une  forme 
pyramidale  qui,  malgré  les  dimensions  restreintes  du  bâtiment  (il  n'a 
que  11  mètres  de  hauti,  ne  laisse  pas  de  lui  donner  de  l'ampleur  et  une 
certaine  majesté  '. 

Ce  qui  ajoutait  à  l'effet,  c'était  un  portique  qui  régnait  au  moins 
sur  trois  côtés  de  l'édicule;  plusieurs  des  bases  sont  encore  en  place. 
Le  mur  de  ce  portique  était  percé  de  trois  portes  étroites  et  basses, 
dont  les  jambages  subsistent;  il  semble  qu'il  y  ait  eu  une  cour  exté- 
rieure, qui  aurait  enveloppé,  au  moins  en  partie,  le  parvis  intérieur; 
c'est  ce  que  l'on  infère  de  la  présence  d'une  quatrième  porte,   plus 

1.  Le  souljassemoi.l  a  1  i-.io  ^1-  Inii:^  <nr  n"'.:îfi  .!.■  lar^c  HanlMir  .lu  sodo.  :i-.lo  :  de 
la  chambre.  o™.."io. 
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large,  qui  fait  face  à  l'une  des  baies  de  la  première  enceinte;  mais  les 
masures  et  les  sépultures  modernes  qui  se  sont  pressées  là  sous  la  pro- 
tection du  tombeau  vénéré  de  la  mère  de  Salomon  n'ont  pas  permis  à 
M.  Dieulafoy  de  vérifier  cette  conjecture  par  une  fouille  qui  aurait  suivi 


■ -^..    ''.. ^,.,...M-.....,         ,..>. 
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;i76.  —  Le  Galiré.  plan  rcslitué.  Iiiciilafoy,  V Arl  (tnliqiic.  I,  pi.  XVIII. 


les  arasements  des  murs.  Nous  n'en  reproduisons  pas  moins  son 
plan,  qui  donne  des  détails  que  ne  paraissent  pas  avoir  observés  les 
explorateurs  précédents  (fig.  376).  On  y  remarquera  que  la  porte  placée 
en  regard  de  la  façade  du  Gahyp  n'est  |)as  dans  l'axe  de  ce  monument, 
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mais  un  peu  à  droite  de  cet  axe;  même  ouverte  toute  grande,  elle  n'au- 
rait donc  pas  laissé  apercevoir  au  visileur,  encore  retenu  dans  la  cour 
extérieure,  la  porte  du  na(.>,  de  cette  petite  chanil)re  (pii  est  la  partie 
essentielle  de  toute  cette  ordonnance,  sa  raison  d'être  et  comme  son 
centre  organique.  Partout,  dans  ces  arrangements,  se  tralul  le  souci  de 
cacher  d'abord  l'édicule  lui-mènu',  puis  surtout  le  dépôt  qu'il  ajjrite 
derrière  ses  murs  épais,  bàlis  en  gros  Idocs  de  cakaire  appareillés  h 
joints  vifs  et  avec  un  soin  extrême,  lii  intrus  aurait  pu.  malgré  la 
double  enceinte  et  en  dépit  de  la  surveillance  exercée,  pénétrer  sous  le 
portique  et  profiter  de  l'inattention  des  gardiens  pour  jeter  un  coup 
d'œil  dans  l'intérieur  du 
sanctuaire,  au  moment  où 
celui-ci  s'ouvrirait  devant 
les  prêtres  qui  avaient  le 
droit  d'y  pénétrer.  «  Pour 
prévenir  cette  surprise. 
l'architecte  qui  construisit 
cet  édicule  tailla  dans  l'é- 
paisseur des  tableaux  le  lo- 
gement de  deux  portes  dis- 
tinctes et  s'ingénia  à  en 
rendre  impraticable  l'ou- 
verture simultanée.  Ouand 
on  voulait  entrer  dans  le 
Gabré,  il  fallait  tout  d'abord 
rabattre  à  l'intérieur  la  porte  extérieure,  puis  s'arrêter  lau-  la  cham- 
bre laissée  entre  les  deu\  vantaux,  fermer  le  premier,  qui  aurait  fait 
obstacle  à  la  manouivre  du  second,  et  tirer  alors  ;'i  soi  la  deuxième 
porte  (fig.  377)  ^  » 

Cet  édifice  était-il  une  cliai^elle  ou  une  tombe?  Le  caractère  tout 
particulier  de  ses  dispositions  s'accorderait  également  avec  les  deux 
hvpothèses.  Dans  l'un  comme  dans  l'autre  cas,  on  a  pu  vouloir  écarter  et 
repousser  les  regards  profanes.  Ce  qui  tranche  la  question,  c'est  ce  que' 
nous  savons  des  rites  du  culte  mazdéen.  Ces  pyrées  que  nous  voyons 
représentés  sur  les  tombes  et  sur  les  monnaies,  rien  n'y  ressemi)]e 
moins  que  cet  édicule  avec  la  crête  aiguë  de  son  toit,  et  jamais  on  n'a 
pu  allumer  la  flamme  sacrée  dans  cette  étroite  cellule  sans  fenêtres; 


377.  —  Plan  de  Tentrée  du  Crabré.  Échelle  de  0i",03i 
\<-dv  mètre.  Dieiilalby,  l'Art  anti(/ue,  I.  fiir.  3i. 
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elle  s'y  serait  bien  vile  éteinte  faute  d'air.  Nulle  part  d'ailleurs,  ni  dans 
les  historiens   ni   dans  ïAvesfa,  il  n'est  fait  mention  de  sanctuaires 
clos  où,  comme  en  Egypte,  on  aurait  conservé  mystérieusement  des 
images  ou  des  objets  quelconques,  symboles  augustes  de  la  divinité. 
11  n'y  a  donc  pas  d'hésitation  possible;  c'est  bien  là  une  tombe. 
Enceinte,  portique,  édicule,  tout  cet  ensemble  a  été  conçu  et  exécuté  en 
vue  de  recevoir  la  dépouille  d'un  mort,  et  ce  mort  n'a  pu  être  qu'un 
personnage  important.  Or  il  se  trouve  justement  que  Pasargade  ren- 
fermait le  tombeau   de  Cyrus,  auquel  Alexandre  fit  sa  visite  comme 
Napoléon,  à  Potsdam,  ;illa  s'incbner  devant  le  cercueil  de  Frédéric  le 
Grand.  Strabon,  après  avoir  rappelé  l'incendie  de  Persépolis,  continue 
ainsi  :  «  Alexandre  passa  ensuite  par  la  ville  de  Pasargade,  qui  était 
aussi  une  ancienne  résidence  royale.  Il  y  visita  le  tombeau  de  Cyrus. 
C'était  une  tour  de  dimensions  médiocres,  au  milieu  d'un  parc  dont  les 
arbres  touffus  la  dérobaient  aux  regards.  Pleine  et  massive  par  en  bas, 
cette  tour  se  terminait  par  un  toit  et  par  une  chambre,  dont  l'entrée 
était    tout    à   fait    étroite.    Aristobule   y    pénétra,   dit-il,   par    l'ordre 
d'Alexandre,  pour  donner  ses  soins  au  tombeau.  Il  y  trouva  un  lit  d'or, 
une  table  garnie  de  vases  à  boire,  un  cercueil  d'or,  des  habillements 
en  quantité  et  des  joyaux  enrichis  de   pierres   précieuses.   Tous  ces 
objets  existaient  lors  de  cette  première  visite  d'Aristobule  ;  mais  dans 
la  suite  ils  furent  enlevés,  excepté  le  lit  et  le  cercueil,  qu'on  avait  cassés, 
après  avoir   déplacé  le  cadavre,  ce  qui   ])rouva  que  ce   pillage  était 
l'œuvre  non  du  satrape,  mais  de  voleurs  qui  avaient  laissé  sur  les  lieux 
ce  qu'il  n'était  pas  facile  d'emporter.  En  tout  cas,  ceux  qui  avaient  fait 
le  coup  avaient  opéré  malgré  la  présence  d'une  garde  permanente, com- 
posée de  mages  qui  recevaient  un  mouton  chacpie  jour  pour  leur  nourri- 
ture, plus  un  cheval  tous  les  mois.  Mais  le  départ  de  l'armée  d'Alexan- 
dre pour  ses  expéditions  lointaines  de  la  liactriane  et  de  l'Inde  avait 
été  un  signal  général  de  troubles  et  de  désordres;  c'est  ainsi  qu'entre 
autres  malheurs  on  avait  eu  à  déplorer  cette  profanation  du  tombeau 
de  Cyrus.  Tel  est  le  récit  d'Aristobule,  qui,  par  la  même  occasion,  nous 
fait  connaître  l'insciMption  que  portait  le  tombeau  : 

Passant,  je  suis  Cvnus;  j'ai  doxné  l'emimre  aux  Perses  et  régné 
SUR  l'Asie,  ne  m'envie  donc  ras  cette  tombe  '. 

Strabon  rapporte  ensuite  les  assertions  de  deux  auteurs,  Onésicrite 

I  .    SïHAliil.X.   W.   111,  7. 
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et  Arislos  do  Salamiuc,  dont  ruii  atli-ihiiail  à  celle  tour  dix  et  l'autre 
deux  étages.  In  détail  suffit  à  montrer  combien  ils  sont  peu  digues  de 
foi;  l'un  et  l'autre  de  ces  écrivains  |)arlent  d'iuscriplions  grecques  gra- 
vées sur  le  tomljcau  du  roi  [)L;rse;  ce  ne  sont  pas  là  des  témoins  ocu- 
laires et  des  narrateurs  honnêtes  et  exacts,  à  la  manière  de  cet  Arislo- 
bule  dont  nous  aurions  tant  aimé  à  avoir  l'œuvre  même  sous  les  yeux. 
Arrien,  lui  aussi,  a  compris  (pie  le  récit  d'Arislobule  était  le  seul  qui 
méritât  confiance;  c'est  le  seul  qu'il  mentionne,  et  on  croit  sentir  qu'il  a 
peut-être  transcrit  presque  mot  pour  mot  la  page  dont  Slrabon  se  borne 
adonner  un  résumé  fidèle.  La  description  du  monumentest,  chez  Arrien, 
plus  dévelop})ée;  mais  elle  est  en  même  temps  plus  précise,   ce  qui 
n'eût  pas  été  le  cas  si  cet  écrivain  s'était  mis  à  paraphraser  un  texte 
qui  lui  aurait  paru  trop  sec;  ce  procédé  d'amplification  se  serait  trahi 
par  le  vague  et  l'obscurité  des  termes.  C'est  le  contraire  qui  arrive; 
Arrien  définit  mieux  le  caractère  et  la  disposition  de  l'édifice.  «  Ouant 
au  tombeau  même,  dit-il,  la  partie  inférieure  en  était  faite  d'un  massif 
quadrangulaire,  en  pierres  de  taille;  au-dessus  se  trouvait  une  chambre 
bâtie  avec  les'mèmes  matériaux,  et  couverte  d'un  toit;  celle-ci  n'avait 
qu'une  petite  porte,  si  étroite  qu'un  homme  même  de  taille  moyenne 
avait,  pour  y  passer,  à  se  mettre  fort  à  la  gêne'.  »  Pour  ce  qui  est  du 
contenu  de  la  tombe,  mômes  renseignements  que  dans  Strabon,  mais 
avec  un  peu  plus  de  détails;  la  seule  indication  qui  mérite  d'être  relevée, 
c'est  celle  qui  a  trait  au  cercueil;  celui-ci,  d'après  Arrien,  était  posé 
sur  le  lit". 

Les  premiers  explorateurs  ont  admis  que  le  G(fùré  o^^l  bien  la  sépul- 
ture royale  qu'a  vue  et  où  est  entré  Aristobule  ',  mais  on  a  cherclié  ré- 

1.  Akkie.x.  Aihihasc.  VI,  i'.K 

2.  'P]v  ;JL37(;)  03  TT^;  -/./.''vr,;  f,  hj^ao;  ïy.v.-o  f,  to  i;M;j.a  toj  KJ^oj  ï/yj'jx.  Kii'ii  dr  |ilns  pusilil  fl 
(11'  ])liis  clair.  Il  ('<,\  viai  qiu'  Ton  li-uii\c  plus  iiaiil  :  1/  oï  tm  o'./.r|';j.aT'.  nJ:/,o'/  /pj^V'  '/-^'-^Oxi, 
l'/x-rj  ^foaa  TOJ  Kj,ooj  hiOanTo,  y.x\  /).''vt,v  napà  tt]  r.-jih'K  ce  i[ili  scnilileiaif  iii(li([UiT  ([Uf  le 
cercueil  était  à  côté  du  lit,  et  non  sur  le  lit.  Il  y  a  là  une  diniculté  (pii  n'a  pas  écliapix'- 
aux  meilleurs  éditeurs  d'Arrien,  Krue^;er  et  Siuleiiis:  mais  ils  sont  d'avis  que  l'expies- 
sion  Èv  ;jL£cîf;)  est  trop  formelle  pour  qu'on  jniisse  la  révixpicr  en  doute  et  que.  dans  le 
premier  passage  où  il  est  question  du  lil.  il  fanl  t>\i  cIlai-iM'  -apà.  ou  supposn-  iju'nn 
copiste  a  écrit  -aoà  au  lieu  de  j-ô.  Ou  peut  encore  s'expliquer  la  chose  autrement. 
Arrien.  lorsqu'il  adaptait  à  son  récit  la  descripti(ui  d'Aristolmle,  n'auiail  pas  compris, 
lors  de  la  i)remiére  meuliou  du  lit.  (|ue  celui-ci  servail  de  suppori  au  cercueil.  e(  il 
aurait  ajouté  -x^A  pour  rendre  la  jdiiase  plus  claire.  In  peu  pln>  loin,  il  lionvail  une 
indication  qui  ne  pouvail  laisser  de  d.uile  dans  s(Ui  espril  :  mais  ce  délail  ne  l'aura  pas 
frappé;  il  ne  se  sera  pas  relu,  et  il  aura  laissé  ainsi  subsistei-  la  contradiclioii. 

3.  Morier  paraît  avoii'  le  premier  ])roposé  d'ideniiller  le  (labre  et  le  tombeau  de 
Cyrus.  Ker  Porter  et  Texier  n'ont  pas  le  moindre  doute  à  ce  sujet.  Coste,  au  moins  dans 
ses  noies  manuscrites,  es!  du  même  avis.  Slnlze  es!  des  idu-^  afiirnialiis. 

TOME   V.  ;d 
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cemmeiil  à  iiioiiLi'or  qu'il  éUiil  impossible  (riduulitior  ces  deux  édilices  '. 
Il  est  diflicile  de  ne  pas  s'intéresser  à  un  monunienl  auquel  se  ratlaclient, 
|)eut-ètre  à  juste  litre,  de  pareils  souvenirs;  d'autre  pari,  il  y  a  ])ien  j)eu 
de  bâtiments  antiques,  parmi  les  plus  fameux  même  de  la  Grèce  et  de 
Uome,  dont  nous  ayons  une  description  aussi  circonstanciée  que  celle 
du  Tombeau  de  Cyrus;  enfin  la  partie  principale  de  cet  ensemble  est  tort 
bien  conservée,  et  il  y  a  des  traces  très  visibles  encore  des  dépendances, 
des  parties  accessoires  ;  le  tout  a  été  relevé  avec  soin  par  des  voyageurs 
dont  les  témoi^naj;es  concordent.  Le  problème  mérite  donc  qu'on  le  dis- 
cute, et  nous  possédons  les  données  qui  peuvent  servir  à  le  résoudre. 
Cette  description  d'Aristobule,  relisez-la  en  ayant  sous  les  yeux  le 
plan,  la  vue  perspective  et  la  coupe  du  Gabré  (fig.  376,  329,  37.o)  ; 
vous  serez  tout  d'abord  frappé  de  nombreuses  concordances.  Il  y 
est  question  du  [x'-nhule,  dans  l'intérieur  duquel,  au  bord  de  la  voie  par 
laquelle  on  montait  au  tombeau,  se  trouvait  la  loge  des  prêtres  char- 
gés de  veiller  sur  la  sépulture";  or  nous  avons  les  restes  de  l'enceinte, 
et  il  serait  possible  que  des  fouilles  fissent  retrouver  la  place  même  de 
la  maison  de  garde.  Huant  à  la  colonnade,  elle  n'est  pas  mentionnée 
en  termes  exprès;  mais  le  mot  péribnle,  souvent  employé  par  les 
écrivains  grecs  à  propos  de  ces  temples  de  l'Asie  Mineure  et  de  la 
Syrie  où  le  sanctuaire  s'entourait  de  coiu's  spacieuses  et  de  vastes 
dépendances,  suffit  à  éveiller,  par  lui-même,  l'idée  des  portiques  qui 
enveloppaient  ces  parvis.  Aristobule  n'a  rien  dit  de  ces  galeries  cou- 
vertes, parce  qu'elles  n'étaient  pas  pour  le  surprendre;  il  en  avait 
beaucoup  vu  de  seml)lables;  ce  (pii  provoqua  son  attention,  ce  fut 
les  canaux,  les  pelouses  verdoyantes  et  les  beaux  ombrages  que  l'on 
traversait  pour  arriver  à  l'enclos;  la  Grèce  n'avait  rien  qui  ressemblât 
à  ces  parcs  toutîus,  à  ces  paradis,  comme  on  disait,  au  milieu  desquels 
les  Perses  aimaient  et  aiment  encore  à  |)lacer  leurs  monuments ^ 

1.  ItiEL'LAïuV,  /'A/7  iiiili(/iii;  (le  1(1  Pc/se,  I.  (i.  40. 

2.  K'.va'.  oï  svTo;  toj  naoï^oXoj  "po;  t^,  xvx'ôi'Si'.  t/,  ir:\  tov  Ta-^ov  ■jirjfj'j'sr^  rr'/.r^'ix  aa'./.^vov  "ot; 
Mâyo'.;  -3~-j'.r||jLivov,  oï  or,  ;-jj/.aaaov  TOv  Kjsou  Taoov.  ArhiK.N',  \  I.  i'.K 

.'i.  11  y  a  un  mol  /.fiid,  ixflrhidrzd,  (Voii  les  (iircs  oui  dû  liici-  leui'  mol  -aiâoîicro;,  que 
1rs  Ic.vicomaplics  sifiiiali'iil  roiiuar  lui  ItMiiie  (■iniuiinir-  à  la  Uiuyue  perse;  mais  dans 
riiliniiic  (le  VArcsld  vc  iiiul  n'a  (jiic  le  sens  vaille  d'oirlos  {V'ndiddd,  III,  18-10;  V,  49). 
Il  H  y  aiiiail  lii'ii  (Ti'^l  i  an^c  à  ce  (jue,  dans  le  dialecfe  uni  se  pailail  en  Perse  sous  les 
ALJiénn'nides,  ce  voralilc  ail  rh'  eniidoyé  dans  une  ai'feplion  plus  jiaiticnlière,  qu'il  ait 
sMvi  à  désijuner  CCS  2>"/Ts  remplis  de  heaux  arhrcs  cl  de  ^iliicc  auxquels  tenaient  tant 
les  i;rands  sei^ucuis  perses,  cdniiiie  nous  le  savons  |iar  Xcnoplion  et  par  PIntarque. 
I,e  mot  11  cxisir  plus  en  ]ieisan.  mais  il  esl  cnlié  dans  riu'd)ceu  sous  la  \'o\nn'  juirdis, 
j'iidin.  d  (u'i  il  a  passe  dans  Taïahc.  ou  firduns  veut  dire  pai'adis,  et,  pac  J'aïahe,  il  est 
lentic  en  l'erse.  Un  le  liioive  dans  le  mim  du  poêle  célèlii'c  Kirilausi. 


LA   TOMBE  CONSTRUIT  H.  603 

Lorsque,  après  avoir  examiné  les  annexes  de  la  lomhe,  on  arrive 
enfin  à  celle-ci,  on  a  ])ientôt  reconnu  (iirdle  j)i-ésente  tous  les  traits 
caractéristiques  sur  lesquels  Aristohule  a  rvu  devoir  insister.  On  y 
retrouve  la  forme  quadrangulaire,  le  soubasseiiiciil  massif,  que  sur- 
monte une  chambre  de  petite  dimension,  et  ce  toit  à  double  pente  qui 
donne,  sur  les  petits  côtés,  un  fronton  qui  est  le  seul  que  l'on  ren- 
contre dans  tout  ce  qui  nous  reste  de  rarchitecture^perse.  La  porte  est 
étroite  et  basse,  elle  a  0"\78  sur  un  r,3o  de  liant:  il  faut  se  courber 
pour  en  franchir  le  seuil.  Sans  doute  l'expression  qu'emploie  ici  Arrien 
paraît  supposer  un  etVorL  plus  pénible  qu'un  simple  mouvement  de  la 
tète  et  des  épaules.  Onpourraitconjecturer  ({u'ici.  par  exception,  Arrien, 
pour  arrondir  sa  phrase,  a  légèrement  forcé  le  sens  du  texte  qu'il  sui- 
vait; mais  il  y  a  une  autre  explication  plus  naturelle.  Si  M.  Dieulafoy  ne 
s'est  pas  trompé  en  supposant  ici  un  double  jeu  de  vantaux,  Arislobule, 
après  avoir  été  contraint  de  se  courber  pour  ne  pas  heurter  du  front  le 
linteau,  s'est  trouvé  emprisonné,  entre  les  deux  battants,  en  pleines 
ténèbres,  dans  un  réduit  qui  n'a  pas  un  mètre  carré  de  superficie 
(fîg.  377);  il  a  pu  lui  paraître  que  c'était  là  une  entrée  fort  incommode, 
dont  il  a  gardé  un  mauvais  souvenir.  Enfin,  dernière  conformité  entre 
l'édifice  décrit  et  l'édifice  réel,  la  hauteur  de  celui-ci  est  assez  médiocre 
pour  que,  comme  le  dit  Strabon,  les  cimes  des  arbres  dépassassent  le 
mausolée  et  le  dérobassent  à  la  vue. 

Voilà  bien  des  ressemblances  entre  l'édilice  décrit  par  Aristohule  et 
celui  que  nous  étudions.  On  objecte  que  le  mot  -Jsyo:  ne  convient 
pas  au  Gaôré.  On  peut  ré|)ondre  que  ce  terme  ne  s'appliquait  pas 
seulement  aux  tours  proprement  dites,  à  celles  qui  flanquent  un  mur  de 
ville  ou  qui  gardent  l'entrée  d'un  pont.  Plusieurs  hellénistes  ont  déjà  fait 
remarquer  qu'il  avait  souvent  été  employé  pour  désigner  les  habitations 
isolées  dans  la  campagne  ';  mais  ce  qui  est  pins  décisif,  c'est  (jue  le  mol 
en  question  ne  se  trouve  pas  chez  Arrien,  qui  semble  avoir  suivi  de 
plus  près  le  texte  d'Aristobule.  Qui  sait  s'il  n'a  pas  él(>  ajouté  par  Stra- 
bon qui,  n'ayant  pas  sous  les  yeux  d'image  du  monument,  ne  s'en  est. 
pas  fait  une  idée  très  nette,  et,  pour  le  définir,  s'est  servi,  un  peu  au 
hasard,  d'un  terme  inexact? 

On  dit  encore  que  jamais  tous  les  objets  énumérés  par  Arrien  et 
Strabon  n'auraient  pu  tenir  dans  la  chambre  du  (labre.  Celle-ci,  longue 
de  3",  16  et  large  de  2'",18,   se  trouve   avoir  ainsi    un   peu  plus   de 

I.  J;icobs,  dans  son  conimenfairc  sur  l'Aiilhnloijic,  vol.  8,  ]>.  M3:?:  ('mai.   dans  sos 
nob's  sur  Héliivioir,  vol.  IT.  ii.  28.  Tlit^saui'us,  orl.  Didof,  s.  v. 
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6  mètres  carrés'  ;  mais  c'est  plus  d'espace  qu'il  n'en  fallait  pour  grouper 
les  trois  meubles  que  renfermait  la  chambre  funéraire,  un  lit,  un  cer- 
cueil et  une  table.  Lit  et  cercueil  n'ont  pu  guère  avoir  plus  de  2  mètres 
(le  long;  il  restait,  au  fond  de  la  cellule,  la  place  de  la  table  sur  la- 
quelle étaient  dressés  les  vases  et  les  bijoux.  Donnez  au  lit  un  peu 
moin^  diin  mètre  de  large  et  autant  au  cercueil,  appliquez-les  contre 
les  deux  parois  oi)posées,  vous  aurez  encore  entre  les  deux  un  étroit 
passage.  Le  problème  est  simplifié  si  l'on  admet  que  «  le  cercueil  était 
au  milieu  (bi  lit"  »;  dans  ce  cas,  celui-ci,  une  sorte  de  divan,  aurait 
servi  de  suppori  à  l;i  bière.  Quant  aux  tapis,  aux  pelisses  de  couleur, 
aux  rliàles  à  franges,  point  d'embarras  [)Our  en  disposer;  toutes  ces 
étoffes  couvraient  le  sol  et  la  couche  funéraire,  enveloppaient  le  cer- 
cueil et  étaient  tendues  contre  les  parois'. 

Pour  revoir Pasargade  et  Persépolis,  à  son  retour  de  l'hule,  Alexandre 
s'était  séparé  du  gros  do  son  armée,  à  lacpielle  il  avait  donné  rendez- 
vous  à  Suse;  c'était  avec  un  escadron  de  cavalerie  et  quelques  troupes 
légères  qu'il  avait  fait  ce  détour,  entrepris  cette  excursion  dans  les 
montagnes  du  Fars';  elle  dut  être  très  rapide.  Aussi,  quand,  après  avoir 
réparé  de  son  mieux  les  outrages  qu'avait  subis  l'intérieur  du  tombeau, 
il  ordonna  que  la  j)orte  en  fût  murée.  Ce  travail,  qu'il  voulut  voir 
achevé  avant  de  partir,  fut  exécuté  à  la  luite  ;  on  boucha  l'entrée  de  la 
tombe  avec  des  moellons  mêlés  à  un  mortier  de  terre,  et  le  con- 
quérant apposa  sur  l'argile  encore  humide  l'empreinte  du  cachet 
royal',  l^our  proléger  la  dépouille  deCyrus  contre  une  nouvelle  injure,  il 
comptait  moins  sur  cette  mince  barrière  que  sur  la  terreur  de  son  nom. 
Nous  ne  saurions  nous  étonner  de  trouver  aujourd'hui  toute  grande 
ouverte  cette  porte  (|ue  le  doigt  du  vainqueur  d'Arbèles  aurait  jadis 
scellée  de  son  anneau.  Lorsque,  plus  tard,  les  chercheurs  de  trésors 
revinrent  voir  s'il  restait  encore  dans  la  tombe  quelque  chose  à 
prendre,  deux  ou  trois  coups  de  pioche  suffirent  à  faire  voler  en  éclats 

I.  Exaclciii.'iil  Cl""!. (•.:!(!. 

■2.  Voir  p.  tiOl,  iiolt'  2. 

.'!.  Jp  no  sais  où  M.  Dioiilaloy  a  vu  que  la  chainl)r('  roîilÏMiiiàl  «  nue  aupo  don'-o  propro 
à  so  lavfi-  ou  à  se  liai^nuT  »  (l'Art  antique  de  la  Prrsr,  |.  p.  21 1.  C'est  sans  doulo  -jîXo; 
([u'il  liaduil  ainsi;  (ir  rc  mot  esl,  d'un  usage  courant  dans  la  langue  des  inscriptions 
poui'drsigiKMla  ciivr  liiiK'iaiic.  le  cercueil;  on  pourrait  en  citer  des  centaines  d'exemples. 
Sujiposr-  que  l'un  jiùt  avoir  quelque  doute  à  cet  égard,  il  sufllrait  de  lire  cette  phrase 
d'Arricn  :  -JiÀov  '/y-f^fiy  /.aaOai,  l'va  -ô  ^'îiaa  to'j  K'Jpoj  Idi-x-TO  [Anaha!<c,\],\\\\,  5). 

4.  Arrien,  Aihihasr,  VI,  xxix,  1. 

il.  Arrien,  \1,  xxi.x  ;  /.oC:  Tr,';  O'jp''oa  oà  à-javiaai -à  ijiv  aOif,:  A'!Oft)  svo'./.oooarîaavTa,  z(x  ol -r]Xo) 
vj.~'hxnx'y-:y.-  y.x\  zTZ'fjotXilv  x'o  ~r,XfT)  xô  'J/i'ji.ïTov  xô  [îai'.A'./.ov. 
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celle  légère  cloison,  lundis  que  le  cliambranle  on  pieiTo  de  laille  est 
demeuré  intact. 

Il  y  a  une  dernière  diflicul(('\  c'esl  l'inscriplion  que  nous  no  retrou- 
vons pas,  quoique  tous  les  auteurs  qui  oui  pai'ir'  du  nioiuimcnl  de 
Cyrus  s'accordent  à  en  affirmer  l'(>\islence.  Un  voyageur  récent, 
M.  Stolze,  croit  apercevoir  au-dessus  de  la  porle  un  creux  où  aurait 
été  encastrée  autrefois  uii(>  tahl»;  fixée  conhv  la  paroi  |)ar  des  cram- 
pons de  métal,  table  sur  laquelle  aurait  été  gravé  le  lexte  très  court 
dont  Aristobule  donnait  la  tiaduclioii'.  Celui-ci  ne  disait  d'ailleurs 
pas,  semble-t-il,  où  était  placée  celbï  iiisci'iplion;  qui  sait  si  elle  ne 
figurait  pas  sur  une  stèle  dressée  devant  l'édiculo? 

Enfin,  on  a  affirmé  que  le  Gabrê  ne  ])Ouvait  être  que  la  sépullui'c 
d'une  femme,  et  que  c'était  probal)lemenl  celh;  de  Mandane,  la  mère  de 
Cyrus -.  La  raison  que  l'on  en  donne,  c'est  que,  dans  les  cimetières 
musulmans,  les  tombes  d'hommes  se  terminent  uniformément  par  une 
dalle  cintrée,  tandis  que  le  couronnement  des  lombes  de  femmes  est 
triangulaire,  rappelle  le  contour  du  toit  à  double  pente  qui  surmonte  le 
Gabrê.  On  ne  saurait  nier  que  tel  soit  aujourd'hui  l'usage  en  Turquie 
et  en  Perse;  cet  usage  y  est  même  fort  ancien;  mais  quel  motif  a-t-on 
de  croire  qu'il  remonte,  dans  ces  contrées,  jusqu'à  la  période  antique? 
Y  a-t-il  rien,  soit  dans  les  textes,  soit  dans  les  monuments  funéraires, 
qui  justifie  cette  conjecture^? 

De  la  comparaison  que  nous  avons  instituée  entre  le  monument  vu 
par  Aristobule  et  le  Gabrê,  il  ne  résulte  pas  que  celui-ci  soit  certai- 
nement le  tombeau  de  Cyrus;  l'inscription  seule,  si  le  temps  l'avait 
épargnée,  aurait  levé  tous  les  doutes;  mais  il  y  a  de  très  fortes  pré- 
somptions en  faveur  de  l'hypothèse  qui  identifie  les  deux  édifices.  Ce 
qui  la  rend  encore  plus  vraisemblable,  c'est  le  fait  que  cet  édicule  avait 
un  cadre  architectural,  dont  le  développement  et  l'exécution  soignée 
attestent  le  caractère  exceptionnel  du  monument.  Ce  double  mur  et 
cette  colonnade  régnant  sur  trois  cotés  de  la  cour,  toutes  ces  mesures 

1.  Stol7.e.  Pcrsépiilis,  BrnirrlitnKjiii.  Dans  la  |iliolo;.'raviiic  inililii'c  jiai'  M.  IMculalnv 
{l'Art  anlique.  \.  pi.  19  .  on  dislin^'iu',  en  l'Ilrl.  sur  la  laraili",  à  rrinlmil  iiMli(|in>  ]jar  In 
vnyagenr  allemand.  ([ueli|ne  chose  qui  resseiiihle  a  une  di'pii'ssidn  di-  Ininie  [.'•L'uljriv. 

2.  Dii:cLAi-ov,  VArt  antique,  I,  .'iO. 

.'$.  C'ésL  M.  Oppfrt  qui  a  le  premier  émis  celle  idée  i  l>iix'ir(ja'fi's  ci  MnKnjlml,.  dans 
Jonmril  asiatique,  i.  XIX.  1872.  pji.  :ii-S-:i:;:;  .  Je  ne  sais  où  il  a  pu  vnir  que  la  dislinclion 
qu'il  indi(pie  avait  élé  (hqà  ()lisei-V(''e  par  les  Pcises.  ->  comme  le  diMiinnl  reni .  dil-il.  les 
plans  et  les  coupes  des  lomlieaiix  de  Persépidis  et  de  Nakcli-i-Roustem.  donm''-  |iai- 
Flandin  et  Goste  ».  Les  cuves  que  lenrrrment  les  caveaux  sont  toutes  ])areilles,  et  elles 
onl  pei'du  leuT'  couvercle. 


«JOO  I.A    PEI{SE. 

prises  pour  leiiir  les  iiiiporliiiis  à  distance  el  pour  prévenir  jusqu'aux 
indiscrétions  d'un  rei;ard  curieux,  on  a  peine  h  se  les  expliquer  si  l'on 
refuse  d'admettre  que  là  trônait  encore  après  sa  mort,  entouré  d'une 
garde  respectueuse  et  fidèle,  ce  fondateur  d'empire  dont  la  figure  avait 
été  si  vite  agrandie  et  transformée  par  le  travail  de  l'imagination  popu- 
laire, si  bien  que,  dès  le  temps  d'Hérodote,  comme  celle  d'un  héros  ou 
(fiin  demi-dieu,  elle  ne  se  laissait  plus  apercevoir  que  confusément, 
dans  un  lointain  obscur,  à  travers  les  vapeurs  dorées  de  la  fable. 

Malgré  la  faible  hauteur  de  l'édicule  central,  cet  ensemble  ne  devait 
pas  manquer  de  noblesse  et  d'effet,  lorsqu'il  était  intact,  tel  qu'il  s'ofTrit 
à  la  vue  d'Alexandre,  lorsque  celui-ci  entra  pour  la  première  fois  à 
Pasargade.  On  ]>eut  s'en  faire  quelque  idée  par  les  turhehs  des  sultans 
osmanlis,  qui  lorment  un  groupe  si  pittoresque  à  Eyoub,  au  fond  de 
la  Corne  d'Or  et,  par  ces  ?//'irt7^?.v-r^/(/^/«.s- que  l'on  rencontre  dans  toutes 
les  parties  de  la  Perse'.  Autour  des  tombes  musulmanes  comme  jadis 
à  l*asargade,  de  vieux  platanes  trempent  leurs  branches  dans  les  bas- 
sins qui  servent  aux  ablutions  ;  partout  une  ombre  épaisse  et  une  déli- 
cieuse fraîcheur  qui  disposent  l'âme  au  recueillement.  Dans  l'intérieur 
(le  la  chambre  funéraire,  même  demi-jour  qui  amortit  l'éclat  des  riches 
tentures  sous  lesquelles  on  devine  le  relief  du  cercueil;  celui-ci  a  par- 
fois des  dimensions  colossales,  pour  faire  croire  que  le  saint  ou  le 
héros  enseveli  dans  cette  bière  était  plus  grand  que  les  autres  hommes. 
La  difTérence  n'est  guère  que  dans  les  formes  architecturales  des  édilices; 
aujourd'hui  c'est  une  coupole  qui  recouvre  ces  sépultures.  Malgré  ses 
dimensions  restreintes,  l'édicule  qui  a  peut-être  abrité  la  dépouille  de 
Cyrus  répondait  bien  à  sa  destination  et  avait  sa  beauté.  Les  larges 
degrés  qui  en  constituent  le  socle  le  grandissent  en  lui  donnant 
l'aspect  d'une  pyramide  qui  se  continue  et  qui  s'achève  par  la  pente 
du  toit.  Portée  sur  ce  piédestal  et  construite  en  grands  matériaux  dont 
le  bon  agencement  et  la  solidité  ont  défié  les  siècles,  la  tombe  même 
prenait  ainsi  une  valeur  singulière.  IMusieurs  des  voyageurs  qui  ont 
visité  le  6'*'/ />/'<?  s'accordent  à  témoigner  de  l'impression  que  leur  a  faite  la 
simplicilé  sévère  du  monument  et  ce  que  l'un  d'eux  appelle  sa  majesté". 

1.  I.c  mol  hiKnii-iinlch,  m  |ils  (riiiumi  ».  csl  i'iii|il(iyt''  en  IN'isc  |h)UI' ih'si^inM' ces  iiio- 
niiiiiciils  (|ui  jiussfiil  jioLii-  rliv  les  lombcaux  dr  l'iiii  des  (Imizc  imams,  desceiulanls 
(l'Ali,  (pic  v(''ut'Mc  la  iu(''l('  (les  musulmans  cliiKcs.  I.c  (ialiK'  lapiicllo  à  Toxicr  lo  tnni- 
hcau  de  Chali-RizA.  pirs  de  Koum-cJuili.  \a\  si'pulliiic  du  lils  d'Ali  se  trouve  au  milieu 
(I  lin  jardin  arrosé  d'eaux  ei^uiraules  el  eiil(iui(''  de  cidliiles  r(''serv(''es  ])(Mir  les  f^ardiens 
du  lombeau  (Descriplmi,  t.  II,  j».  lo6). 

2.  I/expressinu  esl  de  Ker  INiilei-. 
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Si  l'on  admet  comme  très  pruljaljle  ridciililé  du  lumbeuii  de  (atus 
et  du  Gubré,  la  quesliou  du  véritable  cmplaeemciit  de  Pasargade  est 
tranchée,  sans  que  l'on  ait  à  s'engagei'  daus  celte  discussiou  géoiii'a- 
pliique  qui  ne  ]jeut  guère  aboutir  à  des  résultais  certains.  La  carte  de 
cette  région  est  encore  très  mal  connue;  on  ne  saurait  d'ailleurs  rien 
tirer,  tant  ils  restent  secs  et  vagues,  des  renseignements  que  donne  Arrien 
sur  la  marche  qui  conduisit  Alexandre  de  la  Carmanie,  où  il  était  arrivé 
par  la  Gédrosie,  jusqu'au  cœur  de  la  Perse,  à  l*asargadc  et  à  Persépolis. 
M.  Dieulafoy,  qui  a  vu  le  pays,  a  bien  senti  que  la  iuuite  vallée  du  Pol- 
var  offrait  à  Cyrus,  préoccupé  d'une  révolte  possible  des  Mèdes,  qui  hier 
encore  étaient  les  maîtres  de  l'Iran,  le  mieux  choisi  de  tous  les  sites 
pour  y  bâtir  une  ville  forte  qui,  placée  à  la  tôte  des  défilés  où  le  lleuve 
s'engage  en  aval,  couvrirait  la  Perse  contre  une  attaque  venue  du  nord  '. 
Il  finit  donc  par  admettre  que  cette  ville,  représentée  i)ar  les  ruines  qui 
couvrent  la  plaine  àe^  Meched-i-M(ii/rgab,^QVd\[  l'une  des  deux  cités  qui 
portaient  le  nom  de  Pasargade  ;  mais  il  accuse  Strabon  d'avoir  confondu 
la  ville  fondée  par  Cyrus  dans  l'endroit  où  il  avait  vaincu  Astyage  et 
celle  où  s'éleva  plus  tard  le  tomjjeau  du  conquérant".  A  première  vue, 
il  paraît  pourtant  assez  naturel  que  le  fondateur  de  la  monarchie  perse 
ait  eu  son  monument  durable  là  même  où,  par  un  coiq)  de  génie,  il 
avait  remporté  la  victoire  qui  eut  de  si  l;elles  conséquences.  .M.  Ilieu- 
lafoy  croit  retrouver  à  Mêched-i-Mouryah  les  sépultures  de  Mandane, 
la  mère  de  Cyrus,  et  de  son  père,  Cambyse;  pourquoi  aurait-on  séparé 
le  fils  de  ses  parents?  La  plaine  de  McrrdaiJtf  ])Ossède  toutes  les  tombes 
des  princes  qui  composent  ce  que  l'on  peut  appeler  la  seconde  dynastie 
achéménide,  celle  (|ui  commence  avec  Darius  fils  d'IIystaspe;  n'est-il 
pas  vraisemblable  que  les  tombes  des  rois  de  la  première  dynastie,  de 
Cyrus  et  des  personnages  qui  tenaient  à  lui  par  le  sang,  étaient  de 
môme  réunies  près  de  cette  première  capitale  que  Persépolis  supplanta 
après  l'avènement  de  Darius? 

C'est  une  de  ces  tombes  d'un  membre  de  la  famille  de  Cyrus  (ju'il 
convient  de  chercher  dans  Tédibce  ruiné  qui  se  dresse  h  peu  de  dis- 
tance du  Gahi-p  (fig.  378  .  Tout  mutilé  qu'il  soit,  il  représente,  à  Pasar- 
gade, une  autre  forme  de  la  tombe  construite,  un  type  que  nous  cou- 
naîtrions  mal,  si  nous  ne  trouvions  à  l'étudier  que  là.  Par  ijoidiein-.  il 
existe  à  Nakch-i-Roustem,  où  elle  est  d'une  conservation  merveilleuse, 
une  réplique  de  ce  modèle  (fig.  30 1  et  38i).  «  Les  plans  des  deux  édifices, 

1.    DlELLAFijY.  rXll  'IllfiifIC  (II-  In  l^eiH-.  I,   PI'-  '-i--'- 
'1.    STRAliK.N,   .W,    III,  X. 
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les  élévalioiis,  les  détails  (l'arcliilecliu'u,  sont  presque  su[)crpusubles; 
la  description  de  l'un  d'eux  s'appliquera  donc  au  second'.  )> 

L'un  et  l'autre  monuments,  construits  en  belle  pierre  de  taille,  ont 


37S.  —  Pasai'uade.  Tour  l'unëraii-e.  Texier,  De.scrijtlion,  j)l.  LXXX^'. 

la  forme  d'une  tour  carrée  qui  a  environ  sept  mètres  de  côté,  avec  une 
hauteur  d'une  douzaine  de  mètres-.  Des  piliers  saillants  renforcent  les 


\.  DiECi.Ai'dY.  /"A/7  initli/iic  ih'  lit  Ver^c,  I.  p.  14. 

2.  Vdici  li's  (limi'iisioiis  exactes  (loiuu'es  par  Cosle.  Tour  de  Pasari^aile  :  larjiciir.  7™,  10; 
luii;.;urur.  l'^M);  liaulcur.  I2'",8S.  Tour  ilr-  .\akcli-i-Rnuslciii.  "'".21»  sur  lous  les  cnlés; 
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angles  do  Li  conslniclion.  Le  couroiincmeiil  est  conslidic  par  un 
ornement  (lenticule  qui  forme  corniche  (fig.  379,.  Les  baies  (|ue  Ton 
aperçoit  sur  une  des  faces  latérales  de  la  tour  de  .Xakch-i-iîoustem, 
dans  la  vue  perspective  que  nous  en  avons  donnée  (fig.  ^Oi),  sont 
des  baies  simulées,  qui  ne  traversent  ])as  le  mur,  lequel  a  plus  de 
2  mètres  d'épaisseur.  Avec  leur  double  encadrement  et  leur  accou- 
doir, elles  ne  jouent  qu'un  rôle  décoratif.  Tout  le  bas  de  la  tour  est 
plein,  tandis  que  la  partie  supérieure  est  occui)ée  par  une  cliamhre 
dont  le  dallage  est  à  5",  10  au-dessu^  (ki  sol  de  la  plaine  et  (jui  ne 
prenait  de  jour  que  par  la  porte.  Cette  pièce,  dont  les  parois  n'ont 
reçu  aucun  ornement,  a 
3", 77  sur  cliacun  de  ses 
côtés  ;  on  y  arrivait  au- 
trefois par  un  escaber 
extérieur  dont  les  fonda- 
tions et  les  arrachements 
sont  encore  visibles  ;  cet 
escalier  est  restauré  dans 
les  deux  tigures ,  une 
coupe  et  une  vue  de  l'en- 
trée, que  nous  emprun- 
tons à  M.  Dieulafoy  (tîg. 
380,  381).  La  restitution 
qu'il  présente  est  fondée 
sur  une  observation  qu'il  paraît  avoir  été  le  premier  à  faiie  :  à  Nakch- 
i-Roustem,  dans  l'épaisseur  de  la  dalle  qui  forme  le  seuil,  sont  mé- 
nagées deux  glissières  parallèles  disposées  suivant  un  plan  incliné 
de  manière  à  faciliter  l'entrée  d'un  objet  très  lourd  dans  le  petit  édi- 
fice (fîg.  380).  Ce  fardeau  à  introduire,  ce  ne  pouvait  être  qu'un  cer- 
cueil; la  coupe  ci-jointe  représente  cette  opération  'fig.  381).  Celle-ci 
terminée,  la  baie  se  refermait  au  moyen  de  vantauv  en  pierre  qui  ont 
laissé  leur  trace  dans  une  rainure  longitudinale  qui  servait  à  emman- 
cher dans  les  crapaudines les  tourillons  auxquels  tenaientles battants'. 


37't. 


Pasarifaile.  Couroiinoinent  de  la  tour  l'uiiérairc. 
Dieiilafin-,  l'Art  antique,  I,  fig.  18. 


liautpur,  H"", 60.  Une  troisième  tour,  qui  piirnit  ;"i  pou  ju-ès  pareille  aux  deux  ipie  nous 
décrivons,  est  ligurée  dans  Stolze,  Perscpolia,  jd.  147;  à  en  juj-er  par  l;i  |dinl(i-i;i|diic. 
elle  est  d'une  construction  moins  soignée;  mais  la  haiilcur  el  la  disp.i-ilioii  siMuldciil 
être  les  mêmes.  Ce  monumenl.  sur  leqmd  nu  iir  \]n\\>  donne  aucun  déiiiil.  sr  Irouve  à 
deux  heures  de  marche  vers  l'ouest  de  Ndrdbt'nL  au  pird  du  Kak-i-pir-i-mard. 

1.  DiEULAi-ov,  rAit  avfiqin-.  III,  p.   -2,  noir  2.  Kei'  l'ortcr  avail  déjà  remar([ué  celte 
rainure  {Travcis,  I.  I,  p.  .iO  . 
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Cerlains  voyaiiuiirs  oui  eu  la  pcnséu  de  voii-  dans  ces  tours  des 
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:$Sn.  —  \'akrli-i-R(iiisteni.  Entrée  et  glissière  de  la  tour  fimérairc.  Dieulafoy, 

l'Art  antique,  I,  pi.  XI. 

////n'rs  OU  temples  du  feu'.  iNous  ne  nous  sommes  pas  arrêté  à  cette 

1.  TioXiKit.  JJ-^rrii)li(iii,  I.  11.  Pli.   I  i'.l-liiO.  MoriiT  ,iv;iil  imi  I;i  iiumih'  idrc. 
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hypoLlièse.  Lo  culte  (l(>  la  ilaniine  céleste  ne  se  célébi-ait  pas  (mi  cliainhre 


■i?i{.  —  Xakcli-i-Rousteni.  Coupr  transversale  de  la  tour  t'uiiéraire.  Dieulal'oy, 

l'Arf  finti'iiic.  1,  M-.   H». 

close,  et  ce  n'est  pas  par  une  esplanade^  c'est  par  un  toit  à  quadruple 
versant  que  la  tour  se  termine  ili<i.  3S2),  ce  qui,  toutes  légères  (|ue 
soient  les  pentes 
de  cette  couver- 
ture, exclut  l'idée 
d'un  autel  dressé 
sur  le  sommet  de 
cet  édifice.  Au 
contraire,  l'épais- 
seur de  ces  murs 
et  de  ce  toit,  la 
solide  clôture  de 
ces  portes  de 
pierre  convien- 
draient bien  à  des 

Trésors,    comme 

ceux  où,  selon  les 

historiens,  les  rois  de  Perse  entassaient  et  conservaient,  à  Pasargade 

et  à  Persépolis,  ces  énormes  (piantités  de  métaux  précieux  que  les 


382.  —  Xakcli  i-Rcustem.  Toiture  de  la  tour  funéraire.  Dieulafoy, 
l'Art  nidique,  I,  fig.  26. 
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tributs  de  toute  l'Asie  faisaient  affluer  entre  leurs  mains'.  La  conjec- 
ture paraît  séduisante  à  première  vue';  mais,  si  Ton  ne  peut  rien  dire 
de  Pasargade,  ne  serait-il  pas  étrange,  pour  le  trésor  de  l*ersépolis, 
que  celui-ci,  au  lieu  d'être  compris  dans  l'enceinte  qui  renfermait  les 
résidences  royales,  en  eût  été  éloigné  de  plus  d'une  lieue  et  se  fût 
ainsi  dressé  tout  seul  au  milieu  de  la  plaine  (fig.  383)?  Le  trésor  qui 
fournissait  aux  libéralités  du  prince  devait  être  à  la  porte  môme  de 
sou  palais  et  en  former  une  dépendance. 

Ces  deux  monuments  étaient  donc  bien  des  sépultures  ;  mais  on 
ferait  fausse  route  en  imaginant  de  cbercher  dans  la  tour  de  Pasargade 
le  tombeau  de  Cyrus.  Sans  doute  le  mot  -ipyo;,  à  le  prendre  dans  son 
acception  la  plus  ordinaire,  semblerait  s'appliquer  mieux  à  un  bâtiment 
comme  celui-ci  qu'au  Gahrê ;  mais  nous  avons  dit  pour  quelle  raison 
nous  ne  croyions  pas  devoir  attacher  une  grande  importance  à  ce 
terme,  qui  n'est  peut-être  qu'une  glose  de  Strabon.  En  revanche,  dans 
la  description  que  nos  deux  auteurs  ont  empruntée  à  Aristobule,  il  y  a 
deux  traits  que  l'on  ne  saurait  elfacer  et  qui  ont,  l'un  et  l'autre,  une 
importance  capitale:  c'est  l'existence  d'un  péribole  et  l'étroitesse  singu- 
lière de  l'entrée  du  caveau;  or  il  y  a  autour  du  Gabré  des  restes  consi- 
dérables d'un  portique  et  d'un  mur  d'enceinte,  tandis  qu'aucun  voya- 
geur n'a  signalé  la  moindre  trace  de  semblables  annexes  auprès  de  la 
tour  de  Pasargade.  D'autre  part,  si,  dans  celle-ci,  la  face  principale  a 
trop  souffert  pour  qu'on  puisse  avoir  la  mesure  exacte  de  la  porte,  on 
est  en  droit  de  restituer  cette  porte  d'après  celle  de  la  seconde  tour, 
les  deux  édifices  étant  de  tout  point  pareils,  et,  à  NakcIi-'i-Roustem,  la 
baie  a  l'",50  de  haut  sur  2'", 20  de  large,  dimensions  qui  n'ont  rien  que 
de  normal  et  ne  justifient  pas  l'insistance  avec  laquelle  Arrien  affirme 
({u'il  y, a  un  effort  à  faire  pour  pénétrer  dans  le  tombeau  de  Cyrus.  Si 
l'on  n'admet  pas  l'identité  de  ce  tombeau  et  du  Gahré,  il  faut  donc 
prendre  son  parti  de  la  disparition  du  monument  vu  par  Alexandre  et 
par  Aristobule. 

On  s'est  demandé  si  ce  type,  ainsi  représenté,  dans  chacune  des 
capitales  de  la  Perse,  par  un  exemplaire  unique  et  d'une  exécution  très 
soignée,  n'avait  pas  son  office  propre,  n'était  pas  affecté  à  un  service 
d'une  nature  toute  particulière.  La  première  conjecture  qui  s'offre  à 
res})rit,  c'est  que  ce  pourraient  être  là  des  édifices  où,  comme  dans  les 
ddkhmas  des  Parsis,  les  cadavres  auraient  été  exposés  à  la  morsure  des 

■I.   AmiiKX.  .i»a6rt.sc.  III.  is.  10. 

2.  (i.  U\\vLi\<i(\,  The  lire  (jn'iit  monarr-hici^.  4"  rdilinn,  I.  ITT.  p.  .3.)0,  nnto  6. 
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carnivores,  jusqu'à  l'entière  deslruclion  des  chairs.  Il  y  a  luie  première 
difliculté,  c'est  qu'aucun  des  auteui's  anciens  (iiii  paileiil  de  la  l'erse  et 
de  ses  mœurs  ne  fait  la  moindre  allusion  à  des  bàtimenls  de  cette 
sorte;  mais  on  pourrait  répondre  que  les  Grecs,  jusqu'à  l'expédition 
d'Alexandre,  n'avaient  guère  dépassé 'Suse.  (jii'il^  n'ont  ni  tout  vu,  ni 
tout  dit,  et  que  nous  sommés  loin  d'ailleurs  de  posséder  l'ensemble 
complet  de  leurs  témoignages;  ainsi  nous  ne  connaissons  l'œuvre  de 
Ctésias  que  par  les  citations  des  écrivains  [)Ostérieurs  et  par  les  courts 
extraits  qu'en  a  donnés  Photius'.  On  a  une  autre  et  meilleure  raison 
d'écarter  tout  d'abord  cette  hypothèse;  c'est  qu'elle  n'est  [)as  compa- 
tible avec  la  disposition  de  ces  bâtiments.  Les  dakhmas,  de  simples 
enclos,  sont  largement  ouverts  à  ces  rapaces,  (jui  s'y  abattent  par  volées  ; 
les  morts  doivent  v  être  couchés  les  veu\  tournés  vers  le  soleil;  ils 
doivent  être  exposés  à  la  pluie  qui  dissoudra  ces  restes  impurs';  ici, 
au  contraire,  nous  trouvons  des  édifices  couverts  d'une  solide  toiture 
et  dépourvus  de  fenêtres;  ils  n'ont  d'autre  accès  qu'une  porte,  qui  était 
évidemment  destinée  à  rester  close,  une  fois  qu'y  aurait  été  introduit  le 
dépôt  confié  à  l'épaisseur  de  ces  murs. 

On  s'obstine  pourtant  à  ne  pas  vouloir  que  ce  soient  là  des  tombes 
comme  toutes  les  autres,  dernières  demeures  des  Perses  de  haut  rang. 
A  propos  de  la  mieux  conservée  des  deux  tours,  Coste  supposait  déjà 
que  les  corps  des  princes,  avant  d'être  portés  aux  tombes  royales,  séjour- 
naient dans  ce  bâtiment  pour  y  être  nettoyés  et  embaumés '.  Cette 
idée  a  été  reprise  par  M.  Dieulafoy.  «  C'est  dans  cette  chapelle,  dit-il, 
que  le  corps  du  roi  subissait,  à  l'abri  de  tous  les  regards,  la  décompo- 
sition préalable  qid  précédait  l'ensevelissement  déflnilif,  tandis  que  les 
cadavres  de  ses  sujets,  avant  d'être  mis  en  contact  avec  la  terre, 
étaient  exposés  pendant  de  longues  années  dans  des  dakhmas  sem- 
blables aux  tours  funéraires  des  Guèbres  de  Téhéran  et  de  Yezd'.  » 
Il  croit  trouver  une  confirmation  de  celte  conjecture  dans  une  exca- 
vation en  queue  d'aronde,  pratiquée  au-dessus  de  la  porte,  à  même 
le  linteau;  il  y  voit  «  un  logement  préparé  pour  recevoir  une  tablette 
de  pierre  ou  de  marbre  sur  laquelle  était  gravé  le  nom  du  prince 
provisoirement  inhumé  dans  la  tour.  L'inscription  devant  être  changée 
souvent,  on  avait  pris  soin  de  donner  au  refouillement  une  forme  qui 

1.  Les  fragments  de  Ctésias  ont  été  léuiiis  [Uir  Cliarlcs  Millier,  ilaii>  la  Bihliotlti''jue 
ijrecque-Iatine  de  Dido1.  à  la  suite  d'Uérodole. 

2.  Vendiddd,  Far(jard\,  \'t. 

■i.  Flandix  et  CosTK.  Texte,  p.  lil. 

4.  DiEULAFuY,  l'Art  iDitiqiif  dr  In  Persi-,  I,  |>.  2N, 
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permît  de  substituer  une  plaque  à  une  autre  sans  détériorer  Téditice.  » 
Nous  avons  beau  chercher  dans  ses  planches  VI  et  XI  auxquelles  il 
renvoie  et  que  reproduisent  tldèlement  nos  figures  301  et  380;  nous  n'y 
distinguons  rien  qui  ressemble  à  la  dépression,  an  cadre  creux  dont  il 
parle;  il  n'y  a  là  qu'une  moulure  en  relief,  le  couronnement  du  cham- 
branle. On  ne  rencontre  d'ailleurs,  ni  chez  les  historiens  occidentaux  ni 
dans  VAvcs/a,  pas  un  texte  qui  soit  favorable  à  l'hypothèse  d'une  sorte 
de  station  ou  de  stage  que  les  cadavres  des  simples  particuliers  ou  des 
rois  auraient  eu  à  faire  dans  un  dahlima  ou  dans  un  tombeau  provi- 
soire, avant  d'être  mis  en  terre'.  Il  y  a  enlin  à  tenir  compte  d'un 
curieux  détail  de  construction  ;  nous  voulons  parler  de  la  glissière  taillée 
dans  le  seuil  de  la  porte  (fig.  380).  Si  nous  ne  nous  trompons,  l'observa- 
tion faite  par  le  voyageur  offre  un  argument  de  plus  contre  la  conjecture 
de  l'archéologue.  Pourquoi  tout  cet  appareil,  si  le  corps  ne  venait  dans 
cette  tour  que  pour  y  être  mis  aux  mains  des  embaumeurs  ou  pour  y 
être  abandonné,  pendant  un  temps  plus  ou  moins  court,  à  l'action  des 
forces  qui  le  dissolvent  et  qui  le  détruisent?  S'il  en  eût  été  ainsi,  on 
l'y  aurait  porté  sur  un  brancard,  comme  on  le  fait  aujourd'hui  pour  les 
cadavres  que  l'on  dépose  dans  les  dakJunas:;  on  les  étend  là  presque 
nus,  sur  les  barres  d'une  grille  de  fer.  On  s'explique  au  contraire  la 
disposition  du  seuil,  si  l'on  admet  qu'elle  ait  été  adoptée  en  vue  de 
faciliter  le  maniement  des  lourdes  caisses  de  bois  ou  de  pierre,  des 
cercueils  où  le  mort,  protégé  par  un  rigide  et  pesant  couvercle,  s'était 
couché  pour  dormir  en  paix  son  sommeil  éternel. 

Le  plus  sur,  c'est  donc  encore  de  ne  pas  chercher  ici  autre  chose 
qu'une  variante  de  la  tombe  perse,  variante  qui  rappelle,  à  certains 
égards,  une  des  formes  de  la  tombe  lycienne,  ces  tours  funéraires 
comme  il  y  en  a  plusieurs  à  Xanthos  (fig.  268).  L'analogie  est  réelle; 
mais  faut-il  en  conclure  qu'il  y  ait  eu  emprunt,  et,  si  l'on  croit  à  une 
imitation,  est-ce  les  architectes  perses  qui,  après  la  campagne  d'IIar- 
pagos  en  Asie  Mineure,  se  sont  inspirés  des  exemples  de  la  Lycie,  ou 
bien  les  satrapes  envoyés  de  Suse  ont-ils  importé  ce  type  dans  la  pro- 
vince où  ils  représentaient  le  grand  roi  et  où  ils  mouraient  en  fonction? 
Ne  sachant  ni  quand  ni  pour  qui  ces  sépultures  ont  été  bâties,  à  Pasar- 

\.  Il  esL  l)i<'ii  qiirsliuu  djuis  V Xvcsta  [l^anjurd  V,  10-13)  d'imo  pciile  maison  con- 
struite exprès  pour  y  dépospr  les  corps,  quand  les  intempéries  <le  l'hiver  empèchei-aient 
de  le  porter  tout  de  suit(_'  au  dahhma;  mais  il  résallc  du  conicxh'  ({ue  le  législateur 
n'a  là  en  vue  qu'une  sorte  de  cahute  qui  ne  stu-vira  que  comme  pis-aller,  pour  préserver 
de  la  souillure  la  maison  mortuaire;  dès  que  l'on  pouira.  dans  le  délai  d'un  nmis  au 
plus  tard,  le  cadavre  devi'a  être  conduit  au  dakJimu. 
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iicide  el  à  Persépolis,  ou  n'est  |)us  en  mesure  de  répondre  à  ces  ques- 
tions. Entre  les  tours  perses  et  les  tours  Ivcicuiu's.  il  \  a.  dans  bien 
des  détails,  une  assez  sensible  ditTérence  j)(»ur  (juil  soit  dil'lieile  de 
supposer  que  les  unes  soient  la  coi»ie  des  autres;  nous  croirions  plutôt 
à  une  simple  rencontre.  Prise  dans  son  ensemble,  cette  forme  est  assez 
simple  pour  avoir  été  trouvée  et  adoptée,  sans  aucun  concert  préalable, 
à  peu  près  vers  le  même  temps,  par  deu\  peuple^  qui  l'un  et  l'autre 
construisaient  en  i^rands  matériaux.  .N'est-ce  pas  une  idée  qui  a  dû 
venir  naturellement  à  lespi'il  des  liommes  que  celle  de  donner  à  la 
tombe  où  ils  ensevelissaient  leurs  princes  ou  leurs  pères  quelque  chose 
de  l'aspect  et  de  la  solidité  d'une  forteresse? 

Si,  faute  d'inscriptions  et  de  renseiiiuements  historiques,  ou  ne 
peut  même  essa\er  de  deviner  pour  qui  ni  quand  ont  été  érigées  les 
sépultures  en  forme  de  tour,  il  n'en  est  [)as  de  même  des  tond)eau\ 
creusés  dans  le  roc  qui,  voisins  des  ruines  de  l'ersépolis,  dominent  la 
plaine  de  Mercdacht  (fig.  38oj.  L'un  d'eux  est  signé  et  daté  ;  tous  les 
autres,  groupés  dans  le  môme  district  et  exécutés  dans  la  même  donnée, 
appartiennent  certainement  à  la  même  période,  à  celle  de  la  seconde 
dynastie  achéménide,  qui  commence  avec  Darius  tils  d'Hystaspe  et  ne 
tinit  qu'avec  la  monarcliie  perse. 


,^     ;) .     —     LA     T  II  M  I!  K     .S  Li  U  T  E  H  li  A  I  .NK. 

Dans  deux  de  nos  planches,  dans  celle  où  est  restauré  un  palais 
d'habitation  (IX),  et  dans  celle  où  est  restitué  l'ensemble  des  édifices 
du  plateau  (X),  on  aperçoit  les  hypogées  funéraires  qui  s'ouvrent  sur 
le  versant  de  la  colline  à  laquelle  est  adossée  la  terrasse  de  Persé- 
polis,  et  l'emplacement  de  deux  de  ces  tombes  est  indiqué  sur  le  plan 
général  (tig.  29,  n'  10  et  11).  Avant  même  que  les  explorateurs  dont 
nous  résumons  les  travaux  eussent  commencé  d'étudier  sur  place  les 
restes  de  la  capitale  des  Perses,  on  savait  par  Diodore  que  l'on  trou- 
verait là  des  tombes  royales.  L'historien,  api'ès  avoir  décrit  l'enceinte 
fortitiée  qui  renfermait  les  palais,  s'exprime  ainsi  :  «  A  l'orient  de  cette 
citadelle,  à  environ  4  plèthres  de  distance  (l'23  mètres],  est  une  col- 
line appelée  le  Mont-IioyaU  qui  renfermait  les  tombeaux  des  rois  de 
Perse.  On  avait  taillé  le  roc  ;  on  avait  pratiqué  dans  ses  flancs  des  cham- 
bres nombreuses,  parmi  lesquelles  se  trouvaient  les  caveaux  des  souve- 
rains défunts.  Point  d'avenue  qui   y  donnât   accès;  c'était  à  l'aide  de 
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machines  conslruilcs  tout  exprès  que  Ton  soulevait  les  corps  et  que 
l'on  réussissait  à  les  installer  dans  leur  dernière  demeure'.  » 

Vax  i^ros,  la  description  est  exacte  et  donne  une  idée  juste  de  la 
siUiation  des  tombes.  Diodore  avait  puisé  à  de  bonnes  sources;  mais  il 
n'avait  pas  vu  les  lieux,  et,  ici  comme  dans  ce  qu'il  dit  de  la  cité  voi- 
sine, il  {)araît  avoir  ajouté  à  ce  que  lui  fournissaient  ses  notes  certains 
traits  qui  ne  sont  pas  conformes  à  la  réalité.  Il  s'est  figuré  une  nécro- 
pole comme  il  y  en  a\ait  tant  en  Grèce  et  en  Asie  Mineure,  un  massif 
rocheux  dont  toute  la  face  aurait  été  percée  de  sépultures  pressées  les 
unes  contre  les  autres  et  de  profondes  galeries.  Or  il  n'y  a  en  tout, 
derrière  Persépolis,  que  trois  tombes,  les  deux  qui  figurent  sur  notre 
plan  (lig.  290,  10  et  M),  et  une  dernière,  plus  éloignée  vers  l'est,  qui 
se  trouve  en  dehors  de  l'espace  que  celui-ci  comprend.  Quatre  tombes 
analogues  se  voient  à  5  kilomètres  vers  le  nord-ouest  de  Persépolis 
(tig.  383),  taillées  dans  le  mur  vertical  par  lequel  se  termine,  au-dessus 
de  la  plaine,  un  autre  massif  de  rochers,  dans  l'endroit  que  l'on  appelle 
Nakch-i-Roustem,  à  cause  des  bas-reliefs  où  l'on  croit  reconnaître  un 
des  héros  du  Shah-Nameh,  ou,  en  raison  de  ces  ^é^\\\ii\ve%,  Kabrestan- 
kaurùini,  «  le  cimetière  des  Guèbres  »  (fig.  384). 

Toutes  ces  lombes,  celles  de  l'un  comme  celles  de  l'autre  groupe, 
se  ressemblent  d'une  manière  frai)pante.  ïl  n'y  a  entre  elles  que  des 
différences  de  détail;  qui  en  décrit  une  les  décrit  toutes;  aussi  notre 
planche  I  suffit-elle  à  donner  une  idée  (h^  ces  sépultures'.  Chacune  d'elles 
se  divise,  dans  le  sens  de  la  hauteur,  en  trois  parties  sensiblement 
égales;  elle  a  en  tout  22'", 50  d'élévation.  La  partie  du  milieu,  plus 
longue,  forme  avec  les  deux  autres  ce  que  l'on  appelle  la  croix  grecque''. 
A  Nakch-i-Uouslem,  la  partie  inférieure  delà  surface  taillée  s'arrête  à 
une  di/aine  de  mètres  environ  au-dessus  du  sol  de  la  plaine  ;  elle  des- 
sine là  une  sorte  de  large  banc,  compris  entre  deux  saillies  du  roc. 
C'est  comme  une  sorte  de  vestibule  qui,  au  lieu  de  se  développer  en 
plan,  est  tout  en  hauteur.  La  roche  y  est  dressée  à  l'outil,  mais  sans 
un  ornement  ni  une  moulure.  A  vrai  dire,  le  monument  ne  commence 

I  .     DlilDuRE,   XVII,    71. 

•  2.  Celle  plaiiclic  ic|ii'('seulc  la  Iniulic  à  hKjiii'llc  Cosli\.  dans  soli  plan  de  la  iu'oro])olo 
(perse  (iii.eicniic.  \A.  Ki'J)  donne  le  n»  I,  c(die  ([lie  ["on  apei-çnil  à  l'exlrème  droile,  dans 
la  vue  générale  de  la  nécrojude  (lig.  384).  C/csl  une  léduclidii  de  la  planche   !;!.'>  de 

Texier. 

;î.  CosLe  indique,  pour  la  loiigueui-  du  hras  liansversal  de  la  creux,  à  Nakcii-i- 
Hnusleni,  18™, G3,  et  poui'  ctdie  des  deux  autres  bras,  I  l  nièlres.  A  Persépolis,  la  tombe 
n°  10  aurait  24™, oO  d'élévalion,  la  partie  moyenne  17  mélres,  et  la  ]»artie  supérieure 
10"',:i()  de  long. 
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qu'avec  la  seconde  partie  de  cet  ensemble.  Celle-ci,  avec  ses  quatre 
colonnes  engagées  et  sa  haute  porte,  encadrée  d'un  chambranle  à  trois 
listels  que  surmonte  la  gorge  égvptienne  ftig.  385 1,  avec  son  comble 
orné  d'un  cours  de  deuticules  !Jig..289),  est  la  cojMe  d'une  façade  de 
palais.  C'est  là,  sous  le  portique  simulé,  que  se  trouve  l'entrée  du  caveau. 
Au-dessus  de  rentablement,  le  frontispice  se  rétrécit.  Le  bras  supérieur 
de  la  croix  correspond  exactement,  eu  largeur,  au  bras  inférieur;  mais 
il  est  sensiblement  plus  haut.  Le  champ,  poli  avec  plus  de  soin  qu'il  ne 
l'est  dans  le  reste  de  la  façade,  est  rempli 

par  un  bas-relief  d'un  caractère  tout  reli-  "  "  /'^  .- 

gieux.  Au-dessus  d'une  sorte  d'estrade, 
sans  doute  imitée  de  celle  qui,  dans  les 
salles  de  réception,  supportait  le  trône  du 
roi,  celui-ci  est  debout,  sur  un  socle  formé 
de  trois  marches;  on  le  reconnaît  à  son 
costume  et  à  la  tiare  dont  il  est  coiffé  dans 
les  sculptures  du  palais'.  De  la  main  gau- 
che, il  tient  un  arc  qui  pose  sur  le  sol,  et 
il  étend  la  droite,  en  signe  de  serment  ou 
d'adoration,  vers  un  autel  sur  lequel  brûle 
le  feu  sacré.  Tout  en  haut,  entre  le  roi 
et  l'autel,  plane,  portée  par  de  larges  ailes, 
l'image  d'Ahura-Mazda,  derrière  laquelle 
est  indiqué  le  disque  solaire. 

Le  roi  et  le  dieu  ne  sont  pas  les  seuls 
personnages  auxquels  l'artiste  ait  donné 

place  dans  cette  section  du  frontispice.  Le  plancher  de  l'estrade  est 
soutenu  par  vingt-huit  figures  d'hommes,  qui  forment  deux  files  super- 
posées. Il  y  a,  d'une  tigure  à  l'autre,  des  différences  de  costume  très 
accusées;  c'est  que,  comme  on  pouvait  déjà  l'inférer  d'une  phrase 
de  la  longue  inscription  gravée  sur  la  tombe  de  Darius,  ces  porteurs 
représentent  les  différents  peuples  de  l'empire,  les  différentes  pro- 
vinces qui  le  composent.  «  Si  tu  penses,  dit  le  roi,  combien  est  grand 
le  nombre  des  pays  que  Darius  le  roi  a  possédés,  et  que  tu  dises  cela, 
regarde  l'image  de  ceux  qui  portent  mon  trône,  et  tu  le  compren- 
dras. Alors  tu  sauras  que  la  lance  de  l'homme  perse  allait  loin; 
alors  tu  sauras  que  l'Iiommc  perse  a  livré  des  combats   loin   de  la 

\.  La  figure  du  roi  a.  suivani  \<'<  (nnihos.  <!<»  2"'. -20  à  2"\'in.  T.. -s  ni.nirps  .li-s  porh-urs 
ont  onviron  \  môtiT'  do  moiiT^. 


58o.  —  Nakch-i-Roustem. Porte  d'une 
tombe  royale.  Flandin  et  Coste, 
Pprse  ancienne,  pi.  CLXXVII. 
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Perse  '.  »  La  conjecture  esL  confirmée  par  la  découverte  qu'ont  faite, 
en  1885,  MM.  Habin  et  Houssay,  les  collaborateurs  de  M.  Dieulafoy.  Grâce 
h  un  léger  échafaudage  qu'ils  avaient  fait  appli([uer  contre  le  roclier, 
au  tombeau  de  Darius  (fig.  386),  ils  ont  ])u  en  explorer  la  partie  supé- 
ricin-e  plus  attentivement  que  ne  l'avaient  fait  leurs  prédécesseurs, 
et,  sous  les  pieds  de  sept  de  ces  ligures,  ils  ont  retrouvé,  cachés  par 
une  d'oùte  d'enduit  calcaire  qui  se  laissait  détacher  aisément,  les  noms 
connus  de  [)lusieurs  des  satrapies.  Knfin,  il  y  a  encore  d'autres  figures, 
sculptées  à  droite  et  à  gauche  du  grand  Ijas-relief,  sur  le  bandeau  qui 
l'encadre,  et  en  retour  d'angle,  sur  la  tranche  étroite  qui  relie  la  sur- 
face inégale  du  roc  brut  à  la  surface  polie  du  frontispice  de  la  tombe-. 
Ce  champ  complémentaire  est  partagé  en  trois  registres,  qui  corres- 
pondent aux  trois  étages  du  tableau  principal  ;  chacun  d'eux  contient, 
d(;  chaque  côté,  une  figure  dans  le  cadre  et  deux  sur  la  tranche,  et  ces 
figures  représentent,  à  gauche,  des  gardes  tenant  en  main  une  longue 
lance  et,  à  droite,  des  serviteurs  sans  armes. 

L'intérieur  de  ces  tombes  est  d'une  simplicité  ([ui  contraste  avec  le 
travail  qu'a  coûté  la  préparation  de  la  façade  et  le  luxe  de  la  décoration 
extérieure.  On  pénétrait  par  une  porte  placée  dans  l'entre-colonnement 
du  centre;  mais  le  roc  n'avait  pas  été  évidé  dans  toute  la  hauteur  de  la 
baie;  on  avait  seulement  ménagé,  en  bas,  un  passage  par  lequel  on  ne 
pouvait  entrer  qu'en  se  courbant  et  qui  était  muré  après  l'introduction 
de  la  dépouille  royale  dans  le  caveau.  Celui-ci  se  partage  en  une  sorte  de 
vestibule  et  une  chambre  plus  basse  dans  le  sol  de  laquelle  sont  creu- 
sées, suivant  les  tombes,  de  une  à  neuf  cuves  funéraires  ffig.  387  et  388). 
Ce  dernier  nombre  est  celui  des  sarcophages  de  la  tombe  de  Darius; 
mais  six  de  ces  fosses  se  trouvent  à  la  gauche  de  l'entrée,  tandis  qu'à 
droite  il  n'y  a  rien  de  pareil  [ïig.  389);  il  a  été  fait  au  monument  des 
additions  qui  n'entraient  pas  dans  le  plan  primitif,  et  où  l'on  n'a  pas 
eu  souci  de  la  symétrie.  Deux  des  tombes  de  Nakch-i-Roustem,  celles 

i.  Spiiî(;el,  Bic  altpersUchen  Kpilimchriften,  2"  édition,  p.  .'iT. 

2.  [);ms  nolic  plaaciie  I,  où  la  vuo  est  prise  presque  île  face,  les  figures  placées  en 
relour  (i'é(]ii(Mic  sont  invisibles,  parce  qu'à  droite  elles  sont,  noyées  dans  l'omhre  et 
liarce  qu'à  gauche  ou  u'apeicnii.  pas  la  ti'anclie;  il  en  esl-  de  même  dans  la  plupart  des 
vues  (le  ces  tiuubes  qui  oui  été  (bninées  par  Coste  et  par  Texiei';  elles  se  rapprochent 
tiuiles  jilus  ou  moins  du  géomélral.  Où  l'on  comprendra  le  mieux  cette  disposition,  c'est 
dans  la  jiliotoniavure  que  M.  Dieulafoy  a  publiée  du  tombeau  de  Darius  {l'Art  antique  de 
l'i  l'crsc,  I,  pi.  X);  elle  est  prise  de  côté,  de  sorte  que  les  trois  registres  de  gauche  s'y 
accusent  avec  tout  leur  développement,  l-^ntin.  la  coupe  (jue  nous  donnons  plus  loin 
montiv  à  leur  place  les  ligures  (pii  déenrenl  la  Iranebe  pei  pcndiculaire  au  fond  du 
tableau  (flg.  :].SS). 
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386.  —  Le  tombeau  de  Darius  avec  rëchalaucUmv.  D'après 
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s  avec  rëchalaudago.  D'après  une  photographie  de  M.  Houssay. 
uruy,  Histoire  des  Grecs,  t.  II,  p.  37. 
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({lie  l'on  voit  à  i:aiirlie  dans  la  vno  d'ensemble   fip;.  382),  oiiVenl  aussi 
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.'{S7.  —  Pcrsépolis.  Plan  de  la  tombe  l'oyale  au  .sud-est  du  plateau.  Flandiu  et  Coste, 

Périme  andetine,  pi.  CLXIII. 
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388.  —  Persépplis.  Coupe  de  la  touibe  royale  au  sud-est  du  plateau.  Flaudiu  et  Coste, 

Perse  ancieniw,  pi.  CLXIII. 

une  particularité  curieuse;  les  deux  caveaux  y  dessinent  des  lignes 
courbes  ifîg.  390). D'ailleurs  nulle  inscription,  nul  ornementsurles  parois 
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de  ces  hypogées.  Ce  sont  partout  les  mêmes  proportions  restreintes  et 
la  môme  simplicité.  Toutes  les  chambres  sont  à  plafond  })lat,  hors  une 


z         i  I.  5 


.'{89.  —  Xakch-i-Roustem.  La  tomhe  de  Darius.  Plan.  FlancUu  et  Costc, 
Persp  ancienne,  pL  CLXX. 

seule,  celle  de  la  tombe  située  au  nord-est  du  plateau,  à  Persépolis,  où, 
dans  le  vestibule,  l'oulil  a  dessini'  une  arcade  à  plein  cintre  (tig.  391). 


— 1 I i_ 


300.  —  Nakch-i-llousiein.  Plan  des  tombes  de  gauche.  Flandin  et  Coste, 
l'er.se  ancienne,  pi.  CLXX. 


Cette  tombe  se  distingue  encore  de  ses  voisines  par  un  autre  trait.  Le 
frontispice  est,  comme  partout,  taillé  dans  le  roc;  mais  celui-ci  pré- 
sentait, au-dessous  du  bras  inférieur  de  la  croix,  un  retrait,  un  creux 
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qui  aurait  produit  à  l'œil  un  fàclieux  effet  et  risqué  peut-être  de  com- 
promettre la  solidité  de  l'ensemblo.  On  a  donc  bâti  là,  au-dessous  du 
tombeau,  un  mur  on  appareil  i)ol\nonal  qui  remplace  l'escarpement 
que  fournit  ailleurs  la  coupe  verticale  de  I;i  falaise  calcaire  (fig.  392). 
Si  l'on  a  pris  partout  la  précaution  d'interposer  cette  paroi  lisse, 
naturelle  ou  construite,  entre  le  sol  de  la  plaine  et  le  seuil  de  l'hypogée, 
c'est  que  l'on  a  voulu  rendre  la  tombe  inaccessible.  Point  ici  de  ces 
rampes  ou  de  ces  escaliers  auxquels  l'architecte  perse  savait  si  bien 
donner  à  la  fois  l'aspect  monumental  et  la  commodité.  Aujourd'hui 
même,  après  que  le  pied  des  chercheurs  de  trésors  et  des  curieux  a  j)u, 
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391.  —  Persëpolis.  La  tomhe  du  nord-est.  Coupe  longitudinale.  Flandin  et  Coste, 

Perse  anc'ipnne,  pi.  CLXV. 

tout  à  loisir,  pendant  de  longs  siècles  d'abandon,  frayer  des  sentiers 
par  lesquels  on  parvient  jusqu'au  portique,  en  s'aidant,  non  sans  effort 
et  sans  danger,  de  tous  les  accidents  du  roc,  il  y  a  encore  plusieurs 
tombes  auxquelles  Coste  n'est  arrivé  qu'à  l'aide  des  cordes  par  les- 
quelles il  s'est  fait  descendre  du  haut  de  la  falaise;  nous  avons  vu 
comment  MM.  Babin  et  Houssay  ont  dû  s'y  prendre  pour  se  mettre  en 
état  de  relever  les  inscriptions  et  les  sculptures  du  sépulcre  de  Darius 
(fig.  386).  L'étude  des  lieux  a  donc  confirmé  pleinement  l'assertion  de 
Diodore,  ce  qu'il  dit  des  moyens  mécaniques  auxquels  on  avait  recours 
afin  de  hisser  les  corps  jusque  dans  le  caveau  ;  elle  explique  aussi  l'anec- 
dote rapportée  par  Ctésias  '.  Darius,  racontait  l'historien,  avait  ordonné 
qu'on  lui  creusât  un  tombeau  dans  la  Double  Montagne- ;  ses  ordres 


1.  §  lo  des  extraits  donnés  par  PlioUus  des  Thoa'./.à  de  Ctésias. 

2.  La  chaîne  qui  domine  Persépoiis  et  .\akcli-i-Houstem  serait  encore' aujourd'fîui, 
assure-t-on,  désijinée  par  les  Persans  sous  I(Mioni  de  iJuta,  (i  double  ».  VoirCii.  MuUer 
dans  ses  notes  sur  Ctésias  (pp.  64-6o).  On  s'expliqua  cette  appellation  en  Jefanl  un  coup 
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avaient  été  exécutés.  11  voulut  alors  aller  visiter  le  monument;  mais 
les  Clialdéens  et  ses  parents  l'en  empêchèrent.  Ces  derniers  entrepri- 
rent l'ascension  ;  ils  s'élevaient  en  l'air,  tirés  par  des  prêtres  postés  sur 
le  sommet  du  roc,  quand  ceux-ci,  effrayés  par  des  serpents,  lâchèrent 
les  cordes;  les  mallieurëux  tombèrent  et  se  tuèrent  dans  leur  chute. 
Darius  éprouva  une  grande  douleur  de  cette  catastroplie;  il  fit  couper  la 
tète  aux  quarante  mages  qui  avaient  été  chargés  de  la  manœuvre. 

Le  tombeau  devant  lequel  cet  accident  est  arrivé,  nous  le  connais- 
sons (tig.  386,  889);  il  est  h  Nakch-i-Roustem,  où  l'inscription  qu'il 
porte  le  désigne  tout  d'abord  à  la  curiosité  du  voyageur.  Cette  in- 
scription est  très  longue;  elle  est  gravée  dans  les  trois  langues  qu'em- 
ployait la  cliancellerie  perse,  sur  le  mur  du  fond  du  portique,  entre 
les  colonnes;  elle  remplit  aussi  une  partie  du  cadre  supérieur.  Par 
malheur,  elle  a  soutïert;  le  texte  perse  surtout,  celui  dont  la  traduc- 
tion offrirait  le  moins  de  difficultés,  présente  des  lacunes  qui  ne  se 
peuvent  coml)ler  qu'à  l'aide  du  texte  assyrien^.  Cependant,  toute  dis- 
cutable que  soit  l'interprétation  de  certains  passages,  l'ensemble  ne 
laisse  pas  place  au  doute.  C'est  bien  le  plus  grand  roi  qu'ait  eu  la  mo- 
narchie, Darius,  fils  d'Hystaspe,  qui  porte  la  parole;  il  énumère  les  pro- 
vinces de  son  vaste  empire  et  rapporte  à  Ahura  Mazda  tout  l'honneur 
de  ses  liants  faits. 

A  elle  seule,  cette  inscription  suffit  à  prouver  que  la  nécropole  de 
Nakch-i-Roustem  et  celle  qui  est  située  derrière  le  Takt-i- Djemchid 
sont  bien  des  nécropoles  royales.  Si  une  seule  de  ces  tombes  est  signée 
et  datée,  toutes  les  autres  sont  taillées  sur  le  même  modèle  et  repro- 
duisent les  mômes  groupes,  les  mêmes  symboles,  ce  que  l'on  pourrait 
appeler  le  même  protocole  royal,  traduit  dans  la  langue  de  la  plastique; 
elles  sont,  à  de  légères  variantes  près,  la  répétition  d'un  même  type. 
Ce  type  a  été  créé  par  Darius,  ou,  pour  mieux  dire,  par  l'architecte 
que  le  prince  avait  chargé  de  réaliser  son  désir;  il  fît  sa  première  appa- 
rilion  avec  cette  tombe,  dont  les  travaux  intéressaient  si  fort  le  roi  que, 
pour  les  examiner  de  plus  près,  il  avait  manqué  se  confier  à  cet  écha- 
faudage mobile  qui  coûta  la  vie  à  son  père  et  à  sa  mère.  Le  monument, 
sur  lequel  cette  tragique  aventure  dut  appeler  davantage  encore  l'atten- 

ilii'il  sur  l.i  carlf  (fi^.  383).  L;i  montagne  qui  borne  au  nord  la  plaine  de  Mervdacht  et 
diHil  If  llaiic  nit'iidiunal  renferme  les  deux  groupes  de  tombes  royales  est  coupt^e,  par 
la  ^îoi-;^c  dû  coule  le  Polvar,  en  deux  massifs  qui  se  font  pendants. 

r.  l'aile  d'après  niie  pholographie  qui  a  été  prise  d'une  assez  grande  distance,  la 
vue  |iillni'esque  du  loinbcau  de  Daiius  ne  laisse  niènie  |»as  apercevoir  la  jdace  de  l'iii- 
sciiplinii  (lig.  38C.);  nii  la  (rouvera  indi(iuée  dans  la  |daii<die  CLXXIV  de  Coste. 


392.  —  Persépolis.  La  tombe  du  nord-est.  Élévation.  Flandin  et  Coste, 
P/'rsp  niicii'unt'.  pi.  ^.LX^  1. 
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tion,  était  (11111  aspect  original  et  grandiose  qui  répoiuhut  bien  à  sa 
destinalirtn.  (iràce  à  la  hauteur  de  rescarpement  qui  en  séparait  le 
seuil  du  sol  de  la  plaine,  la  tombe  semblait  suspendue  entre  ciel  et 
terre,  de  façon  à  défier  toute  prof^anation  ;  le  spectateur  qui  la  contem- 
plait d'en  bas  la  sentait  inaccessible  et  sacrée.  Tout  confirmait  cette 
première  impression  :  ces  piliers  et  cette  porte,  ces  ornements  et  ces 
personnages  taillés  dans  la  roche  vive  paraissaient  aussi  indestructibles 
que  la  montagne  avec  la([uelle  ils  faisaient  corps.  Les  lignes  simples 
et  sévères  de  l'architecture,  dans  la  partie  moyenne  de  la  façade,  et, 
dans  la  partie  haute,  Tampleur  du  bas-relief  et  la  variété  de  ses  figures 
offrent  un  contraste  d'un  heureux  effet  avec  les  grandes  surfaces  nues 
de  l'âpre  falaise.  Cette  nature  sauvage  encadrait  merveilleusement 
l'œuvre  de  l'artiste  et  en  faisait  valoir  la  savante  ordonnance.  Celle-ci 
avait  le  mérite  de  traduire  avec  une  clarté  parfaite  l'idée  qu'elle  vou- 
lait exprimer,  la  glorification  du  prince,  du  maître  redoutable  et  pieux 
qui  a  combattu  et  régné  sous  la  protection  et  par  la  grâce  d'Ahura 
.Ma/da.  Les  deux  étages  inférieurs  représentaient,  précédée  d'un  de  ces 
parvis  ou  veillaient  les  gardes,  la  façade  du  palais  où  le  souverain  avait 
vécu,  entouré  de  toutes  les  pompes  de  la  royauté  orientale,  et,  derrière 
cette  porte  close  qui  se  dressait  au  milieu  du  portique,  on  sentait  encore 
sa  présence,  comme  on  la  devinait  de  loin  lorsque,  retiré  au  fond  de 
ses  appartements  et  caché  à  tous  les  regards  par  une  barrière  de  murs 
crénelés,  il  gouvernait  son  immense  empire  sans  se  montrer  à  ces 
millions  d'hommes  qui  lui  obéissaient  et  parmi  lesquels  il  en  était  si 
peu  qui  eussent  jamais  vu  ou  qui  eussent  chance  de  voir  sa  face  auguste. 
Au-dessus,  c'était  cette  scène  d'un  caractère  tout  religieux,  ce  grand 
tableau  qui  montrait  le  monarque  dans  une  sorte  d'apothéose,  soulevé, 
sur  les  têtes  et  les  bras  tendus  de  ses  sujets,  jusqu'à  ce  faîte  d'où  il  a 
le  monde  à  ses  pieds,  et  là  accomplissant  gravement  la  plus  haute  de 
ses  fonctions,  offrant  son  hommage  au  dieu  suprême  de  son  peuple 
sous  les  yeux  et  avec  le  concours  de  ce  que  Ton  pourrait  appeler  sa 
maison  militaire  et  civile,  de  ses  principaux  officiers  et  des  chefs.de  la 
domesticité  rovale. 

On  ne  saurait  douter  que  la  tombe  de  Darius  ne  soit  la  plus  ancienne 
de  celles  qui  sont  voisines  de  Persëpolis;  c'est  ce  prince  qui  a  com- 
mencé les  grands  travaux  en  suite  desquels  les  constructions  royales  se 
sont  élevées  les  unes  auprès  des  autres,  sur  la  haute  terrasse  artificielle'. 

1.  Histoire  de  l'Arl,  I.  V,  cli.  v,  ^  :}. 
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I*ai'  les  partis  qu'avaiciil  pris  rarcliitccte  el  le  sculpteur,  interprètes 
(1(!  la  |)ensée  royale,  cette  création  avait  quelque  chose  de  très  parti- 
culier et  (le  très  original;  c'était  bien  le  palais  perse  que  représentait, 
c'était  le  culte  national  que  mettait  en  scène  ce  décor  si  patiemment 
taillé  dans  la  roche  vive;  mais  comment  est  venue  au  second  fonda- 
teur de  la  monarchie  perse  la  fantaisie  de  substituer  la  tombe  creusée 
dans  le  liane  de  la  montagne  à  la  tombe  construite,  à  celle  de  Pasar- 
«•ade?  Pourquoi  s'esl-il  écarté  ainsi  de  l'exemple  que  lui  avait  donné 
Cvrus,  son  illustre  prédécesseur?  On  a  supposé,  et  la  conjecture  est 
très  vraisemblable,  que  la  pensée  première  de  cette  innovation  a  été 
sugo-érée  à  Darius  par  les  souvenirs  que  lui  avait  laissés  son  voyage  en 
Egypte  où  il  servait  sous  Cambyse';  avec  ce  prince,  il  avait  sans  doute 
visité,  à  Thèbes,  la  Vallée  des  Rois  et  ses  tombeaux,  une  des  curiosités 
que  de  bonne  heure  on  montra  aux  étrangers  ;  mais  ce  ne  fut  pas  là 
qu'il  chercha  ses  modèles.  Dans  la  nécropole  royale  de  la  dix-huitième 
et  de  la  dix-neuvième  dynastie,  la  façade  n'avait  point  d'importance; 
tout  le  luxe  du  ciseau  et  de  la  brosse  était  réservé  pour  l'intérieur  du 
monument,  et  l'entrée  de  la  syringe  était  obstruée,  après  l'achèvement 
des  travaux,  par  un  éboulis  de  rocs,  qui  devait  la  cacher  à  tous  les 
yeux-.  Ces  précautions  avaient  pour  objet  de  défendre  contre  toute 
atteinte  la  momie,  que  les  Égyptiens  avaient  si  fort  à  cohu^  de  conserver 
éternellement  intacte.  On  ne  saurait  s'étonner  que  les  Perses  aient  été 
moins  préoccupés  d'obtenir  atout  prix  ce  résultat;  ne  voyaient-ils  pas 
tous  les  jours  les  mages  livrer  à  la  dent  des  carnassiers  les  cadavres  de 
leurs  proches?  11  leur  était  indifférent  que  l'entrée  du  caveau  fût  appa- 
rente et  que  celui-ci  fut  très  simple  et  très  peu  profond,  pourvu  que  la 
façade  donnfd  une  haute  idée  de  la  majesté  de  ces  princes  dont  elle 
perpétuait  l'image  et  la  mémoire;  il  fallait  que,  même  couchés  dans  le 
sépulcre,  les  nouveaux  maîtres  du  monde  oriental  ne  parussent  pas 
inférieurs  à  ces  Pharaons  légendaires  dont  ils  avaient  admiré  en  Egypte 
les  effigies  partout  répandues  et  dont  ils  avaient  entendu  raconter,  par 
les  prêtres  de  Memphis,  les  exploits  et  les  conquêtes.  Parmi  tous  les 
types  d'architecture  funéraire  que  l'Egypte  olfrait  au\  regards,  s'il  en 
était  un  qui  répondit  aux  données  de  ce  programme,  et  qui  parût  propre 
à  fournir  les  premiers  éléments  d'une  sépulture  royale  ainsi  con('uc, 
c'était  celui  dont  les  plus  beaux  exemplaires  se  trouvent  aujourd'hui  à 
Beni-Hassan,  dans  ces  hypogées  dont  Darius,  lorsqu'il  remontait  le  Nil, 

1.  Hkkuiii.ti..  ni,  i;!'.). 

■1.    Uixloirc   'Ir  IWrl.  I.  I.  \>.  2.S'i.  lii^.   ITS.   |7'.).    ISO.    |S2. 
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avait  vu  les  colonnes  massives  se  délaclicr  sur  l'ombre  noire  des 
porches,  parmi  les  roupies  escarpements  de  la  chaîne  qui  borde  le 
ileuve'.  Alelle/  au-dfssns  (l'un  de  ces  porlicpio  un  de  ces  tableaux 
comme  le  sculpLeiu-  lh('bain  en  a  tant  ciselé  sur  les  pylônes  de  ses 
temples;  joignez-y  une  inscription' historique  analogue  à  ces  longues 
suites  d'hiéroglyphes  (jui  expliquenl  le  sens  (hîs  bas-reliefs,  et,  à  la  dif- 
férence près  du  thème  et  de  l'écriture,  vous  auFez  les  tombes  royales 
de  la  Perse. 

Pourquoi  n'y  a-l-il  d'inscription  ([ue  sur  la  tombe  de  Darius?  Pour- 
quoi ses  héritiers,  qui  coidinuaient  à  graver  leur  nom  et  leur  généalogie 
sur  les  édifices  qu'ils  bâtissaient  dans  le  voisinage,  n'ont-ils  pas  fail  [)ar- 
1er  aussi  la  pierre  de  leurs  sépulcres?  S'étaient-ils  contentés  d'une  stèle 
de  bronze  ou  d'une  pla([uc  d'émail  qui,  nel'aisanl  pas  corps  avec  la  roche, 
aura  disparu  aussitôt  la  dynastie  renversée?  On  l'ignore;  mais  il  parait 
raisonnable  de  supposer  que  les  trois  autres  tombes  de  Xakch-i-Uoustem, 
exactes  copies  de  la  plus  ancienne,  sauf  qu'elles  sont  anépigraphes, 
remontent  aux  successeurs  immédiats  de  Darius.  Quant  à  la  tombe 
en  forme  de  tour,  ce  pourrait  être  celle  de  quelque  personnage  qui, 
sans  avoir  régné  sur  la  Perse,  tenait  de  près  à  la  fii mille  royale,  d'Hys- 
daspe  par  exemple,  que  son  fils  aurait  enseveli  dans  un  monument 
semblable  à  celui  qui  avait  reçu,  à  Pasargade,  la  dépouille  du  père  de 
Cyrus. 

Après  qu'eurent  été  exécutés  les  quatre  hypogées,  il  restait  encore, 
dans  la  falaise,  la  place  de  plusieurs  autres  ouvrages  du  même  genre; 
ce  n'est  donc  pas  faute  d'espace  que  d'autres  souverains  s'attaquèrent 
à  la  montagne  même  qui  dominait  leur  palais.  Trois  autres  tombes  ont 
été  taillées  dans  le  massif  auquel  s'appuie  la  terrasse  de  Persépolis. 
L'une  d'elles  n'est  qu'ébauchée-  ;  il  suffira  de  considérer  les  deux  autres 
(ii°'  10  et  il  du  plan.  fig.  290).  La  façade  y  reproduit  le  même  type  et 
y  a  sensiblement  les  mêmes  proportions  qu'à  Xakch-i-Roustem 
(fig.  391);  mais  la  décoration  y  est  plus  compliquée.  C'est  là  seulement 
que  l'on  voit  paraître  les  rosaces  dans  le  chambranle  des  portes  et, 
dans  l'entablement,  les  frises  de  lions  passants  (fig.  338  et  350r\  Enlin, 
la  falaise  n'ofifre  pas  ici  la  même  coupe  verticale  que  sur  l'autre  rive 
du   Polvar,   et  par  suite  les  tombes,  en  avant  desquelles  de  larges 

i.  Histoire  de  l'Art,  I.  I,  fip.  lOfi,  iOT. 

2.  Flandix  ot  Co?TE,  Perse  ancienne,  pi.  I(i2  cl  107. 

3.  Il  y  a  dix-lniil  lions,  pait;ijz<''S  (,'ii   deux  groupes  de  iiruf  par  mi   lli'iiroii  ([iii   r^e 
dresse  au  niiliiHi  dr  la  IVisr. 
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degrés  ont  été  taillés  dans  le  roc,  sont  d'un  accès  plus  lacilc.  Ces  deux 
sépultures  forment  donc  un  groupe  à  part,  qui  doit  être  postérieur  à 
celui  de  Nakcli-i-lJoustem.  L'art  va  du  simi)le  au  composé;  les  artistes 
qui  répètent  un  motif  consacré  par  la  tradition  cherchent  d'ordinaire 
à  y  ajouter  des  ornements  nouveaux  et  à  encliérir  ainsi  sur  leurs 

devanciers. 

\a\  l'erse,  de  Cvrus  à  Darius  Codoman,  a  eu  treize  souverains,  en 
y  comptant  Smerdis  le  Mage;  mais  ce  traître  n'a  pu  recevoir  les  hon- 
neurs de  la  sépulture  auprès  de  ces  descendants  d'Achéménès  dont  il 
avait  voulu  usurper  la  couronne.  Uestent  donc  douze  princes,  et,  en 
comptant  le  Gabré,  huit  tombes,  dont  l'une  peut  avec  beaucoup  de 
vraisemblance  être  attribuée  à  Cyrus,  et  dont  une  autre  est  celle  de 
Darius,  qui  y  a  apposé  sa  signature.  D'après  ce  calcul,  quatre  princes 
n'auraient  pas,  dans  la  double  nécropole,  de  monument  qui  leur  appar- 
tint en  propre.  U  est  probable  que  ce  sont  ceux  qui  n'ont  fait  que 
passer  sur  le  trône,  qui  n'ont  pas  eu  le  temps  de  se  commander,  pen- 
dant les  loisirs  d'un  règne  long  et  prospère,  une  tombe  dont  les  tra- 
vaux s'achevassent  sous  leurs  yeux.  Chercher  à  mettre  un  nom  sur 
chacun  de  ces  hypogées  serait  un  vain  jeu;  tout  ce  que  l'on  peut  dire, 
c'est  que  Xerxès,  Artaxerce  Longue-Main  et  Darius  Nothus  ont  été 
])robablement  ensevelis  à  Nakch-i-Roustem;  c'est  Artaxerce  Mnémon 
qui  aurait  inauguré,  à  Persépolis,  le  nouveau  cimetière  royal. 

Ouoique  Suse  paraisse  avoir  été  la  ville  où  les  rois  de  Perse  tenaient 
le  plus  souvent  leur  cour,  on  n'a  rien  trouvé,  dans  les  environs,  qui 
ressemble  à  des  sépultures  royales  ;  les  fils  d'Achéménès  tenaient  à 
reposer  dans  la  proviuce  qui  avait  été  le  berceau  de  leur  famille.  En 
revanche,  les  explorateurs  ont  signalé,  en  Médie,  quelques  hypogées 
dont  le  plan  et  l'aspect  leur  ont  ra])pelé  les  monuments  rupestres  de 
Persépolis.  L'un  de  ces  tombeaux  se  trouve  en  plein  Zagros,  sur  la  route 
de  Kcimaiichah  à  Baydad,  route  qui  a  dû,  de  tout  temps,  être  une 
des  princi[)ales  lignes  de  communication  entre  l'Iran  et  la  Mésopotamie. 
Il  y  a  là,  entre  des  montagnes  où  la  route  tourne  dans  d'étroits  défilés, 
une  petite  plaine  bien  arrosée,  où  abondent  les  ruines,  des  sculptures 
rupestres,  des  restes  de  maisons  et  ceux  de  deux  forteresses  qui  sem- 
blent sassanides '.  Un  caravansérail,  appelé  Serpoul-i-ZoIiab ,  donne 
son  nom  à  ce  district.  A  quatre  kilomètres  vers  le  sud-ouest  de  ce 
point,  où  s'arrêtent  encore  toutes  les  caravanes,  le  chemin  longe  le 

I.   Flamun  L'I  Costk,  l'cv^c  'inrloiiic,  pi.  2(»l)-2()',i.  2t2-2i;i. 
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pied  d'une  grande  paroi  de  roc,  en  talus  très  rapide,  dont  une  partie  a 
été  taillée  au  ciseau;  on  passe  là  devant  le  monument  que  les  gens  du 
pays  appellent  Diikhlmn-Baoud,  «  la  chaml)rc,  la  boutique  de  David  »  '. 
A  5", 80  au-dessus  du  pied  de  la. montagne,  un  premier  socle  qui  a 
i'",20  de  saillie;  un  second  socle  de  l'",20  s'élève  au-dessus  avec  une  lar- 
geur égale;  à  2", 50  plus  liant,  sui'  une  face  polie  et  coupée  verticale- 
ment, a  été  ménagé  un  cadre  dont  la  hauteur  est  de  r",45et  la  largeur 
de  2  mètres.  Ce  cadre  est  divisé  en  deux  parties  égales  :  dans  celle  de 
gauche  est  sculpté  un  personnage  vêtu  d'une  longue  robe  et  coitïe 
d'une  espèce  de  capuce  ([ui  couvre  le  front  ainsi  (jue  les  épaules;  il  a  la 
main  droite  étendue  et  de 
la  gauche  il  tient  un  objet    ' —     ii.rr'^^-^^^s^^^PTvniT^i-Tr,.,  v.;;;^,,;::.-^-^-^ — .^.^=-,-^^2:=^. 

assez  large,  mais  difficile 
à  définir  ffig.  393).  Ce  cos- 
tume et  la  facture  même 
de  l'image  rappellent  plu- 
tôt les  sépultures  de  Persé- 
polis  que  les  bas-reliefs  ac- 
compagnés d'inscriptions 
pehlevies  qui  se  voient  sur 
des  rochers  voisins  et  qui 
datent  certainement  du 
second  empire  perse-.  Le 
capuchon  dont  paraît  coifTé 

le  personnage  fait  aussi  songer  à  cette  tiare  de  laine  foulée  que 
les  mages  portaient  du  temps  de  Strabon  et  dont  les  oreilles  pen- 
dantes descendaient  le  long  des  joues  de  manière  à  cacher  les  lèvres^. 
On  le  retrouve  sur  une  monnaie  que  l'on  attribue  à  ces  princes  de  la 
Perse  propre  qui  paraissent  avoir  bientôt  reconquis,  sous  les  Séleu- 
cides,  une  indépendance  de  fait  qu'ils  gardèrent  sous  les  Parthes  '  : 
nous  voulons  parler  de  certains  tétradraclimes  de  poids  attique,  avec 
inscription  pehlvie   (cul-de-lampe  à  la  tin  du  chapitrer'.  La  légende 


:in:j.  —  Serpoul-i-Zobab.  Figure  sculptée  dans  le  ror. 
Flandin  et  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  CCXI. 


1.  Fla.ndln  et  Coste,  ['rry^e  awienne.  Texte, pp.  109-170.  pi.  210  d  211. 

2.  Le  vêtement  préseule  ici  quelque  analogie  avec  celui  du  serviteur  ipii.  à  Persé- 
polis,  tient  le  chasse-mouches  au-dessus  de  l;i  tr-le  du  roi.  (Flaxdin  et  (Iostp:,  Périme 
ancienne,  pi.  Io.t  et  i.o6). 

3.  Strabon,  XV,  ui.  L-J. 

4.  Histoire  de  l'art.  I.  V.  p.  387. 

.").  Barclay  Head,  Hisloria  Nicmontm,  p.   000,  ti;;.  '!Gi.  M.  niEiLAi-oY  (l'Art  nnlique, 
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iTa  pas  encore  été  déchiffrée  cruno  manière  satisfaisante:  elle  suffit 
|K)iirlaiit  à  prouver  que  la  pièce  est  postérieure  à  la  chute  de  la  mo- 
narciiie  aciiéménide.  Le  roi,  signalé  par  son  bandeau,  que  l'on  aper- 
çoit, sur  lune  des 
faces,  en  buste,  et 
sur  l'autre,  en  pied, 
devant  l'autel  du 
feu,  ne  porte  pas  la 
tiare  des  succes- 
seurs de  Gvrus. 

A  12  mètres  en- 
viron plus  haut,  un 
cadre ,  fait  d'un 
double  listel  et 
d'une  large  plate- 
bande  qui  forme 
entablement,  enve- 
loppe un  portique 
qui  avait  autrefois 
deux  colonnes.  Les  fûts  devaient  être  rapportés,  car  ils  ont  disparu; 
les  bases  et  les  tailloirs,  pris  dans  la  masse  (bi  roc,  sont  en  place.  Ce 

portique  a  3"",  10  de 
profondeur  et  9  mè- 
tres de  largeur,  sur 
une  hauteur  de  3"°, 05 
(fig.394).Labase,très 
simple,  fait  songer, 
par  ses  deux  plinthes 
cubiques  superpo- 
sées, à  celle  qui  ca- 
ractérise la  nécropole 
de  Nakch-i-Roustem 
(fig.  289). 

Une    porte    sans 
chambranle  mouluré 


:i9l, 


Si'r])iiul-i-Zi)li;ili.  Klévaliou  de  la  tonilie.  Flamliii  et  ("osle, 
Verse  anelenne,  pi.  CCXl. 
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3!):;.  —  Sei'poul-i-Zolial).  Plan  de  la  lûmlie.  Flandin  et  Coste, 
l'erse  uneietine.  pi.  CCXl. 


donne  accès  dans  une  jjetite  salle  à  plafond  cintré  (Tig.  395,  A)  qui  a 
2'", 70  de  liaul;  à  gauche  se  trouve  un  sarcopiiage  (B)  creusé  dans  la 

'!'"'  P'""'  '"''l'Ii^ii''  ilii  dniil.  a|)|iilli>  ers  mnrmaios  dos  dariqucs,  lormo  i[\n  lisiiue  de  tromper 
sur  leur  (laie  ol  sni'  le  syslùnic  uiourlaire  auquel  elles  appaiiieunent. 
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roclie  vive.   Au  fond  de  la  chambre,  on  remarque  des  niches  semi- 
circulaires  (G),  qui  ont  pu  contenir  des  lampes. 

Dans  la  même  région  montueuse,  à  Sùhneli,  entre  Béliistonn  et 
Kingavar,  une  tombe  du  même  genre  a  été  taillée  dans  un  mur  de  roc, 
à  une  trentaine  de  mètres  au-dessus  du  sol.  C'est  à  laide  d'une  corde 
que  l'on  a  pu  arriver  jusqu'à  la  plate-forme;  deux  bases  rectangulaires 
y  marquent  aussi  la  place  <\\\\\  [jorlicpie  en  arrière  duquel  s'ouvraient 
deux  caveaux  superposés,  munis  de  cuves  qui  ont  à  peu  près  les  mêmes 
dimensions  qu'à  .S6^r/}o;^/-/-Zo/^r/^ '. 

Par  eux-mêmes,  ces  monuments  n'ont  qu'un  assez  faible  intérêt. 
Si  nous  les  avons  signalés,  c'est  que  l'on  peut  y  voir  de  modestes  imi- 
tations des  tombes  royales  du  Fars.  Quelque  satrape ,  quelque  prince 
local,  à  peu  près  indépendant  au  sein  de  ces  montagnes  où  l'on  n'obéit 
guère,  de  nos  jours,  aux  ordres  du  chahin-chah,  aura  voulu  se  donner 
le  luxe  d'une  sépulture  dont  la  disposition  évoquât  le  souvenir  des 
monuments  grandioses  où  étaient  ensevelis  les  Rois  des  Hois.  On 
remarquera  pourtant  une  différence;  les  colonnes,  ici,  n'étaient  pas 
engagées,  comme  dans  la  nécropole  de  Persépolis  ;  il  y  avait  un  vrai 
portique,  où  l'on  pouvait  tourner  autour  des  supports.  Par  ce  trait, 
comme  parle  dessin  du  cadre  qui  circonscrit  le  vide  ménagé  dans  le 
roc,  ces  deux  tombes  de  la  Médie  offrent  une  analoeie  sino;ulière  avec 
celles  que  nous  avons  étudiées  en  Cappadoce  et  en  Paphlagonie  (fîg.  136, 
140,  149).  -  Il  est  difficile  de  dire  s'il  y  a  quelque  induction  à  tirer  de 
cette  étroite  ressemblance;  la  vallée  de  l'Halys  est  loin  de  la  Médie; 
mais,  d'autre  part,  les  Mèdes,  avec  Cyaxare,  elles  Perses,  avec  Cyrus, 
ont  commencé  de  bonne  heure  à  parcourir,  en  combattants  et  en  vain- 
queurs, le  plateau  de  l'Anatolie,  et  ils  ont  ensuite  continué  à  le  fré- 
quenter, lorsque  leur  roi  les  envoyait  gouverner  les  provinces  occiden- 
tales de  l'empire  ou  mener  à  la  mer  les  troupes  destinées  à  lutter 
contre  les  Grecs  et  à  envahir  l'Europe.  Le  relief  du  sol  était  à  peu  près 
le  même,  dans  les  deux  pays,  parmi  les  éperons  du  Taurus  et  entre  les 
contreforts  du  Zagros;  qui  sait  si  les  seigneurs  perses  ne  se  sont  pas 
inspirés  de  ce  qu'ils  avaient  vu  dans  le  Pont  et  dans  la  Gappadoce? 
N'était  cette  grande  page  de  statuaire  qui  fait  partie  intégrante  de  la 
décoration  des  façades  funéraires,  dans  la  nécropole  royale  de  la  Perse^ 
on  serait  même  tenté  de  se  demander  si  Darius  ou  son  architecte  ne 
doit  pas  quelque  chose  à  l'art  de  l'Asie  Mineure;  mais,  dans  tout  l'inté- 

d.  Flanhin  i'I  ('.l:)^;TE,  Fei'^e  'incioinr,  Texie,  p.  M. 

2.  Pour  la  tombe  cappa'locienue,  voir  IliMoirc  de  l'Art.  I.  IV.  li;.'.  iiU. 
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rieur  de  la  péuinsule,  il  n'y  a  point  de  tombe  vraiment  ancienne  où  la 
sculpture  concoure  ainsi  à  reil'et.  Au  contraire,  cette  scène  d'un  carac- 
tère si  solennel  rappelle  ces  bas-reliefs  où  le  Pbaraon  présente  ses 
bomraages  et  ceuv  de  son  peuple  à  son  père  Ammon  ou  à  tout  autre 
(lieu  du  pantbéon  égyptien.  D'autre  part,  l'Egypte,  à  Beni-bassan  et 
ailleurs,  offrait  de  nombreux  exemples  de  la  tombe  rupestre,  précédée 
d'un  porticpie  sous  lequel  s'ouvre  le  caveau.  Enfin  le  merveilleux  décor 
des  monuments  delà  vallée  du  Nil  n'a  pu  manquer  de  faire  sur  l'esprit 
des  conquérants  une  bien  autre  impression  que  quelques  sépultures 
éparses  et  loutes  anonymes,  taillées  d'une  main  rude  dans  le  flanc  de 
rocbers  abrupts,  et  cacbées  dans  des  gorges  sauvages,  parmi  les  brous- 
sailles et  les  forêts.  Ce  sont  là  les  raisons  qui  nous  inclinent  à  croire 
que  si  l'artiste  auquel  Darius  avait  confié  le  soin  de  préparer  son  tom- 
beau a  cberché  au  debors  les  éléments  de  ce  type  qu'il  a  légué  aux 
générations  suivantes,  c'est  à  l'Egypte  qu'il  les  a  empruntés,  à  cette 
Egypte  d'où,  comme  nous  l'atteste  Diodore,  les  rois  de  Perse  ont  tiré 
tout  à  la  fois  des  matériaux  de  prix  et  d'babiles  ouvriers;  mais,  dans 
les  édifices  qui  lui  ont  suggéré  les  motifs  principaux  de  sa  création,  ces 
éléments  étaient  séparés.  Il  a  su  imaginer  de  les  réunir  et  d'en  composer 
un  ensemble  vraiment  expressif  et  imposant;  c'est  ainsi  que,  tout  en 
étant  imitateur,  il  a  fait  preuve  d'invention  et  de  goût,  il  a  produit  une 
œuvre  vraiment  originale. 


CHAPITUE    IV 


I.AllCIlITECTim:    I{i:LI(ilEUSE 


«  Les  Perses,  dil  Hérodote,  n'ont  pas  coutume  crélcver  aux  dieux 
des  statues,  des  temples,  des  autels,  ils  traitent  au  contraire  d'insensés 
ceux  qui  le  font;  c'est,  à  mon  avis,  parce  qu'ils  ne  croient  pas,  comme 
les  Grecs,  que  les  dieux  aient  une  forme  humaine.  Leur  habitude  est 
de  sacrifier  à  Zeus  sur  le  sommet  des  plus  hautes  montagnes,  et  ils 
donnent  le  nom  de  Zeus  à  toute  la  circonférence  du  ciel'.  »  C'est  sans 
doute  de  ce  passage  que  Cicéron,  qui  avait  bcaucouj)  lu  Hérodote, 
a  pris  texte  pour  affirmer  que,  si  Xerxès  a  brûlé  les  temples  d'Athènes, 
c'a  été  uniquement  pour  punir  les  Grecs  du  sacrilège  qu'ils  commet- 
taient en  prétendant  a  enfermer  dans  des  murailles  ces  dieux  devant 
qui  tout  devait  être  ouvert  et  libre,  ces  dieux  qui  avaient  pour  demeure 
et  pour  temple  l'univers  tout  entier  ».  La  phrase  est  belle,  et  Cicéron 
en  a  été  si  content,  qu'il  l'a  placée  dans  deux  de  ses  ouvrages";  mais  il 
y  a,  de  ces  incendies  allumés  par  les  Perses,  une  explication  bien  plus 
simple,  celle  que  donne  Hérodote  lui-même  '  :  ils  ont  voulu  se  venger 
du  sac  de  Sardes.  Dans  VAvesta,  qui  condamne  avec  tant  de  sévérité 
les  adorateurs  des  Daêcas  ou  démons  et,  d'une  manière  générale,  qui- 
conque s'expose,  en  n'observant  pas  les  règles  établies  par  Zoroastre, 
à  souiller  les  éléments  sacrés,  le  feu,  la  terre  et  l'eau,  il  n'y  a  pas  trace 
du  sentiment  que  l'historien  grec,  et,  d'une  manière  encore  plus  for- 
melle, l'orateur  latin,  prêtent  aux  Perses;  nulle  part  l'anathème  n'est 
prononcé  ni  contre  les  temples  fermés,  ni  contre  les  images  de  la 
divinité. 

Les  renseignements  recueillis  par  Hérodote  contiennent  certaine- 
ment une  grande  part  de  vérité.  L'historien  grec  a  bien  vu  que  le  dieu 

1.  Hêrodotk,  I,  131. 

2.  Cicéron,  De  re  piihlici,  III.  ix,  14;  De  Ici/thii^:.  Il,  .\.  26. 
.■}.   Hkrodote,  VI,  OC),  100. 
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suprcinc  des  INtsos  n'clait  })as  uuLrc  chose,  <\  Torij^ine,  que  la  voûte 
céleste';  il  a  compris  que  cette  religion,  avant  de  s'altérer  au  contact 
des  cultes  étrangers,  était  un  pur  naturalisme,  où  tous  les  hommages 
des  fidèles  s'adressaient  aux  astres  et  aux  éléments;  «  les  Perses, 
dit-il,  oflVenl  des  sacrifices  au  soleil,  à  la  lune,  à  la  terre,  au  feu,  à 
l'eau  et  aux  vents,  et  n'en  offraient  j)rimitivement  qu'à  ces  seules  di- 
vinités' ».  Il  a  même  eu  le  soupçon  du  caractère  tout  particulier  de 
sainteté  que  les  croyances  mazdéennes  attribuaient  au  feu,  puisqu'il  a 
constaté  qu'eUes  répugnaient  à  mettre  en  contact  avec  la  pureté  de  la 
flamme  soit  la  dépouille  d'un  mort\  soit  môme  les  chairs  de  la  victime 
présentée  aux  dieux';  il  a  bien  saisi  le  rôle  du  mage,  qui  seul  avait 
qualité  pour  accomplir  le  sacrifice''.  Cependant  certains  des  détails  qu'il 
donne  sont  évidemment  empreints  d'exagération  ;  ainsi  Hérodote  assure, 
à  deux  reprises,  que  les  Perses  ne  dressent  point  d'autel'';  or  nous 
avons  déjà  vu,  sur  la  façade  des  tombes  rupcstres,  le  roi  en  prière  devant 
un  autel  sur  lequel  brûle  le  feu  céleste  ([>1.  I,  lig.  386,  392),  et  cet  autel, 
avec  ses  emmarchements,  la  forme  pyramidale  de  sa  partie  moyenne 
cl  les  trois  listels  de  la  table  qui  le  termine,  se  distingue  de  tous 
ceux  que  nous  avons  rencontrés  en  Egypte,  en  Assyrie  et  en  Phé- 
nicie  (cul-de-lampe  à  la  fin  du  chapitre).  Il  en  est  de  même  pour  les 
temples.  Strabon  commence  par  répéter,  presque  mot  pour  mot,  l'as- 
sertion d'Hérodote';  mais  ensuite  il  décrit  les  cérémonies  auxquelles 
il  a  assisté  en  Ca])pa(loce,  où  le  culte  médo-perse  était  fort  répandu  de 
son  temps,  et  il  ne  manque  pas  de  remarquer  qu'il  y  a  une  difTérence 
entre  ce  qu'il  a  vu  lui-même  et  ce  que  racontent  les  historiens ^  <(  On 
rencontre  dans  ce  pays,  dit-il,  ce  que  l'on  appelle  les  PyrœtJiêcs,  dont 
quelques-uns  sont  des  sanctuaires  véritablement  imposants,  avec  un 
autel  au  milieu,  sur  le(|uel,  parmi  des  monceaux  de  cendres,  brûle  le 
feu  éternel  entretenu  par  les  mages''.  »  Strabon,  il  est  vrai,  est  postérieur 
de  quatre  ou  cinq  siècles  aux  beaux  temps  delà  monarchie  des  Achémé- 
nides;  mais  l'inscription  de  Béhistoun  témoigne  que  déjà,  du  temps  de 
Darius,  il  existait  quelque  chose  d'analogue  à  ces  lieux  de  culte  où  le 

1.    l)AliMlv--TETEli,   //(/rO(/»r/((jU  «U    Voidi' id' I ,   {\ .   LMW. 

•i.  IIkkimkite.  1,  l:!l . 

ii.  Hkhudote.  1M,  Kl. 

4.  IlÉlutDuïK,  I,    V.Vl. 

;>.  Hérodote.  1,  i:{2. 

•  >.  IlÉlîOlJdTE.  1.  i;!i,  \.\1. 

7.  Sti!ai!(i.\,  XV,  III.  |;i. 

s.  Taûia  ;jiv  r^[).vi;  ÏKtyx/.'j.'i.v/,  s/.âva  o'  h  Taî;  '.arov'x'.;  Ar;-Ta'.  v.y\  -'x  £3î?r;:. 

9.  Strauo.n.  XV,  III.   l."i. 
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géographe  grec  a  vu  les  mages  chanter  leurs  litanies,  a  Darius  le  roi 
déclare  :  La  royauté  qui  avait  été  enlevée  à  notre  famille,  je  la 
restaurai,  je  la  remis  en  place;  je  rétablis  Tordre  ancien.  Les  temples 
que  Gaumàtale  Mage  avail  détruits, .je  les  rendis  au  peuple,  et  je  rendis 
aussi  les  marchés,  les  fermes  el  les  maisons  aux  clans  que  Gaumàta  en 
avait  dépouillés.  Je  rétablis  sur-  le  pied  ancien  le^  peuple,  la  l*erse,  la 
Médie  et  les  autres  })rovinces'.  >> 

En  dépit  de  l'aftirmalion  trop  absolue;  dllérotlote,  l'iiistorien  est 
donc  fondé  à  chercher  la  trace  de  ces  sanctuaires  que  Darius  se  vante 
d'avoir  restitués;  mais  il  ne  semble  pas  que  Ton  puisse  s'attendre  à 
trouver  ici  une  architecture  religieuse  qui  ait  pris  un  grand  développe- 
ment. D'après  le  bas-relief  qui  couronne  les  tombes  royales,  c'était  en 
plein  air  que  brûlait  ce  feu  devant  lequel  le  roi  se  tient  dans  l'attitude 
d'un  pieux  recueillement;  s'il  y  avait  eu  un  plafond  au-dessus  de  ce 
foyer,  comment  la  fumée  n'aurait-elle  pas  gêné  les  officiants?  Enfin, 
c'est  du  ciel,  c'est  du  soleil  qu'est  descendue  cette  fiamme  que  l'on 
adore,  comme  la  condition  de  toute  vie;  ne  fallait-il  pas  qu'elle  y  remon- 
tât librement,  qu'aucun  obstacle  ne  vînt  s'interposer  entre  elle  et  cet 
inépuisable  réservoir  de  chaleur  et  de  lumière  d'où  elle  découlait  et  où 
elle  aspirait  à  rentrer? 

On  ne  cherchera  donc  pas  en  Perse  des  édifices  semblables  à  ces 
temples  de  l'Egypte  et  de  la  Chaldée,  de  la  Phénicie  et  de  la  Grèce,  qui 
sont  censés  servir  de  demeures  à  des  dieux  auxquels  on  prête  les  traits 
de  l'animal  ou  ceux  de  l'homme.  Ce  que  l'on  |)eut  espérer  retrouver, 
c'est  les  restes  de  ces  sanctuaires  où,  au  centre  d'une  enceinte  qui  limi- 
tait l'espace  consacré,  la  fiamme  radieuse  et  ])ure.  symbole  d'Ahura 
Mazda,  brillait  sur  les  autels;  c'est  ces  autels  eux-mêmes  qui,  en  rai- 
son du  rôle  capital  qu'ils  jouaient  dans  le  culte,  ont  dû  devenir  de 
véritables  monuments,  assez  hauts  pour  iicrmettre  ù  la  foule  d'assister 
de  loin  aux  cérémonies  du  culte. 

Peut-être  convient-il  de  reconnaître  un  des  plus  anciens  monuments 
de  la  piété  des  Ariens  de  l'Iran  dans  un  ouvrage  que  Gobineau  est  seul 
à  mentionner,  mais  ne  décrit  que  d'une  manière  assez  vague.  Cet  ouvrage 
se  trouve  en  Médie,  près  de  la  ville  de  Démavent],  située  au  pied  du  pic 

\.  Darmf.steter,  Études  iraniennes,  I.  If.  pp.  129-130.  Ce  passage  appartient,  au  ,§  \i 
de  la  colonne  I  de  l'inscription.  Voir  ]>■<■  r<'inan[nes  de  Spiege]  IKeilinschriffen.  p.  80) 
sur  le  mot  ayndand,  que  l'on  traduit  par  tempb'.  Il  provient  d'une  racine  tjaz,  qui 
signifie  adorer.  La  vraie  traduction,  ce  serait  hpo'v,  un  lieu  sacré,  un  liiu  de  culte.  Ce 
qui  d'ailleurs  lève  tous  les  doutes,  c'est  le  terme  qui  correspond  à  aytidanà  dans  le 
texte  assyrien  :  biti  m  ilui,  «  les  niaistuis  des  dieux  ». 
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qui  porte  ce  môme  nom.  En  face  d'elle  s'élèvent  des  pentes  abruptes 
que  termine  un  piton  qui  domine  de  très  haut  le  fond  de  la  vallée.  Sur 
cette  cime  s'étend  une  terrasse  qui,  du  nord  au  sud,  a  environ  cent  pas 
de  développement,  mais  dont  la  largeur  ne  dépasse  point  trois  mètres; 
elle  est  formée  de  1res  gros  blocs  de  rocher  brut,  dont  l'aspect  rappelle 
au  voyageur  l'appareil  du  Pélasgicon  d'Athènes  et  des  murs  de  Tirynthe  '. 
Cette  esplanade  étroite ,  très  éloignée  de  toute  source  et  où  il  n'y  a  ni 
citernes  ni  vestiges  d'habitations,  ne  peut  marquer  l'emplacement  d'un 
château  fort.  Pourquoi  d'ailleurs  aurait-on  cherché  à  défendre  une  crête 
dont  la  possession  ne  pouvait  présenter  aucun  avantage?  On  s'explique 
au  contraire  ce  travail  considérable  si  Ton  voit  là  un  haut-lieu  mède, 
une  aire  préparée  en  vue  de  ces  sacrifices  que  les  Perses  aimaient  à 
offrir  «  sur  les  montagnes  les  plus  élevées  ».  De  ce  sommet,  on  découvre 
un  vaste  horizon;  en  face  de  soi,  on  a  la  tète  neigeuse  du  Démavend  ; 
quel  site  pouvait  être  mieux  choisi  pour  Taccomplissement  de  ces  rites 
où  la  prière  s'adressait  à  l'infini  visible  de  l'espace  lumineux? 

En  Perse,  on  n'a  jusqu'à  présent  rien  trouvé  de  pareil;  mais  on 
y  a  signalé,  sur  divers  points  du  territoire,  des  monuments  que  les 
iiabitants  du  pays  désignent  encore  aujourd'hui  sous  le  nom  A'Atech- 
fja/i  ou  "  places  du  feu  ».  Les  Afech-fjah  répondent  très  bien,  par  leur 
forme  et  leur  aspect,  à  la  destination  que  leur  prête  la  voix  populaire; 
sauf  qu'ils  sont  de  plus  grande  dimension,  la  donnée  en  est  la  même 
que  celle  des  autels  qui  sont  ligures,  avec  la  llamme  qui  les  couronne, 
dans  le  registre  supérieur  des  tombes  royales  (pi.  I). 

Parmi  ces  anciens  sanctuaires  du  feu,  il  en  est  un  qui  a  l'apparence 
plus  })rimitivc  que  les  autres,  c'est  celui  qui  se  dresse,  à  Nakch-i- 
Roustein,  sur  la  gauche  de  la  nécropole  (fig.  396).  Il  y  avait  là  un  massif 
de  rochers  qui  dominait  la  plaine  d'environ  4  mètres;  le  bas  est  resté 
à  peu  près  brut,  sauf  que  quelques  marches  y  ont  été  ménagées  sur  la 
droite;  celles-ci  mènent,  à  une  plate-forme  soigneusement  aplanie,  de 
laquelle  se  détachent,  taillés  eux  aussi  dans  le  roc  vif,  deux  autels  de 
grandeur  inégale,  plus  larges  à  leur  base  qu'à  leur  sommet".  Sur  les 
quatre  faces,  le  ciseau  a  dessiné  quatre  arceaux  en  plein  cintre,  qui 
semblent  reposer  sur  quatre  colonnes  engagées  dans  les  angles  du  monu- 
ment (fig.  397),  lequel  se  termine  par  une  table  carrée,  qu'encadre  nne 
ligne  de  merlons  triangulaires  (fig.  398).  Le  milieu  de  celte  table  présente 
une  dépression  dans  laquelle  on  reconnaît  l'àtre  d'où  devait  jaillir  la 

1.  Ilisliiirc  (les  Pcncs,  I.  I,  pp.  :H-32. 

2.  L'auii'l  (le  (liuito  a  ['".TG  de  luuil,  et  son  voisin  l^.bG. 
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flamme  ffig.  399).  Tandis  que,  dans  l'autel  des  bas-reliefs  royaux,  le 


397. 


\akch-i-Roiistem.  Plan  des  autels. 


396.  —  Xakch-i-Roustein.  Autels  du  feu.  Flandin  et  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  CLXXX. 

couronnement  en  porte-à-faux  rappelle  le  comble  des  palais,  ici  tout 
fait  plutôt  songer  à  certains  types  créés  par  l'art  de  la  Mésopotamie. 
Ce  qui  laisse  cette  impression, 
c'est  le  caractère  massif  de  la 
forme,  les  arcs  tracés  sur  les 
quatre  faces,  les  colonnes  en- 
gagées des  quatre  coins,  enfin 
le  crénelage  terminal.  A  ce 
dernier  détail  près,  ce  sont 
les  mêmes  dispositions  que 
dans  un  édicule  chaldéen  qui  est 
figuré  sur  un  monument  connu  sous 
le  nom  de  Pierre  noire  de  lora 
Aherdeen  '.  Il  ne  serait  pas  impos- 
sible que  ces  autels  fussent  anté- 
rieurs aux  grands  travaux  de  Per- 
sépolis,  qu'ils  aient  été  érigés  pour 
la  vieille  bourgade  perse  que  Darius 
devait  élever  au  rang  de  capitale. 

Si,  à  Nakch-i-Roi(stem,  ce  sont  les  autels  eux-mêmes  qui  se  trouvent 


Flandin  et  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  CLXXX. 
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308.  —  Nakch- 
i  -  Roustem. 
Plan  du  cou- 
ronnement 
de  l'autel. 
Flandin  et 
Coste,  Perse 
ancienne, 
pi.  CLXXX. 


399.  —  Xakch-i-Roustem. 
Coupe  de  l'autel.  Flan- 
din et  Coste ,  Perse 
ancienne,   pi.  CLXXX. 


\.  Ilisloire  <le  l'Art,  t.  IT,  fiir.  TO. 
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conservés,  parce  qu'ils  font  corps  avec  le  roc  qui  leur  sert  de  pié- 
destal, ailleurs  il  ne  reste  plus  que  les  socles  sur  lesquels  ils  étaient 
montés.  Ces  socles  ont  été  préservés  par  leur  poids;  les  autels  ont 
disparu.  Tel  est  le  cas  pour  les  petits  monuments  que  Ton  appelle,  à 
Mérhpd-i-Moiirfjab,  Tdkhl-i-taous,  «  l'estrade  du  paon  »  (fig.  400).  Ce 
sont  deux  monolithes  de  forme  cubique,  évidés  à  l'intérieur.  L'un  d'eux 
a  2'", 25  de  côté  à  sa  base  et  2'",12  de  haut;  il  est  orné  d'une  plinthe 
à  sa  partie  inférieure,  et  il  se  termine  par  une  table  qui  a  r",59  en 


4U0.  —  Pusargade.  Vue  des  autels  du  l'eu.  Flaudia  et  Ci^ste,  Perse  ancienne,  pi.  CCIII. 

tous  sens.  L'escalier,  de  sept  marches,  a  été  taillé  dans  un  autre  bloc 
monolithe,  qui  s'appuie  contre  le  premier  (fig.  401,  402).  L'autre 
estrade,  un  peu  plus  large  et  moins  haute  (2'", 60  de  côté,  'r',87  d'élé- 
vation), devait  avoir  aussi  ses  degrés  par  lesquels  on  y  montait;  mais 
ceux-ci  ont  disparu  (tig.  403). 

Ici,  comme  k  Nackh-i-Roiistcm,  les  atecli-gah  sont  réunis  par  paire. 
On  s'est  demandé  si  l'un  des  autels,  le  plus  grand,  n'aurait  pas  été  con- 
sacré au  bon,  et  l'autre  au  mauvais  principe';  mais  aucun  texte  n'au- 
torise cette  conjecture.  La  pure  lumière,  symbole  du  bien,  ne  pouvait 
briller  en  riionneur  du  dieu  des  ténèbres.  L'Iran  n'est  jamais  allé  jus- 
qu'à celte  dernière  conséquence  du  dualisme  ({u'il  convient  d'offrir  aussi 


1.  Flandix,  liclation,  L  II,  p.  :{94. 
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un  culte,  pour  l'apaiser  et  le  désarmer,  à  l'auteur  de  tout  mal,  à  Angra- 
Mainyu.  Si  d'ailleurs  la  Perse  nous  ollVe  ainsi  un  double  exemple  de  ces 
autels  ou  de  ces  socles  jumeaux,  la  règle  ne 
paraît  pas  avoir  été  absolue.  11  y  a.  à  Gour, 
près  de  Firou/.-Abad.  un  monument  que  les 
Persans  appelleni,  lui  aussi,  un  (itcrh-ija/i, 
et  qui  ne  peut  guère  avoir  eu  d'autre  desti- 
nation que  de  surélever  le  loyer,  pour  le 
rendre  visible  à  distance;  oi'  il  esl  isolé;  il 
n'a  pas  de  pendant  (tig.  iOij. 

Cette  ruine  offre  à  l'œil  une  masse  de 
pierre  que  le  temps  n'a  pas  entièrement  recouverte  de  terre;  le  pied 
en  est  caché  dans  l'éboulis  des  blocs  qui  se  sont  détachés  des  parties 


loi  et  402.  —  Pasargade.  Plan  des 
deux  autels.  Flaiidin  et  Coste, 
Perse  anciemie,  pi.  CCIIl. 


403.  —  Pasargade.  ÉlëvalioQ  et  coupe  des  deux  autels.  Flaudin  et  Coste, 

Perse  ancienne,  \A.  CCIil. 

supérieures  du  bâtiment'.  Les  quatre  angles  de  l'édifice  émergent  de 
ces  décombres.  Entre  ces  espèces  de  bastions,  le  mur  n'est  pas  appa- 
rent; mais,  au  talus 
que  forment  là  les 
matériaux  accumu- 
lés et  à  des  arra- 
chements qui  se  lais- 
sent encore  distin- 
guer, on  devine  que 
la  construction  fai- 
sait, sur  le  milieu 
des  faces,  une  saillie 

'        /T  ^^'*-  ^~  Firouz-Abad.  Temple  du  feu. 

très     marquée     (tlg.  ^^^^^  actuel.  Façade  gëométralc.  Flandin  et  Coste,  pi.  XXXVII. 
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En  sondant  ces  débris,  on  reconnut  que  la  plus  haute  des  assises 


I.  Fl.\ndin  et  Coste,  Perse  ancienne,  Textp,  pp.  30-.18. 
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anjourd'liiii  en  place  était  à  ^"\H0  au-dessus  d'une  vaste  plate-forme 
qui  sort  do  socle,  plate-forme  qui  s'élevait  elle-même  à  2  mètres  au- 
dessus  du  sol  de  la  jdaine.  Par  l'étude  du  terrain  et  des  lignes  de 
pierres  appareillées  qui  s'y  montrent  en  plusieurs  endroits,  on  arrive  à 
déterminer  l'étendue  de  la  terrasse  dallée  dont  cet  édifice  occupait  le 
centre;  c'était  uu  rectangle  dont  les  grands  cotés  mesuraient  82'",  10  et 
les  petits  66",  10'.  Ce  résultat  obtenu,  on  cherche  à  se  représenter  la 
disposition  de  l'édifice  ou  vue  duquel  avait  été  préparé  ce  large  soubas- 
sement. Sur  le  sommet  du  massif,  aucune  trace  de  scellement;  mais, 
à  5  mètres  de  ses  quatre  faces,  l'agencement  des  assises  dessine  des 
augles  droits  qui  donnent  les  coins  d'un  carré  de  16",  10  de  côté 
ig.  405).  Cet  espace  est  trop  restreint  pour  que  l'on  puisse  supposer  là 

une  salle  de  palais;  mais  il  se  se- 
rait très  bien  prêté  h  recevoir  un 
ou  plusieurs  autels.  Ce  qui  peut 
mettre  sur  la  voie  d'une  restitution 
vraisemblable,  c'est  un  fragment 
encastré  tout  près  de  cette  ruine, 
dans  le  mur  d'un  imam-zadeh,  un 
fut  en  pierre  noire  qui  doit  prove- 
nir de  l'édifice  voisin.  Coste  a  pris 
là  l'idée  d'une  restauration  qu'il 
n'a  point  publiée,  mais  que  nous 
empruntons  au  recueil  de  ses  des- 
sins originaux  (fig.   406).   Sur   le 
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dallage  supérieur,  il  place  un  por- 
tique à  jour,  formé  do  deux  colonnes;  quatre  perrons,  qui  corres- 
pondent aux  ressauts  que  nous  avons  signalés,  donnent  accès  à  ce  petit 
temple  qui,  posé  sur  une  terrasse  de  296  mètres  de  tour,  devait  avoir 
son  élégance  et  porter  la  marque  du  grand  goût  de  l'époque  aché- 
mônide.  C'est  en  effet  à  cette  période  que  nous  attribuerions  ce  monu- 
ment. La  colonne  y  avait  trente-huit  cannelures;  or  les  architectes 
perses  qui  ont  travaillé  pour  Darius  et  pour  ses  successeurs  ont  seuls 
donné  ce  caractère  à  la  décoration  de  leurs  fûts-.  L'étude  de  l'appa- 
reil conduit  aux  mêmes  conclusions,  quoiqu'il  y  ait  ici,  entre  les  lits 
horizontaux  des  assises,  une  légère  couche  de  mortier.  La  dimension 
des   pierres  de  taille  est  à  pou  près  la  même  qu'à  Pasargade  et  à 


1.  Flandin  cl  CusTK,  Vevi^c  armcnnc,  ]il.  .?T. 

2.  ///.s/o/rc  de  l'Art,  (.  V,  p.  4;i7. 
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Persépolis;  elles  ont  en  moyenne  r",3(J  de  long  snr  0' 
0'",60  à  0°,50  d'épaisseur;  mais  ce  qui  a  surtout  frappé 
l'explorateur,   ce   sont   les   refouillcnicnts   en    queue 
d'aronde  qu'il  a  observés  sur  le  lit  apparent  des  der- 
nières assises  encore  en  place  (fîg.  405);  on  ne  paraît 
pas  s'être  servi  de  ce  procédé  dans  les  construc- 
tions des  Sassanides.  Enfin,  les  blocs  présentent  " 
ici  les  mêmes  irrégularités,  les  joints  y  dessi- 
nent, en  plan,  les  mômes  lignes  brisées  que 
dans  les  constructions  du  premier  empire 
perse.  On  croit  donc  reconnaître,  dans  ce 
monument,   la   main    même 
des  ouvriers  qui  ont  bâti  les 
édifices  de  la  vallée  du  Pol- 
var;  la  seule  différence,  c'est 
qu'ils  ont  fait  ici  quelque  usage 
d'un  mode  de  liaison  que  là- 
bas  ils  n'ont  jamais  employé. 
Pour  qu'ils  dérogeassent  ainsi 
à  leurs  habitudes,  il  a  peut- 
être  suffi  qu'ils  fussent  plus 
pressés;  on  a  plus  vite  fait  de 
gâcher   du    mortier   que    de 
dresser  les  faces   des  blocs 
avec    assez    de     soin    pour 
qu'elles   s'appliquent  exacte- 
ment les  unes  contre  les  au- 
tres, dans  toute  leur  étendue. 

Pour  clore  la  Hste  des  monuments  de  ce 
genre,  il  suffira  de  mentionner  celui  que  les 
habitants  de  la  plaine  de  Mercdacht  appellent 
le  Takht-i-Roustem,  «  le  trône  de  Roustem'  ».  il 
se  trouve  à  2  kilomètres  au  sud  des  ruines  d'is- 
takhr  (Tig.  383).  C'est  un  massif  formé  de  fortes 
assises,  qui  a  13'",31  dans  un  sens,  et  12", 46  dans 
l'autre.  Deux  rangs  de  ces  assises  sont  SLq)erposés, 
avec  une  hauteur  de  O'",9o  pour  chacun  d'eux.  L'infé- 
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rieur  sort  de  socle  à  rautrc,  qu'il  dépasse  de  0"',58.  Les  pierres,  appa- 
reillées à  joints  vifs,  étaient  liées  par  des  queues  d'aronde.  Il  ne  reste 
point  d'autre  trace  des  dispositions  complémentaires  qu'un  lut  de  0'",90 
de  diamèfro,  qui  gît  à  peu  de  distance  sur  le  sol.  Ce  débris  donne  à 
penser  qu'il  y  avait  peut-être  là,  comme  à  F/nn/z-Afiai/,  au-dessus  de 
l'autel,  un  portique  fail  d'un  couple  de  colonnes.  Ce  devait  être  là  le 
sanctuaire  le  })lus  fréquenté  par  les  tldèles  d'Istakhr;  il  en  est  plus  voi- 
sin que  celui  qui  s'élève  en  face  de  Nakch-i-Roustem. 

M.  hieulafox  croit  avoir  retrouvé  à  Suse,  dans  la  plaine,  les  ruines 
d'un  temple  qu'il  décrit  ainsi  :  o  L'édifice  était  porté  par  un  soubasse- 
ment de  deux  mètres  environ.  La  forme  et  les  dimensions  de  l'espla- 
nade supérieure  ont  été  relevées  sur  le  terrain.  Aux  quatre  colonnes  dont 
les  bases  ont  été  retrouvées  correspondait  un  porche  analogue  à  celui 
des  petits  palais  achéménides.  J'exclus  l'hypothèse  d'une  salle  hypo- 
style,  parce  que  les  bases  retrouvées  appartiennent  à  un  ordre  toujours 
employé  à  l'extérieur  et  parce  que  la  rampe  d'accès  vient  aboutir  dans 
l'axe  et  au  pied  des  supports.  A  la  suite  du  porche  se  trouvaient  une 
première  salle  rectangulaire,  puis  un  nouveau  porche  à  deux  colonnes, 
l'escalier  et  une  cour  d'assez  vastes  dimensions  encadrée  sur  trois  de 
ses  faces  par  le  promenoir  dallé  que  les  fouilles  ont  mis  à  découvert. 
Les  constructions  qui  llanquaient  le  porche  extérieur  et  la  première  salle 
étaient  minces.  Celles  qui  régnaient  autour  de  la  cour  atteignaient,  murs 
compris,  de  9  mètres  à  9", 20  de  profondeur.  L'élargissement  des  trot- 
toirs ménagés  autour  de  la  cour  correspond  à  des  seuils  de  porte,  et  les 
petits  escaliers  répondent  à  deux  vestibules  symétriques  qui  s'ouvrent 
sur  le  porche  extérieur  après  avoir  longtemps  longé  la  première  salle. 
Les  massifs  de  cailloux  placés  à  droite  et  à  gauche  des  degrés,  massifs 
dont  le  niveau  est  fort  inférieur  à  la  crête  des  fondations  des  colonnes, 
supportaient  sans  doute  des  stèles  ou  des  statues;  les  gradins  situés  au 
centre  de  la  cour  soutenaient  un  autel  semblable  aux  atech-gah  repré- 
sentés sur  les  bas-reliefs  de  Persépolis.  Au-dessus  des  minces  couches 
de  gravier  signalées  sur  la  face  postérieure  de  la  cour  étaient  placés 
des  objets  d'un  faible  poids,  tels  que  des  sièges  à  demeure  ou  des  bas- 
sins à  ablutions'.  » 

Sans  le  secours  d'un  plan,  qui  n'a  pas  encore  été  publié,  cette  des- 
cription ne  donne  qu'une  idée  assez  vague  du  monument.  On  entre- 
voit pourtant  ici  quelques-unes  des  dispositions  que  Coste  a,  de  son 

I.    hiKii.AFôY,  Dou'iciuc  ni]ipiiil  [^neriie  nrrlu'nloijiipic,  :v  srilr,  1.  N'ill,  pp.  2()G-270) 
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côlé,  prêtées  à  Yatcr/t-yah  de  Guur.  On  relrouve,  dans  l'édilice  susien, 
l'autel  surélevé,  les  rampes  d'accès  et  ce  portique  qui,  dans  de  moin- 
dres proportions,  rappelle  les  propylées  des  palais  persépolitains;  mais 
dans  le  sanctuaire  dégagé  par  M.  Dieulafoy,  le  massif  central,  celui  où 
les  prêtres  allumaient  la  tlamme,  aurait  dominé  de  moins  haut  les  dé- 
pendances qui  l'enveloppaient. 

h'atech-gah  reste  donc  le  seul  type  monumental  qui  représente  l'ar- 
chitecture religieuse  de  la  Perse,  et  il  est  douteux  que  de  nouvelles 
recherches  en  fassent  jamais  découvrir  un  autre  qui,  comme  celui-ci, 
se  retrouve  à  la  fois  sur  tous  les  points  du  territoire  de  la  Perse.  C'est 
là  le  vrai  type  national,  celui  qui  est  né  du  rite  par  excellence  et  en  qui 
s'est  toujours  résumé  le  culte  des  adorateurs  d'Ahura  Mazda.  Les  céré- 
monies n'en  furent  pas  interrompues  par  la  conquête  macédonienne. 
Sur  une  monnaie  dont  nous  avons  eu  déjà  l'occasion  de  parler'  fcul-de- 
lampe  du  chapitre  nii,  un  roi  postérieur  à  la  conquête  macédonienne  est 
en  prière  devant  un  monument  dans  lequel  on  reconnaît  à  première 
vue  un  atech-gu/i.  Trois  autels  à  cornes  très  saillantes  se  dressent  au- 
dessus  d'un  massif  de  maçonnerie  dont  la  base  et  l'entablement  denti- 
culé  ont  été  indiqués  par  le  graveur;  entre  les  deux  piliers  d'angle  on 
voit,  divisé  en  deux  volées  parallèles,  le  perron  qui  conduisait  à  la  plate- 
forme. A  droite,  un  objet  dans  lequel  on  a  cru  reconnaître  un  étendard; 
ne  serait-ce  pas  un  instrument  qui  aurait  servi  à  attiser  le  feu? 

Si,  pendant  la  période  parthe,  le  temple  mazdéen  a  ainsi  gardé  sa 
forme  traditionnelle,  ce  n'était  pas  pour  la  perdre  sous  les  Sassanides, 
quand  le  mazdéisme  fut  devenu  religion  d'État.  On  a  cru  retrouver  un 
atech-gaJi  de  l'époque  sassanide  dans  la  tour  en  maçonnerie,  haute  en- 
core aujourd'hui  de  plus  de  28  mètres,  qui  se  dresse  au  milieu  de  l'aire 
que  couvrent,  dans  la  plaine  dite  de  Firouz-Abad,  les  ruines  de  la  ville 
d'Ardéchir  Kluirrch  ou  Gour,  fondée  par  le  premier  roi  sassanide  sur 
l'emplacement  d'un  lac  desséché  ifig.  407)-.  Les  historiens  arabes  at- 
testent qu'Ardéchir  érigea  dans  ce  district  un  afevh-gah  qui  paraît  avoir 
été  assez  considérable  pour  attirer  l'attention  des  voyageurs'^;  mais 
Maçoudi,  qui  voyageait  dans  le  Fars  vers  915,  dit  avoir  visité  le  beit  en 
ndr  (temple  du  feu)  construit  par  Ardéchir  et  que  «   ce  temple  était 

1.  Histoire  de  l'Art,  l.  V,  {i.  cm. 

2.  Dieulafoy,  l'Art  antique  de  la  Perse,  IV,  .^  (i.  i 

3.  Tauari,  Irad.  allemande  de  .Xoeldeke,  p.  11;  Iraduclion  française  de  Zullenberg, 
II,  p.  71.  Maçoudi,  Iraduction  Barbier  de  Meynard,  t.  IV,  p.  78.  Karnamak,  trad.  alle- 
mande de  jNoeldeke,  p.  48.  Barbier  de  Meynard,  Dictionnaire  gêoyraphi'juc  de  la  Fcrse, 
p.  175. 
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siliK'  sur  une  haiilcur,  à  une  heure  de  la  ville  de  Goiir,   près  d'une 
source  Ibrl  curieuse,  où  se  célébraiL  tous  les  ans  une  fêle  ».  Or  la  ruine 


■107.  —  Fii'ouz-Alia'l.  Vue  d'uue  loiir  ruinée.  Flandin  et  Coste,  Perse  aneieniie,  pi.  XXXV. 

en  question  s'élève  au  centre  de  la  plaine,  entre  deux  bras  de  la  rivière, 
là  môme  où  ont  du  s'étendre  autrefois  les  marais  qu'Ardécliir  a  suppri- 
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mes,  et,  dans  tout  ce  canton,  il  ii'v  a  [jas  d'aiilre  som'co  (iiic  celle  (jiii 
jaillit  à  cin(|  kilomcti-es  do  là  vers  le  nurd-est,  de\ant  le  palais'.  11 
faudrait  donc  chercher  remplacement  du  temple  vu  par  Maçoudi  sur 
un  des  éperons  de  la  nioii(ai;ue  ([uî  avoi-inenf  et  dominenl  le  pulnis'. 
Quant  à  la  laiiiu'  don!  nous  avons  reprdduit  l'imaiic,  ne  serait-ce  pas  la 
tour  élevée  qu'Ardéchir  avail  fait  hàlir  au  nliliel^de  la  ville?  Tahari  dit 
que  c'était  une  forteresse  qu'on  nppelait  Icrhùl,  Umv.  Macoudi  la  men- 
tionne également;  mais  il  ajoute  qu'elle  avait  été  détruite  |)ar  les 
musulmans.  C'était  peut-être  une  tour  de  guet;  après  la  conquête,  les 
escaliers  extérieurs  qui  servaient  à  en  atteindre  la  plate-forme  et  les 
ouvrages  défensifs  qui  l'entouraient  ayant  été  renversés  par  les  con- 
quérants, ce  ne  fut  \A\\<  (juuii  débris,  dont  l'état  justifiait  l'expression 
employée  par  l'historien. 

Nous  craignons  donc  qu'il  ne  faille  renoncer  à  l'illusion  de  posséder 
un  temple  bâti  par  un  prince  sassanide;  tout  ce  que  nous  savons,  c'est 
que  la  flamme  sacrée  montait  partout  vers  le  ciel  dans  toute  l'étendue 
du  second  empire  perse,  comme  jadi<  dans  celle  du  premier.  L'autel 
du  feu  est  fréquemment  représenté  sur  les  monnaies  royales  de  ces 
princes;  il  y  a  pris  des  formes  moins  simples  et  plus  maigres  que  celles 
qu'il  avait  dans  l'antiquilé'.  Quant  aux  édifices  qui  lui  servaient  de 
base  et  de  cadre,  on  en  ignore  la  disposition. 

Depuis  que  l'islamisme  a  triomphé  du  ma/déisme,  et  que  les  der- 
niers sectateurs  de  Zoroastre,  chassés  de  leur  patrie,  ont  du  se  faire 
humbles  et  discrets  pour  être  au  moins  tolérés  quelque  part,  il  a  fallu 
que  Xaiech-gah  se  rapetissât  et  redescendît  presque  ;iu  niveau  du  sol, 
qu'il  se  cachât  dans  une  cour  sévèrement  fermée  devant  les  pas  et  les 
yeux  de  quiconque  n'est  pas  un  fidèle;  mais  sa  fiamme  ne  s'est  pas 
éteinte.  Il  y  a  quelque  chose  qui  frajtpe  l'imagination  et  qui  l'émeut  <\\\\\ 
respect  involontaire  dans  l'étonnante  longévité,  dans  la  persistance  de 
ce  culte  dont  les  rites  se  célèbrent  tels  que  les  ont  vus  s'accomplir  les 
Déjocès  et  les  Cyaxare,  les  Cyrus  et  les  Darius.  Cette  émotion,  un  voya- 
geur l'a  vivement  rendue  dans  une  page  qui  forme  la  conclusion  natu- 
relle de  cette  étude'  :  «  Mes  recherches  dans  les  hypogées  de  Persépolis 
furent  troublées,  raconte  Flandin,  par  un   incident  qui  mérite  d'être 

1.  Voir  la  carie  de  la  plaine  (Flandin  et  Coste,  PfT.sx'  ancienne,  p.  .'Î4). 

2.  Il  y  aurait  lieu  d'examiner,  à  ce  point  de  vue,  la  ruine,  connue  sons  le  nom  de 
Kaleh-doukhtdr  (le  château  de  la  fille),  que  Coste  indique,  au-dessus  de  la  jL'orge  du 
Khoumafigan,  sous  cette  rubrique  :  forteresse  ruinée. 

3.  DiKCLAFOY,  VArt  (mtiqiœ,  III,  p.  9,  lig.  .'i,  0,  7. 

4.  Flandin,  Relation,  f.  II,  p.  203. 
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raconta,  .raperçus,  gravissant  le  sentier  qui  y  conduisait,  deux  individus 
dont  le  costume  me  parut  de  loin  différent  de  celui  des  Persans;  c'étaient 
deux  vieillai'ds  de  petite  faille,  mais  robustes  et  à  l'œil  vif....  Aux  ques- 
tions que  je  leur  lis.  ils  répondirent  qu'ils  étaient  des  marchands  de 
Ye/.d,  où  ils  se  rendaient  après  avoir  parcouru  le  nord  de  la  Perse;  ils 
ajoutèrent  que,  comme  presque  tous  les  habitants  de  Yezd,  ils  étaient 
de  religion  guèbre;  ignicoles,  comme  Djemchid,  le  grand  roi  qui  avait 
élevé  les  palais  de  Persépolis,  ils  n'avaient  pas  voulu  passer  près  de  ces 
ruines  sans  y  faire  une  pieuse  visite.  A  peine  avaient-ils  achevé,  qu'ils  se 
mirent  à  ramasser  du  menu  bois  et  des  herbes  sèches,  en  formèrent  une 
espèce  de  petit  bûcher  sur  le  bord  de  l'escarpement  du  roc  où  nous 
nous  trouvions,  et  l'allumèrent  en  murmurant  des  prières  en  une  langue 
que  je  n'avais  pas  encore  entendu  parler  dans  ces  contrées.  Ce  devait  être 
du  zend,  la  langue  de  Zo'roastre  et  de  l'Avesta,  une  langue  qui  diffère  à 
peine  de  celle  dont  les  caractères  sont  gravés  sur  les  murs  de  Persépolis. 
<(  Pendant  que  ces  deux  Guèbres  priaient  devant  leur  feu,  je  levai 
les  yeux  sur  le  bas-relief  supérieur  de  la  façade  du  caveau  funéraire 
devant  lequel  nous  étions.  La  scène  qui  s'y  trouvait  figurée  était  toute 
send)lable  à  celle  dont  j'étais  le  témoin.  Ce  culte  avait  donc  encore, 
après  un  si  long  temps,  des  adeptes  dont  la  foi  s'était  conservée  malgré 
les  persécutions  des  sectateurs  de  Mahomet  et  d'Ali.  Les  deux  Guèbres 
étaient  partis;  mais  le  petit  bûcher  brûlait  encore.  Je  me  sentis  sous 
l'empire  d'une  im[)ression  vraiment  religieuse,  en  me  retrouvant  seul  à 
coté  de  ces  cendres  invoquées  qui  avaient  reçu  l'hommage  des  deux 
vieillards  prosternés  devant  elles;  la  fumée  du  sacrifice  s'élevait  len- 
tement, en  colonne  bleuâtre,  au-dessus  des  rochers  sauvages  qui  domi- 
nent la  plaine  silencieuse,  couverte  de  ruines  au  milieu  desquelles 
étaient  encore  les  débris  des  antiques  autels  du  feu.  » 
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En  Perse,  comme  en  Assyrie,  c'est  sur  l'Iiabitation  du  souverain 
qu'a  porté  le  principal  effort  du  constructeur.  Les  croyances  religieuses, 
qui  déconseillaient  linhumation,  n'avaient  pas  favorisé  le  développe- 
ment de  l'architecture  funéraire,  et  ce  cidte  à  tendances  monothéistes, 
qui  d'abord  n'avait  pas  eu  d'autres  sanctuaires  que  les  cimes  nues  des 
grands  monts,  en  était  toujours  resté,  alors  môme  qu'il  disposait  des 
ressources  d'un  puissant  empire,  à  la  forme  élémentaire  et  primitive 
du  temple,  à  l'autel  monté  sur  un  socle  plus  ou  moins  haut,  qui  se 
dressait  sur  une  esplanade  à  ciel  ouvert.  Cette  simplicité,  cette  unifor- 
mité étaient  bien  dans  l'esprit  du  culte  mazdéen  et  en  rapport  avec  le 
caractère  de  ses  rites.  En  vertu  du  même  principe,  le  palais  ne  pouvait 
manquer  de  prendre  une  grande  importance  dans  une  société  où  le 
monarque  jouait  un  si  grand  rôle.  Il  semblait  qu'aucun  bâtiment  ne  pût 
jamais  être  assez  vaste  et  assez  beau  pour  servir  de  domicile  à  la 
majesté  du  prince,  pour  lui  fournir  des  cadres  qui  rehaussassent  l'éclat 
de  ses  pompes  et  qui  la  fissent  valoir  dans  tous  les  aspects  sous  lesquels 
il  lui  plaisait  de  se  montrer. 

C'est  donc  surtout  pour  le  palais  que  l'architecte  s'est  mis  en  frais 
d'invention.  Il  avait  partout  réi)été,  presque  sans  aucun  changement, 
le  même  type  de  tombe  et  le  même  type  de  temple.  Au  contraire,  quand 
il  a  eu  à  loger  ses  princes  et  à  mettre  en  scène  la  royauté,  il  a  su  varier 
son  thème  de  manière  à  en  tirer  plusieurs  types  secondaires,  dont  cha- 
cun a  sa  disposition  particuHère  et  sa  physionomie  originale.  C'est  que 
les  occasions  ne  lui  manquaient  pas  de  s'exercer,  de  se  corriger,  de  se 
renouveler  en  essayant  les  unes  après  les  autres  toutes  les  combinaisons 
possibles,  toutes  celles  du  moins  que  permettaient  la  nature  des  maté- 
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i-i;ui\  cl  le  choix  des  emplacements.  D'une  pari,  la  vie  royale  était  très 
compliquée;   les  édilices  où  elle  était  appelée  à  se  dérouler  devaient 
pourvoir  aux  uccessilés  de  services  très  divers;  il  fallait  y  trouver  assez 
d'espace  pour  placer  le  roi,  sa  famille  et  son  harem  dans  des  conditions 
(ramj)leur  et  de  rich(>ssc  qui  se  prêtassent  à  ces  raflincments  de  volupté 
dont  les  Perses,  jadis  si  sohres  et  de  mœurs  si  rudes,  ne  surent  plus  se 
passer,  quand  ils  curcnl  l'ail  avec  Cyrus  la  conquête  de  l'Asie'  ;  autour 
du  maître,  il  fallait  grou[)er,  dans  un  ordre  que  déterminaient  la  tra- 
dilion  cl  l'étiquelte  de  la  cour,  tout  un  peuple  d'officiers,  de  gardes  et 
deservilem-s;  eulin,  auprès  des  appartements  privés,  il  fallait  construire 
et  décorer  de  vastes  pièces  destinées  à  la  célébration  des  cérémonies 
publiques,  des  fêtes  nationales.  Suivant  les  lieux,  ces  résistances  com- 
portaient des  distributions  plus  ou  moins  spacieuses,  plus  ou  moins 
complètes.  Ce  n'était  pas  seulement  dans  des  capitales  comme  Ecba- 
tane,  Persépolis  et  Susc,  que  les  rois  avaient  des  palais;  ils  en  possé- 
daient aussi  dans  des  villes  plus  petites,  où  les  amenaient  à  séjourner 
pendant  quelques  jours  les  voyages   périodiques  qu'ils  faisaient  dans 
leurs  États  '.   Sans  sortir  de  ceux-ci,  ils  pouvaient  aisément  fuir  les 
températures  extrêmes,  qui  auraient  été  pour  eux  une  cause  de  gêne 
et  de  souffrance;  il  leur  suffisait  de  mettre  à  profit  les  différences  si 
marquées  que  présentait  le  relief  du  sol,  depuis  les  plages  marines  et 
les  plaines  de  la  Mésopotamie  jusqu'aux  premières  terrasses  du  plateau 
de  l'Iran  et  au  pied  des  hautes  montagnes  qui  en  dominent  la  partie  sep- 
tentrionale. Us  se  partagaient  donc,  pendant  l'hiver,  entre  Babylone  et 
Susc;  c'était  sans  doute   au  printemps  qu'ils  allaicuit  s'établir,   pour 
quelques  semaines,  à  Taocé,  sur  le  golfe  Persique,  non  loin  de  l'en- 
droit où  est  aujourd'hui  Bonder-bourhir :  ils  remontaient  ensuite  vers 
Ecbatane,  où  ils  jouissaient,  pendant  tout  l'été,  de  l'air  vif  des  hau- 
teurs, sous  les  beaux  arbres  qu'arrosent  les  eaux  fraîches  et  limpides 
(pii  descendent  à  grand  bruit  des  gorges  de  Démavend;  pendant  l'au- 
tomne, ils  habitaient  Persépolis '.  Une  sorte  de  maison  de  campagne, 
comme  celle  que  les  rois  avaient  sur  la  côte,  ne  pouvait  offrir  les  mêmes 
dimensions  que  ce  palais  de  Suse,  où  le  grand  roi  tenait  le  plus  souvent 
sa  cour  et  recevait  les  ambassades  étrangères;  une  demeure  d'hiver, 
même  à  Suse  ou  à  iiabylone,  devait  différer  à  certains  égards  de  la 
demeure  d'été,  être  mieux  close,  plus  garantie  contre  le  froid  et  Fliumi- 

1.  A'.aÇo/iToi  En"',  xyjori  h^h/vfzo  -owTOi  -âvTOJv  àvOpw^wv  llipiat.  AtijÉNÉi:.  XII,  8  (p.  dl3). 

2.  SïRAr.nN,  \V,  m,  :{. 
:i.  Atijkxkf.  \II.  8. 
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dite.  11  y  avait  là  un  élément  de  diversité  dont  nous  serions  plus  à  môme 
d'apprécier  les  effets  si  l'œuvre  des  architectes  royaux  était  tout  entière 
sous  nos  yeux;  mais  nos  observations  ne  portent  que  sur  les  édifices 
de  Persépolis  et  sur  un  seul  des  bâtiments  qui  couronnaient  le  tertre  de 
Suse. 

Ce  qui  concourait  encore  à  provoquer  des  tentatives  qui  tournaient 
au  bénéfice  de  l'art,  c'était  ce  caractère  personnel- et  viager  du  palais 
que  nous  avons  déjà  signalé  à  propos  des  éditices  royau\  de  l'Assyrie'. 
Là,  il  nous  avait  été  révélé  par  les  bas-reliefs  et  par  les  inscriptions; 
ici,  les  textes  gravés  sur  les  murs  nous  auraient  bien  permis  de  l'en- 
trevoir; mais  nous  étions  déjà  avertis  par  un  écrivain  grec,  par  ce 
Polyclète,  contemporain  et  historien  d'Alexandre,  qui  paraît  avoir  été 
très  bien  informé  des  choses  de  la  Perse.  «  A  Suse,  dit-il,  sur  le  som- 
met du  tertre,  chaque  roi  se  fait  construire  un  bâtiment  séparé,  avec 
trésors  et  magasins  de  dépôt,  bâtiment  destiné  à  recevoir  les  tributs 
levés  pendant  son  règne  et  qui  doit  rester  comme  un  monument  de  son 
administration'.  »  Les  fouilles  n'ont  pas  encore  été  poussées  assez  loin, 
à  Suse,  pour  que  l'on  puisse  y  chercher  une  confirmation  de  ce  témoi- 
gnage; mais  il  est  bien  d'accord  avec  l'étendue  du  terrain  que  couvrent 
les  débris  des  anciennes  constructions  et  avec  l'épaisseur  de  la  couche 
que  forment  leurs  décombres.  Quant  à  Persépolis,  quatre  princes  y 
ont  laissé  des  édifices  signés,  et  il  y  a  plusieurs  ruines  anonymes.  Parmi 
tous  ces  bâtiments,  il  n'en  est  pas  un  qui  soit  pareil  à  l'un  de  ses 
voisins.  Ceux  qui  paraissent  avoir  été  des  maisons  d'habitation  diffè- 
rent les  uns  des  autres  par  leur  orientation  ou  par  l'ensemble  de  leurs 
dispositions;  il  y  en  a  de  plus  ou  moins  grands.  Leurs  édifices  colossaux 
étaient  ce  que  nous  appellerions  des  appartements  de  réception,  des 
salles  du  trône ■^;  ils  n'ont  ni  le  même  plan,  ni  les  mômes  dimensions. 
Chaque  prince  avait  le  désir  très  naturel  de  donner  à  son  OHivre  un 
caractère  qui  lui  fût  propre,  de  faire  mieux  que  ses  prédécesseurs  ou 
du  moins  de  faire  autre  chose;  c'est  par  exception  que  parfois  le  souve- 
rain régnant  se  préoccupe  de  terminer  ou  môme  d'entretenir  les  bâti- 
ments antérieurs.  Plusieurs  des  palais  de  Persépolis  semblent  inache- 
vés. A  Suse,  le  superbe  palais  érigé  par  Darius  fils  d'IIystaspe  était  déjà 

1.  Histoire  de  VArt.  (.  H,  pp.  122.  421. 

2.  Polyclète  cité  par  Sti-aboii.  XV.  m,  21.  C'est  par  siiilo  d'une  erreur  de  copiste 
que  les  manuscrits  de  Slruboii  portent  l;i,  au  lieu  du  nom  de  Polyclète  connu  par 
d'autres  citations,  celui  d'un  Polycrite  dont  il  n'est  nulle  part  question.  Les  t'raynients 
de  Polyclète  ont  été  réunis  par  Ch.  Uuller  {Scriptores  reriim  Alexandri  Mac/ni,  p.  130-132). 

3.  Les  palais  n"  2  et  n"  8  du  plan. 
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ruiné  sous  Arlaxerce  Lon^ue-Maiu  ;  ce  fui  soulcnieuL  le  petit-fils  de 
celui-ci,  Artaxerxôs  Mnémon,  qui  rétablit  rédifice,  en  remployant  dans 
la  construction  nouvelle  une  partie  des  anciens  matériaux  et  en  y  ins- 
crivant son  nom.  Ces  habitudes,  qui  supposent  un  énorme  gaspillage 
de  forces  et  d'argent,  sont  demeurées  celles  de  l'Orient  tout  entier  et 
particulièrement  de  la  Perse  moderne.  Ispalian,  abandonné  comme  ca- 
pitale depuis  l'avènement  de  la  dynastie  des  Kadjars,  tombe  en  ruines. 
Les  beaux  palais  qui,  bâtis  par  les  princes  Solis,  bordaient  la  longue 
avenue  de  })latanes,  servent  d'ateliers  ou  s'en  vont  par  morceaux.  Le 
cliah  lial)ite  maintenant  Téhéran  ou  plutôt  les  palais  qui  entourent  la 
ville  ;  il  ne  passe  jamais  plus  d'un  mois  de  suite  dans  la  même  rési- 
dence et  il  se  fait  souvent  construire  de  nouvelles  habitations,  quand 
il  est  las  des  anciennes  ou  que  quelque  site  pittoresque  a  charmé  sa  fan- 
taisie. Les  architectes  et  les  décorateurs  ne  chôment  pas;  cette  fièvre  de 
construction  leur  apprend  mieux  leur  métier  et  les  force  à  s'ingénier 
davantage  que  ne  le  feraient  de  simples  travaux  d'entretien. 

Si  l'on  part  de  cette  idée  que,  ni  le  climat,  ni  la  race,  ni  le  régime 
politique  n'ayant  sensiblement  changé,  l'architecture  royale,  en  Perse, 
doit  avoir  conservé  de  tout  temps  et  conserve  encore  bien  des  traits  de 
la  première  forme  qu'elle  a  prise,  quand  l'art  s'y  est  mis  au  service  de 
la  royauté,  on  constate  tout  d'abord  qu'il  n'y  a  pas  en  Perse  de  maison 
riche  et  soignée,  et  surtout  pas  de  palais  princier  devant  lequel  on  ne 
voie  un  bassin  où  de  beaux  ombrages  se  réfléchissent  et  trempent  le 
bout  de  leurs  branches.  Tout  à  l'entour,  des  jardins  et  des  gazons  que 
des  eaux  courantes  gardent  toujours  verts.  11  en  était  certainement  de 
môme  dans  l'antiquité.  A  Firoffz-A ôcu/ ,V envi  remplit  encore  l'étang  où 
se  mirait  la  façade  du  bâtiment  voisin.  Kien  de  plus  aride  aujourd'hui 
que  l'esplanade  qui  i)ortait  les  édiHces  de  Persépolis;  mais  le  lacis  des 
canaux  qui  sillonnent  le  sol  de  la  terrasse  prouve  qu'il  avait  été  jadis 
pourvu,  dans  une  large  mesure,  à  l'arrosement  du  plateau;  on  a  cru  y 
reconnaître  aussi  le  contour  et  le  creux  de  plusieurs  bassins.  C'est  que 
sans  eau,  sans  beaucoup  d'eau,  on  n'aurait  pu  avoir  d'arbres,  et  que 
les  Perses  avaient  le  goût  ou  plutôt  la  passion  des  grands  arbres.  On 
sait  l'histoire  de  Xerxès,  qui,  en  Lydie,  s'éprend  d'un  platane,  le  pare 
de  colliers  et  de  bracelets  d'or,  comme  une  maîtresse  adorée,  et  y  met 
un  factionnaire  '.  Ce  n'est  pas  là  une  anecdote  controuvée;  qui  se  serait 
avisé  d'inventer  une   action  aussi    singulière?  Elle  a  frappé,  par  sa 

I.  IIkkodoïe,  vu,  UI  . 
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bizarrerie,  les  Greos  (jui  acrompagnaient  l'armée  ;  on  en  a  conserve  le 
souvenir  dans  le  pays,  (le  récit  s'accorde  d'ailleurs  avec  ce  que  nous 
savons  des  soins  que  les  princes  et  les  satrapes  perses  prenaient  de 
leurs  paradis,  ces  beaux  parcs  d'agrément  et  de  cliasse,  du  plaisir  très 
vif  qu'ils  trouvaient  à  y  réunir  et  à  y  voir  pousser  des  arbres  d'espèces 
diverses  et  d'une  belle  venue  '.  Issus  d'une  contrée  où  l'ombre  et  l'eau 
sont  plus  rares  encore  qu'en  (irèce,  les  Perses  y  tenaient  comme  aux 
premiers  des  biens;  ils  y  attacliaient  une  importance  qui  ne  laissait  pas 
de  surprendre  les  Grecs,  (-eux-ci,  qui  vivnicnt  et  qui  vivent  surlout  encore 
par  l'esprit,  par  l'amour  du  gain,  par  l'ambition,  n'ont  jamais  beaucoup 
aimé  la  nature.  Aujourd'hui,  dans  les  îles  de  l'Archipel  et  en  Asie  Mi- 
neure, il  y  a  un  curieux  contraste  entre  les  villages  grecs  et  les  villages 
turcs.  Ceux-ci  sont  tout  enveloppés  de  feuillage;  la  pointe  de  leurs  mi- 
narets dépasse  à  peine  les  cimes  des  cyprès,  des  noyers,  des  platanes. 
Au  contraire  les  villages  grecs,  plus  populeux,  plus  industrieux  et  plus 
riches,  ont,  de  loin,  l'apparence  d'énormes  cubes  de  maçonnerie;  c'est 
tout  au  plus  si,  dans  les  cours,  on  aperçoit  quelques  ai'bres  isolés  qui, 
parmi  toutes  ces  pierres,  font  pauvre  et  maigre  figure. 

Là  où,  comme  en  Perse,  celui  que  son  rang  appelle  à  jouir  de  la 
vie  se  préoccupe  si  fort  de  ménager  à  ses  yeux  la  perspective  des  allées 
obscures  et  à  ^es  oreilles  la  caresse  du  murmure  des  eaux,  ce  n'est  pas 
pour  s'enfermer  en  chambre  close,  comme  on  est  obligé  de  le  faire  dans 
nos  climats,  où  le  temps  change  d'une  heure  à  l'autre,  où  le  soleil  n'est 
jamais  qu'un  accident.  Les  pièces  principales  de  l'habitation,  à  part 
celles  où  s'accomplissent  les  actes  qui  réclament  une  stricte  privante, 
sont  largement  ouvertes  sur  l'extérieur,  au  moins  d'im  côté.  11  y  a  ce 
qu'on  appelle  les  iiran  ou  tal/rr,  de  grandes  chambres  qui,  situées  au 
fond  d'une  cour  où  jaillit  et  chante  un  jet  d'eau,  servent  de  d'iwan- 
khanè,  pour  la  réception  des  hôtes;  par  devant,  point  de  clôture;  rien 

i.  Xénuphmn,  Économiqur,  IV.  20-22  (b-  pan^  tlt^  Cyrus  It-  Jciuié  à  Sardes).  Xnïv  aussi 
la  description  que  fait  le  même  historien  du  j)arc  de  Pharnabaze  à  Daskyliou  [Hellr- 
niques,  IV.  i.  la- 16),  et  celle  que  donne  Plutarque  {Avta.rerxès,  XXV)  d'un  parc  royal 
situé  dans  la  Médie  septentrionale.  On  a  encore  un  curieux  indice  de  ces  goùls  qui 
caractérisaient  les  Perses  dans  une  inscription  qui  a  été  transcrite  par  MM.  Cousin  ^q 
Deschamps  en  lonie,  cà  Dermcndjik,  près  de  Magnésie  du  Méandre;  elle  contient  la  tra- 
duction grecque  d'une  lettre  adressée  pai'  Darius,  tils  d'Hystaspe,  a  l'uii  de  ses  satrapes, 
Gadatès.  Le  roi  y  félicite  son  servitiMii-  du  soin  avpc  lequel  il  cultive  les  terres  royales 
qui  lui  sont  confiées  et  de  la  peine  qu"il  prend  "  pour  faire  pousser  dans  la  partie  de 
l'Asie  qui  touche  à  la  mer  Egée  des  plantes  originaires  d'au  delà  de  rEu[)hrate  »  (ott 
[xÈv  Y«p  -V  î;jiriv  È/.-oviî;  yv/,  toj;  "c'oav  Ejacâroj  xap-oj;  Itz:  -%  y.i-o>  t?;:  An'.x;  <J.i^^r^  /aTa-^jTrjtov, 
l-a'.vwarjv  -pôÔîTtv).  Ce  texte,  qui  m"a  été  obligeamment  communiqué  par  M.  Deschamps, 
doit  paraître  dans  le  Bulletin  de  correi^powlanr.e  hellénique,  en  janvim-  1800. 
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qu'un  auvent  et  des  rideaux  mobiles  qui  protèp;cnt  contre  le  soleil, 
quand  il  donne  sur  la  laçade  (fi^-.  iO(S).  Il  y  a  surtout  le  kiosqno,  dont 
le  nom  a  passe  dans  notre  langue,  mais  qui  diffère  sensiblement  des 
petites  construetions  fermées  que  nous  décorons  de  ce  titre  et  que  nous 
élevons  dans  nos  jardins  et  sur  nos  i)oulevards.  Le  kiosque  persan  est 
\\w  bâtiment  l'ectangulaire,  dressé  sur  une  plate-forme  artificielle.  Il  n'a 
qu'un  mur,  sur  un  des  petits  côtés,  et  deux  commencements  de  murs, 
sur  les  deux  grandes  faces;  de  cette  manière,  adossé  à  la  paroi  du  fond, 
toujours  on  esl  à  l'ombre.  On  n'a  d'ailleurs  rien  devant  soi  qui  inter- 
cepte l'air  et  qui  barre  la  vue;  celle-ci,  comme  le  souftle  de  la  brise, 
passe  et  se  joue  librement  entre  les  liantes  et  minces  colonnes  de  bois, 
à  chapiteaux  richement  ouvragés,  qui  supportent,  au-dessus  et  en  avant 
de  cette  sorte  de  niche,  un  toit  léger,  lequel  fait  de  toutes  parts  une  forte 
saillie  sur  le  plancher  de  l'édifice  (fig.  320  et  409).  C'est  souvent  là  que 
le  roi  donne  ses  audiences,  c'est  d'ordinaire  là  qu'il  se  tient,  avant  et 
après  la  sieste  de  midi,  pour  savourer  la  fraîcheur  du  matin  ou  celle  du 
soir;  il  fume  le  knlioiin,  en  promenant  paresseusement  son  regard  sur 
les  eaux  et  la  verdure  qui  l'environnent,  sur  les  minarets,  les  coupoles 
et  les  jardins  de  la  ville  voisine,  sur  les  espaces  indéfinis  des  plateaux 
et  sur  les  cimes  lointaines  des  montagnes.  Tous  les  voyageurs  qui  ont 
étudié  l'Iran,  avec  une  curiosité  intelligente,  dans  son  présent  et  dans 
son  passé,  s'accordent  à  comparer  au\  palais  antiques  de  la  Perse  ces 
palais  modernes  dont  ils  donnent  la  description  ou  l'image  \  Comme  la 
puissance  des  souverains,  les  dimensions  des  édifices  et  le  style  de  l'or- 
nement ont  varié;  mais  les  dispositions  essentielles  et  caractéristiques 
sont  restées  les  mômes,  et  c'est  là  un  fait  dont  l'architecte  doit  tenir 
grand  compte  lorsqu'il  s'essaye  à  restituer  les  demeures  royales  des 
princes  Achéménides.  11  est  tenu  de  se  rappeler  que  le  palais  asiatique, 
construit  pour  des  princes  polygames,  qui  cachaient  leurs  femmes  con- 
fiées à  des  eunuques,  s'est  toujours  partagé  en  deux  quartiers  distincts, 
que  les  Turcs  appellent  le  sêlamlik  et  le  harem,  les  Persans  le  biroiin  et 
Vajîdéroim.  U  y  a  des  chances  pour  que,  de  ces  deux  parties  de  l'édifice, 
une  seule  ait  laissé  sur  le  terrain  des  traces  qui,  par  leur  netteté,  se 
prêtent  à  une  tentative  de  restauration;  ce  sera  la  partie  publique  des 
bâtiments,  relie  où  le  roi  tenait  sa  cour.  C'est  que  le  constructeur  a  été 
naturellement  conduit  à  prendre  là  de  grands  partis,  à  user  de  la  pierre 
pour  dresser  des  portes  monumentales  et  des  forêts  de  colonnes.  On  ne 

1.  LoFTL's.  Cfutblxii  (Dul  Susitma,  p.  :{7."j.  Tfa-ieh.  Description  île  l'Arménie  et  de  la  Verne, 
t.  II.  p.   IT'.l.  DiKULAi'oY.  /'A/7  inili'/iir  de  lu  Perse.  II.  pp.  iï-'lC. 
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peut  donc  se  proposer  de  rétablir  que  celle  p(ji'lii>ii  du  |>iiliu>  :  il  eu  sub- 
siste des  restes  considérables.  Ce  qui  a  toujours  eu  le  plu>  d'iuipor- 
tance  dans  l'ensemble  des  constructions  royales,  c'est  le  kiosque,  pavil- 
lon isolé  dont  les  éléments  très  simples  peuvent,  à  volonté,  s'agrandir 
aux  proportions  d'un  édilice  colossal,  ou  se  réduire  à  celles  d'un  élégant 
édicule;  c'est  la  salle  ouverte  qui  donne  sur  une  cour  dont  elle  forme  le 
fond.  Elle  a,  comme  dépendances  nécessaires,  des  pièces  de  moindre 
grandeur,  pour  les  secrétaires  chargés  de  l'expédition  des  affaires  cou- 
rantes, pour  les  domestiques  et  pour  les  gardes.  Derrière  elle  un  pas- 
sage où  le  roi  disparait,  quand  il  prend  congé  de  ses  hôtes,  pour  gagner 
ses  appartements  i)rivés.  Il  n'y  a  plus,  dans  ce  quartier  du  palais,  que 
des  salles  à  manger,  de  petits  salons  et  des  chambres  à  coucher,  qui 
ne  comportent  pas  ces  effets  d'ampleur  et  de  luuiteur  que  l'on  cherche 
dans  les  pièces  où  le  souverain,  lorsqu'il  admet  ses  sujets  à  voir  son 
visage,  ne  veut  se  montrer  que  rehaussé  et  comme  exalté  au-dessus  de 
l'humanité  par  les  dimensions  exceptionnelles  et  par  la  magnificence 
du  cadre  qui  l'entoure.  Dans  le  harem,  on  n'a  plus  besoin  de  maté- 
riaux d'un  fort  échantillon,  destinés  à  couvrir  de  vastes  espaces  que 
remplissait  la  foule;  pourquoi  dresserait-on  ici  les  chambranles  mono- 
lithes et  les  puissants  fûts  de  calcaire,  pourquoi  s'appliquerait-on  à  y 
poser  les  plus  longues  poutres  de  cèdre  et  de  cyprès  que  pussent 
fournir  le  Liban  et  l'Elbourz,  celles  qui  permettaient  d'écarter  le  plus 
possible  les  supports?  Il  n'est  pas  nécessaire  d'obtenir  ici  de  grandes 
portées  ;  tout  ce  que  l'on  y  demandeaux  murs,  c'est  d'être  assez  épais  et 
assez  élevés  pour  que  ni  les  oreilles  ni  les  yeux  ne  puissent  en  percer 
la  barrière;  qu'ils  soient  faits  de  brique  ou  de  pierre,  peu  importe;  on 
sera  toujours  à  même  de  les  cacher  sous  une  riche  décoration  de  ten- 
tures et  de  lambris.  Ces  appartements  étaient  meublés  avec  beaucoup 
de  luxe,  mais  il  n'en  reste  rien  ou  presque  rien,  (jue  de  faibles  et  confus 
vestiges  qui  ne  permettent  même  pas  d'en  reconnaître  et  d'en  dessiner 
le  plan.  Tout  ce  que  peut  donc  espérer  ressaisir  et  évoquer  la  curiosité 
de  rarchéologue,  servie  par  une  étude  attentive  des  textes  anciens,  des 
conditions  permanentes  de  la  vie  royale  et  des  ruines  de  l'architecture 
antique,  c'est  l'aspect  des  salles  de  réception  et  d'apparat:  unis,  pour 
nous  consoler,  nous  pouvons  nous  dire  que  nous  n'en  aurions  pas  vu 
davantage  si,  avec  quelque  ambassade  grecque,  nous  avions  visité  Suse 
ou  Persépolis  au  temps  de  Darius  ou  d'Artaxerxès. 

On  a  essayé  d'attribuer  un  sens  précis  et  technique  aux  différents 
termes  que  les  scribes  perses  emploient,  dans  les  inscriptions  gravées 


664  LA   PKRSK. 

sur  les  ])icrres  dus  édilicos  consIruiLs  pai'  les  princes  Acliéméiiides,  pour 
désigner  rensemblc  ou  les  dilléreules  [)arties  de  ces  bàtimenls'.  Nous 
ne  nous  engagerons  pas  dans  celle  recherche;  il  ne  nous  semble  pas, 
malgré  les  raisons  alléguées,  que  la  significalion  d'aucun  de  ces  mots 
soit  élal)li(;  d'uiuï  manièi-e  (certaine,  soit  parla  place  môme  où  il  se  lit, 
soit  par  les  éléments  dont  il  se  compose.  Il  nous  reste  môme  des  doutes 
sur  ïe\\)VQ^^ioi\(ipad(hm  qui,  dit-on,  ne  peut  s'appliquer  qu'au.v  «gran- 
des salles  isolées  où  se  tenaient  les  rois  de  Perse  quand  ils  donnaient 
des  audiences  solennelles  ».  Nous  voyons  bien,  il  est  vrai,  que  ce  mot 
se  lit  sur  des  bases  qui  ont  appartenu  à  une  salle  de  ce  genre  ;  mais  la 
seule  étymologie  qui  en  ait  été  présentée  par  un  linguiste  compétent, 
M.  James  Darmesteter,  ne  suggère  pas  d'autre  idée  que  celle  de  «  bâti- 
ment élevé  sur  une  liauteur  »,  et  c'est  avec  ce  même  sens  de  «  citadelle  », 
de  «  palais  »,  qu'il  a  |)assé  du  perse  dans  les  langues  sémitiques,  en 
hébreu,  en  syriaque  et  en  arabe'".  On  ])eut  donc  se  demander  si  nous 
sommes  suffisamment  autorisés  à  restreindre  et  à  déterminer,  comme 
on  nous  y  invite,  le  sens  de  ce  vocable,  si,  dans  la  pensée  de  ceux  qui 
en  ont  fait  usage,  il  ne  comprenait  pas  l'ensemble  des  bâtiments  que  le 
prince  a  érigés  sur  un  tertre  comme  celui  de  Suse,  sur  une  plate-forme 
artilicielle,  comme  la  terrasse  de  Perséj)olis.  La  question  n'a  d'ailleurs, 
pour  l'architecte,  qu'une  médiocre  importance.  Admît-il  loutes  les 
valeurs  proposées  pour  ces  divers  termes,  il  n'en  tirerait  aucune  lu- 
mière qui  put  l'éclairer  et  l'aider  dans  ses  restitutions. 

Suse  avail  certainement  des  palais  aussi  beaux,  aussi  vastes,  aussi 
grandioses  que  l*ersépolis  ;  mais  rien  n'en  parait  plus  au-dessus  du  sol; 
ce  qui  en  suljsiste  est  enterré  sous  un  énorme  amas  de  terre  et  de  décom- 
bres d'où  les  fouilles  anglaises  et  françaises  n'ont  encore  dégagé  que 
les  débris  d'un  seul  de  ces  bâtiments.  De  plus,  M.  hieulafoy,  qui  a  ter- 
miné l'exhumation  commencée  par  Loftus,  n'a  jusqu'à  présent  fait 
connaître  le  résultat  de  ses  recherches  (jue  par  deux  rapports  qui  ne 
pouvaient  contenir  que  des  indications  très  sommaires.  A  Persépolis  au 
contraire,  sur  l'esplanade  majestueuse  et  déserte,  quinze  colonnes  sont 
encore  deboiU  '.  La  pierre  ayant  d'ailleurs  été  employée  là  dans  une 

■1.  DiF.iîLAi'OY,  l'Art  n))li<iuc  de  la  Perse,  II.  [i.  22  cl.  noir  \. 

2.  J.  Dahmkstktkr.  Étintes  iraiiiernics.  t.  II,  p.  IXi. 

•f-  Ji'  n'en  lidiivc  (|iic  12  cl,  \'.\  sui'  les  deiix  panoramas  des  juiucs  publiés  par 
M.  Diciil.iroy  (/'A/7  aiiliiiiie.  II.  pi.  IV-XI);  mais  j"cii  c(jmpte  lii  dans  une  photographie 
que  me  communiipie  M.  lluussay.  La  dilîércnce  doil  s'expliquer  par  ce  l'ait  que,  dans 
les  vues  prises  jjar  M.  Diculafoy,  il  y  aura  eu  des  eolounes  qui  eu  auront  recouvert  et 
caché  d'autres  placées  dans  le  même  alignement. 
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mesure  plus  large  qu'à  Suse,  le  phui  et  rélévation  des  principaux  édi- 
fices s'y  dessinent  encore  non  seulement  pur  dus  lignes  de  fondations 
qui  ressortent  sur  le  terrain,  mais  aussi  par  des  antcs  qui  ont  gardé, 
avec  toute  leur  liauteur,  la  marque  de  l'insei'lion  des  charpentes,  par 
des  colosses  lièrement  plantés  près  des  portes,  par  des  chambranles  qui 
signalent  la  place  de  toutes  les  baies  ;  on  a  là  tout  au  moins  l'ossature, 
le  squelette  des  monuments.  Enfin,  dernier  et  précieux  avantage,  ces 
ruines  ont  été  relevées  et  décrites,  depuis  le  commencement  du  siècle, 
par  des  explorateurs  de  toute  nation,  dont  les  témoignages  se  complè- 
tent, se  conlirment  et  se  contrôlent  les  uns  par  les  autres  ;  ce  qui  a 
échappé  à  celui-ci,  celui-là,  plus  attentif,  la  vu  et  signalé  ;  on  n'a  que 
l'embarras  du  choix  entre  les  dessins  elles  vues  photograplii(|ues, entre 
ces  matériaux   de  valeur  inégale,  mais  presque  tous  utiles,  qui  sont 
aujourd'hui  à  la  disposition  de  l'archéologue.  C'est  donc  surtout  à  Per- 
sépolis  que  nous  étudiei'ons  ces  somptueuses   résidences  des  Grands 
Rois  dont  nous  devions  commencer  par  donner  une  idée  générale  ;  mais, 
avant  de  nous  établir  à  demeure  sur  la  célèbre  terrasse  dont  l'histoire 
s'ouvre  avec  Darius  et  se  clôt  avec  Alexandre,  avant  de  travailler  à  res- 
tituer les  types  que  l'art  perse  a  créés  vers  le  temps  où  l'empire  arrivait 
à  l'apogée  de  sa  puissance,  il  convient  de  jeter  un  regard  en  arrière,  de 
faire  une  courte  visite  à  l'ancienne  capitale,  Pasargade,  et  de  chercher 
à  comprendre  par  quels  essais  les  architectes  royaux  avaient  préludé, 
sur  ce  premier  théâtre  de  leur  activité,  à  la  construction  et  à  la  déco- 
ration des  édifices  gigantesques  que  la  seconde  dynastie  achéménide  a 
groupés  dans  la  basse  vallée  du  Polvar,  au  pied  des  rocs  où  ces  prin- 
ces se  sont  creusé  leurs  tombes. 


g    2.     —    LES     ÉDIFICES     R  0  Y  A  T  X     DE    P  A  S  A  K  G  A  D  E 

C'est  près  de  Pasargade  que  Cyrus  avait  battu  Astyage,  et,  en  sou- 
venir de  la  victoire  qui  avait  fait  passer  des  Mèdes  aux  Perses  l'em- 
pire de  l'Asie,  il  s'était,  racontait-on.  attaché  tout  particulièrement  à 
cette  ville;  il  y  avait  bâti  des  palais  et  des  trésors  qui  subsistaient 
encore  au  temps  de  la  conquête  macédonienne'.  Ce  sont  les  restes  de 
plusieurs  de  ces  édifices  que  l'on  croit  reconnaître  au  milieu  de  la 
petite  plaine  à  laquelle  le  bourg  de  M(k'Jœd-Mourgah  donne  aujourd'hui 

1.  Strabon,  XV,  111,  3,  7,  8.  Aukiex,  111,  .wiii,  10. 
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son  nom  (liiJ,.  '371);  ils  y  sont  voisins  des  lombcaux  et  des  anlels  que 
nous  avons  déjà  décrits'.  Toutes  ces  ruines  sont  groupées  dans  un 
rectangle  de  2  100  mètres  de  long  sur  700  mètres  de  large,  dont  le 
périmètre  correspond  peut-être  à  celui  d'une  ancienne  enceinte. 

A  800  mètres  vers  le  nord-est  du  Gabré  (lig.  329 j,  on  remarque  une 
aire  légèrement  surélevée  au-dessus  des  terrains  d'alentour,  où  se 
dressent  une  colonne  isolée  et  trois  de  ces  piliers  ou  antes  qui  formaient 
la  tète  des  murs  (lig.  291  et  303).  En  tenant  compte  de  ces  parties 
saillantes  et  des  traces  laissées  sur  le  sol  i)ar  les  bases  de  plusieurs 

colonnes,  par  des 
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jambages  de 
porte,  par  quel- 
ques arasements 
de  murs,  on  se 
fait  une  idée  de  la 
disposition  du  bâ- 
timent et  Ton  con- 
state qu'il  avait 
44", 00 de  long sur 
34"^, 60  de  large 
(fig.  410). 

Ce  que  les  res- 
tes apparents  de 
la  construction 
antique  permet- 
tent   de    rétablir 

avec  beaucoup  de  vraisemblance,  c'est  un  porche  à  quatre  colonnes 
flanqué  de  deux  pièces  latérales,  puis  une  assez  grande  salle  hypostyle 
que  partagent  en  quatre  nefs  les  deux  rangées  de  supports  qui  soute- 
naient le  plafond.  Hans  le  plan  restauré  qu'il  présente,  M.  Diculafoy 
ajoute  un  second  porche  avec  ses  annexes  et  des  colonnes  sur  les  deux 
longues  faces  (hg.  411);  mais,  comme  il  l'indique  lui-môme,  c'est  par 
conjecture  et  sur  d'assez  faibles  indices  qu'il  complète  ainsi  le  bâti- 
ment". De  toute  manière,  il  n'y  a  rien  ici  qui  rappelle  soit  un  tombeau, 
soit  un  temple;  mais  l'analogie  est  frappante  avec  ces  édifices  du  jda- 
teau  de  Persépolis  où  l'on  s'accorde  à  voir  des  résidences  royales. 
Ce  qui  ajoute  encore  à  la  ressemblance,  c'est  ce  que  l'on  devine  de  la 


410.  —  Le  palais  de  ('3rus.  Pliiu  de  l'état  actuid.  Flandin  et  Coste, 
Verse  ancicnno,  \A.  CXCVII. 
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1.  Histoire  de  l'Arl,  t.  V.  cli.  m.  >i  2;  cli.  iv. 

2.  DiEULAFOY,  l'Arl  antique  de  la  Perse,  I,  p.  'M. 
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décoration  dc^  baies  principales.  De  leurs  jambages,  il  ne  subsiste  plus 
que  la  partie  inlV-rieure,  qui  (;st  en  [jlace,  i)risée  presque  au  ras  du 
sol;  mais,  sur  ces  fragments,  on  distingue  les  vestiges  de  bas-reliefs 
qui  ornaient  le  tableau  des  portes,  baç-reliefs  dont  les  Ibèmes  parais- 
sent avoir  été  analogues  à  ceux  qui  occupent  ces  mêmes  cbami)s  à 
Persépolis.  Il  y  a,  sur  l'une  de  ces  dalles,  cinq  pieds  d'bomme  qui 
peuvent  avoir  ap- 
partenu au  groupe  ^^  ~  _'  '  ."'  __---^-~'..  " 
traditionnel  du  roi 
et  des  deux  servi- 
teurs qui  l'accom- 
pagnent. Sur  une 
autre  plaque,  on 
voit  deux  pattes 
d'oiseau  et  deux 
pieds  d'homme,  ce 
qui  fait  loutd'abord 
songer  à  un  sujet 
non  moins  connu, 
le  combat  du  roi  et 
d'un  de  ces  mons- 
tres qu'aimaient  à 
représenter  les 
sculpteurs  perses 
(fig.  351,  352)'; 
mais  ici,  à  en  juger 
parce  qui  reste  des 
serres  et  des  pieds, 
les  deux  acteurs  de 
la  scène,  au  lieu 
d'être  tournés  l'un 

vers  l'autre  comme  ils  l'auraient  été  dans  un  corps-à-corps,  marchaient 
dans  le  même  sens,  ce  qui  im|)li([ue  une  disposition  un  peu  différente 
de  celle  que  l'on  rencontre  à  Persépolis". 

Les  colonnes   ne  sont  ici  qu'en  petit  nombre;  leurs  dimensions, 
comme  celles  de  l'ensemble  du  bâtiment,  n'approchent  pas  de  celles 


ill.  —  Le  palais  de  Cyrus.  Plnn  restauré.  Dieulafo\-,  /".(/■/  rinliiiiir, 

I,  pi.  XVIII. 


1.  DiEULAFOY,  VArt  'Hiti'/ur,  I,  pp.  20-:iO. 

2.  .Stolze,  Bemerkungen  (à  propos  de  la  planclu^  \M.  où  sont  reproduits  los  deux 
bas-reliofs  on  question). 
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qiio  l'on  al  (oindra  plus  lard  à  Porsc'polis  cl  à  Suso;  les  murs  sont  aussi 
moins  épais  qiio  sur  la  ferrasse  du  Takhl-'i-Djornchid.  Si  l'on  voit  se 
dessiner  ici  conime  les  lignes  maîtresses  du  type  que  les  palais  de  ces 
capitales  postérieures  nous  montreront  dans  toute  sa  grandeur,  tout  en 
revanche  nous  avertit  que  nous  nous  trouvons  en  présence  d'un  art 
qui,  |)ar  de  prcmici's  et  timides  essais,  se  prépare  à  des  entreprises 
plus  hardies.  Ceth'  impression  est  confirmée  par  le  témoignage  des 
iiiscriplious;  partout  apparaît,  déjà  gravé  dans  les  trois  langues 
([ue   contimiei-a   h)ujours  d'em|)loyer  la  chancellerie  royale,  un  même 

texte,  dont  la  rédaction  perse  est  le  plus  an- 
cien monument  de  cette  écriture  et  de  cette 
langue  :  "  Je  suis  Kuriis,  roi,  Achéménide'.» 
Ce  texie  se  lit  au  haut  des  trois  piliers  qui 
forment  la  ))artie  la  mieux  conservée  de  Tédi- 
lice,  sur  une  de  leui^s  faces.  Ces  piliers  ont 
phis  de  o  mètres  de  haut";  chacun  d'eux  est 
formé  de  trois  heaux  hlocsde  calcaire  dressés 
avec  un  soin  extrême  (fig.  303)  ;  il  repose  sur 
un  soubassement  qui  reste  ])lus  ou  moins  vi- 
sible près  du  pied  de  ces  antes  et  dont  le 
|)rolongement,  que  quelques  coups  de  pioche 
suffiraient  à  dégager,  se  cache  sons  la  ferre 
végétale  (fig.  412,  413,  414).  Ces  fondations 
sont  faites  de  ])ierres  de  taille,  jadis  liées  par 
des  crampons  de  métal.  Au-dessus  de  celte 
sorte  de  ])linth(^  le  mur  devait  être  en  bri([ues  crues;  on  le  devine  aux 
rainures  qui  sont  pratiquées  sur  l'un  des  côtés  du  pilier,  rainures  qui 
sont  plus  |>rofondes  ici  qu'à  l^ersépolis,  de  véritables  mortaises,  où  en- 
trait et  s'engageaif,  comme  un  tenon,  la  masse  d'argile,  molle  et  com- 
pacte'. Ce  n'est  |)as  à  ce  titre  seulement,  par  ce  qu'ils  nous  apprennent 
du  ])rocédé  de  construction  dès  lors  employé  dans  les  édifices  de  la 
Perse,  que  ces  piliers  d'angle  méritent  d'affirer  l'aftenlion;  les  entailles 
ménagées  dans  leur  sommet  permettent  de  rétablir,  comme  nous  l'avons 
fait  pour  les  édifices  de  Persépolis\  la  charpente  doni  les  extrémités 
venaient  s'y  s'ap|)uyer,  charpente  qui   formait  le  plafond  de  la  salle 


mu 


412,  ii;i,  411.  —Palais  rie  Cyi-us. 
Plan  des  ])iliers  et  de  leurs  son- 
bassements.  Flandin  et,  Cosle, 
Perse  anciennr.  pi.  CXCVII. 
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•2.  Coste  (lit  ;i™,2()  ol  Dii'ul.itny  1  inèlros. 

;î.  Hisliilrr  (h:  VArl,  I.  V.  pp.  474-477.     ■ 
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hypostyle  et  qui  supportait  la  terrasse  servant  de  couverture.  On  a  sous 
les  yeux  le  tracé  en  crémaillère  don!  chacun  des  évideiiicnls  correspond 
à  la  pénétration  d'un  des  membres  de  la  charpente  ((ig,  415).  «  Dans  le 
rectangle  AlîCD,  on  reconnaît  l'assielte  préparée  pour  recevoir  le  poi- 
trail inférieur  (le  l'architrave,  dans  le  reclangh;  (ilvVDKIl  l'encastrement 
d'un  deuxième  cours  de  poutres,  au-dessus  duquel  venaient  reposer 
les  solives  qui  composaient,  par  leur  saillie  extérieure,  la  corniche 
denticulée,  et  dans  l'entaille  GLKl  la  place  réservée  aux  madriers  qui 
avaient  pour  rôle  d'encadrer  et  de  retenir  la  couche  de  pisé  conslifnaiit 
la  terrasse.  Quanta  la  dernière  encoche  MNPTSn,  elle  recevail  la  <ler- 
nière  solive  qui  complétait, 
autour  des  faces  latérales  du 
porche,  un  cadre  dessiné 
verticalement  par  la  saillie 
du  pilastre  sur  les  murs  de 
briques'.  » 

Si  cette  charpente  se 
laisse  restaurer  ainsi  avec 
toute  certitude",  le  plan  de 
l'édifice  offre  trop  de  parties 
incertaines  et  obscures  pour 
qu'il  paraisse  opportun  de 
tenter  une  restauration  de 
l'ensemble;  il  manque  cer- 
tains éléments  importanis 
de  l'élévation;  on  ne  sait  comment  était  fait  le  chai)iteau  de  la  colonne, 
et  tout  ce  que  l'on  peut  dire  des  bas-reliefs  qui  décoraient  le  tableau 
des  portes,  c'est  qu'ils  ont  existé.  Dans  ces  conditions,  tout  ce  que  l'on 
entrevoit,  c'est  la  destination,  c'est  le  caractère  général  du  bâtiment. 

On  est  encore  moins  avancé  pour  un  autre  édifice,  dont  les  restes 
se  voient  à  159  mètres  de  là  vers  l'est  ;  sur  le  plan,  ils  sont  indiqués 
par  cette  légende  :  petit  palais  (fig.  374).  Ce  qui  justifie  cette  désigna- 
tion, ce  sont  des  substructions  de  bases  et  d'autres  parmi  lesquelles  on 
aperçoit  un  morceau  de  fût,  dont  le  diamètre  est  de  I"\iO.  On  devine 
là  une  salle  hypostyle,  longue  de  38  mètres  sur  15  mètres  de  large, 
dont  le  plafond  aurait  été  soutenu  par  huit  colonnes  (fig.  416).  C'est  le 
pied-droit  d'une  des  portes  qui  y  donnaient  accès  qu'il  conviendrait  de 

\.  DiEULAFOY,  l'Art  antique,  I.  pp.  .'Ci-Ri. 
2.  DiEULAFOY,  VArt  antique,  I.  [il.  \VI. 
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H.ï.  —  Pnlais  de  Cyru<.  Extrémité  supérieure 
d'un  des  piliers.  Dieulafoy.  l'Avf  anlupip,  I,  f]o-.  no. 
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41fi.   _-  Pasariirule.  Plan  (Fiin  iietit  palnis. 
Flandin  Pt  Coste,  Persf  aiirirnnr,  jil.  CXCVIl. 


reconnaître  dans  un  bloc  haut  de  3'",()0,  qui  se  dresse,  posé  sur  un 
socle,  au  nord  de  cette  salle  (fii;-.  417)  '.  Dans  l'une  des  faces  de  ce  bloc 
est  creusée  la  rainure  où  venait  s'appuyer  la  muraille  de  brique  ;  la  face 
opposée,  celle  qui  regardait  le  vide  de  la  baie,  est  ornée  d'un  bas-relief 

que  nous  aurons  à  étudier  comme 
l'un  des  plus  curieux  monuments 
de  la  sculpture  perse.  Au-dessus 
de  ce  bas-relief  se  lisait  encore,  il 
n'y  a  pas  longtemps,  la  brève  in- 
scription que  nous  avons  déjà  ci- 
tée et  traduite,  celle  qui  contient 
le  nom  et  le  titre  de  Cyrus.  Ce 
texte  paraît  avoir  tout  récemment 
disparu'. 

L'emplacement  d'un  troisième 
édifice  semble  marqué,  à  380  mè- 
tres au  nord -est  du  palais  prin- 
cipal, par  une  surélévation  du  sol, 
qui  est  couvert  là  de  décombres,  parmi  lesquels  il  n'y  a  plus  debout 
qu'un  pilier  d'angle  [i]^.  374).  Celui-ci  est  fait  de  deux  blocs  et  la  hau- 
teur totale  en  est  de  "3", 60.  Ce  n'est  pas  assez  pour  que  l'on  puisse 
rien  conjecturer  au  sujet  de  la  disposition  intérieure;  mais,  à  en  juger 
par  ce  seul  débris,  ce  bâtiment  devait  ressembler  aux 
deux  édifices  déjà  décrits. 

Sur  une  des  hauteurs  au  pied  desquelles  passe  le  che- 
min de  Chiraz  à  Ispahan,  il  y  a  des  restes  confus  que  la 
carte  désigne  comme  les  ruines  d'une  ville;  mais  ce  qui 
attire   bien    davantage   l'attention,    c'est,    à   l'extrémité 
nord  de  l'espace  que  couvrent  les  ruines  éparses  dans  la 
plaine,  un  massif  de  pierres  de  taille,  connu  sous  le  nom 
de  Takht-i-Sole'iman,  «  l'estrade  de  Salomon  »,  massif 
qui  a  un  développement  de  232°",  72  et  dont  la  paroi  ver- 
ticale, là  où  elle  est  le  mieux  conservée,  atteint  encore  une  hauteur 
de  12'", 75  (fig.  418).  Rien  de  plus  simple  que  le  plan  de  l'ouvrage. 
C'est  un  parallélogramme  qui  n'a  que  trois  côtés  ;  là  où  devrait  être 

\.  Flandîn  9[.  CosTK.  Trxfr,  p.   \m.  Co  hloc  a  l'"..";8  do  \o\v^  cl,  ()",88  d'épaisseur. 

2.  Celle  inscriididii  avaii  ('li'  vue  et  transcrite  par  ious  les  voyageurs;  elle  était 
cnroie  eu  place  au  moment  du  passage  de  M.  Dieulafoy  (1881).  M.  Honssay,  qui  a  visité 
Mérhrd-Mormiah  au  mois  de  juillel  188:;,  en  a  constaté  la  dispaiilinn.  Une  cassure 
<ddi(|ue  a  enlevé  Idut  le  haut  du  lildc. 
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/il".  —  Plan  du 
pilier  qui  porte 
un  l)as-reliel'. 
Flanilin  et 
Coste ,  Perse 
ancienne,  pi. 
CXCVIL 
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le  quatrième,  la 
pente  de  la  colline 
à  laquelle  le  mas- 
sif est  adossé  des- 
sine une  ligne 
courbe  qui  con- 
traste avec  la  ré- 
gularité géomé- 
trique des  autres 
parties  du  tracé. 
Aux  quatre  coins 
de  cet  énorme  dé 
de  maçonnerie,  il 
y  a  des  ressauts 
rectangulaires,  en 
forme  de  bastions 
(fig.  419). 

Tous  les  voya- 
geurs ont  eu  la 
même  impression  : 
c'est  là  un  soubas- 
sement. Nous  en 
avons  déjà  étudié 
la  construction', il 
s'agit  maintenant 
de  savoir  ce  qu'il 
était  destiné  à  por- 
ter. On  a  parlé 
d'une  citadelle  ^ 
La  situation  en  au- 
rait été  singuliè- 
rement choisie  ; 
c'estplutôtailleurs 
que   l'on    s'atten- 

1.  Histoire  de  l'Art, 
t.  V,  pp.  469-470. 

2.  FLANDINetCoSTE, 

Perse  ancienne,  Texte, 
p.  101-162.  TFAiER,JJe»- 
cription,  I.  II.  ji.  140. 
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Le  Taklit-i-Soleïm,in.  Plan.  Flandin  et  Cosle, 
Perse  nncir/inc.  pi.  CCI. 


(Ii-ail  à  (roiivcr  la  forteresse  cliargée  de  couvrir  la  plaine  coiilre  un  en- 
nemi qui  la  menacerait  par  le 
nord  ;  la  vraie  place  de  ce  châ- 
teau aur;iit  été  à  l'issue  des 
défilés  d'où  sort,  avec  le  tor- 
rent, le  chemin  qui  vient  de 
la  iMédie.  De  plus,  si  c'eût  été 
là  un  ouvrage  purement  dé- 
t'ensif,  l'appareil  en  aurait-il 
été  aussi  beau?  Aurait-on  pris 
la  peine  d'ai)pliquer  sur  les 
moellons  qui  constituent  l'in- 
térieur du  massif  ce  revête- 
ment de  G:rands  blocs  dressés 
avec  tant  de  soin  et  de  scru- 
pule (fig.  420,  421,  422)?  Se 
serait-on  astreint  à  ré- 
server ainsi  une  ciselure 
autour  de  tous  les  joints 
et  à  donner  aux  lits  des 
hauteurs  inégales,  dont 
l'alternance  est  calculée 
pour    ménager     à     ces 
grandes  surfaces  nues  le 
seul  genre  de  décoration 
qu'elles  comportent? 
Hien  de  plus  naturel,  si 
l'on  voit  là  les  substruc- 
tions  })réparées  pour  un 
palais  qui  devait  s'élever 
au-dessus  de  la  plaine, 
tout  près  de  la  ville'.  On 
comprend    que    l'archi- 
tecte ait  voulu  que  ce  sou- 
bassement eut  un  aspect 
d'élégance  et  de  noblesse 


i:20.  —  Le  Takht.   Elévation  de  l'angle  du  mur.  Flandin 
el  Coste,  F'o'iC  ancienne,  pi.  CCIL 

qui  iiU  en  rapport  avec  la  magnificence  de  l'édifice  qu'il  comptait  élever 


I.  I>ii:ll.uuv.  l'Ail  <m/iqiir.  I,  p.  i; 
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421.  —  Le  T.ikhl.  Détail  des  assises. 
Flandiii  et  Coste,  l'erse  ancienne ,'\s\.Ç.Q\\. 


sur  ce  socle  grandiose.  S'il  ;i  l'ait  déborder  les  angles,  c'est  qu'il  comp- 
tait appuyer  sur  ces  saillies  de  larges  escaliers,  par  lesquels  on  s'élève- 
rait jusqu'à  la  plate-forme  où  seraient 
groupés  les  appartements ro vaux. 

Cette  première  question  résolue,  il 
s'en  pose  une  autre  :  a-t-on  là  comme 
une  esquisse,  à  moindre  échelle,  de  la 
terrasse  persépolitaine,  ou  bien  est-ce 
celle-ci  qui  a  servi  de  modèle  au  Tukht- 
iSoIeimaii,  lequel  n'en  serait  qu'une 
réduction,  commandée  par  un  souve- 
rain qui  aurait  tenu  à  doter  Pasargade 
d'un  monument  semblable  à  celui  que 
l'on  admirait  dans  la  nouvelle  capitale 
du  royaume?  De  ces  deux  hypothèses, 
la  première  paraît  de  beaucoup  la  plus 
vraisemblable.  Il  n'y  a,  ni  sur  la  plate- 
forme, ni  autour  d'elle,  au  pied  du  mas- 
sif, point  de  débris  qui  [)ermettent  de  croire  que  les  bâtiments  qui  de- 
vaient couronner  cette  base  aient  jamais  été  construits.  Le  travail  même 
de  la  substruclion  n'a  jamais  été  terminé; 
c'est  ce  que  démontre  l'état  où  l'on  trouve 
les  lits  supérieurs  de  la  construction.  Beau- 
coup de  joints  n'y  sont  qu'ébauchés:  il  y  a 
là  bien  des  pierres  dont  la  face  supérieure 
n'est  encore  qu'épannelée;  dans  les  parties 
hautes  du  parement  extérieur,  même  trace 
d'inachèvement  (fig.  297).  Si  cet  ouvrage 
avait  été  commencé  sous  Darius  ou  sous 
l'un  de  ses  successeurs,  pourquoi  l'euécx- 
tion  en  aurait-elle  été  ainsi  suspendue?  Au 
contraire,  tout  s'explique  si  l'on  admet  que 
ce  monument  date  du  règne  de  Cyrus, 
comme  les  palais  de  la  plaine.  Ceux-ci,  à 
un  certain  moment,  n'auraient  plus  paru  au 
roi  dignes  de  sa  puissance  et  de  sa  ma- 
jesté; après  la  conquête  de  la  Chaldée,  il  aurait  voulu,  lui  aussi,  avoir 
un  palais  qui,  comme  cette  antique  et  somptueuse  résidence  qu'il  avait 
occupée  à  Babylone,  dominât  de  haut  les  campagnes  d'alentour;  seu- 
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IciiuMiU  coiiiim'  il  liiiltidiil  iiii  pavs  où  la  i>i('rru  abondait,  il  aurait 
substituô  celle-ci  à  l'argile  dont  étaient  faits  tous  ces  tertres  qui,  dans 
la  vallée  de  rKiiplirale,  servaient  de  socle  aux  édifices,  et,  pour  remplir 
le  proi;rainine  (jui  leur  avait  été  tracé,  son  arcliilecte  et  ses  ouvriers 
n'auraient  (Ui  ([ii'à  a|)|)li(|ner  les  mélhodes  ({ui  leur  étaient  déjà  fami- 
lières. Les  Iravauv  furent  interrompus  lorsque  Cyrus  mourut  ou  bien 
quand  son  lils  Cambyse,  qui  avait  j)eut-étre  continué  son  œuvre,  périt 
en  laissant  le  trône  à  un  usurpateur,  lequel  ne  se  sentait  pas  solidaire 
des  deux  ])i'inces  ses  devanciers;  ces  travaux  ne  furent  jamais  repris, 
j)arce  que  le  second  fondateur  de  Tempire  transféra  le  siège  babituel 
de  la  royauté  à  Persépolis.  Ce  fut  là  désormais  que  portèrent  tous  leurs 
ell'orts  les  piinces  qui  (iurent  le  désir  de  perpétuer  leur  mémoire  par 
d'anq)les  et  riches  bâtiments.  Quant  à  Pasargade,  ce  ne  fut  plus  dès 
lors  qu'une  ville  sacrée,  que  l'on  honorait  pour  les  souvenirs  qui  s'y 
rattachaient;  elle  avait  ses  temples  et  son  trésor;  un  collège  de  Mages 
y  résidait;  on  y  allait  en  pèlerinage  au  tombeau  de  Cyrus';  mais  on 
n'y  construisait  plus  de  palais  neufs,  pas  plus  que  l'on  n'en  a  construit 
à  Ispahan  depuis  que,  dans  la  Perse  moderne,  la  dynastie  aujourd'hui 
régnante  a  transporté  sa  résidence  d'Js//(///an  à  Télirran. 

Il  n'y  a  pointa  regretter  le  séjour  que  nous  avons  fait  dans  cette  ville 
dont  rimj)orlance  et  le  rôle  politique  n'ont  eu  ({u'une  durée  si  limitée. 
Nous  y  avons  constaté  l'emploi  des  procédés  de  construction  que  nous 
retrouverons  dans  les  édifices  de  Persépolis  ;  le  palais  y  offre  déjà  l'ébau- 
che des  dispositions  (lue  nous  aurons  à  étudier  ailleurs  dans  des  exem- 
})laires  d'une  bien  autre  dimension,  et  l'architecte  aspire  à  le  dresser 
sur  un  piédestal  dont  l'élévation  le  signale  de  loin  aux  regards;  enfin 
le  sculpteur  est  déjà  mis  en  possession  d'une  partie  tout  au  moins  de  la 
place  où  il  aura  plus  tard  à  distribuer  et  à  établir  ses  bas-reliefs.  Ce  qui 
résulte  de  ces  observations,  c'est  que  l'art  perse  ne  date  point  de  l'heure 
où  rH]gy])te  a  été  subjuguée  et  où  les  relations  avec  la  Grèce  sont 
devenues  |)lus  fréquentes  et  plus  étroites  ;  dès  le  temps  de  Cyrus  et  de 
Cambyse,  il  avait  ses  habitudes  et  ses  tendances  qui  lui  étaient  propres; 
il  se  distinguait,  par  un  ensemble  de  caractères  originaux,  de  l'art  des 
autres  peuples  de  l'Orient.  Il  n'avait  pas  à  changer  de  principe  et  de  voie  ; 
pour  prendre  son  plein  essor,  il  n'avait  qu'à  profiter  des  ressources  que 
mettraient  à  ses  ordres,  sous  Darius  et  sous  ses  premiers  successeurs, 
l'ambition  des  princes  et  l'énormité  du  capital  dont  ils  disposaient. 

i.  I'lim;,  //.  .Y..  VI.  :2()  :  ■•  \\\A\-  ad  (  ii  iciilfin  iiia^i  (ihliiiciil  J'asar^adas,  caslclluiii  in 
i|iin  Cyri  sc|iii|ciiiiii  rsl.  .. 
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Le  district  où  la  royauté  perse  tîxa  sa  résidence  à  partir  du  rogne 
de  Darius  ne  renferme  plus  que  des  villages;  ce  n'en  est  pas  moins  une 
des  parties  du  Fars  les  plus  riches  en  eaux  courantes  et  les  plus  ferliles. 
La  plaine  de  Mei-rdadit  a  de  70  à  80  kilomètres  du  nord-ouest  au  sud- 
est,  sur  une  largeur  moyenne  de  8  à  12  kilomètres  (fig.  287);  elle  est 
traversée  dans  toute  sa  longueur  par  une  rivière  qui  est  peut-être 
l'Araxe  des  anciens.  On  la  nomme  aujourd'hui  Bend-Ainir  dans  la 
plaine  où  elle  se  perd  parmi  les  marécages  du  lac  jS'wis,  Sireml-Roud 
un  peu  plus  haut,  dans  la  gorge  qui  sépare  le  territoire  de  Persépolis 
et  celui  de  Pasargade,  Mourgah  près  du  village  de  ce  nom,  et  Polrar 
au  delà  de  ce  dernier  canton,  dans  la  montagne  d'où  elle  sort.  Pour 
éviter  les  confusions  et  les  redites,  nous  avons  toujours  parlé  du 
Polvar;  nous  avons  attribué  une  valeur  conventionnelle  à  cette  appel- 
lation qui,  dans  le  pays,  ne  s'applique  qu'à  la  portion  supérieure  du 
cours  de  ce  torrent. 

C'est  au  pied  de  la  chaîne  qui  borne  au  nord  cette  plaine  que  se 
trouvent  rapprochés  les  restes  de  tous  les  monuments  qui,  depuis  le 
jour  où  ils  ont  été  signalés  à  la  curiosité  de  l'Europe  savante,  n'ont 
pas  cessé  d'être  visités  par  des  voyageurs  plus  nombreux  de  siècle 
en  siècle  et  plus  attentifs  à  relever  toutes  les  particularités  de  l'exé- 
cution. Ces  monuments  sont  groupés  dans  un  espace  assez  restreint, 
à  l'ouest  et  à  l'est  de  l'issue  du  ravin  étroit  d'où  débouche  le  l*olvar 
(fig.  383 i.  A  2  500  mètres  de  la  rive  droite  du  lleuve,  les  lombes  de  la 
plus  ancienne  nécropole,  celle  de  Nukch-l-Rousfein,  montrent  leurs 
hautes  façades  taillées  dans  le  roc,  et,  sur  la  rive  gauche,  environ  à  la 
même  distance,  on  aperçoit  les  sveltes  colonnes  de  Persépolis.  Entre  les 
sépultures  des  rois  et  leurs  palais,  là  où  la  gorge  resserrée  dans  laquelle 
le  torrent  était  emprisonné  depuis  sa  sortie  du  territoire  de  Pasargade- 
s'élargit  en  une  vallée  qui  forme,  entre  deux  abruptes  falaises,  comme 
le  vestibule  de  la  plaine,  des  buttes  de  décombres  et  les  ruines  encore 
apparentes  de  plusieurs  bâtiments  marquent  la  place  de  la  cité  qui 
portait  à  l'époque  des  Sassanides  et  peut-être  sous  les  Achéménides  le 
nom  d'Istakhr.  Ce  qui  est  certain,  c'est  qu'elle  existait  dès  le  temps  du 
premier  empire  perse;  il  fallait  bien  qu'il  y  eût,  près  de  la  résidence 
royale,  une  ville  habitée  par  une  population  sédentaire  d'artisans  et  de 


(;V(î  LA    PERSE. 

marclKincIs,  cliar^ée  de  pourvoir  aux  besoins  de  cette  foule  d'oniciers,  de 
soldais  et  de  serviteurs  qui  accompagnait  le  roi  dans  tous  ses  déplace- 
ments. Cette  plaine  est  d'ailleurs  aussi  belle  et  aussi  féconde  que  celle 
de  ChJnti-;  a\anl  (pie  la  Perse  fût  appauvrie  et  dépeuplée  par  plusieurs 
siècles  de  ti'oubles  et  de  mauvais  gouvernement,  il  a  dû  toujours  y  avoir 
là  nue  agglomération  urbaine  de  quelque  importance,  et  la  situation 
qu'occupait  IstaUhr  est  la  plus  heureuse,  la  mieux  abritée  contre  les 
vents  du  nord  que  l'on  ait  pu  choisir  dans  toute  l'étendue  de  ce  canton. 

Nous  reparlerons  de  cette  ville;  plusieurs  de  ses  monuments  offrent 
des  ti'aits  curieux,  sur  lesquels  il  y  aura  lieu  d'insister;  mais  on  en 
saisira  mieux  l'intérêt  lorsqu'on  aura  étudié  le  groupe  plus  imposant 
et  plus  varié  des  édifices  dont  se  composait  la  résidence  royale.  Ceux- 
ci  sont  épars,  dans  un  désordre  pittoresque,  sur  une  vaste  esplanade 
qui  s'a])puie  par  derrière  à  la  montagne  dont  elle  semble  être  un 
pi-()longement.  Le  contour  offre  de  nombreux  ressauts  à  angles  droits, 
qui  n'ont  rien  de  régulier,  qui  ne  se  répondent  pas  d'une  face  à  l'autre; 
mais,  à  pren(b^e  la  forme  dans  son  ensemble,  la  muraille  dessine  sur  le 
terrain  les  trois  cotés  d'un  grand  parallélogramme  qui  mesure  dans  un 
sens,  du  nord-ouest  au  sud-est,  473  mètres,  et  dans  l'autre,  du  nord- 
ouest  au  sud-est,  2(S6  mètres  (fig.  423). 

La  hauteur  de  la  paroi  verticale  qui  limite  l'aire  de  ce  plateau  varie, 
suivant  l'état  du  terrain,  entre  10  et  13  mètres.  La  facture  en  est 
partout  à  peu  près  la  môme.  A  quelques  morceaux  près,  où  l'horizonta- 
lité des  assises  s'explique  peut-être  par  un  travail  postérieur  de  répa- 
ration, l'appareil  est  polygonal  (fig.  300,  pi.  111  et  X)'.  Pas  d'autre 
ornement  qu'une  plinthe  et  qu'un  couronnement.  Assez  semblable  à 
celle  du  (kihrr^  la  plinthe  est  visible  en  maint  endroit,  là  où  elle  ne  se 
cache  pas  sous  un  amas  de  blocs  détachés  de  la  crête.  Celle-ci  a  partout 
disparu;  mais  on  n'en  est  pas  moins  en  mesure  d'affirmer  qu'un  enta- 
blement contiuu  a  jadis  décoré  le  sommet  de  la  muraille".  Aujourd'hui 
l'assise  supérieure  est  arasée  au-dessous  du  niveau  où  se  maintient  le  sol 
du  terre-plein;  la  face  externe  est  d'ailleurs  criblée  de  trous  de  scelle- 
ment, trous  dont  la  présence  indique  que  la  face  était  recouverte  par 
une  aufre  assise  qui  s'appliquait  contre  elle  et  la  déi'obait  aux  regards. 
Ouand  l'ouvrage  était  intact,  la  différence  de  niveau  était  certainement 
rachetée  par  une  frise  que  surmontait  une  corniche,  la  réunion  de  ces 
deux  membres  d'architecture  conslifuant  un  parapet  qui  régnait  tout 

1.  Illslnirr  ,Ie  l'Art ,  I.  V.  yq).  471-472. 

2.  DiEULAKdv,  l'Ali  iiiitiiiiir.  T,  17-lS. 
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aiilour  de  la  terrasse  (pi.  III  et  X  .  Quelques  rares  fragments  de  la 
frise  sont  encore  en  place  vers  rexlrémité  sud  du  TakJit.  Ce  sont  des 
blocs  dont  la  suite  dessinait,  en  liant  de  la  paroi,  un  lit  horizontal  légè- 
rement en  surplomb  sur  le  nu  du  mur;  ce  qui  achevait  de  distinguer 
cette  assise,  c'est  qu'une  plate-bande  d'une  franche  saillie  y  encadrait 
le  parement  (tig.  424).  En  revanche,  la  corniche,  où  le  porte-à-faux  était 
bien  plus  sensible,  s'est  partout  détachée;  mais,  dans  les  terres  amon- 
celées au  bas  de  cette  muraille,  on  trouve  des  pierres  que  l'on  pour- 
rait croire  empruntées  à  la  corniche  des  tombes  royales;  ce  sont  les 
mêmes  moulures  et  les  mêmes  prolîls;  n\   cherchez  pas  de  débris  de 


lébris  qui  seraient  tombés  ou  qui  auraient  été 
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i-î.  — •  Persépolis.  Pierre  de  l.i  frise  du  mur  de  la  terrasse. 
Dieulafoy,  l'Art  anli'jw.  II,  f'ig.  13. 


l'entablement  des  palais 
précipités  par-dessus 
le  rebord  de  la  terrasse, 
au  moment  de  la  chute 
de  ces  édifices,  ou.  plus 
tard,  pendant  que  se 
poursuivait  cette  œuvre 
de  dévastation  qui  a 
duré  ici  de  longs  siè- 
cles. En  soi,  la  (diose 
n'aurait  rien  d'impos- 
sible. A  Athènes  on  a 
retrouvé,  en  dehors  de 
l'Acropole,  dans  les  éboulis  où  se  perdait  jusqu'à  ces  derniers  temps  le 
pied  de  l'enceinte,  plus  d'un  morceau  d'architecture  ou  de  sculpture  qui 
provenait  de  monuments  érigés  dans  l'intérieur  de  la  citadelle.  Ce  qui 
rend  ici  cette  hypothèse  inadmissible,  c'est  que  les  combles  des  palais 
étaient  tout  entiers  en  charpente'.  Supposez-les  de  pierre;  on  en  aper- 
cevrait quelques  débris  parmi  tous  ces  fragments  de  fûts,  de  chapiteaux 
et  de  chambranles  qui  jonchent  le  sol  de  l'esplanade,  par  exemple  dans 
un  champ  de  ruines  comme  celui  que  présente  le  site  de  la  Salle  aux 
cent  colonnes.  Or,  parmi  ces  décombres,  jamais  on  n'a  rien  signalé  de 
pareil.  Les  restes  d'un  couronnement  denticulé  ne  se  voient  que  dans  la 
plaine,  où  ils  gisent  en  avant  et  au  bas  de  la  muraille;  ils  ne  peuvent 
donc  avoir  appartenu  qu'à  la  corniche  qui  décorail  la  crèle  du  mur  de 
soutènement. 

Ce  grand  ouvrage  a  été  signé  par  Darius.  Sur  la  face  sud  du  mur 


.    Ilis/oirc  dr  /"A;/.   I.   V.   141.    'l7'.l-tS('.. 


680  '^A  PERSE. 

de  la  lerrasso,  il  y  u  (iiuitrc  inscriptions  gravées  eu  son  nom.  Deux  sont 
en  laiiiiiie  perse;  une  est  en  langue  susienne,  et  une  dernière  en  langue 
assyrienne,  hans  les  deux  lextes  perses,  Darius  invoque  Ahuraniazda, 
énumcre  les  peuples  qui  payent  tribut  à  l'empire,  et  place  l'édilice  de 
sa  puissance  sous  la  protection  de  l'armée  j)erse'.  Darius  a-t-il  achevé 
la  consiruclion  de  celle  vaste  muraille?  On  l'ignore;  tout  au  moins  en 
a-t-il  conçu  le  plan  et  poussé  l'exécution  assez  loin  i)Our  que  l'on  soit 
fondé  à  lui  attribuer  tout  l'honneur  de  cette  entreprise. 

De  la  plaine,  on  pouvait  accéder  à  la  terrasse  par  une  roule  de  chars 
qui  contournait  la  face  méridionale  du  souhassement;  elle  allait  rejoin- 
dre la  montagne  qui  s'élevait  sur  ses  premières  pentes,  pour  ahorder  le 
plateau  vers  son  angle  oriental  el  conduire,  d'autre  part,  jusqu'aux 
deux  bnnbes  situées  en  arrière  de  l'esplanade  (fîg.  423)  ;  mais  ce  chemin, 
(pii  exigeait  un  long  détour,  ne  devait  guère  servir  qu'aux  charrois; 
c'était  ce  que  nous  appellerions  l'entrée  des  fournisseurs.  Sur  le  tracé 
de  cette  voie  et  dans  toute  la  partie  de  la  plate-forme  où  elle  ahoutissait, 
il  n'y  a  pas  la  moindre  trace  de  constructions  qui  indiquent  que  jamais 
la  pompe  des  cortèges  royaux  ait  du  se  dérouler  dans  cette  direction. 
La  véritahle  entrée  de  l'enceinte,  l'entrée  monumentale,  celle  que  suivait 
le  prince  à  son  arrivée  ou  à  son  départ,  et  que  l'on  faisait  prendre  aux 
visiteurs  qui  venaient  lui  apporter  leurs  hommages  et  leurs  présents, 
c'était  le  magnilique  escalier  par  lequel,  aujourd'hui  encore,  on  monte 
jusqu'au  terre-plein  (pi.  \). 

«  Logé,  non  loin  de  l'angl»^  nord-ouesl,  dans  un  rentrant  de  la 
muraille,  cet  escalier  d(n'ait  élre  précédé  d'un  perron  de  quehjues 
marciies,  en  saillie  sur  le  nu  de  la  façade.  Il  comprend,  dans  son  état 
actuel,  deux  volées  divergentes  parallèles  au  mur  du  /(/Â/ff,  deux  pa- 
liers d'entresol  symétriques,  enfin  deux  rampes  convergentes,  séparées 
des^  premières  volées  par  lui  mur  de  soutènement.  Dans  sa  hauteur 
totale,  l'cîscalier  se  composait  de  cent  onze  marches.  Les  degrés  en 
sont  si  doux,  disent  sans  exagération  d'anciens  auteurs  arabes,  qu'il 
est  aisé  de  les  monter  et  de  les  descendre  à  cheval,  et  si  larges  que  dix 
hommes  placés  de  front  peuvent  les  gravir  en  même  temps.  L'escaliei-, 

I.  SiMKi.KL.  Dif  iillpirxi><i-l,c)i  Kciliiisrln-ifh'ii,  pp.  ÎT-ill  iH  ri  |)  et  p.  7y.  Mriiaill.  {b'.: 
\fhciiieiiiilrs,  pp.  ,SI»-S1)  icpiodiiil  li's  li'adiicl  idiis  (|iii  mil  ('■h'-  ddiiiircs  «les  ii'Xlt^s  siisicil 
cl  assyrien;  le  |iii'inic|-  ronlicndiail  iiiH'  iiiciilidii  Innihdlc  drs  p;il;iis  hâlis  sur  ccUo 
[ilacc,  iiioiiUoii  (pii  ne  se  liduvr  pas  dans  les  deux  iiisciipl  idiis  pri>c<;  mais  l'iiiierpi'é- 
latimi  des  Icxlcs  siisiciis  piric  ciiroïc  à  liim  des  douirs.  I/cnscnihlc  de  ces  insci'i])(ioiis 
fdi'uic  iiiif  haiidr  |(iiii;ii('  de  7'", 70,  viM>  If  liaiil  tlu  mur  (Fla.nuin  cl  Coste,  Pt'/'.st  ancienne, 
pl.  I.WI  cl  l.WM  . 
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comme  toiitos  les  parlies  moyennes  et  inferienres  du  sonb;issemenl,  est 
d'ailleurs  en  excellent  état  de  conservation   lii;-.  125 1  '.  » 

Les  degrés,  en  plusieurs  endroits,  sont  posés  sur  la  roche  vive'; 
celle-ci  affleure  de  môme  sur  plusieurs  points  du  plateau,  où  elle  porte, 
sans  intermédiaire,  les  snl^structions  des  palais  et  de  leurs  colonnades, 
tandis  qu'ailleurs  on  marche  snr  un  dallage  formé  de  blocs  soigneuse- 
ment appareillés.  La  terrasse  a  donc  pour  noyau  et  pour  support  une 
sorte  de  promontoire  du  mont,  ([ue  la  main  de  l'homme  a  taillé  pour 
l'approprier  à  la  destination  que  lui  assignait  la  volonté  du  souveraine 
Le  long  du  mur  septentrional  le  nivellement  n'a  pas  été  terminé  ;  comme 
on  n'a  pas  eu  à  bâtir  de  ce  côté,  on  y  a  laissé  subsister  les  saillies 
naturelles  du  roc.  Le  périmètre  de  ce  massif  n'était  pas  moins  irrégu- 
lier que  sa  surface;  peut-être,  si  le  ccnistrucleur  a  multiplié  les  angles 
sortants  et  rentrants,  l'a-t-il  fait  pour  mieux  suivre  les  accidents  de  ce 
contour  et  réduire  ainsi  le  travail  au  strict  nécessaire.  Il  aurait  fallu 
prendre  bien  plus  de  peine  si  Ton  s'était  interdit  de  briser  cette  ligne,  si 
l'on  avait  entrepris  de  la  tenir  parfaitement  droite  sur  les  trois  côtés  du 
polygone.  Môme  ainsi  limité,  l'effort  a  encore  été  considérable.  Jetez  les 
yeux  sur  les  autres  éperons  que  la  montagne  projette  dans  la  plaine*; 
la  pente  en  est  partout  sillonnée  de  crevasses,  de  brèches  plus  ou  moins 
larges.  Il  a  fallu  abaisser  ici  une  crête,  là  combler  un  ravin,  retrancher 
d'un  côté  ce  que  l'on  ajoutait  de  l'autre,  travail  qui  ne  pourrait  être  ap- 
précié à  sa  juste  valeur  que  si  l'on  avait  l'occasion  d'exécuter  ici  des  son- 
dages tels  que  ceux  qui  ont  permis,  à  Jérusalem,  de  dessiner  la  carte  sou- 
terraine du  roc  sur  lequel  ont  été  bâtis  les  édifices  du  Haram-cch-chcrif'. 

En  attendant,  ce  que  l'on  a  constaté  ici,  c'est  qu'il  existe,  derrière 
le  mur  de  soutènement,  un  second  mur  en  pierres  sèches,  contre  lequel 
viennent  s'appuyer  des  remblais  de  pierrailles  et  de  terre,  remblais 
dont  la  profondeur  doit  varier  suivant  les  lieux^  Peut-être  les  inégalités 
que  présente  le  terrain,  dans  son  état  primitif,  ont-elles  contribué  à 
suggérer  l'idée  de  planter  les  bâtiments  à  des  niveaux  différents;  il  y 
aurait  eu  bien  plus  de  matériaux  à  enlever  si  l'on  avait  prétendu  obtenir 

1.  DlEULAFOY,  l'Art  antique  de  la  P>rs<\  I,  p.  17.  Cosle  (Texte,  p.  77}  doiiiip  IC6  niarches, 
oH  i)ûiu- les  ruiiipes  iuleiieuies,  48  pour  les  siipéiieiires.  Leur  laryeur  est.  di-  7  mèlres. 
Le  palier  du  milieu  a  1  i'",(50  eu  lous  sens.  La  hauteur  des  degrés  est  de  O'^AO. 

2.  Texieu,  Description,  t.  II,  p.  166. 

3.  Kla.ndi.x  et  Coste,  Fersc  ancienne,  Te.rte,  p.  7.'). 

4.  Flandin  et  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  I.Wl. 
o.  Histoire  de  l'Art,  1.  IV,  p.  171-170.  lit;.  lOU. 
0.  DiEULAtOY,  l'Art  antique.  II,  p.  l'i. 
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parloiiL  iiuu  aire  d'unv  liori/uiitalilo  absoliiu.  A  (unir  ainsi  compte  des 
reliefs  du  sol,  on  avait  loul  à  gagner.  (In  faisait  une  notable  économie 
de  main-d"(iuivre,  et  l'on  se  ménageait  une  suite  de  terrasses,  que  l'on 
aurait  à  mettre  en  i-apport  au  moyen  de  ces  esciiliers  dont  les  rampes 
symétriques  coupent  la  longue  ligne  des  soubassements  et  en  corri- 
gent la  monotonie.  L'aspect  de  l'ensemble  devenait  ainsi  plus  varié; 
on  évitait  que  les  édifices,  ayant  tous  leur  pied  dans  le  même  plan, 
risquassent  de  se  couvrir  et  de  se  cacber  mutuellement.  C'est  ainsi 
([ue,  comme  il  est  souvent  arrivé  dans  l'bistoire  des  arts  plastiques, 
l'arcbitecte  a  su  tirer  des  effets  lieureux  et  originaux  de  telle  condi- 
tion qui  pouvait,  au  |)remier  moment,  paraître  un  embarras,  imposée 
(ju'elle  était  par  la  conliguration  du  cbamp  que  lui  livrait,  prince  ou 
peuple,  le  maître  dont  il  prenait  les  ordres. 

On  peut  compter,  sur  le  plateau,  quatre  plans  borizontaux  bien  dis- 
tincts. L'étage  inférieur  n'a  pas  d'importance.  C'est  une  étroite  plate- 
forme qui  règne,  comme  un  couloir  de  dégagement,  tout  le  long  de  la 
muraille  méridionale  ;  elle  ne  semble  pas  avoir  jamais  porté  de  con- 
structions. La  seconde  terrasse  est  celle  où  déboucbe  le  grand  escalier 
(tig.  425);  elle  occupe  environ  les  trois  quarts  de  la  superticie  du 
massif  et  portait  plusieurs  des  principaux  bâtiments,  les  Propylées 
(llg.290,  n"  1  )  et  la  Salle  aux  cent  colonnes  (n"  Hj.  Ln  marchant  du  nord 
au  sud,  on  rencontre  ensuite  une  autre  esplanade  qui  domine  la  précé- 
dente de  près  de  trois  mètres;  c'est  celle  où  l'on  admire  les  restes  du 
plus  important  de  tous  les  ouvrages  royaux,  de  la  Salle  hypostyle  de 
Xerxès  (n"2).  Par  derrière  celle-ci,  toujours  dans  la  même  direction,  il 
faut  encore  s'élever  de  plus  de  trois  mètres  pour  atteindre  les  terre- 
pleins  sur  lesquelles  se  dressaient  deux  des  édifices  qui  occupaient  cette 
partie  du  plateau,  les  palais  de  Darius  et  de  Xerxès  (n"'  3  et  5).  Au  con- 
traire, un  autre  bâtiment,  beaucoup  moins  bien  conservé,  celui  de 
l'angle  sud-ouest  (n"  4),  paraît  avoir  eu  son  pied  au  même  niveau  que 
les  constructions  du  troisième  étage. 

C'est  de  ce  côté,  sur  la  périphérie,  que  l'on  distingue  le  mieux  les 
bouches  des  canaux  qui  forment,  sous  le  sol  de  l'esplanade,  tout  un 
réseau  souterrain  dont  le  tracé  est  indiqué,  avec  leurs  regards,  sur  les 
plans  de  Coste'.  Là  où  ils  traversent  des  remblais,  ils  sont  construits  en 
pierre  api)areillée  et  recouverts  de  larges  dalles;  ailleurs  ils  sont  taillés 
dans  la  roche  vive.  Ouel  qu'en  soit  le  mode  d'exécution,  certains  de  ces 

1.  Flandi.n  ol  CosTK,   l'rrsf  anr.iciiiu',  pi.   07   cl   90.  Tr.rlc.   p.    128.  Stolze,   Perxi'-polls, 
hinncrkaïujeii. 
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conduits  ont  dû  être  des  aqueducs  qui  disliMl)uaient  Teau  potal)le  aux 
habitants  de  la  résidence  royale;  on  croit  retrouver  sur  les  dernières 
pentes  de  la  montagne,  dans  le  voisinage  des  tombes,  la  trace  de 
réservoirs  qu'aurait  peut-être  alimentés  une  source  aujourd'hui  tarie. 
D'autres  de  ces  canaux  auraient  joué  le  rôle  d'égouts;  ils  auraient  reçu 
les  eaux  vannes  qui  sortaient  de  toutes  ces  demeures  dont  la  popu- 
lation égalait  celle  d'une  ville  :  ils  auraient  déversé  dans  la  plaine  les 
eaux  de  pluie  qui  s'abattaient  sur  les  toits  des  édifices  et  lavaient 
ensuite  le  pavé  de  l'esplanade.  Far  endroits,  ils  sont  assez  iiauls 
pour  que  l'on  puisse  s'y  tenir  debout;  mais,  en  général,  on  n'v  che- 
mine guère  qu"en  rampant  ou  courbé.  Une  épaisse  couche  de  limon 
encombre  le  radier'. 

Sur  la  terrasse  même,  il  y  a  encore  des  fouilles  à  faire,  et  il  est 
singulier  qu'aucun  explorateur  européen  n'ait  encore  suivi  l'exemple 
qu'a  donné  le  gouverneur  du  Fars,  Hadji  Muctamadaldaulel  Farhàd 
Mirza,  qui  a  occupé  là  six  cents  hommes,  pendant  plusieurs  mois,  au 
printemps  de  1877'.  J'imagine  d'ailleurs  que  ses  ouvriers  nelui  coûtaient 
pas  cher,  si  tant  est  qu'il  les  ait  jamais  payés.  A-t-il  mis  la  main  sur  le 
trésor  espéré,  ou  tout  au  moins  sur  quelque  objet  de  prix,  sur  des  frag- 
ments de  sculpture  et  de  terre  émaillée  dont  il  ait  pu  tirer  parti?  Je  ne 
sais  ;  mais,  en  tout  cas,  ou  peut  se  féliciter  qu'il  ait  eu  cette  fantaisie. 
C'est  à  elle  que  les  voyageurs  récents  ont  dû  de  trouver  déblayés  jus- 
qu'au dallage  l'intérieur  et  les  abords  de  la  Salle  aux  cent  colonnes,  là 
où  Texier  et  Coste  avaient  vu  leurs  recherches  entravées  par  deux  ou 
trois  mètres  de  décombres,  ("/est  à  grand'peine  que  ce  dernier,  pour 
s'assurer  de  certain.-  détails  de  construction,  avait  pu  pratiquer  quel- 
ques sondages  à  travers  la  masse  compacte  et  résistante  de  l'argile  qui 
était  là  depuis  des  siècles,  tassée  entre  des  fragments  d'architecture  et 
comprimée  parleur  poids.  Maintenant  que  ce  palais,  lui  aussi,  laisse  voir 
en  place  la  plupart  de  ses  bases,  parmi  lesquelles  gisent  plusieurs  de 
ces  chapiteaux  dontl'existence  même  avait  été  révoquée  en  doute,  il  n'y 
a  plus  grand'chose  à  faire  en  ce  genre  pour  les  édifices  principaux; 
Tout  ce  qui  en  subsiste,  antes  et  colonnes,  portes  et  fenêtres,  est 
dégagé  jusqu'aux  substructions,  elles-mêmes  souvent  assises  sur  la 
roche.  Les  curieuv  qui  ont  étudié  ces  ruines  ont  fait,  de  loin  eu  loin, 
donner  quelques  coups  de  pioche  au  pied  des  piliers  et  des  murs  ; 
presque  partout,  dans  l'espace    qu'occupaient  les  palais  et    dans  leur 

i.  Chardin-  (éilition  Lauglès),  t.  \II[,  p|i.  ;î29  c\  -aiv;inlr-s. 
2.  Stolze,  Pprfié2'>ol'^,  t.  T,  préface. 
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voisinage  immédial,  le  sol  ancien  est  à  nu;  mais,  sur  le  reste  du  pla- 
teau, il  y  a  environ  un  mètre  de  terre.  Derrière  la  salle  hypostyle  de 
Xerxès,  comme  l'indique  notre  plan  (fig.  423),  on  rencontre  des  amas  de 
poussière  et  de  débris  qui  forment  des  buttes  hautes  de  sept  à  huit 
mètres.  Oue  renferment-elles  dans  leurs  flancs?  On  est  surpris  que 
personne  n'ait  encore  tenu  à  le  savoir.  Il  y  aurait  des  découvertes 
inléressantes  à  attendre  d'un  déblayement  qui,  dans  toute  l'étendue  de 
l'esplanade,  serait  poussé  jusqu'à  la  roche  vive,  comme  celui  qui  a 
été  entrepris  et  qui  vient  d'être  achevé  à  l'Acropole  d'Athènes. 

Ouels  (|ue  soient  les  résultats  de  ces  recherches,  ils  ne  modifieront 
pas  sensiblement  l'idée  que  l'on  arrive  à  se  faire  dès  maintenant  de  la 
disposition  générale  du  plateau  et  du  caractère  de  son  enceinte.  Celle-ci, 
considérée  comme  mur  de  soutènement,  était  fort  bien  appropriée  à  sa 
fonction  ;  mais,  alors  même  qu'elle  était  complétée  par  ce  parapet  qu'elle 
a  perdu,  elle  n'avait  qu'une  très  faible  valeur  comme  ouvrage  de 
défense.  La  hauteur  en  était  médiocre  et  permettait  l'escalade.  Les 
nombreux  ressauts  qu'elle  présente  sui*  chacune  de  ses  faces  pouvaient 
en  augmenter  la  solidité.  C'était  comme  autant  de  contreforts  qui  lui 
donnaient  plus  de  puissance  pour  résister  à  la  poussée  des  terres;  mais 
ils  auraient  en  même  temps  favorisé  les  manœuvres  de  l'assiégeant;  les 
angles  que  dessinent  ces  saillies  ne  pouvaient  que  faciliter  la  pose  des 
échelles.  Il  n'y  a  d'ailleurs  nulle  part  de  tours  chargées  de  battre  et  de 
protéger  la  courtine;  point  de  trace  de  crénelage;  enfin  le  grand  esca- 
lier, qu'il  n'était  pas  aisé  de  barrer,  offrait,  avec  sa  largeur  et  ses  pentes 
si  douces,  un  moyen  d'accès  très  commode  ;  ce  qui  en  fait  le  mérite 
dans  l'hypothèse  d'une  destination  toute  pacifique  se  serait  tourné  en 
faute  et  en  danger,  si  Persépolis  avait  été,  au  sens  propre  du  mot,  une 
forteresse.  On  se  trouve  ainsi  conduit  à  mettre  en  doute  l'exactitude  de 
la  description  donnée  par  Diodore,  le  seul  historien  grec  qui  entre 
dans  quelques  détails  sur  les  constructions  de  la  cité  royale  :  «  Avant 
d'allei'  plus  loin,  dit-il,  il  ne  me  semble  pas  qu'il  soit  inopportun  de  dire 
quelques  mots  des  palais  que  renfermait  cette  ville,  palais  célèbres  par 
leur  magnificence.  La  citadelle,  im|»osante  par  sa  situation,  étaitentourée 
d'un  triple  mur.  Le  premier,  pourvu  de  créneaux,  était  assis  sur  ses 
fondations  établies  à  grands  frais  et  avait  seize  coudées  de  haut;  le 
second,  bâti  comme  celui  dont  nous  venons  de  parler,  avait  le  double 
de  hauteur;  enfin  le  troisième,  dont  le  périmètre  était  un  carré,  s'éle- 
vait jusqu'à  soixante  coudées:  bâti  en  pierre  très  dure,  il  semblait  des- 
tiné à  durer  éternellement.  Sur  chacun  des  quatre  côtés,  on  voyait  des 
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portes  d'airain,  et,  près  de  eelles-ci,  des  grilles  du  iiièiiie  métal.  Les 
portes  garantissaient  la  sûreté  de  l'enceinte,  tandis  que  ces  remparts 
de  bronze  étaient  faits  surtout  pour  étonner  le  regard'.  » 

Dans  l'ensemble  que  nous  avons  étudié,  il  n'y  u  rien  qui  rappelle, 
même  de  loin,  celui  que  l'on  se  figurait  d'après  Diodore.  Diodore  parle 
de  trois  enceintes  ({u'il  se  représente  certainement,  quoi(ju'il  ne  le  dise 
pas  d'une  manière  formelle,  comme  concentriques  ;"or  il  n'en  existe  sur 
les  lieux  qu'une  seule,  celle  qui  sert  de  soubassement  à  l'esplanade. 
Quant  anx  deux  autres  murs  dont  personne  n'a  signalé  le  plus  léger 
vestige,  on  pourrait  supposer  qu'ils  ont  disparu,  qu'ils  étaient  en 
brique,  et  que  les  matériaux  sont  réduits  en  poussière  ou  ont  été 
employés  dans  les  constructions  modernes  ;  on  pourrait  dire  que 
leurs  fondations  sont  peut-être  cachées  dans  les  cultures  de  la 
plaine;  car  la  configuration  du  terrain  ne  permet  pas  de  les  chercher 
ailleurs  que  là.  Ils  auraient  enveloppé  la  ville  bourgeoise  et  protégé  à 
distance  la  cité  royale;  la  premièi'e  muraille  aurait  eu  seize  et  la 
seconde  trente-deux  coudées  de  haut;  car,  lorsqu'on  décrit  les  défenses 
d'une  place,  c'est  toujours  en  allant,  comme  l'ennemi  qui  la  mena- 
cerait, du  dehors  au  dedans.  A  ce  compte,  la  troisième  enceinte,  celle 
qui  était  de  forme  rectangulaire  et  bûtie  en  pierre  dure,  répondrait  à 
l'enceinte  que  nous  connaissons;  mais  pas  un  trait  ne  concorde;  on  ne 
trouve  à  noter  que  des  différences,  La  muraille  qui  limite  et  supporte  le 
plateau  est  presque  intacte;  il  n'y  manque  guère  que  la  corniche  ;  avec 
celle-ci,  qui  se  laisse  aisément  restaurer,  elle  n'a  jamais  eu  que  le  tiers 
environ  des  soixante  coudées  de  liauteur  dont  parle  Diodore.  11  n'est 
pas  possible  non  plus  d'y  trouver  la  place  de  ces  portes  «  que  l'on 
voyait  sur  les  quatre  côtés  »,  avec  leurs  battants  et  leurs  grilles  de  bronze 
qui  font  un  si  bel  effet  dans  la  phrase  finale  du  morceau.  Une  seule 
avenue  conduit  à  la  terrasse,  c'est  le  grand  escalier  du  nord;  sur  les 
autres  faces,  point  d'accès. 

1.  DiODOHK,  XVII,  71.  SLiabon  ne  parle  de  Persépulis  qu'en  (eijnes  liés  vuyues  :  (-  Per- 
sépolis  étaif,,  après  Suse,  la  ville  la  plus  ^'raiide,  la  plus  ludle  de  leul  l'empire  ])erse  ; 
elle  possédait  des  palais  dont  la  niagniticeiice  extérieure  n'était  rien  an  prix  des  richesses 
de  toute  sorte  qui  y  étaient  enfermées  (XV,  nr,  (i  .  »  Tout  en  racontant  l'incendie,  Plu- 
tarque  ne  nomme  même  juis  Persépolis  {Alr.rawfrr,  ;{8);  il  ne  dil  rien  de  ses  édilices. 
Elien  ne  la  mentionne  que  pour  en  attribuer  la  cQnstruction  à  Cyriis,  ce  qui  est  une 
erreur  manifeste  {Histoire  dn  animaux,  I,  59).  Dans  Quinte-Curce  (VI,  (3  et  7),  u]\  seul 
détail  exacl,  l'indication  du  ^land  r(Me(iue  le  Imis  jnuait  dans  la  conslruction  des  palais 
perses;  mais  l'écrivain  a  l'air  de  croire  (}ue.  de  son  temps,  la  position  de  Peisépolis 
n'est  connue  que  par  une  vayue  tradition,  et  (lu'il  ne  reste  rien  de  ces  mitnuments  dont 
la  masse  imposante  fait  encore  aujourd'hui  l'admiration  des  voyageurs. 
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La  [émo\'^iuv^(i  de  Diodore  est  donc  controdil  |)lu((»(,  que  confirmé 
|)ar  celui  des  nionunienls,  et  cette  conlradiclion  est  d'autant  plus  faite 
|»()ui'  nous  surpicuilre  que  riiistorien  ou  plutôt  l'auteur  qu'il  a  suivi 
donnait,  dans  cette  même  paij,e,  uin;  idée  assez  juste  de  la  situation  et 
du  caractère  des  tombes  royales'.  Le  secret  de  ce  désaccord  et  de  ces 
incohérences,  c'est  peut-être  que  Diodore  avait  choisi  ici  pour  fluide 
Clitar([ue;  or  celui-ci  avait  pris  part  à  l'expédilion  d'Alexandre  et  vu 
avec  le  conquérant  toute  l'Asie  antérieure;  il  parlait  donc  en  témoin 
oculaire;  mais  il  avai(,  les  critiques  anciens  l'attestent,  le  f;oût  de 
l'exagération,  et  il  aimait  à  étonner  le  lecteur.  Ayant  à  peindre  Persé- 
|)olis,  il  n'auia  pas  voulu  que  la  description  qu'il  en  présentait  parût 
au-d(>ssous  (h;  celle  qu'Hérodote  avait  faite  des  sept  enceintes  d'Ecba- 
[aiie,  l't  c'est  dans  cet  esprit  qu'il  aura  modilié  et  développé  les  élé- 
menls  que  lui  fournissaient  ses  souvenirs. 

Ouand  Darius  commença  les  constructions  de  Persépolis  et  quand 
ses  successeurs  en  poursuivirent  les  travaux,  ces  princes  ne  croyaient 
pas  avoir  à  redouter  les  attaques  d'un  ennemi  qui  pût  menacer  leur 
cai)ilale  et  troubler  le  repos  qu'ils  viendraient  chercher,  au  milieu  de 
leurs  montagnes  natales,  sur  cette  magnifique  terrasse,  devant  un  si 
large  et  si  noble  horizon".  Du  fond  de  ces  salles  ouvertes  à  la  brise,  le 
souverain  voyait  à  ses  pieds,  perdus  dans  les  jardins,  les  édifices 
d'Istakhr  et  ses  faubourgs  cpii  se  j)rolongeaient  au  loin  dans  la  plaine, 
coupée  de  canaux  et  de  bou(juets  darbres.  Par  delà  ces  premiers  plans, 
où  riait  partout  une  verdure  que  nourrissait  une  savante  irrigation,  où 
tout  offrait  l'image  de  la  vie  et  de  la  prospérité,  il  apercevait,  au  sud, 
les  longues  crêtes  des  monls  du  Louristan;  en  face,  il  pouvait  suivre  le 
soleil  à  son  déclin,  colorant  de  ses  dernières  teintes  les  pics  élevés  du 
Fars,  Au  nord-ouest  ses  yeux  se  reposaient,  avec  confiance,  dans  la  di- 
rection de  Pasargade,  sur  la  chaîne  qui  se  dressait  du  seul  côté  où  il 
put  craindre  l'ondjre  d'un  péril;  une  révolte  des  anciens  sujets  de 
Cyaxare  était  toujours  possible.  Pour  barrer  le  passage  aux  Mèdes, 
une  porte  fortifiée /ermait  la  roule  du  nord,  en  arrière  d'Istakhr,  et  des 
forts  avaient  été  bâtis  sur  des  rocs  escarpés,  tout  voisins  de  la  ville. 

C'étaient  là  les  vraies  défenses  de  la  plaine;  abrité  par  ces  monta- 
gnes et  })ar  ces  défilés  dont  les  issues  étaient  gardées,  le  roi  n'avait  pas 

1.  Illsloirrilr  l'Art,  |.  V.  ]ip.  CI  7-01  S. 

■2.  Tous  1rs  voya^tMiis  (|ui  (iiil  visilr  IVisépolis  s'acconlenl  à  vaiilfi  la  heaiiLé  de  la 
vue.  .Nous  ciiiiiniiiluiis  les  Irails  de  celle  desciijilidii  à  Flaiidiii  (Rclulinii.  l.  Il,  p.  147) 
'■I  à  .M.  Diciilalny  JWrl  iuili<iiir,  ||.  p.  17). 
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besoin  de  s'emprisonner  derrière  de  hautes  murailles.  A  quoi  d'ailleurs 
eussent  servi  ces  remparts,  si  l'on  eût  toujours  pu  les  prendre  à  revers, 
en  gravissant  et  en  contournant  les  pentes  de  la  côte  à  laquelle  s'ap- 
puie le  clicàteau?  Afin  que  celui-ci  fut  efficacement  protégé,  il  aurait 
fallu  un  mur  qui  longeât  le  pied  de  la  colline,  et  c'est  bien  ainsi  que 
Diodore  se  représente  la  citadelle  de  Persépolis,  avec  ses  quatre  faces 
pareilles;  mais,  entre  les  édifices  de  l'esplanade  ef  les  tombes  creusées 
dans  le  roc,  on  n'a  pas  relevé  le  moindre  vestige  d'une  clôture.  Il  est 
vrai  qu'un  explorateur,  Texier,  mentionne  une  «  espèce  de  muraille 
faite  en  terre,  mais  de  construction  toute  babylonienne  et,  de  distance 
en  distance,  ilanquée  de  grandes  tours  carrées.  Cette  muraille,  dont  on 
commence  à  rencontrer  les  traces  près  des  tombeaux,  s'élève  oblique- 
ment jusqu'au  sommet  de  la  montagne,  ou  plutôt  du  premier  mamelon, 
et  redescend  ensuite  pour  venir  gagner  l'angle  nord-est  du  plateau'.  » 
Texier  n'a  pas  vu  lui-même  les  débris  de  cette  enceinte  ;  il  en  parle 
sur  la  foi  d'un  témoin  dont  la  relation  n'a  pas  été  publiée.  L'existence 
de  ces  restes  aurait  donc  pu  paraître  problématique,  s'ils  n'avaient 
pas  été  revus  par  Stolze'.  Selon  lui.  ce  mur  serait  fait  de  lits  alternants 
de  briques  jaunes  et  de  briques  brunes;  les  premières  auraient  o  et  les 
autres  10  centimètres  d'épaisseur.  Cette  muraille  partirait  de  l'angle 
nord  du  plateau,  et,  sur  les  pentes  du  mont,  assez  de  fragments  en  se- 
raient visibles  pour  que  l'on  reconnût  qu'elle  allait  passer  derrière  les 
tombes  royales.  Il  peut  se  faire  que  les  princes  de  la  Perse  propre, 
après  la  chute  des  Achéménides,  se  soient  installés  dans  un  des  palais 
de  l'antique  dynastie  et  que,  pour  mettre  leur  résidence  à  l'abri  d'un 
coup  de  main,  ils  l'aient  ainsi  couverte,  de  ce  côté,  par  un  mur  planté 
sur  le  roc;  mais,  en  tout  cas,  ce  rempart  de  terre,  avec  son  tracé 
oblique  et  brisé,  ne  répondrait  pas  aux  données  du  texte  de  Diodore. 
On  serait  malvenu  à  y  chercher  la  quatrième  face  de  cette  enceinte, 
haute  de  soixante  coudées,  qui  était  «  bâtie  en  pierre  dure  ». 

Pour  ce  qui  concerne  la  résidence  royale  et  l'assiette  de  ses  édifices, 
l'étude  du  terrain  et  des  ruines  donne  donc  un  démenti  catégorique  aux 
assertions  de  l'historien.  Son  erreur,  c'est  d'avoir  changé  en  une  puis- 
sante citadelle  ce  qui  n'était  que  le  socle  colossal  d'un  groupe  de  palais. 
L'œuvre  grandiose  entreprise  par  Darius  n'avait  qu'un  objet,  celui  que 
se  sont  proposé  de  tout  temps  les  constructeurs  qui  ont  érigé,  dans 
les   plaines  de  l'Assyrie  et  de  la  Chaldée,  tous  ces  tertres  artificiels 

1.  Texier,  Description,  t.  II,  p.  167. 

2.  Stolze,  Persépolis.  Bemrrknnurn.  Ph^tofjrnmmetrisrhe  miffienommcne  Plan. 
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dont  notre  curiosité  interroge  aujoiird'luii  les  flancs;  elle  était  des- 
tinée à  séparer  le  roi  de  la  foule  des  sujets  et  à  placer  sa  demeure  au- 
dessus  de  leurs  tètes,  dans  un  enclos  où,  soustrait  au  contact  du 
peuple,  mais  maître  de  l'espace  et  de  la  vue,  il  pût  mener  à  son  gré 
la  grande  vie  royale  et  promener  librement  son  regard  sur  une  vaste 
étendue  de  pays.  '  •  .     • 


55  4.  —  LES  PROPYLÉES  DE  LA  TERRASSE 

Lorsque  l'on  a  gravi  les  dernières  marches  de  l'escalier  et  que  l'on 
débouche  sur  le  plateau,  on  aperçoit,  à  15  mètres  de  distance,  dans  l'axe 
du  palier  supérieur  auquel  aboutissent  les  deux  rampes  convergentes, 
les  restes  d'un  édifice  qui  n'occupe  qu'une  assez  faible  superficie,  si  on 
le  compare  à  ceux  que  l'on  rencontre  en  continuant  à  visiter  la  terrasse, 
mais  qui  n'en  paraît  pas  moins  avoir  eu,  dans  le  plan  d'ensemble,  une 
réelle  importance  ;  la  dimension  en  était  considérable  et  l'exécution 
des  plus  riches  et  des  plus  soignées  (fig.  290,  n"  1,  fig.  299,  fig.  423)'. 
On  est  en  présence  de  deux  énormes  piliers,  hauts  d'environ  1 1  mètres, 
sur  lesquels  fait  saillie,  en  ronde  bosse,  la  partie  antérieure  du  corps  de 
deux  quadrupèdes,  dont  la  figure  se  continue,  en  haut  relief,  sur  la 
face  interne  de  ces  massifs,  à  droite  et  à  gauche  du  corridor  dallé  qui 
les  sépare,  corridor  dont  la  largeur  est  de  3'°,82  (fig.  426,  pi.  II).  Ces 
images  ont  plus  de  6  mètres  de  long  sur  5  mètres  d'élévation  ;  la  matière 
en  est  prise  dansl'épaisseur  des  gros  blocs  de  calcaire,  appareillés  à  joints 
vifs,  dont  étaient  faits  ces  piliers.  Au  delà  de  ce  couloir,  on  voit  se  dresser 
deux  sveltes  colonnes,  auxquelles  il  ne  manque  que  la  partie  supérieure 
de  leur  tête  (fig.  427);  la  place  de  deux  autres  fiits  est  indiquée  parleurs 
bases  encore  enfoncées  dans  le  sol,  où  gisent  aussi  de  nombreux  frag- 
ments du  cliapiteau".  Enfin,  par  delà  le  groupe  symétrique  que  for- 
maient ces  supports,  on  rencontre  deux  autres  piliers,  qui  font  pendant 
aux  premiers  et  sont  tournés  en  sens  opposé;  même  plan,  mêmes  pro- 
portions; la  seule  différence  est  dans  les  animaux  gigantesques,  gar- 
diens du  passage.  Sur  l'une  des  façades,  on  reconnaît  un  type  factice 
créé  par  la  plastique  (dialdéenne,  tandis  que,  de  l'autre  côté,  on  ne 
retrouve  ni  les  ailes  au  dos,  ni  la  haute  tiare  couronnant  une  tête 

1.  Flandin  et  Coste,  Perse  ancienne,  Texte,  pp.  78-83. 

2.  Flandin  et  Coste,  Perse  nnrienne.  Texte,  pi.  l'i.  La  lianlenr  des  colonnes,  dans  leur 
élat  actuel,  est  de  tr)m,:i8. 
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d'homme,  ni  la  grande  barbe  frisée  tombant  sur  le  poilrail.  Là  le  sculpteur 
s'estcontenté  de  figurer  le  taureau  tel  qu'il  l'a  représenté  ailleurs,  soiten 
buste,  dans  ses  chapiteaux,  soit,  avec  tout  le  développement  de  sa  forme 
puissante,  dans  les  compartiments  des  rampes  qui  montent  aux  palais. 
La  restitution  que  suggéreni  les  éléments  conservés  offre  toute  cer- 
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titude  (planche  III).  Les  quatre  piliers  en  pierre  (h^  taille  sont  les  pieds- 
droits  de  deux  grandes  portes,  percées  à  travers  deux  corps  de  bâti- 
ment dont  la  largeur  est  indiquée  par  les  blocs  qui  restent  apparents  en 
arrière  de  la  façade  occidentale;  quelques  coups  de  pioche  donnés  à 
l'endroit  correspondant,  de  l'autre  côté,  y  découvriraient  une  substruc- 
tion  pareille.  Dans  cette  assise,  on  reconnaît  les  fondements  sur  les- 
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quels,  ici  comme  dans  les  autres  édifices  de  la  terrasse,  reposait  le  mas- 
sif de  briques;  on  voit  saillir,  sur  le  flanc  du  pilier,  plusieurs  pierres 
d'attente,  ([ui  aidaient  l'argile  à  se  marier  au  calcaire.  Quant  aux  co- 
lonnes, ce  n'étaient  pas  des  colonnes  isolées,  comme  celles  qui,  en 
avant  des  tem])les  de  la  Phénicie  et  du  temple  de  Jérusalem,  rempla- 
çaient les  obélisques  égyptiens';  l'étude  des  plans  de  l'architecture 
perse  démontre  que  cet  art  a  toujours  assigné  à  la  colonne  le  rôle  de 
support.  C'était  bien  la  fonction  qu'elle  remplissait  ici;  elle  soutenait 
un  entablement  (|ui  l'eliait  les  deux  pavillons,  et  ainsi  se  trouvait  con- 
stitué un  ensemble  où  l'élégance  et  la  légèreté  du  portique  central  of- 
fraient un  beau  contraste  avec  la  puissante  ampleur  des  deux  fronti- 
spices. Le  caractère  du  monument  est  bien  en  rapport  avec  ce  que  l'on 
devine  de  sa  destination.  Celle-ci  est  indiquée  tout  à  la  fois  par  la  place 
même  qu'occupe  l'éditice  et  par  la  singularité  de  ses  dispositions.  Il 
avait  été  érigé  devant  l'escalier,  au  bord  de  resi)lanade.  Largement  ou- 
vert sur  ses  quatre  faces,  il  ne  peut  avoir  été  ni  une  salle  du  trône  ni  un 
palais  d'habitation;  il  n'a  ni  les  dimensions  ni  les  distributions  inté- 
rieures que  présentent  les  bâtiments  dans  lesquels  le  roi  tenait  sa  cour 
ou  vivait  au  milieu  de  ses  femmes-.  Ce  n'est  qu'une  entrée  monumen- 
tale, quelque  chose  d'analogue  à  ces  pylônes  qui  se  dressent  devant  les 
temples  de  l'Egypte,  et  il  est  vraisemblable  que  nous  avons  ici,  comme 
dans  les  tombes  royales,  un  souvenir  de  l'architecture  égyptienne, 
l'imitation  habile  et  discrète  d'un  de  ses  thèmes  favoris.  On  a  pris  Tidée; 
mais  on  l'a  pliée  aux  liabitudes  et  aux  exigences  d'un  art  qui,  par  un 
naturel  effet  de  ses  origines,  affectionne  des  formes  plus  élancées  et  plus 
légères  que  celles  où  l'on  se  complaisait  dans  les  constructions  de  la 
vallée  du  Nil.  Nous  n'emploierons  donc  pas  ici  le  terme  pylône,  qui 
évoquerait  l'image  d'un  type  assez  difïerent  de  celui  que  nous  avons 
restauré.  Le  mot  qui  paraît  le  mieux  convenir,  c'est  propj/lées;  les 
Grecs  l'ont  appliqué  à  des  édifices  qui ,  comme  celui-ci ,  se  compo- 
saient d'un  j)ortique  servant  de  passage  et  compris  entre  deux  ailes 
massives. 

Il  est  à  peine  besoin  de  justifier  les  partis  que  nous  avons  pris  dans 
notre  restauration.  Elle  donne  aux  ailes  plus  d'assiette  et  de  hauteur 
que  celle  qui  avait  été  proposée  par  Coste^  ;  celui-ci  n'avait  pas  compris 
qu'ici,  comme  dans  tous  les  palais  de  l'enceinte,  le  chambranle  de 

1.  Jlis/nirr  iJe  F  Art .  (.  Hl,  pp.   I  l'.)-122;  1.  IV,  pp.  '201-202. 

2.  I,a  Idii^iicnr  lolalc  de  rrdilicc  est  do  :{7'".:î7. 
'^.   Klamun'  l'I,  CosTi-;,  l'rrsr  (iiirifinic,  id.  87. 
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pierre  s'encadrait  dans  un  mur  de  brique;  tel  qu'il  l'a  rétabli,  le  monu- 
ment a  quelque  chose  d'un  peu  grêle,  d'un  peu  éti'iqué,  ([ui  en  diminue 
l'effet.  Le  socle  sur  lequel  sont  posés  les  taureaux  n'est  pas  un  détail 
inventé,  quoiqu'on  l'entrevoie  à  peine  .dans  notre  vue  de  l'état  actuel 
(planche  II)  ;  celle-ci  représente  la  façade  nord-est,  où  il  est  enterré'  ; 
mais  il  est  complètement  dégagé  sur  la  façade  opposée,  où  l'on  a  pu  en 
relever  les  dimensions'.  Quant  aux  portes,  elles  ont  perdu  leur  linteau 
et  leur  corniche;  mais  ces  parties  détruites  se  laissent  aisément  res- 
tituer d'après  nombre  de  portes  qui  sont  encore  debout  sur  le  plateau 
ou  qui  ont  été  ciselées  dans  la  roche  vive  (iîg.  294,  "iO."),  302,  337. 
338,  385j.  Nous  avons  dit  de  quels  indices  nous  nous  prévalions  pour 
étendre  sur  les  massifs  de  brique  crue  un  revêtement  de  briques 
cuites  auquel  la  variété  des  tons  obtenus  par  la  diversité  des  terres  et 
par  les  différences  de  cuisson  donnait  l'aspect  d'une  sorte  de  mosaïque  \ 
Nous  empruntons  à  l'entablement  des  tombes  rupestres  la  frise  de 
lions  émaillés  que  nous  faisons  régner  au-dessous  de  la  corniche  ; 
quant  au  créneau,  il  est,  dans  cette  architecture,  le  couronnement  na- 
turel et  prévu  de  tous  les  combles'.  Entin,  au-dessus  de  ces  vides  de 
près  de  7  mètres^  qui  séparent  les  colonnes  les  unes  des  autres  et  du 
mur  de  l'aile,  nous  ne  pouvions  mettre  qu'une  couverture  de  bois  ;  les 
entailles  qui  subsistent  au  sommet  des  piliers  de  pierre  nous  ont  révélé 
la  composition  de  ces  charpentes''. 

C'est  Xerxès  qui  a  signé  ce  bel  ouvrage  ;  dans  notre  perspective 
restaurée,  on  aperçoit,  sur  celles  des  faces  internes  du  couloir  qui  y 
sont  visibles,  la  place  des  inscriptions  trilingues  où  le  fds  de  Darius  se 
vante  d'avoir  construit  ce  portique  «  qui  montre  tous  les  pays  »,  c'est- 
à-dire,  probablement,  «  d'où  l'on  découvre  une  si  vaste  étendue  de 
pays  ))'.  Pour  qui  se  plaçait  au  centre  de  la  colonnade,  dans  l'axe  de 

1.  Cette  planche  est  une  reproduction  de  la  l)»dle  hcliogravure  donnée  par  M.  Diou- 
lafoy  (l'Art  antique  'le  la  Perse,  IL  pL  12[. 

2.  Flaxdi.x  et  Goste,  Perse  ancienne,  pi.  77.  7«.  79.  Texte,  pp.  78-81.  Ce  .socle  a  4'",70 
de  haut,  l'^,oO  de  saillie  sur  les  façades,  et.  dans  son  i)rolon^'ement  sur  la  face  interne,- 
0'°,3G  de  large.  Pour  avoir  l'occasion  de  montrer  la  plus  helle  des  formes  décoratives 
qu'ait  employées  la  sculpture  perse,  M.  Chipiez  s'est  permis,  dans  sa  restauration,  une 
légère  infidélité.  Il  a  transporté  sur  la  façade  nord-ouest,  que  représente  son  dessin,  ces 
taureaux  ailés  à  face  humaine  qui  ne  paraissent  avoir  existé  que  sur  la  façade  nord-est. 

.3.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  p.  049,  note  1. 
4.  Histoire  de  VArt.  t.  Y,  p.  :\XL 

o.  L'espace  compris  entre  les  colonnes  est  de  0"i,;iO  ;  même  distance  entre  elles  et 
les  piliers  qui  en  sont  le  plus  près. 
G.  Histoire  de  l'Art,  t.  V.  pp.  479-486. 
7.  Spiegel,  Bie  altpcrsisehen  Keilinschriften.  pp.  oO  et  12.3.  A  propos  du  mot  risada- 
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l'édifice,  c'était  seulement  vers  le  nord-est  que  le  regard  était  arrêté 
par  la  barrière  de  la  montagne  toute  voisine;  des  trois  autres  côtés, 
il  errait  librement  jusqu'aux  limites  reculées  des  horizons  lointains; 
mais,  parmi  les  aspects  qui  le  sollicitaient,  s'il  en  était  un,  entre  tous, 
qui  devait  l'étonner  et  le  ravir,  c'était  celui  qui  s'otlVait  à  lui  quand  il  se 
tournait  vers  le  sud-est,  vers  la  partie  de  l'esplanade  où  étaient  groupés 
les  principaux  bâtiments.  Il  semble  que  l'architecte  eût  tout  calculé  en 
vue  de  cet  effet.  Les  propylées  ne  font  pas  face  à  l'escalier;  on  ne  les 
aperçoit,  quand  on  arrive  en  liant  de  l'une  des  deux  rampes,  que  de 
côté;  si  l'on  marche  droit  vers  ce  bâtiment,  on  n'y  entre  que  par  une 
des  deux  portes  latérales.  Ces  portes  facilitaient  la  circulation;  elles 
servaient  de  dégagement;  mais  ce  n'était  |)as  par  là  que  passaient  soit 
les  cortèges  royaux,  lorsque  de  la  plaine  ils  montaient  au  plateau,  soit 
les  sujets  qui  venaient  porter  leurs  présents  au  souverain  et  les  ambas- 
sadeurs des  nations  étrangères  qu'il  admettait  en  sa  présence.  11  est 
prolîable  que  le  cliemin,  à  partir  du  palier  supérieur,  s'infléchissait 
vers  la  gauche,  pour  aller,  au  prix  de  ce  détour,  déboucher  sous  le 
|)ortique  môme;  alors,  d'un  seul  coup  d'œil,  on  voyait  se  lever  devant 
soi  toute  une  foret  de  colonnes,  la  grande  salle  hypostyle  de  Xerxès  et 
les  autres  palais  qui,  placés  à  différents  niveaux,  s'étageaient  sur  les 
lianes  et  en  arrière  de  ce  superbe  édifice.  Lorsqu'il  contemplait  ce 
spectacle  sans  pareil,  le  prince  sentait  son  cœur  se  gonfler  d'orgueil; 
quant  au  visiteur  qui  mettait  pour  la  première  fois  le  pied  sur  ce  pla- 
teau, quelle  vive  et  forte  impression  il  devait  recevoir  dès  l'abord,  et 
comme  se  gravait  aussitôt  dans  son  esprit  l'idée  de  la  puissance  et  de 
la  majesté  des  rois  dont  le  caprice  avait  créé  de  si  rares  merveilles  ! 


—      LA      SALl.K      JIYI'OSÏYI.  K      l)K      XEUXKS 


Au  delà  du  portique  des  Propylées,  en  marchant  vers  le  sud-est, 
on  traverse  une  plate-forme  où,  sur  une  longueur  de  54  mètres,  on  ne 
rencontre  d'autre  trace  des  anciennes  dispositions  qu'un  bassin  rectan- 

In/iiiii.  qu'il  fiailnil  <■  aile  Lxniler  zei'ji'nd  »,  Spiej^'el  se  demande  s'il  n'y  aurait  pas,  dans 
celle  épilhèle,  iiiu'  alliisinn  à  des  lias-reliefs  qui  auraient  décoré  Je  portique  et  (pii 
auraient  représenlé  les  dillYTculs  peuples  de  Fenipire.  La  place  manque  ici,  ce  senibli», 
pour  des  ri;j;nrali(uis  de  ce  f^enre,  que  nous  trouverons  le  long  des  escaliers  des  palais, 
oi'i  les  champs  (ill'erts  à  la  sculpture  étaient  ])ien  jilus  élnidus.  On  retrouve  d'ailleurs 
ici  les  fragments  des  chapiteaux  qui  teiriiiiiaieul  les  fûts;  comment  la  suite  de  ces  l)as- 
reliefs  aurail-elle  disiiani  Imil  enlièi'e,  sans  (oi'il  eu  suhsisiâl  le  moindre  débris? 
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gulaire,  évidé  dans  le  roc  (fig.  423j'.  La  [)artie  supérieure  du  rebord 
se  trouve  à  plus  d'un  mètre  au-dessus  du  sol  actuel  ;  il  y  avait  là  auti-e- 
fois  des  remblais  où  le  bassin  était  enterré,  ne  montrant  que  sa  corni- 
che, faite  d'un  lilet,  d'un  cavet  et  d'une  baguette.  Peut-être  y  avait-il, 
en  pendant,  une  seconde  vasque  de  l'autre  côté  du  chemin  des  palais; 
mais,  dans  cette  partie  de  l'esplanade,  le  banc  de  calcaire  n'affleuraut 
pas,  le  réservoir,  au  lieu  d'être  taillé  dans  la  roclie  vive,  aurait  été  fait 
de  pierre  ou  de  brique,  et,  par  suite,  aurait  disparu  avec  les  terres  rap- 
portées où  il  était  engagé.  Celles-ci  devaient  nourrir  des  arbres  que  les 
bassins  permettaient  d'arroser  pendant  les  sécheresses  de  l'été. 

Ce  qui  achève  de  rendre  vraisemblable  l'hypothèse  d'un  jardin  (|iii 
se  serait  étendu  entre  les  propylées  et  le  palais  le  |)his  procbe,  c'est 
une  particularité  que  révèle  le  plan  d'ensemble  (fig.  423).  Si  la  façade 
de  ce  palais  est  parallèle  à  celle  des  propylées,  l'axe  transversal  de  ceux- 
ci  ne  passe  pas  exactement  par  le  milieu  de  la  salle  hypostyle  ;  prolongé 
jusqu'à  cette  salle,  il  en  laisserait  à  gauche,  vers  le  nord-est,  l'entre- 
colonnement  central.  On  admettra  difficilement  que  ce  soit  là  une  dispo- 
sition cherchée  et  voulue.  11  est  vraisemblable  que  l'on  a  commencé  par 
bâtir  les  propylées  et  qu'ensuite,  lorsqu'il  s'est  agi  de  construire  le  pa- 
lais, on  a  eu  à  compter  avec  l'assiette  du  terrain  ou  avec  quelque  autre 
condition  locale,  ce  qui  aura  conduit  à  tracer  le  plan  de  la  grande  co- 
lonnade sans  se  préoccuper  d'établir  entre  elle  et  le  portique  d'entrée 
une  symétrie  rigoureuse.  Interposé  entre  les  deux  édifices,  un  écran  de 
feuillage,  en  cachant  le  pied  des  deux  colonnades  opposées,  atténuait 
dans  une  certaine  mesure  l'effet  de  cette  irrégularité. 

Quand  on  a  dépassé  le  bassin,  on  se  trouve  bientôt  au  pied  d'une 
terrasse  à  laquelle  donnent  accès  quatre  escaliers  à  rampes  inverses 
(fîg.  428).  Deux  d'entre  eux,  placés  au  centre,  forment  un  perron  de 
27"", 20,  sur  une  largeur  de  .o°',10.  A  droite  et  à  gauche  de  ce  perron, 
le  mur  de  soutènement  a  une  longueur  égale  de  17  mètres.  Aux  deux 
extrémités  de  cette  façade  se  présentent  les  deux  autres  escaliers,  dont 
les  rampes  sont  dirigées  dans  le  même  sens  que  celles  du  perron  cen- 
tral; elles  constituent  ainsi  comme  un  second  perron  plus  étendu  et 
plus  rapproché  de  la  colonnade.  A  droite  et  à  gauche  de  ces  derniers 
escaliers,  le  soubassement  de  cette  terrasse  se  prolonge  sur  une  lon- 
gueur de  15  mètres  vers  l'est,  et  de  16  mètres  vers  l'ouest.  De  ce 
côté,  il  dessine  ensuite,  à  angle  droit,  un  ressaut  qui  va  reprendre 
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raligiiement  de  la  muraille  à  laquelle  est  adossé  le  perron  du  centre, 
puis  il  se  confond  avec  le  grand  mur  extérieur  du  plateau,  mur  qui 
fait  en  cet  endroit  une  saillie  d'environ  10  mètres  (fig.  423).  Dans  tout 
l'espace  compris  entre  les  deux  marches  inférieures  des  deux  rampes 
extrêmes,  une  suite  de  bas-reliefs  couvre,  sur  une  longueur  de  83  mètres, 
tout  le  champ  du  socle  de  la  terrasse  qui  porte  le  palais  ;  elle  ne  s'in- 
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La  s;ille  hypostyle  de  Xerxès  (palais  n"  2  du  plan  général).  Plan.  Flandin  et  Coste, 

Perse  uncieime,  pi.  XC. 


terrompt  que  pour  laisser  place  à  trois  tableaux  destinés  à  recevoir  des 
inscriptions  ;  ils  ont  été  réservés  l'un  au  milieu  et  les  deux  autres  sur 
les  côtés  de  cette  façade  (pi  IV);  dans  l'un  d'eux,  celui  de  droite,  le 
seul  où  le  texte  ait  été  gravé,  on  lit  le  nom  de  Xerxès,  avec  l'invocation 
ordinaire  à  Ahura-Mazda'.  Des  sculptures  encadrées  dans  de  riches 

1.  Spiegel,  Die  altpeniachen  Keilinschriffen,  p.  63.  Le  seul  de  ces  cadres  qui  ait  été 
rempli  contient  un  texte  en  langue  perse;  les  textes  assyrien  et  susien  font  ici  dé- 
faut. 
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motifs  doriicmenl  déforciit  aussi  les  parois  dos  escali(M's.  l;i  paroi  qui 
s'appuie  à  l'esplanade  et  celle  qui  forme  parapet  sur  le  vid.-    li.i;.  oi  i ,  3i5, 
349).  Là  une  image  de  soldat  correspond  à  chaque  marche;  ces  ligures 
suivent  le  mouvement  de  la  rampe  et  semblent  ainsi  monter  les  degrés, 
comme  pour  aller  prendre  leur  faction  aux  portes  du  palais  (fig.  341). 
Sur  la  face  du  perron  ceutral,  deux  groupes  de  gardes  du  corps,  dont 
chacun  comprend  quatre  personnages,  marchent  Tun  vers  l'autre,  ou 
plutôt  paraissent  veiller  sur  l'écusson,  resté  vide  on  ne  sait  pourquoi, 
où  le  prince  devait  mettre  sa  signature  et  proclamer  sa  foi.  Le  champ 
est  divisé  là  en  deux  registres;  il  l'est  en  trois  des  deux  cotés  de  cet 
escalier,  et  l'on  y  voit  défiler  à  gauche  les  gens  du  roi,  serviteurs  qui 
conduisent  ses  chars  et  ses   chevaux,    courtisans,  doryphores,  et  ù 
droite  des  personnages  d'un  aspect  plus  varié,  qui  paraissent  représen- 
ter, vêtus  de  leur  costume  national,  les  dilVérents  peuples  de  l'empire, 
apportant  ou  amenant  au  souverain,  en  signe  d'hommage,  les  fruits, 
les  denrées  de  prix,  les  animaux  que  produit  leur  pays.  Du  registre 
supérieur,  il  ne  reste,   en  général,  qu'une  assise   tronquée,   où  l'on 
ne  voit  guère  que  les  jtieds  des  figures,  ce  qui  suffit  pour  reconnaître  que 
les  scènes  ainsi  ligurées  sous  la  corniche  ne  différaient  pas  de  celles  qui 
remplissaient  les  autres  bandes.  Partout  ailleurs  que  vers  le  sommet 
du  soubassement,  les  sculptures  sont  bien  conservées.  Le  thème  qui, 
par  sa  plus  grande  proportion  et  par  son  très  fort  relief,  attire  le  plus 
l'attention,  c'est  celui  qui  remplit  les  triangles  compris,  devant  tous  les 
escaliers,  entre  la  ligne  oblique  que  dessine  l'inclinaison  des  degrés,  la 
ligne  horizontale  du  sol,  et  la  perpendiculaire  abaissée  sur  celui-ci, 
depuis  la  plus  haute  marclie  ;  partout  le  statuaire  a  représenté  dans  ce 
cadre  le  combat  du  lion  et  du  taureau,  ou  plutôt  la  victoire  du  lion. 
Dans  ce  groupe,  le  taureau  a  environ  deux  mètres  de  haut,  tandis  que 
dans  les  registres  du  champ  principal  les  figures  sont  bien  plus  petites 
que  nature  :  elles  n'atteignent  pas  un  mètre.  Le  mur  sur  lequel  a  été 
appliqué  cet  ample  décor  a  partout  perdu  son  parapet;  mais  on  a  pu 
calculer  que,  lorsqu'il  était  complet,  l'élévation  en  était  d'à  peu  près 
3", 50;  de  nombreux  fragments  qui  gisent  à  terre,  là  même  où  ils  sont 
tombés,  permettent  de  restituer  ce  couronnement  'pi.  IV). 

Lorsque,  après  avoir  gravi  l'une  des  rampes,  on  accède  à  la  terrasse 
qu'elles  desservaient,  on  se  trouve  en  présence  d'un  groupe  imposant 
de  treize  colonnes,  plus  hautes  que  celles  des  propylées  (lig.  429t.  Il 
n'est  qu'une  voix,  parmi  les  voyageurs  auxquels  il  a  été  donné  de  visiter 
ces  ruines,  pour  attester  l'effet  que  produisent,  debout  sur  le  plateau 

TOME    V.  ^^ 


698  LA  PERSE. 

déscrl,  ces  fùls  à  la  l'ois  élancés  et  puissants,  par  lesquels  s'annonce,  de 
très  loin,  le  site  où  i'nt  Persépolis.  Lorsque  l'œil,  après  avoir  mesuré, 
non  sans  surprise,  l'élévation  de  ces  grands  troncs  de  pierre,  redescend 
vers  le  sol,  il  y  aperçoit  nombre  de  bases  ou  d'assises  qui  en  marquent 
la  place;  il  cherche  alors  à  se  rendre  compte  de  la  disposition  du  mo- 
nument, et  bientôt  il  constate  qu'il  y  avait  au  milieu  de  la  terrasse  un 
groupe  de  trente-six  colonnes  plantées  en  quinconce,  puis,  devantcelui- 
ci  et  sur  les  côtés,  trois  autres  séries  dont  chacune  ne  compte  que 
douze  colonnes.  Si  ces  dilVérentes  colonnades  sont  en  relation  les  unes 
avec  les  autres,  chacune  d'elles  a  pourtant  son  indépendance.  Entre 
les  portiques  latéraux  et  le  système  principal  il  y  a  une  distance  de 
22  mètres,  et  d'ailleurs  chacune  des  parties  de  cet  ensemble  a  sa 
physionomie  propre  et  se  distingue  des  autres  par  certains  traits  qui  lui 
sont  particuliers.  Toutes  les  colonnes  ont  la  même  hauteur,  19'°,  42,  et 
le  même  écartement,  qui  est  de  9  mètres,  mesuré  d'axe  en  axe;  mais 
de  l'un  à  l'autre  de  ces  groupes  le  caractère  du  chapiteau  varie.  Dans 
le  portique  antérieur  et  dans  le  quinconce  central,  il  appartient  au  type 
le  i)lus  complexe,  à  celui  que  définissent  les  consoles  et  les  volutes 
(lig.  312),  tandis  que,  dans  les  deux  ailes  de  droite  et  de  gauche,  il  s'en 
tient  au  motif  le  plus  simple  que  l'art  perse  ait  appliqué  à  ce  membre 
d'architecture.  Si  ces  portiques  opposés  se  ressemblent  par  cet  endroit, 
ils  ne  sont  pourtant  pas  l'exacte  copie  l'un  de  l'autre.  A  l'est  c'est  la 
licorne  (fig.  311),  à  l'ouest  c'est  le  taureau  qui  s'emmanche  avec  le 
fût  (fig.  430).  D'autre  part,  si  les  colonnes  du  portique  antérieur  ont 
le  môme  chapiteau  que  celles  du  quinconce,  elles  n'ont  pas  les  mêmes 
bases.  Comme  celles  des  deux  autres  portiques,  elles  reposent  sur  des 
bases  campaniformes  l'fig.  430,  à  gauche);  au  contraire  c'est  le  type 
de  l'ordre  des  tombeaux  qui  a  partout  été  employé  pour  les  colonnes 
de  la  salle  intérieure  (fig.  430,  à  droite;  pi.  Vj.  La  base  y  est  faite 
d'une  plinthe  et  d'un  socle  que  surmonte  le  tore  par  lequel  se  termi- 
nent toutes  les  bases  perses.  La  plinthe  et  le  socle  sont  taillés  dans 
une  même  assise,  qui  est  elle-même  portée  sur  une  grande  assise  de 
S'", 50  de  côté,  laquelle,  là  où  les  bases  ont  dis[)aru,  indique  la  place 
qu'occupaient  autrefois  les  colonnes.  Cette  assise  de  fondation  était 
cachée  autrefois  sous  les  dalles  de  calcaire,  épaisses  de  8  centimètres; 
ce  pavage  est  encore  par  endroits  très  bien  conservé  (fig.  429). 

C'est  à  13", 40  du  bord  de  la  plate-forme  que  commence  le  premier 
portique;  il  a  8", 74  de  large  et  43"', 70  de  longueur,  mesurés  d'axe  en 
axe,  sur  les  colonnes  des  extrémités.  Deux  bases  mutilées  marquent, 
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dans  la  diagonale  de  lost  à  l'ouest,  les  angles  opposés  de  ce  portique. 
En  arrière  de  celui-ci,  à  7"', 50  de  distance,  se  voient  quatre  restes  de 
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430.  —  Chapiteau  et  base  des  colonnes  de  l'ouest.  Base  des  colonnes  du  i)avillon  central. 
Flandin  et  Coste,  Pcvse  ancienne,  j)!.  XCH. 


construction  ou  pans  de  murs,  disposés  de  manière  à  former  deux 
passages  qui  correspondent  aux  second  et  quatrième  enlre-colonnement 
du  portique  précédent;  ces  fondations  ne  dépassent  point  en  hauteur 
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les  bases  des  colonnes.  Faut-il  voir  ici  la  trace  d'un  mur  élevé  entre  la 
j)remière  colonnade  et  celle  du  centre,  les  massifs  qui  soutenaient  les 
chambranles  des  portes  ouvertes  dans  ce  mur,  ou  bien  convient-il  d'y 
chercher  les  vestiges  de  socles  destinés  à  recevoir  des  colosses  ana- 
logues à  ceux  qui  décorent  les  propylées?  C'est  une  question  que  nous 
discuterons  plus  tard,  quand  nous  aurons  indiqué  quelle  idée  nous 
nous  faisons  de  l'économie  du  monument  et  de  son  caractère  général. 

Au  delà  de  ces  substructions,  on  aborde  le  groupe  de  colonnes  le 
plus  important.  Trois  fûts  y  sont  encore  debout;  mais  les  bases  ou 
les  assises  qui  leur  servaient  de  supports  accusent  avec  toute  certitude 
la  disposition  de  cette  salle  carrée.  Celle-ci,  où  se  dressaient  trente-six 
colonnes,  avait,  en  tous  sens,  43'", 50  de  côté.  A  droite  et  à  gauche 
de  cette  vaste  salle,  dans  les  mêmes  conditions  de  plantation  et  de  dis- 
tance, se  trouvent  les  deux  portiques  latéraux,  qui  ne  diffèrent  du  por- 
tique antérieur  que  par  la  forme  de  leurs  chapiteaux.  11  reste  quatre 
colonnes  du  portique  oriental,  et  cinq  de  l'occidental. 

Nous  ne  citerons  que  pour  mémoire  un  petit  monument  dont  les 
débris  s'aperçoivent  à  16  mètres  de  l'angle  sud-ouest  du  portique  de 
droite  et  sur  le  bord  même  de  la  plate-forme.  Il  paraît  avoir  été  isolé; 
tout  ce  que  l'on  distingue,  ce  sont  des  assises  de  fondation  qui  devaient 
supporter  des  colonnes.  Six  de  celles-ci,  groupées  deux  à  deux,  étaient 
distantes  entre  elles  de  2", 20;  à  6"", 50  plus  loin,  on  relève  la  trace  de 
deux  autres  fûts  qui  laissaient  entre  eux  et  le  premier  groupe  un  espace 
libre  au  centre  duquel  on  remarque  une  assise  plus  large  que  les 
autres.  A-t-elle  servi  de  socle  à  une  statue  ou  à  un  autel?  En  l'absence 
de  (out  fragment  d'architecture  ou  de  sculpture  qui  fournisse  une 
indication  quelconque,  il  est  impossible  de  deviner  la  destination  de 
cet  édifice  secondaire,  dont  une  partie  seulement  a  trouvé  place  dans 
le  cadre  de  notre  plan  (fig.  428). 

Nous  avons  décrit,  d'après  le  plus  exact  des  témoins,  tout  ce  qui 
subsiste  des  constructions  grandioses  de  Xerxès,  et  nous  avons  relevé 
les  dispositions  qui  sont  encore  écrites  franchement  sur  le  soP;  mais 
celles-ci,  toutes  claires  et  nettes  qu'elles  soient,  ne  suffisent  pas  ou  du 
moins  n'ont  pas  paru  toujours  suffire  à  trancher  la  question  de  savoir 
comment  on  doit  se  représenter  l'édifice.  Les  colonnades  étaient  cer- 
tainement couvertes;  le  refouillement  ménagé  dans  les  chapiteaux,  entre 
les  croupes  des  taureaux,  n'a  pu  servir  qu'à  porter  les  architraves  de 

1.  Flandin  oI  Costk.  Pf?'sv_'  anrienne.  Ta.r-tc,  ]k  81-102. 
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bois;  mais,  en  môme  temps  que  couveil,  Tédilice  éluil-il  clos?  Si  Ton 
admet  cette  dernière  hypotlièse,  l'éliiit-il  siii'  toutes  ses  faces,  ou  seu- 
lement de  certains  cotés?  Partout  ailleurs  que  dans  le  domaine  de  l'ar- 
chitecture perse,  il  n'y  nurail  même  i)as  lieu,  ce  semble,  à  poser  la 
question.  Du  moment  que,  sur  le  terrain,  on  ne  trouverait  aucun  ves- 
tige des  murs,  on  n'hésiterait  pas  à  en  conclure  que  ces  murs  n'ont 
jamais  existé;  mais  il  u'en  va  pas  tout  à  fait  de  mèlne  ici.  Nous  avons 
la  preuve  que,  dans  les  constructions  perses,  des  murailles  épaisses  ont 
disparu  tout  entières.  Ces  murailles  étaient  en  brique;  or,  avec  le  temps, 
la  brique  crue  se  résout  en  poussière,  et  la  brique  cuite  est  employée 
dans  les  constructions  nouvelles.  Lors  donc  qu'il  s'agit  de  la  Perse  et  de 
la  restitution  de  ces  édifices,  on  peut  se  croire  quelquefois  en  droit  de 
supposer  un  mur  en  tel  endroit  où  il  n'en  subsiste  pas  le  moindre  ves- 
tige; mais  est-ce  ici  le  cas  de  prendre  cette  liberté?  Nous  ne  le  pensons 
pas,  et  voici  nos  raisons. 

A  Persépolis,  dans  tout  ce  qui  reste  des  constructions  royales  grou- 
pées surl'esplanade,  si  l'on  ne  retrouve  plus  rien  du  corps  desgros  murs 
qui  limitaient  les  salles,  tout  au  moins  le  tracé  de  ces  clôtures  est-il 
indiqué,  avec  précision,  par  les  antes  de  pierre  qui  les  terminent  en 
façade  et  par  la  série  de  ces  chambranles  lapidaire^  (jui  encadraient 
toutes  les  baies  de  l'édifice;  entre  ces  chambranles,  presque  partout,  on 
suit  sur  la  plate-forme  la  ligne  de  l'assise,  en  blocs  de  calcaire  appa- 
reillés, sur  laquelle  portaient  à  la  fois  ces  édicules  et  le  massif  d'argile 
qui  les  reliait  les  uns  aux  autres  ifig.  294  et  302 1'.  Si  les  ruines  de  Per- 
sépolis ont  une  physionomie  tout  à  part  et  vraimeni  singulière,  elles  la 
doivent  surtout  à  ce  mélange  d'éléments  dont  les  uns  se  sont  maintenus 
partout  presque  intacts,  tandis  que  les  autres  ne  sont  plus  représentés 
que  par  de  larges  vides.  Ce  procédé  de  construction  était  familier  à  l'ar- 
chitecte perse,  dès  le  temps  de  Cyrus;  il  a  été  appliqué  à  tous  les  monu- 
ments de  Persépolis,  aussi  bien  aux  propylées  qu'aux  palais  d'habitation 
et  aux  salles  du  trône.  Il  n'est  qu'un  seul  édifice  qui  fasse  exception  à 
cette  règle:  c'est  la  salle  hypostyle  de  Xerxès.  Le  sol  y  est  partout  nu  et 
lisse  entre  la  colonnade  centrale  et  les  portiques  latéraux.  Les  seules 
dispositions  desquelles  il  ait  gardé  trace,  dans  ces  intervalles,  ce  sont 
les  quatre  massifs  qui,  groupés  deux  à  deux,  se  voient  entre  le  por- 
tique antérieur  et  la  face  du  quinconce  qui  regarde  l'escalier  (  lig.  428)  ; 
mais  ce  ne  sont  que  des  substruclions  qui,  par  leur  caractère  indéter- 

1.  Histoire  de  l'Art,  t.  V,  p.  474-479. 
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miné,  se  prêtent  à  tontes  les  conjectnres.  C'est  en  vain  qne  vous 
chercheriez,  ici,  sur  les  points  on  vous  devriez  les  trouver  d'après 
l'anuloiiie  des  antres  bâtiments  pcrsépolitains,  quelques  restes  de  ces 
hauts  piliers  de  calcaire  qui  jouent  ailleurs  le  rôle  d'antes.  Uien  non 
plus,  pas  une  assise,  pas  un  linteau,  pas  un  panneau  sculpté,  qui  donne 
à  croire  qu'il  y  ait  jamais  eu  là  des  portes,  des  niches  ou  des  fenêtres 
appareillées  en  pierre  de  taille;  aucune  trace  des  substructions  en 
grands  matériaux  qui  formaient,  entre  ces  édicules,  le  soubassement 
continu  du  mur  de  pierre.  G'est  ce  que  l'on  constate  sur  tous  les  plans 
qui  ont  été  levés  de  cette  partie  du  plateau,  comme  sur  toutes  les 
vues  que  nous  devons  soit  au  crayon  des  anciens  explorateurs,  soit 
aux  clichés  photographiques  des  plus  récents'. 

On  allègue  que  ces  piliers,  que  ces  chambranles  ont  pu  disparaître, 
enlevés   pierre  à  pierre  par  les  habitants  des  villages  voisins  ;  mais 


1.  Il  y  a  parfait  accord,  siu-  ce  point,  enlrc  les  plans  <]e  Texier  (pi.  93-94),  de  Cosle 
(pi.  90)  et  celui  de  tous  qui  est  certainement  le  plus  niinntieux,  qui  reproduit  avec  le 
plus  de  lidélité  les  moindres  vestiges  de  construclions  et  les  moindres  accidents  de  ter- 
rain, le  pl/iii  jiholograninictrique  de  Stolze.  qui  résume  le  r«''sultat  fourni,  nous  dit  l'auteur, 
jiar  plus  de  :!00  clichés  pris  avec  le  Ihénddiili'  photos'raphique  de  A.  Meydenbauer 
(pi.  l4.S-l.")()j.  Sur  les  deux  vues  photogra|ilii(iucs  ([iii.  dans  le  niénu'  recueil, représentent 
les  ruines  de  la  salle  liypostyle  (jil.  74,  7.'li,  'fapi'i\'ois  nombre  de  bases  et  de  fragments 
de  fût,  mais  rien  qui  ressemble  aux  dt-bris  d'uni"  porle  nu  d'une  fenêtre;  il  en  est  de 
même  dans  le  panorama  de  M.  Dieulafoy  (rArt  anti(ji(('.  II.  pi.  VlIl-XI).  A  ces  témoi- 
gnages je  ne  trouve  à  iqiposer  que  le  carne!  de  voyage  de  ,M.  Dieulafoy;  d'après  un 
cro([uis  qu'il  a  Iden  voulu  nii'  conimuniquei',  il  y  aurail,  entre  le  (|nincon(;e  et  le 
portique  de  gauche,  les  l'estes  d'une  fenêtre,  et  ceux  d'un  mur  entre  ce  même  quinconce 
et  le  porli([ue  <le  droite.  .Nous  nous  bornerons  à  remartiuer  que,  dans  le  chapitre  qu'il 
a  consacré  aux  édifices  duTaklil  il'Arl  an  tique.  H,  i;!]),  cet  explorateur  ne  dit  pas  un  mot  de 
rcdiservalion  ([u'il  aurail  l'aile,  observation  (jui  aurail  eu  jiouiianl  une  graiule  valeur,  puis- 
qu'elle était  de  ualure  à  soulever  une  grave  objection  contre  le  parti  que  Cosle  avait  pris 
pour  la  restilution  de  l'édifice.  Qui  plus  est,  ces  indications  du  carnet  ne  s'ont  pas  repor- 
tées, au  moins  d'uno  manière  exacte,  sur  le  iibtn  général  du  Takht  [IhuL,  pi.  II). 
M. -Dieulafoy  y  marque  bien  deux  baies,  mais  c'est  entre  le  quinconce  et  l'aile  droite; 
entre  l'aile  gauche  et  le  pavillon  central,  là  oi'i  il  aurait  retrouvé  une  fenêtre,  il  n'indi- 
([ue  rien  de  pareil,  ('e  silencç,  ce  désaccord  entre  les  données  du  cnxiuis  levé  sur  les 
lieux  et  celles  du  plan  restauré  sont  de  nature  à  faire  croire  que  les  vestiges  notés  par 
.M.  Dieulafoy  étaient  assez  indistincts  pour  qu'il  n'ait  pas  cru  devoir  en  tenir  grand 
compte;  il  nous  pernu'llra  de  n'y  pas  attacher  plus  d'importance  qu'il  ne  l'a  fait  lui- 
même  lorsqu'il  a  décrit  les  ruines  du  Takiil.  IMiologr.ijdiies  et  plans  indi(juent  tous  les 
substructions  placées  en  arrière  de  l'aile  antérieuic  ;  comment  personne  n'aurait-il  vu 
les  restes  d'uiu-  baie,  analogue  à  c(dle  des  autres  palais  pcrsépolitains,  devant  le  por- 
ti(jue  oriental?  M.  Dieulafoy  a  pu  être  tronq)é  pai-  des  ap[)arences,  attribuer  à  certaines 
traces,  dans  des  notes  prises  à  la  hâte,  un  caractère  qu'un  examen  plus  attentif  n'aurait 
pas  permis  de  leur  laisser;  là  où  il  a  relevé  ces  traces,  il  y  avait  peut-être  un  podium, 
destiné  à  porter  des  ligures  ou  un  autel,  quebjue  dis|)osition  dont,  le  cai'actère  nous 
échappe;  ce  qui  est  certain,  c'est  «pi'il  n'y  a  là  ni  suhsli'uctious  continues,  ni  édicules 
lapidaires. 
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comment  expliqiicra-t-oii  que  celte  dévastation  ait  porté  sur  cet  unique 
édifice,  qu'elle  ait  épargné  tous  les  autres  bâtiments?  Si  les  ruines  de 
Persépolis  avaient  été  mises  ainsi  en  coupe  réglée,  ne  trouverait-on  |)as 
aussi  la  trace  de  ces  ravages  dans  les  palais  voisins  ?  Or  le  i)alais  de 
Darius,  qui  Louche  à  la  salle  hypostyle'de  Xerxès,  a  toutes  ses  antes  et 
tous  ses  chambranles,  et,  à  quelques  pas   plus  loin.  ([iiarant(>  de  ces 
édicules  sont  encore  rangés,  tous  (hd)out  et  presque  inlacls,  autour  de 
la  Salle  aux  cent  colonne^.  i)ira-t-on  que  l'on  a  commencé  par  piller 
la  salle  hypostyle,  parce  qu'elle  était  plus  rapprochée  du  bord  de  la 
terrasse?  Mais,  à  ce  compte,  on  aurait  du    commencer  par  dépecer 
les  Propylées  qui  touchent  presque  à  Tescalier  ;  or,  dans  ceux-ci.  on 
n'a  pas  touché  aux  gros  blocs  (jui  formaient  les  jambages  des  portes. 
Qu'était-ce  d'ailleurs,  pour  les  paysans  en  quête  de  matériaux,  ([Uiiii 
peu  plus  de  chemin  à  faire  sur  le  plateau,  (pi'une  distance  (h'  cent  mè- 
tres ?  En  admettant   qu'ils  aient   pris   tout   d'abord  ce    qu'ils  avaient 
sous  la  main,  est-il  probable  que  cette  destruction  se  soit  arrêtée  juste 
à  l'heure  où  avait  achevé  de  s'épuiser  la  carrière  que  l'on  avait  exploitée 
en  premier  lieu? 

Rien  n'est  donc  plus  contraire  à  toutes  les  vraisemblances  que  cette 
disparition  totale  des  antes  et  des  chambranles  de  la  salle  liypostyle, 
antes  et  chambranles  qui  auraient  été,  sans  aucun  doute,  de  plus  grande 
dimension  que  ceux  du  palais  de  l)arius  et  de  la  Salle  aux  cent  co- 
lonnes. Si  l'on  s'obstine  à  vouloir  clore  le  quinconce  et  les  portiques 
latéraux,  sur  le  modèle  de  la  restitution  (|ui  s'impose  |)Our  la  Salle  aux 
cent  colonnes,  il  faut  donc  supposer  une  construction  ou  la  ljri([ue 
aurait,  comme  en  Chaldée,  fourni  la  matière  non  seulement  du  mur 
proprement  dit.  mais  aussi  des  portes,  des  fenêtres,  des  niches  et  des 
antes,  où  il  ne  serait  point  entré  de  pierre,  et  où.  par  conséquent,  la 
sculpture  n'aurait  pas  fait  sa  partie  dans  le  concert. 

La  salle  hypostyle  de  Xerxès  était  le  plus  somptueux  et  le  plus 
grandiose  des  monuments  du  plateau,  comme  le  démontrent  la  majes- 
tueuse ordonnance  et  la  riche  décoration  de  l'escalier  qui  y  donne 
accès,  l'étendue  de  la  surface  qu'elle  occupe,  la  hauteur  exceptionnelle 
et  la  magniticence  de  sa  quadruple  colonnade.  Et  ce  serait  là,  là  seu- 
lement, dans  cet  édifice  qui  devait  être  leciief-d'umvre  de  rarchitecture 
perse,  que  l'on  aurait  renoncé  à  une  disposition  qui  partout  ailleurs  avait 
été  employée  avec  succès  pour  donner  aux  antes  et  aux  chambranles 
cet  air  d'indestructible  solidité  qui  est  inséparable  de  l'emploi  des 
grands  matériaux,  pour  y  ciseler  des  i)rofils  qui  eussent  ces  franches 
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et  fièrcs  saillies  que  ne  comporte  pas  la  brique,  pour  ménager  au 
statuaire  de  larges  champs  où  il  répétât,  présentée  de  diverses  ma- 
nières, l'image  sacrée  de  la  personne  royale!  C'est  peut-être,  de  toutes 
les  hypothèses,  la  plus  inadmissible;  elle  est  en  contradiction  avec  tout 
ce  que  nous  savons  des  habitudes  du  constructeur  perse;  elle  Test  en- 
core plus  avec  l'idée  que  nous  sommes  conduit  à  nous  faire  de  ce 
palais,  lorsque  nous  en  considérons  les  parties  conservées.  Auprès  de 
ces  grandes  pages  de  sculpture  qui  se  déroulent  le  long  des  rampes, 
auprès  de  ces  bases,  de  ces  énormes  fûts,  de  ces  chapiteaux  superbes 
hardiment  découpés  dans  la  plus  belle  roche  que  Ton  ait  pu  extraire 
des  flancs  de  la  montagne,  comme  ce  mur  de  terre,  avec  ses  faces 
plates,  aurait  paru  lourd  et  pauvre  d'aspect,  de  quelques  couleurs  vives 
que  l'on  eût  cherché  à  le  revêtir;  comme  les  entrées  et  les  jours  du 
monument  auraient  manqué  de  cette  ampleur  et  de  ce  caractère  que  les 
baies  des  bâtiments  voisins  doivent  aux  effets  de  la  modénature  lapi- 
daire et  aux  fermes  accents  des  bas-reliefs  qui  en  ornent  le  tableau  ! 
Toutes  les  probabilités  sont  donc  pour  qu'il  n'y  ait  eu  là  ni  un 
mur  semblable  à  celui  de  la  Salle  aux  cent  colonnes,  avec  antes  et 
chambranles  de  pierre,  ni  un  mur  tout  de  brique,  dont  la  disparition 
serait  moins  difficile  à  comprendre,  mais  qui  aurait  mal  répondu 
aux  conditions  générales  de  l'architecture  perse  et,  en  particulier, 
au  luxe  déployé  dans  les  parties  encore  subsistantes  du  palais. 
Il  importe  cependant  de  faire,  comme  dirait  un  mathématicien,  la 
preuve  de  l'opération  (jui  nous  a  conduit  à  ce  résultat.  Voici,  par 
exemple,  le  plan  restitué  de  Fergusson  (fig.  i31)  ;  entre  le  quinconce 
et  les  portiques  secondaires,  il  interpose  un  mur  dont  les  extrémités, 
aux  quatre  angles,  se  prolongent,  en  manière  d'antes,  sur  les  petits 
côtés  de  ces  portiques;  ceux-ci  restent  ouverts  par  devant;  ils  forment 
ainsi,  sur  trois  des  faces  de  l'édifice,  comme  autant  de  porches  qui  pré- 
cèdent la  grande  salle.  Cette  ordonnance,  que  M.  Dieulafoy  a  repro- 
duite avec  quelques  variantes,  dans  sa  restitution  du  grand  palais  de 
Suse,  prête,  par  elle-même,  à  de  graves  objections.  Elle  n'offre  pas  les 
avantages  d'un  péristyle  continu  qui,  comme  dans  le  temple  périptère, 
permettrait  de  circuler  à  couvert  tout  autour  de  l'édifice;  elle  donne, 
sur  la  façade,  entre  les  antes  des  trois  portiques,  des  angles  rentrants 
qui  sont  de  l'effet  le  plus  désagréable.  Pour  remplir  ces  vides,  Fergus- 
son y  a  mis  des  chambres  dont  il  n'y  a  pas  sur  place  le  moindre  ves- 
tige; mais  ce  qui  rend  surtout  inadmissible  l'hypothèse  du  palais  clos 
de  murs,  c'est  la  configuration  du  terrain,  ce  sont  des  ])articularités 
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dont  Fcrgusson  n'a  pas  tenu  le  moindre  compte.  Qne  l'on  ref>arde  le 
plan  de  l'état  actuel  (lig.  428i  ;  ou  y  verra  marqués  des  acpieducs  dont 
le  réseau  a  été  relevé  par  Coste;  si  lOu  accepte  la  restilulii.n  proposée 
par  Fergussou,  ces  canaux  se  trouveront  courir,  entre  le  pavillon  cen- 
tral et  les  portiques  latéraux,  sous  Taxe  longitudinal  des  murs,  disposi- 
tion défectueuse  et  qui  témoignerait  d'une  singulière  négligence.  Engor- 
gés par  une  grosse  chute  d'eau,  les  égouts  auraient  risqué  de  déborder, 
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4^1.  —  Plan  restauré  de  la  salle  hypostyle.  D'après  Fergussou,  Uialorjj  of  arc/tilecturr, 

2"  édition,  t.  I,  tig.  Xf". 


de  mouiller  et  de  miner  le  pied  du  mur  qui  les  recouvrait;  en  môme 
temps,  celui-ci  y  eût. rendu  impossible,  sur  une  longueur  d'environ 
50  mètres,  tout  travail  d'entretien  et  de  réparation.  Dans  tous  les 
autres  palais,  le  tracé  des  canaux  coupe  à  angle  droit  celui  des  mu- 
railles ou  les  longe  extérieurement,  à  quelque  distance'.  Pourquoi  le 
plus  grand  et  le  plus  beau  des  palais  serait-il  le  seul  où  les  eaux 
souterraines  auraient  ainsi  risqué  de  mettre  en  péril  la  solidité  des 
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Voici  une  autre  observation   que   suggère   également   l'étude   du 

1.  Flandin  et  Coste,  Perse  ancienne,  pL  07.  Si  nous  n'avons  pas  reproduit  ce  tracé 
dans  notre  figure,  c'est  que  l'échelle  reproduite  de  notre  plan  d'ensemble  ne  comportait 
pas  ce  détail. 
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terrain.  Dans  l'hypothèse  que  nous  discutons,  les  portiques  sont  clos 
sur  les  côtés  et  par  derrière  ;  il  n'y  a,  pour  les  mettre  en  communica- 
tion avec  la  pièce  centrale,  que  quelques  portes  percées  dans  le  mur  de 
fond.  C'est  donc  surtout  par  devant  que  doit  se  faire  la  circulation;  sur 
ces  faces,  point  de  barrière;  toute  une  foule  peut  afiluer  ou  s'écouler 
entre  les  fûts  largement  écartés,  sans  risque  d'encombrement.  Pour 
le  portique  antérieur  et  pour  celui  de  droite,  point  de  difficultés;  il 
y  avait,  sur  le  front  de  la  colonnade,  une  terrasse  assez  spacieuse 
pour  que  le  Ilot  des  allants  et  venants  s'y  répandît  à  l'aise,  dans  tous 
les  sens;  mais  il  n'en  est  pas  de  même  du  portique  de  gauche.  Là, 
entre  le  bord  do  la  plate-forme  et  les  bases  des  colonnes  de  la  fde 
extérieure,  l'intervalle  n'est  guère  que  d'un  mètre  ;  à  la  moindre 
poussée,  les  visiteurs  risquaient  de  s'entasser  et  de  s'étouffer  contre 
le  parapet.  Supposez  au  contraire  que  les  deux  ailes  ne  soient  pas  fer- 
mées du  côté  du  quinconce;  alors  il  importe  peu  que  celle  de  Test 
soit  plantée  sur  le  terre-plein  de  façon  à  presque  toucher  au  mur  qui 
le  limite;  on  y  entre  et  ou  en  sort  par  ravenuc,  large  de  plus  de  vingt 
mètres,  qui  règne  entre  les  portiques  latéraux  et  la  grande  salle. 

Dans  cette  salle,  on  s'accorde  à  reconnaître  une  salle  du  trône  où, 
à  certains  jours,  le  roi  recevait  les  hommages  de  ses  sujets,  de  ses 
vassaux  et  des  ambassadeurs  étrangers;  on  peut  se  faire  une  idée  de 
la  pompe  de  ces  cérémonies  et  du  concours  de  spectateurs  qu'elles  pro- 
voquaient pai*  la  description  de  ce  qu'on  appelle  aujourd'hui,  dans 
l'Inde,  un  cA^//»^//.  Assis  sur  une  estrade  élevée,  le  roi  était  alors  le  point 
(le  mire  de  tous  les  regards.  Plus  il  y  avait  de  personnes"  qui  aper- 
cevaient, de  près  ou  de  loin,  sa  face  auguste,  cachée  d'ordinaire  à  tous 
les  yeuv,  plus  l'édifice  était  approprié  à  sa  destination.  Or,  ce  sem- 
ble, il  n'y  aurait  répondu  que  d'une  manière  bien  imparfaite,  si  l'on 
acceptait  la  restitution  de  Fergusson.  L'écran  -des  hautes  murailles 
aurait  caché  le  souverain  à  tous  ceux  qui  n'auraient  pas  réussi  à  péné- 
trer dans  les  nefs  du  quinconce,  et  ce  n'est  pas  par  les  portes,  dont 
une  seule,  sur  chaque  face,  se  serait  trouvée  dans  l'alignement  du  trône, 
que  l'on  aurait  pu  suivre  les  différentes  phases  de  la  fête.  Des  portiques 
latéraux,  on  n'aurait  rien  vu  de  ce  qui  se  passait  dans  l'intérieur.  Tout 
l'espaco  (ju'occupent  ces  portiques,  les  deux  tiers  environ  de  la  super- 
licie  de  rédifice,  auraient  été  pour  ainsi  dire  de  la  place  perdue. 

('/est  ainsi  que  l'on  se  trouve  ramené,  par  l'étude  critique  de  ce  que 
l'on  j)eul  appeler  le  système  fermé,  à  une  autre  solution  du  problème, 
à  celle  qui  s'était  offerte  tout  d'abord  à  l'esprit  de  Coste,  solution  dont 
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nous  avons  adopté  le  principe,  tout  en  nous  réservant  de  la  modifieret  de 
la  perfectionner  h  plus  d'un  éj^ard.  Entre  la  salle  centrale  et  les  trois 
portiques  dont  elle  était  flanquée,  il  n'y  aurait  pas  eu  de  cl(Mure  pro- 
prement dite;  tout  au  plus  une  simple  balustrade  à  hauteur  d'api)ui 
aurait-elle  séparé  les  divers  quartiers  de  l'éditice  et  marqué  les  raui^s 
entre  les  spectateurs.  Ce  n'étaient  donc  pas  seulement  les  hôtes  de  la 
grande  salle  qui  voyaient  le  roi,  lorsqu'il  avait  pias  place  au  centre  de 
cette  pièce;  ceux  mêmes  qui  étaient  relégués  dans  les  portiques  secon- 
daires l'apercevaient  aussi,  entouré  de  ses  serviteurs  et  des  premiers 
personnages  du  royaume.  Le  roi,  du  haut  de  son  trône  qui  dominait 
toutes  les  tètes,  découvrait  jusqu'aux  plus  humbles  de  ceux  qui  as- 
sistaient à  la  fête,  groupés  entre  les  fûts  des  dernières  tiles  de  colonnes. 
Celles-ci,  dans  leur  partie  inférieure,  devaient  être  reliées  par  des  ten- 
tures montées  sur  un  bâti  de  charpente;  la  toiture  était  posée  trop  haut 
pour  défendre,  à  elle  seule,  contre  les  rayons  du  soleil  le  peuple  qui  se 
pressait  dans  ces  nefs.  Cette  légère  et  mobile  clôture  suffit,  par  la  place 
qu'elle  occupe  dans  nos  dessins,  à  définir  le  caractère  de  notre  restau- 
ration. Dans  le  plan  de  P'ergusson,  les  portiques  ont  vue  sur  l'extérieur; 
ici  ils  sont  comme  retournés  :  leur  façade  à  tous  les  trois  regarde  l'in- 
térieur, le  pavillon  royal.  Il  n'y  a  qu'une  différence  entre  eux  ;  celui  qui 
se  dresse  en  arrière  de  l'escalier  devait  servir  aussi  de  passage  pour  arri- 
ver à  la  salle  du  trône.  Xous  avons  donc  ménagé,  dans  la  clôture,  trois 
larges  portes  au-dessus  desquelles  les  draperies,  maintenues  par  des 
cordes,  se  relèvent  comme  elles  le  font  encore  au-dessus  des  entrées 
de  la  maison  persane  (pi.  X  et  fig.  408). 

On  alléguera  peut-être,  comme  dernière  objection,  que  l'on  ne 
rencontre  rien,  ni  dans  l'art  égyptien,  ni  dans  l'art  assyrien,  qui  res- 
semble à  ces  portiques  ouverts;  mais  lai-t  perse,  qui  a  emprunté  cer- 
tains éléments  à  ses  devanciers,  se  distingue  par  des  dispositions  qui 
lui  sont  particulières,  et  l'une  de  ces  dispositions  originales  est  celle 
que  nous  avons  cru  devoir  introduire  dans  la  restitution  du  palais  de 
Xerxès.  Pour  s'en  convaincre,  il  suflit  de  se  reporter  aux  Propylées  de 
l'esplanade;  nous  y  retrouvons  le  portique  qui  ne  s'appuie  pas  à  un 
mur,  qui  n'est  qu'un  passage;  seulement,  dans  les  Propylées,  qui  ne 
sont  qu'une  porte  colossale,  quatre  colonnes  suffisaient,  au  lieu  des 
douze  que  comptent  les  portiques  latéraux  du  palais.  A  cela  près,  le 
principe  est  le  môme. 

Que  si  enfin  l'on  s'étonnait  de  voir  le  palais  de  Xerxès,  tel  que  nous 
l'avons  rétabli,  si  différent  de  celui  que  l'on  appelle  la  Salle  aux  cent 
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colonnes,  nous  tirerions  de  cette  différence  même  un  argument  de 
plus  en  faveur  de  notre  hypothèse.  11  ne  s'est  pas  conservé  d'inscription 
qui  permette  de  hxer  la  date  de  ce  bâtiment  anonyme,  mais  c'était 
certainement  aussi  une  salle  de  réception,  et  l'éditice,  fermé  sur  toutes 
ses  faces,  était  précédé  d'une  colonnade  qui  jouait  le  rôle  de  por- 
che (pi.  Yn,YIll  et  X).  Or,  quel  que  soit,  des  deux  monuments,  celui 
qui  a  précédé  l'autre,  est-il  vraisemblable  que  l'on  ait  renouvelé  un 
pareil  effort  pour  reprendre,  à  une  échelle  différente  et  avec  quelques 
variantes  secondaires,  un  thème  déjà  traité?  N'est-il  pas  plus  naturel 
de  supposer  que  celui  des  deux  architectes  qui  est  postérieur  à  l'autre  a 
entrepris  de  créer  une  œuvre  qui  offrît  un  aspect  nouveau.  La  Salle  aux 
cent  colonnes  est  un  agrandissement  de  la  salle  hypostyle  autour  de 
laquelle  les  chambres  se  groupent,  dans  les  palais  d'habitation  (fig.  293)  ; 
avec  ses  soixante-douze  colonnes,  le  bâtiment  construit  au  bord  du 
plateau  par  l'ordre  de  Xerxès  rentre  dans  les  données  d'un  type  tout 
autre,  qui  a  reçu  ici  un  développement  d'une  singulière  hardiesse; 
c'est  un  kiosque  d'une  richesse  et  d'une  dimension  prodigieuses. 

Il  n'y  a,  sur  le  terrain,  qu'un  seul  indice  qui  puisse,  à  première 
vue,  sembler  favorable  à  la  théorie  que  nous  combattons;  c'est  la  pré- 
sence, entre  le  portique  antérieur  et  la  colonnade  principale,  de  ces 
quatre  massifs  de  maçonnerie  que  séparent  des  intervalles  qui  ont  la 
largeur  d'un  entre-colonnement.  Sans  doute, si  l'on  avait  d'ailleurs  des 
motifs  valables  pour  se  représenter  l'édifice  comme  clos  de  murs,  on 
serait  en  droit  de  chercher  ici  les  fondations  des  deux  portes  princi- 
pales; mais  ces  substructionsne  deviennent  |3ourtant  point  un  embarras 
pour  ceux  qui,  comme  nous,  sont  arrivés  à  se  faire  une  idée  très  diffé- 
rente de  la  disposition  du  palais.  On  peut  alors  voir,  dans  ces  massifs, 
les-  restes  d'une  sorte  de  podium  qu'interrompaient  deux  larges  pas- 
sages analogues  à  des  portes.  Sur  ce  socle,  on  est  tenté  de  placer,  avec 
Coste,  des  images  colossales  de  taureaux,  qui,  ici  comme  aux  Propy- 
lées et  à  la  Salle  aux  cent  colonnes,  auraient  été,  suivant  la  tradition 
orientale,  les  gardiens  de  l'entrée'.  N'étant  pas  appuyés  contre  un 
mur,  ces  taureaux  auraient  dû  être  exécutés  ici,  non  plus  en  moyen  ou 
en  haut  relief,  comme  dans  les  autres  édifices,  mais  en  ronde  bosse; 
or,  dans  les  ruines  d'un  autre  des  palais  de  l'esplanade,  on  a  trouvé  un 
fragment  considérable  d'une  figure  de  ce  genre  (fig. 432)-.  La  dimension, 
il  est  vrai,  en  est  fort  au-dessous  de  celle  qu'il  a  fallu  donner  ici  à  ces 

1.  Flandix  et  Coste,  Ferse  ancienne,  pi.  112. 

2.  Flandin'  et  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  130  et  13:.. 
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images  pour  qu'ellos  lussent  en  proportion  des  colonnes  et  des  cha- 
piteaux; mais  à  Hamadan,  l'ancienne  Ecbatane,  il  existe  encore  un 
lion  qui,  tout  mutilé  qu'il  soit,  mesure  encore  près  de  quatre  mètres  de 
long  :  ces  deux  fragments  suffisent  à  prouver  que  le  travail  de  la  ronde 
bosse  n'a  pas  dépassé  les  moyens  du  statuaire  perse. 

Nous  avons  rendu  raison  du  parti  que  nous  avons  pris;  il  ne  nous 
reste  plus  qu'à  ajouter  quelques  explications  destinées  à  faire  mieux 
comprendre  les  planches  où  nous  avons  présenté  l'ensemble  de  notre 
restauration.  La  première  (pi.  IV)  offre  l'élévation  géométrale  du  palais. 
Dans  cette  vue,  il  a  dû  être  fait  abstraction  du  portique  antérieur,  dont 
les  colonnes  sont  dans  le  môme  axe  ([ue  celles  du  quinconce  et  les 
auraient  par  conséquent  recouvertes  et  cachées.  On  s'est  abstenu  aussi 
de  restituer  les  taureaux,  sur  la  forme  desquels  on  manque  de  données. 
Ouant  à  la  banquette  qui  a  dû  supporter  ces  figures  décoratives,  elle  est 
cachée  par  le  parapet  du  ^ 

soubassement.  /^^^TTTTTT^ 

On  remarquera  la  com-  '  ^  //;..) 
binaison  que  nous  avons 
cru  devoir  adopter  pour 
que,  en  regard  des  trois 
ailes,  les  chapiteaux  de  la 
colonnade  principale  fas- 
sent pendant  à  ceux  des 
portiques  latéraux  (fîg.  433).  A  chacune  des  extrémités  de  la  façade 
principale,  il  y  a  un  chapiteau  où  le  taureau  est  vu  de  face  au  lieu  de 
l'être  de  profil.  On  obtient  ainsi  un  relief  de  l'entablement  qui  renforce 
les  angles  de  la  construction;  c'est  à  peu  près  l'efTetde  l'ante,  mais  atteint 
par  un  autre  moyeu.  Cette  disposition  est  aussi  à  rapprocher  de  celle  que 
les  architectes  grecs  ont  parfois  appliquée  aux  colonnes  angulaires  de 
leurs  ordonnances  ioniques'  ;  la  même  idée,  la  même  préoccupation  les 
a  suggérées  toutes  les  deux  à  des  artistes  qui  employaient  d'ailleurs  des 
formes  très  différentes.  Ici,  point  de  difficulté  poui-  arriver  au  résultat 
cherché;  les  quatre  consoles  en  croix  permettaient  de  tourner  à  volonté 
le  groupe  des  deux  demi-taureaux ,  en  lui  faisant  décrire  u  n  quart  de  cercle  ; 
quelque  position  qu'on  lui  assignât,  ses  relations  avec  la  partie  moyenne 
du  chapiteau  restaient  toujours  les  mêmes.  Les  poutres  qui  constituent 
le  ressaut  du  comble  paraissent  porter  sur  la  nuque  du  taureau;  mais, 

1.  Ch.  Chipiez,  nrliclf  Colonne  cUiiis    le   Ukthmnairc  des  antiquités  de  narombcr^'  el 
Saglio,  \).  1342. 


432.  —  Fragment  de  taureau.  Longueur,  In^jOû. 
Flandin  et  Coste,  Persn  uncietine,  pi.  CXXXV. 
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en  réalité,  elles  ne  reposent  que  sur  le  coussinet  placé  dans  la  fourche 
du  chapiteau.  En  se  recouvrant  et  en  se  dépassant  les  unes  les  autres, 
de  bas  en  haut,  les  pièces  dont  étTiit  composée  la  charpente  arrivaient 
ù  déborder  fortement  sur  Taplomb  des  colonnes.  11  n'y  a  là  qu'une  ap- 
plication plus  hardie  de  ce  procédé  de  l'encorbellement,  dont  l'emploi 
donne,  aujourd'hui  encore,  un  caractère  très  particulier  à  la  couver- 
ture des  édifices  de  la  Perse'. 

Cette  charpente,  nous  en  avons  déjà  expliqué  la  composition  par 
un   diagramme  où   tous    ses  éléments  sont  distingués  et  rassemblés 
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433.  —  Plan  des  chapiteaux  dans  Tensemble  de  la  colonnade. 


(fig.  307).  Ses  faces  externes  étaient  cachées  sous  un  revêtement  très 
riche,  fait  de  faïences,  de  métal,  et  peut-être  d'ivoire.  La  terre  cuite 
est  tout  indiquée  pour  les  créneaux,  qui  se  construisent  si  facilement 
avec  la  brique,  et  pour  la  frise  décorée  de  lions  passants.  Cette  frise, 
l'entablement  des  tombes  rupestres  nous  commandait  de  la  mettre  à 
celte  place  (hg.  350),  et  les  fouilles  de  Suse  ont  rendu  au  jour  les  car- 
reaux d'argile  émaillée  qui  la  constituaient  (pi.  XI).  La  même  matière 
a  dû  donner  cette  image  symbolique  d'Ahura-Mazda  que  nous  avons 

1.  On  remarquera  que  Coste,  dans  sa  restauration  {Pei'sc  ancienne,  pi.  H2),  place 
comme  nous  les  avons  placés  nous-mêmes  les  chapiteaux  qui  l'ont  en  l'agade  la  tète  des 
deux  portiques  latéraux;  il  les  montre  de  face,  ce  qui  prouve  tout  au  moins  qu'il  n'y 
a  rien,  dans  l'état  actuel  de  l'une  de  ces  colonnes  d'angle  encore  aujourd'hui  dehoitt, 
qui  ronl redise  notre  hypothèse. 
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empruntée  au  panneau  central  du  perron  pour  la  répéter  sur  le  faîte 
même  de  Téditice,  où  les  -randes  ailes  du  dieu  seud)lent  s'ouvrir  et 
s'étendre  comme  pour  mieux  prolé-er  les  liùles  du  palais.  I>es  plaques 
métalliques  défendaient  pcut-élre  contre  les  intemi)éries  les  bouts  des 
solives  ;  partout  multipliées,  les  rosaces  de  broii/e  s(M-vaient  à  encadrer 
la  tête  des  clous.  D'ailleurs  le  l)ois  était  peint,  mais  il  fallait  en  renou- 
veler souvent  la  couleur;  les  anciens  ne  savaient  pas  employer  à  cet 
usage  l'huile,  qui  a  de  bien  autres  vertus  préservatrices. 

La  face   inférieure  du   comble  était  ornée  dans  le  môme  goût  et 
non  moins  richement  que  la  face  verticale.  La  nature  même  des  maté- 
riaux employés  et  les  exigences  de  l'assemblage  imposaient  le  principe 
du  caisson.  Là  où,  comme  dans  ces  intérieurs,  les  bois  étaient  à  l'abri 
de  la  pluie,  le  métal  était  moins  nécessaire,  ou  du  moins  il  n'avait  pas 
le  même  rôle  à  jouer.  S'il  faisait  sa  partie  dans  un  décor  dont  les  fonds 
étaient  coloriés  et  les  lignes  maîtresses  tracées  au  pinceau,  c'était  sur- 
tout comme  rehaut,  dans  les  incrustations  qui  dessinaient  les  contours 
des  panneaux  ou  qui  en  faisaient  valoir  le  compartiment  central.  La 
planche  VI  donne  le  caractère  général  du  lambris  :    un  diagramme 
montre  comment,  au  centre  du   quinconce,   une    disposition   spéciale 
distinguait  les  travées  où  le  prince  se  trouvait  entouré  des  grands  du 
royaume  {ûg.  434;.  Le  plafond  y  est  légèrement  surélevé;  des  lames 
d'or  ou  d'argent  lui  font  un  revêtement  dont  l'éclat  répond  à  celui  dont 
brillent  le  trône  royal  et  la  haute  estrade  sur  laquelle  ce  trône  est  posé. 
Cette  estrade,  on  peut  s'en  faire  une  idée  par  celle  (|ui  surmonte  le 
frontispice  des  tombes  creusées  dans  le  roc  à  Nakch-i-IîoKstcm  et  der- 
rière Persépolis  ifig.  392).  La  tradition  s'en  est  d'ailleurs   conservée 
dans  la  Perse  moderne;  voyez  le  takht^  comme  on  dit  aujourd'hui,  où 
siège  le  chah,  lorsque  à  Téhéran,  dans  son  palais,  il  donne  ses  audiences 
solennelles  (fig.  43.3).  Le  caractère  des  formes  est  ici  sans  doute  moins 
noble  et  moins  pur  que  dans  la  statuaire  persépolitaine  ;  mais  le  principe 
est  le  même.  Le  plancher  sur  lequel  vient  siéger  le  souverain  a  pour 
supports  des  figures  de  lions  et  des  cariatides  qui  représentent  des  ser- 
viteurs ou  des  sujets;  c'est  toujours  ce  motif  dont  les  plus  anciens  exem- 
ples se  trouvent  en  Assyrie. 

Au-dessus  du  trône  nous  avons  placé  un  baldaquin  formé  du  ne 
ample  et  somptueuse  tapisserie  (pi.  IVi;  c'est  celui  que  le  sculpteur  a 
ciselé  sur  le  tableau  des  portes  de  la  Salle  aux  cent  colonnes  (fig.  436). 
Considéré  dans  son  ensemble,  le  pavillon  central,  tel  que  nous  l'avons 
restauré  (pi.  Vi,  n'est  pas  autre  cliose  qu'un  agrandissement  cle  ce  dais. 

TOME   V.  "" 
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Les  deux  inoiitants,  sveltes  tiges  de  métal  ou  de  bois  doré,  se  sont  cliaii- 
gés  en  une  forôt  de  colonnes  gigantesques;  celles-ci  soulèvent  et  main- 


434.  —  L;i  sjiUc  liypdslylc.  Plan  et  coupe  du  i)hiroud.  Dessiu  de  Ch.  Chipiez. 

tiennent  dans  les  airs,  à  une  telle  hauteur  que  d'en  bas  l'œil  distingue 
à  peine  les  détails  du  plafond,  un  énorme  comble  en  charpente  qui 
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joue  ici  le  rôle  de  la  planche  sur  laquelle  élaienl  clouées  les  tentures, 
dans  le  léger  abri  que  les  serviteurs  du  roi  portaient  partout  sur  ses 
pas,  pour  le  dresser  au-dessus  de  sa  tète  là  où  il  lui  plairait  de  s'asseoir. 
Ces  tentures  elles-mêmes  ont  du  pre-ndre  ici  des  proportions  colossales. 
La  partie  supérieure  de  rcnlahlemcnl.  avec  ses  niodillons,  avait  beau 
faire  saillie  sur  les  colonnes,  tout  aulour  du  i)àliiiient;  à  elle  seule,  elle 
n  aurait  pas  sulli  à  empèclier  le  soleil  de  darder  ses  traits  brûlants  dans 
l'intérieur,  jusque  sur  la  personne  (hi  souverain,  lùilre  lui  et  la  foule  qui 
se  pressait  dans  la  snlle  ouverle  sur  toutes  ses  faces,  il  fallait  un  voile 


4:^5.  —  Le  trône  du  chah.  Fhindiu  et  Coste,  /'-"/■«•  moderne,  {A.  XXXII. 


qui,  sans  barrer  la  vue,  descendît  assez  bas  pour  faire  de  Tombre  sous 
la  colonnade  pendant  les  heures  chaudes  du  jour;  ce  voile  tombait  au 
moins  jusqu'au  milieu  du  fût.  Il  était  suspendu  à  des  crochets  enfon- 
cés dans  la  face  inférieure  de  l'architrave,  entre  les  chapiteaux.  Dans 
la  planche  VI,  pour  laisser  voir  les  plafonds,  nous  avons  dû  le  déplacer, 
reporter  les  points  d'attache  sur  la  face  externe  des  cours  de  poutres  ; 
mais  la  draperie  occupe  sa  vraie  position  dans  l'élévation  géométralc 
(pi.  IV)  et  dans  la  perspective  (pi.  V).  Quant  à  sa  constitution  et  à  son 
aspect,  on  peut  s'en  faire  une  idée  très  vraisemblable  si,  d'une  part, 
on  tient  compte  de  la  grandeur  des  vides  qu'elle  servait  à  boucher,  et 
si,  d'autre  part,  on  se  rappelle  ce  que  l'on  sait,  par  les  monuments  et 
par  les  textes,  du  style  des  étoffes  orientales. 
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La  lonturo,  pour  romplir  utilement  sa  fonction,  avait  de  neuf  à 


zjsm^ 


436.  —  Le  dais  royal.  Flandin  et  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  CLIV. 

dix  mètres  de  liant   (tig.   437);  la  largeur  des  entre-colonnements, 


437.  —  La  tenture  de  la  salle  hypostyle.  Dessin  de  Ch.  Chipiez. 
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mesurée  sur  le  piiui,  esl  deuviron  sept  mètres.  Il  va  de  soi  qu'une  tapis- 
serie de  cette  dimension  ne  pouvait  être  d'une  seule  pièce,  et  d'ailleurs, 
en  cxaminani  le  l)al(la(|nii)  i-eproduil  ci-ionlre  (lig.  43Gj,  on  devine  que 
Toriiiinal  copié  par  le  sculpteur  était  composé  de  plusieurs  bandes  cou- 
sues l'une  à  l'autre;  au-dessous  de  celle  d'en  bas  pendaient  des  eflilés 
(\u\  se  terminaient  par  une  rangée  de  glands.  Ici,  le  principe  était  le 
même,  avec  cette  diflerence  que,  pour  former  l'ensemble  monumental 
({ui  remplissait  chaque   travée,  il  (allait  employer  beaucoup  plus  de 
morceaux.  La  tenture   a  pour  base 
un  système   de   tringles  métalliques 
disposées  sur  un   réseau  de  corde- 
lettes; de  nombreux   et  solides  an- 
neaux  la  fixent  sur  ces   tiges;  des 
poids  de  plomb,  en  forme  de  fleurs, 
et  des  glands  dont  les  passementeries 
renferment  un  noyau  de  métal,  tien- 
nent l'étofTe  tendue  (fig-.  437).  C'est 
entre  ces  supports  et  cette  garniture 
qu'est   comprise   la   tapisserie  ;    elle 
comporte   des  bandes  bori/ontales, 
qui  forment  frise,  et  des  bandes  ver- 
ticales; celles-ci  sont  faites  d'autant 
de  tapis  séparés,  que  relient  parleurs 
bords   des  lacets  qui   se  croisent   à 
larges  mailles.   Dans   les   |)remières 
de   ces  bandes,    les   lions    passants 
avaient  leur  place  marquée;  c'est  eux 
qui,  avec  les  rosaces  et  le  globe  ailé, 
décorent  dans  le  bas-relief  le  baldaquin  royal  (fig.  430).  Dans  les  lés 
verticaux,  des  cadres  où  s'é[)anouit  la  rosace  entourent  des  champs  où 
figurent  à  deux,  affrontés  à  la  mode  assyrienne  et  sé|)arés  par  une 
j)almette,  ces  «  animaux  sacrés  des  Perses  et  des  Susiens  »  dont  parle 
un  écrivain  grec  et  que  les  artistes  persépolitains  ont  sculptés  à  la 
porte  de  leurs  palais'.  Le  modèle  du  griffon  ^fig.  438)  qui  occupe  ici 
le  centre   des  panneaux  a  été  fourni  par  un   fragment   de  bas-relief 
trouvé  à  Atbènes  et  où  l'on  ne  saurait  hésiter  à  reconnaître  un  motif 
emprunté  à  quelque  tapisserie  asiatiques 

1.  Hisfoire  de  l'AH,  t.  V,  p.  oiiG. 

2.  Clarac  {Muxée  de  sculpture,  pi.  l'.t.";  el  Texte,  f.  II,  p.  if^.i)  a  très  hicii  saisi  ce  carac- 
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438.  —  Bas-relief  du  Louvre.  Hauteur,  0",70. 
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Ces  lonlurcs  ne  devaient   pas  toujours   tomlier  droites  entre   les 
colonnes,  comme  nous  les  avons  représentées  dans  nos  restaurations; 
de  tirosses  cordes  servaient  à  les  manœuvrer,  à  leur  donner,  suivant 
l'heure  du  jour  et  la  position  du  soleil,  en  avant  de  telle  ou  telle  façade, 
une  direction  oblique.  Il  n'est  d'ailleurs  pas  probable  que  ces  belles 
tapisseries  restassent  suspendues  aux  architraves  pendant  toute  l'année  ; 
elles  auraient  trop  soufTert  de  la  mauvaise  saison.  On  les  posait  quand 
le  roi  devait  venir  ;  on  les  déposait  après  son  départ.  L'opération  pouvait 
avoir  ses  difficultés;  cependant  il  fallait  bien  monter  plus  haut  encore 
j)Our  réparer  les  combles,  pour  tenir  en  état  le  matelas  de  terre  battue 
(|ui  les  recouvrait,  et  lui  conserver  les  pentes  qui  conduisaient  les  eaux 
de  pluie  vers  ces  déversoirs,  que  l'on  voit  indiqués  dans  nos  planches  IV 
et  V,  déversoirs  auxquels  nous  avons  attribué  la  forme  du  taureau,  pour 
laquelle  l'arcliitecte  et  le  sculpteur  perse  ont  une  prédilection  si  marquée. 
A  cette  légère  inclinaison  près,  la  terrasse  était  unie  et  tout  d'une  venue  ; 
la  salle  étant  ouverte  sur  toutes  ses  faces,  on  n'avait  pas  eu  à  chercher 
le  moyen  de  l'éclairer  par  des  jours  verticaux,  ménagés  dans  la  toiture. 
Ce  palais  avait  des   dimensions  plus  considérables  que  tous  les 
autres  bAtiments  de  Persépolis  ;  c'était  un  des  édifices  les  plus  gran- 
dioses et  les  plus  vastes  que  l'homme  ait  jamais  construits,  jusqu'au 
jour  où  l'emploi  du  fer  a  mis  à  sa  disposition  des  ressources  nouvelles. 
Il  s'en  faut  de  peu  que  les  soixante-dou/e  colonnes  qui  portent  ici  les 
plafonds  atteignent  la  hauteur  des  douze  énormes  colonnes   qui,   à 
Karnak,  forment  la  nef  centrale  de  la  célèbre  salle  liypostyle.  Si  l'on 
compare  les  surfaces  bâties,  l'œuvre  de  Xerxès  l'emporte  de  beaucoup 
sur  celle  des  Pharaons  de  la  dix-neuvième  dynastie.  Le  pavillon  central 
n'occupe,  il  est  vrai,  sur  le  terrain  que  25fJ0  mètres  carrés,  tandis  que 
l'aire  de  la  colonnade  égyptienne  est  de  plus  de  5000  mètres;  mais 
si  l'on  fait  entrer  en  ligne  de  compte,  outre  ce  pavillon,  les  trois  ailes 
et  les  passages  qui  les  séparent  de  la  salle  du  trône,  on  arrive,  pour  cet 
ensemble  qui  avait  son  unité  bien  définie,  à  une  superficie  totale  de 
7  300  mètres  carrés.  Il  n'y  a  pas  de  cathédrale  gothique,  hors  celle  de 
Milan,  dont  les  murs  enveloppent  et  couvrent  un  pareil  espace. 

Cet  édifice,  lorsqu'il  se  dressait,  encore  intact,  au  centre  du  plateau, 
n'était  j)as  fait  seulement  pour  étonner  l'œil  par  son  extraordinaire 
grandeur  ;  il  le  charmait  aussi  par  son  élégance,  par  sa  beauté  singulière. 
Telle  est,  nous  l'espérons,  l'impression  que  laissera  l'étude  de  nos  des- 

U'ir  (lu  has-rclici'  (lu'il  |.iili|i,..  ,1,.  n,.  sais  jHmrqiuH  il  iiicliuerail  à  voir  là  une  copie  d'iiu 
élou.lard;  li's  aiicioiis  n'avaiciil  pas  de  (haiicaux  en  éloiï'e. 
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sins,  celle  siirtoiil  de  la  vue  perspective  qui  le  montre  comme  l'auruit 
aperçu,  du  milieu  de  la  terrasse  où  donne  accès  le  grand  escalier,  un 
spectateur  placé  entre  les  Propylées  et  le  coin  de  la  salle  aux  Cent 
colonnes  (pi.  Y)  '.  Nous  ne  pouvions  choisir  un  point  d'où  le  bâtiment 
se  montrât  sous  un  aspect  plus  favorable  et  d'où  l'on  saisît  mieuv 
l'unité  du  plan,  d'où  Ton  sentit  mieux  aussi  quelle  part  il  l'ail,  dans 
l'élévation,  à  la  variété  du  détail.  Vus  sous  cetf  angle,  les  portiques 
des  ailes  font  un  cadre  merveilleux  à  la  masse  imposante  du  pavillon 
royal;  ils  la  précèdent  et  l'annoncent  sans  la  cacher  au  regard.  La 
sévère  simplicité  du  soubassement  construit  en  grand  appareil  fait 
un  heureux  contraste  avec  les  moulures  des  bases,  avec  la  richesse  des 
sveltes  colonnes,  toutes  striées  de  fines  cannelures,  avec  les  lignes  com- 
pliquées,l'étrange  et  puissant  contour  des  chapiteaux,  enfin  avec  la  forte 
saillie  de  cet  entablement  où  brillent  les  appliques  de  métal  et  les  notes 
vives  des  émaux.  Etendues  sur  le  sol,  dressées  comme  des  murs  entre 
les  supports,  suspendues  à  l'architrave,  les  tapisseries  les  plus  somp- 
tueuses apportent  à  cet  ensemble  la  diversité  de  leurs  motifs  et  l'éclat 
de  leurs  teintes,  que  fait  encore  ressortir  le  ton  gris  du  calcaire  de 
Persépolis.  Ce  qui  complète  cette  harmonie,  c'est  le  fond  de  verdure 
sur  lequel  se  détache  l'édifice  entouré  de  jardins,  ce  sont  les  feuillages 
clairs  ou  sombres  que  l'on  découvre  au  loin,  entre  les  fûts  et  derrière 
les  intervalles  plus  larges  qui  séparent  les  différents  portiques  fpl.  1\'). 
A  ces  éléments  fixes  du  décor  ajoutez  l'élément  mobile,  la  foule  qui,  les 
jours  de  fêtes  et  d'audience,  se  pressait  parmi  ces  colonnades,  revêtue 
de  ses  plus  beaux  habits,  les  costumes  des  gardes  rangés  autour  du 
trône  et  les  retlets  de  leurs  armes  où  se  jouait  le  soleil,  la  pompe  enfin 
et  le  magnifique  appareil  du  cortège  royal;  ranimez  pour  un  instant 
toutes  ces  figures  qui  sont  sculptées  le  long  des  rampes  d'accès,  et 
parez-les  des  couleurs  qui  se  sont  conservées  sur  les  vêtements  et  les 
accessoires,  dans  les  bas-reliefs  de  Suse  ;  groupez  ces  personnages, 
suivant  leur  rôle  et  leur  fonction,  aux  abords  et  dans  l'intérieur  du 
bâtiment.  Si  votre  imagination  réussit  à  évoquer,  ne  fût-ce  que  pour 
un  instant,  toutes  ces  formes  disparues  et  toutes  ces  teintes  évanouies, 
l'édifice  lui-même  et  le  peuple  qui  l'a  rempli  de  son  mouvement  et  de 
sa  vie,  vous  aurez  la  rapide  vision  de  l'un  des  spectacles  les  plus  splen- 
dides  qu'ait  jamais  pu  offrir  aux  regards  le  génie  de  l'architecte. 

L  La  VHP  l'sl  prise  il;i  noid. 
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Si  nous  ne  tenions  compte  que  de  la  proximité,  après  la  grande 
Salle  hyj)ostyle,  nous  visiterions  le  palais  qui  y  est  continu,  celui  où 
Darius  a  gravé  son  nom  (tig.  290,  n"  3);  mais  c'est  d'après  leur  desti- 
nation que  nous  avons  classé  les  édifices  du  plateau,  et  le  monument 
qui  ressemble  le  plus  à  celui  que  nous  venons  de  décrire,  c'est  celui 
dont  les  ruines  occupent,  au  centre  de  l'esplanade,  un  espace  de 
6  4-84  mètres  carrés.  Le  plan  en  est  beaucoup  plus  simple  et  se  laisse 
aisément  rétablir,  quoiqu'il  n'y  ait  plus  ici  aucune  colonne  debout.  La 
surlace  bâtie  dessine  sur  le  terrain  un  parallélogramme  qui  a  75'", 82 
de  l'est  à  l'ouest,  et  91'",  16  du  sud  au  nord'.  C'est  au  nord  qu'était 
la  ia(;ade  principale,  car,  de  ce  côté,  on  rencontre,  en  avant  du  corps 
de  l'édifice,  deux  piliers  de  pierre,  que  tlanquent  des  taureaux  gigan- 
tesques, semblables  à  ceux  des  Propylées,  et,  dans  l'intervalle  qui  les 
sépare,  on  a  dégagé  des  bases  campaniformes.  Ces  piliers,  que  débor- 
dent les  colosses  qui  s'y  appuient,  étaient  donc  des  antes;  celles-ci  for- 
maient la  tête  des  deux  murs  latéraux  d'un  portique  qui  avait  56  mètres 
de  long  sur  16  mètres  de  profondeur;  il  comptait  seize  colonnes  sur 
deux  rangs,  comme  on  le  constate  d'après  l'écartement  des  bases 
(tig.  i39).  Deux  larges  portes  s'ouvrent  au  fond  de  ce  porche.  Dès  que 
l'on  a  franchi  l'une  d'elles  et  fait  quelques  pas  en  avant,  on  apcr(;oit, 
disposés  sur  quatre  lignes  d'égale  longueur  qui  se  coupent  à  angle 
droit,  quarante-quatre  de  ces  chambranles  lapidaires,  portes,  fenêtres 
et  niches,  que  nous  avons  signalés  comme  l'un  des  traits  caractéris- 
tiques de  la  construction  perse  (fig.  337j.  Pour  reconstituer  toute  l'en- 
ceinte, il  suftît  de  rétablir,  par  la  pensée,  le  mur  de  brique,  épais  de 
3'", 25,  qui  reliait  les  uns  aux  autres  tous  ces  édicules  ;  puis  si,  dans 
l'intérieur  de  l'aire  ainsi  circonscrite,  on  examine  l'ancien  sol,  on 
reconnaît  qu'il  n'y  a  nulle  part  aucune  trace  de  murs  de  refend.  Les 
seuls  restes  antiques  que  l'on  trouve  à  relever,  ce  sont  des  bases 
semblables  à  celles  du  portique,  ou,  quand  elles  ont  disparu,  leurs 
fondations;  les  entre-colonnements  ont  sensiblement  la  même  dimen- 
sion que  dans  le  portique  antérieur,  6"', 20  mesurés   d'axe  en  axe-. 

I.  Flandin  oI.  Coste,  Pcfse  ancienne,  Texte,  p|>.  119-127. 

i.  D'aprùs  Coslc,  renlre-coloniuMiieiil  ne  serait  ([ue  de  6"', 10  dans  la  salle;  mais  ses 
iihservalions,  faites  au  nioyeu  de  tranchées,  n'ont  porlé  que  sur  deux  ou  trois  bases 
enterrées:  dans  ces  conditions,  il  a  pu  conimcltre  une  iégèi-e  erreur. 
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Avant  même  que  les  l'ouilles  récentes  eussent  beaucoup  augmenté  le 
nombre  des  supports  dont  le  pied  avait  laissé  son  empreinte  sur  le 
dallage,  on  avait  donc  constaté  qu'il  y  avait  là  cent  colonnes,  rangées 
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439.  —  La  Salle  aux  cent  colonnes.  Plan.  FlancUn   et  Coste,  Pcr^o  anàcnne,  pi.  CXLIX. 

par  fdes  de  dix,  qui  soutenaient  le  plafond  d'une  vaste  salle  carrée'. 
C'est  la  disposition  du  pavillon  central,  dans  le  grand  palais  de  Xerxès, 

1.  Il  semble  que  la  sallo  no  forme  pas  un  carré  pariail..  Entre  los  .ienx  rôles,  Texier 
(t.  Il,  pp.  178-179)  signale  une  différence  de  1  mètre,  différence  ([ui  nr  sorait,  d'après 
|ps  levés  de  Coste,  quo  de  0"',i."i. 
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à  cette  difTérence  près,  que  la  pièce  était  ici  close  de  mars  sur  toutes 

ses  faces. 

11  est  facile,  dans  ces  conditions,  de  restaurer  rédifice  :  entre  ceux 
qui  ont  tenté  ou  qui  tenteront  cette  entreprise,  les  divergences  ne 
seront  sensibles  qu'à  propos  de  détails  secondaires;  les  grands  partis 
sont  imposés  par  l'état  même  de  la  ruine.  La  restitution  que  nous  pré- 
sentons, dans  nos  planches  VII  et  Ylll,  a  sur  celle  de  floste  cet  avan- 
tage qu'elle  pourvoit  mieux  à  l'éclairage  de  la  pièce  et  qu'elle  en  met 
la  décoration  plus  en  rapport  avec  les  proportions  colossales  du  monu- 
ment '.  Pourquoi  l'architecte  aurait-il  déployé  ici  moins  de  magnificence 
que  dans  l'autre  salle  du  trône  et  dans  ce  palais  de  Suse  où  toutes  les 
surfaces  étaient  si  somptueusement  ornées  d'émaux  multicolores? 

11  n'y  a,  autour  de  l'édifice,  aucun  vestige  ni  de  portiques  isolés  ni 
de  chambres  d'habitation.  Point  d'autres  dépendances  que  ce  portique 
qui   forme  en   avant  une    sorte  de  pronaos.   Sa  largeur  est  moindre 
que  celle  de  la  salle  à  laquelle  il  est  adossé.  Nous  en  avons  décoré  le 
mur  de  fond,  en  y  ménageant  de  grands  panneaux  dont  chacun  a  son 
encadrement  et  où  des  briques  de  diverses  couleurs  imitent  les  des- 
sins et  l'aspect  des  tapis,  disposition  que  nous  avons  reproduite  sur 
la  paroi  extérieure  du  mur  qui  enveloppe  la  salle  hypostyle~.  A  l'angle 
de  chacune  des  faces  de  ce  mur,  nous  avons  placé  une  ante  qui  donne 
à  la  construction,  avec  plus  de  solidité  réelle,  un  aspect  plus  ferme,  et 
nous  avons  orné  de  cannelures  cette  espèce  de  pilastre,  ornement  qui 
répond  ici  à  ces  rainures  dont  l'architecte  assyrien  se  servait  pour 
rompre  la  monotonie  des  larges   champs  de    ses  murailles  d'argile ^ 
Sur  les  trois  faces  où  il  n'y  a  pas  de  colonnade,  des  tètes  de  taureau, 
posées,  comme  à  Chaj)our  (fig.  370  et  371),  sous  l'entablement,  font 
saillie  sur  le  mur  et  forment  une  sorte  de  frise,  qui  rappelle  le  motif 
des  chapiteaux.  Enfin,  au-dessus  de  chaque  ante,  sur  un  socle,  nous 
avons  dressé  un  grifTon;  que  l'on  se  rappelle  lo  taureau  de  Persépolis 
(fig.  432)  et  le  lion  d'Ecbalane  :  ces  fragments  permettent  de  supposer 
que  l'architecte  a  fait   usage  de  figures  décoratives  qui,  comme  les 
antéfixes  des  temples  grecs,  se  découpaient  en  silhouette  sur  le  bleu 
du  ciel. 

Chacun  des  murs  latéraux  du  portique  est  percé  d'une  porte  de 

\.  Flaxdin  et  CosTE,  Perse  ancienne,  pi.  IbO. 

2.  On   voit  deux  faces  de  ce  mur,  au  second  plan,  sur  la  droilo.  dans  la  vue  per- 
spective où  est  présentée  la  restauration  du  palais  de  Darius  (pi.  IX). 

3.  Hixtoivp  (h;  l'Art,  t.  II,  iiji.  2;)9-263  et  fi".  102.  197. 
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dégagement;  celte  double  issue  faeililiiit  récoulement  de  la  foule  lors- 
que, les  cérémonies  terminées,  elle  se  précipitait  hors  du  palais  et  se 
pressait  entre  les  colonnes  du  vestibule,  (l'était  en  effet  de  ce  côté  que 
se  trouvaient  les  principales  des  baies  (|ui  desservaient  Tédilice.  Il 
n'y  avait  de  fenêtres  que  dans  cette  paroi;  les  deux  i)ortes  en  étaient 
plus  hautes  et  plus  larges;  elles  étaient  ornées  (h.'  bas-reliefs  plus 
importants  que  les  six  qui  s'ouvraient,  deux  par- deux,  dans  les  trois 
autres  murs',  ('/était  certainement  par  là  que  le  roi  entrait  et  sortait, 
avec  les  courtisans  et  les  gardes  (pii  formaient  son  cortège. 

jN'i  les  portes  ni  les  fenêtres  ne  présentent  ici  ia  moindre  trace  de 
feuillures  pour  les  battants  ni  de  scellements  pour  les  gonds;  elles 
n'étaient  fermées  que  par  des  tentures,  dont  la  plupart,  pendant  la 
journée,  devaient  être  rabattues,  comme  on  les  voit  dans  notre  dessin 
(pi.  Yllj,  pour  arrêter  au  passage  les  rayons  directs  du  soleil  ou  ceux 
que  renvoyaient  les  dalles  qu'il  échauffait  depuis  le  matin.  Si  l'on 
n'avait  dû  compter,  pour  éclairer  ces  longues  nefs,  que  sur  les  baies  du 
pourtour,  certaines  parties  tout  au  moins  de  la  salle  auraient  toujours 
été  plongées  dans  une  obscurité  profonde.  Nous  avons  donc  ménagé, 
au  centre  du  bâtiment,  une  légère  surélévation  du  comble  qui  permet 
d'obtenir,  réservés  dans  la  chemise  de  planches  qui  forme  les  parois  de 
cette  sorte  de  lanterne,  des  jours  rectangulaires.  Ceux-ci,  tout  petits 
qu'ils  soient,  donnent  une  lumière  très  suffisante;  en  étudiant  les  édi- 
fices de  l'Egypte  et  de  l'Assyrie,  nous  avons  reconnu  que  l'architecte 
oriental  se  préoccupait  surtout  d'assurer  à  ses  appartements  une  tem- 
pérature qui  restât  sensiblement  inférieure  à  celle  du  dehors;  pour 
arriver  à  ce  résultat,  il  se  contentait,  même  dans  les  intérieurs  qu'il 
avait  décorés  le  plus  richement,  d'une  très  faible  clarté'.  La  disposition 
que  nous  avons  adoptée  a  encore  un  autre  avantage  :  elle  permet  de 
diviser  les  eaux  pour  les  rejeter  vers  l'extérieur,  comme  l'indique  la 
coupe  de  l'entablement  que  présente  une  des  deux  élévations  géomé- 
trales  dont  se  compose  la  planche  VU.  Un  croquis  en  perspective,  qui 
a  déjà  passé  sous  les  yeux  du  lecteur  ifig.  308),  a  montré  comment 
devait  être  exécutée  la  charpente  sur  laquelle  reposait  la  terrasse;  on  y 
voit  les  vides,  séparés  par  des  cloisons  qui,  sans  diminuer  la  résistance, 
servaient  à  alléger  le  poids  de  ce  comble.  On  s'est  représenté  le  sol 

1.  La  largeur  des  quatre  portes  de  Louest  et  de  l'est  n'est  (jue  de  2™,06;  celle  des 
deux  portes  du  sud  est  de  3'^,2o,  tandis  qu'au  fond  du  poi'lique  de  la  façade  principale 
les  baies  ont  jusqu'à  4",0.")  d'ouverture. 

2.  Histoire  de  l'Art,  t.  L  p.  364;  t.  H,  pi>.  180-104. 
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comiiio  formé  (riiii  pavage  en  pierres  de  différenles  couleurs,  sem- 
blable à  celui  dont  il  est  question  dans  le  T/irrc  d'Esl/ier^  Ouant  au 
plafond,  il  étail  peint  et  divisé  en  caissons;  le  diagramme  ci-joint  donne, 
à  gauche,  le  plan  du  dallage  et,  à  droite,  celui  du  plafond  (fig.  440). 
Pour  l'inie  comme  pour  l'autre  de  ces  surfaces,  nous  supposons  que 
l'ornementation  n'était  pas  la  môme,  dans  la  partie  centrale  de  la  pièce, 
autour  et  au-dessus  du  trône  royal,  que  dans  le  reste  du  vaisseau, 
qu'elle  était  plus  soignée  dans  l'espace  réservé  au  prince  et  aux  pre- 


iiO.  —  Plan  du  pavaye  rt  du  plafond.  Det;sin  de  Gh.  Chipiez. 

miers- personnages  de  l'Etat.  Il  serait  naturel  qu'un  parti  analogue  eût 
été  pris  pour  les  champs  verticaux;  on  y  a  indiqué,  au  milieu  de 
chaque  paroi,  un  lambrissage  de  bois  qui  s'élève  jusqu'à  l'architrave; 
l'ouvrier  pouvait  marier  là  les  teintes  foncées  du  cèdre,  du  noyer  et 
du  cyprès  aux  teintes  plus  vives  du  métal  et  de  l'ivoire.  Partoul  ailleurs 
des  tapis  sont  appliqués  contre  la  partie  inférieure  du  mur;  au-dessus, 
des  carreaux  de  faïence  présentent  un  tri|)le  rang  de  frises  qui  répètent 
les  scènes  et  les  groupes  sculptés  par  le  ciseau  sur  la  pierre  des  esca- 
liers et  des  portes  de  Persépolis. 


Est  lier.  I.  0(1. 
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I.A   SALLK   AUX    i'AiST   Ci  »  l.(  ».\  N  KS.  7^J7 

L'art  perse,  nous  Tavons  prouve,  a  son  module,  e'est-à-dire  qu'il 
maintient  des  relations  |)lus  ou  moins  définies  entre  les  dimensions  des 
ditfcrentes  parties  de  l'édifice';  on  a  donc  pu  calculer,  avec  une  suffi- 
sante approximation,  la  hauteur  des  colonnes,  quoique  celles-ci  soient 
toutes  renversées  et  brisées.  Les  base's  ont  l'",77  de  haut  et  le  diamètre 
du  fut  est  de  0"',94  -.  En  adoptant  les  proportions  que  fournissent  les 
Propylées  et  la  Salle  hypostyle  de  Xerxès,  on  obtient  une  colonne  qui 
aurait  eu,  à  très  peu  de  chose  près,  I  r",o()  d'élévation.  Il  n'est  pas  dou- 
teux que  le  chapiteau  n'ait  appai'tenu  au  type  le  plus  complexe,  à  celui  qui 
insère  la  corbeille  et  les  consoles  entre  le  fût  et  le  chapiteau.  On  a  retrouvé 
dans  les  décombres  des  débris  de  toutes  les  parties  de  cet  ensemble''. 

Notre  vue  perspective  de  l'intérieur,  une  coupe  opérée  derrière  le 
premier  rang  de  supports  ipl.  \  III),  donne  l'idée  de  refret  que  pouvait 
produire  l'édifice  lorsque,  après  avoir  soulevé  un  des  rideaux  qui  enfer- 
maient l'entrée,  le  visiteur  s'arrêtait  sur  le  seuil  et  qu'il  promenait  son 
regard,  de  nef  en  nef,  entre  les  cent  colonnes  disposées  en  quinconce. 
L'impression  devait  être  forte  et  inoubliable;  nulle  part,  excepté  à 
Karnak,  il  n'y  a,  dans  l'antiquité,  un  monument  où  les  murs  enfermas- 
sent un  aussi  vaste  espace  et  où  la  toiture  reposât  sur  un  pareil  nombre 
de  fûts,  où  les  splendeurs  du  décor  répondissent  mieux  à  l'énormité 
des  dimensions \  Surpris  et  charmé,  l'œil  commençait  par  suivre  les 
fdes  de  ces  blancs  troncs  de  pierre  qui  s'élançaient  si  hardiment  vers  le 
comble  et  il  s'essayait  vainement  à  en  faire  le  compte;  puis,  quand  il 
atteignait  les  parois  qui  limitaient  le  vaisseau,  quand  il  s'abaissait  vers 
le  sol  ou  qu'il  remontait  vers  les  chapiteaux  et  les  plafonds,  partout  il 
ne  rencontrait  que  couleurs  riches  et  douces,  fondues  en  une  merveil- 
leuse harmonie  par  le  jour  tempéré  qui  tombait  de  haut  et  qui  s'atté- 
nuait encore  dans  les  parties  de  la  salle  les  plus  éloignées  du  centre. 
Suivant  que  l'on  rabattait  ou  que  l'on  relevait  les  tentures  des  portes, 
les  jeux  de  l'ombre  et  de  la  lumière  devaient  varier  d'une  heure  à  l'autre 
et  les  aspects  changer,  mais  en  laissant  toujours  à  l'édifice  sa  profon- 

1.  Histoire  de  l'Art,  t.  V,  pp.  4;i8-i-60. 

2.  CosTE,  Texte  manuscrit. 

3.  Dans  la  vue  ilei:;  ruines  que  donne  C.osle  {Perse  ancienne,  pi.  148),  il  y  a  doux 
fragments  de  ce  membre  que  nous  avons  comparé  à  la  liHe  du  i)almier,  membre  que 
l'on  aperçoit  aussi,  au  premier  plan,  dans  deux  des  pliolograpUies  prises  par  Slolze 
(pi.  o3  et  68).  Une  autre  de  ces  vues  photographiques  donne  un  morceau  des  consoles  à 
volutes  (pi.  67).  Goste  (Perse  ancienne,  Texte,  p.  121)  avait  déjà  témoigné  de  l'existence 

des  volutes. 

4.  Ua  salle  hypostyle  de  Karnak  a  une  superlici*-  de  '.'>  702  mètres  carrés  el  1 34  colonnes. 
Ici.  la  surface  de  la  salb-  est  de  422:i  luélres. 
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deur,  on  serait  teiilé  de  dire  son  immensité,  si  ce  terme  pouvait  con- 
venir à  une  œuvre  faite  de  main  d'homme. 

Cette  salle  était  certainement,  comme  celle  où  Xerxès  a  mis  sa  sijj,na- 
ture,  une  salle  d'audience,  une  salle  du  trône  ;  le  rapprochement  et  la 
comparaison  s'imposent.  De  l'un  à  l'autre  édifice,  il  y  a  des  ressem- 
blances qui  frappent  tout  d'abord.  Des  deux  parts,  mômes  matériaux, 
employés  à  dresser  un  pavillon  superbe  au-dessus  de  la  tète  du  roi;  ce 
sont  les  mêmes  colonnes,  qui  constituent  des  ordonnances  toutes 
pareilles.  Cependant  les  différences  sont  aussi  très  sensibles.  La  Salle 
aux  cent  colonnes  couvre  une  plus  vaste  étendue  que  le  pavillon  cen- 
tral de  l'autre  palais;  mais  ce  dernier  palais  est  plus  grand,  si  on  le 
considère  dans  son  ensemble,  avec  les  portiques  qui  le  llanquent,  et 
pourtant,  quoiqu'il  occupe' une  plus  large  surface,  il  compte  moins  de 
colonnes,  soixante-douze  au  lieu  de  cent;  en  revanche,  ces  colonnes 
sont  beaucoup  plus  hautes.  Le  palais  de  Xerxès  est  porté  sur  une 
terrasse  qui  l'exhausse  et  qui  en  relève  encore  la  majesté;  ici,  rien 
de  semblable;  point  de  ces  dillerences  de  niveau  qui  donnent  lieu  à 
l'addition  de  ces  escaliers  monumentaux  dont  le  constructeur  tire  un 
si  heureux  parti  ;  le  sol  de  l'éditice  est  dans  le  même  jdan  que  celui 
de  la  seconde  plate-forme  ;  mais  le  bâtiment  est  isolé  ;  le  vide  qui 
l'entoure  permet  d'en  mieux  mesurer  les  dimensions  colossales.  Ici 
comme  là-bas,  le  sculpteur  a  prêté  son  concours  à  l'architecte  ;  il  l'a 
aidé  à  imprimer  dans  toutes  les  imaginations  l'idée  de  la  puissance  et 
de  la  dignité  surhumaine  du  souverain;  mais  les  bas-reliefs,  qui  ailleurs 
décorent  les  soubassements,  sont  ici  reportés  sur  le  corps  même  de 
l'édifice;  ils  ornent,  dans  les  huit  portes,  les  faces  des  ébrasements, 
et  par  suite,  les  champs  qu'ils  remplissent  ayant  une  autre  forme,  ils 
prennent  un  autre  caractère.  Au  lieu  de  s'étaler  en  longueur,  ils  se 
développent  en  hauteur  et  comportent  un  moindre  nombre  de  person- 
nages ;  des  images  colossales  font  saillie  sur  la  tête  des  murs.  C'est 
là  un  des  résultats  de  la  divergence  des  deux  partis  auxquels  se  sont 
arrêtés  les  auteurs  des  deux  œuvres  voisines  et  rivales  :  l'un  des  édi- 
tices  est  une  salle  close  ;  l'autre  est  un  kiosque  ouvert.  Lequel  de  ces 
bâtiments  était  le  plus  beau,  le  plus  admiré,  le  plus  cher  aux  rois  fils 
d'Achéménès?  Il  est  difficile  de  se  prononcer;  pour  choisir,  il  aurait 
fallu  voir  les  deux  édifices  encore  intacts,  l'un  et  l'autre  parés  de  leur 
ample  et  riche  décoration.  Tout  ce  que  l'on  ose  affirmer,  c'est  que  la 
conception  de  l'architecte  de  Xerxès  avait  l'avantage  d'être  plus  étrange 
et  d'un  effet  |)lus  original  que  celle  de  son  émule. 
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Le  plan  de  la  Salle  aux  cent  colonnes  est  le  même  que  celui  des 
édifices  royaux  de  Pasargade;  la  différence  n'est  que  dans  la  dimen- 
sion, et  c'est  ce  qui  nous  porterai!  à  croire,  en  l'absence  de  tout  ren- 
seignement historique  ou  épigrapliique,  à  l'antériorité  de  ce  monument. 
La  salle  d'audience  bâtie  par  Xerxè's  est  plus  compliquée  de  disposition, 
et  l'art,  dans  ses  créations,  va  toujours  du  sim|)le  au  com])osé.  Il  y 
a  aussi  un  indice  à  lirer  do  la  iiaulcur  des  colonnes;  après  qu'un 
prince  aurait  eu  donné  auv  siennes  une  longueur  de  vingt  mètres,  son 
successeur,  traitant  le  mémo  thème,  ne  se  serait  probablement  pas 
résigné  à  poser  ses  plafonds  sur  des  sup[)orls  qui  n'auraient  guère 
dépassé  la  moitié  de  cette  élévation  ;  il  aurait  craint  de  paraître  moins 
hardi  que  son  devancier.  Enfin  les  sculptures  du  palais  anonyme 
paraissent  être  les  plus  belles  qu'il  y  ait  à  Persépolis,  celles  dont 
l'exécution  est  le  plus  soignée  et  le  style  le  plus  noble;  or,  à  en  juger 
par  ce  qui  s'est  passé  dans  d'autres  pays,  l'art  national  a  dû  atteindre 
son  apogée  au  moment  même  où  l'empire  était  le  plus  prospère  et  le 
mieux  gouverné,  sous  le  plus  grand  prince  de  la  dynastie,  et  la  déca- 
dence de  la  monarchie  perse,  qui  a  commencé  aussitôt  après  la  mort 
de  Darius,  a  dû  se  faire  sentir  promptement  jusque  dans  les  œuvres 
de  la  plastique.  Les  vraisemblances  sont  donc  en  faveur  de  l'hypothèse 
qui  attribuerait  à  Darius  la  construction  de  la  Salle  aux  cent  colonnes. 
Sur  cette  terrasse  dont  il  a  choisi  le  site  et  élevé  les  substructions,  il 
s'est  bâti  ce  palais  d'habitation  que  nous  essayerons  aussi  de  restituer 
(pi.  IXi;  en  même  temps  qu'il  s'y  ménageait  ainsi  une  demeure  spa- 
cieuse pour  ces  mois  d'automne  qu'il  donnait  à  son  pays  natal,  il  aurait 
tenu  à  doter  sa  résidence  d'une  salle  dont  les  proportions  et  la  magni- 
ficence lui  permissent  de  se  montrer  à  ses  sujets  avec  un  appareil  et 
dans  un  cadre  qui  fussent  dignes  d'un  monarque  auquel  obéissaient 
tant  de  milliers  d'hommes,  des  bords  de  l'Indus  aux  rivages  de  la  mer 
Egée.  Plus  tard,  Xerxès,  dans  l'enivrement  de  son  orgueil,  aurait  conçu 
l'ambition  de  surpasser  et  d'éclipser  son  glorieux  père,  d'ériger  un 
monument  qui  fût  plus  grandiose  encore  et  plus  merveilleux  que  le 
chef-d'œuvre  du  règne  précédent.  C'est  de  cette  fantaisie  que  serait 
née  la  salle  hypostyle  au  quadruple  portique,  avec  ses  beaux  propylées. 

Ces  propylées  mêmes  étaient  peut-être  une  imitation  d'un  type  déjà 
créé  par  les  artistes  de  Darius.  La  Salle  aux  cent  colonnes,  elle  aussi, 
paraît  avoir  eu  son  avenue  monumentale,  placée  en  face  de  son  porche. 
Au  nord  de  celui-ci,  à  58  mètres  de  distance,  on  voit  les  ruines  de  ce 
qui  semble  avoir  été  un  portique  analogue  h  celui  que  nous  avons  dé- 
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crit  et  restauré.  Il  y  a  là  |)liisieiirs  assises  encore  en  place,  des  fragments 
de  colonnes,  de  chapiteaux,  de  taureaux  en  haut  relief  et  appliqués 
contre  les  murs  (fig.  290,  n"  9).  Dans  la  vue  générale  des  édifices  de 
Persépolis,  ce  portique  a  été  restauré  dans  la  donnée  du  bâtiment  au- 
quel il  a  servi  de  modèle  ou  dont  il  pourrait  encore  n'être  qu'une  copie 
(pi.  X).  Certains  des  morceaux  d'architecture  qui  composent  cette  ruine 
ne  sont  qu'épannelés,  d'où  l'on  serait  tenté  de  conclure  que  la  construc- 
tion n'a  jamais  été  terminée'.  Dans  ce  cas,  il  faudrait  reconnaître  là 
une  addition  au  plan  primitif,  un  ouvrage  entrepris  par  un  des  derniers 
souverains  de  la  Perse  et  que  la  chute  de  la  monarchie  n'aurait  pas 
})ormis  d'achever. 

Ce  doit  être  à  la  Salle  aux  cent  colonnes  que  s'applique  le  récit 
des  historiens  d'Alexandre  au  sujet  de  l'incendie  que  le  conquérant  et 
ses  compagnons,  excités  par  la  courtisane  Thaïs,  auraient  allumé  dans 
le  palais  des  rois  de  Perse";  sur  le  sol,  au-dessus  du  dallage,  on  a 
constaté  la  présence  d'une  (''paisse  couche  de  cendre,  et  l'analyse 
microscopique  a  prouvé  que  cette  cendre  était  faite  de  cèdre  carbonisée 
L'état  dans  lequel  on  a  retrouvé  le  vaisseau  confirme  cette  conjecture. 
Nulle  part  ailleurs  il  n'y  avait,  dans  l'intérieur,  un  pareil  monceau  de 
décombres.  La  charpente  a  dû  s'abattre  tout  d'un  coup.  Lorsque,  dévo- 
rée par  la  llamme,  elle  a  cédé  sous  le  poids  du  matelas  de  terre  et  du 
revêtement  de  briques  qui  la  recouvrait,  cette  masse,  en  tombant,  a 
renversé  les  colonnes  et  s'est  mêlée  à  leurs  débris. 


i^     7.     —    LES     PALAIS    U    11 A  I!  I  TATION 

Les  salles  du  trône  ne  servaient  que  de  loin  en  loin,  les  jours  où  le 
roi  se  montrait  en  grande  pompe  à  son  peuple;  à  coté  d'elles,  il  fallait 
des  demeures  aménagées  en  vue  des  besoins  et  dos  plaisirs  de  la  vie 
quotidienne.  Celles-ci  paraissent  avoir  occupé  la  partie  méridionale  de 
l'esplanade.  Il  yen  avait  là  quatre,  peut-être  cinq,  dont  aucun  n'était, 
ni  par  ses  dispositions  ni  par  ses  dimensions,  la  copie  exacte  d'un  autre 
édifice.  Celle  de  ces  maisons  royales  où  Darius  a  mis  partout  sa  signa- 
ture n'était  ni  la  plus  vaste  ni  peut-être  même  la  plus  richement  décorée 
fig.  292,  n"  3).  Ce  sera  pourtant  elle  que  nous  prendrons  comme  type 

1.  FlAiNdln  el,  CosTE,  P<'i'se  ancienne,  Te.rfr,  p.  127. 

2.  Plutarque,  Alexandre,  XXWllI. 
'■\.  Stolzk,  PiT^ppolk.  JienirrJinnum. 
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du  paliiis  d'habitation.  Cette  prélerence  est  facile  à  justifier  :  de  tous 
les  bâtiments  de  ce  j^enro.  celui-ci  est  le  mieux  conservé  ffig.  293i. 
Entre  notre  restitution  pi.  IX  d  lt;s  restaurations  de  cet  édidce  (jui 
avaient  déjà  cIl"  jirésenlées.  il  n"\  a  (pu3  des  différences  secondaires, 
qui  portent  sur  le  caractère  de  la  décoralion  et  sur  celui  de  Tentable- 
mcnl'. 

Le  palais  de  Darius  est  assis  sur  une  terrasse  -fjui  domine  d'environ 
trois  mètres  celle  où  Xerxès  avait  dressé  sa  prodigieuse  colonnade. 
Comme  autour  de  celle-ci,  des  bas-reliefs  ornent  le  mur  de  soutènement 
et  accompagnent  les  rampes,  qui  sont  au  nombre  de  quatre:  il  y  en  a 
deux  à  l'occident,  et  deux  au  sud.  C'est  au  sud  que  se  trouve  la  vraie 
façade,  un  porti(]ue  de  huit  colonnes  sur  deux  rangs,  d'où  une  grande 
porte,  percée  dans  le  mur  du  fond,  conduit  à  une  salle  liyposlyle,  (jui 
comptait  seize  colonnes  (fig.  294,  o()2  et  i'ti,.  Ce  pur(i(|ue  antérieur 
compris  entre  ses  denx  antes,  ces  portes  et  ces  niches  lapidaires,  celle 
salle  hyposlyle,  tout  cela  nous  est  connu  par  la  Salle  aux  cent  colonnes; 
il  en  est  de  même  des  bas-reliefs  ciselés  dans  Tébrasement  des  portes. 
On  croirait  donc,  au  premier  moment,  n'avoir  sous  les  yeux  qu'une  copie 
très  réduite  de  l'édifice  colossal.  La  différence,  c'est  (lu'il  y  avait  ici 
un  certain  nombre  de  pièces,  toutes  rectangulaires,  mais  de  différentes 
grandeurs,  dont  deux,  celles  qui  étaient  destinées  aux  portiers  et  aux 
gardes,  s'ouvraient  sur  le  porche,  et  les  autres,  au  nombre  de  sept  ou 
huit,  au  fond  et  sur  les  lianes  de  la  colonnade  du  centre;  on  distingue 
aussi,  dans  la  partie  postérieure  de  l'édilice,  la  trace  de  couloirs  étroits 
qui  communiquaient  peut-être  avec  l'extérieur  par  de  petites  portes 
percées  dans  le  mur  de  brique.  Celles-ci  ont  disparu;  ce  qui  subsiste, 
outre  des  niches  ménagées  dans  l'épaisseur  de  la  muraille,  ce  sont  de 
grandes  baies  bien  appareillées,  qui  ont  ceci  de   particulier  qu'elles 
n'étaient  pas  closes,  comme  celles  de  la  salle  du  trône,  par  de  simples 
tentures.  V  la  partie  supérieure  des  faces  internes  de  toutes  les  embra- 
sures, on  voit  des  refouillements  qui  n'ont  pu  servir  qu'à  recevoir  les 
gonds  de  portes  à  deux  battants.  Lue  rainure  circulaire  de  0™,22  de 
largeur  sur  0™,06  de  profondeur  règne  dans  toute  la  hauteur  du  cham- 
branle et  indique  la  place  où  étaient  logés  les  pivots  sur  lesquels  tour- 
nait le  vantail  (fig.  ii2,  ii3,  444). 

La  disposition  tient  de  celle  que  la  maison  orientale  a  gardée  jus- 

1.  Texier  appelle  ce  palais  le  llirem  {Description,  t.  II,  pp.  180-181),  parce  que  c'est, 
(lit-il,  le  nom  sous  lequel  le  désignent  les  habitants  du  pays;  mais  il  n'allègue  aucune 
raison  qui  justifie  cette  dénomination. 
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qu'à  présent.  Tous  les  appartements  donnaient  sur  la  grande  salle  cou- 
verte qui  occupait  le  centre  de  rédifice; 
ceux  qui  les  habitaient  se  trouvaient  ainsi 
protégés  contre  une  trop  vive  lumière,  con- 
tre la  chaleur  et  la  poussière  du  dehors. 
Les  chambres  à  coucher  et  la  salle  à  man- 
ger devaient  être  tout  au  fond  ;  c'est  de  ce 
côté  que  semblent  avoir  été  ménagées  les 
pièces  les  plus  spacieuses  et  les  mieux  iso- 
lées. Plus  petites,  les  pièces  latérales  peu- 
vent avoir  été  destinées  aux  officiers  de  ser- 
vice et  aux  secrétaires.  Ce  qui  contribuerait 
à  faire  croire  qu'elles  n'avaient  qu'une  im- 
,  ,    .    ,  portance  très   secondaire,  c'est  que    leurs 

442.  —   Pl;in    du   pied-droit  d  une       ^ 
])orte.   Flandin   et   Costa,  Perse       baicS   UC   s'oUVrent  paS,   COmmC  CCllcS   de  kl 

façade   et  du  fond,  sur  un  entre-colonne- 


-tii 


■  r 


ancienne.  \ 


)1.  CXVIIl. 
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J5    -  <^  71  ; 


^      /v.ViO-/^ 


44.3,  4'ii.  —  Elévation  et  coupe  d'une  porte.  Flandin  et  Custe,  Perse  ancienne,  pi.  rx\'lll. 


ment  ;  elles  sont  comme  masquées  par  le  pied  des  supports.  Quant  à 
la  salle  hypostyle,  elle  paraîtra  de  faible  dimension  si  ou  la  compare 
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aux;  deux  édifices  extraordinaires  que  nous  avons  décrits  en  premier 
lieu.  Le  roi,  quand  il  ne  lui  plaisait  ])as  de  se  transporter  dans  une 
des  grandes  salles  du  trône,  se  trouvait  encore  ici  placé,  pour  tenir  sa 
cour  et  donner  ses  audiences,  dans  un  cadre  qui  n'était  pas  indigne 

• 

de  sa  majesté.  Partout  autour  de  lui  son  image,  plus  grande  que 
nature,  s'offrait  aux  yeux,  scidptée  dans  l'épaisseur  des  chambranles 
massifs.  Au-dessous,  autour,  au-dessus  de  ces  bas'-reliefs,  c'étaient  des 
dallages,  des  murs  et  des  i)lafonds  décorés  dans  le  même  goût  et  avec 
la  même  richesse  que  ceux  des  salles  de  réception.  Le  métal  et  les  bois 
précieux,  l'ivoire  et  les  émaux  y  mariaient,  dans  une  belle  harmonie, 
leurs  teintes  sévères  ou  gaies. 

Pas  un  ïùl  n'est  resté  debout,  ni  dans  la  salle,  ni  dans  le  porche; 
mais  ce  qui  est  plus  singulier,  c'est  que  l'on  ne  retrouve  ici,  gisants  à 
terre,  ni  bases,  ni  tambours,  ni  chapiteaux.  Tout  ce  (pi'ont  fait  d(M:'ouYrir 
les  fouilles  exécutées  par  Coste,  puis,  plus  à  fond,  |)ar  le  gouverneur  de 
Chiraz,  ce  sont  les  assises  de  fondation  des  supports,  faites  de  blocs 
irréguliers,  assises  qui  étaient  jadis  cachées  sous  le  pavage.  Sur  la  face 
supérieure  de  ces  substructions,  pas  de  dépression  circulaire  qui 
marque  la  place  des  bases,  ni  dans  le  vestibule,  ni  à  l'intérieur  du  bâti- 
ment'. On  s'est  demandé  si  les  colonnes  n'auraient  pas  été  ici  en  bois, 
comme  elles  le  sont  aujourd'hui  dans  le  Pavillon  dos^  inJroirs  (fig.  409)  ^ 
La  conjecture,  en  soi,  n'a  rien  d'invraisemblable;  cependant  des  sup- 
ports de  bois  auraient  probablement  été  plus  élajicés  encore  que  ceux 
qui  se  tirent  du  calcaire  :  or  lésantes  sur  lesquelles  venait  s'appuyer  la 
couverture  du  porche  donnent,  pour  les  fûts  qui  la  soutenaient,  la 
même  proportion  que  dans  les  édifices  où  l'existence  de  la  colonne 
lapidaire  ne  saurait  être  révoquée  en  doute.  Dans  cette  architecture 
simulée  des  tombes  de  la  nécropole  royale  où  l'on  est  d'accord  pour 
reconnaître  l'imitation  d'une  façade  de  palais,  c'est  aussi  cette  colonne 
de  pierre  qui  paraît  avoir  servi  toujours  de  modèle';  c'est  donc  elle 
que  nous  avons  employée  ici,  tout  en  ayant  peine  à  nous  expliquer 
comment  il  se  fait  que,  dans  cet  édifice,  il  n'en  reste  pas  plus  de  débris. 
M  ici,  ni  dans  aucun  autre  des  édifices  de  Persépolis,  il  n'y  a  la 
moindre  trace  d'un  étage  supérieur.  Aujourd'hui  encore,  dans  les  mai- 
sons et  les  palais  de  la  Perse  moderne,  toute  la  suite  des  appartements 
ne  forme  qu'un  rez-de-chaussée  coupé  en  plus  ou  moins  de  pièces. 

1.  Stolze,  Fer^epolh,  Beinerkungen. 

2.  G.  RawlIiN'son,  The  fii:e  (jreat  nwnarckics.  4''  édiliou,  l.  111,  p.  287. 

3.  Histoire  de  VArt,  t.  V,  pp.  4ol-4S2. 
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OiiaiiL  aux  grandes  salles  du  Irùne,  leur  caractère  même  exclut  toute 
idée  d'un  second  étage.  Chacun  de  ces  énormes  vaisseaux  forme,  à  lui 
seul,  un  ensemble  complet;  il  n'exige,  il  ne  suppose  même  aucune 
dépendance.  Rien  de  plus  arbitraire  et  qui  supporte  moins  l'examen 
que  les  restaurations  de  Fergusson,  qui  place  au-dessus  du  plafond  des 
salles  hypostyles  un  second  ordre  suppoi'tant  une  plate-forme  sur 
laquelle  le  roi  serait  venu  adorer  le  feu.  Où  placer,  dans  l'économie  de 
ces  bâtiments,  un  escalier  monumental  semblable  à  ceux  du  palais  et 
dont  les  volées  eussent  assez  de  champ  pour  atteindre  une  hauteur  de 
15  à  25  mètres?  On  n'imagine  sans  doute  pas  le  roi  grimpant,  comme 
les  ouvriers  chargés  de  réparer  la  couverture  ou  de  manœuvrer  les 
tapisseries,  par  des  cordes  ou  par  des  échelles. 

La  restauration  de  la  façade  principale,  telle  que  nous  la  présen- 
tons (pi.  IX),  n'offre  pour  ainsi  dire  pas  d'éléments  qui  laissent  place  au 
doute,  comme  on  peut  s'en  convaincre  en  examinant  les  vues  de  l'état 
actuel  données  par  Coste  et  par  d'autres  explorateurs  '.  Des  morceaux 
du  crénclage  de  l'escalier  ont  été  retrouvés  sur  les  côtés  (fig.  340).  Le 
perron  existe  jusqu'à  la  naissance  de  la  frise  formée  de  ces  plantes  à 
palmette  terminale  qui  caractérisent  la  décoration  perse  (fig.  345,  346, 
349).  On  aperçoit  aussi  la  partie  inférieure  des  griffons  et  du  globe 
ailé.  Les  deux  antes  monolithes  qui  limitent  le  porche  sont  encore 
debout;  l'une  a  gardé  toute  sa  hauteur,  6™, 80;  l'autre  est  tronquée.  Le 
grand  appareil  du  soubassement  qui  portait  les  ailes  est  encore  en  place 
jusqu'à  la  hauteur  de  l'escalier;  il  laisse  voir  la  légère  saillie  du  res- 
saut qui,  aux  angles,  sert  de  base  à  une  sorte  de  pilastre.  Nous  avons 
dit  quelles  traces  avait  laissées  le  portique,  qui  est  double  en  profon- 
deur. (Juant  aux  portes  et  aux  niches  que  l'on  voit  indiquées,  au  fond 
et  sur  les  lianes  de  ce  vestibule,  elles  sont  toutes  intactes  (fig.  294). 
Le  caractère  de  l'entablement  est  déterminé  par  le  profil  de  la  cré- 
maillère que  garde  celle  des  antes  qui  est  demeurée  entière  et  par  la 
place  qu'occupent  sur  le  sol  les  bases  du  premier  rang  de  colonnes 
(Hg.  293).  Relevez  les  fûts;  les  chapiteaux  se  trouveront  sensiblement 
en  arrière  des  entailles  où  viennent  s'appuyer  les  extrémités  des  poutres 
du  toit.  C'est  cette  singularité  même  qui  révèle  la  vraie  nature  de  cet 
entablement.  Etant  donnée  la  situation  relative  des  tètes  de  murs  et 
des  supports,  il  faut  que  la  couverture  ait  fait  une  forte  saillie  sur  les 
colonnes,  à  la  manière  d'un  auvent,  et  les  dessins  de  M.  Chipiez  mon- 

I.  Flandin  Pt  Coste,    Pertie  ancienne,  pi.    lli-117.  Texier,   Bc^^rription,   pi.   117-118; 
DiEULAFOY,  F  Art  anti'iite.  pi.  1  :;.  16.  17  et  22. 
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trent  comment  ont  du  être  asseml)lées  les  pièces  d'une  cliarpente  qui 
répondît  à  ces  conditions  (fig.  :]{):')  et  3()())'.  Cette  disposition  de  la  cou- 
verture ainsi  projetée  en  avant  est  un  caractère  propre  à  l'architecture 
orientale;  on  ne  trouve  rien  de  pareil  dans  les  temples  grecs  môme  les 
plus  anciens. 

La  part  de  la  conjecture  est  donc  bien  taihlc  dans  notre  restitution. 
Au-dessus  du  perron,  nous  faisons  régner  un  créiielage  d'un  genre  par- 
ticulier :  il  {'allait  que  les  habitants  de  ce  palais,  lorsqu'ils  se  tenaient 
sous  ce  porche,  pussent  s'accouder  sur  cette  rampe.  Sur  l'assise  termi- 
nale des  antes,  nous  avons  placé  un  lion  en  arrêt.  L'anle  monolithe, 
sorte  de  pilier,  appelait  un  couronnement,  et  l'on  a  retrouvé,  parmi  les 
ruines  des  édifices  de  la  Perse,  les  débris  de  figures  en  ronde  bosse 
qui  ont  dû  jouer  dans  la  décoration  ce  genre  de  rôle".  Si  ces  figures  ne 
sont  pas  indiquées  dans  l'architecture  simulée  des  lombes  royales, 
c'est  que,  dans  les  façades  funéraires,  l'entablement  supporte  l'estrade 
sur  laquelle  sont  placés  le  roi  et  l'autel  ;  devenu  ainsi  une  sorte  de 
socle,  il  s'est  simplifié  pour  s'accommoder  à  cette  fonction  spéciale  ;  il 
a  perdu  ses  membres  supérieurs.  Les  parois  du  mur  de  briques  où 
s'encadraient  les  baies  du  vestibule  sont  divisées  en  panneaux  ;  au- 
dessus  de  ceux-ci  court  une  frise  formée  de  figures  d'archers  sem- 
blables à  celles  qui  ont  été  retrouvées  à  Suse  (pi.  XII);  toute  cette  déco- 
ration est  en  terre  émaillée.  Le  faîte  du  pavillon  central  dépasse  celui 
des  pavillons  latéraux  ;  ceux-ci  ne  renferment  que  des  chambres,  pièces 
qui  n'ont  pas  l'importance  du  portique  extérieur  et  de  la  salle  hypo- 

1.  Le  plan  de  Cosle  n'accuse  pas  moins  cette  particulariir-  que  celui  do  M.  Dieulafoy, 
qui  a  été  reproduit  plus  haut  (fiy.  203);  mais  Coste  n'a  pas  su  trouver  dans  l'auvent  la 
solution  du  problème.  Dans  la  restauration  de  cet  édifice  qu'il  a  présentée,  il  a  légè- 
rement avancé  les  colonnes;  il  les  a  mises  dans  l'alignement  des  tètes  de  mur.  Cependant 
il  s'est  gai^dé  de  modilier  les  résultais  que  lui  avaient  donnés  les  relevés  exécutés  sur  le 
terrain;  il  a  mieux  aimé  laisser  subsister  entre  son  état  actuel  et  sa  restitution  une  con- 
tradiction qui  témoigne  à  la  fois  de  sa  sincérité  et  de  son  eniluirras  (voir  Perse  ancicnivj, 
pi.  121  et  121  his). 

2.  Rhtoire  de  l'Aii,  t.  V,  [)p.  710-711.  .Nous  indiquerons,  à  titre  de  curiosité,  un 
rapprochement  qui  pounail  cimlribuer  à  justilier  l'emploi  que  nous  avons  fait  de  ces 
figures  isolées  d'animaux  en  les  plaçant  au  sommet  des  antes  ou  sur  des  socles.  Une 
colonne  d'Acoka.le  célèltre  réformateur  bouddhiste  de  l'Inde,  porte  à  son  sommet  l'image 
en  ronde  bosse  d'un  lion  (E.  Soldi,  les  Arts  méconnus,  p.  32(i).  Oi",  quand  Açoka  bâtissait 
ses  édifices  deux  cent  cinquante  ans  environ  avant  notre  ère,  on  n'était  pas  loin  du  temps 
où  les  palais  de  Persépolis  étaient  encore  debout,  et  l'on  sait  quelles  relations  prolon- 
gées ont  existé  entre  la  Perse  et  la  vallée  de  l'Indus  au  temps  des  Achéménides;  une 
partie  du  bassin  de  ce  lleuve  formait  une  satrapie  de  l'empire  de  Darius.  Par  cette  voie, 
certaines  formes  caractéristiques  de  l'architecture  royale  des  Pei'ses  auraient  pu  s'inlio- 
duire  jusque  dans  l'Inde,  et,  dans  ce  qui  subsisterait  tie  ces  imitations,  on  pourrait  par- 
fois retrouver  tel  trait  qui  aurait  disparu  dans  re  (pii  reste  des  modèles. 
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style.  Les  deux  portions  de  l'édifice  se  distinguent  aussi  par  le  carac- 
tère de  leur  couronnement;  au  milieu  c'est  le  créneau  qui  règne,  tandis 
que  sur  les  côtés  la  gorge  égyptienne  sert  d'amortissement.  La  resti- 
tution de  la  charpente  qu'a  présentée  M.  Chipiez  montre  comment  cette 
forme  de  couronnement  pouvait  être  donnée  par  le  bois  (fig.  305  et 
306);  l'analogie  du  palais  d'Ecbatane,  où  tous  les  bois  étaient  recou- 
verts de  feuilles  de  métal,  conduit  à  supposer  que  ces  créneaux  étaient 
dorés'.  Ouant  à  la  gorge,  on  a  pu  remarquer  que  l'architecte  perse 
afï'ectc  cette  moulure  aux  portes  et  aux  fenêtres,  parties  secondaires 
du  bâtiment;  elle  ne  paraîtra  donc  pas  déplacée  dans  ces  ailes,  qui 
ont  aussi  ce  même  caractère  d'accessoires  et  de  compléments.  On  n'a 
point  donné  de  cannelures  aux  colonnes  du  vestibule;  c'était  une  ma- 
nière d'indiquer  que,  dans  certains  de  ces  palais,  le  fut  a  pu  rester 
lisse,  comme  il  l'est  dans  les  portiques  feints  des  tombeaux  de  Nakch-ï- 
RoKstem.  Malgré  cette  simplification,  le  centre  de  l'édifice,  avec   sa 
colonnade  et  ses  baies  ornées  de  sculptures,  garde  un  aspect  riche  et 
varié,  tandis  que  les  murs  pleins  qui  enveloppent  les  chambres  n'ont 
d'autre  ornement,  sur  leurs  faces  extérieures,  que  ces  tracés  géomé- 
triques dessinés  par  des  briques  de  diverses  couleurs,  qui  fournissaient 
le  moyen  de  parer  sans  effort  de  larges  champs  unis'.  Au-dessus  de 
l'espèce  de  tapisserie  que  figurent  ces  bandes  qui  se  croisent,  on  a 
ajouté  ici  une  frise  faite  de  carreaux  vernissés  dont  le  motif  appartient 
au  répertoire  courant  de  l'art  oriental;  ce  sont  deux  griffons  affrontés 
que  sépare  un  arbre.  Un  peu  plus  haut,  en  dessous  de  l'entablement,  on 
a  ménage  de  petites  fenêtres  à  balustrade  de  pierre;  il  fallait  montrer 
comment  l'architecte  pouvait  introduire  un  peu  de  jour  dans  ces  inté- 
rieurs qui,  autrement,  n'auraient  été  éclairés  que  par  la  porte. 

En  avant  du  palais,  nous  avons  supposé  le  sol  tout  sillonné  de  petits 
canaux  dirrigation  qui,  cachés  sous  des  plantes  dont  ils  baignent  le 
pied,  entretiennent  ici  une  végétation  toujours  fraîche;  on  use  encore 
de  cet  expédient,  en  Perse;  pour  obtenir  l'équivalent  de  nos  pelouses. 
Autour  de  ces  pièces  de  gazon,  il  y  a  des  allées  et  comme  des  trottoirs 
à  Heur  de  sol  dallés  en  pierres  de  couleur.  Vers  la  droite,  on  aperçoit 
la  moitié  d'un  bassin,  au  milieu  duquel  se  dresse,  sur  un  terre-plein, 
une  cage  métallique.  Nous  avons  signalé  le  réservoir  que  l'on  rencontre, 
à  l'entrée  de  l'esplanade,  entre  les  Propylées  et  la  Salle  hypostyle; 
d'autre  part,  on  sait,  par  les  bas-reliefs  de  l'Egypte  et  de  l'Assyrie,  que 

i.  Histoire  de  IWrt,  I.  V,  \\.  4yy, 
2.  Ibidem,  I.  V,  p.  illO. 
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les  monarques  assyriens  se  plaisaient  à  avoir  autour  d'eux,  plus  ou 
moins  apprivoises,  des  lions  ou  d'autres  animaux  sauvages,  les  uns 
lâchés  dans  leurs  parcs,  les  autres  enfermés  derrière  des  barreaux. 

Derrière  cette  pièce  d'eau,  on  aperçoit,  telle  qu'elle  existe  encore  à 
cette  place,  une  des  rampes  du  palais  de  Xerxès,  puis,  posé  sur  un 
socle,  un  de  ces  taureaux  dont  nous  avons  déjà  signalé  le  rôle;  c'est 
justement  parmi  les  décombres  de  cet  édifice  qu'a  été  retrouvé  le  seul 
exemplaire  que  nous  possédions  de  ces  figures  isolées.  Plus  loin,  au 
dernier  plan,  la  Salle  aux  cent  colonnes,  vue  d'angle,  avec  ses  murs 
restitués,  et,  par  derrière,  une  des  tombes  royales. 

Entre  ces  édifices,  nous  avons  planté  quelques  palmiers.  Il  n'est 
pas  de  forme  végétale  qui,  par  le  port  élancé  de  sa  tige  et  l'élégance 
de  son  feuillage,  se  dispose  mieux  avec  les  bâtiments  auprès  desquels 
il  est  planté,  en  cache  moins  les  contours  et  en  fasse  mieux  valoir  la 
hauteur.  Le  palmier  n'est  plus  cultivé  aujourd'hui  dans  la  plaine  de 
Mervdacht;  mais  la  chaleur  y  est  assez  forte  pour  qu'il  puisse  prospé- 
rer, au  moins  comme  plante  d'ornement,  pourvu  qu'on  l'arrose  à  dis- 
crétion pendant  la  saison  sèche  et  que,  par  le  choix  de  l'exposition,  on 
le  protège  contre  les  vents  froids  de  l'hiver.  Xous  avons  dit  quel  goût 
les  Perses  avaient  pour  les  arbres  et  quel  plaisir  ils  prenaient  aux  ten- 
tatives et  aux  succès  de  l'acclimatation'. 

Le  palais  que  nous  venons  de  restaurer  et  de  replacer  ainsi  dans 
son  cadre  a  été  construit  par  Darius.  C'est  ce  dont  nous  avertissent  les 
inscriptions  gravées  en  trois  langues  sur  les  chambranles  des  portes  et 
des  fenêtres  du  bâtiment  '  ;  mais  Darius  n'a  pas  eu  le  temps  de  ter- 
miner son  œuvre  ;  on  le  sait  par  le  texte  plus  long  et  très  explicite  qui 
se  ht  dans  les  tablettes  du  soubassement  et  sur  une  des  faces  de  Faute  ^ 
Xerxès  y  dit  avoir  achevé  ce  que  son  père  avait  commencé.  Enfin  une 
dernière  inscription,  qui  remplit  deux  tablettes  ménagées  dans  la  face 
du  perron  occidental,  témoigne  que  la  double  rampe  qui  se  développe 
de  ce  côté  a  été  bâtie  par  Artaxerxès  Ochus^  Cent  cinquante  ans  après 
Darius,  ce  prince  compléta  ainsi  l'ouvrage  de  son  illustre  aïeul.  Peut- 
être  peut-on  deviner  ce  qui  l'y  a  décidé. 

Le  palais  de  Darius  n'a  qu'une  médiocre  étendue,  une  superficie  de 
1  200  mètres  carrés.  Avec  son  grand  salon  et  avec  les  pièces,  distribuées 


1.  Histoire  de  l'Art,  t.  V,  p.  6.ï7. 

2.  Fr.  Spiegel,  Die  altpersische7îKeilinschriffen,\H8\,  p.  :il. 

3.  Fr.  Spiegel,  Ibidem,  pp.  63-64. 

4.  Fr.  Spiegel,  Ihidem,  p.  69. 
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à  reiitoxii-,  où  trouvaient  place  les  scribes  et  les  gardes,  il  était  très 
bien  a|)propné  aux  exigences  de  la  vie  extérieure  et  publique  du  roi  : 
mais  il  n'aurait  pas  suffi  à  loger  ses  épouses  et  ses  enfants,  ainsi  que 
le  nombreux  personnel  attaclié  à  leur  service.  Ici,  comme  dans  les 
autres  résidences,  anciennes  et  modernes,  des  souverains  orientaux,  le 
Jiarpm  formait  certainement  un  quartier  séparé;  c'est  ce  que  rappelle,  à 
propos  de  Suse,  le  Lirrp  dE.slher,  où  le  narrateur  distingue  à  plusieurs 
reprises  la  iikiIsoii  mijale  et  la  maison  (les  femmes.  Cette  ((  maison  des 
femmes  »,  on  est  tenté  de  la  cberclicr,  pour  Persépolis,  à  l'angle  sud- 
ouest  du  plateau,  dans  un  édifice  dont  il  ne  subsiste  plus  que  quelques 
assises  d'arasement,  quelques  fragments  de  colonnes,  et  des  pans  de 
murailles,  avec  la  partie  inférieure  des  figures  que  l'on  rencontre  aux 
mômes  places  dans  les  autres  constructions  royales  (fig.  290,  n"  4).  Il 
y  a  là  les  débris  d'un  perron  qui  faisait  face  à  celui  du  palais  de  Darius. 
Les  deux  bâtiments  se  regardent;  ils  paraissent  ainsi  se  faire  pendant, 
comme  s'ils  étaient  les  deux  moitiés  similaires  d'un  même  ensemble. 
La  position  reculée  qu'occupent  ces  ruines,  à  l'une  des  extrémités  de 
l'esplanade,  convient  fort  bien  au  barem. 

L'inscription  de  l'escalier  ajouté  après  coup  à  l'œuvre  de  Darius 
est  ici  répétée,  sans  une  variante,  sur  le  soubassement.  Les  deux  tra- 
vaux ont  donc  été  exécutés  en  niéme  temps.  Darius  avait  ailleurs  son 
harem  ;  les  restes  en  sont  peut-être  cachés  sous  la  butte  de  décombres, 
non  encore  déblayée,  qui  s'élève  à  l'est  du  palais  de  ce  roi.  Ochus  pos- 
sédait plus  de  femmes  et  d'eunuques  que  son  vaillant  ancêtre;  on  sait, 
parles  historiens  grecs,  combien,  de  la  fin  du  sixième  au  milieu  du  qua- 
trième siècle,  les  mœurs  s'étaient  amollies  chez  les  Perses.  L'ancien  quar- 
tier des  femmes  était  devenu  insuffisant.  Ochus  enbàlit  un  nouveau  plus 
spacieux  et  plus  riche.  Comme,  pendant  les  séjours  qu'il  faisait  à  Persé- 
polis, il  résidait  parfois  dans  le  palais  auquel  était  attaché  le  souvenir 
du  second  fondateur  de  la  monarchie,  il  voulut  ménager,  entre  les 
brdiments,  une  communication  plus  rapide  ou  tout  au  moins  plus  com- 
mode que  celle  qui  résultait  des  dispositions  primitives;  la  porte  ou- 
verte dans  le  mur  occidental  et  l'escalier  qui  y  faisait  suite  permet- 
taient au  prince  d'aller  et  de  venir  sans  avoir  à  passer  par  la  salle 
bypostyle  et  par  le  grand  vestibule. 

On  objectera  peut-être  que  les  scènes  figurées  sur  les  parois  du 
palais  d'Ochus  n'ont  rien  qui  les  distingue  de  celles  que  l'on  trouverait 
dans  les  autres  palais.  On  remarquera  d'abord  que  les  seuls  bas-reliefs 
conservés  sont  ceux  du  soubassement  ;  nous  ne  savons  ce  qu'il  y  avait 
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dans  les  chambranles.  La  sculpture  perse  dispose  d'ailleurs  d'un  si 
petit  nombre  de  thèmes,  elle  les  ressasse  avec  une  docilité  si  routinière, 
qu'il  n'y  aurait  pas  lieu  d'être  surpris  si,  sans  se  préoccuper  de  la  des- 
tination du  bâtiment,  l'artiste  avait_ partout  répété  ici  les  imaji,es  que 
son  ciseau  était  hai)i(u(''  à  semer  sur  la  face  des  escaliers  où  devait 
monter  son  maître  et  des  portes  par  lesquelles  il  devait  passer. 

Ce  harem,  si  harem  il  y  a,  n'était  i)as  moins  voisin  d'un  autre  édi- 
fice, de  celui  que  l'on  appelle  le  palais  de  Xerxès,  parce  que  ce  roi  y  a 
mis  en  plusieurs  endroits  sa  signature  (tig.  390,  n"  o)'.  C'était,  après 
les  deux  grandes  salles  du  Iroue,  le  |)lus  vaste  édifice  du  plateau;  sa 
surface  était  de  2120  mètres  carrés.  11  n'y  a  pas  lieu  de  le  décrire  eu 
détail  ;  il  est,  dans  son  ensemble,  moins  l)ien  conservé  que  le  palais  de 
Darius  et  il  en  reproduit  les  dispositions,  mais  à  plus  grande  échelle 
(fig.  445] .  C'est  ainsi  que  le  portique  antérieur  a  douze  colonnes  au  lieu 
de  huit,  et  qu'il  y  en  a  trente-six  au  lieu  de  seize  dans  la  salle  hypo- 
style-.  Des  deux  côtés  de  cette  salle  et  du  portique  il  y  a  des  chambres  ; 
mais  ici  elles  sont  plus  grandes  et,  dans  les  deux  principales  de  ces 
pièces,  le  toit  était  soutenu  par  quatre  colonnes.  La  seule  diiï'érence 
notable,  c'est  que,  dans  le  palais  de  Xerxès,  il  n'y  a  pas  d'appartements 
en  arrière  de  la  salle  hypostyle.  On  avait  tenu  à  ménager  une  terrasse 
très  spacieuse  en  avant  de  la  façade  et,  pour  obtenir  ce  résultat,  il 
avait  fallu  si  bien  reculer  l'édifice  sur  la  plate-forme,  que  le  mur  de 
lond  du  salon  central  est  planté  presque  sur  le  bord  du  vide,  au-dessus 
de  cette  terrasse  méridionale  qui  est  de  toutes  la  plus  basse.  On  re- 
marquera le  canal  souterrain  qui  court  sous  le  palais  dans  toute  sa  lon- 
gueur, et  qui,  vers  le  fond  de  la  grande  pièce  du  milieu,  se  sépare  en 
deux  branches.  La  pente  très  marquée  qu'il  prend  au  sortir  de  l'édifice 
semble  indiquer  que  c'était  un  égout  (fig.  446)  \  Plusieurs  rampes  don- 
naient accès  à  ce  bâtiment  ;  l'une  d'elles,  à  l'angle  sud,  offre  cette  par- 
ticularité que,  seule  parmi  tous  les  escaliers  de  l'esplanade,  elle  est  per- 
pendiculaire et  non  parallèle  au  mur  du  terre-plein  où  elle  conduit.  Les 
degrés  sont  taillés  dans   le  roc  ;  point  de  parapet  ;   aucun  ornement. 


i.  Flandi.n  et  CosTE,  Perse  ancienne,  Texte,  pp.  110-1  lo. 

2.  C'était  la  roche  vive  qui  formait  le  sol  de  cet  rdilice.  Là  où  se  dressaient  les 
colonnes,  il  y  a  des  saillies  du  roc  qui  en  marquent  la  place,  saillies  auxquelles  adhèrent 
encore  quelques  fragments  de  bases. 

3.  C'est  l'existence  de  ce  canal  qui  avail  induit  Texier  à  appeler  cet  édifice  les  Bains. 
Nous  avons  vu  qu'il  y  avait  des  canaux  de  ce  genre  sous  la  grande  salle  hyposlyle  de 
Xerxès,  à  laquelle  on  ne  rêvera  jamais  de  prêter  cette  destination.  Ici,  dans  un  palais 
habité,  il  fallait  des  conduits  qui  emmenassent  les  eaux  vannes,  les  immondices. 
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La  décoration  sculpturale  de  cet  édifice  ne  sort  pas  de  la  règle 
commune,  sauf  qu'ici  la  lutte  symbolique  du  roi  et  des  monstres,  motif 
pour  lequel  les  sculpteurs  de  Darius  semblent  avoir  eu  une  prédilec- 
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4io.  —  Le  palais  de  Xerxès.  Plan.  Flandiii  et  Costa,  Perse  ancienne,  pi.  CXXXI. 


lion  très  marquée,  est  remplacée  dans  les  chambres  latérales,  aux 
fenêtres  et  au  tableau  des  portes,  par  des  figures  de  serviteurs  qui 
tiennent  des  serviettes  et  des  vases  à  parfums,  substitution  que  l'on 
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pourrait   expliquer  par  le  développement  graduel  du  faste  de  la  vie 
royale. 

Le  palais  de  Darius  fait  face  au  midi;  comme  tous  les  autres  édi- 
fices de  l'esplanade,  le  palais  de  Xervès  regarde  le  nord  ou,  pour  par- 
ler plus  exactement,  le  nord-ouest..  Peut-être  faut-il  chercher  là  une 
des  raisons  qui  ont  décidé  Xerxès  à  ne  pas  se  contenter  de  la  maison 
bâtie  par  son  père.  C'était  une  habitation  d'hiver  que  celui-ci  s'était 
préparée;  il  l'avait  tournée  de  manière  qu'elle  s'ouvrît  largement  aux 
rayons  du  soleil,  dans  la  saison  où  ceux-ci  sont  les  bienvenus.  Xerxès 
voulut  pouvoir  résider  à  Persépolis  dans  un  autre  temps,  alors  même 
que  l'astre  puissant  est  un  ennemi  contre  lequel  on  se  met  en  garde,  et 


446.  —  Le  palais  de  Xerxès.  Coupe  longitudinale  sur  Taxe  du  canal.  Flandin  et  Coste, 

Perse  ancienne,  pi.  CXXXV. 


il  revint  à  l'orientation  qui,  sous  ce  ciel  de  feu,  est  de  beaucoup  la  plus 
favorable  pendant  la  plus  grande  partie  de  l'année  \ 

Si  le  plan  des  deux  palais  élevés  par  les  premiers  princes  de  la 
deuxième  dynastie  perse  en  laisse  deviner  la  destination  et  le  caractère, 
si  les  textes  qui  y  sont  gravés  en  nomment  les  fondateurs,  on  ne  sait 
trop,  en  revanche,  à  quel  prince  attribuer  le  petit  édifice  dont  les  restes 
se  trouvent  à  53  mètres  vers  l'est  du  palais  de  Xerxès,  ni  quelle  idée 
s'en  faire  (fîg.  290,  n"  6r.  Pas  d'inscription;  quant  au  plan,  il  est  sin- 
gulier. L'édifice  n'a  pas  été  déblayé;  la  construction  y  est  enterrée  jus- 
qu'à une  assez  grande  hauteur(fig.  oOi  et  447j;  on  reconnaît  pourtant 

1.  Persépolis  devait,  moyennant  certaines  précaufions,  être  très  habitable  nK'iiir 
pendant  l'été.  On  y  est  déjà  à  1699  mètres  au-dessus  du  niveau  de  la  mer.  M.  Houssay 
y  a  séjourné  au  mois  de  juillet;  le  thermomètre  y  marquait  à  l'ombre,  vers  deux  iieures 
de  l'après-midi,  de  40  à  41  degrés;  mais  c'était  à  l'ombre  en  plein  air.  La  chaleur  irra- 
diée du  sol  que  le  soleil  chaufîait  à  quelques  pas  de  là  se  faisait  naturellement  sentir 
au  thermomèti^e.  Dans  les  vastes  salles  des  palais,  derrière  leurs  murs  éjjais,  (luainl 
toutes  les  tentures  étaient  baissées,  la  température  déviait  être  inférieure  d'au  moins 
10  ou  lo  degrés  à  celle  du  dehors.  On  avait  d'ailleurs,  pour  se  reposer  des  fatigues  du 
jour,  les  nuits  qui  sont  d'une  exquise  fraîcheur.  Le  matin,  il  n'y  a  guère  plus  de  lo  à 
20  degrés. 

2.  Flandin  et  Coste.  Verne  ancienne.  Texte,  p|>.  \\'-\-\  IG. 
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un  porliquc  de  luiil  colonnes  sur  deux  rangs  précédant  une  salle  qui  en 
comptail  seize;  tout  autour,  aucun  vestige  de  cliambres  latérales;  cepen- 
dant, ici  comme  dans  les  palais  d'habitation,  la  grande  pièce  est  de  forme 
barlongue  et  non  carrée.  Si  l'on  ne  veut  pas  su[»poser  la  disparition 
d'annexés  dont  les  murs  auraient  disparu,  il  faut  croire  qu'il  y  avait  là 
une  petite  salle  d'audience,  réduction  très  soignée  ou  prototype  de  la 
Salle  aux:  cent  colonnes  '.  On  a  proposé  de  voir  dans  cette  ruine  le  plus 
ancien  monument  du  plateau,  un  édifice  qui  remonterait  jusqu'à  Cam- 
bysc  ou  nuhne  à  Cyrus;  rarcliitecture  aurait  ici,  dit-on,   un  caractère 

tout  particulier  de  solidité  grandiose;  la 
sculpture  aurait  plus  de  relief  et  d'accent 
que  partout  ailleurs'.  Il  y  a  une  première 
difficulté  :  les  travaux  de  l'esplanade  ne 
paraissent  pas  avoir  été  commencés  avant 
le  règne  de  Darius.  D'ailleurs,  aucun  des 
explorateurs  qui  ont  étudié  sur  place  les 
débris  de  ces  bfdiments  n'a  eu  cette  im- 
pression d'une  différence  de  style  et  d'une 
plus  haute  antiquité;  l'un  d'eux  croit 
môme  |)Ouvoir  affirmer  que  les  bas-reliefs 
sont  ici  de  la  même  main  que  ceux  du 
palais  de  Xerxès  '. 

Pour  achever  cette  énumération,  il  ne 
reste  plus  à  mentionner  que  des  traces 
confuses  qui  se  rencontrent  entre  le  pa- 
lais de  Xerxès  et  l'angle  sud-ouest  de  la 
Salle  au\  cent  colonnes  (fig.  200,  n"  7  du  plan).  Il  y  a  eu  là  certaine- 
ment un  édifice  de  quelque  importance;  les  pieds-droits  ont  une  hau- 
teur moyenne  de  ()'",30;  mais  il  ne  subsiste  plus  assez  d'éléments  pour 
qu'il  soit  possible  de  deviner  et  de  rétablir  le  plan.  Plus  faibles  encore 
sont  les  vestiges  d'un  portique  qui  se  dressait  au  bord  même  de  la  ter- 
rasse, à  l'ouest  du  palais  de  Darius.  Même  embarras  pour  la  ruine  qui 
forme  une  butte  dans  la  plaine,  à  quelque  distance  de  l'angle  sud  du 
|)lateau  (\\'^.  290 1.  11  y  avait  là  un  édifice  qui,  plus  voisin  que  les  autres 
des  villages  et  de  leurs  cimetières,  a  été  presque  complètement  détruit. 


\\~i.  —  l'jJificc  (lu  nord-est.  R,este  d'un 
chambranle.  Flandiu  et  Coste,  l'vvse 
ancie/nic,  pi.  CXLII. 


\.  L'ensemble  du  niuiiumeiil  a  18'", 88  sur  :i7"\G7.  el  le  porlique   lo">,74  de  long  sur 
0"',;iO  de  proloiideur.  L;i  surface  toi  aie  n'esl  (|ue  de  ;i04  uièlres. 

2.  P'ekgusso.n,  The  palaces  of  Ninei'ch  awl  Vcrsepulis  rcslurcil,  pp.  i:U-i;j.'!. 
:5.  Stolze.  Persi'pnlls,  Bcaierkanfini. 
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On  n'y  distingue  plus  qu'une  baie,  semblal)le  à  celle  des  palais  de  l'es- 
planade, dont  les  jamhao-es  portent  deux  bas-reliefs  mutilés  et  mécon- 
naissables. 

C'est  du  nord-ouest  qu'est  prise -la  vue  où  nous  avons  essayé  de  pré- 
senter l'ensemble  des  édifices  dont  la  réunion  constituait  la  résidence 
royale,  vers  le  milieu  du  quatrième  siècle,  avaut^la  conquête  macédo- 
nienne et  les  violences  qui  l'accompagnèrent  (pi.  IXj.  il  y  avait  d'ail- 
leurs là,  on  n'en  saurait  douter,  plus  d'édifices  que  nous  n'en  avons 
mis  dans  ce  tableau  ;  on  remarquera  sur  le  plan  général  plusieurs  amas 
de  décombres  qui  n'ont  pas  encore  livré  leur  secret;  nous  n'avons 
entrepris  de  restaurer  que  les  bâtiments  dont  les  restes  ont  assez  d'im- 
portance pour  permettre  une  restauration  qui  ne  soit  pas  de  pure  fan- 
taisie. Les  voyageurs,  en  étudiant  de  près  ces  ruines,  ont  parfois  émis 
l'idée  que  plusieurs  de  ces  constructions  n'avaient  jamais  reçu  la  der- 
nière main.  Ici  ce  sont  des  cadres  préparés  pour  des  inscriptions  qui 
n'ont  jamais  été  gravées  '  ;  là  ce  sont  des  escaliers  dont  les  sculptures  ne 
paraissent  pas  avoir  été  toutes  exécutées'.  Ailleurs,  dans  la  partie  sep- 
tentrionale du  plateau,  on  voit  gisants  à  terre  nombre  de  fûts  et  de  clia- 
piteaux  qui  ne  sont  qu'épannelés,  ce  qui  induirait  à  penser  que  les  tra- 
vaux d'édification  se  poursuivaient  encore,  sur  plus  d'un  point,  quand 
ils  furent  brusquement  interrompus  par  la  chute  de  la  monarchie''.  Les 
rois  de  Perse,  il  est  vrai,  tous  issus  d'Achéménès,  ne  paraissent  pas 
avoir  été  aussi  indifférents  à  l'achèvement  ou  à  l'entretien  des  monu- 
ments de  leurs  prédécesseurs  que  l'étaient,  par  exemple,  en  Egypte, 
ces  Pharaons  qui  démarquaient  les  sphinx  et  les  temples  bâtis  par  les 
dynasties  antérieures,  ou,  en  Assyrie,  ces  monarques  dont  chacun, 
aussitôt  après  son  avènement,  commençait  à  se  bâtir  un  palais  qui  fût 
son  œuvre  propre  et,  pour  y  être  plus  vite  installé,  retournait  et  em- 
ployait comme  vieux  matériaux  les  dalles  d'albàlre  où  étaient  ciselés 
les  exploits  de  ses  prédécesseurs.  A  Persépolis,  au  contraire,  Xerxès 
termine  le  palais  érigé  par  Darius  et  Ochus  y  fait  une  addition  impor- 

1.  C'est  ce  qui  est  ariivé  [)uur  la  salle  liyposlyle  de  Xeixès  [llifitou-c  de  VAii,  I.  \, 
p.  69G,  note  1). 

2.  Il  en  seniit  ainsi,  selon  Stolze,  au  palais  île  Xerxès  et  au  palais  (rOrhus  {Perse- 
polis,  BemerkuiKjen). 

3.  Flandix,  Relation,  t.  II,  p.  200.  Stolze  {Berne rkiuKj en,  i)  se  deniande  si  toutes  les 
colonnes  de  la  salle  hypostyle  de  Xerxès  ont  jamais  été  dressées,  s'il  y  en  a  jamais  eu 
d'autres  de  montées  que  celles  qui  sont  encore  debout  et  celles  dont  les  tambours  gisent 
à  terre.  11  fait  remarquei'  (}ue,  pour  les  cimetières  musulmans,  <»n  n'emploie  guère  que 
de  petits  matériaux,  et  que  l'on  a  peine  à  comprendre  comuicul  auraiiMif  disparu  des 
masses  comme  celles  de  ces  énormes  fûts. 

TOME   V.  '^t 


716  LA   PERSE. 

lante;  à  Suse,  c'est  Arlaxerxès  Mnémon  qui,  lorsqu'il  entreprend  sa 
grande  salle  du  trône,  déclare  ne  faire  que  rétablir,  en  sa  beauté  pre- 
mière, un  palais  jadis  bâti  par  le  fils  d'Hystaspe.  Cependant,  malgré 
cette  solidarité  ainsi  proclamée,  il  est  possible  que,  lorsqu'un  roi  lais- 
sait à  sa  mort  des  travaux  en  cours  d'exécution,  ceux-ci  se  soient  ensuite 
ralentis  et  qu'ils  aient  été  souvent  suspendus,  pendant  les  périodes  de 
compétition  au  tronc  et  de  troubles  intérieurs.  On  n'est  plus  en  mesure 
aujourd'hui  de  saisir  la  différence,  de  distinguer  ce  qui  n'a  jamais  été 
fait  et  ce  qui  a  été  défait;  nous  avons  donc  dû  supposer  complets  tous 
les  édifices  qui  ont  trouvé  place  dans  cette  perspective. 

Ces  édifices  ayant  été  décrits  séparément,  de  longues  explications 
seraient  ici  supertlues;  à  l'aide  du  plan  (fig.  423),  on  se  rendra  facile- 
ment compte  des  distances  qui  séparent  sur  le  terrain  les  différents 
palais.  Sur  le  devant  de  notre  vue  d'ensemble,  on  aperçoit  la  face  septen- 
trionale et,  à  droite,  en  raccourci,  la  face  occidentale  du  mur  de  sou- 
bassement. Pour  lui  rendre  son  aspect  primitif,  il  a  suffi  d'en  restaurer 
le  couronnement,  partout  détruit.  L'ampleur  avec  laquelle  il  se  déve- 
loppe, entre  la  plaine  et  la  montagne,  fait  sentir  combien  était  puissant 
le  maître  qui  a  commandé  cet  ouvrage,  et  la  beauté  du  travail  témoigne 
de  riiabileté  professionnelle  des  ouvriers  auxquels  en  a  été  confiée 
l'exécution.  Les  nombreux  ressauts  de  l'enceinte  et  ses  changements  de 
direction,  en  rompant  les  lignes,  en  mettant  l'ombre  à  côté  de  la  lumière, 
donnent  à  cette  muraille  quelque  chose  de  la  variété  pittoresque,  on 
pourrait  presque  dire  de  la  vie  du  roc  naturel;  mais,  si  l'œil  était  tenté 
de  s'y  tromper,  la  savante  ordonnance  du  grand  escalier  lui  rappelle- 
rait aussitôt  qu'il  est  en  présence  d'une  des  plus  nobles  créations  du 
génie  de  l'homme. 

Tout  près  du  sommet  de  la  double  rampe,  les  Propylées  se  dres- 
sent au  seuil  de  l'esplanade,  tournés  vers  l'édifice  qu'ils  précèdent,  vers 
la  grande  Salle  hypostyle  de  Xerxès.  Celle-ci,  fièrement  assise  sur  son 
terre-plein,  montre  à  la  fois,  groupés  autour  de  son  majestueux  quin- 
conce, ses  trois  portiques,  dont  l'un  se  présente  de  face  et  laisse  passer 
le  regard  entre  ses  hautes  colonnes,  tandis  que  le  second  est  vu  d'angle 
et  que  le  troisième  se  présente  par  son  petit  côté.  En  avant  du  portique 
antérieur,  nous  avons  planté  quatre  de  ces  mats  comme  il  y  en  avait 
devant  les  palais  assyriens,  mâts  dont  le  bois  était  caché  sous  un  revê- 
tement de  métal  et  dont  la  tête  se  terminait  par  un  étendard  ou  pou- 
vait se  pavoiser  de  draperies  multicolores  qui  flottaient  au  vent;  devant 
ces  mnts,  autant  de  taureaux  sont  dressés  sur  des  socles.  Ces  accès- 
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soircs  servent  à  iiuliquer  comment  on  avait  pu  s'y  prendre  pour  garnir 
et  meubler  les  espaces  qui  séparaient  les  divers  monuments.  Les  arbres 
étaient  aussi,  pour  ce  même  objet,  une  ressource  toujours  présente;  si 
nous  n'en  avons  fait  qu'un  usage  très  discret,  c'est  qu'il  importait  de 
ne  cacher  à  l'œil  aucune  des  fabriques^  qui  devaienl  trouver  i)lace  dans 
cette  image. 

Ce  palais,  le  premier  que  l'on  rencontrât  sur  l'eàplanade,  était  celui 
qui,  par  ses  dimensions  extraordinaires  et  par  l'originalité  de  ses  dispo- 
sitions, devait  faire  sur  l'espril  du  visiteur  rimj)ression  la  plus  forte; 
c'est  lui  qui  prend  ici  le  plus  d'importance,  hu  palais  de  Darius,  tourné 
vers  le  sud,  on  n'aperçoit  que  la  face  postérieure,  et  encore  est-elle  en 
partie  cachée;  quant  à  celui  d'Ochus,  on  ne  pouvait  essayer  de  le 
rétablir  :  il  est  trop  ruiné.  Le  palais  de  Xerxès  se  développe  au  dernier 
plan,  derrière  la  salle  hypostyle;  la  distance  qui  l'en  sépare  et  la  hau- 
teur du  terre-plein  qui  le  porte  rendent  visible  toute  la  façade  de  cet 
édifice.  Vers  la  gauche,  on  découvre,  isolé  sur  la  terrasse  moyenne,  la 
plus  vaste  de  toutes,  le  petit  bâtiment  énigmatique  qui  ne  se  compose 
que  d'un  vestibule  et  d'un  salon  à  colonnes  in°  (V';  mais  ce  qui  attire 
surtout  l'attention  dans  cette  partie  de  l'esplanade,  c'est  la  masse 
énorme  de  la  Salle  aux  cent  colonnes  et  ses  propylées,  restaurés  sur  le 
modèle  de  l'autre  porte  monumentale,  mais  autrement  orientés.  On 
n'avait  pas  la  même  ressource  pour  le  bâtiment  dont  quelques  débris 
ont  été  signalés  entre  l'angle  méridional  de  la  Salle  aux  cent  colonnes 
et  les  monticules  qui  bordent  à  l'est  le  groupe  des  palais  d'habitation 
in"  T.;  il  ne  figure  donc  pas  dans  la  vue;  mais,  en  revanche,  pour 
répondre  à  l'indication  que  donnent  ces  buttes  de  décombres  et  parti- 
culièrement le  tertre  contigu  au  palais  de  Darius.  |»()ur  remplir  un 
espace  où  il  y  avait  certainement,  dans  ranli(piité,  une  construction 
quelconque,  on  a  cru  pouvoir  accorder  ici  quelque  chose  à  la  conjec- 
ture. On  a  donc  posé  sur  ce  tertre,  en  l'entourant  de  beaux  arbres,  un 
pavillon  de  plaisance,  un  édifice  analogue  aux  tours  à  étages  de  l'As- 
syrie et  surmonté  d'un  kiosque  fait  de  bois  ou  de  métal.  De  ce  belvé- 
dère, le  roi  pouvait  contempler  tout  ensemble  les  palais  élevés  par  lui- 
même  ou  par  ses  prédécesseurs  et  le  magnifique  spectacle  de  la  ville 
voisine,  de  la  plaine  verdoyante  et  de  sa  ceinture  continue  de  hautes 

montagnes. 

Tout  au  fond,  à  l'arrière-plau,  la  vue  est  barrée  par  le  rempart  de 
la  longue  côte  à  laquelle  s'adossait  l'esplanade  qui  servait  de  piédestal 
à  tous  ces  monuments;  les  façades  sculptées  de  deux  tombeaux  se  déta- 
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cheiit,  sur  les  flancs  du  roc  (fig.  21);),  ir  10  et  II);  le  Saint-Denis  de 
ces  princes  touchait  à  leur  Versailles.  La  sévérité  de  ces  pentes  nues  et 
crises  devait  d'ailleurs  faire  un  lieureux  contraste  avec  les  splendeurs 
variées  de  la  cité  royale.  Ce  contraste,  ancun  dessin,  tout  fidèle  qu'il 
soit,  n'en  poul  donner  l'idée;  seule  la  peinture  pourrait  tenter  de  le 
traduire  aux  yeux.  Pour  deviner  l'aspect  que  devait  olîrir  le  plateau  de 
Persépolis,  lorsque  les  Grecs  s'y  répandirent,  émerveillés,  sur  les  pas 
d'Alexandre,  il  faut  lui  rendre,  par  la  pensée,  ce  qui  contribue  si  fort  au 
charme  et  à  l'elTet  des  édifices  de  la  Perse  moderne  :  il  faut  faire  couler 
f  eau  des  montagnes  voisines  dans  ces  canaux  qui  en  gardent  encore  la 
trace;  il  faut  étendre  sur  la  roche  la  verdure  des  pelouses  humides  et 
inèler  aux  colonnades  les  feuillages  mobiles  des  platanes  et  des  cyprès, 
réfléchis  dans  le  miroir  des  bassins  ;  il  faut  raviver  l'éclat  et  la  gaieté 
des  couleurs  que  le  pinceau  appliquait  sur  la  pierre  ou  sur  la  brique  et 
de  celles  que  fournissaient  par  eux-mêmes  des  matériaux  tels  que  les 
bois  précieux,  le  bronze,  l'argent,  l'or  et  l'ivoire.  Ouelques  défauts  qu'une 
critique  rigoureuse  puisse  reprocher  à  cette  architecture,  elle  avait  la 
grandeur  des  lignes  et  l'harmonie  des  tons  ;  l'efTet  devait  en  être  pro- 
digieux, môme  sur  des  yeux  habitués  à  l'élégance  souveraine  et  à  la 
pure  noblesse  des  temples  helléniques. 

L'esplanade  construite  par  Darius  garde  les  restes  d'au  moins  huit 
édifices  différents,  et  il  est  probable  que  les  débris  de  plusieurs  autres 
sont  cachés  sous  des  remblais;  parmi  les  ruines  des  constructions 
encore  visihles  au-dessus  du  sol,  on  a  compté  plus  de  douze  cents 
ligures  sculptées  dans  la  pierre  appareillée.  Cet  ensemble,  malgré  les 
lacunes  qu'il  présente,  est  donc  encore,  entre  ceux  que  nous  a  légués 
l'effort  des  races  antiques,  l'un  des  mieux  conservés,  l'un  des  moins 
maltraités  i)ar  les  intempéries  et  par  la  main  des  hommes.  S'il  en  est 
ainsi,  c'est  que  le  plateau,  selon  toute  apparence,  a  cessé  d'être  habité 
bientôt  après  la  chute  de  la  monarchie  perse.  On  a  bien  signalé,  dans 
le  palais  de  Darius,  la  trace  de  remaniements  qui  s'expliqueraient  par 
le  désir  qu'aurait  eu  un  prince  ou  un  satrape  de  s'établir  sous  le  toit 
dressé  jadis  par  le  plus  grand  roi  de  la  Perse,  et  l'on  a  pu  rattacher  à 
cette  tentative  la  construction  du  mur  dont  les  vestiges  se  voient  sur  la 
colline,  derrière  les  tombes';  mais  si  l'essai  a  été  tenté,  il  ne  semble 
pas  que  les  intrus  soient  demeurés  longtemps  dans  celte  résidence  où 
ils  devaient  être  dès  lors  tout  entourés  de  ruines;  on  n'a  pas  recueilli, 

I.   Ilisfdirr  (Ir  r.\rl,  I.  V,  |)|i.  :;2X,  noie  4,  et,  [i.  (ll'J. 
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sur  resplanadc,  un  seul  monument  qui  porte  la  marque  du  style  des 
Séleucides,  des  Partlies  ou  des  Sassauides.  L'œuvre  de  destruction 
avait  été  commencée  par  les  incendies  qu'allumèrent  les  .Macédoniens; 
dans  la  Salle  aux  cent  colonnes,  le  sol  est  jonché  de  cendres  ;  au  palais 
de  Xerxès,  les  pierres  paraissent  avoir  été  fendues  profondément  par 
une  violente  chaleur';  mais  les  édifices  qu'avait  épargnés  la  torche  de 
Thaïs  n'ont  pas  (h'i  survivre  ioui^temps  à  ceux  ourdie  avait  promené  la 
ilamme.  Ils  ont  dû  périr  à  peu  près  de  la  même  manière,  par  la  chute 
du  comble  s'abattant  à  l'intérieur  et  renversant  les  colonnes.  Onand 
les  toitures  n'ont  plus  été  surveillées  et  entretenues,  les  eaux  qui  s'in- 
filtraient à  travers  ont  dû  bientôt  atteindre  et  faire  pourrir  les  archi- 
traves de  bois;  un  peu  plus  tôt,  un  |)eu  plus  tard,  celles-ci  se  sont 
rompues  sous  le  poids  du  lourd  matelas  de  terre  qu'elles  avaient  à 
porter.  Ailleurs,  ce  sont  peut-être  les  murs  en  brique  crue,  sur  les- 
quels reposaient  les  extrémités  des  poutres,  qui  se  sont  fendus  les 
premiers  et  qui  ont  amené  ainsi  la  dislocation  de  la  charpenle.  La 
construction  ne  présentait  pas  ici  la  même  solidité,  les  mêmes  chances 
de  durée  que  dans  les  temples  de  l'Egypte  et  de  la  Grèce,  où  l'entable- 
ment est  de  pierre.  Peut-être  cinquante  années  d'abandon  suffirent- 
elles  à  mettre  ces  bâtiments  dans  un  état  qui  ne  différait  guère  de  celui 
où  nous  les  voyons  aujourd'hui;  car  il  ne  semble  pas  que  les  généra- 
tions suivantes  soient  venues  chercher  ici  beaucoup  de  matériaux.  Pour 
s'en  procurer,  le  plus  simple  aurait  été  de  commencer  par  prendre 
ceux  qui  étaient  disponibles,  plutôt  que  s'astreindre  à  dépecer,  non  sans 
peine,  un  appareil  très  résistant  et  à  briser  les  énormes  monolithes  des 
chambranles  et  des  antes  ;  or  on  voit  encore,  gisant  à  terre  sur  plus 
d'un  point  de  l'esplanade,  des  pierres  de  taille  et  des  tambours  tout 
préparés,  mais  qui  n'ont  jamais  servi.  Le  transport  aurait  d'ailleurs 
présenté  de  grandes  difficultés;  on  n'arrive  au  plateau  et  on  n'en  sort 
que  par  une  longue  suite  de  degrés  qui  ne  se  serait  point  prêtée  aux 
charrois.  Si  les  gens  d'Istakhr  voulaient  de  la  pierre  de  taille,  ils 
n'avaient  pas  besoin  d'aller  si  loin  pour  en  trouver;  ils  en  avaient  sous 
la  main  dans  leurs  anciens  édifices;  cepcndanl  plusieurs  de  ceux-ci,  la 
porte  fortifiée,  les  autels  du  feu,  sont  restés  presque  intacts.  C'est  sans 
doute  que  les  traditions  de  l'architecture  royale  des  Achéménides  se 
sont  bien  vite  perdues,  après  que  cette  dynastie  fut  tombée.  Dès  lors, 
dans  cette  province,  on  employa  surtout  la  brique,  qui  était  dun  usage 

1.  Stolze, Perscpolis,Bemerkun(jen.  Texxer  (Bescnpt ion  île  r Arménie  et  de  la  Pêne,  I.  II, 
p.  184)  a  fait  la  même  remarque. 
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plus  facile  et  plus  expéditif.  Istakhr  même  a  cesse  d'exister  depuis  neuf 
cents  ans,  et  aujourd'hui  que  feraient  de  ces  beaux  IjIocs  les  habitants 
des  misérables  villages  de  la  plaine,  où  les  placeraient-ils  dans  leurs 
huttes  aux  murs  de  pisé?  Tout  ce  qu'ils  ont  pu  dérober  à  ces  ruines, 
pendant  de  longs  siècles,  c'est,  de  temps  en  temps,  une  dalle  arrachée 
aux  pavages  de  la  plate-forme  et  destinée  à  leurs  cimetières  ;  c'est,  plus 
souvent  encore,  un  fragment  de  fut  qui  sert  de  rouleau  pour  tasser  et 
hsser,  après  les  pluies,  la  couche  d'argile  battue  qui  forme  la  couverture 
des  maisons.  Cette  pratique  est  générale  dans  toutes  les  contrées  de 
l'Orient  où  les  toits  sont  en  terrasse;  peut-être  suffit-elle  à  expliquer 
comment  ont  disparu  toutes  les  colonnes  d'un  faible  calibre,  celles  par 
exemple  des  palais  d'habitation. 


.^  s.  —  LES  PALAIS  AUTRES  QUE  CEUX  DE  PERSE  POLI  S 


L'étude  des  ruines  de  Persépolis  nous  a  fait  connaitre  l'esprit  et 
les  méthodes  de  l'architecture  perse;  elle  a  permis  de  restaurer  les  plus 
importants  des  édifices  que  les  princes  achéménides  aient  bâtis  comme 
sièges  de  leur  royauté.  L'art  du  puissant  empire  se  trouve  donc  repré- 
senté, dans  cette  histoire,  par  trois  types  différents,  celui  de  la  salle  du 
trône  ouverte,  celui  de  la  salle  du  trône  fermée,  et  enfin  celui  du  palais 
d'habitaliou.  A  la  rigueur,  il  serait  possible  de  s'en  tenir  à  ces  don- 
nées ;  si  l'on  a  cru  devoir  y  joindre  ici  quelques  indications  sommaires 
sur  certains  restes  de  monuments  du  même  genre  qui  ont  été  décou- 
verts sur  d'autres  points  du  territoire,  ce  n'est  pas  qu'elles  changent 
rien  à  l'idée  que  nous  avons  été  amené  à  nous  faire  des  constructions 
royales,  qu'elles  y  ajoutent  quelque  trait  vi'aiment  nouveau.  Elles  ont 
pourtant  un  intérêt  :  elles  servent  à  montrer  que  Fart  officiel  de  la  mo- 
narchie achéménide  a  été- partout  semblable  à  lui-même.  Il  a  pu,  sui- 
vant les  pays,  faire  dans  ses  bâtiments  une  })art  plus  ou  moins  large  à 
telle  ou  telle  matière,  substituer,  par  exemple,  en  Susiane,  les  bas-reliefs 
de  terre  émaillée  aux  bas-reliefs  de  pierre;  mais  il  n'a  pas  modifié  le 
caractère  de  la  forme.  Si,  dans  quelques  édifices  dont  le  plan  n'est  pas 
lisible  tout  entier,  on  trouve  des  dispositions  qu'il  est  difficile  de  s'expli- 
quer, partout  reparaissent,  avec  des  proportions  semblables,  les  mêmes 
bases  de  colonne  avec  les  mêmes  fûts  et  les  mêmes  cha[)iteaux,  par- 
tout les  mêmes  séries  de  figures,  distribuées  dans  un  ordre  pareil. 
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Voici  par  exemple  la  ville  d'islalvlir:  elle  a  survécu,  jusqu'en  plein 
moyen  Age,  aux  palais  de  l'esplanade  voisine'.  Sur  le  site  qu'elle  occu- 
pait jadis,  on  voit,  en  plusieui-s  endroits,  des  débris  de  colonnes  et  de 
chapiteaux  (fig.  383,  Ci;  or,  dans  ceux-ci,  on  reconnaît  les  deux  types, 
le  simple  et  le  composé-.  Istakhr  avait  donc  plusieurs  édiOces  qui  datent 
du  même  temps  que 
ceux  de  Persépolis  ; 
mais  un  seul  a  laissé 
autre  chose  que  des 
traces  confuses  ;  on 
croit  y  deviner  les 
restes  d'un  palais 
(fig.  383,  Al.  Il  y  a  là 
une  colonne  encore 
tout  entière  debout, 
avec  le  torse  des  tau- 
reaux qui  la  surmon- 
taient; les  bases  de 
huit  autres  colonnes 
sont  encore  en  place  ; 
plusieurs  jambages 
de  portes  et  de  niches 
se  dressent  tout  au- 
près, et  le  sol  est  jon- 
ché de  tambours  qui 
se  sont  couchés  à  terre 


sans  se  séparer  ifig, 


303).  C'en  est  assez 
pour  attester  l'impor- 
tance du  bâtiment  ; 
mais  l'embarras  com- 
mence lorsqu'on  cher 


't48.  —  Istakhr.  Le  palais  i)riiicipal.  Plaa  de  l'en  semble  des  ruines. 
Flandin  et  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  LVlll. 


che  à  en  rétablir  le  plan.  Chambranles  et  (Vds  paraîtraient  avoir 


été 


1.  Après  la  conquête  arabe,  les  habitants  d'Istaklir,  très  attachés  au  culte  du  feu, 
s'étaient  plusieurs  fois  révoltés  contre  leurs  nouveaux  maîtres,  et  la  ville  avait  déjà  dû 
souffrir,  au  cours  des  luttes  provoquées  par  ces  insurrections;  mais  c'est  seulement 
vers  la  fin  du  dixième  siècle,  dans  une  des  guerres  qui  désolèrent  la  Perse  sous  Samsan- 
ed-Daulah,  qu'elle  parait  avoir  été  détruite  et  abandonnée  (Raurikr  de  Mey.vard,  Dic- 
tionnaire (/éographique,  historique  cl  idti'raire  de  la  Perse,  p.  49). 

2.  Flandin  et  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  01.  Texte,  p.  09. 
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enveloppés  par  un  mur  dont  les  arasements  dessinent  nn  polygone 
irrégiilicr  et  dont  une  face,  longue  de  75  mètres,  est  tlanquée  de  saillies 
semi-circulaires  qui ,  placées  à  intervalles  réguliers ,  ont  l'air  d'être  les 
fondations  d'autant  de  tours  (fig.  448).  Que  font  ici  ces  contreforts? 
S'ils  se  retrouvaient  sur  les  autres  faces,  on  y  verrait  des  travaux  de 
défense;  mais  dans  ce  qui  subsiste  des  dispositions  intérieures,  il  n'y 
a  l'ien  qui  fasse  songer  à  une  forteresse.  Il  se  pourrait  que  cette  en- 
ceiule  n'appartînt  pas  à  la  construction  primitive  ;  les  fondations  en  sont 
faites  en  pierre  de  blocage  avec  bon  mortier  de  chaux,  tandis  que  dans 
la  partie  septentrionale  de  l'enclos,  on  trouve  des  pans  de  mur  en  grosses 
assises  appareillées  à  joints  vifs.  L'épaisseur  de  ces  fragments  est  de 
2"", 3.5  et  de  2", 70,  tandis  que  celle  de  la  muraille  en  maçonnerie  ne 
dépasse  point  l'",7().  Il  y  a  donc  lieu  de  croire  que  cette  muraille  n'est 
pas  contemporaine  des  colonnes  et  des  baies  en  grand  appareil  ;  ajoutée 
plus  tard,  elle  aurait  enveloppé  un  édifice  plus  ancien,  une  salle  bypo- 
style  que  précédait  un  portique,  salle  dont  un  des  côtés  serait  représenté 
par  les  morceaux  qui  subsistent  aujourd'hui  (lig.  449).  Les  colonnes  qui 
en  soutenaient  la  toiture  n'avaient  que  7"\87  de  haut  et  0"',60  de  dia- 
mètre (fig.  318).  Comme  particularité  singulière,  on  remarquera  ici 
l'écartement  considérable  des  supports.  11  y  a  4"', 72  entre  la  tête  du 
mur  et  la  première  colonne;  entre  elles,  les  colonnes  du  portique  ont, 
d'axe  en  axe,  4'", .55  dans  un  sens  et  4'", 85  dans  l'autre.  Autant  que  l'on 
peut  en  juger  par  ce  que  l'on  saisit  des  traits  qui  caractérisent  cette 
ordonnance,  l'édifice  serait  antérieur  aux  palais  de  Persépolis';  il  est 
fort  possilîle  en  effet  que  la  cité  agricole  et  commerçante  ait  précédé  la 
cité  royale.  Celle-ci  est  née  d'un  caprice  princier;  Istakhr  dut  au  con- 
traire de  naître  et  de  prospérer  à  sa  situation  même,  très  heureuse- 
ment choisie,  sur  un  des  plus  fréquentés  parmi  les  chemins  qui  mè- 
nent des  hauts  plateaux  de  la  Médie  au  golfe  Persique.  Dans  le  défilé 
qui  sépare  la  basse  et  la  moyenne  vallée  du  Polvar,  entre  Istakhr  et 
Pasargade,  on  a  reconnu  le  tracé  d'une  route  antique  taillée  dans  le  roc, 
qui  remonte  certainement  à  une  haute  antiquité-. 

Ce  qu'il  y  a  d'énigmatique  dans  l'aspect  que  présentent  aujourd'hui 
ces  ruines  s'explique  peut-être  par  un  curieux  passage  d'un  chroniqueur 
arabe,  Makdisi,  qui  écrivait  vers  l'an  985  de  notre  ère  :  «  La  principale 
mosquée  d'Istaklir,  dit-il,  est  située  à  côté  des  bazars.  Elle  est  bâtie  à 
la  manière  des  plus  belles  mosquées  de  la  Syrie;  elle  a  des  colonnes 

1.  HiMoire  de  fArt,  f.  Y,  pp.  loO-^GO. 

2.  Stolze,  Peysepnlia,  pi.  127,  et  Bcmerkungcn. 
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rondes.  Sur  le  somiiiel  de  cliaque  colonne,  il  y  a  une  vache.  Oudil  (jiiec'a 
été  autrefois  un  temple  du  \'ou.  Les  bazars  rentouiviil  de  trois  cotés'.  » 
Le  mur  en  hlocage  avec  ses  contreforls  n'est  pas  autre  chose  que  Teu- 
ceiule  jjàlie  après  le  trioiriplie  de  rishimisme  i)our  entourer  les  cours  de 
la  mosquée.  Quanl  à  hi  partie  de  celle-ci  où  étaient  établis  le  mUirahQi  le 
nimber,  la  partie  couverte,  c\Uail  la  colonnade  jadis  érigée  par  un  prince 
achéménide;  on  en  a  hi  preuve  dans  loliservation  du  narrateur,  que  les 
piliers  se  terminaient  par  \n\  corps  de  vache.  Les  gens  d'islakhr  savaient 
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4în.  —  Istaklir.  L'édifice  prinripal.  Plan  de  la  pai-lie  antique. 
Flaadin  et  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  LXI. 


que  le  monument  était  très  ancien,  qu'il  remontait  aux  antiques  dynas- 
ties, adoratrices  du  feu.  Ils  se  trompaient  en  croyant  reconnaître  ici  un 
temple;  le  palais,  sous  les  Sassanides,  avec  ses  grandes  pièces  voûtées, 
avait  pris  un  caractère  très  différent  de  celui  qu'il  avait  reçu  des  architectes 
de  Darius  et  de  Xerxès;  on  s'explique  donc  aisément  cette  méprise. 
Sans  le  désastre  qui  a  frappé  Istakhr  dans  un  temps  assez  rapproché  du 
nôtre,  le  voyageur  entendrait  peut-être  aujourd'hui  la  profession  de  foi 
des  musulmans  retentir  sous  le  toit  d'un  édifice  où,  vingt-trois  à  vingt- 
quatre  siècles  plus  tôt,  la  piété  du  monarque  avait  (h\  graver  quelque 
part  sur  le  mûrie  nom  et  l'image  de  son  souverain  maître,  Ahura-Mazda. 

1.  Cité  par  Nœldeke  dans  son  article  PersepoHs  de  l'Eticydopaiilia  hritannka,  9'=  édition, 
t.  XVIII,  p.  3;J8. 
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La  plaine  i'orlilo  où  s'élève,  au  milieu  de  ses  beaux  jardins,  la  capi- 
tale moderne  du  Fars,  Cliiraz,  offre  aussi  des  débris  d'un  bâtiment 
antérieur  à  l'islamisme.  C'est  celui  que  l'on  voit  à  6  kilomètres  vers  le 
sud-est  de  la  ville  et  que  les  habitants  de  Cliiraz  appellent  Takhi-i- 

MaderSuleiman 

.^r.  '  ow  Me  djid-i-M a- 

:''':  -:/  ,  v^v:  "  dcr    Suleïman  ^ 

,_,  «     trône    »     ou 

«  mosquée  de  la 
mère  de  Salo- 
mon  ».  On  y  voit 
encore  debout 
trois  grandes 
portes  toutes 
semblables  à  cel- 
les qui  se  dres- 
sent en  si  grand 


450.  —  Chiraz.  Vue  des  ruines  d'un  palais.  Flanilin  et  Coste, 
Perse  ancienne,  pi.  LY. 


>m\\\\- 


nombre    sur   le 

plateau  de  Persépolis  (tig.  4oO)  ;  la  place  de  la  quatrième  est  marquée 
par  plusieurs  blocs  gisant  à  terre.  On  retrouve  ainsi  le  plan  d'une  salle 
carrée  qui  avait  13  mètres  de  coté  (tig.  451).  Des  morceaux  de  cor- 
niche et  des  gradins  d'escalier  sont  épars  aux  alentours.  Dans  l'épais- 
seur du  tableau  des  baies , 
on  retrouve  ces  figures 
des  serviteurs  portant  des 
serviettes  ou  des  vases 
avec  lesquelles  on  a  lait 
connaissance  dans  les 
é  d  i  i  1  c  e  s  d  u  Takh  t-i-Djem  - 
chkl  (fîg.  452).  Tous  ces 
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i.'jl.  —  Cliiraz.  Plan  de 
l'éditice.  Flandin  et 
Coste,  Verse  ancienne, 
pi.  LV. 


4.j2.  —  Cliiraz. l'élévation  et  coupe 
de  1  une  des  portes.  Flandin 
et  Coste,  Perse  ancienne, 
pi.  LY. 


débris  portent  l'em- 
preinte manifeste  du  style 
de  l'architecture  royale 
des  Achéméuides.  La  question  est  de  savoir  si  ce  palais  a  été  con- 
struit, comme  on  serait  tenté  de  le  croire  à  première  vue,  pendant  la 
durée  du  premier  empire  perse,  ou  bien  si,  comme  l'ont  pensé  plusieurs 
des  explorateurs  qui  ont  étudié  ce  site,  on  aurait  là  les  restes  d'un 
monument  bâti  plus  tard,  avec  des  morceaux  arrachés  aux  ruines  de 
Persépolis,  puis  transportés  et  remontés  ici  pour  satisfaire  un  caprice 
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princier'.  Les  profils  des  plates-bandes  ou  linteaux,  dans  les  ciiam- 
branles  des  portes,  ne  se  superposent  pas  exaetement,  n'étant  pas  de 
même  dimension,  et  les  baies  ont  pour  seuil  des  fragnieiils  de  corni- 
ebes  à  canaux.  11  y  a  aussi  des  traces  de  murs  construits  avec  des  moel- 
lons jetés  confusément  dans  le  mortier.  On  a  proposé  de  trancber  la 
question  en  allant  chercber,  dans  les  édifices  de  Persépolis,  la  place 
qu'y  auraient  laissée  vide  ces  fragments:  mais  on  ne  la  trouverait  pas, 
que  le  problème  ne  serait  pas  résolu,  il  y  a  eu,  sur  l'esplanade  du 
Takht-i-Djcindùd,  dans  la  plaine  voisine  et  à  Istakbr,  i)lus  d'un  édillce 
qui  est  aujourd'hui  complètement  détruil  cl  d'où  pourraient  provenir 
ces  débris. 

On  ne  saurait  avoir  les  mêmes  doutes  à  pi'opos  d'iui  monument  que 
nous  avons  déjà  eu  l'occasion  de  mentionner,  de  celui  dont  les  traces 
ont  été  signalées  à  Hamarhm,  l'ancienne  iu'batane-.  On  v  lit  le  nom 
d'Artaxerxès  II  gravé  sur  le  tore  des  bases,  et  celles-ci  reproduiseni  un 
des  types  qui  nous  sont  connus,  ce  qui  permet  de  croire  à  une  répli(]ue 
de  l'un  des  palais  persépolitnins.  Par  malheur,  le  plan  n'en  a  pas  été 
levé;  ni  Texier  ni  Coste  n'ont  vu  ces  ruines.  Le  seul  édifice  antique 
dont  ce  dernier  explorateur  ait  reconnu  les  restes  à  llamadan  est  plus 
difficile  à  dater.  Point  d'inscription,  et  des  formes  d'un  caractère  très 
particulier.  A  2  kilomètres  d'Hamadan,  vers  le  sud-est,  sur  un  terrain 
où  nombre  de  gros  blocs  indiquent  le  site  d'une  construction  importante, 
deux  colonnes  laissent  encore  voir  en  place  leurs  assises  de  fondation 
(fig.  433).  L'une  de  ces  assises  est  presque  complètement  enterrée; 
miis  l'autre,  qui  paraît  correspondre  à  un  fût  d'un  plus  fort  calibre,  est 
dégagée  tout  entière.  Elle  est  monolithe  ;  un  disque  de  56  centimètres 
d'épaisseur  et  d'un  diamètre  de  2'". 20  fait  corps  avec  un  socle  qui, 
enfoncé  dans  un  creux  du  roc,  a  5  mètres  de  long  el  2  mètres  de  haut. 
Entre  ce  socle  et  le  départ  du  cylindre,  une  légère  entaille,  ce  que  l'on 
nomme  un  grain  d'orge  (fig.  454  et  453).  Ce  disque  formait-il  la  nais- 
sance du  fût,  ou  plutôt  n'était-ce  point  une  sorte  de  base,  un  plateau 
circulaire  semblable  à  celui  sur  lequel  porte  la  colonne  de  Pasargade 


1.  Histoire  de  l'Art,  t.  V,  pp.  a79-o80.  Comme  Moricr,  Niebuhr  avait  aussi  déjà  Jugé 
que  l'édifice  était  fait  de  pièces  et  de  morceaux  {VoyiKjr  en  Arabie,  Ir.  fr.,  t.  II,  p.  ^^6). 

2.  Histoire  de  l'Art,  t.  V,  p.  oOl,  note  2.  Nous  avons  retrouve^  à  l'Kxposition  univer- 
selle de  1889,  dans  la  section  de  la  Perse,  le  fragment  de  base  qui  porte  l'inscription; 
il  y  faisait  partie  de  la  collection  de  M.  Richard,  professeur  à  l'école  militaire  de  Téhéran. 
Il  n'a  jamais,  comme  on  l'avait  cru,  appartenu  au  musée  de  Tillis.  M.  Ermakov,  photo- 
graphe établi  à  Tiflis,  en  avait  pris  un  cliché  à  Téhéran,  o\  c'est  lui  ([ui  en  a  ré[)an(lu 
des  épreuves  en  Europe;  de  là  l'erreur. 
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((io\  391)?  Pour  choisir  entre  ces  deux  liypollièses,  il  faudrait  mesurer 
le  diamètre  des  tambours  qui  sont  là  couchés  sur  le  sol.  En  tout  cas, 
disques  et  fûts  étaient  lisses,  autre  trait  qui  rappelle  l'unique  support 
encore  debout  près  du  tombeau  de  Cyrus.  11  est  permis  d'induire  de  ces 


453.  _  llamadan.  Vue  des  rostcs  d'un  ancien  édifice.  Flandin  et  Coste, 
J'erse  cmcienne,  pi.  XXV. 


analogies  que  le  monument  d'Ecbalane  est  à  peu  près  contemporain 
de  celui  de  Pasargade;  il  serait  de  même  antérieur  au  temps  où  ont, 
été  fixées  les  règles  de  ce  que  Ton  peut  appeler  larchitecture  classique 
de  la  Perse. 

Le  Grand  Roi,  à  Ecbatane,  était  bien  loin  de  ses  provinces  occiden- 
tales ;  il  ne  devait 
guère  y  demeurer 
que  pendant  quel- 
ques semaines , 
pour  échapper  aux 
grandes  chaleurs 
de  l'été.  Suse  est 


ioL  4oj. 


llamadan.  Plan  et  profil  d'une  base.  Flandin  et  Coste, 
Perse  ancienne,  pi.  XXV, 


celle  de  ses  résidences  où  il  paraît  avoir  tenu  le  plus  habituellement  sa 
cour.  11  y  était  moins  loin  qu'à  Pabylone  de  son  pays  natal,  de  cette  Perse 
où  sa  sépulture  était  préparée  auprès  des  tombes  de  ses  ancêtres,  et  les 
nouvelles  lui  arrivaient  là  presque  aussi  rapidement'  ;  on  court  vite  à 


1 .  Str M'.ON.  XV,  ni,  2. 
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franc  étrier,  en  pays  plat,  à  travers  la  Mésopotamie  et  la  Snsiane.  C'était 
d'ailleurs  un  merveilleux  séjour  d'iiivor  :  le  climat  y  reste  d'une  douceur 
charmante,  alors  que  le  vent  glacial  du  noi-d  promène  des  ouragans  de 
neige  et  de  pluie  sur  les  hautes  terres  de  l'Iran  et  se  tait  môme  parfois 
sentir  assez  durement  jusque  dans  les  grandes  plaines  découvertes  de  la 
Chaldée.  On  est  ici  moins  loin  de  la  mer  et  mieux  protégé  contre  la  bise 
par  le  rempart  élevé  des  montagnes  voisines'. 

Aux  yeux  des  Grecs,  Suse  était  la  vraie  capitale  de  l'empire.  C'est  là 
qu'Eschyle  a  placé  la  scène  de  sa  tragédie  des  Perses,  et  là  aussi  que 
les  exilés  et  les  ambassadeurs  grecs  étaient  reçus  par  les  princes  Aché- 
ménides.  Strabon  est  pourtant  le  seul  historien  qui  fournisse  quelques 
détails  sur  l'étendue  de  cette  ville  et  sur  son  aspect.  «  Suse,  dit-il, 
passe  pour  avoir  été  fondé  par  Tithon,  père  de  Memnon,  qui  lui  aura  il 
donné  avec  un  mur  de  120  stades  la  forme  oblongue  qu'elle  a.  Suivant 
quelques  écrivains,  les  murs,  les  temples  et  le  palais  royal  de  Suse 
étaient,  comme  ceux  de  Babylone,  construits  en  briques  cuites  au  feu 
et  liées  avec  du  bitume.  Polyclète,  au  contraire,  dit  que  Suse  était 
sans  murs,  et  qu'elle  avait  200  stades  de  tour.  Les  Perses  prirent  soin 
d'embellir  Suse  plus  qu'aucune  autre  résidence  royale;  cependant  ils 
n'estimèrent  pas  moins  Persépolis  et  Pasargade".  » 

Strabon  sait  aussi  que  les  palais  royaux  étaient  situés,  comme  la 
forteresse  proprement  dite,  sur  la  butte  ;  il  l'atteste  ailleurs  en  termes 
formels^  Quant  au  rôle  que  jouent  dans  la  construction  la  brique  et  le 
bitume,  les  fouilles  ont  confirmé  ses  dires.  Enfin  on  s'explique  aisément 
jusqu'aux  divergences  des  témoignages  qu'il  a  recueillis.  Suse  devait 
être  entourée  de  murs,  sous  ces  vieux  rois  nationaux  qui  eurent  si  sou- 
vent à  la  défendre  contre  les  agressions  des  conquérants  babyloniens  et 
ninivites,  et  c'est  bien  ainsi  que  la  figure  une  sorte  de  plan,  tracé  par  une 
main  assyrienne,  qui  fait  partie  des  tableaux  où  les  sculpteurs  d'Assour- 
banipal  ont  représenté  les  principaux  épisodes  de  ses  campagnes  en 
Elam  (fig.  4o6j;  mais  qui  aurait  pu  songer  à  l'attaquer,  alors  que,  de 
Cyrus  à  Darius  Codoman,elle  était  devenue  le  séjour  préféré  des  maîtres 
de  l'Asie? Pendant  ces  deux  siècles  et  demi  de  paix  et  de  prospérité,  elle 
a  laissé  s'écrouler  ses  remparts  de  brique  crue  et  en  a  brisé  la  ceinture, 
bientôt  devenue  trop  étroite.  Pour  peu  que  l'on  connaisse  ces  villes  de 

1.  La  mission  Dieulafoy  a  passé  deux  hivers  à  Siiso.  Elle  n'y  a  jamais  vu,  dans  le 
jour,  le  ttiermomètre  au-dessous  de  lo  degrés;  la  nuit,  il  descend  quelquefois  jusqu'à 
3  ou  4.  Une  seule  fois,  on  a  vu,  avant  le  lever  du  soleil,  une  légère  gelée  blanche. 

2.  Strabon,  XV,  in,  2-3. 

3.  Strabon,  XV,  m,  2U 
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rOrienl,  avec  leurs  vastes  laiibourgs,  avec  leurs  maisons  cachées  dans 
(les  jardins,  s'étonnera-t-on  que  deux  voyageurs,  à  quelque  cinquante 
ans  de  distance,  aient  pu  évaluer  de  manière  très  différente  l'espace 
sur  lequel  était  répandue  la  population  urbaine  agglomérée  autour  de  la 
colline  artificielle  qui  en  formait  le  centre? 

Cette  butte  n'a  jamais  perdu  le  nom  qu'elle  a  reçu  du  premier  chef 
de  tribu  qui  a  décidé  de  placer  là  le  château  d'où  il  dominerait  et 
gouvernerait  ces  riches  campagnes.  Aujourd'hui  encore,  on  appelle 
Shiish  le  large  tertre  qui,  à  quelques  lieues  de  Dizful,  couvre  une 
superficie  de  plus  de  100  lieclares  et  s'élève  à  22  mètres,  sur  quelques 
])oints  même  à  30  mètres,  au-dessus  du  niveau  de  la  plaine  (fig.  286). 


456.—  Plan  assyrien  de  Suse.  Layard,  A  second  série»  of  Ihe  monuments  of  Nmeveh,  pi.  XLIX. 


Grâce  à  la  persistance  de  cette  appellation,  il  a  été  facile  de  fixer  le  site 
de  Suse.  D'après  ce  que  l'on  savait  de  cette  ville,  de  son  passé  si  long 
et  si  brillant,  on  était  fondé  à  croire  que  la  butte  cache  dans  ses  flancs 
les  débris  de  plus  d'une  construction  importante,  qui  s'y  seraient  super- 
posés par  ordre  chronologique,  comme  l'ont  fait,  sur  la  surface  de  la 
planète,  les  lits  successifs  des  dépôts  sédimentaires.  Suse  ayant  perdu 
pour  toujours,  après  la  conquête  macédonienne,  son  rang  de  capitale, 
on  avait  lieu  de  penser  que  les  restes  des  édifices  de  la  période  aché- 
ménide  forment  la  couche  supérieure,  celle  que  l'on  rencontrerait  la 
première  en  attaquant  le  tumulus  par  en  haut.  Ces  prévisions  se  sont 
pleinement  réalisées.  Dès  les  premiers  coups  de  pioche  qu'il  a  donnés 
sur  l'un  des  points  culminants  du  tertre,  Loftus  a  mis  au  jour  des  bases 
où  l'on  a  bientôt  lu  les  noms  de  Darius  et  d'Artaxerxès  (fig.  292).  D'au- 
tres tranchées  lui  révélaient  un  édifice  qui  lui  parut  avoir  la  plus  étroite 
ressemblance  avec  la  grande  salle  hypostyle  de  Xerxès  qu'il  avait  vue 
à  Persépolis;  mêmes  dimensions  colossales,  mêmes  éléments  figurés 
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(fig.  4o7i'.  Trente  et  quelques  années  plus  tard,  M.  lùeulafoy  a  pu  re- 
prendre dans  de  meilleures  conditions,  avec  plus  de  temps  et  d'argent, 
le  déblayement  commencé  par  son  prédécesseur.  Si,  contraint  de  par- 
tager entre  plusieurs  chantiers  les  bras  dont  il  disposait,  il  n'a  pas  achevé 
de  dégager  complètement  rédifice  grandiose  sur  lequel  s'est  porté  son 
principal  effort,  du  moins  en  a-t-il  découvert  de  nouvelles  et  plus  consi- 
dérables parties.  En  même  temps,  il  cherchait  à  "Se  faire  une  idée  de 
l'ensemble  des  constructions  qui  s'étaient  groupées  en  cet  endroit  et  du 


fe^ 


4o7.  —  Suse.  Fût  de  colonne  et  fragment  de  chapiteau.  D'après  une  photogi'aphie 

de  M.  Hous?av. 


caractère  de  l'enceinte  qui  les  enveloppait  ;  les  tranchées  qu'il  a  ouvertes 
sont  marquées  sur  le  plan  général  que  nous  lui  avons  emprunté  (  tig.  286). 
Enfin,  il  a  réussi  à  enlever  et  à  rapporter  jusqu'en  Erance  des  fragments 
nombreux  et  variés  de  divers  édifices,  depuis  l'énorme  chapiteau  de 
pierre  qui  fait  si  noble  figure  au  Louvre  jusqu'à  ces  centaines  de 
briques  émaillées  qui  ont  été  une  surprise  et  une  révélation  pour  le 


\.  LoFTLs,  Traveh  and  researches,  cli.  xsv-xxxi.  L'inipressioïKiuc  Loflus.un  des  voya- 
geurs les  plus  intelligents  et  les  plus  sagaces  qu'il  y  ait  jamais  eu,  avait  gardée  de  ses 
fouilles,  c'était  que  la  salle  bypostyle  de  Xerxèsà  Persépolis  et  celle  d'Artaxerxès  à  Suse, 
dont  la  ressemblance  l'avait  frappé,  n'avaient  jamais  été  closes  de  murs,  n'étaient  fermées 
que  par  des  draperies  {Trarels.  p.  37i-37o).  Il  déclare  avoir  cherché  en  vain,  au  moyen 
de  plusieurs  tranchées,  la  trace  d'un  mur  interposé  entre  le^ quinconce  et  les  portiques 
latéraux. 
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<»ros  (lu  public  et  morne  pour  les  artistes,  sinon  pour  les  archéologues 
bien  informés. 

Nous  avons  amplement  protîté  des  matériaux  que  l'on  doit  à  l'éner- 
gie et  à  l'habileté  de  M.  Dieulafoy  ;  nous  nous  en  sommes  servis  pour 
représenter  par  des  dessins  pris  sur  les  originaux  des  types  qui  jus- 
qu'alors, comme  celui  du  demi-taureau  de  la  colonne,  n'étaient  guère 
connus  que  par  des  interprétations  plus  ou  moins  fidèles  (fig.  465-466)  ; 
nous  en  avons  surtout  usé  pour  faire  comprendre  quels  effets  le  déco- 
rateur perse  a  su  tirer  du  modelage  de  l'argile  et  des  vives  couleurs  qu'il 
y  incorporait  par  la  cuisson.  Cependant  nous  n'essayerons  pas  de  faire 
pour  le  grand  palais  de  Suse  ce  que  nous  avons  fait  pour  les  principaux 
édifices  de  Persépolis;  il  convient  de  laisser  à  M.  Dieulafoy  l'honneur 
et  les  périls  de  l'entreprise.  A  défaut  même  de  ce  scrupule,  ce  qui  nous 
aurait  arrêté,  c'est  que  l'auteur  de  ces  découvertes  n'a  pas  encore 
})ublié  l'ouvrage  où  il  compte  exposer  les  résultats  de  ses  fouilles,  réu- 
nir tous  les  levés  qu'il  a  faits  sur  le  terrain  et  justifier  les  partis  qu'il 
prendra  dans  ses  restitutions. 

Peut-être  s'étonnera-t-on  de  ne  pas  trouver  ici,  à  défaut  de  cette 
étude  personnelle  dont  les  éléments  n'étaient  pas  entre  nos  mains, 
quelques  renseignements  sur  la  restitution  du  principal  édifice  de  Suse 
telle  que  M.  Dieulafoy  l'a  montrée,  en  1889,  aux  visiteurs  de  l'Exposition 
universelle;  on  se  demandera  pourquoi  nous  n'avons  pas  transcrit  tout 
au  moins  son  plan  restauré.  Voici  les  raisons  qui  nous  ont  décidé  à 
nous  abstenir. 

Ce  n'est  pas  un  plan  unique,  c'est  trois  plans  que  M.  Dieulafoy  a 
successivement  présentés  de  son  Apadàna^  comme  il  ra[>pelle,  trois 
plans  qui  se  distinguent  l'un  de  l'autre  par  des  différences  notables'. 
Dans  le  plan  de  188i,  point  de  portique  antérieur,  mais  seulement 
deux  portiques  latéraux.  M.  Dieulafoy  avait  déjà  vu  Suse,  mais  il  n'y 
avait  pas  fait  de  fouilles  quand  il  a  publié  ce  premier  croquis  :  celui-ci 
ne  compte  donc  pas;  mais  où  l'embarras  commence,  c'est  quand  on 
compare  le  plan  de  1887  à  celui  de  1889.  Dès  1887,  M.  Dieulafoy  dis- 
posait de  toutes  les  données  que  lui  avaient  fournies  ses  travaux  sur  le 
terrain,  et  le  plan  qu'il  communiquait  au  critique  très  compétent  chargé 
d'annoncer  ses  découvertes  dans  la  Gazette  archéologique  n'était  autre 

1.  Dieulafoy,  V AH  antique  de  la  Perse,  II,  fig.  17.  A.  Choisy,  Les  fouilles  de  Suse  et 
Varl  antique  de  la  Perse,  p.  1-2,  fig.  1  [Gazette  archéologique,  1887,  pp.  8-18).  Voir  enfin 
le  modèle  en  relief  que  renternie  l;i  salle  réservée  aux  missions,  dans  rexposition  du 
ministère  de  l'instruction  publique,  au  premier  étage  du  Palais  des  arts  libéraux. 
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que  celui  qui  a  été  proposé  par  Fergusson  i)our  la  salle  liyposlyle  de 
Xerxès  à  Persépolis  (fîg.  431);  il  n'en  dillerait  que  par  uu  Irait,  par  la 
suppression  des  pièces  que  Fergusson  a  ajoutées  sur  la  façade  pour 
remplir  des  vides  triangulaires  qui  sont  d'un  aspect  fort  désagréable. 
Deux  ans  après,  on  se  trouve  en  [)résence  d'une  toul  autre  conception. 
Il  y  a  bien  encore  li'ois  j)ortiques;  mais  celui  qui  formait  autrefois  la 
façade  a  été  rejeté  par  derrière  le  quinconce.  La  salle  hypostyle,  au  lieu 
d'être  close  par  un  mur  sur  ses  quatre  cotés,  ne  Test  plus  que  sur  trois; 
par  devant,  point  de  muraille,  rien  qu'une  colonnade  ouverte,  comprise 
entre  deux  antes  qui  atTectent  l'apparence  de  tours  assyriennes  '.  Lequel 
de  ces  deux  plans  contradictoires  fallait-il  reproduire?  Avec  celui  de  188'.), 
l'auteur  a-t-il  dit  son  dernier  mot,  ou  n'y  doit-on  voir  qu'un  expédient 
inventé  pour  éclairer  la  salle,  (jui  autrement  eût  été  plongée  dans  une 
obscurité  profonde,  et  pour  mieux  faire  jouir  le  spectateur  du  coup  d'œil 
de  l'intérieur  et  de  ses  longues  nefs  qui  fuient  entre  de  hautes  colonnes  -? 
Après  avoir  déjà  une  première  fois  changé  d'avis,  M.  Dieulafoy  ne 
reviendra-t-il  pas  à  la  disposition  qu'il  avait  adoptée  tout  d'abord? 
Celle-ci  avait  l'avantage  d'être  conforme  aux  habitudes  de  l'architecture 
perse  ;  avec  deux  ailes  de  plus,  c'était,  trait  pour  trait,  le  plan  de  la  Salle 
aux  cent  colonnes. 

Faute  de  documents,  nous  ne  chercherons  pas  ici  laquelle  des  deux 
restaurations  proposées  s'accorde  le  mieux  avec  les  traces  de  construc- 
tion que  les  fouilles  ont  mises  à  découvert  ;  mais  il  est  une  observation 
sur  laquelle  nous  ne  pouvons  nous  dispenser  d'insister.  Quoi  que  l'on 
puisse  penser  du  parti  très  imprévu  auquel  semble  s'être  arrêté  M.  Dieu- 
lafoy, il  n'y  a  aucun  compte  à  en  tenir  lorsqu'on  restitue  les  édifices 
de  Persépolis.  Pour  ce  qui  est  de  ceux-ci,  il  est  démontré,  par  la  com- 
paraison de  tous  les  plans,  que  la  salle  hypostyle  y  était  toujours  pré- 
cédée d'un  portique.  Il  ne  saurait  y  avoir  doute  à  ce  sujet,  ni  pour  les 
palais  d'habitation  ni  pour  la  Salle  aux  cent  colonnes;  celle-ci  a  évidem- 

1.  Nous  doutons  fort  des  rainures  que  M.  DiiMilafoy  a  mises  sur  les  faces  de  ses 
piliers.  Si  ce  genre  d'ornement  avait  été  dans  la  pratique  courante  de  l'architecture 
perse,  pourquoi  ne  le  retrouveiions-uous  pas  sur  ii's  antes  de  j)i<"rre  qui  suhsist'ent 
encore  en  avant  de  la  Salle  aux  cent  colonnes,  du  Palais  de  Darius  et  de  celui  de  Xerxès? 
Ces  antes  sont  lisses;  on  remarquera  de  plus  que  leur  masse  est  entamée,  vers  son 
pied,  par  le  corps  des  taureaux,  au  moins  dans  le  piemier  de  ces  édifices,  ce  qui  exclut 
l'idée  d'un  panneau  ainsi  ménagé  sur  la  paroi.  Ce  panneau  aurait  été  tronqué;  le  iiiolif 
aurait  perdu  tout  son  effet. 

2.  M.  Dieulafoy  pouvait  obtenir  ce  résultat  à  moindres  frais,  en  supprimant,  par 
convention,  le  portique  antérieur  et  le  mur  de  façade,  en  présentant  une  section  trans- 
versale analogue  à  celle  qui,  pour  la  Salle  aux  cent  colonnes,  nous  a  donné  notre  vue 
perspective  de  l'intérieur  (pi.  VIII). 

TOME    V.  •'" 
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iiiouL  son  entrée  principale  dn  côté  où  se  trouve  ce  vestibule  à  deux 
rangs  de  colonnes  que  flanque  une  paire  de  taureaux  ailés  (fig.  439). 
On  ne  saurait  hésiter  davantage  pour  la  Salle  liypostylo  de  Xerxès. 
Qu'elle  ait  été  ouverte,  comme  l'indique  l'état  des  ruines,  ou  close  de 
mui's,  comme  l'a  pensé  Fergusson,  elle  avait  sa  vraie  façade  au  nord- 
ouest,  vis-à-vis  des  Propylées,  au-dessus  du  beau  perron  h  (}uadruple 
rampe  par  lequel  on  accédait  à  la  plate-forme  qui  portait  la  majes- 
tueuse colonnade.  L'arrangement  qu'a  imaginé  M.  Dieulafoy  a-t-il  réel- 
lement existé  à  Suse?  Pour  notre  part,  nous  avons  peine  à  l'admettre  ; 
mais  il  est  incontestable,  en  tout  cas,  qu'il  n'y  a  rien  eu  de  pareil  à 
Persépolis. 

Ceci  posé,  nous  nous  contenterons  de  donner  quelques  indications 
très  générales  sur  les  dimensions  du  bâtiment  et  le  caractère  de  ses 
formes  architectoniques.  L'ensemble  de  la  surface  couverte  aurait  été 
de  9  200  mètres  carrés;  chacun  des  j)ortiques  aurait  eu  70  mètres  de 
long,  hors  a;uvre,  et  17"', 50  de  profondeur  ;  il  aurait  compté  12  colonnes 
et  il  y  en  aurait  eu  3t)  dans  le  groupe  central,  72  en  tout.  Pas  un  seul 
des  supports  n'était  resté  debout;  mais,  par  un  calcul  de  proportion  que 
justifie  le  principe  modulaire  auquel  obéissait  l'art  perse,  M.  Dieulafoy, 
en  mesurant  les  bases  et  les  tambours,  établit  que  la  colonne,  chapi- 
teau compris,  avait  19"', 2o';  l'élévation  totale  du  bâtiment,  avec  son 
entablement,  aurait  été  de  26'", 25-.  La  base  de  l'ordre  est  ronde  et  cam- 
paniforme  dans  les  porches  (fig.  310),  cubique  dans  le  quinconce.  Les 
chapiteaux  des  portiques  extérieurs  appartenaient  au  type  simple,  à  celui 
où  les  taureaux  accroupis  reposent  sans  intermédiaire  sur  le  fût;  ceux 
de  l'intérieur  reproduisent  cet  entassement  de  motifs  qui  caractérise  le 
type  complexe.  En  avant  du  portique  principal,  il  semble  y  avoir  eu  une 
vaste  cour,  et,  à  l'entrée  de  cette  cour,  une  sorte  de  pylône,  analogue  h 
ces  propylées  dont  il  y  a  deux  exemplaires  sur  le  plateau  de  Persépolis.  Les 
différences  de  niveau  étaient  rachetées  par  des  escaliers  à  garde-corps 
crénelé  revêtu  de  faïence  (fig.  458)  ;  ils  auraient  été  plus  larges  encore 
et  les  pentes  en  auraient  été  aussi  douces  qu'au  Taklit-i-Djernchid. 
On  parle  aussi  d'une  route  tournante  qui,  montant  entre  deux  murs, 
aurait  amené  le  roi,  sans  qu'il  eût  à  descendre  de  son  char,  jusqu'à  un 
palier  placé  de  plain-pied  avec  son  palais. 

Nous  ne  saurions  entrer  ici  dans  le  détail  d'autres  dispositions  que 

1.  Le  diamètre  du  fût  est  de  i™,b8. 

2.  Ces  chiffres  sont  empruntés  ù  la  pancarte  qui  accnmpapne,  au  Champ  de  Mars, 
les  restauralions  de  M.  Dii'ulafov. 
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l'on  a  cru  entrevoir  sui-  le  terrain,  ni  décrire  les  longues  rampes  el  les 
portes  par  lesquelles  le  palais  communiquait  avec  la  ville.  Mais  nous 
tenions  à  mettre  en  Imiiière  les  carartcres  au\(iiiels  on  reconnaît,  dans 
le  principal  édifice  de  Suse,  une  de  ces  somptueuses  salles  d'audience, 
comme  il  y  en  a  deuv  à  Persépolis,  'et  à  montrer  que  c'est  surtout  la 
Salle  hypostyle  de  Xerxès  ([u'il  rappelle.  Même  nombre  de  colonnes  qui 
oui  à  peu  près  môme  stidure  et  qui  sont  distribuées  de  la  même  ma- 
nière; de  part  et  d'autre,  les  différentes  variétés  de  Tordre  perse  pa- 
raissent aux  mêmes  places.  A  ne  prendre,  dans  les  deux  ordonnances, 


<'  ^^  >i'-iv 


458.  —  Main  courante  d'un  escalier  à  Suse.  Musée  du  Louvre. 

que  les  traits  qui  ne  prêtent  pas  au  doute,  on  serait  tenté  de  croire  que 
l'un  des  deux  édifices  est  une  réplique  de  l'autre.  Lequel  a  servi  de 
modèle?  Il  est  difficile  de  le  dire.  L'inscription  qui  est  grax^ée  en  trois 
langues  à  Suse,  sur  le  socle  de  quatre  des  colonnes,  est  d'Ai'taxerxès 
Mnémon;  en  même  temps  elle  témoigne  (fue  la  construction  première 
du  palais  date  de  Darius  fils  d'Hystaspe'.  Ouel  a  été  au  juste  le  rôle 
d'Artaxerxès?  Est-il  vrai,  comme  on  a  cru  pouvoir  l'induire  du  texte 
assyrien,  qu'il  aurait  eu  à  rebâtir  le  monument  détruit  par  le  feu  sous 
Artaxerxès  Longuemain  "?  Il  ne  nous  appartient  i)as  de  discuter  ici  la 
question;  mais  ce  qui  confirme  l'hypolbèse  d'une  réfection  générale 
opérée  par  le  second  Artaxerxès,  ce  n'est  pas  seulement  le  fait  que  ce 
prince  s'est  permis  d'y  apposer  son  nom.  c'est  aussi  l'inégalité  que  Ton 

\.  Spiegel,  Bie  ait  lier  shcJien  Keilinschriftcn,  p.  09. 

2.  Spief^dne  re^jarde  pas  comme  trAs  sùrn  l'interprétation  proposée  paiOppcrtfp.  128). 
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signale  dans  l'evéculion  des  chapiteaux.  Il  y  en  a  qui  sont  du  j)lus 
beau  travail,  du  relief  le  plu s^  franc,  tandis  que,  dans  d'autres,  l'effet 
est  obtenu  par  des  gravures  en  creux  dont  l'effet  est  des  plus  médio- 
cres. On  aurait  donc  entrepris,  au  quatrième  siècle,  une  véritable  res- 
tauration, où  auraient  été  utilisés  nombre  de  fragments  qui  provenaient 
du  premier  édifice;  mais  les  parties  refaites  porteraient  la  trace  de 
cette  décadence  qui  se  trahit  alors,  par  de  nombreuses  incorrections, 
dans  la  langue  des  plus  récentes  inscriptions  cunéiformes,  de  celles  qui 
appartiennent  au  quatrième  siècle  '.  11  est  probable  que  les  lignes  maî- 
tresses du  plan  ont  été  respectées;  par  sa  disposition,  par  ses  propor- 
tions, par  le  choix  des  motifs  qui  le  décorent,  l'édifice  remonterait 
ainsi  à  l'âge  d'or  de  l'architecture  perse;  œuvre  de  Darius,  il  serait 
antérieur  de  quelques  années  à  la  Salle  hypostyle  de  Xerxès. 

Malgré  les  étroites  ressemblances  qui  suggèrent  la  pensée  qu'un 
même  architecte  a  pu  présider  à  l'érection  des  deux  palais,  il  y  a  tou- 
jours eu  entre  eux  une  différence  sensible,  différence  qui  s'explique 
par  celle  des  situations  géographiques.  A  Persépolis,  où  l'on  bâtissait 
sur  la  roche  calcaire,  c'est  la  pierre  qui  domine  ;  la  brique  ne  joue  qu'un 
rùlc  secondaire.  A  Suse,  l'édifice  est  posé  sur  un  tertre  artificiel, 
assez  loin  des  dernières  pentes  de  la  montagne;  la  plaine  où  il  s'élève 
est  le  prolongement  des  immenses  plaines  de  la  Chaldée  ;  aussi  est-ce 
la  brique  qui  y  occupe  le  plus  de  place.  La  pierre  n'y  fournit  plus  guère 
que  la  colonne  et  les  chambranles  de  certaines  baies;  mais  le  reste,  les 
escaliers  et  les  substructions  contre  lesquelles  ils  s'appuient,  les  murs 
de  soubassement  et  d'enceinte,  les  propylées,  tout  est  construit  en  bri- 
ques cuites  ou  crues,  et  c'est  aussi  l'argile,  tantôt  nue,  tantôt  recou- 
verte d'un  émail,  qui  a  donné  la  matière  de  toute  la  décoration  sculptu- 
rale, sauf  pour  le  chapiteau.  Dans  certaines  parties  de  la  construction, 
c'est  le  bitume  qui,  comme  en  Chaldée,  sert  de  fiaison  entre. les  briques; 
on  l'a  employé  pour  obtenir  une  stricte  adhérence  entre  les  carreaux  de 
terre  émaillée,  où  le  moindre  glissement  aurait  altéré  les  fignes  et  l'effet 
du  décor".  A  ce  titre,  les  édifices  de  Suse  tiennent  le  milieu  entre  ceux 
de  la  Perse  propre  et  ceux  de  la  Chaldée;  ils  ont  un  caractère  mixte. 

Perses  par  leur  ordonnance  et  par  les  thèmes  qu'y  traite  la  sculp- 
ture, ils  sont  chaldéens,  tout  au  moins  dans  une  forte  proportion, 
par  la  technique  qui  y  est  appliquée.  Cette  technique,  c'est  ceUe  de  l'ar- 
gile, où  la  forme  est  donnée  par  le  moule  dans  lequel  la  terre  est  pres- 

1.  Si>iki;el,  Die  altpri'sii<chen  Keilinschrifti?n.  p.  126. 

2.  DiHiLAi-(iv,  Premier  rapport,  p.  08. 
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sée  et  où  la  couleur  qui  ea  varie  l'aspect  est  due,  soit  aux  matières 
tinctoriales  mêlées  à  la  paie,  soit  au  degré  de  la  cuisson,  soit  enfin 
aux  tons  que  l'émailleur  étend  sur  ces  carreaux  de  brique.  Ouant  aux 
puissants  remparts  qui  entouraient  ces  édifices,  bâtis  tout  entiers  en 
argile  crue,  ils  portent  ainsi,  encore  bien  plus  fortement  marquée,  l'em- 
preinte des  procédés  de  lindustrie  chaldéenne;  mais  ils  sont  le  seul 
ouvrage  important  de  l'architecture  militaire  des-^Achéménides  dont  la 
disposition  se  laisse  aujourd'hui  saisir.  Il  n'était  donc  pas  possible  de 
le  passer  ici  sous  silence;  en  attendant  la  description  et  la  restitution 
qui  nous  en  sont  promises,  il  convient  tout  au  moins  d'indiquer  dès 
maintenant  quel  intérêt  ce  travail  ne  saurait  manquer  de  présenter. 


.^     0.     —    LE;^     VILLES     ET     LEU  US     DÉFENSES. 

Au  temps  de  la  conquête  macédonienne,  il  n'y  avait  pas  de  murs 
autour  des  principales  cités  de  l'Iran  et  des  provinces  qui,  comme  la 
Susiane,  y  étaient  étroitement  rattachées.  Si  ces  murs  avaient  autrefois 
existé,  devenus  inutiles  au  cours  d'une  longue  ère  de  paix,  ils  s'étaient 
écroulés  dès  que  l'on  avait  cessé  de  les  entretenir;  la  bri({ue  crue  s'y 
était  réduite  en  poussière,  et  les  cités,  avec  leurs  bazars  où  venaient 
s'entasser  les  produits  de  toute  l'Asie  et  leurs  maisons  entourées  de 
jardins,  s'étaient  librement  répandues  dans  la  plaine.  Ecbatane  et  Suse, 
au  temps  de  la  conquête  macédonienne,  étaient  des  villes  ouvertes'; 
mais  alors,  comme  c'est  encore  le  cas  aujourd'hui  dans  ces  contrées, 
chaque  ville  avait  gardé  sa  citadelle,  où  le  roi  mettait  sa  personne 
avec  ses  trésors  à  l'abri,  derrière   une  ceinture  d'épaisses  murailles. 

De  toutes  ces  forteresses,  la  plus  célèbre  et  probablement  la  plus 
ancienne  était  celle  de  Suse.  Les  Grecs  en  attribuaient  la  construction 
au  héros  Memnon,  fils  de  l'aurore;  c'était  leur  manière  d'en  attester  la 
haute  antiquité.  Elle  existait  déjà  sous  les  rois  Elamites  ;  il  en  est 
question  dans  les  textes  assyriens.  On  en  a  une  vue  cavalière  dans  les 
bas-reliefs  d'Assourbanipal  (fig.  4o6)  et  peut-être  faut-il  encore  la  recon- 
naître dans  les  tours  représentées  sur  le  vêtement  des  archers  qui  déco- 
raient le  palais  de  Suse  (fig.  459  et  pi.  XII i. 

Les  Assyriens,  et  après  eux  les  Chaldéens,  n'avaient  pas  pu  se  dis- 

1.  Pour  Ecbatane,  Polybe,  X,  xxvii,  G.  Pour  Suse,  Strabox,  XVL  m;  Polvue,  V,  xlviii. 
Dans  une  de  ces  guerres  qui  sont  si  fréquentes  sous  les  Séleucides,Molon  entre  sans  l'ésis- 
tance  dans  la  ville  :  mais  il  échoue  devant  la  citadelle,  où  s'était  enfermé  son  adversaire. 
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penser  de  mciiiitenir  cette  place  en  état  de  défense  ;  il  fallait  qu'elle  tut 
toujours  occupée  par  une  forte  garnison,  qui  contraignît  à  l'obéissance 
un  peuple  chez  qui  vivaient  toujours  le  souvenir  et  le  regret  de  l'indépen- 
dance perdue  •.  Quand  Cyrus  et  ses  successeurs  firent  de  Suse  une  de 
leurs  capitales,  peut-être  n'eurent-ils  donc  qu'à  fermer  les  brèches  des 
remparts  et  ;i  en  réparer  les  couronnements  ;  ni  le  tracé  de  ces  fortiti- 
cations  ni  les  dispositions  qui  les  caractérisent  n'appartiendraient  aux 
Perses;  mais,  faute  de  pouvoir  distinguer  ici  les  remaniements  suc- 


430.  —  r.a  Ibi'leresse  de  Suse  sui"  le  vêtement  des  ai'chers.  Grandeur  réelle.  Louvre.   Dessin  de 

JSaint-Elme  Gautier. 


cessifs,  riiistorien  porte  cet  ensemble  au  compte  du  dernier  des  peu- 
ples qui  aient  travaillé  à  le  constituer  et  à  le  conserver. 

Voici  comment  M.  Dieulafoy  résume  l'idée  qu'il  est  arrivé  à  se  faire 
des  défenses  de  Suse,  telles  que  les  avait  laissées  la  conquête  macédo- 
nienne :  «  La  fortification,  comprenait  un  fossé  rempli  d'eau,  large  et 
profond,  mis  en  communication  avec  le  Cliaour,  et  une  double  enceinte. 
Le  rempart  extérieur  ou  avant-mur  était  formé  d'un  mur  plein,  bâti  en 
briques  crues,  large  de  23  mètres  et  haut  de  22...  Contre  le  parement 
intérieur  du  mur  venait  s'appuyer,  séparé  de  la  maçonnerie  par  une 
chemise  de  cailloux,  un  massif  de  terre  pilonnée  épais  de  27  mètres  et 

1.  De  même  qaaiul,  plus  lard,  Ale.vandre  donne  à  la  Snsianr  un  gouverneur  perse, 
il  a  soin  de  laisser  dans  la  citadelle  de  Suse  un  de  ses  i-atooi,  Mazaros,  avec  une  garnison 
macédonienne  (Arrif.n,  IU.  xvi,  9). 
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hîiutde  18.  Sur  la  plato-fornio  du  romhlai  on  avait  hàli  deux  i^roupes  de 
construction?  servant  à  la  fois  de  casernes  cl  de  chemins  de  ronde  où 
les  détenseurs  delà  place  pouvaient  circuler  sans  dangei-,  alors  même 
que  la  première  enceinte  était  au  ppuvoir  «le  l'ennemi.  Le  deuxième 
rempart,  large  de  14'", 70,  était  constitué  par  deux  murs  en  brique  crue 
de  3"", 50  et  de  4°", 60  d'épaisseur,  entre  lesquels  avait  été  pilonnée  de 
la  terre  humide.  Derrière  le  deuxième  rempart  régnait  une  rue  dont  je 
n'ai  pu  déterminer  les  dimensions.  On  peut  dire,  (rime  manière  géné- 
rale, que  l'enceinte  n'est  pas  bastionnée  ;  son  tracé  en  plan  affecte  la 
forme  d'une  scie  dont  les  dents  seraient  à  angle  droit.  C'est  le  tracé  en 
crémaillère  décrit  par  Philon'.  En  un  point  seulement  de  l'avant-mur. 
j'ai  constaté  au  centre  des  maçonneries  la  présence  d'une  galerie  voûtée 
et  pareraentée  en  brique  cuite. 

«  Outre  les  renseignements  déjà  recueillis,  ledéblayement  des  murs 
de  la  forteresse  a  eu  pour  résultat  de  montrer  que  les  reliefs  du  sol, 
quelle  qu'en  fût  la  complication  apparente,  concordaient  avec  la  saillie 
des  anciennes  fortitications,  sous  cette  réserve  qu'il  faut  tenir  compte 
de  la  direction  des  pluies  régnantes  et  des  usures  très  différentes 
qu'elles  font  subir  aux  parois,  suivant  l'exposition.  On  reconnaissait 
ainsi,  au  seul  aspect  du  sol,  la  position  des  tours;  il  en  existait  au  som- 
met des  dents  de  scie  de  chacun  des  étages  de  la  forteresse  et,  par  le 
fait  même  du  tracé,  les  tours  de  la  deuxième  enceinte  battaient  le  mi- 
lieu des  courtines  de  l'enceinte  extérieure.  Je  n'ai  pu  déterminer  ni  la 
hauteur  des  défenses  intérieures  ni  celle  des  tours,  ces  ouvrages  étant 
tous  écrétés;  mais,  à  la  masse  des  décombres  amoncelés,  on  peut 
juger  que  le  commandement  en  était  faible.  L'étude  des  cotes  données 
à  ce  sujet  par  les  auteurs  anciens,  ainsi  que  l'examen  de  la  forte- 
resse de  Suse  et  des  bas-reliefs  assyriens,  étude  faite  au  [ioint  de 
vue  de  la  poliorcétique  ancienne  et  de  la  stalicpie,  [)ermet  de  fixer 
autour  de  10  coudées  babyloniennes  le  commandem.ent  respectif  de 
chacun   des    ouvrages   sur  les   défenses   immédiatement   inférieures. 

((  La  cote  initiale  de  22  mètres  qui  résulterait  de  la  mesure  directe 
de  la  courtine  extérieure  étant  admise,  la  crête  des  premières  tours 
aurait  été  nivelée  à  27  mètres,  la  seconde  courtine  à  32,  et  les  tours 
les  plus  élevées  à  37  ou  à  42.  Les  défenses  étaient  plus  basses  autour 
de  l'Apadàna,  plus  hautes  en  un  point  du  tumulus  élamite  bien  déter- 
miné par  l'accumulation  des  remblais  et  tout  autour  de  la  ciiadelle. 

1.  Philon,  Traité  de  fortifiralion ,  VIII,   13  (Traduction  de  Roclias  d'Aiglun   dans  ses 
Principes  de  la  fortification  antique,  Paris,  Ducher,  8",  1884). 
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Dans  ce  dernier  ouvrage,  les  courtines  et  les  tours  auraient  atteint  res- 
pectivement 46  et  51  mètres. 

«  Les  dispositions  adoptées  par  les  ini;énieurs  susiens  sont  com- 
plexes. Parleurs  masses  énormes,  leur  hauteur,  la  position  des  caser- 
nements, les  remparts  se  rapprochent  des  défenses  babylonieimes.  Par 
le  tracé  surtout  et  les  profils,  la  fortification  de  Suse  se  classe  dans  le 
o-roupe  gréco-phénicien  dontPhilon  s'est  fait  l'historien.  Ce  n'est  pas  ici 
le  lieu  de  discuter  les  origines  d'un  système  défensif  dont  la  plus  an- 
cienne application  connue  remonte  aux  premiers  rois  aryens  d'Ecbatane 
et  la  plus  récente  à  l'empereur  Théodose  qui  régnait  en  413  à  Byzance. 
Je  me  borne  pour  le  moment  à  constater  des  faits  sans  en  tirer  de  dé- 
ductions'. » 

Nous  ne  saurions  discuter  des  assertions  qui  reposent  uniquement 
sur  les  levés  dont  M.  Dieulafoy  s'est  engagé  à  fournir  le  détail.  Lors- 
qu'on possédera  ces  documents,  on  pourra  décider  s'ils  justifient  le 
rapprochement  indiqué  entre  les  fortifications  de  Suse  et  ce  que  l'on 
appelle  le  groupe  gréco-phêmcien,  ou  bien  si  la  nature  des  matériaux 
mis  en  œuvre  dans  le  château  élamite  ne  suffit  pas  à  expliquer  les 
particularités  que  l'on  y  signale.  Le  flanquement  est  une  nécessité 
de  la  fortification  en  terre.  «  Le  défenseur  d'une  courtine  en  terre  ne 
saurait  voir  le  pied  du  mur  qui  l'abrite;  il  est  indispensable  que  ce 
pan  de  mur  soit  défendu  par  des  projectiles  venus  d'autre  part,  c'est- 
à-dire  de  quelque  ouvrage  ayant  vue  sur  la  courtine.  La  fortification 
en  terre  date  chez  nous  de  l'introduction  du  canon  dans  les  sièges; 
pour  les  Perses,  elle  s'imposait  faute  de  pierre  :  dans  les  deux  cas,  elle 
a  donné  une  même  conséquence,  le  tracé  à  flancs".  » 

Ce  que  l'on  peut  considérer  comme  éfabli  dès  maintenant,  c'est 
l'analogie  du  système  de  construction  adopté  ici  et  de  celui  que  prati- 
quaient les  architectes  de  la  Babylonie  et  de  l'Assyrie.  Même  épaisseur 
prodigieuse,  môme  emploi  de  la  terre  pilonnée  pour  les  remblais  et  de 
la  brique  crue  ou  cuite  pour  les  parements.  Il  n'y  a  qu'un  trait  qui 
semble  être  spécial  à  la  forteresse  susienne  :  c'est  l'insertion,  entre  le 
mur  proprement  dit  et  son  épaulement,  de  cette  traînée  de  gravier  qui 
sert  à  l'assèchement  de  la  masse,  disposition  familière  à  l'ingénieur 
moderne  et  que  l'on  n'a  pas  constatée  sans  surprise  dans  un  ouvrage  de 
rantiquité.  On  ne  s'étonnera  point  que  le  constructeur  chaldéen  n'ait 
pas  eu  l'idée  de  cette  mesure  de  précaution  ;  il  n'y  a  pas  de  cailloux  dans 

1.  Dieulafoy,  Deuxième  rapport,  pp.  33-36. 

2.  Choisy,  Le^  fouiller,  de  Snsc  et  l'art  antique  'le  la  Per^te.  p.  II. 
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les  plaines  du  bas  Euplirale  :  c'est  par  un  autre  expérlicnt.  au  movon 
de  tuyaux  de  drainage,  que  l'on  a,  dans  cette  région,  pourvu  quehiue- 
fois  à  l'écoulement  intérieur  des  eaux  qui  auraient  ris([ué  d'endomma- 
ger les  tertres  arliticiels'. 

L'enceinte  était  double  à  Suse  ;  ce  résultat  des  fouilles  concorde 
avec  ce  qu'Hérodote  raconte  des  sept  enceintes  concentriques  (pii  se 
développaient  à  Ecbatane,  sur  les  flancs  delà  butte  dont  la  cime  portait 
le  palais  de  Déjocès.  Y  en  avait-il  vraiment  sept,  comme  le  dit  l'histo- 
rien-? Les  renseignements  qu'Hérodote  a  recueillis,  el  (|ui  lui  arrivaient 
de  si  loin,  comportaient  peut-être  quelque  exagération.  11  se  peut  que  le 
chifïre  ait  grossi  en  route;  mais  il  y  a  encore  dans  la  région  du  Zagros, 
dans  le  Kurdistan  turc  et  dans  le  Kurdistan  perse,  plus  d'une  forteresse 
étrange  et  pittoresque  dont  les  murs,  bien  des  fois  rebâtis  sur  des  fon- 
dations que  dissimulent  tous  ces  raccords,  s'étagent  ainsi  les  uns  der- 
rière les  autres  et  gardent  la  tradition  de  cette  multiplicité  des  enceintes 
de  pierre  ou  de  brique. 

A  Ecbatane,  l'Elvend  pouvait  fournir  en  abondance  la  pierre  de 
taille,  et  cependant  la  brique  seule  avait  été  employée  dans  la  construc- 
tion de  ces  défenses.  C'est  ce  que  prouve  la  diversité  des  couleurs  dont 
étaient  peintes  les  différentes  files  de  créneaux;  ou  n'a  pas  d'exemple 
d'émail  appliqué  sur  la  pierre;  c'est  sur  l'argile  que  le  lixe  le  feu.  Il 
n'y  a  d'ailleurs  aucune  raison  de  révoquer  en  doute  le  fond  même  du 
témoignage  d'Hérodote:  le  genre  de  décoration  qu'il  décrit  là  est  tout 
à  fait  étranger  au  goût  et  aux  habitudes  de  la  (ïrèce  ;  les  détails  qu'il 
donne  à  ce  propos  sont  de  ceux  qu'il  ne  pouvait  inventer;  il  les  tient 
d'un  garant  digne  de  foi.  Les  rois  mèdes,  lorsqu'ils  avaient  enluminé 
ainsi  la  crête  de  leurs  murs,  avaient  copié  les  modèles  que  leur  offraient 
les  édifices  assyriens;  ils  ne  pouvaient  alors  subir  une  autre  intluence 
que  celle  de  la  grande  civilisation  qui  florissait,  depuis  tant  de  siècles 
déjà,  dans  le  bassin  de  l'Euphrale.  Dans  les  teintes  (ju'Hérodole  énu- 
mère  comme  ayant  distingué  chacun  des  crénelages,  on  reconnaît  celles 
qui  paraissent  le  plus  souvent  dans  les  émaux  de  Ninive,  de  Babylone 
et  de  Suse;  les  émailleurs  de  la  Perse  moderne  ont  parfois  employé, 
dans  l'ornementation  de  leurs  mosquées,  des  carreaux  à  l'cflets  d'ar- 
gent et  d'or  semblables  à  ceux  qui,  selon  Hérodote,  brillaient,  dans  le 
château  d'Ecbatane,  au  sommet  des  deux  murs  les  plus  voisins  du 
palais  et,  par  suite,  les  plus  élevés. 

1.  Histoire  de  /'A/f,  t.  II,  [j.  1(30-161. 

2.  Hérodote,  I,  98. 

ToMK  V.  y" 
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On  n'a  pas  sij^iialé,  h  Hamadan  même  ou  dans  la  banlieue,  de  col- 
line isolée  qui  réponde  tout  d'al)ord  à  l'idée  que  l'on  serait  porté  à  se 
faire,  d'après  Hérodote  et  Polybe,  du  site  de  l'ancien  château  d'Ecba- 
tane;  l'aspect  du  terrain  s'est  assez  modifié  pour  qu'aucun  voyageur 
n'ait  reconnu  ce  site  à  première  vue*.  Henry  Rawlinson  a  proposé  de 
chercfier  la  forteresse  aux  sept  enceintes,  non  pas  dans  le  voisinage 
d'Hamadan,  mais  dans  l'ancienne  Médie  Atropatène,  au  lieu  dit  Takht- 
i-Solciinan'.  Il  y  a  certainement  là  une  très  forte  position  où  l'art,  en 
multipliant  les  lignes  de  défense,  a  beaucoup  ajouté  à  la  nature.  La 


460.  —  La  i)orte  fortifiée  d'Istakhr.  Plan.  Flandin  et,  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  LX. 


question  est  de  savoir  si,  comme  l'indiquerait  un  texte  de  Moïse  de 
Cliorène,  il  y  a  vraiment  eu  en  Médie  deux  Ecbatanes,  que  les  histo- 
ricMis  grecs  auraient  confondues,  et  si  les  renseignements  fournis  à 
Hérodote  s'appliqueraient  à  l'Ecbatanc  septentrionale,  différente  de 
celle  qu'ont  connue  Polybe  et  les  historiens  d'Alexandre.  Ce  n'est  pas 
ici  le  lieu  de  discuter  ce  problème  d'histoire  et  de  topographie;  il  suf- 
fisait de  le  signaler  à  la  curiosité  des  explorateurs  futurs. 

La  Perse  a  été  beaucou])  mieuv  étudiée  que  la  Médie  ;  on  y  a  relevé 

1.  FUiuJinet  CosI c  (Pcrst;  anrleaue,  Texte,  \i.  18)  indiqueiil  comme  le  site  le  plus  pro- 
bable de  ce  château  une  émiiience  qui  s'élève,  vers  l'est  d'Hamadan,  au  milieu  de 
la  plaine,  dans  le  lieu  dit  Moussala.  Il  y  a  là  quelques  restes  de  constructions  antiques, 
mais,  à  ce  qu'il  senihic,  sans  aucun  trait  qui  réponde  d'une  manière  particulière  aux  indi- 
cations d'Hérodote. 

2.  (i.  Rawlinson,  The  fice  yreal  monarchie^i,  l.  il,  p.  208. 
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les  restes  de  plusieurs  enceintes  fortifiées,  qui  présenleiit  des  disposi- 
tions assez  curieuses';  mais  elles  paraissent  dater  plutôt  du  temps  des 
Sassanides  que  de  celui  des  Acliéménides.  Il  n'y  a  rien  là  dans  l'appa- 
reil qui  justifie  l'iiypotlièse  d'une  haute  antiquil(''.  Au  contraire,  il  y  a 
tout  lieu  d'attribuer  à  l'ancien  empire  perse  la  porte  d'islakhr 
(fig.  460,461  et  462j.  Cette  porte  de  ville  était  hàtie  en  grands  blocs  de 
calcaire  appareillés  à  joints  vifs,  qui  font  songer  aux  constructions  de 
Persépolis.  L'ordonnance  du  monument  rappelle  aussi,  toutes  propor- 
tions gardées,  celle  des  propylées  qui,  sur  Tesplanade,  précèdent  les 
palais.  Deux  gros  murs,  dont  les  assises  inférieures  sont  encore  en  place, 


461.  —  La  porte  fortifiée  d'Istalvlir.  Coupe  longitudinale.  Flandin  et  Coste, 

Persn  ancienne,  pi.  LX. 

laissaient  entre  eux  un  intervalle  d'une  douzaine  de  mètres.  Cet  espace 
était  coupé  en  quatre  travées  par  deux  murs  de  refend  et  par  une  sorte 
de  portique  formé  d'une  colonne  et  de  deux  antes,  supports  d'un  pla- 
fond de  bois  qui,  au-dessus  des  deux  allées  du  milieu,  devait  être  assez 
élevé  pour  ne  pas  gêner  le  passage  des  caravanes,  des  chars  et  des  (dia- 
meaux.  Quant  aux  deux  allées  latérales,  elles  avaient  même  largeur; 
mais  on  ne  leur  avait  donné  de  hauteur  que  ce  qu'il  en  fallait  pour 
laisser  circuler  les  piétons.  Une  des  baies  a  conservé  son  linteau  di; 
pierre.  C'était  là  qu'aboutissait,  au  sortir  des  détilés,  la  route  qui,  par 
Pasargade  et  la  vallée  supérieure  du  Polvar,  venait  de  la  Médie.  Les 
soldats  chargés  de  reconnaître  les  arrivants  et  peut-être  de  percevoir 
certains  droits,  se  tenaient  à  cette  entrée  de  la  ville.  Dans  plusieurs 


1.  Flandin  ot  Coste,  Perf^e  unciemir,  pL  XXXI,  XXXH,  CCIX,  CCXII,  CCXIH. 


LA    PERSE. 


10  M^ 


aulres  provinces  de  l'enipire,  il  y  avait,  sur  les  principaux  chemins  que 
suivail  le  commerce,  de  ces  portes  ainsi  gardées;  on  mentionne  les 
Portes  ((tsjùcnncSy  ci/ir/r/incs,  amanietnws.  La  porte  d'Istakhr  aide   à 

s'en  figurer  la  disposition 


et  l'aspect. 

D'après  la  tradition  lo- 
cale, il  y  aurait  eu  aussi, 
sur  une  des  cimes  poin- 
tues de  la  petite  chaîne 
que  l'on  appelle  les  monts 
d'Istak/ir,  une  forteresse 
(pii  n'aurait  été  abandonnée  qu'à  une  époque  assez  récente.  Étant 
donnée  l'étroitesse  du  sommet  sur  lequel  se  trouvent  des  vestiges  de 
murs  et  de  bassins,  il  ne  pouvait  guère  y  avoir  là  qu'une  sorte  de  guet. 
|{econnaît-on  dans  ces  débris  la  marque  des  constructeurs  qui  ont 
Irnvnillé  pour  Darius  et  pour  ses  successeurs?  C'est  une  question 
(priiucun  voyageur  n'a  encore  pris  la  peine  de  tirer  ;ui  clair. 


Hi2. 


La  porle   fortifiée    d'Istakhr.   Coiiite   tr;msversa]e. 
Flandin  et  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  LX. 
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^5     I.     —    LA     se  ri.  Pir  UK     KN     MKDIE    F.T     F,  N     SIJSIANK. 

On  n'a  pas  retrouvé  jusqu'ici  d'ouvrages  de  la  statuaire  qui  aieni 
servi  à  la  décoration  des  palais  de  Cyaxare  et  d'Astyage;  le  royaume 
mède  n'a  pas  assez  duré  pour  avoir  eu  le  temps  de  créer  un  art  indépen- 
dant. Les  Mèdes  n'ont  d'ailleurs  point  eu  de  rap|)orts  ni  ;ivec  la  (Irèce 
ni  avec  l'Egypte  ;  la  seule  influence  qu'ils  aient  subie,  c'est  celle  de  l'As- 
syrie. Ils  ont  été  d'abord  ses  vassaux  et  ses  tributaires  ;  puis,  alors 
même  qu'ils  en  eurent  pris  et  détruit  la  capitale,  ils  ont  dû  rester  les 
clients  des  cités  industrielles  de  la  Mésopotamie.  Leur  architecture  a 
pu  avoir  son  originalité  ;  ils  disposaient  de  matériaux  que  n'a  point  la 
Chaldée  ;  mais,  pour  la  plastique  proprement  dite,  pour  cet  ensemble 
de  conventions  que  le  sculpteur  et  le  peintre  appliquent  à  la  représen- 
tation de  la  forme  vivante,  les  Mèdes,  s'ils  ont  modelé  l'argile  ou  taillé 
la  pierre  afin  de  figurer  leurs  dieux  et  leurs  rois,  sont  demeurés  les 
disciples  fidèles  des  artistes  de  Babylone  et  de  Ninive.  Les  caractères 
des  formes,  les  symboles  et  les  types  leur  étaient  donnés  par  les  armes, 
les  meubles  et  les  objets  fabriqués  (pi'ils  tiraient  des  marchés  de  ce 
bassin  de  l'Euphrate  dont  toute  la  |)artie  septentrionale  était  devenue 
une  dépendance  de  leur  empire.  Si  l'on  découvre  jamais,  dans  les 
ruines  d'Ecbatane ,  quelque  monument  de  la  sculpture  qui  soit  anté- 
rieur au  règne  de  Cyrus,  ce  ne  sera,  selon  toute  apparence,  qu'une 
copie  plus  ou  moins  habilement  exécutée  des  bas-reliefs  assyriens. 

Il  n'en  est  pas  de  même  de  la  Susiane  ;  de  ce  côlé,  on  peut  espérer 
des  trouvailles  qui  nous  reportent  à  une  haute  antiquité,  qui  reculent  les 
limites  de  notre  horizon.  Si  dès  le  temps  de  Cyrus  et  peut-être  même 
avant  son  avènement,  cette  contrée  a  été  réunie  à  la  Perse  et  en  a, 
depuis  lors,  partagé  les  destinées,  le  peuple  qui  l'habitnit,  avant  de 
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perdre  son  exislcnee  distincte,  avait  eu  tout  un  long  passé  de  vie  auto- 
nome et  linllante;  on  s'est  quelquefois  demandé  si  sa  civilisation  n'est 
pas  antérieure  à  celle  même  de  la  Chaldée.Quoi  que  l'on  arrive  à  penser 
des  affinités  ethniques  de  la  race  susienne,  ce  qui  est  certain,  c'est  que 
l'histoire  monumentale  de  l'Elam  ne  commence  pas  avec  les  princes 
achéménides.  Lorsque  ceux-ci  choisirent  Suse  pour  une  de  leurs  rési- 
dences favorites,  il  y  avait  de  longs  siècles  qu'avait  surgi  au-dessus  de  la 
j)liune  cette  forteresse  royale  que  l'on  voit  déjà  figurée  dans  les  tableaux 
de  l)ataille  des  conquérants  assyriens  (fig.  4o6).  Ce  sont  les  couches 
superficielles  (hi  tumulus  qui  ont  livré  à  Loftus  et  à  M.  Dieulafoy  les 
restes  des  monuments  de  Darius  et  d'Artaxerxès;  mais  l'énorme  tertre 
renferme,  profondément  cachés  dans  ses  flancs,  les  débris  des  construc- 
tions antérieures  et  des  bas-rebefs  en  terre  cuite  qui  les  décoraient  ;  le 
plus  récent  explorateur  croit  même  avoir  mis  au  jour,  dans  quelques- 
unes  de  ses  tranchées,  des  parties  de  muraille  et  des  émaux  qui  appar- 
tiendraient à  la  période  des  anciennes  dynasties  nationales  \  Dans 
l'ouvrage  qu'il  prépare,  il  indiquera  les  motifs  sur  lesquels  il  se  fonde 
pour  prêter  un  si  grand  âge  à  plusieurs  des  fragments  qu'il  a  recueillis  ; 
mais  ce  qui  rend  l'assertion  vraisemblable,  c'est  que  l'on  a  signalé, 
sur  d'autres  points  de  la  Susiane,  des  bas-reliefs  rupestres  qui  remon- 
tent sans  doute  à  ces  temps  lointains.  Tels  sont  ceux  qui  se  trouvent 
sur  le  plateau  de  Malamir,  non  loin  de  cette  ville,  dans  le  site  sauvage 
connu  sous  le  nom  de  Kalé-Pharan  ou  forteresse  de  Pharaon  ".  Il  y  a 
là  un  ensemble  de  sculptures  qu'accompagnent  de  longues  inscriptions. 
Parmi  ces  monuments,  nous  en  avons  choisi,  pour  donner  une  idée  du 
style  très  particulier  qui  les  distingue,  deux  qui  sont  un  peu  moins 
frustes  que  les  autres  (fig.  463  et  464). 

L'un  et  l'autre  paraissent  représenter  un  dieu  qui  reçoit  les  liom- 
màges  de  ses  fidèles.  On  le  reconnaît,  comme  dans  le  bas-rebef  syro- 
cappadocien  d'Ibriz  ',  à  sa  haute  stature,  qui  dépasse  de  beaucoup 
celle  des  hommes  qui  l'entourent.  Dans  les  deux  tableaux,  le  dieu  est 

i.  UiEULAFuY,  Premier  rcqtpoii,  p.  (iii. 

2.  C'est  à  l'obligeance  de  M.  Hoiissay  que  nous  devons  de  pouvoir  présenter  ici  des 
images  fidèles  de  ces  bas-reliefs.  Us  avaient  été  signalés  et  décrits  par  Layard  (A  descrip- 
tion of  the  province  of  Khuzlston,  dans  The  journal  of  the  royal  geo(jraphical  Society,  1840, 
t.  XYI,  pp.  7o-80  et  Early  udventures  in  Persia,  Susiana  and  Babylonia,  1887,  t.  II,  pp.  11- 
14),  mais  sans  dessins.  Layard  avait  compté  là  cinq  tableaux  distincts  et  environ  340  figu- 
res, dont  l;i  hauteur  varie  de  2  mètres  à  2o  centimètres.  Il  a  copié  une  partie  des  textes, 
qui  ont  été  reproduits  dans  le  1. 1"  des  Cunciform  inficriptiom  of  Western  Asia.  Voir  aussi 
DuîL'LAFOY,  lieme  archéologique,  ^i"  série,  t.  VI,  pp.  224-227  et  pi.  XXIV  (notre  fig-ure  403). 

3.  Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  fig.  3:i4. 
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deboLiL;  maisja  pose  et  le  costume  dillereiit.  Ici,  le  personnage  prin- 
cipal a  les  bras  croisés  sur  la  poitrine  dans  une  altitude  de  recueille- 
ment (fig.  46.3):  là  il  les  étend  comme  pour  bénir  (fig.  ifii).  De  part 
et  d'autre,  il  paraît  coiffé  d'une  calotte  (|ui  épouse  la  l'orme  du  crâne 
et  d'où  sort 'une  (resse  de  cheveux  (|ui  pend  sur  les  épaules;  il  a  une 


-1  >r'*'  ^'M 


463.  —  Bas-relief  de  la  Susiane.  D'après  une  photographie  de  M.  Houssay. 


longue  barbe  frisée  à  l'assyrienne.  (Certains  traits  sont  donc  communs 
aux  deux  figures  ;  mais  le  vêtement  n'est  pas  le  même.  Avec  ses  larges 
bordures  décorées  de  rosaces  et  ses  franges  tloconneuses,  il  rappelle, 
dans  Fun  des  exemplaires,  celui  des  rois  de  IVinive  et  tombe  de  même 
jusqu'à  la  cheville  (fig.  463)  ;  dans  ce  môme  bas-relief,  les  personnages 
secondaires,  sauf  un  seul,  ont  aussi  l'habit  long,  qui  ne  laisse  voir  que 
les  pieds  nus;  chez  celui  qui  est  dans  la  partie  inférieure  du  champ, 
à  gauche,  derrière  le  dieu,  l'évasement  de  la  robe  et  les  bandes  parai- 
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lèles  qui  la  Iruvcrsoiil  l'ont  songer  à  l'apparence  très  particulière  ([ua 
présentent,  sur  les  cylindres  chaldéens,  ces  espèces  de  volants  qui  sem- 
blent orner  le  bas  de  la  draperie.  Au  contraire,  dans  l'autre  tableau, 
le  dieu  n'est  vôtu  que  d'une  tunique,  serrée  à  la  taille,  dont  les  manches 


i6k  —  Bas-relief  de  la  Susiane.  D'après  une  photographie  de  M.  Houssay. 


s'arrêtent  au-dessus  du  coude  et  qui  ne  descend  pas  jusqu'au  genou; 
Fétoffe  en  est  unie;  ni  dessins,  ni  franges;  en  revanche,  autant  que 
l'on  peut  en  juger  dans  l'état  où  est  la  pierre,  les  pieds  seraient 
chaussés  d'un  souHer  légèrement  recourbé  par  le  bout  (fîg.  464). 

Le  thème  paraît  être  le  même  dans  les  bas-reliefs  ;  mais  il  est  plus 
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développé,  il  s'explique  mieux  dans  le  premier  que  nous  ayons  décrit 
(fig.  i63j.  C'est  un  sacriiice.  Derrière  le  dieu  marchent  deux  person- 
nages, dont  l'un,  avec  sa  tunique  courte  et  l'arc  qu'il  tient  levé,  est  peut- 
être  le  roi  en  costume  de  combat,  tandis  (jue  celui  du  dessous,  avec 
son  vêtement  plus  ample  et  plus  liottanU  serait  le  prêtre.  Par  devant,  en 
haut,  il  y  a  un  groupe  de  trois  ministres  (hi  culte,  dont  l'un  porle  un  vase 
et  les  deux  autres  tiennent  des  instruments  de^musique,  le  premier 
une  sorte  de  lyre  et  le  second  une  harpe.  Plus  bas,  un  serviteur  conduit, 
sans  doute  vers  l'autel,  un  animal  à  hautes  cornes  dont  il  est  difficile 
de  déterminer  l'espèce;  près  de  lui,  trois  cadavres  de  béliers  décapités 
dont  les  têtes  sont  posées  à  terre.  Knfin,  dans  le  registre  inférieur, deux 
hommes  poussent  une  génisse  vers  le  sacrificateur,  devant  lequel  est 
placée  sur  le  sol  une  tête  de  bœuf.  L'autre  sculpture  est  moins  compli- 
quée et  d'un  travail  bien  plus  grossier  (fig.  464).  Devant  le  dieu  sont 
étendus  les  corps  de  sept  animaux,  où  l'on  croit  reconnaître  une  lionne 
avec  ses  lionceaux.  Sur  la  lionne  est  penchée  une  figure  qui,  d'après  la 
forme  des  pieds,  ne  peut  guère  être  que  celle  d'un  homme  ;  a-t-on  voulu 
représenter  le  chasseur  dépouillant  le  gibier?  Ce  dessin  est  si  barbare, 
qu'il  est  permis  d'hésiter.  De  l'autre  côté,  dans  un  second  cadre,  quatre 
petits  personnages,  à  longues  robes,  qui  seraient  les  prêtres  ou  les 
adorateurs. 

L'un  de  ces  monuments  rappelle  à  bien  des  égards  les  cylindres 
chaldéens  et  les  bas-reliefs  assyriens.  11  est  tel  de  ces  derniers  où  l'on 
retrouve,  avec  les  mêmes  attitudes  et  les  mêmes  instruments,  les  musi- 
ciens qui  sont  ici  figurés'.  Si  l'autre  bas-relief  évocjuc  un  souvenir, 
c'est  celui  de  ces  sculptures  taillées  dans  les  rochers  de  l'Amanus,  du 
Taurus  et  des  chaînes  secondaires  de  l'Asie  Mineure  que  nous  avons 
attribuées  aux  Hétéens'.  Plusieurs  détails  sont  presque  pareils.  Mêmes 
chaussures  ;  même  lourdeur  dans  le  dessin  des  jambes  ;  même  manière 
de  représenter  la  tunique  qui,  avec  ses  deux  pointes,  prend,  par  en 
bas,  l'aspect  d'une  jupe  en  forme  de  cloche;  surtout  même  facture 
sommaire,  qui  réduit  l'image  à  une  simple  silhouette.  La  différence  est 
grande  avec  l'autre  simulacre  divin,  où  se  mélange  si  curieusement  la 
vue  de  face  et  la  vue  de  profil,  où  le  rendu  des  étoffes  est  poussé  très 
loin.  A  première  vue,  on  serait  tenté  de  regarder  comme  le  plus  ancien 
des  deux  bas-reliefs  celui  que  nous  avons  rapproché  des  sculptures 
de  la  Syrie  septentrionale  et  de  la  Cappadoce;  mais  la  rudesse  de  l'exé- 

1.  Histoire  de  l'Art,  t.  TT.  fip.  1.Ï7,  201. 

2.  HUtoire  de  l'Art,  t.  IV.  liv.  vi. 
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cution  n'est  pas  toujours  une  sûre  marque  de  liaute  antiquité.  Tout  au 
moins  paraît-il  probable  que,  si  ces  bas-reliefs  des  environs  de  Malamir 
sont  tous  l'dnivre  d'une  même  race,  ils  n'ont  pas  été  tous  ciselés  à  la 
môme  beure  et  par  un  même  groupe  de  sculpteurs.  Nous  ne  savons 
pour  ainsi  dire  rien  de  l'bistoire  du  peuple  susien,  sinon  que  sa  si- 
tuntion  entre  la  mer  et  les  montagnes  ainsi  que  la  fertilité  de  son 
sol  ont  toujours  provoqué  les  convoitises  de  ses  voisins;  dans  un  pays 
tant  de  fois  attaqué,  tant  de  fois  saccagé,  l'art  a  pu  avoir  ses  temps 
d'arrêt,  ses  périodes  de  recul;  à  prétendre  dater  ces  monuments  sur 
leur  seule  facture,  on  risquerait  fort  de  se  tromper.  11  n'en  serait 
plus  de  même  le  jour  où  on  serait  arrivé  à  lire  et  à  traduire  les  inscrip- 
tions susiennes  ;  celle  qui  occupe  tout  le  cbamp  de  l'un  de  nos  bas-reliefs 
contient  peut-être  des  mentions  qui  pourraient  fournir  d'utiles  points 
de  repère.  Jusqu'à  ce  moment,  tout  ce  qu'il  est  permis  d'affirmer, 
c'est  que  ces  sculptures  ne  relèvent  point  de  l'art  qui  a  fleuri  en  Perse 
sous  les  Achéménides.  Ce  qui  fait  la  différence,  ce  sont  moins  encore 
les  textes  gravés  près  des  figures  —  quelquefois,  de  part  et  d'autre, 
ces  textes  font  défaut  —  que  le  caractère  de  l'œuvre,  que  le  style  et  le 
goût.  Les  monuments  dont  nous  venons  de  donner  des  échantillons  ne 
doivent  rien  ni  à  l'Egypte,  ni  à  la  Grèce;  on  n'y  trouve  rien  que  ne 
suffisent  à  expliquer  les  exemples  et  les  pratiques  des  plus  vieilles  civi- 
lisations de  l'Asie.  Au  contraire,  si  les  ouvrages  qui  ont  été  exécutés 
sur  l'ordre  des  successeurs  de  Cyrus  se  rattachent  encore,  par  plus 
(\'u\\  lien,  à  la  tradition  des  arts  de  la  (^haldée  et  de  l'Assyrie,  on  y 
sent  déjà  l'inlluence  d'autres  modèles. 


J^    2.    —    l'ItDCÉDKS     ET    MATKRIA  IX. 

Les  monuments  de  ce  que  nous  appellerons  la  sculpture  perse  ont 
tous  ce  trait  commun  d'être  des  monuments  royaux,  de  représenter  le 
roi  ou  tout  au  moins  de  se  rapporter  à  lui,  de  figurer  des  scènes  des- 
tinées à  imprimer  dans  les  esprits  l'idée  de  sa  puissance  et  de  sa 
majesté.  Les  principaux  d'entre  eux  se  trouvent  dans  ce  que  l'on 
nomme  aujourd'luii  le  Fars-,  dans  le  bassin  du  Pulvar;  mais  on  en  a 
découvert  d'autres  en  dehors  de  ces  limites,  en  Médie  et  en  Susiane. 
Pour  dresser  la  liste  de  ceux  sur  lesquels  doit  porter  notre  examen,  ce 
n'est  donc  pas  la  provenance  qu'il  faut  seule  |)rendre  en  considération; 
c'est  surtout,  avec  la  langue  des  inscriptions  gravées  auprès  des  bas- 
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reliefs,  le  sujet  traité  par  rarfisic  et  les  particularités  de  sa  facture. 
Les  sculptures  de  Persépolis,  par  leur  développement  et  par  les  facilités 
qu'elles  offrent  à  l'observateur,  restent  le  point  de  départ  cl  rohjct 
principal  de  cette  étude;  mais  l'iiistorien  rencontre  ailleurs  des  thèmes 
dont  il  n'y  a  pas  d'exemple  dans  ce  qui  est  conserve  des  palais  du 
Takht,  ou  bien  ce  sont,  comme  à  Suse,  les  matériaux  qui  ciiangent,  la 
terre  cuite  qui  prend  la  place  de  la  pierre  et  quiTl^tr  un  naturel  effet 
de  cette  substitution,  change  l'aspect  (hi  (h'-cor.  il  convient  donc  de 
faire  entrer  en  ligne  de  compte  les  monuments  qui,  tout  en  étant  de 
moindre  importance  que  ceux  de  Persépolis,  relèvent  de  la  même  école, 
sur  quelque  point  du  vaste  empire  fondé  par  Cyrus  qu'ils  aient  été 
signalés;  ils  aident  à  fournir  les  éléments  d'une  définition  complète  et 
précise. 

Le  nombre  de  ces  monuments  est  d'ailleurs  assez  restreint.  Oulre 
les  grandes  pages  de  sculpture  qui  se  déroulent  sur  les  soubassements 
des  palais  de  la  cajiitale  et  sur  les  chambranles  de  leurs  baies,  la  Perse 
propre  possède  les  tombes  qui  se  dressent  en  arrière  de  la  résidence 
royale  et  celles  de  Nakch-i-Rnudcm,  puis  l'unique  bas-relief  (jiii  sub- 
siste au  milieu  des  ruines  de  l'asargade.  La  Médie  a  le  gnmd  bas- 
relief  de  Béhistoun  et  quelques  autres  ouvrages  secondaires,  dont  v\\\, 
qui  ne  paraît  pas  dénué  d'intérêt,  n'a  encore  été  dessiné  par  aucun 
voyageur;  enfin,  il  y  a  ces  terres  émaillées  de  Suse  que  le  Louvre  doit 
aux  fouilles  de  M.  Dieulafoy.  La  glyptique  et  la  numismatique  ajoutent 
quelque  cbose  à  ces  données;  la  première  surtout  reproduit  fidèlement, 
à  petite  échelle,  les  types  créés  et  consacrés  par  les  sculpteurs  royaux; 
il  est  telle  pierre  gravée  qui  semble  être  la  copie  réduite  d'un  bas-relief 
persépolitain. 

Tous  les  monuments  que  nous  venons  de  citer  sont  des  bas-reliefs; 
cette  école  ne  semble  pas  avoir  eu  beaucoup  de  goût  pour  la  sculpture 
en  ronde  bosse.  Les  seules  figures  détachées  dont  il  reste  quelques 
débris  sont  des  figures  d'animaux,  un  taureau  à  Persépolis  (fig.  i32), 
et  un  lion  colossal  à  Hamadan\  Celui-ci  est  aujourd'hui  très  fruste; 
la  queue  et  les  pattes  ont  disparu;  la  tête  est  mutilée;  il  n'existe  plus 
que  le  torse;  on  a  peine  à  deviner  quelle  était  autrefois  la  pose  dn 
corps.  Cette  sorte  de  travail  ne  dépassait  d'ailleurs  pas  les  moyens  du 
sculpteur  perse;  ce  qui  suffirait  à  le  prouver,  c'est  le  chapiteau  qui, 
à  Persépolis  comme  à  Suse,  surmonte  les  colonnes  (fig.  1(35  et  iOtJ). 

1.  Fl.\ndi.\  et  CosTE,  Verne  ancienne,  Texte,  p.  17,  pi.  2.j. 


46o.  —  Lechaioiteuu  de  Suse.  Vue  de  lace.  Louvre.  Dessin  de  Saint-Eluie  Gautier. 
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466.  —  Le  chapiteau  de  Suse.  Vue  de  côté.  Louvre.  Dessin  de  Saiut-EIme  Gautier. 
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Les  deux  avant-corps  de  taureau  qui  le  constituent,  sont  exécutés 
en  ronde  bosse,  et  le  faire  en  est  vraiment  magistral'.  Le  creux  de 
Toreillc  et  de  la  narine,  la  saillie  des  cornes  et  la  rondeur  du  globe 
de  l'œil,  la  largeur  du  mutle,  l'ampleur  des  genoux  lléchis  à  angle  droit 
et  du  sabot  qui  pose  sur  la  console,  l'épaisseur  des  paquets  de  poils 
qui  ombragent  le  front,  qui  pendent  aux  fanons  et  qui  frangent  la 
nuque  et  le  ventre,  tous  ces  détails  sont  rendus  avec  une  décision  et 
une  vigueur  qui  attestent  une  rare  entente  de  la  sculpture  décorative; 
l'artiste  a  su  simplifier  assez  la  forme  pour  que  les  traits  caractéris- 
tiques du  type  ciioisi  soient  nettement  marqués  et  ne  perdent  rien  de 
leur  effet,  malgré  la  bauteur  du  fût. 

Doué  de  pareilles  qualités,  le  sculpteur  aurait  été,  ce  semble,  très 
capable  d'élever  à  ses  rois  des  statues  semblables  à  celles  que  l'Egypte 
avait  dressées  à  ses  Pliaraons,  cette  Egypte  qu'il  connaissait,  que  visi- 
tèrent Cambyse,  Darius  et  Artaxerxe  Ocbus.  Il  l'aurait  même  fait,  si 
l'on  en  croit  F*lutarque.  (^elui-ci  raconte  que  les  soldats  d'Alexandre, 
lorsqu'ils  entrèrent  dans  la  capitale  de  la  Perse,  auraient  renversé  de 
son  piédestal  une  statue  de  Xerxès';  mais  quelle  confiance  convient-il 
d'accorder  à  cette  assertion?  Tant  que  l'on  n'aura  pas  retrouvé  au  moins 
un  fragment  d'un  ouvrage  de  ce  genre,  on  sera  toujours  en  droit  de 
se  demander  si  l'historien  n'a  pas  employé  ici  un  terme  que  ne  lui 
fournissait  pas  l'auteur  qu'il  suit  dans  cette  partie  de  son  récit.  Cette 
image  de  Xerxès  pouvait  être  une  stèle,  analogue  à  ces  bas-reliefs  qui 
représentent  à  Persépolis  les  rois  constructeurs  de  palais.  Quant  à  des 


l.  Lps  imagos  de  cliapiteanx  perses  que  nous  avons  données  jusqu'ici  (lîg.  .311,  .312, 
'.)\:\,  4:i0)  sont  loules  plus  ou  moins  des  restaurations;  pas  un  chapiteau  vraiment  com- 
plet n'avait  été  retrouvé  à  Persépolis,  où  les  fragments  d'architecture  étaient  exposés 
depuis  des  siècles  à  l'air  libre  et  aux  intempéries.  Le  chapiteau  que  M.  Dieulafoy  a  rap- 
porté^ de  Suse  et  remonté  au  Louvre,  enseveli  sous  plusieurs  mètres  de  décombres  jus- 
(praii  Jour  où  cet  explrirateui'  l'a  déterré,  était  dans  un  bien  meilleur  état  de  conser- 
vation. Aux  cornes  près,  qui  étajent  toujours  rapportées,  l'un  des  taureaux  est  presque 
intact;  à  l'autre,  à  celui  de  gauche,  il  manque  le  mufle  et  quelques  morceaux  moins 
importants;  mais  ceux-ci  ont  pu  être  fidèlement  restitués  d'après  les  parties  corres- 
pondantes de  l'exemplaire  voisin.  Pour  Persépolis,  l'exemplaire  peut-être  le  mieux  con- 
servé des  formes  du  taureau  est  donné  par  un  chapiteau  gisant  à  terre  dans  la  Salle 
hypostyle  de  Xerxès;  la  planche  93  de  Stolze  en  fournit  une  reproduction  photogra- 
phique très  nette. 

2.  Plutarque,  Ale.randrc,\X\\\].  Plutarque  a  certainement  cru  qu'il  s'agissait  d'une 
sialue,  car  il  em|d()ic  le  mot  àvopi'a;.  Au  contraire,  ce  mot  ne  se  trouve  pas  dans  un  texte 
d'Hérodote  (in,  88j,  que  l'on  a  quelquefois  cité  comme  contenant  la  mention  d'une  autre 
statue  royale  exécutée  en  Perse.  Hérodote  racontant  que  Darius  avait  voulu  perpétuer  par 
un  monument  le  souvenir  de  la  victoire  qu'il  avait  due  à  son  cheval  s'exprime  ainsi  : 
Tj-ov  ;:oir,aâacvrj;  X-ûtvov  ïqzt^'Zc.  Le  terme  -ûr.o;  semble  indiquer  plutôt  un  bas-relief. 
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statues  de  dieux  ou  de  déesses,  on  sait  que,  jus([u'au  quatrième  siècle, 
la  Perse  ne  les  aurait  pas  connues.  C'est  Ocluis,  affirme  Bérose,  qui 
aurait  le  premier  élevé,  dans  les  principales  villes  de  son  empire,  des 
statues  à  Anahita'.  C'étail  là  une  iuiilalion  tardive  d'une  mode  étran- 
gère. Il  ne  subsiste  aucun  débris  de  ces  simulacres;  mais  il  y  a  dans  le 
Vendulad-Sadé  une  description  qui  peut  être  celle  d'une  de  ces  images 
d'Anabita,  dont  le  premier  type  avait  dû  être  fourni  par  la  Cbaldée-. 
S'il  reste  ainsi  quelque  incertitude  sur  la  (piestion  de  savoir  jus- 
qu'où s'étendait  l'usage  que  le  sculpteur  a  fait  en  Perse  des  procédés 
de  la  ronde  bosse,  nous  savons  en  revanche  ([ue,  docile  auv  exemples 
qui  lui  avaient  été  donnés  par  ses  prédécesseurs  orientaux,  il  a  souvent 
modelé,  pour  l'architecte  ([ui  les  comprenait  dans  le  programme  de  ses 
édifices,  ces  figures  en  très  liant  relief  dont  la  partie  antérieure  fait 
une  si  forte  saillie  en  avant  de  Tante  ou  du  pied-droit  de  la  porte, 
tandis  que  le  reste  du  corps  se  profile  en  silhouette  sur  les  faces  laté- 
rales du  mur  ;  il  a  em[)runté  à  la  Chaldée  et  à  l'Assyrie  leurs  tau- 
reaux ailés  à  visage  d'homme  ipl.  Il  et  III  .  Peut-cire  y  en  avait-il 
autrefois  un  assez  grand  nombre  sur  l'esplanade;  les  plus  petits  ont 
disparu;  il  n'en  reste  que  quatre,  les  plus  grands,  deux  iiux  Propylées, 
et  deux  à  la  Salle  aux  cent  colonnes.  L'imitation  y  est  visible  ;  la  tête  du 
taureau  est  surmontée  de  la  haute  tiare  assyrienne  à  cornes  de  taureau, 
et  non  de  l'une  des  coiffures  que  portent  les  rois  de  Perse.  Tout  en 
s'appropriant  ainsi  ce  type  symbolique ,  le  sculpteur  ne  s'est  pas 
astreint  à  le  copier  servilement;  il  y  a  fait  certaines  corrections,  qui 
donnent  à  ces  colosses  un  meilleur  ;ispecl,  plus  en  rapport  avec  le 
style  des  figures  voisines.  C'est  ainsi  qu'il  s'est  alï'ranchi  de  cette  con- 
vention singulière  en  vertu  de  laquelle,  à  Ninive,  le  monstre  a  cinq 
pattes  au  lieu  de  quatre  et  paraît  dans  l'attitude  de  la  nuirche  si  on 
le  regarde  de  côté,  dans  celle  de  la  station  et  du  repos  si  l'on  se  place 
en  face  de  lui.  Ici,  rien  de  pareil;  le  quadrupède  a  son  juste  nombre  de 
membres,  et  le  mouvement  son  unité.  Le  modelé  paraît  plus  gras  que 
dans  les  taureaux  de  Ninive,  à  en  juger  par  les  jambes,  qui  sont  très 
bien  étudiées;  quant  aux  têtes,  elles  ont  trop  soutlert  pour  permettre  la 
comparaison^  La  courbe  des  ailes  est  aussi  plus  élégante:  c'est  celle 
des  sphinx  et  des  griffons  de  la  Phénicie.  Enfin,  pour  ((n'il  y  eût  une 

\.  BÉROSE,  fr.  16  {Millier,  frag.  hist.Grœcorum,  t.  IT). 

2.  Vendidad,  trad.  Darmestetek,  ch.  xxx,  t.  II,  p.  82. 

3.  DiEULAFOY,  l'Art  antique  de  la  Pt-nse.lII,  pp.  91-92.  Los  photographies  de  cet  explo- 
rateur confirment  son  témoignage;  de  même  coUos  de  Stolze  {Persepolis,  pi.  bo,  87,  88). 
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proportion  satislaisanle  entre  ces  gardiens  dn  seuil  et  l'élévation  des 
salles  à  l'entrée  desquelles  ils  veillent,  on  leur  a  donné,  en  Perse,  des 
dimensions  qu'ils  n'avaient  jamais  atteintes  dans  leur  pays  d'origine. 
Les  taureaux  qui  se  dressent  devant  les  Propylées  ont  5", 55  de  haut  et 
6  mètres  de  long,  et,  si  Ton  n'a  pu  mesurer  ceux  de  la  Salle  aux  cent 
colonnes,  parce  qu'ils  sont  trop  mutilés,  on  constate  du  moins,  d'après 
ce  qui  en  reste,  qu'ils  étaient  encore  plus  énormes'.  Ceux  de  Khorsabad, 
qui  sont  au  Louvre  et  qui  comptent  parmi  les  plus  grands  qu'ait 
sculptés  l'Assyrie,  sont  loin  d'avoir  une  taille  aussi  colossale'.  On 
parait  avoir  trouvé  à  Suse  les  fragments  de  taureaux  semblables,  qui 
y  auraient  occupé  le  même  poste  qu'à  Persépolis;  mais  là  ils  auraient 
été  bâtis  en  carreaux  de  terre,  à  surface  émaillée^ 

A  part  quelques  figurines,  trouvées  dans  les  ruines  de  Suse,  tous 
les  autres  ouvrages  que  nous  aurons  à  étudier  sont  des  bas-reliefs.  Ici, 
comme  en  Assyrie,  le  bas-relief  a  été  le  mode  d'expression  favori  du 
sculpteur.  Celui-ci  l'a  ciselé  dans  la  roche  vive  et  dans  la  pierre  appa- 
reillée ;  il  l'a  modelé  dans  une  terre  à  laquelle  il  a  parfois  laissé  le  beau 
ton  rouge  que  prend  au  four  une  argile  de  qualité  choisie,  tandis  qu'ail- 
leurs il  la  couvrait  des  glacis  de  l'émail.  11  a  dû  aussi  l'exécuter  au 
repoussé  dans  ces  plaques  d'or,  d'argent  et  surtout  de  bronze  qui  ont 
certainement  tenu  une  place  notable  dans  la  décoration  des  édifices  ; 
mais  aucun  fragment  n'a  encore  été  trouvé  d'un  ouvrage  de  cette  espèce 
qui  fut  orné  de  figures.  On  ne  possède  qu'un  seul  débris  d'un  de  ces 
revêtements  (fig.  -353)  ;  d  n'offre  à  l'œil  que  des  têtes  de  clous  et  une 
rosace.  Quelques  voyageurs  croient  pouvoir  affirmer  que  des  ornements 
en  métal  étaient  appliqués  sur  certains  bas-reliefs;  l'un  d'eux  en  re- 
trouve la  trace  dans  des  trous  qu'il  signale  sur  l'épaule,  la  poitrine  et 
aux  mains  des  deux  grandes  effigies  royales  qui  décorent  la  porte  prin- 
cipale du  palais  de  Darius^.  En  tout  cas,  c'est  seulement  par  exception 
que  ce  procédé  a  pu  être  employé,  pour  ajouter  à  l'effet  de  certaines 
images  plus  importantes  que  d'autres;  ])artout  les  armes  et  les  attri- 
buts ont  été  taillés  dans  la  pierre  avec  assez  de  soin  et  de  précision 
pour  qu'il  ne  fût  pas  nécessaire  d'ajouter  ces  pièces  de  rapport. 


1.  Flandin  et  CosTE,  Perse  ancienne,  Texte,  p.  78  ot  120. 

2.  Ils  ont  4",20  de  haut. 

3.  DmvhxvoY,  Deuxicine  7'apport,  p.  21. 

4.  \iEBUHR,  Voyage  en  Arabie,  t.  II,  p.  112.  Texier,  Bcscription  de  l'Arménie  et  de  la 
Perse,  t.  Il,  p.  IS'.t. 
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Les  bas-reliefs  de  Fersépolis  sont  de  beaucoup  les  plus  nombreux 
et  les  plus  intéressants  ;  mais,  avant  d'en  aborder  l'étude,  il  convient 
de  décrire  un  monument  qui  esl  unique  en  son  genre  et  par  le  sujet 
qu'il  représente  et  par  le  caractère  particulier  de  sa  facture  ;  nous  vou- 
lons parler  de  la  seule  figure  qui  se  soit  conservée  parmi  les  ruines  de 
la  cité  que  nous  croyons  avoir  été  Pasargade  (fig.  4()7). 

Des  bas-reliefs  qui  décoraient  les  chambranles  des  baies  dans  l'édifice 
principal,  il  ne  reste  plus  que  les  pieds  des  personnages  ;  ils  sont  longs 
et  nus,  ou  du  moins  chaussés  seulement  d'une  sandale  qui  laisse  les 
orteils  à  découvert;  ils  rappellent,  à  ce  titre,  les  sculptures  assyriennes  '. 
C'est  à  un  édifice  beaucoup  plus  petit  qu'a{)partenait  le  bloc  de  cal- 
caire, selon  toute  apparence  unjambage  de  porte,  qui  nous  a  gardé  un 
monument  précieux  (fig.  416  et  41 7j-. 

Le  personnage  est  vu  de  profil.  Il  est  vêtu  d'une  longue  robe  qui 
tombe,  droite  et  plate,  jusqu'à  la  cheville;  le  bord  de  l'étoffe  est  orné 
d'une  frange  d'effilés  et  d'une  bande  de  rosaces.  Les  pieds  paraissent 
nus.  On  n'aperçoit  pas  le  bras  gauche,  qui  est  censé  pendre  derrière 
le  corps.  Quant  au  bras  droit,  à  demi  fléchi,  il  tient  un  objet  dont  le 
caractère  est  aujourd'hui  difficile  à  définir,  la  pierre  étant  usée^;  une 
petite  corne,  qui  ressemble  à  celle  du  bélier,  s'arrondit  et  tourne  autour 
de  l'oreille.  Les  cheveux  sont  disposés  en  quatre  tresses,  qui  sont 
coupées  rasa  la  hauteur  du  menton.  Au-dessus  de  la  tète  divergent 
deux  grandes  cornes  de  bouquetin,  qui  supportent  une  coiffure  très 
compliquée,  où  l'on  distingue  trois  disques  solaires,  surmontés  de 
paquets  de  joncs  fiés  avec  une  cordelette  et  entre  lesquels  sont  insérées 
des  plumes  d'autruche  ;  deux  serpents  encadrent  ce  groupe  (fig.  468). 
Enfin  la  silhouette  du  corps  se  détache  sur  quatre  grandes  ailes,  dont 
deux  sont  dressées  en  l'air  et  deux  rabattues  vers  le  sol. 


1.  Stolze,  Persépolis,  pi.  I^H. 

2.  Il  y  a  chezSlolze  une  assez  boiiue  i)liolo;;ra|)lue  de  ce  bii^-ii'['\(}î[Fcr^epolis,i)\.  132), 
Il  semble  que  la  tête  et  la  robe  soient  un  peu  plus  frustes  que  ne  les  représente  le  dessin 
de  M.  Dieulafoy;  le  voyageur  a  peut-être  complété  par  l'exploration  du  toucher  la  suite 
des  traits  qui  ne  sont  plus  partout  visibles  à  l'oiil. 

3.  M.  Dieulafoy  y  reconnaît  «  une  statuette  dont  le  double  bonnet  fort  différent  du 
pchent  est  surmonté  de  l'uneus  sacré  »  (l'Art  antique  de  la  Pêne,  I,  p.  3o).  Il  est  seul  à 
en  avoir  tant  vu.  Ker  Porter,  Texicr,  Flundin  et  Stolze  n'ont  rien  distingué  de  pareil. 

TOME  V.  99 


786 


LA   PERSE. 


Cette  corne  autour  de  rorcille,  cette  étrange  coiffure  et  surtout  ces 
deux  paires  d'ailes  semblent  mettre  cette  figure  en  dehors  du  monde 
de  riiistoireet  de  la  réalité.  Cependant,  au-dessus  d'elle,  on  lisait  encore, 
il  y  a  quelques  années,  le  texte  laconique  où  Cyrus  prend  la  parole'. 
On  s'était  donc  accordé  à  reconnaître  ici  Tefligie  du  fondateur  de  la 
monarchie,  d'autant  plus  volontiers  que  ce  bas-relief  occupait,  dans 
l'ébrasement  de  la  porte,  la  place  qui  à  Persépolis  est  communément 
assignée  à  l'image  du  roi;  mais  là  celui-ci  est  toujours  représenté  sous 
les  traits  d'un  homme,  avec  le  costume  et  les  insignes  qu'il  portait  au 
cours  de  sa  vie  mortelle,  tandis  qu'ici  cet  ensemble,  par  lui-même, 
suggérerait  plutôt  l'idée  d'un  dieu  ou  d'un  génie.  Comment  conciher  le 
témoignage  de  l'inscription  avec  l'apparence;  de  la  sculpture?  L'accord 

est  facile  à  établir.  11  suffît  d'admettre 
que  le  statuaire  a  voulu  représenter 
ici  le  conquérant  non  pas  comme  un 
homme,  mais  comme  un  être  supérieur 
à  l'humanité,  comme  un  héros  divi- 
nisé. Pour  traduire  sa  pensée,  il  a  cher- 
ché des  attributs  et  des  symboles  qui 
fussent  de  nature  à  ne  point  laisser 
place  au  doute -.S'il  avait  vécu  chez  un 
de  ces  peuples  où  l'art  a  derrière  lui  tout 
un  longpassé,  il  n'aurait  eu  qu'à  puiser 
dans  le  répertoire  des  formes  consacrées  par  la  tradition  ;  mais  la  Perse 
n'avait  pas  encore  une  langue  plastique  qui  lui  appartînt  en  propre;  il 
dut  donc  se  pourvoir  ailleurs,  s'adresser  à  ces  nations  plus  avancées 
qui,  comme  l'Assyrie  et  rb]gypte,  possédaient  ce  système  de  signes  qui 
lui  faisait  encore  défaut.  On  relève  ici  la  trace  de  ces  deux  influences. 
L'liabit,par  sa  forme  et  par  ses  ornements,  est  tout  assyrien;  de  même 
aussi  ce  quadruple  manteau  de  plumes  ;  les  figures  ailées,  en  Egypte,  n'ont 
jamais  que  deux  ailes.  C'est  pourtant  l'Egypte  qui  adonné  les  traits  les 
plus  significatifs,  ceux  sur  lesquels  l'artiste  a  le  plus  compté  pour  pro- 
duire l'impression  qu'il  avait  en  vue.  C'est  à  elle  qu'il  a  emprunté  la 


468.  —  La  coill'ure  de  Cyrus. 

Flaudin  et  Coste,  l'er.se  ancipîine, 

pi.  CXCVIII. 


d.  Histoire  de  rArl.  I.  V,  pp.  668  el  (170. 

2.  A  propos  de  Cfllc  liyure,  M.  DWuhiioy  [l'Art  cmllqucdc  la  l'erse,i.l,  p.  J.jj  a  appelé 
ratiriition  sur  un  texte  d'Hérodote  (I,  209)  d'où  il  résulte  que,  dans  le  milieu  où  l'histo- 
rien a  recueilli  le  récit  du  songe  de  Cyrus  qu'il  rapporte,  ces  ailes  attachées  aux  épaules 
étaient  un  symbole  de  la  puissance  divine  ou  de  la  puissance  royale.  C'étaient  les  ailes 
des  taureaux  et  des  génies  anthropoïdes  de  la  Chaldée  et  de  l'Assyrie  qui  avaient  dû 
rendre  cet  emblème  familier  à  toules  les  imayinalions. 


467.  —  Bas-relief  de  Pasargade.  Dieulafoy,  l'Arl  antique  de  la  Perse,  1,  pi.  X\  111 

Hauteur  de  la  figure,  3  mètres. 
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corne  d'Ammon  et  peut-être  aussi  rarraugement  de  la  chevelure;  il 
semble  avoir  copié  une  de  ces  perruques  que  l'on  portait  sur  les  bords 
du  Nil  par-dessus  la  tète  rasée.  Knfiu  ils'estappli(iuç  à  reproduire,  avec 
une  exactitude  minutieuse,  une  de  ces.coifl'ures  bizarres,  d'un  caractère 
tout  biératique,  donl  il  y  a  en  Kgypte  tant  de  variétés.  Celle  qu'il  ;i 
choisie  est  ce  que  les  égyptologues  appellent  \r  (lia(h''me  //r/rs.  Dans 
les  plus  anciens  monuments,  c'est  Thot  seul  qui  son  pare:  à  partir  de 
la  vingtième  dynastie,  on  le  voit  paraître  sur  la  tète  de  tous  les  dieux  et 
de  tous  les  rois. 

Faut-il  reporter  l'exécution  de  ce  bas-relief  jusqu'au  règne  de  Cyrus, 
comme  on  serait,  au  premier  moment,  tenté  de  le  faire  d'après  les 
termes  de  la  légende  qui  l'accompagnait?  Nous  ne  le  pensons  pas.  Ce 
n'est  guère  qu'après  la  mort  du  roi  que  l'on  a  pu  imaginer  de  lui  mé- 
nager cette  sorte  d'apothéose.  11  y  a  aussi  un  sur  indice  dans  la  grande 
part  qui  est  faite  ici  à  l'imitation  des  types  égyptiens;  la  Perse,  sous 
Cyrus,  n'avait  encore  eu  aucune  relation  avec  l'Egypte.  On  pourrait^  à 
la  rigueur,  supposer  que  ces  formes  ont  été  tirées  par  l'artiste  de 
quelqu'un  de  ces  objets  égyptiens  ou  pseudo-égyptiens  comme  la  Phé- 
nicie  en  répandait  un  peu  partout;  mais  n'est-il  pas  plus  naturel  de 
croire  que  l'idée  de  ces  emprunts  a  été  suggérée  au  sculpteur  par  le 
spectacle  même  de  l'Egypte  et  de  toutes  ces  figures  de  divinités  et  de 
princes  qui  couvraient  les  surfaces  de  ses  édifices?  Cette  sculpture  date- 
rait alors  du  règne  de  Cambyse;  peut-être  même  serait-elle  plus  récente 
encore.  Le  fils  de  Cyrus  dut  tenir  à  achever  les  édifices  dont  le  plan 
avait  été  tracé  par  son  père;  ce  serait  au  cours  de  son  expédition 
d'Egypte  qu'il  se  serait  avisé  de  faire  donner  à  limage  de  son  prédé- 
cesseur quelque  chose  de  la  physionomie  des  grands  Pharaons  d'au- 
trefois. Si  l'on  doute  que  Cambyse  ait  eu  le  loisir  de  vaquer  à  ces 
soins,  parmi  les  agitations  qui  ont  rempli  les  derniers  jours  de  son 
règne,  pourquoi  ne  pas  penser  à  Darius?  Lorsque,  vainqueur  du  mage, 
il  eut  fait  rentrer  la  couronne  dans  la  famille  d'Acliéménès,  il  eut  cer- 
tainement à  cœur,  lui  aussi,  de  rendre  hommage  au  iiéros  dont  il 
recueillait  la  succession,  quoiqu'il  ne  fut  j)as  son  descendant  direct. 
Pour  se  poser  comme  son  héritier  légitime,  point  de  meilleur  moyen  à 
employer  que  de  terminer  pieusement  ses  constructions  et  d'y  mon- 
trer à  tous  les  yeux  son  effigie,  présentée  sous  des  traits  calculés  pour 
relever  encore  le  prestige  du  glorieux  ancêtre. 

Le  style  de  cet  ouvrage,  il  est  vrai,  dillere  sensiblement  de  celui  des 
sculptures  de  Persépolis  ;  la  draperie  n'y  est  pas  traitée  dans  le  même 
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goût.  L'auleur  de  ce  bas-relief  n'avait  eu  d'autres  leçons  que  celles  de 
l'Assyrie  et  de  l'Egypte  ;  il  appartenait  encore  au  groupe  des  artistes 
qui  avaient  été  chargés  de  construire  et  de  décorer  les  palais  des  deux 
premiers  rois;  mais  cette  vieille  école  a  pu  continuer  encore  son  œuvre 
à  Pasargade  et  poursuivre  dans  le  même  esprit  les  travaux  com- 
mencés, lorsque  déjà,  à  quelques  lieues  de  là,  dans  la  nouvelle  capitale, 
une  école  plus  jeune  et  plus  savante,  ouverte  à  d'autres  influences,  s'es- 
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4G9.  —  Le  bas 


■relief  (le  Béliistoun.  D'après  H.  Kawlinsou,  J.  II.  A.  >'..  t.  X,  pi.  I 


savait  à  de  plus  grandes  entreprises.  Le  style  que  celle-ci  créa,  plus 
noble  et  plus  brillant,  ne  pouvait  tarder  à  se  répandre  et  à  s'imposer 
partout.  Si  donc  l'on  incline  à  reculer  jusqu'après  la  mort  de  Cambyse 
la  date  que  l'on  assignerait  à  l'exécution  du  bas-relief  égyptisant  de 
Pasargade,  tout  au  moins  sied-il  d'ajouter  ^aussitôt  que  celui-ci  ne 
peut  être  postérieur  aux  toutes  premières  années  de  Darius. 

En  effet,  le  bas-relief  rupestre  de  Béhistoun,  qui  date  de  la  cin- 
quième ou  de  la  sixième  année  du  règne,  offre  déjà  les  mêmes  types  que 
les  bas-reliefs  de  Persépolis,  et  la  facture  en  est  la  même,  autant  qu'il 
est  possible^d'en  juger  par  les  dessins  un  peu  sommaires  qui  en  ont  été 
donnés  (fig.  469).  La  hauteur  à  laquelle  il  se  trouve,  au-dessus  du  fond 
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de  la  vallée,  sur  une  paroi  verticale,  en  interdit  toute  reproduction 
photographique  (fig.  285);  c'est  avec  une  longue-vue  que  les  voyageurs 
en  ont  copié  les  figures  et  qu'ils  ont  transcrit  les  inscriptions  qui  rac- 
compagnent. La  scène  occupe  la  partie  inférieure  d'un  large  champ 
dont  la  surface  a  été  dressée  à  l'outil  et  que  protège  un  cadre  d'une 
saillie  très  marquée;  la  dimension  principale  (h>  l'espace  ainsi  circon- 
scrit est  de  y", 80.  Les  figures  sont  au  nombre  de  tr-eize,  et  le  sens  de  la 
composition,  fort  bien  ordonnée,  est  facile  à  saisir.  Darius,  bien  plus 
grand  de  taille  que  tous  ceux  qui  l'entourent,  est  del)out,  la  couronne 
au  front,  un  pied  posé  sur  le  corps  d'un  ennemi  vaincu  ({ui,  couché 
dans  la  poussière,  lève  vers  le  roi  des  bras  suppliants.  Celui-ci  a  la 
main  gauche  appuyée  sur  son  arc,  tandis  que  sa  droite,  levée,  semble 
désigner,  d'un  geste  impérieux  et  méprisant,  dix  personnages  qui  se 
présentent  devant  lui,  les  mains  attachées  derrière  le  dos  ;  ils  sont  tous 
enchaînés  par  le  cou  à  une  grosse  corde  qui  les  relie  l'un  à  l'autre.  Ces 
captifs  n'ont  pas  tous  le  même  costume;  ainsi  l'un  d'eux,  le  dernier  à 
droite,  est  coiffé  d'une  haute  tiare  pointue;  mais  cette  diversité  du 
vêtement  n'aurait  pas  suffi  à  les  faire  reconnaître,  même  des  contem- 
porains ;  la  postérité,  en  tout  cas,  n'aurait  pas  su  à  quoi  s'en  tenir; 
aussi  a-t-on  gravé  soit  au-dessus  de  la  tète,  soit  sous  les  pieds,  soit 
même  sur  la  robe  de  chacun  de  ces  personnages,  une  légende  qui  donne 
le  nom  du  rebelle  et  fait  connaître  son  crime.  Deux  personnages  acces- 
soires, placés  à  gauche  du  tableau,  complètent  cet  ensemble  ;  ce  sont, 
en  arrière  du  roi,  deux  gardes,  dont  l'un  porte  l'arc  et  l'autre  la  lance; 
au-dessus  de  la  scène  plane,  encadrée  dans  le  cercle  ailé,  l'image  de 
cet  Ahura-Mazda  par  la  grâce  duquel  le  prince  a  triomphé  de  ses  com- 
pétiteurs ' . 

La  sculpture  perse  n'a  déjà  plus  ici  le  môme  aspect  que  l'assyrienne. 
Les  habits  et  les  armes,   les  types  et  le  faire  sont  différents.  Il  y  a 

1.  Il  y  a,  dans  le  Zagros,  non  loin  Alloludii.  un  bas-iciief  lupeslre  dont  il  u"a  pas 
encore  été  donné  de  dessin,  mais  que  sir  Henry  Rawlinson  attribue  sans  hésiter  à  la 
période  achéménide.  «  Le  tableau  représente  un  personnage  vêtu  d'une  courte  tunique 
et  d'un  bonnet  rond;  son  bras  gauche  supporte  un  bouclier  et  sa  main  droite  une  niasse 
dont  une  des  extrémités  pose  sur  le  sol;  son  pied  gauche  foule  un  ennemi  prosterné. 
Devant  le  roi  se  tient,  les  mains  liées  derrière  le  dos,  un  prisonnier  dont  la  taille  est 
aussi  haute  que  celle  du  roi.  A  l'arrière-plan,  quatre  figures  nues,  de  plus  faible  dimen- 
sion, agenouillées  en  suppliantes,  semblent  représenter  le  parti  du  chef  vaincu.  La 
plate-forme  que  surmonte  ce  groupe  est  soutenue  par  les  têtes  et  les  mains  d'une  lile 
de  toutes  petites  figures,  disposition  qui  était  déjà  connue  par  les  tombes  de  Persé- 
polis.  »  {Marr.h  from  Zohab  ta  Khuzistan,  p.  .37,  dans  le  Journal  of  the  royal  ijeofjraphical 
Society,  t.  IX,  18.39.)  Ce  monument,  par  sa  partie  supérieure,  rappellerait  donc  Héhis- 
touu,  et  Persépolis  par  sa  partie  inférieure. 
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poui'Laiit  une  ressemblance:  c'est  qu'ici,  comme  à  Ninive,  le  bas-relief 
est  la  traduc'tion  plastique  d'une  page  d'bistoire  et  qu'il  a  pour  com- 
mentaire une  inscription,  où  Darius  raconte  les  luttes  qu'il  eut  à  sou- 
tenir au  début  de  son  règne  et  la  défaite  successive  de  tous  ces  pré- 
tendants sur  qui  s'étend  sa  main  vengeresse.  L'art  dont  ce  bas-relief 
est  un  des  plus  anciens  monuments  se  maintint-il  dans  cet  ordre  de 
données?  La  réponse  à  cette  question  est  dans  l'étude  et  la  description 
des  bas-reliefs  de  Persépolis. 

Par  les  restaurations  que  nous  avons  mises  sous  les  yeux  du  lec- 
teur, on  s'est  fait  une  idée  des  places  que  l'architecte  perse  a  réservées, 
dans  ses  bâtiments,  à  ces  bas-reliefs  dont  nous  avons  déjà  reproduit 
d'assez  nombreux  spécimens  (fîg.  29(3,  302,  337,  341,  345,  349,  350, 
351,  372,  436).  Il  en  a  mis  partout  où  son  procédé  de  construction 
l'amenait  à  employer  la  pierre,  et  celle-ci  jouait  dans  l'édifice  un  rôle 
assez  important  pour  qu'il  n'ait  pas  senti  le  besoin,  comme  l'archi- 
tecte assyrien,  d'appliquer,  soit  dans  ses  façades,  soit  dans  ses  inté- 
rieurs, des  dalles  ciselées  contre  des  murs  de  brique.  Les  soubas- 
sements des  terre-pleins  qui  portent  les  palais  sont  bâtis  en  beaux 
blocs  de  calcaire;  ou  a  donc  couvert  de  figures  celles  de  leurs  faces 
qui,  pourvues  de  rampes  d'accès,  appelaient  plus  que  les  autres  le 
regard  du  visiteur.  Les  plus  vastes  espaces,  ceux  qui  se  prêtaient  le 
mieux  au  déploiement  des  amples  cortèges,  étaient  fournis  par  les 
gj^andes  parois  qui  s'étendaient  à  droite  et  à  gauche  des  escaliers, 
('eux-ci  offraient  à  l'artiste  des  champs  moins  spacieux,  mais  délimités 
nettement  et  de  forme  variée.  C'est  ainsi  que  le  mur  qui  fait  la  devan- 
ture du  perron  est  divisé  en  trois  compartiments,  dont  un,  celui  du 
milieu,  dessine  un  rectangle,  tandis  que  les  deux  autres,  compris  entre 
la  ligne  rampante  de  l'emmarchement,  sont  triangulaires  (pi.  IV  et  IX). 
Les  deux  murs  qui  constituent  la  cage  de  l'escaher  ont  aussi,  dans  la 
plupart  des  édifices,  leur  décoration  figurée  (fig.  290  et  341);  la  ligne 
brisée  qui  suit  sur  la  paroi  le  mouvement  ascensionnel  des  degrés  sert 
de  socle  à  des  personnages  qui  s'échelonnent,  un  à  un,  sur  la  pente. 

Lorsque,  après  avoir  passé  devant  les  bandes  d'images  qui  s'allongent 
sur  ces  pans  de  muraille,  on  arrive  au  corps  même  du  palais,  on  y  voit 
la  sculpture  se  développer  dans  un  autre  sens,  non  plus  en  largeur, 
mais  en  hauteur,  dans  les  champs  étroits  que  lui  ménagent  les  faces 
internes  des  chambranles  de  toutes  les  baies,  et  ce  n'est  pas  seulement 
la  disposition,  c'est  aussi  le  sujet  des  tableaux  qui  change.  A  l'exté- 
rieur, l'artiste  a  distribué,   représentées    par   des   types    clioisis,   les 
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IroLipes  qui  veillent  sur  le  roi  el  les  nations  (jui  lui  apportent  le  tribut 
de  leurs  hommages  et  de  leurs  présents.  A  ces  défilés  de  gardes  et  de 
serviteurs,  de  sujets  et  de  vassaux  qui  vont  à  l'audience  royale  comme 
on  irait  à  l'autel  d'un  dieu,  les  mains  pleines  d'offrandc^s.  il  a  mêlé 
l'image  du  lion,  symbole  partout  compris  d'une  force  ([ui  (l'iomphe, 
en  se  jouant,  de  toutes  les  attaques.  I>ans  les  panneaux  triangulaires, 
le  lion  terrasse  le  taureau,  que  les  Persans  modernes  lui  livrent  encore 
aujourd'hui,  comme  une  victime  condamnée  d'avance,  dans  un  jeu  san- 
glant auquel  ils  prennent  grand  plaisir'.  Dans  les  frises  des  couronne- 
ments, le  lion  marche  d'une  tière  allure  ilig.  350)  ou  se  tient  comme 
en  adoration  devant  l'emblème  d'Ahura-Mazda  (tig.  31-o).  Le  roi  lui- 
même  ne  se  montre  pas  dans  ces  séries;  mais  il  n'y  a  pas  une  de  ces 
figures  qui  ne  lannonce,  qui  n'éveille  l'idée  de  sa  puissance  et  de  sa 
majesté.  Il  n'apparaît  de  sa  personne  que  plus  loin,  au  seuil  des  salles 
où  il  tient  sa  cour  et  des  appartements  qu'il  habite.  C'est  \h  qu'on  l'ad- 
mire, tantôt  assis  sur  son  trône,  sous  un  dais  somptueux,  ayant  à  ses 
pieds  son  armée  rangée  en  ordre  de  bataille  (fig.  436),  ou,  comme  sur 
les  tombes,  porté  sur  les  bras  tendus  de  ses  sujets  (fig.  i-70),  tantôt 
debout,  entrant  dans  sa  demeure,  escorté  des  hauts  officiers  de  sa 
maison ,  qui  tiennent  au-dessus  de  sa  tête  le  parasol  et  le  chasse-mou- 
ches ffig.  471),  tantôt  enfin  perçant  de  son  glaive  le  flanc  des  monstres 
ennemis  de  l'humanité  (fig.  3ol  et  352). 

Les  deux  ordres  de  tableaux  se  trouvent  réunis  dans  le  palais  de 
Darius  et  dans  celui  de  Xerxès;  il  y  a  là  tout  à  la  fois  une  terrasse  el 
des  chambranles  ornés  de  sculptures.  Au  contraire,  des  deux  grandes 
salles  du  trône,  l'une  n'a  pas  de  portes  et  l'autre  n'a  ni  uiur  de  soutè- 
nement ni  escaliers.  Chacun  de  ces  deux  énormes  édifices  noIlVe  donc 
à  notre  curiosité  qu'une  des  deux  parties  de  l'ensemble,  on  pourrait 
presque  dire  un  des  deux  chapitres  du  livre;  mais  ce  chapitre  y  est 
écrit  avec  plus  d'ampleur  que  dans  des  bâtiments  de  dimensions  plus 
restreintes.  L'architecte  y  a  livré  au  sculpteur  des  champs  plus  spa- 
cieux; celui-ci  a  donc  pu  appeler  là  un  plus  grand  nombre  de  figures 
à  traduire  son  idée  et  par  suite  en  varier  davantage  l'expression.  C'est 
dans  la  Salle  aux  cent  colonnes  que  l'on  admire  les  plus  beaux  exem- 
plaires de  ces  groupes  dont  la  figure  royale,  reconnaissable  à  ses 
attributs  et  à  sa  haute  stature,  forme  le  centre  ou  le  sommet:  mais 

1.  Chardin  ^édit.  Langlès),t.  MU,  p.  273.  Fl.vndin,  Relation,  t.  H,  p.  109. 1/mi  et  l'autre 
voyageur  témoignent  des  précautions  rpie  l'on  prend  pour  que  le  lion,  enibir-nie  de  la 
monarchie,  ait  toujours  le  dessus. 
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470.  —  Persépolis.  Bas-relief  d'un  chambranle  deja  Salle  aux  cent  colonnes. 
Flandin  et  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  CLVI. 


c'est  devant  la  Salle  hy- 
postyle  (lo  Xerxès,  sur 
la  façade  de  son  soubas- 
sement, qu'a  été  déve- 
loppé le  plus  largement 
le  premier  des  thèmes 
favoris  de  la  statuaire 
perse,  celui  où  tout  parle 
(lu  roi  sans  jamais  le 
mettre  en  scène.  11  y  a 
ici  quatre  rampes  au 
lieu  des  deux  qui  suffi- 
sent ailleurs,  et  le  mur 
qui  s'étend  entre  elles 
a  une  bien  plus  grande 
longueur  que  dans  les 
palais  d'habitation;  il 
est  assez  haut  ])our  que 
la  surface  ait  pu  en 
être  partagée 
en  trois  regis- 
tres; aussi  les 
figures  se  comp- 
ç._  ^  tent-elles     par 

£/ - .  centaines,      et 

^l-i  non    plus    par 

iff7_  unités  ou  par 
dizaines,  ce  qui 
a  permis  à  l'ar- 
tiste de  faire 
ici  un  tout  au- 
tre effort  d'in- 
vention que 
dans  les  mo- 
numents où  la 
place  lui  était 
plus  étroite- 
ment mesurée. 


11  ne  reste  plus  guère  que  de  faibles  traces  du  registre  supérieur,  et 


471. 


Persépolis.  Bas-relief  d'un  chambranle  du  palais  n»  7.  Flandin  et  Coste, 
Perse  ancùmne,  pi.  CXLYIl. 
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cependaiil,  (|iioi(jiril  n'y  ail  poiiil  ici  d'inscripliou ,  comme  à  Béhis- 
toLin,  il  est  facile  de  saisir  le  sens  général  de  la  vaste  composition  qui 
se  déroule  sur  ces  soixante  mètres  de  muraille. 

Le  centre  idéal  du  tableau,  c'est  le  perron  qui  occupe  le  milieu  de 
la  façade.  Les  personnages,  qu'ils' gravissent  les  marches  des  escaliers 
ou  qu'ils  s'avancent  dans  les  bandes  horizontales  entre  lesquelles  est 
divisée  la  paroi,  tendent  tous  vers  un  même  painl,  vers  cette  partie  de 
l'esplanade  supérieure  où  les  deux  cortèges  se  rencontreront  en  face  du 
trône  impérial  (pi.  IV).  Des  deux  côtés,  les  figures  se  dirigent  donc 
dans  le  même  sens,  et  leur  allure  est  réglée  parle  môme  rythme  ;  les 
intervalles  qui  les  séparent  sont  pareils;  mais,  malgré  ces  ressem- 
blances, les  deux  processions  n'ont  pas  tout  à  fait  le  môme  caractère. 
A  droite  de  l'escalier  principal,  les  attitudes  et  les  costumes  offrent  bien 
plus  de  variété;  la  suite  des  images,  au  lieu  de  former  ici,  comme  du 
côté  gauche,  une  série  continue,  est  coupée  en  tableaux  que  limitent 
de  petits  arbres  en  forme  de  cyprès,  et,  à  la  diversité  des  vêtements, 
à  celle  des  animaux  qui  se  mêlent  aux  rangs  pressés  de  la  foule,  on 
devine  que  l'action  représentée  dans  cette  moitié  des  (Vises  sculptées, 
tout  en  gardant  son  unité  générale,  se  laisse  décomposer  en  un  certain 
nombre  d'épisodes  dont  chacun  a  sa  valeur  et  sa  signification  par- 
ticulière. 

En  tête  du  cortège  de  gauche  marchent,  dans  les  trois  registres  et 
le  long  des  degrés  de  l'escalier,  une  centaine  de  ces  doryphores  ou 
gardes  armés  de  lances,  que  les  écrivains  grecs  ne  manquent  jamais  de 
mentionner  quand  ils  décrivent  l'appareil  qui  entourait  le  roi  de  Perse, 
soit  à  l'armée,  soit  dans  les  pompes  où,  de  loin  en  loin,  il  se  montrait 
aux  yeux  de  son  peuple*.  Destinés  à  veiller  sur  la  vie  du  prince  auprès 
duquel  on  les  trouve  aussi  groupés  sur  la  façade  des  tombes  royales, 
c'est  eux  qui  arrivent  les  premiers  pour  se  ranger  autour  de  son  trône. 
Derrière  cette  sorte  de  piquet  d'honneur  viennent  ce  que  l'on  peut 
appeler  les  gens  du  roi,  ces  alliés  du  sang  qui  devaient  lui  faire  un 
rempart  de  leurs  corps  sur  le  champ  de  bataille',  les  grands  seigneurs, 
les  courtisans,  les  officiers  de  tout  grade,  enfin  tous  les  chefs  de  la 
nation, tous  ceux  que  leur  charge  ou  leur  naissance  autorisait  à  paraître 
en  l'auguste  présence.  L'uniformité  de  l'habit  chez  tous  ces  person- 
nages est  un  signe  de  l'égalité  des  conditions  (fig.  472).  11  n'y  a  là  que 
deux  types  qui  alternent  sans  interruption,  d'un  bout  à  l'autre  du  pan- 

1.  XÉNOPHON,  Cyropédie,  VIIl.  m.  '.i-18.  (Jlmnte-Curce,  lU,  m. 

2.  QoiNTE-CcRCE,  m,  m,  21. 
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neau.  Une  figure  sur  deux  est  coiffée  d'une  large  tiare  à  côtes,  en  forme 
de  toque,  et  habillée  d'une  robe  à  longues  manches  qui  tombe  jusque 
sur  les  chevilles.  La  figure  voisine  porte  une  espèce  de  calotte,  faite 
probablement  de  feutre,  qui  dessine  une  légère  saillie  au-dessus  du 


472.  —  Pcrsépolis.  Bas-relief  du  soubassement  de  la  Salle  hyposlyle  de  Xerxès. 
Flandin  et 'Costc,  Perse  ancienne,  pi.  LXLV. 

front.  Le  torse  est  couvert  d'une  tunique  collante  qui  s'arrête  au  genou 
sur  de  larges  pantalons  qui  enveloppent  toute  la  jambe. 

Les  contemporains  ne  pouvaient  se  tromper  sur  l'intention  de  l'ar- 
tiste ;  ils  comprenaient,  à  première  vue,  quelles  étaient  les  deux  caté- 
gories de  dignitaires  que  le  sculpteur  avait  ainsi  différenciées.  Quant  à 
nous,  il  nous  est  permis  d'éprouver  quelque  embarras.  On  ne  saurait 
songer  à  la  distinction  de  ce  que  nous  appelons  l'ordre  civil  et  l'ordre 
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militaire  ;  l'antiquité  ne  l'a  point  connue.  La  conjecture  la  plus  vraisem- 
blable, c'est  encore  celle-ci  :  qu'il  faut  voir  là  les  représentants  des  deux 
peuples  frères  qui  se  partageaient  toutes  les  hautes  fonctions  de  l'em- 
pire, les  Mèdes  d'une  part,  reconnaissables  à  ces  vêtements  amples  et 
llottants  que  les  successeurs  de  Cyrus  ont  Hni  par  emprunter  à  ceux  de 
Déjocès  ',  et,  d'autre  part,  les  Perses,  avec  ces  justaucorps  et  ces  braies 
de  cuir,  les  anaxy rides ^  comme  disaient  les  (irecs,  qui  étaient  le  cos- 
tume primitif  de  ces  rudes  montagnards,  costume  que  leurs  descen- 
dants gardèrent  peut-être,  par  orgueil  national,  dans  les  cérémonies 
publiques  longtemps  après  qu'il  était  sorti  (l(>  l'usage  ordinaire-.  Ce 
qui  confirmerait  cette  hypothèse,  c'est  que  tous  ces  personnages  se  res- 
semblent, à  l'babit  près.  Chez  tous, môme  taille etmêmes  traits:  rien  (pii 
donne  lieu  de  croire  à  une  différence  de  race.  Tous  sont  armés  de  l'épée 
courte,  passée  par  devant  dans  la  ceinture  ou  suspendue  à  une  cour- 
roie et  tombant  sur  la  cuisse  droite  ifig.  i72j  '.  Il  y  en  a  qui  sont  en 
outre  munis  de  l'arc,  qu'ils  portent  serré  dans  un  étui,  et  attaché  sur 
le  flanc  gaucbe  ;  mais  les  figures  où  l'on  relève  cette  particularité  appar- 
tiennent inditféremment  à  l'une  ou  l'autre  série.  11  en  est  de  môme  de 
celles,  en  assez  grand  nombre,  qui  tiennent  une  fleur  à  la  main;  c'est 
là  une  habitude  encore  très  répandue  en  Perse;  il  est  de  bon  ton,  quand 
on  sort,  d'avoir  entre  les  doigts  une  fleur,  rose,  tulipe  ou  jacinthe,  que 
l'on  offre  au  premier  ami  rencontré  sur  le  chemin.  Les  mêmes  bijoux 
ornent  le  poignet  et  les  oreilles  de  tous  les  membres  du  cortège  ;  tous 
ont  des  colliers  massifs,  insignes  du  rang  qu'ils  occupent  dans  l'Etat. 
Tous  enfin,  quelle  que  soit  leur  coiffure,  ont  la  chevelure  et  la  barbe 
frisées  avec  art  et  disposées  en  plusieurs  étages  de  boucles.  Celles-ci 
tombent  en  gros  paquets  sur  la  nuque  ou  s'allongent  en  pointe  au- 
dessous  du  menton,  sans  jamais  atteindre  pourtant  la  longueur  de  cer- 
taines barbes  assyriennes.  Seuls  les  gens  des  classes  supérieures 
avaient  le  loisir  de  passer  ainsi  leur  poil  au  fer  et  d'en  prendre  un  tel 
soin*.  Chez  les  gardes,  barbe  et  cheveux,  quoiqu'un  peu  plus  courts, 
présentent  le  même  arrangement;  rpielques-uns  d'entre  eux  portent  la 

1.  Xésophon,  Cyropédie,  I,  m,  2;  VIII,  i,  40. 

2.  HÉRODOTE,  I,  71  ;  V,  49;  VII,  61.  Strabon,  XV  ni,  19.  On  porte  encore  en  Perse,  pen- 
dant l'hiver,  une  jaquette  de  peau  de  nioutou  dont  la  laine  est  fournée  à  l'intérieur,  pen- 
dant que  le  cuir  parait  au  dehors. 

3.  Les  termes  dont  se  servent  les  historiens  grecs  à  propos  de  l'épée  perse  convien- 
nent bien  à  l'arme  figurée  sur  les  monuments.  Hérodote  l'appelle  iy/v.pio:o'/  (VIT,  61)  et 
Josèphe  Ç'.-j-'o'ov  (Ant.jud.  XX,  vni,  10). 

4.  L'ampleur  de  la  chevelure  n'est  pas  toile  qu'il  y  ait  lieu  de  croire  ici  à  cet  emploi 
de  la  perruque  que  Xénophon  attribue  aux  Mèdes  de  haut  rang  [Cyropi^die,  I,  ni,  2). 
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tiare  et  d'autres  la  calotte;  il  y  en  a  qui  ont  la  tête  nue,  ceinte  d'une 
tresse  de  corde,  comme  chez  les  archers  de  Suse  (pi.  XII).  Dans  le 
re'Hstre  supérieur  dont  il  ne  subsiste  que  le  bas  des  figures,  il  y  avait, 
derrière  les  doryphores,  des  chevaux  conduits  en  main  et  un  char. 


473.  —  Perscpolis.  Les  introducteurs  des  tributaires.  Flandiu  et  Coste, 

Perse  ancienne,  pi.  CIX. 


détail  conforme  aux  descriptions  du  cortège  royal  que  nous  ont  laiss('cs 
les  historiens  (pi.  IV). 

Adroite,  ce  ne  sont  pas  des  gardes  qui  prccèdentle  cortège.  En  avant 
des  principaux  groupes  qui  le  composent,  marchent  des  personnages 
où  les  voyageurs  reconnaissent  ces  introducteurs  officiels  par  qui  eux- 
mêmes  ont  été  présentés  au  chah  quand  ils  ont  obtenu  de  lui  l'hoaneur 
d'une  audience.  Sur  les  bas-reliefs  comme  aujourd'hui  à  Téhéran,  ces 
chambellans  sont  pourvus  d'une  grande  canne,  marque  distinctive  de 
la  fonction  qu'ils  remplissent,  et  ils  tiennent  par  la  main  les  visiteurs 
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qu'ils  amènent  ainsi  au  pied  du  Irône  (fi-.  173  .  Le  rôle  joué  ici  par 
ces  officiers  de  cour  est  un  premier  indice  du  seus  qu'il  convient  d'at- 
tribuer à  ces  tableaux,  el  ce  sens  apparaît  plus  clairement  encore  lors- 
qu'on examine  l'un  aprùs  l'autre  ces  difTérents  groupes.  On  a  là  une 
traduction  plastique  et  comme  la  mise  en  scène  d'un  verset  de  l'inscrip- 
tion de  Béhistoun'  :  «  Darius  le  roi  déclare  :  Voilâtes  provinces  qui  me 
sont  échues,  sous  la  protection  d'Ahura-Mazda  ;  ellesMîî'étaient  soumises, 
elles  m  apportaient  leurs  trihufs  ;  mes  ordi'es  y  étaient  exécutés  la  nuit 
et  le  jour.  »  Les  ligures  qui  se  succèdent  sur  celte  paroi,  ce  seraient  donc 
celles  des  délégués  par  l'entremise  desquels  les  nations  que  couq)remiil 
l'empire  perse  allaient  offrir  au  roi  cliacuiu;  ce  que  son  pays  produisait 
de  plus  singulier  et  de  plus  précieux.  Ces  hommages  et  ces  présents 
apportés  au  souverain  sont  do  tradition,  maintenani  encore,  dans  la 
fête  AnNorouz  ou  de  l'équinoxe  du  printemps,  fête  que  les  Perses  disent 
avoir  été  instituée  par  Djemchid,  en  l'honneur  du  soleil,  qui,  à  ce  mo- 
ment de  l'année,  reprend  toute  sa  force  et  ravive  la  luiture-.  L'isla- 
misme, malgré  la  guerre  acharnée  qu'il  a  faite  aux  restes  de  ce  passé 
qu'il  abhorre,  n'a  point  réussi,  dans  l'Iran,  à  déraciner  cet  usage;  il  est 
donc  très  probable  que,  comme  le  veut  la  croyance  populaire,  l'institution 
de  cette  solennité  remonte  à  une  époque  très  reculée,  et  que,  dès  le 
temps  des  Achéménides,la  fête  comportait  déjà  ce  défilé  des  sujets  et  des 
vassaux  venant  verser  dans  les  mains  des  trésoriers  les  tributs  pres- 
crits, et  surtout  s'appliquant  à  plaire  au  souverain  par  quelque  cadeau 
qui  sortît  de  l'ordinaire  et  qui  parût  digne  d'attirer  un  instant  son 
attention. 

Quand  on  part  de  cette  idée,  on  s'explique  la  place  que  les  animaux 
occupent  dans  cette  partie  de  la  procession  :  les  uns  y  figurent  pour 
leur  taille,  pour  leur  beauté  exceptionnelle,  et  les  autres  pour  leur  rareté, 
pour  l'étrangetéde  leurs  formes.  C'est  au  premier  titre  que  l'on  y  voit 
paraître  des  béliers,  et  surtout  des  chevaux,  ici  conduits  en  lil)crté,  là 
richement  harnachés,  et  traînant  un  char  fig.  474)';  les  historiens 
parlent  de  ces  coursiers  niséens  qui,  dans  les  provinces  septentrionales 
de  l'empire,  étaient  élevés  pour  les  écuries  royales'.  A  côté,  il  y  a 
des  bêtes  curieuses,  plutôt  destinées  aux  parcs  de  chasse  du  monarque 
ou  aux  ménageries  qui  en  dépendaient.  Tel  est  le  /.ébu,  ou  bœuf  bossu 

\ .  Colonne  I,  §  7. 

2.  Sur  la  fête  du  Norouz,  voir  C.orineac,  Hhtoire  de.s  Perses,  t.  I,  pp.  108-109. 
.3.  Notre  dessin  a   été  oxécuié  d'après  une   pIiotof,'raphie  de  l'original  qui  est  au 
Musée  Britannique. 

4.  HiÎRODOTE,  m,  106;  VU,  40. 


804 


LA   PERSE. 


de  rinde  (fig.  475)  et  le  chameau  à  deux  bosses  de  la  Baciriane  (fig.  476)  ; 
tel  l'àncsauvage,  l'onagre  :  les  Persans  contemporains  font  mille  contes 
de  son  indomptable  sauvagerie  et  de  sa  merveilleuse  agilité;  telle  enfin 
une  lionne  aux  mamelles  pendantes,  peut-être  un  fauve  apprivoisé'. 
Les  vêtements  et  les  coiffures  ne  laissent  pas  de  présenter  une  certaine 
diversité  :  il  y  a  des  tiares  de  formes  très  différentes,  et,  parmi  les 
porteurs  de  présents,  les  uns  ont  la  figure  enveloppée  d'une  sorte  de 


•iT'i.  —  Persépolis.  Le  bœuf  bossu  de  l'Iiidc.  Flandin  et  Coste,  Perse  anciemie,  pi.  CV. 

scr.viette  ou  de  koiiff'ie/i,  comme  on  dit  aujourd'hui-,  tandis  que  d'autres 
ont  ce  haut  bonnet  pointu  qui  passait  pour  être  propre  aux  Saces  ou 
Scythes  transoxiens^;  on  le  voit,  à  Béhistoun,  sur  la  tête  d'un  person- 
nage que  l'inscription  appelle  Çaraklia  le  Scijthe  (fig.  469)  et  nous 
l'avons  aussi  rencontré  en  Asie  Mineure,  dans  les  bas-reliefs  de  Boghaz- 
Keui'*.  Les  pieds  sont  tantôt  nus,  avec  des  sandales,  tantôt  chaussés 
de  brodequins. 

\.  Fi.wDiN  ('i  iZo-r.iv.,  F ene  ancienne,  p].  104. 

2.  Strabon  signale  celle  coiffure  comme  celle  que  portaient  en  Perse  les  hommes 
du  peuple  :  fâ/.o:  aivoovio'v  -j.  t.zz\  -J,  /£-jaAf;  (W,  m,  19). 
:!.  Hkkodote,  vu,  G'k 
4.  Histoire  de  l'Art,  I.  III,  p.  G33,  738,  pi.  YIII. 
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Là  où  il  y  a  encore  une  bien  autre  variété,  c'est  dans  les  objets  que 
tous  ces  délégués  s'apprêtent  à  ollVir  au  roi.  Ce  sont  des  étoiles  soi- 
gneusement pliées,  peut-être  des  pelisses,  des  tapis,  des  bousses 
piquées  de  fils  d'argent  ou  d"or,  comme  celles  que  l'on  li'availle  encore 
dans  tous  les  bazars  de  FOrient,  des  vases  précieux  par  les  parfums 
qu'ils  contiennent  et  par  la  matière  dont  ils  sont  faits,  des  bijoux,  tels 


47G.  —  Peiscpolis.  Le  chameau  à  deux  bosses  de  la  Bactriane.  Flandin  et  Coste, 

Perse  ancienne,  pi.  CVHI. 


que  des  bracelets  énormes,  des  armes,  ainsi  des  baclies  à  deux  tran- 
chants. Il  est  difficile  de  dire  ce  que  peuvent  être  de  grosses  boules 
que  tiennent,  une  de  chaque  main,  deux  de  ces  personnages.  Faut-il  y 
voir  des  lingots  sphériques,  ou  des  fruits  qui  auraient  été  particulière- 
ment recherchés,  soit  parce  qu'ils  venaient  de  très  loin,  soit  pour  leur 
saveur  exquise?  Ce  n'est  pas  sans  étonnement  que  l'on  aperçoit  une  de 
ces  figures  chargée  d'une  balance  (fig.  473i;  va-t-on  peser  devant  le  roi 
les  barres  ou  les  anneaux   de  métal  qui  représentent  le  montant  chi 

tribut? 

Si  le  registre  supérieur  n'étaitpas  ici  détruit  presque  complètement, 
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on  aurait  sans  doute  encore  à  signaler  d'autres  variantes  de  cette 
même  donnée;  pour  combler  cette  lacune,  il  n'y  a  qu'à  chercher  dans 
les  palais  d'habitation,  tels  que  le  palais  de  Darius,  où  ce  thème  reparaît, 
mais  à  une  autre  place,  sur  les  murs  qui  forment  les  parements  des 

rampes  (fîg.  296).  Là,  entre  les  mains 
de    plusieurs    des    personnages    qui 


*isSt--.-V 


gravissent  les  degrés,  on  retrouve  ces 
vases  qui  abondent  dans  le  grand  bas- 
relief  de  la  salle  hypostyle  ;  mais  cer- 
tains de  ces  hommes  portent  un  objet 
aux  contours  arrondis,  qui  ressemble 
à  un  coffret;  d'autres  serrent  un  che- 
vreau contre  leur  corps'.  Ailleurs, 
dans  le  palais  d'Ochus,  ce  sont  des 
gens  vêtus  d'une  courte  tunique  etles 
jambes  nues,  qui,  les  deux  bras  flé- 
chis, soutiennent  parle  milieu,  avec 
un  effort  marqué,  un  croissant  dont 
un  des  bouts  repose  sur  leur  épaule. 
Ce  ne  peut  être  qu'une  défense  d'élé- 
}iliant  ftig.  477).  Avec  les  peaux  de 
lion  que  vont  offrir  d'autres  chasseurs 
de  la  même  bande  (fig.  478),  l'ivoire 
indique  sans  doute  le  tribut  de  l'Inde. 
Le  sculpteur  s'ingéniait  ainsi  à 
innover  dans  le  détail,  à  introduire, 
dans  cette  figuration,  d'un  palais  à 
l'autre,  des  motifs  nouveaux;  mais  il 
ne  pouvait  éviter  qu'il  y  eut  quelque 
monotonie  dans  cette  succession  de 
personnages  qui ,  s'acquittant  tous 
d'un  même  devoir,  étaient  ainsi  con- 
damnés à  prendre  tous,  sauf  les  con- 
ducteurs d'animaux,  à  peu  près  les  mêmes  attitudes,  à  faire  les  mêmes 
gestes.  La  description  des  bas-reliefs  de  la  Salle  aux  cent  colonnes 
montrera  quelles  ressources  il  trouvait  dans  l'autre  des  thèmes  qu'il 
avait  adoptés,  dans  la  représentation  de  la  personne  royale. 


477.  —  Persépolis.  Présentation 
(les  dents  d'éléphant.  D'après 
un  moulaue  du  Louvi-e. 


I .  Dans  le  palais  de  Xerxès  on  voit  nu  homme  qui  conduit  parla  corne  un  bouquetin. 


i^-=^ 
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Les  portes  principales  sont  celles  (fui  ouvrent  sur  le  portique;  aussi 
les  bas-reliefs  qui  en  ornent   les  ('hrasenieuls  surpassent-ils  les  autres 
en  étendue  et  en  richesse  de  composiliou.  Sur  le-  (pialre  faces  internes 
de  leurs  pieds-droits,  le  roi  est  lijiuré  assis  sui-  son  trône  ifi};.  470;.  il 
est  coiCfé  de  la  cidaris,  cette  tiare  lisse,  plus  large  à  son  soniuiet  qu'à 
sa  base,  qu'il  avait  seul  le  droit  de  porter'.  Sa  barbe  frisée,  plus  longue 
que  celle  de  ses  sujets,  tombe  sur  sa  poi- 
trine. La  candys  de  |)0urpre,  la  majes- 
tueuse robe   médique,    descend  jusque 
sur  ses  pieds,  que  porte  un  tabouret. 
D'une  main,  il  tient  le  sceptre,  el,  de 
l'autre,  une  fleur.  Debout  derrière  lui, 
un  serviteur  balance  le  chasse-mouclies 
au-dessus   de  sa   tête.   C'est  d'ailleurs 
surtout  le  cadre  qui  fait  l'originalité  du 
tableau.  Le  siège  du  roi  est  posé  non 
sur  le  sol,  mais  sur  une  haute  estrade 
ou  takhtèy  comme  on  dirait  aujourd'hui 
en  Perse,  dont  le  plancher  a  pour  sup- 
ports,  outre  des  montants   d'un   beau 
travail,  quatorze  figures  qui,  de  leurs 
bras  levés  et  de  leurs  tètes,  soutiennent 
les  traverses  du  meuble  colossal.  A  la 
variété  des  costumes  et  des  types,  on  re- 
connaît ici  ces  représentants  des  divers 
peuples  de  l'empire  qui,  dans  la  déco- 
ration des  soubassements,  étaient  mis 
en  scène  sous  un  autre  aspect,  comme 
porteurs  de  présents.  C'est  toujours  la 
même  idée,  traduite  d'une  manière  un 
peu  différente.  Le  sens  de  ce   tahleau 

n'est  pas  douteux.  Darius  a  pris  soin  de  l'iudiquer  lui-même,  dans  la 
grande  inscription  gravée  sur  la  façade  de  son  tombeau  :  «  Si  tu  penses 
combien  est  grand  le  nombre  des  pays  que  Darius  le  roi  a  possédés,  et 
que  tu  dises  cela,  regarde  l'image  de  ceux  qui  portent  mon  trône,  et 
tu  le  comprendras'.  » 


178.  —  Persépolis. Présentation  des  peaux 
(le  lion.  Flandin  et  Coste,  Perse  an- 
cienne, pi.   ('XXX. 


1.  La  forme  de  la  rAdarh  est  indiquée  avec  précision,  malgré  la  petifesse  de  l'image, 
dans  notre  figure  436. 

2,  Spiegel,  Die  altpersischen  Keilinschriffen,  p.  .'iT. 
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Ouant  auK  bas-reliefs  qui  correspondent  à  ceux-ci,  sur  les  cham- 
branles des  portes  de  la  façade  postérieure,  ils  ont  le  même  caractère  ; 
mais  Kl  c'est  une  autre  série  d'images  que  l'artiste  a  choisie  pour  l'adap- 
ter à  la  forme  du  champ  qu'il  avait  à  remplir  :  ces  gardes  qu'il  avait 
placés  en  tète  du  cortège  des  dignitaires  de  l'État  et  qu'il  avait  aussi 
postés  sur  les  marches  des  escaliers,  il  les  a  repris  et  il  les  a  groupés, 
non  pas  autour  de  leur  maître,  le  panneau,  trop  étroit,  ne  se  prêtant 
pas  à  cette  combinaison,  mais  an-dessous  de  lui.  Ils  sont  là  au  nombre 
de  cinquante,  div  par  file,  chacun  avec  les  particularités  de  son  équi- 
pement (fig.  436);  trois  seulement  sont  pourvus  du  bouclier.  La  scène 
principale,  celle  d'en  haut,  est  lamême  que  del'autre  côté;  seulementelle 
se  complique  ici  de  figures  accessoires.  Derrière  le  roi  et  le  serviteur 
qui  l'éventé,  est  debout  un  officier  auquel  semblent  confiées  les  armes 
royales.  Dans  sa  main  droite,  il  tient  une  petite  hache  ou  masse  d'armes, 
et,  sur  son  épaule  gauche,  il  supporte  un  arc  au  moyen  d'une  tige  four- 
chue à  laquelle  on  ne  peut  attribuer  d'autre  usage  que  celui  de  servir 
de  point  d'appui  au  bras,  afin  d'assurer  le  tir.  Un  doryphore  ferme  la 
marche.  Devant  le  roi  sont  posés  à  terre  deux  objets  cylindriques  qui 
pourraient  être  des  bride-parfums  ;  ils  le  séparent  d'un  personnage  qui, 
vêtu  d'une  tunique  courte,  et  appuyé  sur  une  longue  canne,  paraît 
adresser  la  parole  au  souverain.  A  l'exlrême  droite,  faisant  pendant  au 
porte-lance,  un  serviteur  chargé  d'un  vase.  D'ailleurs,  dans  l'un  comme 
dans  l'autre  exemplaire  de  ce  sujet,  un  dais,  dont  nous  avons  déjà 
signalé  la  richesse,  couvre  de  son  ombre  la  tête  du  prince,  et,  là  où  le 
jambage  n'a  pas  perdu  son  assise  supérieure,  l'image  d'Ahura-Mazda 
plane,  les  ailes  éployées,  au-dessus  de  cet  ensemble. 

La  décoration  du  chambranle,  dans  les  baies  des  façades  latérales, 
est  plus  simple;  le  roi  y  est  mis  aux  prises  avec  des  monstres  dont  la 
physionomie  change  d'une  porte  à  l'autre  (fig.  351).  Là,  le  roi  ne  porte 
plus  tout  à  fait  le  même  costume  que  dans  les  autres  tableaux.  Il  est 
toujours  vêtu  de  la  longue  robe  médique  ;  mais,  pour  être  plus  à  l'aise 
dans  le  combat  qu'il  livre,  il  en  a  relevé  le  bas  ;  passée  dans  la  ceinture, 
la  partie  inférieure  de  la  draperie  vient  tomber  par  derrière,  sur  les 
reins;  la  jambe  droite  se  trouve  ainsi  à  découvert,  jusqu'au-dessus  du 
genou.  La  tête  n'est  pas  non  plus  coiffée  de  la  haute  tiare,  qu'aurait 
dérangée  le  mouvement  de  la  lutte  ;  la  tête  est  nue  ;  un  simple  bandeau, 
noué  autour  du  front,  maintient  les  cheveux.  Ces  mêmes  groupes 
ornent  aussi  les  baies  secondaires  des  palais  d'habitation  (fig.  352); 
quuul  aux  entrées  principales,  à  celles  qui  donnent  sur  le  portique,  on 
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y  retrouve  le  roi  représenté  avec  tous  les  insignes  de  la  di-nilé  su- 
prême: mais  la  place  aurait  manqué  là  pour  une  fiiiuralion  aussi  com- 
pliquée que  celle  qui  se  développe,  dans  la  Salle  aux  cent  rolonnes,  sur 
les  pieds-droits  de  portes  dont  la  dimension  est  exceptionnelle.  La  scène 
a  donc  été  simpliliée.  Le  roi  a  toujours  le  sceptre  en  main;  mais  il 
n'est  plus  assis  sur  cette  estrade  d'où  ses  regards  s'abais-cnl  sur  son 
peuple  ou  sur  son  armée.  Ici.  ses  pieds  poseni  sur  le  sol.  11  est  delxuit  ; 
il  sort  de  son  palais,  comme  pour  aller  à  la  rencontre  de  tous  ces 
hommes  qui,  chargés  de  présents  ou  dociles  à  leur  consigne,  se  diri- 
gent vers  la  demeure  royale.  II  va  s'exposer  au  jour  du  dehors;  le 
chasse-mouches  ne  suffirait  donc  plus  à  garantir  de  toute  gène  ce  iront 
auguste  ;  un  second  serviteur  le  couvre  etl'abrite  sous  le  parasol  (lig.  i71). 
Dans  l'intérieur  des  édifices,  on  relève  la  trace  de  tableaux  où  se  com- 
plétait cette  représentation  de  la  vie  royale  ;  ainsi,  au  fond  du  palais  de 
Xerxès,  on  voit,  sur  un  jambage  demeuré  debout  parmi  les  ruines, 
des  personnages  marchant  l'un  derrière  l'autre  et  portant  des  objets 
destinés  à  la  toilette  ;  le  premier  tient  un  llacon  et  une  serviette, 
le  second  un  seau  à  anse  et  une  espèce  de  cassolette.  Tous  deux  sont 
imberbes,  et  leur  visage  paraît  juvénile;  ce  sont  des  pages  attachés 
au  service  des  appartements  les  plus  secrets  fig.  i79j.  La  décoration 
semble  d'ailleurs  avoir  été  plus  riche  et  plus  variée  là  ([uc  partout 
ailleurs;  il  y  a  des  sculptures  jusque  sur  les  ébrascments  des  niclies  ou 
fausses  fenêtres. 

Les  figures  que  nous  avons  énumérées,  toutes  nombreuses  qu'elles 
soient,  ne  sont  qu'une  faible  partie  de  celles  qui  formaient  autrefois  la 
parure  des  monuments  de  l'esplanade.  Il  y  a  des  palais  dont  il  ne  reste 
plus  que  quelques  pierres,  et,  dans  ceux  mêmes  qui  ont  le  moins  souf- 
fert, le  haut  des  soubassements  a  disparu  avec  les  bas-reliefs  qui  y 
étaient  ciselés.  On  possède  pourtant  au  moins  des  fragments  de  tous 
les  ensembles  de  quelque  importance,  ce  qui  permet  de  penser  que, 
dans  les  parties  détruites,  il  n'y  avait  rien  qui  dilTV'ràl  sensiblement, 
comme  motifs,  comme  types  et  comme  facture,  des  parties  conser- 
vées. Cette  hypothèse  est  d'ailleurs  confirmée  par  tout  ce  que  .l'on 
sait  des  habitudes  de  cette  sculpture.  Celle-ci  ne  craint  pas  de  se 
répéter  ;  ce  sont  toujours  les  mêmes  personnages  qu'elle  fait  repasser 
sous  les  yeux  du  spectateur.  On  est  donc  en  droit  d'admettre  que  la 
décoration  sculptée  des  palais  de  Persépolis  n'est  tout  entière  que  le 
développement,  ici  plus  ample  et  plus  discursif,  là  plus  resserré,  des  deux 
thèmes  que  nous  avons  devinés  sous  cette  multiphcité  des  images  et  que 
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nous  avons  déf:,agés  des  variantes  qui  pourraient  en  faire  perdre  de  vue 
]a  simplicité  première. 

C'est  encore  ces  deux  thèmes  qui  ont  fourni  les  éléments  de  la  dé- 
coration des  tombes  rupestres.  rontemporainesdes  palais.  La  différence, 


470.  -  Persépolis.  Sevviteui->  royaux.  Flandin  et  Coste,  l'erse  ancienne,  pi.  CXXXV  bis. 

c'est  que,  sur  ces  façades  funéraires,  les  éléments  sont  groupés  d'une 
autre  manière;  mais  ils  ne  s'y  distinguent  pas  moins  clairement.  Ici  les 
gardes,  toujours  armés  de  la  lance,  sont  rangés  des  deux  côtés  du 
champ  sur  la  petite  face,  en  retour  d'équerre,  qui  le  relie  au  rocher 
brut.  Les  porteurs  de  présents,  changés,  comme  sur  les  chambranles 
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delà  Salle  aii\  cent  colonnes,  en  soutiens  du  frùue.  continuenl  à  ligu- 
rer  les  principaux  peuples  de  l'euipiiT.  Lo  n.i.  isolé  dans  uu  gnmd 
espace  presque  vide,  domine  toute  cette  loule  et  alliiv  seul  les  regards. 
Mais,  ici,  son  attitude  et  ses  attributs  soiil  anlr.;s  (pu-  dans  les  sculp- 
tures du  palais.  C'est  un  acle  relii-ieiix  (pi'il  accomplit  et  l'arc  sur 
lequel  il  s'appuie  lui  donne  le  caractèn;  du  f;uemMer.  du  conquérant 
(fig.  289,  304,  35(1,  38i,  38(J,  388,  391,  392  .  Le  grand  bas-relief  qui 
forme  le  frontispice  des  sépulcres  ro\au\  cs(  donc  comme  la  synthèse 
de  toute  une  conception,  de  toute  ime  création  plastique.  Dans  ses 
parties  inférieures  et  latérales,  il  met  en  scène  les  hommages  que  les 
sujets  doivent  et  rendent  au  maître,  qui,  dans  la  ]>artie  supérieure  (hi 
tableau,  accomplit  publiquement  un  des  actes  que  comporte  sa  haute 
fonction,  un  des  plus  graves  et  des  plus  solennels. 

Le  groupe  du  lion  et  du  taureau,  qui  reparaît  toujours  à  la  môme  place 
et  sans  le  plus  léger  changement,  dans  tous  les  édifices,  semble  n'être, 
sous  forme  symbolique,  qu'une  autre  manière  de  figurer  ces  combats  où 
le  roi  terrasse,  presque  sans  effort,  les  monstres  (pii  menacent  le  repos 
de  son  peuple  '  (pi.  IV  et  W  .  (juant  aux  taureaux  gardiens  des  portes  et 
à  ceux  qui  étaient  dressés  sur  des  socles  ou  au  sommet  des  antes,  quant 
aux  lions  qui  marchent  dans  les  frises,  ce  ne  sont  là  (pie  des  images 
traditionnelles  et  purement  décoratives.  Dans  la  partie  de  son  œuvre 
où  le  statuaire  perse  exprime  des  idées  qui  lui  appartiennent  en 
propre,  il  n'y  a  donc  rien  qui  ne  rentre  dans  l'une  ou  l'autre  des  deux 
données  fondamentales  que  nous  avons  suivies.  (Ui  palais  à  la  tombe, 
sous  les  formes  que  leur  fait  prendre  la  dimension  variai)le  des  champs 
dont  l'artiste  dispose  et  le  caractère  particulier  des  édifices  livrés  à 
son  ciseau.  On  ne  retrouve  pas  ici  cette  diversité  que  présentent 
les  bas-reliefs  de  l'Egypte  et  même,  quoique  déjà  le  sculpteur  s'y 
renferme  dans  un  cercle  de  sujets  bien  plus  étroitement  borné,  ceux 
de  l'Assyrie.  Ici,  point  de  scènes  de  guerre;  point  de  représentations 
du  camp  ou  des  marches  de  l'armée;  point  de  sièges  ni  de  batailles; 

1.  On  a  prétendu  que  la  victoire  i'emport('f  par  le  lion  sur  le  taureau  représentait 
celle  du  soleil  qui  triomphe  de  Teau  contenue  dans  les  nuages  ou  dans  le  sol;  cette  in- 
terprétation, proposée  par  Lajard,  paraît  couramment  acceptée.  Elle  ne  s'appuie  pour- 
tant sur  aucun  texte  ancien  et  ne  se  justifie  pas,  pour  la  Perse  en  particulier,  par  les 
monuments  de  ses  croyances  religieuses.  Il  y  a  bien,  dans  le  Boundehech,  des  textes  fjui 
pourraient,  à  la  rigueur,  être  allégués  comme  favorables  à  l'identification  du  taureau  et 
du  principe  humide;  le  laureau  créé  par  Ahura-Mazda  et  dont  le  sperme  ost  lancé  dans 
l'espace  est  la  source  de  vie.  Ailleurs  ce  taureau  paraît  identilié  avec  la  lune;  mais 
nulle  part  aucune  relalion  nVst  établie  outre  le  lion  et  le  sobdi.  I.f  lion  n'est  même  pas 
nommé  dans  VAi:esta. 
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point  (le  CCS  longs  défilds  de  captifs  qui  sont  l'occasion  de  maint  détail 
instructif  on  pittoresque.  On  aurait  pu  aussi  s'attendre  à  voir  figurer 
ici  ces  grandes  chasses  royales  où  les  Achéménides,  comme  les  Sargo- 
nides,  aimaient  parfois  à  faire  montre  de  leur  adresse  et  de  leur  mépris 
du  danger'.  Les  Sassanides  en  ont  mis  l'image  dans  leurs  bas-reliefs 
rupestres-;  mais  on  ne  saurait  citer  un  seul  ouvrage  de  leurs  prédéces- 
seurs qui  se  rattache  à  cette  série  de  tableaux. 

Ce  qui  résulte  de  ces  partis  pris  et  de  cette  limitation  rigoureuse  du 
tlième,  c'est  que  le  metteur  en  scène  ne  dispose  que  d'un  personnel 
singulièrement  restreint;  il  n'a  point  de  femmes  dans  sa  troupe.  La 
femme  qui,  dans  les  peintures  et  les  sculptures  de  l'Egypte,  laisse  voir, 
sous  la  transparence  de  la  draperie,  l'élégante  sveltesse  de  son  corps 
jeune  et  souple,  la  femme  qui,  de  loin  en  loin,  paraît  dans  les  bas-reliefs 
assyriens  comme  captive  et  môme,  quoique  plus  rarement,  comme  reine 
ou  comme  déesse,  est  absente  de  l'art  perse;  on  dirait  que  celui-ci  en 
i"uore  l'existence;  quoique  l'occasion  lui  en  fut  souvent  offerte,  il  n'a 
pas  introduit,  dans  ses  tableaux  des  cérémonies  auliques,  ces  figures 
d'eunuques,  imberbes  et  grasses,  qui  à  Ninive  servent  à  faire  valoir, 
par  le  contraste,  la  physionomie  virile  et  dure  des  princes  et  des  guer- 


riers. 


Si  cet  art  s'est  ainsi  privé  des  ressources  que  ménage  à  la  plastique 
la  dilTérence  des  sexes  et  des  traits  qui  les  caractérisent,  c'est  qu'il  n'a 
pas  aimé  la  forme  vivante  pour  elle-même  et  pour  sa  beauté  propre.  Ce 
qui  l'a  déterminé  dans  le  choix  de  ses  personnages,  ce  qui  lui  a  fait 
adopter  certains  types  et  s'y  tenir,  c'est  qu'ils  lui  suffisaient  pour  rem- 
plir le  programme  très  simple  qui  lui  avait  été  tracé  par  les  maîtres 
dont  il  exécutait  les  commandes.  Il  avait  reçu  l'ordre  de  représenter 
la  personne  du  roi  et  les  pompes  de  sa  cour;  les  femmes  n'y  avaient 
pas  de  place  marquée  :  il  a  supprimé  la  femme. 

Ce  qu'il  y  a  encore  de  très  singulier  dans  cette  sculpture,  c'est  le 
caractère  abstrait  qu'elle  a  pris  à  Persépolis.  A  Déhistoun,  elle  n'était 
déjà  plus,  comme  en  Assyrie,  la  représentation,  aussi  fidèle  que  pos- 
sible, d'un  événement  donné,  d'un  incident  réel  ifîg.  469).  Les  dix 
rebelles  qui  paraissent,  la  chaîne  au  cou,  devant  Darius,  n'ont  pas  été 
tous  réduits  et  traînés  au  supplice  en  une  seule  fois.  Le  bas-relief 
résume  l'œuvre  de  plusieurs  campagnes;  il  montre  réunis,  dans  l'at- 

1.  lir:ui>iinTK,  IV,  l-2'.t.  Ctksias,  E.vcerpta  Femca,  'i,  40. 

2.  Les  bas-reliefs  de  Tak-i-hoatan  représentent  les  chasses  de  Chosroès.  Flandin  et 
CosTE,  P('/'S6'  ancienne,  pi.  10  et  12. 
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tente  d'un  môme  châtiment,  des  coupables  qui  ont  été  exécutés  en  des 
temps  et  des  lieux  difTérents. 

Cette  tendance  s'accuse  beaucoup  plus  franchement  encore  dans  les 
sculptures  de  Persépolis.  Sur  la  seule  tombe  où  l'on  ait  écrit,  il  v  a  l)ien 
là,  près  de  certaines  figures  secondaires,  de  courtes  légendes  comme 
celles-ci  :  a  (iabrias  de  Patischorien,  le  gardien  de  la  lance  de  Darius  », 
«  Aspathinès,  compagnon  de  Darius,  son  cocher'  ».  Ces  indications,  à  les 
supposer  plus  nombreuses  encore  qu'elles  ne  le  sont,  ne  changent  rien 
à  l'esprit  dans  lequel  l'œuvre  est  conçue.  Sur  les  frontispices  de  la 
nécropole  comme  sur  la  devanture  dus  palais  et  sur  les  chambranles  de 
leurs  portes,  ce  que  l'artiste  s'est  attaclié  à  figurer,  ce  n'est  point  un 
sacrifice  ou  une  fête  qui  auraient  eu  lieu,  en  la  forme  ici  indiquée,  tel 
ou  tel  jour  de  telle  ou  telle  année;  ce  n'est  point,  comme  à  Ninive,  la 
prouesse  accomplie  par  le  roi  dans  telle  ou  telle  chasse  où  il  a  couru 
plus  de  dangers  et  tué  plus  de  fauves  qu'à  l'ordinaire.  Attribuer  même 
une  ombre  de  réalité  aux  combats  que  livre  ici  le  roi,  on  n'y  saurait 
songer  quand  on  le  voit  aux  prises  avec  la  licorne  et  le  grillon.  .Même 
observation  pour  le  tableau  où  le  roi  trône  au  sommet  de  l'estrade, 
soulevé  sur  les  épaules  d'une  escouade  de  porteurs  où  le  nègre  figure  à 
côté  des  types  principaux  de  la  race  blanche.  Ce  n'est  évidemment  là 
qu'une  fiction  et  un  symbole.  Là  même  où  le  roi  se  présente  dans  une 
attitude  plus  naturelle,  debout  au  seuil  de  sa  demeure,  il  n'est  pas 
engagé  dans  une  action  déterminée;  il  est  inoccupé.  Enfin,  dans  ces 
cortèges  qui  montent  vers  le  roi,  les  personnages  sont  rangés  suivant 
un  ordre  systématique  qui  exclut  toute  idée  d'une  imitation  sincère  et 
naïve  de  la  vie. 

Si,  par  la  manière  dont  il  a  compris  sa  tâche,  le  sculpteur  s'est 
interdit  de  montrer  le  corps  humain  dans  le  feu  du  mouvement  pas- 
sionné, s'il  a,  par  là  même,  condamné  son  œuvre  à  garder  l'empreinte 
d'une  certaine  monotonie,  ce  ne  seront  pas  ses  dieux,  tels  qu'il  les  a 
figurés,  qui  lui  fourniront  les  moyens  de  corriger  ce  défaut.  Ce  monde 
surnaturel,  pour  qui  l'art  égyptien  et  l'art  chaldjeo-assyrien  ont  su 
inventer  des  formes  si  variées,  n'est  représenté  chez  lui  que  par  un 
type  unique,  et  encore  celui-ci  a-t-il  été  emprunté,  avec  quelques 
légers  changements,  à  la  plastique  des  Sémites  de  Babylone  et  de 
Ninive-.  Cette  image  se  montre  toujours  à  la  même  place,  au  centre  du 

1.  Fr.  Spiegel,  Die  riHperiiisohenKeilin)<chriften,\).  o9. 

2.  Sur  les  modincations  de  ce  symbole,  voir  l'étude  de  M.  Goulet  d'Alviella,  liccher- 
ches  sur  l'histoire  daylobe  ailé  hors  de  VÉùypte,  8°,  1888,  Bruxelles. 
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couronnement  des  façades  et  dans  la  partie  supérieure  des  bas-reliefs: 
c'est  celle  d'un  personnage  de  petite  taille,  qui  est  coiffé  de  la  même 
tiare  et  vêtu  de  la  même  robe  que  le  roi  ;  derrière  lui  pend  une  cein- 
ture aux  bouts  tlottants';  mais  son  corps  se  termine  par  un  bouquet 
de  plumes  ([iii  le  met  en  deliors  et  au-dessus  de  l'bumanité.  Ce  qui 
achève  de  lui  donner  ce  caractère,  cesi  le  large  anneau,  sans  doute 
l'emblème  du  disque  solaire,  qui  lui  fait  comme  une  ceinture;  c'est 
l'ample  faisceau  d'ailes  éployées  qui  le  soutient  dans  l'espace  où  il  plane. 
Dessinées  en  éventail,  avec  une  élégante  précision,  dans  les  bas-rebefs 
(bi  palais  (cul-de-lampc  du  cbap.   V),   ces   ailes  sont  indiquées  bien 


i80.  —  Persépolis.  Image  d'Ahura-Mazda.  Fiaadiu  cl  Cosle,  l'erse  (ini-ienne,  pi,  CLXIV. 

plus  sommairement  au-dessus  des  tombes  ffig.  392  et  pi.  I)  ;  elles  y 
forment  un  lourd  faisceau,  d'un  contour  assez  disgracieux  (tîg.  480). 
Le  dieu  qui,  d'après  la  teneur  des  inscriptions,  ne  peut  être  qu'Ahura- 
Mazda,  a  l'une  de  ses  mains  étendues,  comme  s'il  parlait  à  ses  ado- 
rateurs ou  les  bénissait;  l'autre  tient  et  montre  un  anneau.  Cette 
figure  est  partout  de  petite  taille;  partout  le  geste  et  les  attributs  sont 
les  mêmes;  elle  ne  joue  dans  la  composition  qu'un  rôle  très  secon- 
daire. C'est  ajuste  titre  que  l'on  vante  l'élévation  morale  et  la  pureté 
des  croyances  de  la  Perse;  mais,  d'autre  part,  on  est  forcé  de  recon- 
naître que  cette  simplicité  toute  spiritualiste  des  croyances  et  du  culte 


I.  (les  banderoles  se  voient  déjà  quelquefois  en  Assyrie  {Histoire  de  l'Arl,  L  II,  fig.  18), 
et  ce  qui  peut-être  en  explique  l'origine,  c'est  le  cylindre  où  elles  sont  assez  prolon- 
gées pour  descendre  jusque  dans  la  main  des  adorateurs  et  établir  ainsi  un  lien  maté- 
riel entre  eux  et  la  divinité  {Ibid.,  lig.  343). 
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n'était  pas  de  nature  à  favoriser  l'essor  de  limaginaliuii  et  des  arts  du 
dessin;  elle  ne  les  provoquait  pas  à  ces  eilbrts  que,  chez  d'autres 
peuples,  un  plus  riche  développement  de  la  mytliologie  impo^ail  au 
sculpteur,  quand  il  se  sentait  contraint  à  devenir  très  habile  dans  le 
rendu  de  la  forme,  pour  y  trouver  "les  moyens  de  rendre  sensible  à 
l'œil,  par  de  légères  modiOcations  du  contour,  ht  mulli|)licilé  des 
aspects  sous  lesquels  son  peuple  et  lui  conceviîient  la  sul)slance  et 
Faction  des  différentes  divinités'. 

Il  n'y  a  donc  pas  lieu  d'être  surpris  que  l'art  ofliciel  ait  si  étroi- 
tement mesuré  aux  simulacres  divins  la  place  qu'il  leur  accorde  dans 
ses  compositions  monumentales;  c'est  ce  qui  devait  résulter  des  idées 
et  des  habitudes  qui  régnaient  dans  ce  milieu;  aussi  ne  trouve-l-on 
pas  non  plus  ici  ces  petites  images  de  métal  ou  de  terre  cuite  qui  par- 
tout ailleurs  reproduisent  en  abrégé,  à  des  milliers  d'exemplaires,  les 
types  des  statues  proposées  dans  les  temples  au  respect  des  ])euples. 
Les  vrais  fils  de  l'Iran  n'avaient  pas,  ce  semble,  d'idoles  familières  et 
domestiques.  On  n'a  rien  découvert  de  pareil  en  Perse,  et  l'on  ne  sau- 
rait attribuer  ce  caractère  aux  quelques  statuettes  de  bronze,  diin 
mouvement  assez  juste,  mais  d'une  exécution  très  sommaire,  que 
M,  Dieulafoy  a  rapportées  de  Suse".  Il  y  a,  par  exemple,  un  homme  qui 
passe  le  bras  autour  du  cou  d'un  chien  '\'\^.  481)  ;  ses  traits  sont  bien 
ceux  que  nous  connaissons  par  les  bas-reliefs  de  Persépolis.  11  y  a  un 

1.  Il  est  curieux  que  ces  bas-reliefs  ne  nous  offrent,  pas  (race  des  mythes  propres  à 
l'Avesta.  On  aurait  pu  s'attendre  à  voir  le  sculpteur,  quand  il  a  voulu  montrer  le  roi 
triomphant  du  mauvais  principe,  le  mettre  aux  prises  avec  Azi-Dahaka  ou  Zohak  repré- 
senté comme  un  homme  à  deux  têtes  de  serpent  sur  les  épaules  (J.  Darmesteter,  Inlro- 
duction  au  Vcndîdd'K  p.  LXV);  mais  point  :  c'est  contre  les  monstres  chaldéens  qu"il 
lutte  toujours.  Aucune  image  non  plus  des  Pairikas  ou  Péris  et  des  autres  démons  dont 
il  est  souvent  question  dans  les  mêmes  livres  {IbôL,  p.  LXVI-LXVII).  Il  est  certain  que  des 
êtres  comme  l'àne  à  trois  pattes,  qui  figure  aussi  dans  l'Avesta,  offraient  des  types  moins 
heureux  que  le  lion,  le  griffon,  la  licorne.  Le  sacrifice  non  plus  ifesl  Jamais  représenté, 
malgré  l'importance  qu'il  a  dans  le  culte  mazdéen  [Ibid.,  p.  LXVlIll.Ces  types  créés  par 
l'imagination  arienne  n'apparaîtront  que  dans  un  art  très  postéiieur;  il  y  a  un  bas- 
relief  sassanide  ou  Ahura-Mazda  écrase  un  personnage  autour  de  la  tète  duquel  est  en- 
roulé un  serpent,  personnage  qui  n'est  autre  que  Zohak.  On  sait  aussi  quelle  popularité  a 
acquise,  du  temps  de  l'empire  romain,  dans  tout  le  bassin  de  la  Méditerranée,  le  groupe 
du  sacrifice  à  Milhra,  dont  les  origines  sont  à  chejcher  en  Perse. 

2.  Gobineau  {Histoire  des  Perses,  t.  I,  pp.  19-20;  paiie  d'une  plaque  de  cuivre,  de  deux 
pieds  carrés  el,  épaisse  de  trois  pouces,  qui,  quelques  années  avant  la  publication  de  son 
livre  (1869),  aurait  été  trouvée  dans  les  ruines  de  Persépolis.  Deux  djjws  ou  démons,  dit- 
il,  y  sont  représentés  gravés  en  creux,  l'un  en  face  de  l'autre  et  dansants;  ils  seraient 
exactement  semblables  au  type  fourni  par  les  artistes  assyriens,  type  que  caractérisent 
la  longueur  des  dents,  le  prolongement  des  oreilles  et  la  hauteur  de  la  taille.  Cette  pla- 
que serait  un  moule,  destiné  à  fournir  des  reliefs  en  terre.  Elb;  a  été  déposée  dans  la 
mosquée  de  Chab-Abd-ul-Azyz,  voisine  de  Rey.  Il  importerait  d'en  avoir  un  dessin. 
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lion  dans  ruUiUide  de  la  marclie  (fig.  482)  et  quelques  autres  objets  de 

ce  genre  dont  la  destination  reste  aussi  indé- 
terminée. Quant  à  ces  figurines   d'argile  que 
Loftus  et  les  récents  explorateurs  ont  recueil- 
lies à   Susc  en    grand   nombre   et   qui   repré- 
sentent une  femme  nue,  aux  larges  bancbes  et 
au  ventre  saillant,  on  y  reconnaît,  de  quelque 
nom  qu'on  veuille  l'appeler,  Mylitta  ou  Acbtoret, 
une  déesse  chaldéenne  de  la  fécondité'.  Suse 
était  bien  devenue  une  des  capitales  de  l'em- 
pire ;  mais  si  les  rois  y  séjournaient  avec  leur 
cour,  s'ils  y  entretenaient,  dans  la  citadelle, 
une  garnison  de  Mèdes  et  de  Perses,  c'étaient 
toujours  des  Susiens  qui  habitaient  la 
ville  et  les  campagnes  voisines,  et  ils 
adoraient  des  dieux,  ils  pratiquaient 
des  cultes  qui  remontaient  aux  plus 
anciens  âges  et  étaient  apparentés  de 
très  près  à  ceux  de  la  Babylonie.  Il 
est   d'ailleurs  impossible   d'assigner 
une   date ,   même    approximative ,    à 
telle  ou  telle  de  ces  lourdes  et  bru- 
tales statuettes.  Comme  pour  beau- 
coup d'autres  types  chers  aux  super- 
stitions populaires,  la  fabrication  a 
du  s'en  continuer,  sans  chan- 
gements notables,  jusqu'aux 
derniers  jours  de  l'antiquité; 
on  gardait  les  moules.  Même 
observation  pour  les  petites 
figures  de  musiciens  qui  ont 
été  recueillies  aussi  à  Suse, 
par  Loftus.  Elles  reprodui- 
sent un  type  que  l'on  con- 
naît par  la  Chaldée  et  l'As- 
syrie. 

En  Egypte,  en  Chaldée, 
en  Grèce,  les  petits  monu- 


181.  —  Statuette  de^bronze.  Louvre.  Dessin 
de  Saint-Elrae  Gautier.  Grandeur  d'exé- 
cution. 


482.  —  Statuette  de  bronze.  Louvre. 
Dessin  de  Saint-Elme  Gautier.  Grandeur  d'exécution. 


1.  Histoire  de  l'Art,  L.  U,  p.  82  et  liy.  10. 
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ments  vienueiU  souvent,  fort  à  propos  pour  riiistorieii,  comhlcr  les 
lacunes  qu'a  creusées  le  hasard  des  desli-iiclions;  ici  il  ne  tant  pas 
compter  sur  ce  supplément  d'informations.  J.es  idées  (pie  le  srid|)l(Mir 
perse  a  conçues  et  les  procédés  dont"il  s'est  servi  poiu-  les  traduire,  cVs! 
parles  bas-reliefs  de  Persépolis  que  nous  les  connaissons:  c'est  encore 
là  qu'il  faut  surtout  étudier  son  œuvre,  môme  aprèrsles  fouilles  de  Suse. 
Celles-ci  n'ont  donné  que  des  fragments,  qui,  lorsqu'on  les  a  trouvés, 
n'occupaient  plus  la  place  qui  leur  avait  jadis  appartenu;  pour  leur  en 
assigner  une  dans  l'ensemble  que  l'on  ciierche  à  restiluei-,  on  se  fonde 
surtout  sur  les  analogies  que  l'on  a  constatées  entre  les  dispositions 
générales  des  édifices  de  Persépolis  et  des  édifices  de  Snse.  C'est  donc 
toujours  aux  premiers  qu'il  faut  revenir,  à  ceuv  ou  la  ferme  assiette 
du  roc  et  la  solidité  de  la  pierre  ont  défendu  contre  les  injures  du 
temps  et  contre  celles  des  hommes  non  seulement  les  grandes  lignes 
des  bâtiments  et  leurs  membres  principaux,  mais  encore  des  p;irlics 
de  la  décoration  assez  intactes  et  assez  considérables  pour  que  le  carac- 
tère et  le  sens  de  celle-ci  se  laissent  clairement  apercevoir. 

Sous  des  apparences  de  complexité  qui  ne  résistent  pas  à  un  examen 
attentif,  rien  de  plus  simple  que  la  conception  qui  a  présidé  au  groupe- 
ment et  à  l'exécution  de  toutes  ces  images.  L'artiste,  quel  qu'il  soit, 
auquel  a  été  confiée,  sous  le  règne  de  Darius,  la  décoration  du  premier 
bâti  de  ces  palais,  ne  s'est  pas  préoccupé  de  transmettre  à  la  postérité 
le  souvenir  de  tel  ou  tel  événement  contemporain;  il  lui  aurait  fallu 
choisir  entre  trop  d'exploits  récents,  entre  trop  de  victoires  également 
brillantes.  Les  dimensions  et  le  mode  de  construction  (\u  palais  ne; 
mettaient  d'ailleurs  pas  ici  à  sa  disposition  des  champs  aussi  étentlus 
que  ceux  où  le  sculpteur  assyrien  avait  retracé,  en  une  longue  ^uite 
de  tableaux  anecdotiques,  la  chronique  illustrée  des  cami)agnes  et  des 
conquêtes  de  ses  maîtres.  Ainsi  limité  par  l'espace,  le  sculpteur  perse 
eut  une  autre  pensée  :  il  dessina  le  plan  d'une  vaste  composition  ([ui 
serait  la  glorification  de  cette  puissance  royale  dont  les  titulaires  peu- 
vent changer,  mais  dont  la  dignité  reste  la  même,  en  quelques  mains 
qu'elle  soit  placée.  Ce  qui  lui  suggéra  cette  idée,  ce  furent  ces  groupes 
de  la  cour  qu'il  voyait,  les  jours  de  fête,  se  dérouler  sous  ses  yeux. 
Dans  ces  cérémonies,  il  y  avait  un  acteur  principal,  le  roi,  raison  d'être 
du  déploiement  de  toute  cette  magnificence,  centre  et  but  de  tous  ces 
mouvements  réglés  par  l'étiquette,  et.  d'autre  part,  des  acteurs  secon- 
daires, les  chefs  des  tribus,  les  commandants  des  troupes,  les  délégués 
des  nations  sujettes  et  les  officiers  qui  les  introduisaient,  les  gardes 
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rangés  en  lôlc  et  sur  les  flancs  de  cette  foule  qui  montait  vers  le  roi. 
Ce  poème  plastique  se  partage  ainsi  de  lui-même  en  deux  chapitres,  on 
pourrait  presque  dire  en  deuxchauls.Le  premier,  le  défilé  des  cortèges, 
n'est  qu'une  sorte  de  prélude,  tandis  que  le  second  est  la  partie  domi- 
nante cl  le  cd'ur  même  de  l'œuvre  :  c'est  celui  que  le  roi  remplit  tout 
entier  des  manifestations  diverses  de  sa  majesté;  entre  sa  figure  et 
celle  des  êtres  de  condition  inférieure  qui  l'entourent  dans  ces  tableaux, 
il  y  a  une  différence  de  taille  qui  donne  tout  d'abord  la  mesure  de  la 
distance  que  met  entre  le  prince  et  son  peuple  une  adoration  servile. 
La  pi'éface  est  susceptible  de  s'allonger  ou  de  se  raccourcir  à  vo- 
lonté :  il  suffit  d'augmenter  ou  de  diminuer  le  nombre  des  tributaires 
et  des  soldais.  Quant  au  thème  principal,  c'est  par  une  autre  méthode  que 
le  décorateur  l'accommodera  aux  exigences  de  son  cadre  :  selon  les  cas, 
il  fera  son  choix  entre  les  scènes  qui  ont  un  caractère  symbolique  et 
celles  où  le  statuaire  s'est  inspiré  plus  directement  de  la  réalité.  On  a 
là  comme  une  ode  au  roi,  écrite  en  images.  Point  de  palais  où  elle  ne 
se  retrouve,  toujours  avec  le  même  fond  d'idées,  le  même  rythme,  la 
môme  division  en  strophes;  mais  dans  tel  édifice  le  texte  en  sera 
plus  ample,  et  dans  tel  autre  plus  concis.  Chacune  des  deux  grandes 
salles  du  trône  ne  présente  qu'une  seule  des  deux  parties  de  cet 
ensemble  ;  mais  elle  la  donne  avec  un  développement  que  l'on  ne  ren- 
contre pas  ailleurs.  Yeut-on  avoir  cet  ensemble  complet,  c'est  dans  un 
bâtiment  beaucoup  plus  petit,  tel  que  le  palais  de  Darius,  qu'il  le  faut 
aller  chercher.  Cet  édifice  est  peut-être  le  plus  ancien  des  palais  de  l'es- 
planade. Ce  serait  donc  pour  lui  qu'aurait  été  réglée  l'ordonnance  et 
tracée  la  première  esquisse  de  la  composition  dont  nous  avons  défini 
le  sens,  et  celle-ci  aurait  eu,  auprès  du  maître  el  du  public  ,  un  tel 
succès,  que  dans  les  édifices  postérieurs  c'est  toujours  elle  que  le 
sculpteur  aurait  reprise  et  répétée,  sans  autre  souci  que  de  l'approprier 
au  plan  particulier  de  tel  ou  tel  palais  et  aux  dimensions  variables  des 
espaces  que  lui  aura  ménagés  et  livrés  l'architecte. 

En  a-t-il  été  de  même  à  Suse,  et  y  a-t-on  adopté,  pour  la  décoration 
du  grand  palais,  le  double  thème  qui  a  fourni  tous  les  éléments  de  celle 
des  édifices  de  Persépolis?  Une  première  raison  d'en  douter,  c'est  que 
la  sculpture  en  pierre  n'existe  pour  ainsi  dire  pas  à  Suse;  elle  n'y  est 
représentée  que  par  les  taureaux  qui  surmontent  la  colonne.  C'étaient 
bien  des  blocs  de  calcaire  qui  formaient  les  chambranles  des  portes, 
comme  i)araissent  l'indiquer  certains  fragments  trouvés  par  M.  Dieu- 
lafoy  (fig.  339)  ;  mais  rien  n'autorise  à  penser  que  le  ciseau  du  sculp- 
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teiir  ait  orné  de  bas-reliefs  les  faces  internes  des  pieds-droils,  comme 
à  Pasargade  et  à  Persépolis.  Tout  ce  que  l'on  a  découvert  de  sculpfure 
à  Suse  est  en  terre  cuite,  et  la  lerre  cuite  n'ofîrail  pas  à  l'arliste,  pour 
varier  ses  tableaux,  les  mêmes  ressources  que  la  pierre.  C'est  le  moule 
qui  donne  les  figures  d'argile;  or  on  ne  le  dresse  pas  pour  n'en  tirer 
qu'une  seule  épreuve.  Il  eût  été  difficile  d'obtenir,  par  les  prali(pies  de 
festampage,  quelque  cbose  d'analogue  au  délilé  (les^tiil)ulaircs  devant 
la  salle  hypostyle  de  Xerxès,  défilé  où  les  poses,  le  costume  ou  les 
attributs  changent  d'un  personnage  à  l'autre. 

On  est  confirmé  dans  ce  doute  par  le  résultat  des  fouilles.  iJans  la 
grande  quantité  de  briques  émaillées  qui  ont  été  recueilli<'s  à  Suse.  on 
n'a  rien  trouvé  qui  semble  avoir  appartenu  à  des  cortèges  comme  celui 
des  porteurs  de  présents  ou  à  des  images  du  genre  de  celles  qui  étaient 
ciselées  sur  les  jambages  des  portes  en  Perse.  Les  seules  iigures  (|  n'a  il 
permis  de  reconstituer  le  rapprocliement  de  ces  carreaux  appartiennent 
toutes  à  des  séries  qui  comportent  la  répétition  indéfinie  d'un  même  type. 
Il  y  a  des  frises  d'animaux  marcliants(pl,  XI)  et  des  processions  de  gardes 
(pi.  XII)  ;  enfin  on  possède  quelques  fragments  qui  sembleid  indiquer 
que  le  combat  du  lion  et  du  taureau  décorait,  ici  aussi,  les  angles  de 
la  devanture  des  escaliers'.  Ces  derniers  débris  ont  de  lintérèt  en  ce 
qu'ils  attestent  la  présence  à  Suse  de  l'iui  des  motifs  favoris  de  la 
sculpture  persépolitaine;  mais  ils  sont  en  tro|)  petit  nomi)ro  pour  (pie 
l'on  ait  pu  restituer  le  groupe  dont  ils  faisaient  partie.  Pour  les  gardes 
au  contraire,  les  briques  abondaient  :  deux  armoires  du  Louvre  sont 
encore  remplies  par  ceux  de  ces  morceaux  qui  n'ont  pas  trouvé  leur 
place  dans  la  restauration.  A  force  de  patience,  .M.  Dieulafoy  a  pu 
rétablirneuf  de  ces  figures  qui,  malgré  les  éléments  modernes  qu'elles 
renferment  toutes,  paraissent  donner  une  juste  idée  de  l'effet  que 
devait  produire  l'ensemble  de  cette  frise  MI  n'y  a  pas  un  détail  du  cos- 
tume et  de  l'équipement  qui,  là  môme  où  il  a  été  exécuté  sur  plâtre 
et  colorié  au  pinceau,  ne  présente  toute  garantie  d'authenticité,  en 
tant  qu'il  a  été  copié  fidèlement  sur  l'un  des  carreaux   antiques.   Ce 

l.Il  y  a  encore,  paimi  les  terres  vernissées  de  Suse,  quelques  débris  qui  font  croire  .i 
M.  Dieulafoy  que  sur  la  devanlure  de  l'un  des  escaliers  il  y  auniit  eu  dos  li-ures  peintes, 
mais  celles-là  sans  relief;  sur  les  carreaux  où  l'on  dislin-ue  ces  restes  d'imayes,  on 
aperçoit  aussi  des  tronçons  du  l.andeau  qui  s'élevait  avec  les  de-rés  et  régnait  en  haut 
de  la  rampe;  mais  tout  cela  est  trop  j.ou  df  chose  pour  que  l'eu  puisse  dev,n.-r  .piH 
était  le  thème  de  cette  décoration.. 

2.  Voir  les  deux  tableaux  exposés  à  côté  des  frises,  contre  les  fenêtres,  où  sont  mar- 
quées, par  des  hachures,  pour  chaque  figure,  les  parties  restaurées. 
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que  l'on  ne  saurait  s'empêcher  de  regretter,  c'est  qu'aucun  de  ceux-ci 
ne  nous  ait  conservé  le  contour  du  visage,  le  dessin  exact  de  son  profil: 
les  tètes  ont  été  restituées  d'après  les  bas-reliefs  de  Persépolis  '. 

M.  Dieulafoy  croit  que  ces  figures  étaient  placées  non  pas  sur  le 
nuu-  de  soubassement,  comme  à  Persépolis,  mais  à  l'abri  de  l'air, 
dans  l'intérieur  des  portiques,  sur  les  faces  externes  des  murs  de  la 
grande  salle  du  palais.  Il  les  y  place,  dans  sa  restauration,  de  manière 
qu'elles  aient  les  pieds  à  environ  ll'",iO  au-dessus  du  sol;  le 
haut  de  la  tête  serait  donc  à  près  de  16  mètres'.  Ce  qui  m'inspire  à  ce 
sujet  quelque  doute,  c'est  que  ces  personnages  ont  seulement  i'",58 
de  liaul.  D'en  bas,  ils  auraient  risqué  de  paraître  bien  petits  ;  l'œil 
du  spectateur  n'aurait  certainement  pas  distingué  tous  les  détails  du 
costume,  détails  qui  sont  exécutés  avec  un  soin  minutieux,  comme 
s'ils  avaient  été  destinés  à  être  vus  de  près.  Quant  à  cette  frise  des 
lions  qui  au  Louvre  fait  pendant  à  celle  des  archers,  M.  Dieulafoy 
estime  qu'elle  devait  décorer  le  couronnement  de  propylées  qui  se  dres- 
saient en  avant  du  palais.  Cette  conjecture  paraît  fondée\  Ce  qui  lui 
donne  un  haut  degré  de  vraisemblance,  c'est  que  dans  les  lions  le 
relief  est  plus  fort  et  le  taire  plus  large  que  dans  les  archers.  La  puis- 
sance de  la  tète,  l'épaisseur  de  la  crinière,  la  saillie  des  os  de  l'épaule 
et  celle  des  muscles  principaux,  tout  est  ici  marqué  très  franchement 
par  la  hardiesse  d'un  modelé  auquel  donnent  encore  plus  d'accent  les 
contrastes  de  la  couleur;  ces  figures  gagnent  à  être  regardées  de  loin. 
Enfin,  c'est  bien  dans  l'entablement  que  se  trouvent,  sur  les  façades 
des  tombes  rupestres,  ces  files  de  lions  en  marche  (fig.  350j  ;  c'est  là 
que  nous  les  avons  mises  dans  nos  restaurations  (pi.  111,  IV,  VII). 

Ouelle  que  fût  d'ailleurs  la  position  occupée  par  la  frise  des  archers 
dans  le  palais  principal,  il  est  probable  qu'elle  se  divisait,  comme  à 
Persépolis,  en  deux  groupes  qui  s'avançaient  à  la  rencontre  l'un  de 

I.  Il  iTv  a  pas  une  lètc  ancienne,  pas  une  smle.  Dans  une  liyuie  seulement, la  der- 
nière à  gauclie,  près  de  la  cour,. on  a  le  bas  du  nez  el  la  naissance,  le  dessous  de  l'œil- 
En  levanche,  dans  plusieurs  ligures  la  calotle  du  crâne  est  conservée, ainsi  que  la  l)arb(\ 
On  a  lu  barbe  pour  les  quatre  figures  de  gauche  (côté  de  la  cour).  A  mesure  qu'on 
s'éloigne  de  ces  premières  figures,  la  part  de  la  reslitulion  s'accroît  sensiblement. 

■2.  Les  carreaux  <pii  ont  servi  h  recomposer  les  archers  ont  été  retrouvés  en  avant 
du  palais  d'Artaxerce,  à  plus  de  4  mètres  de  profondeur  au-dessous  du  sol  de  cet  édi- 
iiee  (.1.  Dieulafoy,  A  Sme,  p.  280).  Tout  ce  que  l'on  peut  eu  conclure,  c'est  qu'ils  appar- 
tenaient au  bâtiment  primitif;  mais  il  ne  semble  pas  que  les  fouilles  aient  donné  aucune 
indication  au  sujet  de  la  place  que  ces  matériaux  occupaient  dans  le  palais  de  Darius. 

'.l  Les  fragments  de  celle  fiisc  ont  été  irouvés  sur  le  carrelage  d'une  cour,  qu'ils 
avaient  défoncé  dans  leur  chute,  ce  qui  indi(iue  qu'ils  étaient  tombés  de  haut  ;  ils 
avaient  la  face  peinlo  ronlre  tene  fj.  Dikulakuv,  A  Sw.sc,  pp.  I;i2-i:^3^. 
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rautre.  C'est  ainsi  que  les  figures  ont  été  disposées,  au  Louvre,  sur  le 
panneau  de  droite  ;  les  deux  escouades  y  sont  séparées  par  un  espace 
vide  où  il  va  des  inscriptions  dont  les  grandes  lettres  se  détachent  en 
blanc  sur  le  bleu  du  fond'.  Cette  disposition  n'a,  par  elle-nième,  rien 
d'invraisemblable;  mais,  s'il  paraissait  préférable  de  faire  descendre 
les  gardes  plus  ])rès  (ki  sol,  ou  pourrait  admettre  un  autre  arrange- 
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483.  -  Persépoiis.  Gardes.  Flandin  et  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  CL  (Voyez  p.  822.) 

ment  Comme  au  Takhf,  ce  serait  le  perron  central  ou  la  porte  du 
mibeu  qui  aurait  séparé  les  deux  troupes;  d'un  côté  de  ce  palier  ou  de 
cette  baie,  les  gardes  auraient  marché  dans  un  sens,  et,  de  l'autre 
côté,  dans' le  sens  opposé,  il  resterait  alors  à  trouver  une  autre  place 
pour  les  inscriptions. 

1     I  'inscriplion  -lui  occupe  Ir  .uilicu  d.  c.  panneau,  et  où  se  lisent  les  non.s  .le  I)a- 

du    'et    elui  d'OlanL,  un  des  conjurés  .,ui   nn.vnt   le  ,ils  d'Hys.aspo  sur  le  ....ne    ne 

irm     pa    nne  suite  rigoureuse;  elle  a  été  composée  de  fra.u.ents,  ai.n  de  n.onirer 

^nZ^.ce  pouvaien.^ccuper  ces  textes  nui  étaient  plus  encore  un  ornement  qu  un 

document. 
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Les  soldats  sont  représentés  de  profil  et  en  marche  (PL  XII).  L'arc 
est  posé  sur  leur  épaule  gauche.  Sur  leur  dos  est  attaché  un  carquois 
dont  le  haut  couvercle  est  assujetti  par  des  liens  dont  les  bouts  sont 
ornés  de  houppes  en  passementerie.  Ils  tiennent,  des  deux  mains,  une 
javeline,  qu'ils  portent  comme  nos  soldats  le  fusil  dans  le  mouvement  : 
<(  Présentez  armes.  »  Le  bois  de  la  javeline,  surmonté  d'un  fer  de  lance 
dont  une  longue  douille  assure  la  solidité,  se  termine,  à  son  extrémité 

inférieure,  par  une  pomme  que 
Fémailleur  a  peinte  du  même  ton 
que  la  pointe  de  larme.  On  peut 
dire  que  les  archers  portent  un 
uniforme;  car,  si  les  couleurs  et 
les  dessins  de  l'étoffe  varient  d'une 
figure  à  l'autre,  si  c'est  ici  le  blanc 
et  là  le  jaune  qui  dominent,  tous 
les  costumes  sont  taillés  sur  le 
même  patron.  La  pièce  principale 
du  vêtement   est  une   longue  lu- 


is i. 


nique  qui  tombe  jusque  sur  les 
chevilles  et  dont  les  larges  man- 
ches pendantes  cachent  tout  le  bras 
jusqu'au  })oignet;  par-dessus  est 
posée  une  sorte  de  petite  veste  qui 
s'échancre  sous  les  bras  pour  lais- 
ser passer  les  grandes  manches  de 
la  tunique  ;  celle-ci  est  partout  bor- 
dée d'un  riche  galon  et  ornée  ici 
de  rosaces  et  là  de  losanges  qui 
tranchent  sur  la  couleur  du  fond. 
Les  pieds  sont  chaussés  d'une  bot- 
tine à  lacet,  en  cuir  jaune  et  souple.  Autour  des  poignets  s'enroulent  des 
bracelets  d'or;  des  pendants  du  même  métal  sont  accrochés  aux  oreilles. 
Pour  toute  coiffure,  une  simple  corde, roulée  en  torsade  autour  des  che- 
veux, semblable  à  cette  corde  en  poil  de  chameau  que  les  Arabes  de  Syrie 
et  de  Palestine  mettent  encore  aujourd'hui  au-dessus  de  leurs  têtes.  A 
Persépohs,  si  la  plupart  des  gardes  sont  coiffés  de  la  tiare  côtelée  ou  de  la 
calotte  ronde  (fig.  483),  il  y  en  a  pourtant  dont  la  coiffure  aussi  bien 
que  le  costume  et  la  pose  reproduisent  le  type  que  nous  venons  de 
décrire  (fig.  484);  la  seule  différence  est  que  la  veste  n'est  pas  indiquée 


Persépolis.  Gardes.  Flandiii  et  CosLe, 
Perse  ancienne,  pi.  XCVII. 
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el  qu'il  manque  l'arc  et  le  carquois;  mais  Tare  se  retrouve  sur  l'épaule 
d'autres  gardes  sculptés  sur  les  côtés  du  toriibeau  de  Darius  ((i-.  185); 
alors  la  ressemblance  est  complète.  La  (roiipe  ainsi  représentée  for- 
mait-elle une  partie  de  ce  corps  des  Dix  mille  ou  des  Lnmorteh,  comme 


48."i.  —  Xakch-i-Roustcm.  Tombeau  de  Darius.  Tète  d"uu  garde. 
Dessin  de  Saint-Eline  Gautier.  D'après  nue  photog^raphic  de  M.  Iloussay. 

les  appellent  les  historiens  grecs,  qui  marchaient  en  campagne  derrière 
le  char  du  roi'? 

La  chose,  en  soi,  n'a  rien  d'invraisemblable;  mais  les  indications 
que  donne  Hérodote  sur  l'équipement  de  ces  soldats  d'élite  ne  suffisent 
pas  à  prouver  cette  identité-.  Ce  qui  est  certain,  c'est  que  ces  figures  de 

1.  HÉRODOTE,  VU,  41.  83. 

2.  On  veut  voir  (Dieulafov,  Deuxième  rapport,  p.  18)  une  grenade  d'argent  dans  la 
boule  qui  décore  le  bas  de  cette  lance;  mais  cette  boule  est  peinte  du  même  ton  quo  la 
pointe  de  la  lance,  et  celle-ci  n'était  certes  pas  d'ai  gent.  De  plus,  celte  boule  n'a  rien  qui 
la  caractérise  comme  une  grenade;  elle  ressemble  beaucoup  plus  à  une  de  ces  pommes 
([xf,Àa)  qu'Hérodote  allrihue  à  une  autre  division  de  cette  troupe  et  qu'il  dit  avoir  été  d'or. 
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o-ardes,  prodiguées  ici  comme  à  Persépolis,  étaient  bien  à  leur  place 
dans  le  palais  de  ces  rois  qui  devaient  leur  puissance  à  «  la  lance  de 
riiommc  perse  » ,  comme  le  dit  Darius  dans  l'inscription  de  son  tombeau'. 
Nous  connaissons  les  sujets,  en  petit  nombre,  qui  ont  été  traités 
par  les  sculpteurs  chargés  de  décorer  les  édifices  construits  pour  les 
princes  Acliéménides;  il  nous  reste  à  définir  le  style  et  le  faire  de  ces 
artistes,  à  apprécier  les  qualités  qu'ils  ont  déployées  dans  l'exécution  de 
leurs  bas-reliefs. 

ij    4.    —   LE    STYLE     ET    L  '  E  X  ÉC  U  T  1  0  N. 

Le  seul  monument  qui  représente  aujourd'hui  la  période  primitive 
de  la  sculpture  perse,  c'est  le  Cyrus  de  Pasargade  (fig.  467j;  or  les 
parties  nues, la  tête,  les  mains  et  les  pieds,  en  sont  assez  frustes;  c'est 
donc  surtout  au  yètement  que  l'on  devine  où  l'auteur  de  ce  bas-relief 
a  pris  ses  modèles.  La  draperie  y  est  aussi  plate  qu  a  Khorsabad  ;  aucun 
pli  n'en  indique  le  mouvement  et  n'en  varie  l'aspect.  Ce  sont  les  pro- 
cédés de  l'art  assyrien,  mais  appliqués  par  un  imitateur.  La  facture 
semble  avoir  perdu  de  son  énergie  et  de  son  caractère. 

Les  monuments  de  Persépolis  ont  aussi  beaucoup  soulîert,  bien 
plus  que  l'on  ne  serait  tenté  de  le  croire  d'après  la  plupart  des  repro- 
ductions qui  en  ont  été  données.  Il  y  a  de  vingt-deux  à  vingt-quatre  siè- 
cles que  ces  bas-reliefs  sont  à  découvert;  sans  la  dureté  du  calcaire 
dans  lequel  ils  ont  été  taillés,  depuis  longtemps  il  n'en  resterait  plus 
rien,  et,  malgré  l'excellente  qualité  de  la  pierre,  bien  des  parties  de  ces 
figures  sont  éraflées  et  comme  écorchées.  C'est  surtout  les  tètes  qui 
sont  mutilées,  et  plus  qu'ailleurs  dans  les  tableaux  qui  étaient  les  plus 
en  vue,  dans  ces  images  de  la  royauté  perse  qui  décoraient  les  cham- 
branles des  portes.  Là,  le  plus  souvent,  de  la  tète  du  roi  il  ne  reste  que 
la  trace  laissée  par  sa  masse  sur  le  fond  (fig.  471);  la  manie  de  la  des- 
truction, le  fanatisme  des  iconoclastes  ont  eu  raison  de  la  saiUie  du 
relief.  Grâce  à  leur  situation  inaccessible,  les  sculptures  des  tombes 
rupestres  se  sont  mieux  défendues  :  c'est  là  que  l'on  trouve  les  figures  les 
mieux  conservées  (fig.  483).  Les  fouilles  faites  au  pied  des  soubassements 
en  ont  aussi  rendu  à  la  lumière  un  certain  nombre  qui  avaient  été  de 
bonne  heure  ensevelies  sous  une  couche  tutélaire  de  remblais.  Il  y  a 
encore,  tout  compte  fait,  assez  de  morceaux  presque  intacts  pour  que 

1.  Si'iKGEL,  Die  allpcrsischcn  KclUmchriflen,  jt.  .'JT. 
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riiislorien  soit  en  mesure  de  saisir  les  traits  particuliers  qui  font  l'ori- 
ginalité de  cette  sculpture  et  qui  la  distinguent  de  celle  des  peuples  chez 
qui  elle  a  pu  cherclierdes  modèles  et  des  inspirations. 

Un  premier  caractère  par  lequel  cet  art  se  rattache  à  la  tradition  des 
arts  de  l'Asie,  c'est  qu'il  ne  sépare  pas  le  corps  du  vêtement,  c'est  qu'il 
ne  le  voit  et  le  représente  que  sous  l'habit.  Seule  en  Orient,  l'Kgvpte, 
grâce  à  la  chaleur  constante  dont  elle  jouit  et  ii  la  finesse  de  ses 
étoffes  légères,  avait  senti  et  rendu  la  beauté  de  la  hn-me  nue.  Comme 
l'architecte,  le  sculpteur  perse  aurait  |)U  taire  des  emprunts  à  cette 
Egypte  qui  était  une  province  de  l'empire  des  Achéménides;  mais  il 
vivait  dans  un  milieu  analogue  à  celui  où  s'était  développé  l'art  assy- 
rien, et  il  avait  à  figurer  des  hommes  que  les  inégalités  de  leur  climat 
forçaient  à  porter  des  vêtements  de  cuir  et  de  laine,  qui  les  protégeassent 
aussi  bien  contre  les  froids  de  l'hiver  que  contre  les  ardeurs  de  l'été.  Il 
a  donc  suivi,  à  cet  égard,  les  exemples  de  son  prédécesseur, le  statuaire 
de  Ninive.  On  ne  rencontre  pas,  dans  toute  son  œuvre,  une  seule  figure 
nue.  Le  nu  se  montre  seulement  dans  les  parties  du  corps  que  l'habit 
laisse  à  découvert,  quand  il  est  court,  dans  les  bras  et  dans  les  jambes. 
Là  le  modelé  n'est  pas  celui  des  sculptures  assyriennes;  il  est  plus  sobre 
et  moins  violent  (fîg.  486).  Si  les  veines  y  ont  encore  parfois  nu  relief 
exagéré  (tig.  477),  on  ne  retrouve  pourtant  pas  ici  ces  traits  durs  et  sail- 
lants qui  accusent,  avec  une  brutalité  voulue,  la  place  des  articulations 
et  les  attaches  des  muscles.  Ici  ce  serait  plutôt  le  défaut  contraire  que 
l'on  pourrait  signaler  par  endroits.  Il  y  a.  dans  le  rendu  de  la  forme, 
une  certaine  mollesse,  une  certaine  rondeur  qui  trahissent  un  peu  la 
hâte.  Cependant  le  corps  humain  se  fait  mieux  sentir  sous  la  draperie 
que  dans  les  ouvrages  même  les  meilleurs  des  artistes  de  Ninive.  Re- 
gardez, par  exemple,  les  archers  susiens  (p\.  X\\.  L'reil  est  agréable- 
ment surpris  de  la  sveltc  élégance  de  leur  tournure;  la  veste  courte 
accuse  la  cambrure  des  reins;  la  tunique  collante  s'arrondit  sur  la 
hanche;  enfin,  sous  le  cuir  du  brodequin,  la  cheville  dessine  sa  fine 
attache  et  la  courbe  rentrante  de  la  base  du  pied  laisse  deviner  dans 
la  chaussure  tous  les  contours  du  nu '.Le  dessin  des  mains  est  aussi 
d'une  heureuse  précision.  C'est  à  propos  des  figures  de  Suse  que  nous 
faisons  ces  remarques,  pour  mettre  le  lecteur  à  même  d'en  vérifier  de 

i.  C'est  ce  qu'a  très  bien  vu  et  fiès  bieu  dit  M.  E.  Potlier  [Les  antiijuités  de  Suse 
rapportées  par  la  mission  Dicidafo)/  au  Musre  <lu  Louvre,  ilans  la  Gazette  des  Beaux-Arts, 
novembre  1886).  Nous  lui  avons  emprunté  plusieurs  des  expressions  par  lesquelles  il 
définit  ce  caractère  de  la  sculpture  perse. 
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ses  veu\  la  justesse;  il  a  les  originaux  à  sa  portée,  dans  une  des  salles 

du  Louvre  ;  mais  comme  on 
f^^  peut  s'en  assurer  sur  les 
(luelques  fragments  des 
bas-reliefs  de  Persépolis 
<pii  existent  dans  les  mu- 
sées de  rOccident,  la  scul- 
pture lapidaire  avait  été 
(raitée  dans  le  même  es- 
prit ;  elle  offre  les  mêmes 
tjualités  '. 

Si  le  corps  est  ainsi 
devenu  plus  visible  sous 
l'opacité  même  de  la  dra- 
perie qui  l'enveloppe  tout 
entier,  c'est  que  celle-ci 
sest  singulièrement  assou- 
plie. Ce  n'est  plus  cette 
chape  rigide  qui,  dans  les 
ligui'es  assyriennes,  sem- 
jjle  presque  n'être  point  en 
contact  avec  le  buste  et 
avec  les  membres  des  per- 
sonnages qui  en  sont  revê- 
tus; c'est  bien  vraiment 
une  étoffe  qui  suit  et  qui 
épouse  tous  les  contours 
de  la  forme  vivante,  qui  les 
révèle  tout  en  les  cachant, 
r.et  effet,  elle  ne  le  produi- 
rait point  si  elle  avait  gardé 
la  raideur  qu'elle  affecte  là 


I.  [.«'Musée  Bi'itannique  pos- 
sède un  certain  nombre  de  bas- 
reliefs  qui  ont.  été  détachés  du 
soubassement  de  la  salle  hypo- 
style  de  Xerxès.  Le  Louvre  a  des 
moulages  de  quelques  morceaux 
appartenant  à  dill'érents  palais; 
ces  moulages,  qui  proviennent  de  Lollin  de  Laval,  seront  prochainement  exposés. 


486.  —  Persépolis.  Palais  de  Darius.  Coniliat  de  la 
licorne  et  du  roi.  ,].  Dieulaloy,  La  Pose,  la  Chaldde 
et  la  Simune,  p.  iOl. 
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OÙ  elle  pend,  droite  et  tout  d'une  pièce,  sur  les  épaules  de  Sargon  ou  de 
Sennachérib.  C'est  ici  que  Ton  voit  apparaître  |)our  la  première  fois, 
dans  la  sculpture  orientale,  l'étude  des  plis,  l'elVort  tenté  pour  rendre, 
en  le  simpliliant,  l'aspect  que  présente,  tout  épais  qu'il  puisse  être,  un 
tissu  se  qui  moule  sur  le  corps.  Les  manclies  se  terminent,  en  bas,  par 


Jf    .-  —  ■—►•■    .Kifl'    >■ 


487.  -  PPrsêpolis.  Bas-relief  de  la  Salle  hypostvle  de  Xerxès.  D'après  un  moulage  du  Louvre. 

une  li^ne  brisée,  par  une  sorte  de  zigzag.  Sur  le  flanc,  trois  ou  quatre 
grands  plis  verticaux.  De  côté,  des  sillons  obliques  et  presque  parallèles, 
plus  léoèrement  marqués,  se  creusent  dans  l'étoffe  que  tendent  les  mou- 
vements de  la  marcbe;  le  genou  droit  la  lire  en  avant,  tandis  que  le  mollet 
gauche  la  retient  par  derrière  (fig.  487  et  488,.  Le  principe  de  cet  arran- 
gement est  donné  par  la  nature,  par  le  modèle  drapé  ;  mais  la  convention 
et  le  système  y  entrent  pour  une  large  part:  aussi  quand  on  le  retrouve, 
presque  pareil,  dans  la  sculpture  grecque  du  sixième  siècle,  on  ne  peut 
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se  refuser  à  constater  la  ressemblance,  et  celle-ci  est  trop  frappante 
pour  se  prêter  à  Thypothèse  d'unesimple  rencontre.il  ne  reste  donc  que 
celle  d'un  emprunt,  et  il  ne  viendra  à  l'esprit  de  personne  que  les  Grecs 
aient  été  les  emprunteurs.  L'art  perse  n'existe  pour  ainsi  dire  pas  avant 
Darius.  Quand  celui-ci,  vers  320,  commença  ses  grandes  entreprises 

architecturales,  il  y  avait  déjà  quel- 
que temps  que  le  statuaire  grec 
avait  pris  l'habitude  de  traiter  ainsi 
la  draperie;  il  n'y  était  d'ailleurs 
pas  arrivé  du  premier  coup,  et  l'on 
a  toute  la  série  des  essais  qui  prou- 
vent que  ce  mode  d'interprétation 
ne  lui  a  pas  été  suggéré,  à  heure 
tixe,  par  l'exemple  de  l'étranger, 
mais  qu'il  correspond  à  l'une  des 
phases  principales  d'un  long  effort, 
d'un  long  travail  d'art. 

Jusque  dans  les  bas-reliefs 
émaillés  du  palais  de  Suse,  il  y  a 
trace  de  cette  étude  des  plis.  Mais  là 
ceux-ci  n'auraient  pu  être  très  mar- 
qués sans  compromettre  l'effet  que 
cherchait  le  peintre.  Ne  cherchez 
donc  pas  ici  les  gros  plis  verticaux 
qui  à  Persépolis  se  creusent  à  l'en- 
droit où  se  touchent  et  se  recouvrent 
les  deux  bords  de  la  |)ièce  d'étoffe; 
ils  sont  remplacés  ici  par  une  bande 
d'un  ton  qui  tranche  sur  celui  du 
fond  (PI.  Xll).  Quant  aux  plis  obli- 
ques, sur  les  jupes  jaunes,  où  le  des- 
sin n'est  qu'un  semis  de  rosaces, 
ils  sont  indiqués  par  quelques  stries  sans  profondeur;  mais  ces  stries 
mêmes  font  défaut  sur  les  jupes  blanches,  où  elles  auraient  été  plus 
difficiles  à  concilier  avec  le  caractère  du  dessin,  avec  ces  losanges  où 
sont  inscrites  les  tours  d'une  forteresse,  peut-être  de  la  citadelle  de 
Suse  (fig.  459).  C'est  donc  aux  bas-reliefs  de  pierre  qu'il  faut  se  repor- 
ter afin  d'apprécier  le  parti  que  le  sculpteur  perse  a  tiré  de  la  draperie. 
On  reconnaîtra  qu'il  s'en  est  servi,  non  sans  habileté,  pour  s'assurer  le 


488.  — Persépolis. Bas-relief  de  la  Salle  hypostyle 
de  Xersès    D'après  un  moulage  du  Louvre. 
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bénéfice  de  ces  jeux  de  ronihrc  e(  de  la  liimicre  qui  u'aumienl  pas  été 
a  leur  place  là  où  Ton  aspire  surtout  à  cliarmei-  l^cil  par  les  oppositions 
et  les  harmonies  de  la  couleur.  Les  plis  cpi'a  modelés  son  ciseau  ne 
manquent  pas  de  noblesse;  ils  s'expliquenl  pai-  la  coupe  d.-  riiai)il  et 
par  le  mouvement  du  corps;  leur  défaut,  c'est,  comme  dans  larl  grec 
archaïque,  une  uniformité  qui  va  jusqu'à  la  monotonie.  11  y  a  encore, 
soit  dans  les  cortèges  de  tributaires,  soit  dans  les  groupes  (pii  sup- 
portent les  trônes,  beaucoup  de  ligures  où  le  vêtement,  un  ju>laucorps 
collant  ou  bien  un  manteau  qui  tombe  tout  droit,  n'est  dessiné  que  par 
un  simple  contour;  mais  là  où  la  forme  du  costume  appelle  l'indication 
des  plis,  ceux-ci  ne  présentent  jamais  qu'une  seule  et  môme  disposilioii. 
celle  que  nous  avons  décrite  el  fait  connaître  par  plusieurs  exçnq)les. 
Comment  d'ailleurs  aurait-on  clierché  à  mettre  quelque  variété  dans 
le  jeu  de  la  draperie  et  dans  la  distribution  de  ses  plis,  quand  il  n'y  en  a 
pas  dans  les  attitudes  des  personnages  qu'elle  habille?  Prenez,  soit  à 
Suse  les  archers  multicolores,  soit  à  Persépolis  les  gardes  qui  gravis- 
sent les  marches  des  escaliers  ou  qui  délilenl  sur  les  soubassements, 
tous  sont  pareils  :  l'un  ne  diffère  de  l'autre,  à  Suse,  que  par  la  couleur  de 
son  vêtement,  et,  à  Persépolis,  que  par  quekfues  détails  secondaires  de 
son  ajustement  et  de  son  équipement;  c'est  dailleui-s  chez  tous  exacte- 
ment la  même  pose  et  le  même  geste  :  on  dirait  que  ces  ligures  ont  été 
exécutées  à  l'aide  d'un  poncif.  L'artiste  qui  a  tracé  l'esquisse  de  cette 
décoration  sculpturale  semble  n'avoir  pas  échappé  à  une  sorte  d'inquié- 
tude et  avoir  été  pris  par  instants  du  désir  de  diversifier  l'aspect  de  ces 
interminables  suites  d'images  pareilles.  Dans  la  vaste  composition  qui  se 
développe  des  deux  côtés  de  l'escalier,  sur  le  mur  de  soulènemeni  du 
grand  palais  de  Xerxès,  il  a  fait  effort  pour  éviter  la  constante  répéti- 
tion d'une  même  forme.  A  gauche  du  })erron,  là  où  sont  représentés 
les  grands  seigneurs  mèdeset  perses  qui  vont  offrir  leurs  respects  au  roi, 
entre  deux  personnages  qui  marchent  vers  le  centre,  il  y  en  a  toujours 
un  qui  se  retourne  et  qui,  comme  s'il  causait  avec  son  voisin,  lui  tend  la 
main  ou  la  lui  pose  sur  la  poiti-ine  ou  sur  l'épaule  (fig.  472,  187). 
L'intention  est  louable;  mais  le  résultat  voulu  n'est  pas  atteiul.  11  y  a 
contradiction  entre  le  caractère  du  mouvement,  qui  vise  au  naturel,  qui 
joue  l'abandon,  et  l'insistance  avec  laquelle  il  reparaît  à  intervalles  régu- 
liers, toujours  semblable  à  lui-même,  d'un  bout  à  l'autre  de  la  longue 
paroi.  Dans  l'autre  champ,  à  droite,  la  donnée  même  du  sujet  semble 
répondre  à  cette  préoccupation  de  l'artiste.  Les  porteurs  de  cadeaux 
représentent  des  nations  que  distinguent  les  unes  des  autres  leur  confor- 
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malion  physique  et  leur  costume:  les  dons  qu'ils  vont  déposer  aux  pieds 
du  souverain  diffèrent  comme  les  produits  des  pays  qu'ils  habitent,  et, 
parmi  ces  offrandes,  il  y  a  des  animaux  de  diverses  espèces;  mais  le 
sculpteur  n'a  tiré  de  ces  éléments  qu'un  faible  parti.  D'un  personnage  à 
l'autre,  l 'habit  et  les  attributs  changent  ;  mais  le  type  du  visage  ne  se  modi- 
fie pas  avec  le  vêtement,  et  tous  ces  figurants  ont  mêmes  allures,  quel 
que  soit  leur  rôle,  les  tributaires  dont  les  bras  sont  chargés  de  présents 
comme  les  conducteurs  de  bêtes.  C'est  qu'aucune  de  celles-ci  ne  s'avise 
de  troubler  le  bel  ordre  de  la  procession.  Pas  un  bœuf  ou  un  bélier  ne 
songe  à  frapper  de  sa  corne;  pas  un  cheval  ne  se  cabre.  Hommes  et 
animaux  marchent  tous  d'un  même  pas  égal  et  mesuré,  comme  des 
soldats  à  la  parade. 

L'impression  est  la  même  si  l'on  prend  une  à  une  les  figures  prin- 
cipales, ('/est  ainsi  que  le  roi  n"a  que  trois  ou  quatre  attitudes,  dont 
jamais  il  ne  se  départ.  Sur  la  tombe,  il  est  debout,  en  adoration.  Dans 
les  tableaux  du  chambranle,  il  terrasse  les  monstres,  il  est  assis  sur  son 
trône,  ou  il  sort  de  son  palais;  qu'il  lutte  contre  un  lion  ou  un  griffon, 
sa  robe  est  toujours  relevée  de  la  même  manière,  et  elle  a  toujours 
le  même  nombre  de  plis,  comme  sa  chevelure  le  même  nombre  de 
boucles  :  on  peut  faire  le  compte.  Là  où  il  s'offre,  dans  sa  majesté 
tranquille,  au  respect  de  ses  peuples,  il  tient  toujours  un  sceptre  et  une 
fleur,  la  tlour  de  la  main  droite  et  le  sceptre  de  la  gauche. 

S'il  y  a  ici  bien  des  redites  et  un  excès  de  symétrie,  ce  n'est  pas 
que  le  sculpteur  soit  dépourvu  d'imagination:  il  lui  en  a  fallu  pour 
concevoir  le  plan  de  sa  vaste  composition,  de  ce  décor  où  tous  les 
détails  concourent  si  bien  à  l'expression  d'une  même  idée  et  d'un 
même  sentiment.  La  véritable  explication  de  ces  défauts  de  l'œuvre, 
c'est  une  tendance  très  marquée  à  l'abstrait  et  au  général.  Un  art  nar- 
ratif, comme  celui  de  l'Assyrie,  en  retraçant  de  son  mieux  les  incidents 
principaux  d'une  chasse  ou  d'une  campagne,  oblige  l'auteur  des  bas- 
reliefs  à  montrer  ses  personnages  sous  des  aspects  très  divers,  à  leur 
prêter  des  mouvements  très  variés.  Il  prend  ce  que  la  réalité  lui  donne; 
il  résout  comme  il  peut  les  problèmes  souvent  très  imprévus  qu'elle 
lui  pose.  Encore  malhabile  et  gauche,  il  sera  souvent  forcé  de  s'en 
tenir  à  des  solutions  imparfaites;  mais  au  moins  aura-t-il  beaucoup 
essayé,  beaucoup  osé;  parfois  son  audace  lui  aura  réussi.  La  donnée 
de  la  sculpture  perse  ne  comporte  ni  ces  mésaventures  ni  ces  bonnes 
fortunes.  Il  y  a  bien  certaines  inégalités  dans  les  tableaux,  comme 
ceux  des  cortèges,  où  il  entre  beaucoup  de  figures;  mais  elles  sont 
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imputables  à  rinsuflisance  de  quel(|Lies-iins  dos  nombreux  praticiens 
qui  ont  dû  collaborer  à  ce  jirand  ouvraiie.  Ces  faiblesses  sont  d'ailleurs 
assez  rares:  le  dessin  ^arde  presque  constamment  sa  rectitude  et  sa 
sûreté.  Surtout  dans  les  bas-reliefs  des  portes,  on  croirait  voir  partout 
l'œuvre  d'une  même  main  qui,  sacliani  qu'elle  travaillai!  pour  le  roi, 
n'a  rien  voulu  remetin;  au  hasard;  elle  a  mieux  aimr  se  ii-péler  (pie 
rien  tenter  qui  dépassai  ses  moyens  et  qui  risq^iàt  de  faire  disparate 
dans  l'harmonie  de  cet  ensemble  sagement  concerté. 

On  s'est  demandé  si  l'on  pouvait,  dans  ces  tableaux,  distinguer  les 
rois,  comme  en  Egypte,  à  leur  taille  et  aux  particularités  dr  hnw 
visage,  si  le  sculpteur  avait  fait  là  des  portraits.  Il  aurait  eu  cette 
ambition  que  nous  aurions  ])eine  aujoui'dbui  à  jug(;r  du  ic'^ultal;  dans 
presque  tous  les  bas-reliefs  (jui  mettent  en  scène  le  roi,  la  lèle  a  trop 
souffert  pour  qu'il  soit  possible  d'y  noter,  dans  le  dessin  du  |irolil.  ces 
légères  inflexions  du  contour  qui  lui  donneraient  un  caraclère  indisi- 
duel.  Toutes  ces  figures  ont  d'ailleurs,  à  peu  de  chose  près,  la  même 
proportion,  et,  dans  le  peu  qui  subsiste  de  la  face,  on  n'apeiçoit  pas 
de  différences  sensibles,  d'un  palais  à  l'autre.  C'est  à  quoi  l'on  devail 
s'attendre  :  il  y  a  là  une  conséquence  logique  de  la  tendance  que  nous 
avons  signalée.  Le  héros  auquel  s'adresse  cet  hynme  que  chantent  ici 
les  pierres,  ce  n'est  pas  tel  ou  tel  roi,  Xerxès  plutôt  que  Darius,  c'est  le 
roi,  quelque  nom  qu'il  porte,  l'héritier  de  Cyrus,  le  maîlre  redouté 
qui,  grâce  à  la  protection  d'Aliura-Ma/.da,  maintient  les  Perses  en  pos- 
session de  cet  empire  du  monde  que  ses  ancêtres  ont  conquis  pour 
leur  peuple.  C'est  peut-être  Darius  ([ui  a  fourni  à  l'artiste  les  premiers 
linéaments  de  cette  effigie  ;  mais  on  ne  parait  pas  ensuite  y  avoir  rien 
ajouté,  ni  rien  changé  :  elle  est  devenue  l'image  idéale  de  la  royauté 
achéménide. 

Si,  par  son  inclination  naturelle,  cet  art  de  la  Perse  n'allait  pas  an 
portrait,  son  penchant  ne  pouvait  au  contraire  que  l'induire  à  résumer 
et  à  personnifier,  dans  un  certain  nombre  de  types  netlemeni  définis, 
les  caractères  physiques  les  plus  apparents  des  principales  nations,  la 
conquérante  et  les  sujettes,  dont  il  groupe  les  représentants  autour  du 
trône  impérial.  Son  chef-d'œuvre  en  ce  genre,  c'est  l'interprétation  que 
le  sculpteur  de  Persépolis  a  donnée  du  type  de  cette  race  arienne  à 
laquelle  il  était  fier  d'appartenir.  Ce  type,  il  l'a  composé,  il  la  modelé 
d'après  les  ])lus  beaux  enfants  de  cette  race,  tel  qu'on  le  l'ctrouve 
encore,  au  sud  de  l'Iran,  dans  les  tribus  de  la  montagne,  chez  celles 
qui  ne  se  sont  pas  croisées  avec  les  Turcs  et  où  la  pureté  du  sang  n'a 
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jamais  été  altérée.  I]  n'y  en  a  pas  au  monde,  même  en  Grèce,  de  plus 
noble  et  de  plus  beau.  Nulle  part  ailleurs  le  front,  que  continue  la 
li-no  du  nez,  n'est  plus  baut  et  plus  droit,  l'arc  du  sourcil  d'une  courbe 
plus  beiuTJise,  l'œil  plus  long  et  plus  ouvert,  la  boucbe  mieux  fendue 
et  d'un  dessin  plus  i)ur.  Une  barbe  noire,  qui  frise  d'elle-même,  cache 
un  menton  bien  arrondi.  La  cbevelure  est  abondante  et  souple;  la 
taille  est  élevée  et  bien  prise.  L'orgueil  des  Mèdes  et  des  Perses  devait 
trouver  plaisir  à  se  reconnaître  dans  ce  type,  qui  présente  une  cer- 
taine ressemblance  avec  celui  que  le  sculpteur  assyrien  a  prêté  aux 


4S0.  —  Perséjiolis.  Téie  de  nègre.  Flniidia  et  Coste,  Persn  ancienne,  pi.  (;LYI. 


chefs  de  son  peuple,  mais  qui  est  plus  élégant.  Dans  ce  dernier,  la 
courbure  très  accentuée  du  nez  et  de  la  narine  qui  se  relève  donne  au 
protll  quelque  chose  de  plus  lourd  et  de  plus  dur,  qui  rappelle  la 
physionomie  de  l'oiseau  de  proie. 

Comme  l'exigeait  la  donnée  même  du  tlième,  c'est  ce  type  qui 
domine  dans  les  bas-reliefs.  On  l'y  trouve  répété  partout,  à  grande  et 
à  petite  échelle,  sur  les  façades  des  tombes  comme  sur  les  murs  des 
palais.  Quant  aux  autres  peuples,  le  sculpteur  n'avait  pas  les  mêmes 
raisons  de  s'y  intéresser  aussi  particulièrement.  Pour  la  plupart  d'entre 
eux,  il  s'est  donc  contenté  de  les  distinguer  par  les  singularités  de  leur 
costume,  en  leur  attribuant  des  traits  qui  ne  diffèrent  guère  de  ceux 
de  leurs  vainqueurs;  il  y  a  pourtant  là  des  personnages  qui  ne  portent 
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pas  les  cheveux  frisés  comme  les  Perses,  mais  qui  sont  plats,  avec  le 
une  sorte  de  nœud  sur  le  sommet  du  crâne  et  parfois  avec  les  mous- 
taches en  croc;  d'autres  paraissent  imberbes,  ou  presque  imberbes'. 
C'est  seulement  quand  il  s'est  trouvé  en  présence  d'un  lype  très 
marqué,  très  éloigné  du  type  arien,  que  l'artiste  a  pris  un  autre 
parti;  alors,  mais  alors  seulement,  il  s'est  attaché  à  copier  lidè- 
lement  son  modèle.  Parmi  les  figures  dont  la  tèfe  est  bien  conservée 
dans  la  Salle  aux  cent  colonnes,  il  y  en  a  deux  qui  ont  attiré,  à  ce  titre, 
l'attention  des  voyageurs.  L'une  est  celle  d'un  nègre.  On  ne  saurait 


193.  —  Persépolis.  Tète  de  Tartare.  Flandin  et  Coste,  Perse  anciemie,  pi.  CLV. 

s'y  méprendre.  Aucun  trait  n'y  manque,  ni  les  cheveux  crépus,  ni  le 
nez  court  et  rond,  ni  les  grosses  lèvres  ;  le  vêtement  aussi  ne  ressemble 
à  nul  autre  ifîg.  489;-.  A  la  même  place,  dans  le  tableau  qui  fait 
pendant  à  celui-ci,  on  voit  un  personnage  dont  la  face  écrasée  et  la 
barbe  très  peu  fournie  sont  d'un  Tartare  ffig.  490).  Le  statuaire  aura 
voulu  opposer  ainsi  les  tribus  nomades  de  TOxus  aux  noirs  de  IKthiopie, 
riverains  du  Haut-Xil;  c'était  rendre  sensible  à  l'esprit,  par  une  vive 
image,  l'immense  étendue  d'un  empire  qui  comprenait  dans  son  sein 
des  populations  si  différentes  de  mo'urs  et  d'aspect. 


1.  Flandin  et  Coste,  Perse  ancienne,  pi.  100,  110,  l.ïo. 

2.  Flandin,  dans  son  dessin  que  nous  reproduisons,  n'a  pas  forcé  le  caractère  des 
traits  de  celte  figure.  Elle  est  déjà  dessinée  de  même  par  Ker  Porter  (t.  I,  pi. -io,  et,  avant 
lui,  Mebuhr  (p.  121)  en  avait  déjà  remarqué  la  singularité. 
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De  mémo  que  le  roi,  que  le  soldat,  que  le  tributaire,  l'animal  est 
dévenu  ici  une  abstraction,  qui  n'intéresse  le  statuaire  que  par  le  rôle 
qu'il  lui  assigne  dans  la  fête  qui  se  donne  en  l'honneur  du  roi.  Celui 
qui  lieut  la  plus  grande  place  dans  les  bas-reliefs  de  Persépolis,  c'est 
le  lion;  or  il  semble  que  le  sculpteur  perse  n'ait  jamais  pris  plaisir, 
comme  l'assyrien,  à  regarder  un  lion  vivant,  dans  le  mol  abandon  du 
sommeil,  dans  l'élégance  de  la  marche,  dans  l'élan  du  saut,  dans  la 
passion  déchaînée  de  la  lutte,  dans  les  convulsions  de  l'agonie.  Sur  les 
frises  des  tombes,  les  bons  qui  défilent  sont  dessinés  correctement, 
mais  faits  de  pratique,  comme  on  dirait  en  style  d'atelier  (tig.  350). 
Dans  le  duel  engagé  entre  le  roi  d'une  part,  et,  de  l'autre,  le  lion  ou  ces 
monstres  qui  ne  sont  que  des  variantes  du  lion,  le  griffon  et  la  licorne, 
les  membres  sont  dessinés  avec  soin  et  même  avec  une  très  franche 
vigueur  (fig.  3ol,  352,  486);  le  défaut,  c'est  que  ni  le  roi  ni  le  monstre 
ne  paraissent  lutter  en  combattants  qui  disputent  leur  vie  à  l'ennemi. 
Partout  pareilles,  leurs  poses,  celle  du  vainqueur  et  celle  du  vaincu, 
sout  également  froides  et  conventionnelles.  Enfin,  là  où  cette  lutte 
revient  sous  forme  symbolique,  dans  le  corps  à  corps  du  lion  et  du 
taureau,  si  le  mouvement  général  est  juste  et  même  esquissé  avec  un 
certain  feu,  il  y  a  de  la  lourdeur  et  une  exagération  de  puissance  mus- 
culaire dans  le  mufle  du  lion,  qui  se  présente  de  face.  Quant  au  tau- 
reau, sa  tête  est  loin  d'avoir  la  noblesse  et  l'ampleur  qu'elle  présente 
dans  les  chapiteaux;  une  des  pattes,  relevée  et  appuyée  contre  le 
cadre,  semble  cassée;  elle  est  d'un  efl'ot  disgracieux.  Le  torse  de  la 
bête  est  un  peu  grêle  (fig.  491).  Dans  le  cortège  des  porteurs  de  présents, 
les  chevaux,  l'àne,  les  béliers,  le  bœuf  bossu,  le  chameau  sont  d'un 
dessin  exact.  L'ensemble  de  la  forme  est  bien  saisi  ;  mais  il  n'est 
indiqué  que  par  un  contour  vide  (fig.  475-476).  La  proportion  entre  les 
figures  d'homme  et  les  figures  d'animaux  est  d'ailleurs  mal  observée  ; 
en  général,  celles-ci  sont  trop  petites.  Ce  qui  manque  surtout,  c'est  ce 
vif  sentiment  de  la  diversité  des  espèces  et  de  leur  physionomie  indi- 
viduelle qui  fait  du  peintre  égyptien  et  du  sculpteur  assyrien  des  anl- 
maUers  hors  ligne. 

Il  y  a  une  exception.  Elle  est  fournie  par  les  frises  de  Suse,  en 
terre  émaillée.  L'art  oriental  n'a  rien  produit  de  plus  beau  que  ces 
figures  de  lions  qui  décoraient,  selon  toute  apparence,  l'entablement 
des  propylées  (pi.  XL  '.  Jamais  il  n'a  mieux  rendu  ce  mélange  de  sou- 

1.  I.cs  lions  de  celle  frise  ont  l^Jo  de  haut  et  3'",:i0  de  long. 
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plesse  féline  et  de  puissance  qui  caractérise  le  lui  des  fauves.  La  tète 
surtout,  avec  l'épaisse  crinière  qui  l'encadre,  avec  Tefirayante  ouver- 
ture de  la  gueule,  avec  la  saillie  des  crocs  et  le  lialètement  de  la  langue 
pendante,  est  un  admirable  morceau  itig.  492;;  mais  on  peut  se 
demander  à  qui  en  revient  l'honneur'.  Par  les  matériaux  ([iii  y  sont  em- 
ployés comme  par  le  goût  de  leur  ornementation,  les  monuments  de 
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492.  —  Suse.  La  tète  d'un  des  lions.  Dessin  de  Saint-Elme  Gautier. 
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Suse  ne  sont  perses  qu'à  demi.  X'était  Tordonnance  des  bâtiments, 
qui  demeure  celle  des  édifices  nés  de  la  pierre,  n'était  la  présence, 
dans  la  sculpture,  de  certains  types  qui  rappellent  Persépolis,'  on 
croirait,  à  considérer  la  plupart  des  fragments  recueillis  dans  ces 
ruines,  avoir  affaire  aux  débris  de  quelqu'un  des  palais  de  Babylone. 
C'est  l'émail  qui  a  fourni  ici  tous  les  éléments  de  la  décoration;  or  la 
Cbaldée  pratiquait  déjà  cette  industrie  depuis  de  longs  siècles  quand  il 
n'y  avait  encore  sur  les  plateaux  de  l'Iran  que  des  laboureurs  et  des 
pâtres,  qui  se  contentaient  des  métiers  de  la  cabane  et  de  la  tente. 
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Sans  doute,  lorsque  la  Mésopotamie  et  les  hautes  terres  de  l'intérieur 
eurent  été  réunies  sous  un  môme  sceptre,  l'art  de  l'émail  finit  par  s'im- 
planter sur  le  sol  de  la  Perse  et  il  y  prospéra  si  merveilleusement  que 
ce  pays  a  pu  passer,  au  moyen  ài;e  et  dans  l'ài^e  moderne,  pour  sa 
vraie  patrie;  mais  c'est  à  peine  s'il  commençait  à  s'y  introduire  lorsque 
Darius  soniiea  à  construire  son  palais  de  Suse  ;  alors  deux  générations 
seulement  s'étaient  succédé  depuis  que  les  Perses  étaient  entrés  en 
rapport  avec  la  Clialdée,  d'où  était  originaire  cette  industrie  qui,  plus 
qu'aucune  autre,  a  ses  recettes  mystérieuses  et  où  le  succès  dépend  du 
tour  de  main.  Pourquoi  aurait-il  appelé  des  ouvriers  de  Perse  en 
Susiane?  Les  ateliers  de  moulage,  de  peinture  et  de  cuisson  qui  lui 
étaient  nécessaires,  il  les  trouvait  tout  montés  à  Suse;  il  n'eut  qu'un 
signe  à  faire  pour  que  se  missent  à  l'œuvre,  sur  l'heure,  les  artistes 
qui  habilleraient  l'édifice  de  blanc,  d'or  et  d'azur,  ou,  s'il  les  a  fait  venir 
du  dehors,  c'est  aux  ateliers  de  Babylone  qu'il  a  été  les  demander. 
Susiensou  chaldéens,  ces  émailleurs  étaient  assez  habiles  pour  appliquer 
leurs  procédés  à  n'importe  quels  thèmes.  Avec  la  même  maîtrise  qu'ils 
avaient  exécuté  jadis,  pour  leurs  rois  nationaux ,  ces  tableaux  de  chasse  en 
briques  coloriées,  qui,  selon  Ctésias,  ornaient  à  liabylone  les  murs  du 
palais  ' ,  de  même  à  Suse,  quand  il  s'agit  de  parer  la  demeure  des  nouveaux 
maîtres  de  l'Orient,  leur  ébauclioir  et  leur  pinceau  reproduisirent  le  type 
qui  avait  été  sculpté  dans  la  pierre  à  Persépolis,  celui  des  archers  de  la 
garde  royale.  Ils  fabriquèrent  donc  des  moules  nouveaux;  mais  ils 
continuèrent  à  se  servir  aussi  de  ceux  qu'ils  possédaient  déjà.  C'est  ainsi 
que  les  lions  marchants  des  frises,  figures  purement  décoratives,  restèrent 
à  Suse  ce  qu'ils  avaient  été  en  Assyrie  et  en  Chaldée.  Les  lions  de  Suse 

1.  Histoire  de  l'Art,  I.  II,  p.  208.  Un  monument  de  cette  industrie  chaldéenne,  mieux 
conservé  que  tous  ceux  que  nous  possédons  aujourd'hui,  existait  en  France,  au  xvn'^  siècle, 
dans  le  cabinel  de  Peiresc.  Que  peut-il  être  devenu?  Voici  la  description  qu'en  donne  son 
propriétaire  :  i>  J'oserais  bien  dire  une  autre  conjecture  (à  propos  des  Thyrses),  si  j'avais 
un  peu  de  temps  pour  l'examiner,  c'est  qu'en  un  fragment  que  j'ai,  venu  de  Perse  et 
trouvé  en  Bagdad  même,  il  y  a  sept  ou  huit  ans,  qui  est  la  pièce  la  plus  antique  de  tout 
mon  cabinet,  et  possible  des  plus  notables,  bien  que  ce  ne  soit  qu'un  morceau  d'une 
vieille  bricque  couverte  d'une  incrustation  quasi  à  la  mode  de  celle  de  la  Chine,  mais 
esmaillée  et  colorée  de  verd  azurin  comme  les  vieilles  idoles  des  mummies  des  Égyptiens 
ilaquelle  brique  est  possible  .des  Laterculi  de  Pline  où  les  Babyloniens  représentaient 
leurs  observations),  il  y  a  des  caractères  hiéroglyphiques  et  vieilles  figures  en  peinture 
linéaire  vestïies  quasi  à  l'oègyptienne,  neantmoing  avec  quelque  différence,  lesquelles 
portent  des  longs  bâtons,  quasi  comme.  Thyrses,  abouttissants  à  une  houppe  toute 
espanoi'iye,  qui  pourrait  bien  être  du  papyrus  de  Babylone.  par  où  Bacchus  devait  estre 
passé  en  son  voyage  des  Indes,  et  d'où  il  le  pourrait  bien  avoir  rapporté  enlr'aultres 
trophées.  »  (1028.)  —  {Lettres  de  Peiresc  aux  frères  Biipinj,  publiées  par  Ph.  Tamizey  de 
Larro  que,  dans  la  collection  des  Bocitmetits  inédits  sur  l'Histoire  de  France,  1. 1,  p.  641 ,  1 888). 
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sont  modelés  plus  hardiment  que  ceux  de  Ninive  et  on  y  a  tiré  un 
meilleur  parti  de  la  couleur  pour  ajouter  à  l'elTot  du  relief;  mais  les 
proportions  et  la  pose  sont  les  mômes  :  c'est  la  même  iuterprélalion  des 
formes  que  donnait  la  nalure'.  On  atlrii)uera  encore  à  ces  mêmes 
ouvriers  les  figures  d'animaux,  en  terre  non  vernissée,  qui  paraissent 
avoir  fait  partie  de  la  décoration  intérieure  d'une  des  i)orles  de 
la  forlitication '.  Leur  modelé  est  d'une  éléjïancc  et  d'une  fermelé 
singulière;  il  rappelle  celui  des  lions  de  ht  IVise  éuuiillée.  C'est  à 
Babylone  que  l'on  retrouvera,  un  jour  ou  l'autre,  les  prototypes  de 
ces  ouvrages.  Par  mallieur,  les  fragments  recueillis  à  Habylone  ne  se 
prêtent  pas  jusqu'à  présent  à  la  roconstitulion  d'un  ensemble  :  ce  ne 
sont  que  des  miettes;  mais,  parmi  ces  menus  débris,  il  y  a  ceux  d'un 
lion,  et  l'émail,  qui  à  Xinive  était  dune  qualité  médiocre,  offre  en  Ciuil- 
dée  les  mêmes  tons,  le  même  éclat  et  la  même  solidité  qu'à  Suse  '.  S'ils 
avaient  été  exhumés  plus  tôt,  les  lions  que  le  Louvre  montre  aujour- 
d'hui avec  orgueil  dans  sa  salle  perse  auraient  donc  du  peut-être  nous 
servir  à  combler  une  des  lacunes  les  plus  sensibles  de  cette  histoire  que 
nous  écrivons;  nous  n'aurions  pas  fait  scrupule  de  les  porter  au  compte 
de  l'art  chaldéen,  de  cet  art  original  et  puissant  (hjut  l'œuvre,  sauf 
quelques  statues  récemment  découvertes,  sauf  quelques  figurines  de 
bronze  ou  de  terre  cuite  et  le  riche  trésor  des  pierres  gravées,  a  dis- 
paru presque  tout  entière. 

Quand  on  compare  tous  les  monuments  conservés  de  cette  indus- 
trie, qu'ils  viennent  de  l'Egypte  ou  de  la  Phénicie,  de  la  Mésopotamie 
ou  de  la  Susiane,  on  constate  que  nulle  pari,  dans  l'anliquilé,  le 
peintre  émailleur  n'a  eu  la  prétention  de  reproduire,  avec  le  petit 
nombre  de  tons  qui  chargeaient  sa  palette,  la  coloration  réelle  des 
objets  ou  des  êtres  vivants.  Avec  un  juste  sentiment  des  conditions 
dans  lesquelles  son  art  s'exerce  et  des  limites  qui  lui  sont  imposées,  il  a 
fait  servir  la  couleur  soit  à  réjouir  l'd'il  par  ses  harmonies  et  ses  con 
trastes,  soit  à  mieux  accentuer,  par  quelques  touciies  franches  et  vives, 
le  contour  et  le  modelé  de  la  forme.  Ici,  comme  à  Khorsabad,  la  cou- 
leur est  toute  conventionnelle.  Sur  l'épaule  des  lions,  il  y  a  une  plaque 
bleue;  la  crinière  et  le  poil  du  ventre  se  nuancent  de  la  même  teinte, 
qui,  étendue  d'un  large  coup  de  pinceau,  cerne  aussi  la  courbe  de 
l'arrière-train.  L'emploi  de  ce  ton  varie  d'une  figure  à  l'autre.  En  face 

1.  Histoire  de  l'Art,  1.  H,  pi.  XV. 

2.  DiELLAFOY,  Deuxième  rapport,  pp.  21  et  41. 
S.  Histoire  de  l'Art,  1.  IF,  pp.  299-300. 
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(le  ces  images,  personne  ne  se  demandera  s'il  y  a  jamais  eu,  dans  les 
fourrés  de  tamarisqucs  et  de  roseaux  qui  bordent  le  Choaspe,  des 
fauves  dont  le  pelage  fût  ainsi  taché  de  bleu'.  Le  bleu,  ce  n'est  ici 
qu'une  valeur,  qui  soutientles  lignes  et  qui  renforce  à  l'œil  la  saillie  des 
muscles  et  de  l'articulation.  Dans  les  figures  d'archers  qui  ont  été 
restaurées  au  Louvre,  le  nu  des  mains  et  des  jambes  est  peint  en 
brun  foncé;  mais  M.  Dieulafoy  a  recueilli  quelques  carreaux  qui  parais- 
sent avoir  appartenu  à  une  autre  suite  de  figures,  où  ces  mêmes 
parties  auraient  été  couvertes  d'un  glacis  blanc'.  Il  est  donc  pro- 
bable qu'il  y  avait  là  deux  séries  d'images  qui,  placées  l'une  à  gauche 
et  l'autre  à  droite  du  perron  ou  de  la  porte,  se  distinguaient  par  le  con- 
traste des  tons;  ce  qui  reste  très  douteux,  c'est  que  ce  fait  comporte 
les  conclusions  qui  en  ont  été  tirées  par  l'auteur  de  la  découverte. 
Selon  lui,  l'artiste  aurait  représenté  là  les  contingents  de  deux  peuples 
différents.  La  garde  blanche,  ce  serait  celle  que  composaient  les  Mèdes 
et  les  Perses.  L'autre,  la  garde  noire,  serait  recrutée  dans  le  pays 
même,  en  Susiane,  et  la  couleur  de  peau  que  l'artiste  a  prêtée  à  ces 
soldats  prouverait  que  les  Elamites  étaient  bien,  comme  on  a  d'autres 
raisons  de  le  conjecturer,  de  race  négroïde''. 

Nous  craignons  que  ce  ne  soit  vraiment  là  attribuer  trop  d'impor- 
tance à  ce  qui  ne  semble  être  qu'un  jeu  du  pinceau.  Il  y  a,  dans  les 
panneaux  émaillés  de  Khorsabad,  des  génies  qui,  à  la  barbe  et  aux  che- 
veux près,  sont  tout  jaunes,  delà  tête  aux  pieds*.  En  inférera-t-on  que 
les  Assyriens  attribuaient  à  leurs  dieux  un  teint  d'ocre  ou  de  safran? 
Dans  ce  genre  de  tableaux,  ce  qui  donne  à  la  forme  son  véritable  carac- 
tère, ce  n'est  pas  la  couleur,  elle  n'est  là  que  pour  l'agrément,  c'est  le 
contour;  or  ici  M.  Dieulafoy  lui-même  a  été  conduit,  par  l'indication  que 
lui  fournissait  le  peu  qui  subsiste  de  l'une  des  têtes  brunes, à  les  resti- 
tuer toutes  avec  le  beau  profil  de  la  race  arienne,  tel  qu'il  le  trouvait  dans 
les  bas-reliefs  de  Persépolis.  Cependant,  si  le  peintre  avait  eu  l'intention 
que  l'on  suppose,  pourquoi  n'aurait-il  pas  modelé  ici  un  masque  de  nègre 
comme  il  l'a  fait  d'une  main  si  sûre  dans  la  Salle  aux:  cent  colonnes? 

D'après  Hérodote,  les  Perses  auraient  constitué  à  eux  seuls  ce  corps 
des  Immortels  que  l'on  veut  reconnaître  ici^;  le  roi  n'aurait  confié  la 

i.  A  Khorsabad, il  y  a  un  taureau  ailé  qui  est  tout  h\eu'{ÎUstoire  de  VArt,  t.  II,  pi.  XIV). 

2.  Ces  fragments  sont  au  Louvre,  dans  une  armoire  de  la  seconde  salle.  Il  y  a  une 
main  et  un  morceau  de  la  tète. 

3.  DiEULAi'-OY,  Deuxième  rapport,  pp.  18-19. 

4.  Place,  Nlnive  et  rAsfujric,  pi.  i:i  et  IG. 
O.   HÉRODOTE,  VII,  41,  83. 
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défense  de  sa  personne  qu'à  ses  seuls  compatriotes,  aux  fils  du  seul 
peuple  dont  la  fortune  fut  liée  à  celle  des  Achéniénides;  mais  ce  qui 
rend  suspecte  l'hypothèse  de  cette  garde  nègre,  c'est  moins  encore 
l'assertion  de  l'historien  grec  que  l'étude  des  procédés  de  l'industrie 
qui  a  créé  ces  ligures.  L'alternance  du  hlanc  et  du  noir  n'était  ici, 
pour  le  peintre,  qu'un  nio\en  de  varier  ses  effets;  il  n'est  pas  d'art 
où,  partout  et  de  tout  temps,  la  convention  joue  un  |)lus  grand   rôle 
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493.  —  Persëpolis.  Bas-relief  de  la  salle  liypostyle  de  Xerxès.  Flaudi»  et  Coste, 

Perse  ancienne,  pi.  CVI. 

et  soit  plus  facilement  acceptée  que  dans  l'art  de  l'émailleur.  La 
sculpture  persépolitaine  a  d'ailleurs,  elle  aussi,  ses  conventions.  On 
savait  bien  que  le  roi  était  de  la  même  taille  que  ses  sujets;  uuiis  on 
n'avait  aucune  peine  à  comprendre  pourquoi  le  sculpteur  l'avait  par- 
tout représenté  comme  plus  grand  qu'eux  de  tonte  la  tète  (fig.  .13()," 
470,  471)'.  Une  autre  convention  curieuse,  c'est  celle  de  ces  estrades 
que  surmonte  le  trône  du  roi,  soit  sur  les  façades  des  tombes,  soit 
dans  les  tableaux  qui  décorent  les  portes  des  palais  (fig.  43(),  470  .  Il  y 


1.  Il  est  possible  <]iie  le  roi.  (luaiid  il  paraissail  l'U  pulilic,  dtiboiil  sur  sou  char  ou 
sur  son  estrade,  se  grandit  par  des  moyens  artificiels;  c'est  ce  que  seuibliMail  indi<}uer 
Xénophou  {Cijropcdic,  VIH.  m,  ii-. 

TOME  V,  ILtiJ 
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a  là  deux  ou  trois  rangs  de  personnages  qui,  de  leurs  bras  levés,  sou- 
lienuenlle  bâti  de  charpente;  la  position  qu'ils  occupent,  les  uns  au- 
dessus  des  autres,  enire  les  montants  du  meuble  colossal,  ne  correspond 
à  l'ien  de  réel;  mais  on  se  re\pli(iue  si  on  les  suppose  ayant  tous  les 
pieds  posés  sur  le  sol  et  y  formant  des  fdes  parallèles,  comme  ces  sta- 
tues qui,  à  Téhéran,  supportent  aujourd'hui  sur  leurs  épaules  la  plate- 
forme où  le  roi  vient  s'asseoir  dans  les  grandes  cérémonies  (Tig.  i3o). 
L'artiste  apensé  que  le  spectateur  ferait  de  lui-même  cette  correction,  que 

son  esprit  verrait  juxtaposées  dans  le 
plan  horizontal  les  figures  que  son  œil 
aper(:oit  superposées  dans  le  plan  ver- 
tical. 11  est  encore  plus  facile  de  réta- 
blir, par  la  pensée,  le  véritable  aspect 
des  choses  là  où  le  sculpteur  s'est  con- 
tenté, par  une  sorte  de  paresse,  d'en 
simplitier  outre  mesure  la  représenta- 
tion. Ainsi,  dans  le  bas-relief  si  souvent 
répété  du  lion  qui  terrasse  le  taureau, 
il  n'a  donné  à  celui-ci  qu'une  seule 
corne,  celle  que  ion  voit  étant  censée 


Mi^<-^:^^^m^?^ 


7^Ï33^f|^ 


recouvrir  l'îmtre  et  la  cacher  au  regard 


V>\.  —  Persëpolis.  Bas-relief  du  palais  de 
Xei'xès.  Flaudiii  et  Coste,  Verse  an- 
cienne, pi.  CXXXVI. 


tlg.  491).  Il  en  est  de  même  des  deux 
béliers  qui  appartiennent  au  cortège 
des  tributaires  et  d'une  antilope  qui  pro- 
vient d'un  autre  palais  (fig.193  et  i94). 
Si,  au  terme  de  cette  étude,  on 
essaye  de  définir  l'impression  que  l'on 
garde  des  ouvrages  qui  ont  été  passés 
en  revue  et  des  réflexions  qu'ils  ont  provoquées,  voici,  ce  semble,  à  quel 
jugement  on  aboutit,  quelle  idée  on  arrive  à  se  faire  des  mérites  et  des 
défauts  du  sculpteur  perse.  Son  œuvre  est  très  soignée  ;  il  a  été  bien  servi 
par  la  qualité  de  la  pierre  qu'il  employait,  un  calcaire  qui,  sans  être  trop 
dur  à  tailler,  a  presque  le  même  grain  que  le  marbre.  Tous  ceux  qui  ont 
vu  les  originaux  s'accordent  à  vanter  le  tîni  d'une  exécution  qui  dans  cer- 
tains morceaux,  par  exemple  dans  les  ailes  des  grands  taureaux  dressés 
au  seuil  des  portes  et  dans  celles  des  griffons  qui  luttent  contre  le  roi, 
rappelle  le  travail  du  bronze  (pi.  H,  fig.  i87)^  ;  mais  cette  précision  minu- 


1.  Texier,  Description  de  l'Arménie  et  de  la  Perse,  I.  II,  p.  108,  170.  Flaxdin,  Relation, 
f.  II,  p.  IG7.  . 
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lieuse,  qui  peut  être  d'un  effet  heureux  dans  le  rendu  de  maints  détails, 
ne  va  pas  sans  quelque  sé- 
cheresse, et  celle-ci  se  fait 
sentir  surtout  dans  le  con- 
tour, qui  reste  toujours  un 
peu  maigre.  Si  le  dessin 
manque  d'ampleur  et  d'ac- 
cent, il  est  en  général  cor- 
rect,   au   moins   dans   les 
figures  principales;  mais, 
parmi  les  secondaires,  il  y 
en  a  bon  nombre  qui  sont 
manifestement  trop  cour- 
tes ;  la  tête  y  est  trop  grosse 
pour  le  corps  ifig.  495).  On 
peut  donc  dire,  en  un  cer- 
tain sens,  que  l'artiste  est 
plus  savant  ici  qu'il  ne  l'était 
en  Egypte  ou  en  Assyrie. 
On  n'aperçoit  nulle  part , 
à  Persépolis,  ces  disloca- 
tions bizarres,  ces  membres 
mal  attachés  au  buste  et 
comme  brisés  que  l'on  ren- 
contre fréquemment  dans 
les  peintures  et  même  par- 
fois   dans    les   sculptures 
égyptiennes^  On  ne  trouve 
pas  non  plus  ici  cette  exa- 
gération violentedessaiUies 
de  l'os  et  du  muscle  qui, 
dans  les  plus  anciens  ouvra- 
ges assyriens,  par  exemple 
dans  les  bas-reliefs  d'As- 
sour-nazir-habal,  va  jus- 
qu'à la  ditlormité.  Ici,  quel 
que  soit  le  mouvement,  les 
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49;;.  _  Persépolis.  S:ille  hypostyle  de  Xei-xès. 
Bas-relief.  D'après  uu  moulage  du  Louvre. 


1.  Histoire  de  l'Art,  t.  I,  fig.  4,  V-i,  10,  '.M,  08,  olc. 


.S44  LA  PERSE. 

figures,  comme  dirait  un  peintre,  sont  presque  toujours  bien  ensemble, 
et  ce  que  l'on  voit  du  corps  ou  ce  que  Ton  en  devine  sous  le  vêtement,  est 
représenté  avec  exactitude,  sans  réduction  ou  grossissement  de  la  forme 
réelle.  11  y  a  encore  d'autres  traits  par  lesquels  se  marque  cet  assouplis- 
sement de  la  main,  ce  progrès  du  métier.  Sur  les  plaques  sculptées  des 
palais  assyriens,  la  figure  donne  presque  toujours  une  surface  plane,  où 
les  détails  sont  gravés  en  creux.  La  tranche  qui  limite  cette  surface  est 
coupée  droit;  elle  est  perpendiculaire  au  fond.  Dans  les  plus  importants 
tout  au  moins  des  groupes  de  Pcrsépolis,  par  exemple  dans  ceux  qui 
mcttenten  scène  le  roi  luttant  contre  les  monstres,  il  en  est  tout  autrement 
(fig.  351,  352,  487).  Il  y  a  du  modelé  dans  le  relief,  dont  la  saillie  est 
assez  forte.  L'image  n'a  pas  partout  la  même  épaisseur;  c'est  par  des 
surfaces  courbes  qu'elle  se  relie  au  champ.  Il  est  enfin  un  dernier  indice  à 
signaler  de  cette  éducation  supérieure  que  possède  ici  l'artiste;  c'est 
l'effort  tenté  pour  tirer  de  l'étolfe  des  effets  que  nul  jusqu'alors,  en 
Asie,  n'avait  songé  à  lui  demander,  c'est  l'introduction  des  plis  dans 
le  rendu  de  la  draperie. 

Ce  qui  est  curieux,  c'est  que  cette  science  est  incomplète,  c'est  que 
cotte  habileté  de  facture,  toute  nouvelle  dans  l'art  oriental,  n'a  pas  em- 
pêché le  sculpteur  de  commettre  certaines  maladresses  qui  ne  laissent 
pas  de  surprendre.  On  dirait  qu'il  ne  se  sent  pas  capable  de  dessiner 
une  figure  de  face;  je  n'en  vois  qu'une  dans  toute  son  œuvre  :  c'est 
celle  du  lion  qui  dévore  le  taureau,  sur  la  devanture  des  escaliers 
(fig.  491).  Ce  parti  pris  l'a  conduit  à  un  singulier  résultat  lorsqu'il  a 
voulu  diversifier  un  de  ses  tableaux,  le  défilé  des  seigneurs  mèdes  et 
perses,  en  y  mettant  des  personnages  qui  se  détournent  pour  parler  à 
leur  voisin  (fig.  472j.  Ceux-ci  ont  la  tôte  portée  à  gauche;  leur  corps  se 
présente  de  face;  leurs  deux  pieds  ont  la  pointe  dirigée  vers  la  gauche. 
Essayez  de  prendre  cette  position;  vous  n'y  parviendrez  qu'au  prix 
d'une  véritable  contorsion.  Le  sculpteur  ninivite  sait  dessiner  l'œil  à 
peu  près  correctement,  tel  qu'il  se  dispose  lorsqu'on  le  voit  de  côté'; 
mais  dans  les  tètes  perses  I'umI  est  toujours  de  face  dans  une  tête  de 
profil,  comme  sur  les  plus  anciens  monuments  de  la  statuaire  et  de  la 
peinture  grecque  (fig.  485,  486j.  De  ce  chef,  l'art  perse  relarde  sur  l'art 
assyrien. 

Il  n'y  a  qu'une  façon  d'expliquer  ce  mélange  d'adresse  et  de  gau- 
cherie, cette  timidité  qui  a  reculé  devant  certains  essais  que  l'artiste  a 

1.  Histoire  de  l'Art,  t.  II,  pi.  X. 
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faits,  chez  d'autres  peuples,  à  ses  risques  et  périls,  ces  défaillances  d'un 
ciseau  qui  possède  d'ordinaire  une  assurance  si  aisée.  Les  qualités  que 
nous  avons  signalées  ne  sont  pas  le  résultat  d'ini  déveloi.pement  orga- 
nique au  terme  duquel  l'artiste  serai.t  arrivé,  j.ar  son  propre  génie  et 
après  bien  des  tentatives,  à  donner  de  la  vie  l'inlerprétalion  qu'il  en  pro- 
pose dans  cette  suite  de  bas-reliefs.  On  ne  sent  ici  ni  cette  originalité 
ni  cette  concordance  de  toutes  les  jiarties  qui  ne  font  jamais  défaut  là 
où  Tétude  delà  nature,  une  étude  sincère  et  i)rolongée,  a  donné  nais- 
sance à  l'art.  Ce  n'est  pas  la  nature  qui  a  été  l'unique  ni  môme  la  prin- 
cipale maîtresse  du  sculpteur  perse.  Ce  qu'il  sait,  et  il  sait  beaucoup, 
il  le  doit  surtout  aux  leçons  de  son  devancier,  le  sculpteur  asiatique, 
et  de  son  contemporain,  le  sculpteur  ionien.  Les  quelques  fautes  que 
l'on  relève  dans  son  œuvre  proviennent  de  l'embarras  qu'il  éprouvait, 
soit  lorsque  ses  maîtres  n'étaient  pas  d'accord,  soit  lorsqu'ils  ne  lui 
offraient  pas  de  modèle  dont  il  put  s'inspirer.  Dans  le  premier  cas,  il 
était  tenu  de  choisir,  et  son  choix  n'était  pas  toujours  heureux.  Maint 
bas-relief  assyrien  aurait  pu  le  mettre  sur  la  voie  d'une  juste  représen- 
tation de  l'œil  dans  une  tète  de  profil  :  mais  il  a  mieux  aimé  suivre 
l'exemple  de  la  plastique  grecque  qui,  tout  au  moins  jusqu'à  la  fin  du 
sixième  siècle,  s'obstine,  même  dans  les  plus  soignées  de  ses  stèles,  à 
dessiner  l'œMl  comme  le  font  les  enfants'.  Ailleurs,  s'il  a  prêté  une  atti- 
tude tourmentée  à  des  figures  qu'il  prétendait  montrer  dans  la  liberté 
gracieuse  d'un  mouvement  tout  familier,  c'est  que  la  vraie  pose  ne  lui 
était  indiquée  ni  par  les  monuments  de  l'Assyrie  ni  par  ceux  de  l'art 
grec  archaïque.  Dans  les  uns  comme  dans  les  autres,  lorsqu'il  y  a  un 
défilé,  tous  les  personnages  ont  la  tête  et  les  pieds  uniformément  tour- 
nés dans  le  même  sens,  vers  le  but  où  ils  marchent.  Pour  fixer  ses 
incertitudes  et  pour  éviter  ces  incorrections,  l'artiste  aurait  dû  se  re- 
porter à  la  nature  et  l'interroger  directement;  mais  il  n'avait  pas  l'ha- 
bitude de  la  consulter,  ou  du  moins,  ce  qu'il  lui  demandait,  c'était  le 
détail  et  l'accessoire.  11  copiait  fidèlement  sur  le  vif  la  coiffure,  la  coupe 
de  l'habit,  l'arme  ou  l'attribut  quelconque;  mais  c'était  à  d'autres 
peuples  qu'il  avait  emprunté  le  canon  des  proportions  et  l'idée  môme 
qu'il  se  faisait  de  la  beauté.  Dans  cette  Perse  qui  était  une  parvenue  de 
la  fortune,  lorsqu'il  fallut  créer  de  toutes  pièces  un  art  qui  fut  la 
parure  et  l'honneur  du  nouvel  établissement  royal,  la  volonté  souve- 
raine, qui  voulait  être  obéie  sur  l'heure,  recruta  partout  les  agents 

i.  Voir  par  exemple  la  stèle  d'Aristoii,  celle  qui  est  connue  sous  le  nom  de  Guerrici' 
de  Marathon;  on  lui  attribue  communément  ceUe  date. 
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cliargôs  do  satisfaire  on  toute  liate  son  caprice.  C'est  ce  que  nous  ap- 
prennent incidemment  les  liisloriens  et  ce  que  les  monuments,  à  leur 
défaut,  auraient  laissé  deviner.  Nous  aimerions  à  connaître  le  nom  des 
hommes  qui  furent  les  principaux  ordonnateurs  de  ces  bâtiments  et  de 
leur  décoration  figurée,  à  savoir  tout  au  moins  de  quelle  race  ils  étaient; 
mais  cette  curiosité  ne  sera  jamais  satisfaite  ;  il  faut  se  contenter,  non 
sans  regret,  de  définir  les  conditions  très  particulières  que  les  circon- 
stances firent  à  cet  art  naissant  et  de  montrer  comment  il  appliqua  les 
formes  antérieurement  créées  à  des  thèmes  nouveaux  et  à  la  représen- 
tation d'un  type  ethnique  dont  les  traits  n'avaient  pas  encore  été  repro- 
duits par  la  statuaire. 

Tout  ensemble  héritière  de  l'Assyrie  et  déjà  élève  de  la  Grèce,  la 
sculpture  perse  est  donc,  dans  un  certain  sens,  un  art  plus  avancé  que 
celui  de  rÉgy[)te  et  que  celui  des  nations  sémitique's  de  la  Mésopotamie; 
mais  c'est  pourtant  un  art  moins  intéressant.  On  ne  saurait  y  voir  la 
création  toute  spontanée  d'un  ])euple  qui  emploie  la  langue  des  formes, 
en  même  temps  que  celle  des  mots,  pour  traduire  ses  émotions  et  ses 
idées;  il  n'y  a  pas  non  plus  de  figures,  parmi  celles  qui  appartiennent 
vraiment  à  la  Perse,  où  l'on  sente  comme  le  frémissement  de  cette  joie 
secrète  que  l'artiste  éprouve  chez  les  peuples  vraiment  doués  pour  la 
plastique,  en  présence  d'un  corps  qui  offre  des  lignes  harmonieuses  et 
qui  se  ramasse  ou  se  déploie  dans  l'effort.  Ici,  ce  qui  a  décidé  du  choix 
de  rimage  et  de  la  pose,  c'en  est  moins  la  beauté  propre  que  la  signi- 
fication ;  ce  que  voulait  surtout  le  sculpteur,  c'était  que  chaque  groupe, 
cliaque  personnage  et  chaque  attitude,  comme  le  rythme  général  de  la 
composition,  concourussent  à  l'effet,  l'endissent  plus  profond  encore  et 
[dus  religieux  le  respect  que  devait  au  roi  la  foule  de  ses  sujets.  Inspirée 
tout  entière  de  cette  pensée,  l'œuvre  du  sculpteur  a  cet  avantage  d'être 
expressive;  partout  s'y  fait  jour  le  sentiment  qui  dominait  dans  l'àme 
de  son  auteur;  elle  est  comme  pénétrée  d'une  sorte  de  gravité  majes- 
tueuse et  de  recueillement  qui  ne  laissent  pas  d'avoir  leur  charme,  et 
cet  ensemble  présente  une  unité  de  style  et  de  ton  qui  a  vraiment  quel- 
que chose  d'imposant.  D'autre  part,  la  noblesse  soutenue  en  reste  un 
peu  froide.  L'artiste  n'y  a  jamais  cédé,  comme  le  font  souvent  l'égyptien 
et  l'assyrien,  à  la  tentation  de  s'amuser  du  travail  qu'il  poursuit,  de 
réveiller  l'attention  du  spectateur  par  quelque  épisode  ingénieux  et 
pittoresque,  par  l'heureux  accident  d'un  mouvement  imprévu.  Tout  est 
ici  aussi  bien  réglé,  on  pourrait  presque  dire  aussi  compassé,  que  dans 
l'ordre  et  l'étiquette  d'une  cérémonie  de  cour. 
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Si  maints  indices  donnent  à  penser  que  eo  ne  sont  pas  des  Perses 
de  naissance  qni  ont  dessiné  et  scnlpté  les  lignres  que  nous  venons  de 
décrire,  à  plus  forte  l'aison  est-il  j)ermis  de  douter  que  des  hommes  de 
cette  race  aient  pris  quelque  part  à  rexécution  des  intailles,  d'ailleurs 
assez  rares,  où  sont  gravées  des  inscriptions  en  langue  perse,  et  de 
celles,  un  peu  plus  nombreuses,  qui,  par  le  caractère  des  types  et  par 
celni  de  la  facture,  ressemblent  d'assez  près  aux  bas-reliefs  de  Persé- 
polis  pour  que  l'hypothèse  d'une  commune  origine  ne  paraisse  |)as 
invraisemblable.  De  tous  les  arts  du  dessin,  la  glyptique  esl  |icul-(Mrt' 
celui  qui  exige  le  plus  long  apprentissage,  tant  les  procédés  en  soni 
délicats  et  minutieux.  Depuis  des  siècles,  la  pratique  s'en  transmettait 
de  père  en  fils,  comme  un  héritage  de  famille,  dans  ces  ateliers  des 
villes  de  la  Mésopotamie  où,  dès  le  temps  des  vieux  rois  chaldéens,  on 
n'avait  jamais  cessé  de  travailler  l'hématite  et  la  calcédoine,  la  corna- 
line et  le  saphir.  L'industrieuse  et  patiente  Phénicie  s'était  aussi  appro- 
prié très  vite  les  secrets  du  touret  et  de  la  pointe;  mais  ce  n'étaient 
pas  les  Perses  qui  pouvaient  s'assujettir  à  une  pareille  besogne  :  ils 
étaient  plus  habitués  au  maniement  de  l'épée  qu'à  celui  de  l'outil. 

Quand  on  parle  d'intailles  perses,  il  faut  donc  l'entendre  en  ce  sens 
que  les  monuments  ainsi  désignés  paraissent  avoir  été  commandés  par 
des  Perses,  qui  ont  tenu  à  faire  graver  sur  leur  sceau  soit  une  légende 
écrite  dans  leur  langue,  soit  tout  au  moins  des  types  dans  lesquels  ils 
retrouvassent  l'image  de  leurs  dieux  ou  de  leurs  rois.  Que  le  graveur 
fût  chaldéen  ou  phénicien,  peu  importe;  ce  qui  permet  de  classer  ces 
pierres  à  la  suite  des  sculptures  de  Persépolis  et  de  Suse,  c'est  qu'elles 
ont  été  travaillées  pour  servir  de  cachets  à  des  Perses  et  qu'elles  por- 
tent la  marque  de  cette  destination  spéciale.  Ace  titre,  elles  fournissent 
un  utile  supplément  d'informations.  On  y  apprend  quels  ont  été,  i>armi 
les  différents  thèmes  que  le  statuaire  avait  appliqués  à  la  décoration 
des  palais  et  des  tombes,  ceux  qui  sont  devenus  les  plus  populaires.  Il 
est  tel  motif  dont  nous  avons  remarqué  l'absence  à  Persépolis,  non  sans 
surprise,  et  qui  se  rencontre  sur  les  intailles,  ce  qui  donnerait  à  penser 
qu'il  avait  trouvé  place,  à  l'époque  des  Achéménides,  dans  des  ensem- 
bles aujourd'hui  détruits.  Tel  est  le  cas  pour  les  scènes  de  chasse.  On 
sait  quel  rôle  elles  jouent  dans  le  répertoire  des  artistes  égyptiens, 
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chaldécns  et  assyriens;  sans  abattre  peut-être  autant  de  fauves  que  les 
rois  de  Calacli  et  de  Ninive,  les  Achéménides  avaient  aussi  du  goiit 
pour  cet  exercice  et  pour  ses  périls;  or  c'est  justement  un  épisode  de 
l'une  de  ces  grandes  chasses  royales  que  se  trouve  représenter  celle  de 
ces  intailles  qui  a  le  inieuv  droit  à  former  la  tète  de  la  série  (fig.  496). 
C'est  un  cylindre  en  calcédoine  brûlée  où  se  lit  une  inscription  tri- 
lingue. «  Je  suis  Darius,  roi  »,  dit  le  texte  perse,  et  le  texte  babylonien 
ajoute  une  épilliète  :  «  Je  suis  Darius,  roi  grand.  »  Le  champ  est  limité, 
comme  sur  nombre  de  pierres  chald^o-assyriennes,  par  deux  palmiers. 
Entre  ces  arbres,  un  char  qui  porte  le  roi  et  son  cocher;  celui-ci  retient 

les  chevaux  ;  debout  à  l'ar- 


"~] 


il 


'lOli.  —  Le  cachet  de  Darius.  Musée  britannique. 
Dessin  de  A\'allet. 


rière,  le  roi  lance  une  flèche 
contre  un  lion  qui  se  lève 
devant  l'attelage  et  qu'il  a 
déjà  percé  de  deux  traits; 
un  autre  lion,  plus  petit,  est 
étendu  à  terre;  les  roues 
vont  lui  passer  sur  le  corps. 
Plus  d'un  bas-relief  assyrien 
a  pu  fournir  le  prototype  de 
ce  groupe^;  mais  quoiqu'il 
ne  reste  rien  du  sculpteur  de 
Persépolis  qui  rentre  dans 
celle  donnée,  il  y  a  ici  des  détails  qui  attestent  l'influence  que  son 
(ru\re  a  exercée  sur  le  graveur.  Ici,  comme  dans  les  tableaux  des  pa- 
lais et  des  lombes,  au-dessus  de  la  tête  du  roi  plane  cette  figure  symbo- 
lique où  l'on  reconnaît  Ahura-Mazda;  l'emblème  divin  offre  exactement 
les  mêmes  traits  que  dans  la  Salle  aux  cent  colonnes  (cul-de-lampe  du 
chaj).  V).  Ici,  comme  le  Cyrus  de  la  pompe  solennelle  que  décrit  Xéno- 
phon,  comme  le  prince  des  bas-reliefs  du  ïakht,  le  roi  est  de  plus 
liante  stature  que  le  conducteur  du  char.  Le  lion  enfin  a  la  même  pose 
que  dans  les  panneaux  des  chambranles  persépolitains  (fig.  331,  352); 
mais  cette  pose  s'explique  moins  bien  ici.  Dans  le  groupe  des  palais,  le 
fauve  s'est  dressé  pour  enfoncer  ses  grilles  dans  la  poitrine  de  son  ad- 
versaire ;  c'est  le  soutien  que  lui  prête  le  corps  de  l'ennemi  qui  lui  per- 
met de  rester  ainsi  sur  ses  pattes  de  derrière.  Ici  il  n'a  pas  ce  point 
d'appui,  ce  qui  lui  donne  plutôt  l'air  d'un  animal  savant  qui  danserait 


l.AVAitii.  .]foini)iicnls  of  Mi,n:c/i,  !'■'=  série,  pi.  X,  XI,  XXXI,  L. 
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devant  le  char'.  Si  les  chevaux  coiiront  hien,  si  le  mouvement  du  co- 
cher ne  manque  pas  de  naturel,  celui  du  roi  n'est  pas  juste;  à  voir  la 
direction  de  son  bras,  on  sent  que  la  llèclu'  (ju'il  lance  va  passer  beau- 
coup au-dessus  de  la  tclc  (hi  lion;  d'ailleurs  l'allitude  e>l  i-aide. 

Ce  n'est  donc  pas  un  chef-d'œuvre  que  ce  cachet  de  Darius,  ou  pour 
mieux  dire  de  l'un  des  trois  Darius  qui  ont  occupiîle  trône,  du  sixième 
au  quatrième  siècle;  mais  il  no  s'eusnji  |,a>  (pril  faille  contester  à  ce 
cylindre  le  caractère  que  l'on  proposa  de  lui  allrihucr  dès  que  l'on  en 
lut  la  légende.  C'est  bien  un  nom  royal  qui  y  est  écrit,  d  il  lest,  comme 
dans  les  textes  gravés  par  ordre  du  roi  sur  la  roche  des  tombes  et  sur 
la  pierre  des  palais,  dans  les  trois  langues  qu'employait  la  chancellerie 
des  Achéménides.  A   défaut  même  de  celle  légende,   l'image  aurait 
presque  suffi  à  révéler  la  destination  de  l'intaille,  le  liant  rang  de  son 
propriétaire.  La  présence  d'Ahura-.Mazda  aurait  été  un  premier  indice: 
le  dieu  ne  vient  pas  ainsi  couvrir  de  ses  ailes  la  tète  d'un  simple  jiar- 
ticulier.  11  n'y  a  d'ailleurs  que  le  roi  qui  chasse  ainsi  le  lion  du  haut  de 
son  char;  c'est  là  un  thème  auquel  l'art  assyro-chaldéen  avait  assigné 
un  sens  conventionnel  qu'une  répélilion  constanle  a\;u(   niaiulenu  en 
usage.  Enfin,  si  le  chasseur  ne  porte  point  ici  cette  haute  tiare  à  reulle- 
ment  terminal  où  l'on  croit  reconnaître  la  hitaris  ou  kidaris  (fig.  i70j, 
il  est  coiffé  de  cette  tiare  plus  basse,  mais  crénelée,  que  les  graveurs 
des  Dariques  ont  toujours  prêtée  au  roi  de  Perse  ilig.  o07,  508). 

L'inscription,  avec  son  laconisme,  ne  fournit  aucun  moyen  de  dé- 
cider entre  les  trois  princes  auxquels  on  peut  attribuer  ce  sceau.  Le 
premier  mouvement  est  de  le  donner  au  (ils  d'Iïystaspe;  on  trouve  un 
secret  plaisir  à  manier  le  cylindre  que  le  plus  grand  des  Achéménides 
aurait  fait  rouler  sous  ses  doigts,  quand  il  imprimait  sur  l'argile  molle 
ou  sur  la  cire  le  signe  de  sa  volonté.  Nous  ne  saurions  discuter  ici  les 
considérations  épigrapiiiques  que  l'on  invoque  pour  s'excuser  de  cvaV^v 
à  cette  tentation-;  mais,  à  en  juger  par  le  caractère  du  Iravail.  nolie 
impression  serait  différente.  Cette  intaille  est  un  ouvrage  médiocre, 
d'une  facture  correcte  mais  froide;  l'artiste  y  emploie,  sans  bien  les 
coordonner,  des  motifs  qu'il  a  pris  de  toutes  pièces  dans  d'anciens  mo- 
dèles, l'archer  qui  vise  le  lion  et  le  lion  dressé  pour  étreindre  l'homme. 
On  relève  là  des  traces  de  cette  décadence  qui  a  commencé,  pour  l'em- 

1.  Dans  l'œuvre  du  sculpleur  assyrioii,  je  ne  Irouve  qu'un  monstre  tiui  soit  ainsi 
debout,  sans  appui;  mais  c'est  un  griflon,  et  ses  serres  d'oiseau  lui  donnent  une  plus 
large  base  (Layard,  Monumenls  of  Nineveh,  2«  série,  pi.  V). 

2.  J.  MÉ.NA.NT,  Recherches  .s(/r  la  <jhjp(ique  orientale,  t.  II,  p.  168. 
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la  (jLjjptique  orieiUalc,  II,  tig.  I-jO. 


pire  perse,  dès  le  milieu  du  cinquième  siècle.  Ouand  tout  s'altérait 
rapidement,  l'administration  et  les  mœurs  publiques,  la  religion  et  la 
langue,  l'art  n'échappait  pas  à  cette  corruption,  et  la  glyptique  a  du 
s'en  ressentir  aussi  bien  que  la  grande  sculpture.  Nous  inclinerions 
donc  plutôt  à  penser  que  ce  cachet  a  été  exécuté  soit  pour  le  dernier 
roi,  Darius  Codoman,  soit  plutôt,  parce  que  le  règne  a  été  plus  long 
et  plus  paisible,  pour  Darius  II  Nothus  (425-405). 

Voici  un  autre  échantillon  des  pierres  dont  l'origine  perse  est 
attestée  par  leur  légende.  C'est  un  cylindre  en  lapis-lazuli  qui  appartient 

au  Musée  des  armures,  à  Bruxelles 
[ii^.  497).  Un  personnage  debout 
ofTre  de  la  main  droite  une  cou- 
ronne ;  en  face,  le  symbole  de  l'ar- 
bre sacré,  tel  qu'on  le  voit  sur  les 
bas-reliefs  assyriens  et  sur  les  cy- 
lindres de  l'époque  du  Second  Em- 
pire; en  haut,  dans  le  champ,  une 
étoile  ;  en  bas,  un  ornement  en 
torsade,  et  derrière  le  personnage  trois  lignes  d'écriture  parallèles  à 
l'axe  du  cylindre,  dans  lesquelles  on  lit  en  caractères  perses  : 

Cachet  de  la  leiimie  Khsarasasya 
ou  peut-être  : 

Ca<-li('l  (le  la  Iciiiiiic  Klisai'sya  '. 

On  connaît  encore  deux  autres  pierres  qui  portent  des  lettres 
perses  ^  ;  mais  l'image  n'y  offrant  aucun  intérêt,  nous  nous  abstiendrons 
de  les  reproduire,  pour  réserver  plus  de  place  à  une  autre  catégorie 
d'intailles.  à  celles  qui,  bien  qu'anépigraphes,  paraissent  se  rattacher 
à  la  "Perse  d'une  manière  quelconque,  par  le  caractère  général  du  motif 
ou  môme  parfois  par  un  simple  détail  de  costume. 

Le  plus  curieux  de  tous  ces  monuments,  c'est  un  beau  cylindre  en 
calcédoine  qui  appartient  au  Musée  de  l'Hermitage  (lig.  498j  ^.  Le 
palmier  traditionnel  y  sert  encore  à  meubler  le  champ.  Devant  cet  arbre, 
un  roi  qui  porte  l'arc  et  le  carquois  sur  l'épaule  a  saisi  par  le  bras  un 

1.  .!.  Mk.na.nt,  ncrhercho^,  II.]).  172. 

2.  .1.  Menant,  Recherches.  II,  li^.  149  et  loi. 

.'5.  Compte  rendu  de  la  coiiiinission  archéologique  de  Saint-priersbotirg,  1881,  pi.  V,  fifi.  S 
ot  9,  i)p.  81-82.  Cetle  pierre  provient  de  Kertcli,  où  elle  a  été  achetée  dans  le  commerce. 
Elle  avait  été  probablement  recueillie  dans  ciuelque  tombe  des  environs.  La  monture 
d'or  qu'elle  avait  conservée  parait  d'un  travail  yrec  du  quatrième  siècle. 

J.  Menant,  Hecherches,  II,  pp.  108-170. 
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vaincu  qui,  un  genou  en  terre,  se  retourne  pour  fléchir  par  ses  prières 
le  vainqueur;  celui-ci  semble  lui  enfoncer  sa  lance  clans  le  cou.  Kn  ar- 
rière de  ce  groupe,  quatre  personnages  debout,  les  mains  derrière  le 
dos,  reliés  par  une  corde  enroulée  autour  de  leur  cou. 

L'analogie  avec  le  bas-relief  de  Jiisoutoun  est  frappante  ifig.  iG9). 
Les  quatre  prisonniers  forment  un  groupe  tout  à  fait  somblaJjlc  à  celui 
de  la  sculpture  ru[)estre  ;  il  n'y  a  de  différence  que  dans  le  nombre  des 
captifs.  Quant  au  groupe  principal,  il  offre  une  variante  du  tlième  ;  le 
rebelle,  au  lieu  d'être  prosterné  dans  la  poussière,  n'est  quagenouillé  ; 
c'est  avec  la  lance,  et  non  avec  le  pied,  que  son  maître  le  frappe  ;  mais 
l'intention  est  toute  pareille.  L'équipement  et  le  costume  du  triom- 
phateur sont  bien  ceux  des  rois  Acbéménidos.  On  retrouve  ici  l'in- 
vincible archer  des  bas-reliefs  et 
des  monnaies;  il  i)orte  la  longue 
robe  à  larges  manches.  Pour  rap- 
peler la  lutte  qui  a  précédé  le  suc- 
cès ,  cette  robe  est  retroussée 
comme  dans  les  tableaux  où  est 
figuré,  à  Persépolis,  le  combat  du 
roi  contre  les  monstres  ifig;.  351- 


1 


352).  C'est  peut-être  pour  le  même      408.-Cyliudre.J.  Menant,  «ec/iercAe^.n.pl.IX, 

.  fis.  1.  Dessin  de  Saint-Elme  Gautier. 

motif  que  la  tiare  n  est  pas  ici  la 

tiare  haute  et  lisse  du  roi  assis  sur  son  trône,  ni  la  tiare  crénelée  du 
roi  des  dariques;  elle  rappelle  plutôt  le  bonnet  côtelé  du  soldat  perse 
{fîg.  483). 

Le  rebelle  est  coiffé  d'un  chapeau  d'une  forme  très  particulière,  à 
bords  relevés,  desquels  se  détachent  des  appendices  ([ui  ressemljlent  à 
des  plumes.  On  s'est  prévalu  de  ce  détail  pour  conjecturer  que  le  vaincu, 
c'est  ici  le  mage  Gaumata.  Afin  de  donner  quelque  vraisemblance  à  cette 
hypothèse,  il  faudrait  commencer  par  démontrer  que  telle  était  la  coif- 
fure des  Mages  ;  or,  ce  n'est  pas  ce  qui  résulte  du  témoignage  de 
Strabon  ;  lui  qui  a  vu  des  Mages,  il  parle  d'une  «  tiare  de  feutre,  munie 
d'oreillettes  qui  se  rabattent  des  deux  côtés  sur  les  joues  et  qui  cachent 
jusqu'aux  lèvres'.  »  Ce  serait  quelque  chose  comme  ce  que  nous  a  offert 
la  tombe  de  Serpoid  (fig.  393i.  Ici  rien  de  pareil;  les  joues  et  la  bouche 
sont  découvertes.  Ce  qui  ressemble  encore  le  plus  au  bonnet  du  person- 
na«-e  de  l'intaille,  c'est  ce  haut  bonnet  à  cornes,  lui  aussi  souvent  orné 


1.  Strabon,  XV,  m,  lii. 


85^2 


LA  PERSE. 


409.  —  Cône  scara- 
'néo'iile.  Calcédoine 
sapliirinc.  Dessin 
de  Saint- El  nie 
Oautier. 


de  fioritures,  que  l'on  roncontre  sur  les  cylindres  cluildcens'.  Si  donc 
on  persiste  à  tirer  parti  de  ce  trait  du  costume  pour  trouver  au  monu- 
ment une  explication  historique,  peut-être  serait-il  plus  naturel  de 
chercher  ici  le  chef  de  Tune  de  ces  révoltes  des  Babyloniens  qu'eurent 
plusieurs  lois  à  comprimer  les  premiers  rois  Perses.  Tout  ce  que 
l'on  peut  d'ailleurs  dire  avec  certitude,  c'est  que  l'artiste  a  voulu,  par 

la  composition  qu'il  gravait  sur  ce  cylindre,  perpétuer 
le  souvenir  d'une  récente  victoire  du  souverain,  et  que 
l'ouvrage,  d'un  style  assez  ferme,  est  meilleur  que  le 
cachet  où  se  lit  le  nom  de  Darius.  Je  le  croirais  plus 
ancien;  peut-être  est-il  contemporain  de  ce  bas-relief 
de  IJéhistoun  qu'il  rappelle  à  tant  d'égards. 

On  retrouve  l'archer,  avec  la  tiare  crénelée,  sur  une 
pierre  scarabéoïde  du  Cabinet  de  Paris  (fig.  499)-.  Les 
cachets  perses  datent  du  temps  où  la  forme  du  cy- 
lindre commençait  à  céder  le  pas  à  celle  du  scarabée 
avec  toutes  ses  variélés  et  à  celle  du  cône.  Un  thème 
qui  ))araîl  avoir  été  fort  en  faveur  à  cette  époque,  dans  les  ateliers  où 
l'on  gravait  sur  pierre  dure,  c  est  celui  du  roi  aux  prises  avec  le  lion 
ou  avec  un  de  ces  monstres  qu'il  terrasse  à  Persépolis.  On  voit  le  prince 
luttant  avec  le  lion  sur  un  cône  de  calcédoine  blanche  qui  a  été  trouvé 
à  l*ersépolis  par  Coste  et  Flandin  (cul-de-lampe  du  chapitre  lit.  Sur  un 
cône  à  pans  coupés  qui  provient  de  Pharsale,  il  lui  le  contre  le  grif- 
fon (fig.  500)  ^  Ailleurs  il  est  représenté  entre  deux 
animaux  que,  de  ses  bras  étendus,  il  tient  à  distance, 
motif  emprunté  à  l'ornemaniste  assyrien*.  Ici,  sur  un 
cylindre  du  Musée  de  la  Haye,  ce  sont  des  monstres 
ailés,  à  cornes  de  chèvre  (fig.  oOl).  Un  cône  scarabéoïde 
du  Cabinet  de  France  reproduit  à  peu  près  le  même 
thème,  avec  cette  dilî'érencc  que  le  roi  paraît  avoir  sous 
les  pieds  une  barque  du  soleil  qui,  en  Egypte,  sert 
souvent  de  support  au  roi,  considéré  comme  fils  de  l'aslre-dieu. 
fig.  o02).  Il  y  aurait  donc  là  trace  de  ce  mélange  des  styles  dont  la 


500.  —  Cùne. 
Calcédoine. 


1.  Histoire  de  l'Aif.  t.  If,  fig.  :î27,  :!:3:}.  .1.  Mk.xaxt,  Recherches,  I,  fig.  :j9,  GO,  63,  64, 
O;;,  6",  74,  84,  elc. 

2.  Cu.\BOUiLLET,  Cafrilnijuc  (jrncral,  lSo8,  n"  1040. 

:f.  Une  empreinte  de  celle  pierre  m'a  été  communiquée  par  M.  Salomon  Reinach.  Il 
1  avait  vue  chez  M.  Robert,  consul  de  France  à  Volo,  ([ui  l'avait  acquise  d'un  paysan,  près 
de  l'harsale. 

4.  Histoire  de  l'Art,  1.  II,  lig.  443,  444,  449. 


30 1.  —  Cylindre.  Ajrate  veinée. 
J.    Menant,    Redif relies ,    II 
litr.  144. 


■"jOiî.  —  ("une  sca- 
rabéoulc, jaspe 
vert. 
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fi-iire  de  Cyriis,  à  Pasargade,  nous  a  fourni  un  si  curieux  exemple. 
C'est  l'image  d"Aliura-Mazda,  planant  dans  le  champ,  (|ui  donne 

aussi  le  caractère  d'une  uni- 
vre  perse  à  iiu  Ijcau  cône  en 
calcédoine*  saphirine  que 
M.  Dieulaloy  a  l'apporté  de 
Suse  (fig.  503 1.  .\u-de^sous 
de  ce  symbole  de  la  divinité, 
le  buste  du  roi,  encadré  d'un 
cercle,  et,  desldeux  côtés  de 
cette  eftlgie,  deux  sphinx  ai- 
lés, coiffés  du  pcheid,  Turiéus  au  front.  L'intluence  de  l'Egypte  est 
encore  ici  très  sensible.  C'est  plutôt  celle  des  modèles  assyriens  que 
l'on  sentirait  dans  un  cylindre  qui  appar- 
tient à  M.  G.  Schlumberger'.  Les  deux 
sphinx  ailés  qui  s'y  font  pendant  ont, 
comme  les  taureaux  qui  veillent  en  Assyrie 
aux  portes  des  palais,  une  tète  humaine, 
couronnée  de  la  tiare  lig.  o04).  Ils  lèvent 
la  patte  comme  pour  protéger  la  plante 
sacrée  qui  les  sépare.  La  partie  supérieure 
du  champ  est  occupée  })ar  le  disque  ailé, 
surmonté  de  limage  de  la  divinité,  comme 
sur  tous  les  monuments  des  Vchéménides. 
La  tête  est  endommagée.  A  gauche  et  à 
droite  du  dieu,  on  voit  le  soleil  et  le  croissant.  L'image  se  complète 
par  un  palmier  qui  occupe  la  face  opposée  à  la  plante  sacrée  et  qui 
remplit  l'espace  libre  entre  les  extrémités  des  deux  ailes.  Au-dessus 
des  sphinx  court  une  légende  araméenne  en 
caractères  de  l'époque  perse.  Les  lettres  en 
sont  nettes  et  d'un  très  bon  style,  et  la  lec- 
ture de  ce  texte  lève  tous  les  doutes  (iiruii 
examen  superficiel  pourrait  faire  concevoir 
sur  l'authenticité  du  monument.  I]lle  paraît 
devoir  se  traduire  ainsi  : 

Sceau  de  Mitras,  (ils  do  Saïli. 
Alitras  est  un  nom  perse  ;  il  y  a  là  une  raison  de  plus  pour  rattacher 

1.  Ph.   Berger,  Cylindre  perse  avec  légende  araméenne  {Gazette  nrrMolofjique,  1888. 
pp.  14.3-144]. 


•j03.  —  Cône.  Louvre. 
Diamètre  du  cachet,  0'»,02. 
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oOi.  —  Cylindre,  .\nibre  Ijrun. 
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503.  —  Cône. 
Agate  l'iibau- 
iii-e.  Cal)inet 
de  France. 


celle  pierre  au  groupe  que  nous  avons  cherché  à  délinu\  Elle  vient  de 
Hevroulh;  il  serait  possible  qu'elle  eût  été  exécutée  en  Syrie  pour 
quelque  officier  du  Grand  Roi.  Par  sa  composition,  le  type  figuré  y 
l)orte  la  marque  de  l'éclectisme  qui  caractérise  le  goût  phénicien,  et 
le  liiit  que  l'inscription  est  rédigée  en  langue  sémitique  a  aussi  son 
importance.  Il  est  enfin  tel  cône  où  le  symbole  d'Ahura-Mazda,  au  lieu 
de  compléter  une  scène,  a  été  gravé  seul  sur  le  sceau 
(fig.  505).  A  la  forme  de  la  tiare,  on  reconnaît  un  ouvrage 
de  la  période  perse. 

Un  dernier  monument  dont  la  place  paraît  indiquée 
dans  cette  série,  c'est  un  cylindre  qui,  comme  l'une  des 
inlailles  déjà  citées,  a  été  ramassé  dans  le  Bosphore  Cim- 
mérien  (llg.  506j'.  Le  Grand  Uoi,  vêtu  d'une  longue  robe 
et  coiffé  d'une  tiare  crénelée,  brandit  de  la  main  gauche 
une  pique  dont  il  menace  un  guerrier  grec  reconnaissable 
à  son  casque.  De  la  main  droite,  le  roi  tient  son  arc  et  semble  vouloir 
s'en  servir  pour  parer  le  coup  de  son  ennemi.  Un  guerrier  grec  est  déjà 
étendu  à  terre.  Au-dessus  de  cette  scène,  le  globe  ailé,  mais  présenté 
sous  une  forme  qui  rappelle  plutôt  le  type  assyrien  de  ce  symbole  que 
sa  variante  perse.  Où  et  par  qui  a  été  gravé  ce  cachet?  Il  est  difficile 
de  le  dire.  On  serait  tenté  d'y  voir  un  pastiche  de  l'art  oriental  exécuté 

par  quelqu'un  de  ces  artistes  grecs  qui 
étaient  établis  dans  le  royaume  du  Bos- 
phore, sur  les  confins  de  l'hellénisme 
et  du  monde  asiatique,  n'était   cette 
particularité  qu'ici  la  victoire  semble 
promise  au  champion  de  la  Perse  :  un 
des  guerriers  grecs  a  déjà  succombé. 
Avec  le  mépris  qu'il  professait  pour  les 
barbares,    un    ouvrier    grec    aurait-il 
donné  ce  tour  au  combat? 
Il  serait  facile  d'allonger  cette  liste;  mais  les  types  que  nous  avons 
présentés  suffisent  à  définir  ces  monuments  \  Ce  qui  aide  d'ailleurs  à 
les  reconnaître,  quand  on  les  rencontre  mêlés  à  d'autres  dans  une 
collection  de  pierres  gravées,  c'est  la  monnaie  perse;  nous  désignons 


5()G.  —  Cylindre,  Calcédoine. 


1.  Antiquiléa  du  Bosphore  Cnnméricn,  pi.  XVI,  lig.  5. 

2.  On  trouvera  quelques  aulres  pierres  gravées,  analogues  à  celle  que  nous  venons 
dr  décrire,  dans  le  CiUalogue  d'une  collection  d'intailles  asiatiques,  publié  par  A.  de  Gobi- 
-NEAU  {Revue  archéo'ouique,  n.  s.,  1874,  t.  27).  Voir  particulièremenl  les  n°«  47  à  60. 
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ainsi  les  pièces  qui  ont  été  frappées,  nii  cours  de  cette  période,  par 
l'ordre  des  rois  Achéménides,  dans  des  conditions  analogues  à  celles 
où  ont  été  exécutés  les  cachets  dont  nous  avons  mis  un  choix  sous  les 
veux  du  lecteur. 


??    •'•     —     l-A     «iUAVLKI-:    ES     MKD.yil.LKS. 

Quand  on  parle  de  inoniiaicx  perses,  il  laut  entendre  ce  terme  au 
même  sens  que  celui  (Vi/ifai//es  perses,  et  ne  l'employer  que  sous  le 
bénéfice  des  mêmes  réserves;  encore  y  a-t-il  une  dill'érence,  (jui  est 
toute  au  profit  des  intailles.  Sans  doute  il  n'est  pas  probable  qu'aucune 
de  celles-ci  soit  l'œuvre  d'une  main  i)erse;  mais  pourtant  elles  ont  été 
d'un  emploi  courant  dans  toute  l'Asie  autérieure:  elles  ont  sei\i  de 
sceaux  aux  princes  et  aux  chefs  du  peuple  conquérant.  Ce  qui  le  prouve, 
ce  ne  sont  pas  seulement  les  légendes  et  les  types  qui  y  sont  gravés; 
c'est  aussi  le  fait  qu'on  les  trouve  un  ])eu  partout,  en  Médie,  en  Perse 
et  en  Mésopotamie  non  moins  que  dans  les  pi'ovinces  occidentales, 
riveraines  de  la  Méditerranée;  on  en  a  recueilli  à  Persépolis  et  à  Suse. 
11  n'en  est  pas  de  même  des  monnaies,  de  celles  mêmes  qui  ont  été 
émises  au  nom  du  Grand  Iloi  et  où  l'on  est  le  plus  sur  de  reconnaître 
son  effigie.  On  n'en  a  point,  que  je  sache,  ramassé  h  Persépolis,  et, 
dans  ses  deux  campagnes  de  fouilles,  où  il  a  remué  tant  de  terre, 
M.  Dieulafoy  n'en  a  pas  recueilli  une  seule  parmi  les  décombres  de  la 
citadelle  et  des  palais  de  Suse.  Ce  n'est  pas  là  l'ciiet  du  liiisard;  dans 
ces  tranchées,  les  ouvriers  ont  découvert  des  monnaies  parlhes,  et  sur- 
tout des  monnaies  sassanides  en  assez  grand  nombre.  Si  les  espèces 
contemporaines  des  béritiers  de  Cyrus  font  défaut  dans  le  butin  de  la 
mission,  c'est  que,  sous  ces  princes,  l'usage  de  la  monnaie  no  sYdail 
pas  encore  répandu  dans  l'intérieur  de  l'empire;  il  ne  s'y  est  introduit, 
et  peut-être  assez  lentement,  qu'après  la  conquête  d'Alexandre,  sous 
ses  successeurs.  Jusqu'alors,  dans  toutes  les  contrées  dont  les  hai)i- 
tants  n'étaient  pas  en  contact  et  en  ra|)porl  direct  avec  les  Grecs,  les 
écbanges  avaient  continué  à  se  faire,  comme  autrefois  dans  les  empires 
chaldéen  et  assyrien,  au  moyen  de  bngots  d'or  ou  d'argent  pesés  h  la 
balance.  Les  anciens  l'avaient  déjà  remarqué  :  dans  le  trésor  des  rois 
de  Perse,  à  Suse,  l'argent  monnayé  n'entrait  que  pour  une  faible  part  '  ; 

i.  Polyclète  ciU'  par  Strahon,  XV,  ni,  21. 
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Alexandre  y  trouva  une  valeur  de  10  000  talents  d'argent  en  métaux 
bruts  et  seulement  de  9  000  talents  d'argent  en  monnaie  d'or*.  Le 
souverain  n'avait  aueun  intérêt  à  accumuler  dans  ses  coffres  une  quan- 
tité considérable  de  ces  espèces;  elles  ne  circulaient  pas  dans  la  région 
où  il  tenait  sa  cour,  d'Ecbatane  à  Susc  et  h  Babylone;  il  lui  suffisait 
d'en  avoir  assez  sous  la  main  pour  offrir,  au  besoin,  un  cadeau  à  quel- 
que ambassadeur  de  Sparte  ou  d'Atbônes,  pour  récompenser  les  services 
d'un  médecin  ou  d'un  sculpteur  grec. 

IVnutre  part,  l'empire  possédait  à  l'ouest  du  Liban,  de  l'xVmauus  et 
du  Taurns,  de  riches  provinces  qui,  lorsqu'elles  furent  conquises  par 
Cyrus,  avaient  déjà,  depuis  quelque  temps,  contracté  l'habitude  d'appli- 
quer à  toutes  les  transactions  commerciales  l'emploi  de  la  monnaie; 
le  pouvoir  central  ne  pouvait  consentir  à  n'y  solder  ses  achats  et  à  n'y 
paver  ses  agents  qu'au  moyen  des  monnaies  locales.  C'eut  été  déchoir 
aux  yeux  de  ses  sujets  que  d'abdiquer  un  des  droits  du  souverain, 
celui  qu'avait  exercé  avec  tant  d'éclat  cette  royauté  lydienne  à  laquelle 
la  royauté  perse  avait  succédé  en  Asie  Mineure.  Il  semble  que,  sous 
Cvrus  ol  Cambyse,  l'atelier  monétaire  de  Sardes  ait  encore  continué 
de  fabriquer  et  d'émettre,  pour  le  compte  du  (Irand  lîoi,  avec  les  tailles 
et  les  types  antérieurs,  les  statures  d'or  et  d'argent  auxquels  étaient 
accoutumées  les  populations  de  cette  contrée  ;  mais  quand  Darius  réor- 
ganisa l'empire,  il  sentit  la  nécessité  d'offrir  ou  plutôt  d'imposer  à  ces 
peuples  une  monnaie  dont  le  type  appartînt  en  propre  aux  nouveaux 
maîtres  del'Orientet  rendît  ainsi  partout  présente  à  l'esprit  l'idée  de  leur 
puissance;  il  décida  de  la  substituer,  dans  toute  celte  région,  à  celle 
qui  rappelait  le  souvenir  de  l'ancien  ordre  des  choses.  C'est  ce  qu'Héro- 
dote atteste  en  ces  termes  :  «  Darius  battit  monnaie  avec  de  l'or  auquel 
il  avait  fait  donner,  par  l'affinage,  toute  la  pureté  possible-.  »  Ces  pièces, 
où  l'or  est  en  effet  presque  pur  d'alliage,  ce  sont  les  Dariqnes,  si  sou- 
vent mentionnées  par  les  écrivains  grecs  et  dont  les  exemplaires  abon- 
dent dans  les  collections'.  Dès  que  cette  émission  eut  été  résolue,  il 
fut  frappé  des  quantités  considérables  de  la  nouvelle  monnaie.  Ainsi, 
au  rapport  d'Hérodote,  dès  le  commencement  du  règne  de  Xerxès,  le 
lydien  Pythès,  tyran  de  Célènes,  possédait  3993000  dariques  d'or'. 
Que  le  chiffre  soit  exact  ou  non,  peu  importe;  pour  que  l'historien  ait 

1.  DiODORE,  .\VI[,  0(1. 

2.  HÉRODOTE,  IV,  16G. 

3.  Fii.  LicNOKMA.xT,  La  momifiln  dam  Vanliquitc,  t.  I,  p.  187.  L'alliago  no  moule,  dans 
los  (laiiques,  qu'a  Irois  cpulii'nu's. 

4.  IlKnoooTE,  vu,  28-20. 
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pille  risquer  sans  avoir  à  craindre  d'»Mrc  laxé  (rune  l'idiculo  exagéra- 
tion, il  fallait  que  déjà,  de  son  temps,  l'Asie  re^^orgeàt  de  dariques;  ou 
n'aurait  pas  admis  la  vraisemblance  de  l'assertion  si,  parmi  les  dynastes 
de  la  région  et  les  citoyens  opulents  des  villes  grecques, il  ne  s'en  était 
pas  trouvé  qui  comptaient  aussi  par  millions  les  pièces  de  cette  sorte 
qu'ils  détenaient  dans  leurs  colîres. 

L'hôtel  des  monnaies  de  Sardes  ne  pouvait  sutlire  k  des  émissions 
si  abondantes;  il  est  certain  que  des  ateliers  furent  établis  dans 
plusieurs  autres  cités,  notamment  en  ('ilicie  et  en  Syrie.  Ou  a  lieu  de 
croire  que  Tarse  et  Tyr,  notamment,  prirent  une  part  très  active  à 
cette  fabrication'.  Elle  se  faisait  certainement  sous  la  surveillance 
d'officiers  royaux,  qui  fournissaient  les  lingots  à  ouvrer,  en  contrcMaient 
l'emploi  et  prenaient  livraison  des  espèces  qui  en  étaient  tirées  ;  mais 
les  artistes  qui  gravaient  les  coins  et  les  ouvriers  qui  frappaient  les  llans 
étaient,  suivant  les  lieux,  des  Grecs  ou'des  Phéniciens.  Ces  artistes,  ces 
ouvriers,  on  ne  pouvait  songer  ;i  les  demander  aux  jjays  où  l'usage  delà 
monnaie  était  encore  inconnu;  là  au  contraire  où  il  était  déjà  répandu 
depuis  environ  un  siècle,  on  les  trouvait  tout  formés.  Dociles  serviteurs, 
ils  exécuteraient  toutes  les  commandes  qui  leur  seraient  adressées  ; 
mais  le  style  des  matrices  gravées  par  leur  burin  resterait  toujours 
celui  dont  ils  avaient  l'habitude.  C'est  ainsi  que  les  monnaies  royales 
des  Achéménides  ont  une  physionomie  moins  franchement  orientale 
que  les  intailles.  A  ne  tenir  compte  que  de  la  facture,  ce  serait  dans 
la  série  des  pièces  archaïques  de  la  Grèce  et  de  la  Pliéuicie  qu'il  con- 
viendrait de  leur  chercher  une  place.  Si  elles  ont  un  caractère  national, 
si  elles  sont  perses,  c'est  seulement  par  le  choix  du  type  que  Darius 
y  a  fait  imprimer  et  qui  s'y  est  perpétué  jusqu'aux  derniers  jours 
de  la  monarchie,  qui  lui  a  même  survécu  pendant  (pielque  temps  \ 

Ce  type,  c'est  celui  du  roi  considéré  comme  l'arclier  par  excellence. 
Le  sculpteur  de  Béhisloun  et  celui  de  Persépolis  nous  ont  déjà  montré 
le  roi  l'arc  en  main  ;  mais,  sur  le  grand  bas-relief  commémoratif  comme 
sur  les  façades  des  tombes,  le  roi  ne  se  sert  point  de  son  arme,  lci.il 
a  dompté  toutes  les  résistances  et  n'a  plus  qu'à  jouir  de  son  triomphe; 
là,  ayant  accompli  l'œuvre  qu'il  avait  à  faire  en  ce  monde,  il  se  recueille 
et  il  prie  devant  la  flamme  sacrée,  sous  l'œil  de  son  dieu:  aussi,  dans 
l'un  comme  dans  l'autre  groupe,  l'arc  est-il  au  repos  (fig.  469  et  392). 

i.  Barclay  V.  Head,  The  coinage  of  Lydia  andPersla,  p.  3:i.  Vr.  Lenormant,  La  monnaie 
dans  Vantiqidté,  t.  M,  pp.  9-10. 

2.  Fr.  Lexormant,  La  monnaie  dam  l'antiquitc,  l.  IL  il  V.).  ■ 
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Au  contraire,  sur  les  monnaies,  le  roi  est  représenté  comme  un  com- 
ballant.  Pour  mieux  ajuster,  il  a  mis  un  genou  en  terre  et  bandé  l'arc; 
la  tlèche  va  [)arlir,  et  elle  atteindra,  de  quelque  vitesse  qu'il  fuie,  Fen- 
nemi  du  prince,  l'ennemi  du  royaume.  De  là  le  nom  familier  par 
lequel  les  Grecs  désignaient  volontiers  ces  monnaies,  qui  n'ont  pas 
cessé  de  jouer  un  grand  rôle  dans  leurs  affaires.  Lorsque  la  Perse  eut 
réussi,  à  force  de  subsides  versés  dans  les  caisses  d'Albènes  et  de 
Thèbes,  à  provoquer  dans  la  Grèce  continentale  une  coalition  contre 
Sparte,  celle-ci  se  vit  forcée  de  rappeler  Agésilas,  qui  préludait,  en 
Lydie  et  en  Phrygie,  aux  conquêtes  d'Alexandre.  «  Ce  sont,  »  dit 
Agésilas,  en  s'arracbant  avec  douleur  à  sa  conquête,  «  dix  mille  arcbers 
perses  qui  me  chassent  de  l'Asie  *.   » 

Il  y  avait,  pour  la  nouvelle  monnaie,  un  premier  élément  de  succès  ; 
c'était  la  vaste  étendue  de  l'empire.  Le  commerce  avait  tout  intérêt  à 
se  munir  d'espèces  que  prenaient  partout  au  pair  les  caisses  royales  et 
que,  par  suite,  il  était  assuré  de  pouvoir  offrir  en  paiement,  sans  perte 
et  souvent  avec  prime,  sur  les  marchés  les  plus  lointains.  Le  haut  titre 
de  ces  jùèces,  qualité  qu'elles  gardèrent  jusqu'à  la  fin,  dut  aussi  con- 
courir à  les  faire  rechercher.  Enfin  un  dernier  avantage  de  ce  système 
monétaire,  c'était  son  extrême  simplicité.  La  première  pièce  frappée  par 
ordre  du  roi,  ce  fut  un  statère  d'or  de  8-'',i0,  qui  était  le  soixantième  de 
la  mine  légère  du  poids  assyrien  ou  babylonien;  puis  vinrent  des  pièces 
d'argent,  au  môme  type,  du  poids  de  o^'",()0,  dont  vingt  équivalaient  à  une 
pièce  d'or.  C'était  celle-ci  que  l'on  appelait  proprement  rt^w/^^^^  (ô  Aapei/.oc)-  ; 
si  ce  mot  a  été  quelquefois  employé,  cliez  les  anciens,  en  parlant  de  la 
monnaie  d'argent,  il  semble  que  c'ait  été  par  une  sorte  de  négligence^  ; 
le  terme  correct,  c'était  sich  inêdiqiw  ('7iyXo;  ar/^.•/.6;  ou  simplement 
Gi-f)sj;).  Ce  sicle  ne  comportait  pas  de  coupures.  La  monnaie  divisionnaire 
variait  suivant  les  provinces;  ce  qui  la  fournissait,  c'était  les  pièces 
émises  dans  chaque  pays,  par  les  cités  ou  par  les  princes  locaux,  qui 
conservèrent  toujours  le  droit  de  monnayer  l'argent.  C'étaient  ces  mêmes 
ateliers  autonomes  qui  fournissaient  la  monnaie  d'appoint.  Jamais  la 
monnaie  de  bronze  n'a  reçu  l'empreinte  des  types  royaux.  Ceux-ci  n'ont 

1.  Plutahql'e,  AiirsHaa,  XV. 

2.  On  avait  cru  gém';ialement  que  le  mot  Aao-xo;  était  i.\(-y\\v  du  nom  de  Darius,  auteur 
de  cette  émission.  Cette  étymolofiie  a  été  récemment  contestée.  On  a  cru  retrouver,  dans 
des  textes  J)abyloniens  antérieurs  au  règne  de  Cyrus,  le  mot  duriku  employé  pour  dési- 
gner une  mesure  ou  un  poids  (Barclay  V.  Head,  Historla  numonim,  p.  Gy8,'et  Hoffmann, 
Mtscellen,  II,  dans  Zcitsrhrift  fiir  Assjjriologie,  t.  I,  cahier  4). 

3.  Plutarque,  Cliiioii,  \,  II. 
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été  apposés  que  sur  Tor  et  l'arjicnt.  La  mounaie  d'or  paraît  avoir  été 
frappée  surtout  pour  subvenir  à  la  paie  de  l'armée  de  terre,  et  celle 
d'argent  pour  couvrir  les  dépenses  de  la  llolh'  phénicienne;  les  indica- 
tions que  fournissent  à  ce  sujet  plusieurs  textes  anciens  sont  confirmées 
par  celles  que  donne  l'étude  môme  des  pièces  '.  Le  type  qui  se  rencontre 
le  plus  souvent  sur  le  revers  des  sicles,  c'est  une  galère  (cul-de-lampe  à  la 
fin  du  chapitre).  Il  y  a  là  une  claire  allusion  au  caracjère  du  servir.'  public 
dont  la  marche  devait  être  assurée  par  l'émission  de  ces  espèces,  par  les 
versements  que  les  trésoriers  royaux  laisaienl  aux  commandants  des 
escadres.  Les  matelots  tyriens  et  sidoniens,  les  mercenaires  grecs 
auxquels  était  comptée  cette  solde  la  dé|)ensaient  dans  la  région  où 
opéraient  d'ordinaire  les  corps  dont  ils  faisaient  partie;  aussi  est-ce  sur 
toutes  les  côtes  du  bassin  oriental  de  la  Méditerranée  que  l'on  trouve  en 
abondance  ces  dariques  et  ces  sigles  qu'il  est  si  rare  de  rencontrer  au 
delà  de  l'Euphrate,  dans  le  cœur  de  l'empire,  (''est  de  l'Asie  Aliiiciii-e, 
c'est  surtout  de  la  Syrie  et  de  l'Egypte  (pie  NiennciiL  presque  luuL('^  les 
pièces  de  cette  sorte  qui  entrent  dans  nos  collections.  Il  arrive  assez 
souvent  que,  dans  ces  contrées,  on  en  découvre  plusieurs  centaines  à  la 
fois  réunies  en  un  de  ces  groupes  que  les  numismatistes  appellent  dc> 
trésors. 

La  fabrication  des  dariques  dut  commencer  vers  316,  quand  Darius, 
enfin  débarrassé  de  ses  concurrents,  se  donna  tout  entier  à  l'adminis- 
tration de  son  vaste  empire;  elle  ne  put  que  se  développer  sous  ses 
successeurs,  quand  la  royauté  perse  se  fut  {)lus  étroitement  mêlée 
aux  affaires  de  l'Occident,  et  elle  paraît  s'être  prolongée,  toul  au  moins 
pendant  quelque  temps,  même  après  la  chute  de  la  monarchie  fondée 
par  Cvrus;  les  conquérants  macédoniens  l'auraient  fait  continuer,  à 
leur  profit,  jusqu'à  ce  que  leur  propre  monnaie  fût  assez  connue  j)Our 
pouvoir  remplacer,  dans  l'intérieur  de  l'empire  et  en  dehors  de  ses 
frontières,  celle  de  leurs  prédécesseurs'.  Cette  fabrication  a  donc  duré 
au  moins  deux  siècles,  et  elle  s'est  poursuivie  sous  dix  rois;  mais  toutes 
ces  pièces,  dariques  et  sicles,  étant  dépourvues  de  légendes,  il  esl 
impossible  d'en  faire  le  départ  entre  les  différents  princes^  On  .s'est 
demandé  s'il  n'y  avait  pas  moyen  d'arriver  à  des  attributions  prol)ables 
par  une  autre  voie,  au  moins  pour  quelques-uns  de  ces  princes;  on 

1.  Fr.  Lexoruant,  L't  monnaie  dans  Vantiquitc,  t.  J,  ji[).  liJT-liJH. 

2.  Ou  a  lieu  clo  croiro  quo  les  doubles  dririr/uoi,  piècos  d'aillours  assoz  rares,  n'ont  éU'; 
frajtpées  que  sous  Ali'xaudn'  Hahclay  V.  IIkad,  llistoria  numonuu.  p.  700). 

:j.  C'est  ce  que  déclare,  en  se  séparant  de  Lenorraanl,  Barclay  \'.  Hi-ad,  qui  a  étudié 
avec  tant  de  soin  toutes  ces  pièces  [The  eoiwnjc  of  Lydia  and  Persia,  p.  28). 
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507.'—  Siclc.  Argent.  Bar- 
clay Ilead,  Coiiiaf/r,  pi.  I, 
fig."  27. 


a  comparé  les  types  et  l'on  a  prétendu,  par  exemple,  distinguer  Xerxès 
de  Darius.  Pour  que  la  tentative  eût  quelque  chance  de  succès,  il  au- 
rait lallu  d'abord  que  Ton  possédât  des  portraits  authentiques  de  ces 
deux  souverains;  or  il  n'y  a  rien  de  pareil  à  Persépolis  ni  ailleurs. 

Moins  portée  à  ne  chercher  que  les  traits  géné- 
raux du  modèle  royal  ou  mieux  conservée,  la 
sculpture  nons  aurait  transmis  ces  portraits  qu'il 
serait  encore  bien  difficile  de  les  retrouver  sur 
les  monnaies.  Examinez  une  suite  de  dariques 
et  de  sicles;  entre  tous  les  types  que  présentent 
ces  pièces,  vous  ne  constaterez  qu'une  seule  dif- 
férence. Elles  ne  portent  d'image  que  d'un  seul 
coté.  Elles  ont,  au  droit,  l'effigie  d'un  archer,  et  au  revers,  un  carré 
creux  (fig.  507j.  Mais  il  y  en  a  où  le  type  a  été  exécuté  par  une  main 
plus  habile  et  plus  sûre  d'elle-même  et  où  le  carré  creux  est  plus  régu- 
lier; ce   seraient,   par  consé([uent,   les  dernières  frappées  (fig.  308). 

Encore  faut-il  remarquer  que  les  doubles  da- 
riques d'or,  dont  plusieurs  portent  des  lettres 
grecques  et  qui  paraissent  émises  après  la  chute 
de  l'empire,  ont  encore,  au  revers,  un  carré 
creux  des  plus  informes  (fig.  309).  Il  n'y  a  donc 
point  ici  de  critérium  qui  permette  de  ranger 
ces  pièces  en  une  série  continue.  Il  en  est  de 
même  pour  les  sicles  d'argent,  qui  offrent  une  |)lus  grande  variété;  le 
revers  y  a  son  effigie,  mais,  là  aussi,  la  facture  reste  à  peu  près  la  même 
pendant  toute  la  durée  de  la  période  d'émission.  Ce  n'est  pourtant  point 
par  ignora uce  ou  par  impuissance  que  l'on  s'en  est  toujours  tenu  aux 

types  adoptés  dès  le  début  et  que  l'on  a 
toujours  continué  de  donner  à  ces  pièces 
une  physionomie  archaïque.  Il  eût  été 
facile  aux  Perses  de  demander  des  ma- 
trices nouvelles  à  des  graveurs  qui  les 
eussent  fait  profiler  des  progrès  partout 
ailleurs  réalisés  dans  le  courant  du  cin- 
quième siècle;  s'ils  ne  s'en  sont  pas  souciés,  c'est  surtout  qu'ils  n'ont 
pas  voulu  risquer  de  dérouter  leur  cfientèle  ordinaire,  ceux  de  leurs 
sujets  et  de  leurs  voisins  qui  étaient  accoutumés  à  ces  espèces  et  dont 
la  méfiance  se  serait  éveillée  si  elles  avaient  changé  d'aspect.  On  sait 
comment  les  Athéniens,  pour  le  même  motif,  ont  continué  à  frapper 


5(lS.  —  Siclo.  .\rgent.  Cotnag 
pi.  I,  tiy.  2S. 


iiOO.  —  Dcuilile  dai-irpio  cVor.  Barclay 
Head,  Coinarje,  \A.  I,  fii;.  22. 
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Douille  sicle.  Ars-eiit.  Barclay  liead, 
Coinage,  [A.  III,  IIlt.  1. 


leurs  tétradrachnies  iluiiL-ieu  style  IjiiMi  loii^leiiips  après  que,  chez 
eux,  les  sculpteurs  avaient  déjà  renoncé  aux  convonlions  toutes  primi- 
tives que  leurs  magistrats  monétaires  maintenaient  en  usage  dans  les 
ateliers  dont  ils  avaient  la  direction. 

Ces  sicles  portent  sur  une  de  leurs  faces,  que  nous  appellerons  le 
droit,  un  type  qui  représente,  sous  divers  aspects,  le  puissant  sou- 
verain duquel  relèvent  égale- 
ment, quel  que  soit  leur  régime 
intérieur,  toutes  les  cités  où 
étaient  frappées  ces  monnaies  ; 
le  type  du  revers  change  suivant 
les  provinces;  c'est  la  marque 
particulière  du  peuple  ou  du 
dynaste  local.  Voici  par  exemple 
la  combinaison  que  présentent 
celles  de  ces  pièces  dont  il  paraît  avoir  été  fait  les  plus  fortes  émissions 
(fig.  510).  Au  droit,  le  roi  sur  son  char;  le  prince  et  le  cocher  ont  même 
attitude  que  le  cachet  de  Darius;  mais,  ici,  le  roi  n'est  pas  en  chasse; 
les  chevaux  marchent  au  pas,  et  derrière  lui  un  serviteur  porte  le  sceptre 
et  un  vase  à  parfums.  Au  revers,  une  galère  de  combat,  emblème  qui 
convient  fort  bien  à  une  ville  maritime  comme  Tyr,  ou  qui  indi([ue 
que  la  pièce  était  destinée  au  paiement  des  matelots.  Les  lettres  phéni- 
ciennes que  Ton  aperçoit  dans 
le  champ,  quelquefois  des  deux 
côtés  (fîg.  510 !,  parfois  d'un  coté 
seulement  ^tig.  511,  attestent 
que  la  frappe  a  eu  lieu  en  terre 
syrienne.  Celles  que  Ton  voit  au 
revers  et  qui  varient  d'une  pièce 
à  l'autre  semblent  indiquer  les 
dates  des  années  du  règne.  Ce 

qui  ferait  croire  que  ces  pièces  sortaient  d'un  atelier  royal,  c'est  que,  le 
type  restant  d'ailleurs  toujours  le  même,  le  personnage  qui  suit  le  char 
change  d'aspect  ;  il  y  a  des  pièces  où  il  porte  le  pchent.  Celles-ci  auraient 
été  frappées  en  Egypte  et  d'autres  en  IMiénicie  et  en  Cilicie'. 

\  Si  nous  n'avons  pas  reproduit  la  pièce  que  M.  Dioulafoy  représente  au  qua.iiui.Ie 
de  l'original  [Vart  antique  de  la  Perse,  III,  fig.  122),  c'est  qu'elle  n'a  rien,  ni  au  droil, 
ni  au  revers,  qui  la  rattache  â  la  série  que  nous  étudions.  Les  types  en  sont  d'un  côte  la 
chouette  athénienne  avec  le  crochet  et  le  lléau,  symboles  égyptiens,  de  l'autre  uu  M.l- 


îili. 


Double  sicle.   Argent.  Barclay  Head, 
Coinaye,  pi.  II,  19. 
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Le  rcloiir  des  mêmes  types,  légèrement  moditiés,  ainsi  que  celui 
(le  lettres  pliéniciennes  assignent  la  même  provenance  à  une  autre 
s()i'ie  de  pièces  dont  il  y  a  plusieurs  variantes.  Au  droit,  le  roi  sur 

son  char;  ici  les  chevaux  ga- 
lopent: à  côté,  c'est-à-dire  de- 
vant eux,  court  un  animal  qui 
a  l'air  d'une  chèvre  sauvage. 
Au  revers,  un  mur  de  ville 
avec  cinq  tours  crénelées  et, 
en  avant,  le  navire  de  guerre. 
En  dessous,  à  l'exergue,  deux 
lions  adossés  (fig.  512).  Cette 


:;Y-2.  —  Double  sicle.  Argenl.  Barclay  Head, 
Coin/if/r,  ]il.  11,   i. 


im 


—  Double  sicle.  Argent.  BMirhiy 
lload,  ('ijtti((!/c,  pi.  II,   t. 


ao-e  de  la  forteresse  près  de  laquelle  est  mouillée  la  galère  se  re- 
trouve sur  une  autre  pièce  (fig.  513);  mais  le  côté  principal  de  celle-ci 
présente  un  autre  groupe,  qui  nous  est  connu  par  les  bas-reliefs  et  par 

les  pierres  gravées;  c'est  le  combat  du 
roi  et  du  lion.  Ce  môme  combat  orne  le 
revers  d'une  monnaie  frappée  à  Tarse, 
comme  l'indique  la  double  légende 
grecque  et  araméenne  du  droit,  où  le 
roi  est  figuré  debout,  tenant  d'une  main 
la  lance,  et,  de  l'autre,  un  objet  qui 
ressemble  à  la  croix  ansée.  Dans  le 
champ,  une  fh'ur  de  lotus  ifig.  514). 

Dans  d'autres  de  ces  pièces  qui  forment  ainsi  comme  une  annexe  du 
monnayage  royal,  c'est  le  type  consacré  de  la  darique  qui  reparaît  sur 

l'argent,  avec  des  additions  qui  en  modifient 
U^î-'A^        /^  Sï!ri"\       le  caractère.  Ainsi  l'on  possède  plusieurs 

exemplaires  d'une  pièce  où  se  lit,  à  côté  de 
l'archer  agenouillé,  la  légende  TTYeAroPHZ 
(fig.  515);  au  revers  un  carré  creux.  Ce  nom, 
écrit  en  dialecte  ionien,  est  celui  de  quelque 
(yran,  d'ailleurs  inconnu,  qui  a  du  gouverner,  au  cinquième  siècle,  à 
lilre  (\e  vassal  (hi  Grand  Pioi,  une  des  villes  de  hi  satrapie  dont  Sardes 
était  la  capitale.  Ailleurs,  même  image  au  droit,  mais  sans  inscription, 
et,  au  revers,   au   lieu  d'un  carré  creux,   l'image   d'un  cavalier  qui 

karlhcheviinciiaiil  sniim  cheval  marin  au-dessus  des  tlols  où  nagent  des  daupliins.  Bar- 
clay V.  Head  [HistOfia  numonim,  p.  (174,  fiy.  X\C)  l'attribue  à  Tyr  ;  il  y  a  parfois  des  lel- 
Ires  phéniciennes,  un  mim,  un  aïn  à  côté  de  la  ciiouette. 


51  i.  —  ;\lonnaie  d'aruent.  Tarse. 
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brandit  sa  lance  en  galopanl,  peut-être  diiii  cavalier  perse  ifig.  oKij. 
La   pièce    est    plus    moderne  que  __ 

la  précédente,   et  une  lettre  ara- 

méenne  ainsi  que  le  dauphin  à  Texer- 
gue  font  songer  à  la  Syrie  ou  à  la 


\      fvA 


Cilioie.  Le  cavalier  est  au  pas  sur 
une  pièce  où  se  voient,  à  re\ergue, 
quelques  traces  d'une  légende 
araméenne,  peut-être  du  nom  de 
Tarse  (fig.  317);  de  l'autre  côté,  à  coté  de  Tarcher,  la  croix  ansée. 
Sur  un  sicle  d'origine  inconnue,  il  n'y  a  que  le  buste  de  l'archer 


515.  —  TiHradraclnue.  Ar^^ent.  Barclay 
Head,  Coinar/e,  pi.  HI,  18. 


SIC).     -  Monnaie  (fargent  d"un  satrape 
incertain. 


)17.  —  Monuaie  d'arjront  d'un 
satrape  incertain. 


ois.  —  Sicle  perse.  Argent. 


(fig.  518);  il  tient  l'arc  d'une  main  et,  de  l'autre,  une  poignée  de 
llèches.  On  est  encore  plus  loin  du  type  de  la  darique  avec  une  mon- 
naie de  Mallos,  en  Cilicie,  à  légende  grecque 
(fig.  519j.  Le  roi  y  court  en  tenant  son  arc  de  la 
main  gauche  et,  de  la  droite,  une  longue  lance. 
A  côté  de  lui,  dans  le  champ,  un  grain  d'orge. 
L'image  du  revers  est  purement  grecque  :  c'est 
Hercule  terrassant  le  lion  de  ?Sémée.  Enfin  c'est 
un  type  de  pure  fantaisie  que  celui  d'une  belle  pièce,  unique  dans  son 
genre,  qui  a  été  certainement  frappée  par  une  cité  ionienne  (fif>-.  .^j20). 
Au  droit,  une  lyre,  le  type  ordinaire 
de  Colophon,  avec  la  légende  BA^IA, 
On  a  voulu  trouver  ici  le  portrait  d'un 
roi  Achéménide:  on  a  même  nommé 
Artaxerxès  Mnémon  '  ;  mais  le  roi  est 
caractérisé  parlacidaris  ou  parla  tiare 
crénelée;   à   Persépolis,    ce   sont   des 
personnages  secondaires  qui  portent  la  coiffure  que  le  graveur  de  celte 


iilO.  —  Monnaie  de  Mallos.  Argent. 


1.  Waddi.ngtox,  Mélanges  de  numismatique,  J8G1,  p.  W. 
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monnaie  a  prêtée  à  sa  figure.  C'est  donc  plutùl  le  portrait  d'un  satrape 
qu'il  faut  chercher  ici. 

Les  pièces  que  nous  venons  de  réunir  n'appartiennent  pas  toutes 
au  môme  système  pondéral,  ce  qui  suffit  à  prouver  que  la  plupart 
d'entre  elles  ne  sont  pas  sorties,  à  proprement  parler,  des  ateliers 
royaux.  Nous  n'avons  pas  à  discuter  ici   tous  les  problèmes  qui  se 

posent  à  ce  sujet;  peu  nous  importe  de  sa- 
voir à  quelles  restrictions  le  roi  soumet- 
tait, en  théorie  et  dans  la  pratique,  le  droit 
de  monnayage  qu'il  laissait  aux  villes,  aux 
dynastes  et  à  ses  satrapes.  Il  est  sans  doute 
difficile  de  fixer  la  limite  qui  sépare  les 
pièces  frappées  par  ordre  du  Roi  de  celles 
où  les  petits  États  vassaux,  soit  pour  at- 
tester hautement  leur  fidélité,  soit  plutôt  encore  pour  assurer  à  leurs 
espèces  une  circulation  plus  étendue,  mettaient  sur  une  des  faces  de 
leurs  sicles  une  image  qui  témoignait  de  leur  liaison  avec  le  grand 
empire  et  de  la  place  qu'ils  y  tenaient.  Ce  qui  nous  intéressait,  c'était 
de  montrer  par  quelques  exemples  choisis  comment  les  graveurs  sur 
pierre  et  les  graveurs  sur  médailles  ont  popularisé  les  types  que  la 
statuaire  avait  créés,  dans  les  capitales  de  l'empire,  les  formes  et  les 
symboles  dont  elle  s'était  servie  pour  exalter  la  royauté,  pour  imprimer 
dans  tous  les  esprits  l'idée  de  sa  puissance  et  de  sa  majesté. 


tJ-20.  —  ïétradracluiie.  Argent.  Bar- 
clay Head,  Coinage,  pi.  III,  24. 
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Pour  qu'il  y  ait  daus  uii  pays  des  arls  iuduslriels  qui  nicritenl  vrai- 
ment ce  nom,  ce  n'est  pas  assez  que  le  travail  manuel  n'y  soit  i)oint 
méprisé;  il  faut  encore  que  le  goût  du  beau  y  soit  assez  répandu  pour 
que  l'ouvrier  lui-même  en  subisse  l'influence;  il  se  trouve  alors  condnil 
à  porter,  dans  toute  œuvre  à  laquelle  il  s'applique,  un  vif  et  juste  senti- 
ment des  délicatesses  de  la  forme,  sentiment  qui,  par  sa  seule  vertu, 
suffit  à  ennoblir  jusqu'aux  tâches  que  l'on  traite  parfois  de  serviles. 
C'est  ainsi  que  les  choses  s'étaient  passées  en  F^gyplc  et  on  Chaldée, 
dans  ces  ateliers  où  furent  créés  les  types  et  les  motifs  d'ornement  sur 
lesquels  vécut  la  haute  antiquité.  A  plus  forte  raison  en  fut-il  de  même 
dans  cette  Grèce,  où  l'ouvrier  ne  se  distingue  pas  de  l'artiste.  De  la 
Perse  il  n'y  avait  rien  de  pareil  à  attendre.  Les  Perses  n'estimaient 
ni  les  arts  mécaniques,  ni  le  commerce  auquel  ils  donnent  naissance'. 
C'était  pour  eux  un  sujet  d'étonnement  et  de  scandale  (jue  l'activité 
bruyante  de  l'agora  grecque,  avec  ses  boutiques,  avec  ses  bavardages 
et  ses  marchandages-.  L'agora  suppose  une  population  agglomérée;  or 
il  ne  semble  pas  que  la  Perse,  au  cinquième  siècle,  ait  eu  une  seule 
ville  assez  importante  pour  que  le  nom  en  arrivât  jusqu'aux  oreilles 
des  Grecs.  Ceux-ci,  dans  tout  l'Iran,  ne  connaissaient  guère  qu'Kcba- 
tane".  Entre  la  capitale  de  la  Médie  et  Suse,  ceux  mêmes  qui  sont  le 
mieux  informés  ou  qui  veulent  le  paraître,  Xénoplion  après  Hérodote, 

i.   Hérodote,  II,  167.  Strabon,  XV,  m.  19  :  vj-i  -'oaoO'i'.v  o'j-z  f')vo-jvTa'.. 

2.  Hérodote,  I,  lo3. 

:i.  Anaxiiuèiie  savait  pourtant  que  l'asargade  avait  été  fondée  par  Cyrus  ;  mais  l'ély- 
mologie  qu'il  fu  donne,  IIîî'jwv  n-ox-ô-iw^  (Parsa-gherd)  indique  qu'il  m-  i;i  représentait 
comme  une  simple  forteresse  (Etienne  de  Byzance,  s.  v.  Ilaa^xpYaoaO.  Pour  la  désinence 
gherd,  avec  le  sens  de  château,  comparez  les  noms  modernes  des  lieux  dits  :  Dimibgherd, 
Lasjird,  Buriijird,  et  la  terminaison  certa  des  noms  dt-s  vieilles  villes  de  l'Arménie  et  de 
la  Parthiène,  Tigiano-certa,  Carcathio-certa,  etc.  i Rawlin-^on,  The  five  great  monarchies, 
t.  m,  p.  91,  n°  28). 

TOME  V.  10^ 


J.66  -  LA   PERSE. 

après  (Uésias  qui  avait  parcouru  celle  régiou,  n'aperçoivent  pas  de  cité 
qui  mérite  d'être  mentionnée,  qui  soit  comparable  aux  grandes  ruches 
populeuses  de  la  Mésopotamie.  Ce  n'est  pas  là  seulement  l'efTet  de 
réloignement:  la  vie  urbaine  n'a  commencé  que  très  tard  sur  les  pla- 
teaux (hi   Fars.  Ce  que  devaient  y  être  l'état  social  et  les  mœurs  au 
temps  de  Cvrus,  on  peut  s'en  faire  une  idée  par  le  tableau  que  Layard 
a  tracé  de  la  vie  de  ces  Bakhtiaris  chez  lesquels,  dans  sa  jeunesse,  il 
a  passé  un  ou  deux  ans'.   Sans  doute,  une  fois  l'Orient  conquis,  la 
plupart  des  hommes  de  ces  tribus  suivirent  le  prince  dans  ses  cam- 
pagnes comme  gardes  du  corps  ou  comme  ofticiers,  résidèrent  auprès 
de  lui  ou  se  dispersèrent,  en  qualité  de  fonctionnaires,  dans  les  diverses 
provinces;  ainsi  transplantés,  ils  subirent  rapidement  l'influence  des 
peuples  plus  l'iches  et  plus  civihsés  qu'ils  avaient  vaincus;  mais  la  partie 
de  la  [)Oi)ulation  qui  demeura  dans  le  pays  ne  modifia  ses  habitudes 
que  bien  lentement.  Les  seules  industries  qu'elle  pratiquât,  c'étaient 
celles  dont  le  pâtre  môme  et  le  laboureur  ne  sauraient  se  dispenser, 
et,  parmi  celles-là,  il  n'en  est  qu'une  dont  les  produits,  s'ils  n'avaient 
pas  disparu  sans  retour,  auraient  pu  passer  pour  des  œuvres  d'art: 
c'est  celle  du  lapis,  qui  a  de    tout  temps    été    nécessaire  dans  cette 
contrée,  pour  couvrir  la  terre  battue  de  la  tente  ou  de  la  maison.  C'est 
aujourd'hui   de  l'Iran  et  surtout  de   ses  régions  septentrionales,   du 
Kora(:;m,  (pie  viennent  les  plus  beaux  ouvrages  qui  se  fassent  en  ce 
^enre;  mais  rien  ne  nous  avertit  que,  dès  lors,  les  tissus  fabriqués  dans 
ces  parages  eussent  quelque  réputation;  il  semble  même  que  le  Grand 
lloi  tirât  de  la  Lydie  et  de  la  Habylonie  les  tentures  qui  tapissaient  les 
salles  et  les  cours  de  ses  palais-. 

Il  csl  probable  pourtant  que  les  modèles  ainsi  introduits  en  Perse 
par  le  luxe  royal  y  furent  bien  vite  copiés  avec  succès.  Le  tisserand  avait 
des  laines  d'une  qualité  excellente.  La  disposition  même  de  la  demeure 
royale  impliquait  un  li'ès  large  usage  de  la  draperie  et  tendait  ainsi  à 
en  favoriser  la  production.  Dans  la  description  d'une  fête  donnée  à 
Alexandrie  j)ar  Ptolémée  Philadelphe,  il  est  dit  qu'entre  les  lits  splen- 
dides  dressés  pour  le  festin  les  pieds  se  posaient  sur  des  tapisseries 
perses,  où  le  tissu  figurait  «  des  animaux  de  toute  sorte,  très  bien 
représentés  »•'.  L'industrie  du  tapis  était  donc  déjà  implantée  en  Perse 

1.  I.AYAiui,  Eorli/  adventures  in  Permi. 

2.  C'esl.  ce  (|u'AUiénée  aflirmo  jmuv  los  tapis  lydiens  (XII,  p.  ;)14,  C).  Arrien,  dans  la 
descriplioii  qu'il  lioniie  du  l.orabeau  de  Cyrus  ii  Pasargade,  dit  que  le  cercueil  était  re- 
couvorl  «  (le  tapis  l)abyloiii(nis  »  [Anabime,  VI,  xxix,  o). 

;!    Atiiî;.\ék  [\ ,  j).  197,  H). 
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SOUS  les  successeurs  dWlexanilre,  et  depuis  lors  elle  ua  jamais  cessé 
d  y  fleurir;  mais  elle  u"y  a  pas  conservé  le  goût  du  jjjenrc  de  dessins 
qui  paraîtraient  avoir  eu  alors  ses  prélerences;  elle  a  liui  j.ar  adojiler 
exclusivement  roruement  végétal  et  géométricpic,  ce  cpie  Ion  appelle; 
d'un  terme  général,  Tarabesque.  11  serait  curieux  de  chercher  si,  dans 
les  motifs  qu'elle  répète  depuis  des  siècles,  il  y  en  a  qui  remoulenl  à 
l'antiquité.  .M.  lloussay  croit  retrouver  sui-  un  tajris  uu  motif  (jtii  pro- 
viendrait du  chapiteau  de  Persépolis,  du  groupe  des  deux  taureaux 
adossés  (fig.  521  j.  La  conjecture  est  ingénieuse;  est-elle  fondée?  C'est  ce 
que  nous  ne  saurions  décider;  au  moins  méritait-elle  d'être  signalée. 
En  décrivant  les  bas-reliefs  émaillés  de  Suse,  nous  a\ons  indiqué 


'■>'2[.  —  Mûiil' tii'é  iluu  tapis  d'ispahuii. 

que,  s'ils  appartenaient  à  la  l'erse  par  l'un  tout  au  moins  îles  thèmes 
qu'y  ont  traités  les  peintres  émailleurs,  la  tcchni(}ue  en  était  toute 
susienne  et  babvlonienne:  l'art  de  l'émail  ne  se  serait  vraiment  natu- 
ralisé  dans  cette  contrée  que  vers  la  fin  de  la  période  qui  nous  occupe. 
Ce  qui  confirme  cette  manière  de  voir,  c'est  que,  ni  dans  les  fouilles 
de  Suse,  ni  nulle  part  ailleurs,  il  n'a  pas  été  trouvé  le  moindre  débris 
d'une  poterie  émaillée  qui,  soit  par  la  place  où  elle  aurait  été  recueillie, 
soit  par  le  caractère  de  sa  décoration,  puisse  être  attribuée  avec  vraisem- 
blance à  l'époque  des  Achéménides.  Parmi  les  vases  ([uii  a  déterrés, 
les  seuls  que  M.  Dieulafoy  fasse  remonter  à  ces  temps  reculés,  ce  sont 
de  petites  poteries  rouges  sans  ornements;  il  assigne  aux  l'arthes  et 
aux  Sassanides  les  vases  à  glacure  bleue  dont  il  a  découvert  de  Im^ux 
échantillons.  Ce  qui  prouve  qu'il  a  raison,  c'est  tout  un  groupe  de 
vases  qui  proviennent  de  fouiUes  faites  soit  à  lie//,  l 'ancienne  Hhagie 
de  la  Médie,  soit  sur  l'emplacement  d'une  ville  (jue  Ion  croit  avoir  été 
Hécatompylos,  dans  le  pays  des  Parthes.   Ces   monuments  faisaient 
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paiiic   des   collections   exposées   au    Cliamp-de-Mars,   en    1889,   par 

MM.  Richard  et  Lemaire;  nous  avons  dû  à  leur 
obligeance  de  pouvoir  les  y  dessiner'. 

Ce  qui  paraît  le  plus  primi- 
tif dans  cette  poterie,  ce  sont 
des  vases  en  terre  noire,  à  parois 
(lès  épaisses,   qui  n'ont  peut- 
être  même  pas   été  mon- 
tés au  tour.  Il  y  en   a  de 
tout  à  fait  lisses  (fig.  522 
tig.  523,   à  droite),  et 
lutres  qui  ont  reçu  une 
ornementation  rudi- 
mentaire,  au  moven 
de    lignes     incisées 
dans  l'argile  (fig.  524). 
Ce   décor  n'a   d'ail- 
leurs   été     appliqué 
qu'à  la  panse;  celle- 
ci  a  été  partagée,  par 
des  bandes  verticales,  en  plusieurs  compartiments  que  remplissent  des 


:m. 


^'ase.  Terre  noire.  Collection  Ricliard.  Hauteur 
au  goulot,  Ot",!!-  Dessin  de  Couturat. 


o23.  —  A  droite,  vase  de  terre  noire.  Hauteur,  (Jm,0'J.  A  gauche,  vase  de  terre  jaune. 
Hauteur,  ()n>,08.  Collection  Ricliard.  Dessin  de  Couturat. 

triangles    dessinés  par  des    hachures   grossièrement   exécutées.   Les 
formes  sont  sohdes  et  commodes,  mais  lourdes. 


1.  Ces  vases  ont  étr  acquis  par  le  Louvre. 
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Même  rusliellé  dans  un  vas( 


<'(^  qui 


'G  eu  lene  rou.ue.  (jui  n'a  reçu  aucun 
ornement  ifig.  525i;  mais  les  parois  son(  déjà  plus  minces,  c 
marque  un  certain  pro- 
grès. Celui-ci  s'accuse 
plus  franchement  sur  plu- 
sieurs \ases  d'une  argile 
d'un  rouge  ou  d'un  jaune 
pale,  par  l'apparition  d'un 
décor  géométrique  (|ui 
est  peint  avec  une  couleur 
mate,  d'un  brun  plus  ou 
moins  foncé.  Ce  décor  est 
parfois  très  gauche  encore 
(fig.  52(3 1  ;  mais,  d'une 
pièce  à  l'autre,  il  semble 
s'affermir  et  s'étoffer.  Le 
principe  est  la  division 
de  la  panse  en  un  certain 
nombre  de  champs,  où 
des  espaces  blancs  alternent  avec  des  remplissages  obtenus  par  le  tracé 
soit  de  lignes  droites  serrées  les  unes  contre  les  autres,  soit  de  lignes 
sinueuses  destinées  peut-être 
à  imiter  des  flots.  C'est  ce 
motif  qui  a  servi  pour  une 
sorte  de  jarre  qui  ressemble 
à  ce  que  les  Grecs  appelaient 
lepit/ws  (Tig.  5271.  Ce  sont  au 
contraire  les  hachures  paral- 
lèles qui  dominent  dans  un 
vase  dont  la  forme  a  déjà 
coûté  un  plus  grand  effort 
d'invention,  mais  a  un  grave 
défaut    'fig.    528).    Le    vase 


324.  —  Vase.  Terre  noire.  Iliiitcur,  ûm^O'Jj.  CuUeclioa 
Richard.  Dessin  de  Couturat. 


52o. 


Vase.  Terre  rouge.  Uauteur,  0™,07.  Collection 
Richard.  Dessin  de  Couturat. 


semble  pouvoir  être   indiffé- 
remment  posé    sur   l'un    ou 

l'autre  des  deux  cercles  qui  le  terminent;  à  le  regarder,  on  ne  sait 
quel  en  est  le  haut  et  quel  en  est  le  bas.  Il  a  pourtant  un  fond;  mais 
ce  n'en  est  pas  moins  une  maladresse  que  de  l'avoir  ainsi  composé  de 
deux  moitiés  sensiblement  pareilles.  Les  formes  et  l'ornement  sont 
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luieiix  compris  dans  les  deux  pièces  suivantes.  11  y  a  une  tasse  d'un 
j;albe  vraiment  heureux;  elle  est  décorée,  le  long  de  son  bord  supérieur 
et  près  du  pied,  de  triangles  ([ui  s'opposent  par  leur  sommet  (fig.  529). 
Enfin  le  chef-d'œuvre  de  ces  potiers,  c'est  une  antre  tasse  qui  ressemble 
à  celles  où  l'on  i)rend  aujourd'luii  le  café  en  Turquie  et  en  Perse 
(lîg.  52?>,  à  gauche).  Un  chevron  court  entre  deux  bandes  d'un  treillis 
où  les  lignes  qui  se  coupent  dessinent  de  menus  losanges;  les  diffé- 
rentes zones  sont  nettement  séparées  et  se  font  bien  équilibre.  L'en- 
semble, dans  sa  simplicité, 
a  son  élégance. 

11  n'v  a  rien,  dans  toute 
cette  poterie,  môme  dans  ses 
meilleurs  exemplaires,  qui  an- 
nonce la  faïence,  ses  tons 
éclatants,  le  goût  capricieux 
et  charmant  de  son  décor. 
Ce  que  rappellent  ces 
vases,  avec  leurs  couleurs 
ternes  et  leurs  ornements 
linéaires,  gravés  à  la  pointe 
ou  appliqués  au  pinceau, 
c'est  ceux  dont  les  frag- 
ments ont  été  recueillis 
danslesruines  des  palais  as- 
syriens, dans  les  plus  vieux 
tombeaux  de  Cypre,  dans 
les  couches  les  plus  profon- 
des des  snbstructions  du  temple,  ù  Jérusalem ,  en  Lydie  et  en  Carie  ' .  Avant 
que, -de  l'Egypte,  de  la  Phénicie  et  de  la  Chaldée,  le  goût  et  les  procédés 
de  la  faïence  se  répandissent  et  s'acclimatassent  dans  l'Iran,  il  y  a  donc 
eu  ici  une  poterie  sans  couverte  colorée,  analogue  à  celle  qui  a  été  en  usage 
dans  toute  l'Asie  Antérieure,  durant  de  longs  siècles,  et  à  celle  que  nous 
trouverons  en  Grèce,  pendant  le  cours  de  la  période  dite  mycénienne. 
De  cette  céramique  primitive,  le  génie  grec  a  tiré  le  vase  peint  où,  tout 
en  laissant  à  l'argile  sa  couleur  naturelle,  l'artiste  fait  du  vase  une  œuvre 
d'art  (|ui,  par  la  noblesse  des  ornements  et  des  figures  qu'il  y  dessine, 
est  souvent  de  premier  ordre.  Le  génie  de  TOrient,  incapable  d'aspirer 

•I.  Hhtolrc  (le  l'Art,  t.  11,  li^^.  37:i-379;  t.  111.  li-.  478.  479,  4S;i-4«8;  t.  IV,  lig.  244-248; 
I.  V.  ti-.  11)4-202  ;  220-231. 
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Vase.  Terre  jaune.  Hauteur,  ()'",) 2-i.  GoUeclioQ 
Richard.  Dessiu  de  Coiiturat. 
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liant,  s'engage  dans  nne  autre  voie  ;  il  y  cherche  et  il  y  trouve  une  heauté 
(l'un  autre  genre,  dans  les  effets  et  les  contrastes  de  la  couleur,  dans  la 
variété  des  motifs  où  se  joue  la  fantaisie  de  sa  riche  imagination. 

Puisque  cet  art  de  l'émail  devait  faire  en  Perse  une  si  belle  fortune, 
il  ne  saurait  i)araître  hors  de  propos  d'insister  encore  ici  sur  les  monu- 
ments (pi'il  a  laissés,  sinon  sur  le  sol  môme  de  la  Perse,  tout  au  moins 
dans  un  édifice  hàti  par  les  ordres  d'un  roi  de  Perse,  d'après  un  pro- 
gramme dont  les  traits  généraux  ont  été  les  mêmes  à  Suse  qu'à  Per- 
sépolis.  Les  émauv  qui  décoraient  la  plus  célèbre  des  résidences  royales 
ont  un  double  intérêt  :  ils  montrent  l'art  oriental  de  la  haute  antiquité 

sous  un  aspect  que  l'on 
ne  soupçonnait  pas  jus- 
qu'à de  récentes  décou- 
vertes, et  d'autre  part 
ils  font  connaître  les 
modèles  qui  ont  servi  de 
point  de  départ  aux  cé- 
ramistes de  la  Perse 
médiévale  et  moderne. 
Il  ne  fallut  pas  long- 
temps, sous  les  Achémé- 
nides,  pour  que  l'on  ap- 
préciât ces  terres  émail- 
lées  que  les  ouvriers 
susiens  et  chaldéens 
étaient  venus  poser  sur  les  murs  et  les  entablements  des  palais;  on  eut 
bien  vite  senti  quelle  merveilleuse  harmonie  donnait  la  rencontre  de  ces 
tons  à  la  fois  si  vifs  et  si  doux  avec  le  bleu  profond  d'un  ciel  presque 
toujours  sans  nuages  et  avec  les  teintes  grises  des  lointains  de  la  plaine 
poudreuse  ou  des  hautes  chaînes  de  rochers  arides;  l'émail  seul  réussit 
à  égayer  ces  paysages  grandioses  et  mornes,  auxquels  manque  si  sou- 
vent le  charme  de  la  verdure.  On  s'empressa  donc  de  s'initier  aux  pro- 
cédés d'une  industrie  (jui  convenait  si  bien  au  climat  et  au  milieu;  on 
avait  sous  la  main  les  matériaux  nécessaires;  on  apprit  à  manier  ces 
couleurs  chaudes  et  vibrantes  qui  s'appliquaient  aussi  bien  aux  bijoux, 
aux  meubles  et  à  la  vaisselle  qu'aux  [parois  et  aux  toitures  des  plus 
énormes  bâtiments.  Au  moyen  âge,  cet  art  se  répandit,  de  la  Perse, 
dans  la  Transoxiane  jusqu'aux  frontières  de  la  Chine,  et,  d'un  autre 
côté,  dans  l'Afghanistan  et  dans  Tlnde  ;  mais  ses  plus  beaux  ouvrages  sont 
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Vase.  Terre  rouge.  Hauteur,  O'",09.  Collection 
Richard.  Dessin  de  Couturat. 
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encore  les  revêtements  des  mosquées  de  la  Perse  et  ses  plats,  ses  as- 
siettes et  ses  flacons.  Cette  faïence  persane,  tiui  r.|  luijoiird'luii  si  admi- 
rée, diffère,  à  certains  égards,  de  celle  qui  a  él.'-  rap|)orlée  de  Suse;  le 
style  et  les  motifs  (rornemeid  n'y  sont  [)ius  (oui  à  fait  l.-s  mômes;  mais 
elle  n'en  est  pas  moins  la  lîUeet  Ihéi'itière  directe  de  liiiduslrie  très  an- 
cienne dont  les  produits,  arrachés  aux  ruines  de  rAss\iir,  de  la  f.lialdéc 
et  de  TElam,  sont  aujourd'hui  conservés  au  Musde  |{rilanui(|ur  d  sur- 
tout dans  la  salle  perse  du  Louvre'.  Nous  ne  saurions  entreprendre 
ici  cette  comparaison;  mais  il  était  nécessaire  d'appeler  sur  ce  jtoint 
l'attention  des  futurs  historiens  ih'  la  faïence  et  de  leur  iuditjuer  jus- 
qu'où ils  devraient  faire  remonter  leurs  investigations  et  leur  eucpièle. 

Ce  n'est  pas  la  brique  proprement  dite  qui  forme  les  dessous  de  la  plu- 
part des  émaux  de  Suse,  de  ceux  (jui  constituent  la  Irise  des  archers  et 
celle  des  lions;  la  matière  (juils  recouvrent  est  une  sorte  de  frite  sa- 
bleuse, très  riche  en  silice.  Les  émaux  sur  ljri(|ue  ne  se  reiicoutreid  (pie 
parexception  ;  il  avait  sans  doute  été  reconnu  que,  [)0ur  ohteuir  uiie  adhé- 
rence durable  de  la  couleur,  il  fallait  donner  à  la  pâte  une  composilinu 
un  peu  dififérente  de  celle  (pii  convenait  pour  les  matériaux  à  bàlii-.  he 
cette  frite  on  n'a  d'ailleurs  pas  fait  des  carreaux  posés  à  plat  sur  les  sur- 
faces murales.  Le  carreau  a  un  grand  inconvénient  :  avec  quelque  soin  (pie 
l'on  se  soit  appliquée  le  fixer,  il  finit  par  se  desceller  sous  l'iulluencedes 
agents  atmosphériques  ;  il  branle.  |)uis,  à  la  moindre  secousse  du  sol,  il  se 
détache  et  il  tombe.  C'est  ce  que  j'ai  constaté  par  exemple  à  lîrousse,  où, 
à  la  suite  d'un  tremblement  de  terre,  les  plaques  vernissées  qui  faisaient  la 
gloire  de  la  Mosquée  l'^y/i?  s'étaient  abattues  par  centaines  ;  les  imams  ven- 
daient aux  voyageurs  celles  qui  ne  s'étaient  pas  brisées  dans  li'tir  chule. 
Il  en  est  de  même  pour  mainte  mosquée  de  la  Perse,  (jui  est  aux  (rois 
quarts  dépouillée  de  sa  parure;  mais  les  édifices  qui  ont  subi  cette  injure 
ne  sont  pas,  comme  on  pourrait  le  croire,  les  plus  anciens;  ce  sont  au 
contraire  les  plus  modernes.  Les  architectes  appliquèrent  d'abord  l'émail 
sur  la  tranche  des  briques  qui  constituaient  le  mur:  remi)loi  du  carreau 
de  revêtement  ne  commencequ'avec  la  dynastie  des  Séféviehs;  c'esl  un 
des  indices  d'une  décadence  qui  se  trahit  par  bien  d'autres  signes. 

La  méthode  qui  a  été  suivie  en  Perse,  jusqu'au  seizième  siècle  de 
notre  ère,  n'était  autre  que  celle  des  céramistes  chaldéens.  Les  éléments 

1.  LofUis  avait,  déjà  rnpporfi'  (^n  luiropo  des  l'ragiiH'iils  di'  la  dûcoralioii  ('•iiiaillét'  du 
palais  de  Suse,  qu'il  a  déposés  an  Musée  I{iitaniii(iii.-.  On  peut  s'cloiiiier  qu'ils  n'y  aieni, 
pas  été  plus  remarqués.  Il  signale,  parmi  les  molii's  qui  se  liouveni  sur  ces  terres  ver- 
nissées, le  globe  ailé,  (jue  jene  retrouve  pas  sur  li-s  dalles  <[ui  api)arlii'iim'n(  au  Louvre 
[Tnivels  and  rcseavches,  p.  396-398). 
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dont  se  composent  les  décorations  en  couleur  des  palais  de  Suse  ne 
sont  pas  des  carreaux,  ce  sont  de  larges  dalles  qui  font  queue  dans 
le  mur.  Par  exception,  celles  qui  formaient,  dans  les  escaliers,  la  crcîe 
des  rampes,  sont  émaillées  sur  leur  face  supérieure  et  sur  celles  de  leurs 
tranches  qui  restent  ap{)arcntes  (fig.  344  et  530);  les  autres,  engagées 
dans  la  consiruction,  n'ont  reçu  de  couleur  que  sur  leur  tranche  externe; 
mais  toutes,  celles  qui  servaient  de  couverture  aussi  bien  que  les  autres, 
étaient  maintenues  en  place,  d'abord  par  leur  propre  poids,  puis  par  le 
bitume  inséré  dans  les  joints  verticaux  cl  dans  les  horizontaux.  L'espèce 
de  mosaïque  que  composaient  ainsi  les  ornements  adaptés  aux  faces 


o;}0.  —  Suse.  Dalle  ëmaiilée.  Dimensions  des  cotes,  0"',o'J  sur  0'",3;f.  Ilanieur  de  la 
tranche,  0"i,09.  Dessin  de  Saint-Elme  Gautier. 

libres  de  ces  dalles  ne  risquait  donc  rien;  elle  devait  rester  intacte  tant 
que  serait  debout  la  muraille  dont  elle  était  comme  l'épiderme.  Ce 
résultat  n'était  obtenu  qu'au  moyen  d'un  travail  préparatoire  qui  ne 
laissait  pas  d'avoir  sa  difliculté.  La  tranche  des  plaques  de  terre  cuite 
n'avait  en  moyenne  que  neuf  centimètres  de  haut;  dans  chacune  des 
figures  d'archers  il  entre  une  cinquantaine  de  ces  dalles.  Pour  répartir 
entre  toutes  ces  briques  les  différentes  parties  de  l'image  et  pour  rap- 
procher tous  ces  morceaux,  il  fallait  des  ouvriers  très  expérimentés; 
mais  on  ne  risquait  pas  d'en  manquer,  et  ce  qui  leur  facilitait  d'ailleurs 
l'opération,  c'étaient  des  signes  qui,  tracés  à  la  pointe  dans  l'argile, 
leur  indiquaient  les  pièces  destinées  à  se  trouver  en  contact.  Loftus  a 
relevé  un  certain  nombre  de  ces  marques  de  tâcherons'. 

Ce  qui  ajoute  à  l'effet  de  ces  émaux  et  ce  qui  en  a  augmenté  la 
résistance,  ce  sont  les  nervures  saillantes  qui  cernent  le  contour  de 
chacun  des  éléments  du  dessin  ifig.  o31).  Les  couleurs  ont  été  posées 

1.  Loftus,  Tmvcls  and  researches,  p.  398. 
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dans  un  cloisonnai-e  qui  rappelle  celui  des  émaux  appli,iués  sur  métal. 
En  général,  ces  reliefs  de  l'argile  onl  i.rotégé  l'ém^nl  :  il  x  a  pourtant  des 
dalles  où  il  est  tombé  et  où  il  ne  reste  que  la  cloison  -c'est  ce  qui  est 
arrivé  pour  un  certain  nombre  de  rosaces.  Nos  planches  \l  ri  \ll  suf- 
firont à  donner  l'idée  des  tons  qui  clmr-eaienl  la  palellc  de  léuiailleur. 
Ils  étaient  en  petit  nund)re.  l'oint  de  ronge,  pas  jdiis  ici  (pi,,  dans  les 
émaux  de  provenance  assyrienne.  l»our  les  fonds,  parb.nl  nii  hlm  (pii 
lire  sur  le  vert,  tradition  à  laipielle  esl  restée  allarjiéc  la  l'erse  dn  nioven 
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531.  —  Suse.  Dalle  émaillée.  Fragment  de  la  robe  d'un  archer.  Grandeur 
d'exécution.  Dessin  de  Saiut-Elmc  Gautier. 

âge.  Ce  ton,  plus  atténué,  plus  verdi,  reparaît  aussi  dans  certains  détails, 
à  l'intérieur  des  tigures.  11  se  mai-ie  bien  avec  un  brun  foncé  dont  le 
peintre  a  fait  un  large  usage  et  avec  les  jaunes  et  les  blancs.  Ce  sont 
les  blancs  qui  ont  le  plus  changé,  soit  qu'ils  fussent  moins  stables,  soit 
qu'ils  aient  été  salis  par  le  contact  prolongé  de  la  terre;  ils  ont  presque 
partout  perdu  leur  brillant.  Le  jaune  et  le  brun  se  sont  mieux  défendus. 
Quant  aux  bleus,  on  remarquera  que,  d'un  panneau  el  même  d'une 
brique  à  l'autre,  la  nuance  n'en  est  pas  la  môme.  Sans  doute  ces  varia- 
tions peuvent  provenir,  dans  une  certaine  mesure,  dn  pins  on  moins 
d'bumidilé  du  sol;  il  est  pourtant  probable  que,  même  dans  son  neuf, 
le  bleu  du  chainj)  n'avait  pas  partont  la  môme  intensité.  Cette  indus- 
trie, telle  que  l'Orient  l'a  pratiquée  de  tout  temps  et  la  pralique  encore, 
n'a  jamais  cessé  d'admettre  une  grande  liberté  de  main-d'œuvre.  Là. 
rien  de  pareil  à  ces  ateliers  où  les  matières  colorantes  sont  dosées  par 
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un  chimiste  de  piofession,  e(  où  l'on  fabrique,  en  grande  quantité,  dans 
des  moules  éternisés  par  l'emploi  du  procédé  mécanique,  des  pièces 
toujours  pareilles.  L'ouvrier  asiatique  a  appris  son  métier  en  l'exerçant 
dès  l'enfance;  il  reste  maître  du  dosage,  et  ne  s'astreint  pas  à  chercher 
une  uniformité  de  teinte  que  personne  ne  lui  demande.  Il  aurait  eu  ce 
souci,  qu'il  lui  aurait  encore  fallu  compter  avec  les  accidents  de  la  cuis- 
son, avec  les  caprices  de  la  flamme,  qui  aujourd'hui  encore,  malgré  le 
perfectionnement  des  appareils  et  l'éducation  scientifique  de  nos  céra- 
mistes, ménage  à  ceux-ci  tant  de  surprises.  Quelques  degrés  de  chaleur 
en  plus  (ui  en  moins,  et  l'on  obtient  une  nuance  très  différente  de  celle 
(pie  Ton  s'attendait  à  voir  sortir  du  four.  Voyez  ce  beau  bleu  turquoise 
que  les  émailleurs  persans  ont  excellé  à  produire  sous  les  Timourides; 
au  témoi fanage  de  ceux  qui  l'ont  admiré  à  Tcbriz  et  ailleurs  encore,  il 
présente,  dans  un  même  édifice,  des  diversités  de  valeur  qui  sont  très 
sensildes  à  l'uni.  Môme  indépendance  dans  le  choix  des  tons;   ainsi, 
dans  la  frise  des  archers,  il  y  a  alternance  des  robes  à  fond  jaune  et  des 
robes  à  fond  Ijlanc;  mais,  dans  chacun  de  ces  types,  les  ornements  de 
l'étoffe  ne  sont  pas  toujours  exactement  semblables;  le  peintre  n'accep- 
tait point  d'être  l'esclave  de  son  modèle:  il  s'amusait  à  introduire,  au 
cours  (lu  travail,  de  légères  variantes,  tout  en  se  maintenant  toujours 
dans  une  môme  gamme  de  tons.  Même  observation  pour  les  barbes  des 
archers:  le  bleu  verdàtre  est  ici  assez  clairet  là  beaucoup  plus  foncé. 
Si  l'artiste  prenait  ainsi  ses  coudées  franclies  là  même  où  il  lui  fal- 
lait teuii-  un  certain  compte  des  indications  de  l'étolîe  ou  de  l'être  vivant, 
à  })lus  forte  raison  se  mettait-il  à  Taise  sur  le  terrain  du  décor  géomé- 
trique, où  l'imagination  n'a  point  à  se  préoccuper  du  réel.  Là,  c'est  la 
fantaisie  seule  qui  décidait  du  clioix  des  tons,  et,  tout  en  prenant  soin 
de  respecter  la  disposition  générale  du  motif,  on  ne  se  faisait  pas  scru- 
pule de  remplacer  parfois  une  couleur  par  une  autre  dans  tel  ou  tel  com- 
partiment de  l'ensemble..  C'est  ce  que  l'on  observera  dans  deux  frag- 
ments qui  paraissent  avoir  appartenu  à  la  partie  supérieure  d'un  pan- 
neau où  le  décor,  tout  linéaire,  rappelle  l'aspect  d'un  carrelage  exécuté 
en  pierres  de  plusieurs  sortes  (fig.  532).  Ce  morceau  a  une  physionomie 
très  particulière  ;  à  première  vue  on  pourrait  même  être  tenté  de  le  croire 
plus  ancien  que  les  archers  et  que  les  lions.  Avec  ses  triangles  opposés 
par  leur  base  et  inscrits  dans  un  treillis  de  baguettes  qui  se  croisent  à 
angle  droit,  il  a  l'air  plus  primitif;  mais  c'est  là  une  illusion  qui  ne  ré- 
siste pas  à  un  examen  plus  attentif.  Les  tons,  ici,  ne  sont  pas  autres 
que  dans  les  panneaux  à  figures,  et  le  rinceau  terminal  ressemble  fort 


532.  —  Suse.  Terre  émaillée.  La  brique  inférieure  a  0^,20  de  haut  et  la  supérieure  0n>,i2. 
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à  celui  qui  encadre  la  IVise  des  archers  et  celle  .!.'>  lions;  le  tracé  en 
est  même  d'une  élégance  i)lus  rallinée  ilig.  :ViH  et  pi.  W  . 

Tous  ces  ouvrages  sont  donc  bien  du  niénic  liMiips:  mais  comme  ils 
étaient  destinés  à  occuper  dans  l'édilice  des  places  dillérenles,  l'artiste 
n'a  pas  pris  partout  les  mêmes  partis;  il  a  su  utiliser  toutes  les  séries 
de  motifs  que  peut  employer  ce  génie  de  d.'Ciu'ation.  L'émailleuj'  persan 
n'est  pas  sorti  de  l'ornement  végétal  et  de  l'ornement  géométrique;  il  a 
renoncé  à  la  figure,  et  ce  qui  l'a  décidé  à  ce  sacrilice,  c'est  sans  doute  la 
sévérité  avec  laquelle  l'islamisme  condamne  la  représentation  des  êtres 
animés.  Son  prédécesseur  n'était  pas  gêné  |)a[-  ce  pi-éjugé;  il  a  i-u  le 
goût  plus  large.  Ses  figures,  |»ar  la  noblesse  de  leur  style,  rivalisent 
avec  celles  que  le  ciseau  a  taillées  dans  le  calcaii-e.  Les  l'ormes  qu'il  a 
tirées  de  la  libre  interprétation  du  feuillage  et  de  la  fleur  ont  |)lus  de 
variété  que  celles  du  répertoire  de  l'ornemaniste  persépolilain  :  on  en  a 
jugé  par  ses  différents  types  de  palmeltes  (tig.  340  et  3i7j,  de  rosaces 
(fîg.  344  et  o31)  et  de  rinceaux  (fig.  348  et  533,  pi.  XI).  On  y  trouve  en 
même  temps  les  éléments  les  plus  simples  de  l'ornement  linéaire,  la  dent 
de  scie  (fig.  347j,  les  triangles  opposés  (fig.  533),  les  barres  et  les  cer- 
cles avec  des  anneaux  concentriques  de  plusieurs  couleurs  (fig.  347),  les 
têtes  de  flèche  (fig.  342),  Le  décorateur  passe  sans  cesse  d'un  système 
à  l'autre.  Ainsi,  sur  l'une  des  faces  d'une  rampe  d'escalier,  il  y  avait, 
à  l'extérieur  (fig.  458;,  cet  empilage  de  fleurs  de  lotus  que  l'on  rencontre 
en  ce  même  lieu  à  Persépolis  (fig.  3io  et  3i());  mais  le  parement  in- 
terne de  la  rampe  était  orné  de  grandes  volutes,  disposées  dans  le  sens 
vertical,  comme  celles  du  chapiteau  de  la  colonne  et  des  pieds  du  trône 
royal  (fîg.  312  et  32o);  il  y  en  a  alternativement  une  bleue  et  une  bruno 
(fig.  533).  Enfin  les  inscriptions  en  blanc  sur  rniid  bleu  ajoutaient  en- 
core à  la  diversité  de  ces  ensembles  (fig.  354). 

Le  mobilier  des  palais  royaux  ei  de  la  maison  des  principaux  j)er- 
sonnages  de  l'empire  devait  répondre  par  sa  richesse  à  la  splendeur  du 
décor  qui  en  couvrait  les  parois  et  le  sol';  mais  il  n  y  a  aucune  raison 
de  croire  qu'il  présentât  quelque  originalité.  (Tétait  l'industrie  des  i)eu- 
ples  sujets  qui  se  chargeait  de  défrayer  ce  luxe.  Dans  les  formes  de 
sièges  que  présentent  les  bas-reliefs,  il  n'y  a  rien  rpie  nous  n'ayons 
rencontré  en  Assyrie  et  en  Phénicie.  C'est  à  quelqu'un  de  ces  meubles 
qu'a  appartenu  le  petit  cône  d'ivoire  orné  de  feuilles  de  trèfles  et  de 

1.  Sur  le  luxe  <lu  mobilier  chez  b^s  Perses,  sur  les  lils  «luirs  .-l  ;ir;,'enU's  «lont  ils  se 
servaient,  voir  Hérodote,  IX,  80,  81;  Xénophon,  Cyropcdie,  VIII.  \iii,  Ki.  Sur  l.nir  vais- 
selle d'or  et  d'argent,  Hérodote,  IX,  80  ;  Xé.nopiion,  Cjropédic,  I,  viii,  18;  Straron.  XV,  m,  10. 
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figures  de  pélicans  qui  a  été  ramassé  k  Suse,  avec  une  lampe^de  bronze, 
sous  les  briques  de  la  frise  des  archers;  mais  qui  pourrait  dire  où  a  été 


ciselé  cet  ivoire?  C'est  sur  de  bien  légères  présomptions  que  l'on  a  pro- 
posé d'attribuer  à  la  Perse  un  objet  d'électrum  qui  aurait  été  trouvé  en 
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Grèce,  près  de  Sparlc,  et  qui  a  passé  du  cabiuet  dr  Caylus  au  Louvre 
(fig.  o34).  Cette  tète  appartenait  à  une  n';ure  île  taureau  couché,  les 
jambes  repliées  sous  le  ventre'.  Le  corps  a  été  volé  au  Louvre.  Ce  qui 
reste  du  monument  est  un  ouvrage  exécuté  au  repoussé,  en  pièces  lap- 
portées  à  la  soudure.  Les  yeux  et  le  poil  sont  exprimés  j)ar  des  globules 
appliqués  après  coup;  sur  le  dos  et  sur  l'épaule  il  y  avait  nu  travail  du 
même  genre.  Les  cornes,  très  allongées,  sont  rapprochées  par  le  som- 
met et  forment  un  anneau;  elles  sont  percées  de  six  trous.  Le  grénetis 
qui  a  servi  m  rendre  les  détails  rappelait  à  Caylus  le  li  avait  des  petites 
boucles  frisées  des  colosses  de 
Persépolis.  On  pourrait  aussi 
trouver  quelque  rapport  entre 
la  pose  de  ce  taureau  et  l'atti- 
tude de  celui  du  chapiteau 
perse  ;  mais  ces  analogies  res- 
tent trop  peu  marquées  pour 
qu'il  y  ait  lieu  den  être  très 
frappé.  Il  est  possible  que  ce 
soit  là  un  ouvrage  pbénicien 
ou  grec  archaïque. 

Au  contraire,  on  regar- 
dera comme  fabriqués  dans 
le  pays  des  objets  en  bronze 
qui  ont  été  trouvés  à  Rf'y, 
avec  les  vases  de  la  collection 
Richard.  Il  y  a  un  bracelet;  ce  n'est  qu'une  tige  ronde,  qui  faisait  six 
fois  le  tour  du  poignet.  11  y  a  plusieurs  grandes  épingles,  à  corps  trian- 
gulaire; elles  ont  pour  tète  une  double  spire,  (pii  rappelle  les  enrou- 
lements si  communs  sur  les  dalles  et  les  bijoux  de  Mycènes.  Ce  sont 
là  des  formes  qui  ont  un  assez  haut  caractère  d'antiquité,  mais  que  l'on 
retrouve  chez  d'autres  |)euples.  Bracelet  et  épingles  devaient  servir  à 
des  gens  de  condition  inférieure;  il  y  avait  plus  d"art  dans  les  bijoux 
que  portaient  non  seulement  le  roi  et  les  seigneurs,  mais  même  les  sol- 
dats des  corps  d'élite';  leurs  colliers,  leurs  bracelets  étaient  en  or  ou  en 
argent.  Ces  bracelets,  on  les  voit  tenus  à  la  main,  comme  présents, 
dans  le  défilé  de  la  Salle  hypostyle  ifig.  iTii;  ils  se  terminent  par  des 


34.  —  Tête  de  taureau.  Elcctrum.  Louvre.  Graadeui 
d'exécution.  Dessin  de  Saint-Elme  Gautier. 


■1.  Cayll' 
antiquités  assijr 

2.   HÉRODOTE,  VII,  83 


s,  Rerwil  d'antiquitrs,  l.  II,  l^''  r-^'^'f'-  l'^-  -"^^  ^"^  !'•  *-•  I^o^gpérieh,  yodce  <lc$ 
syriennes,  babyloniennes,  pênes,  hébraïques,  etc.  (3=  édition,  1854),  n"  bb6. 
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tôLes  (raiiiiiiaiix.  Ce  sont  là  des  types  que  nous  connaissions  par  les 
monuments  assyriens. 

Ce  qui  frappait  surtout  les  Grecs  dans  leurs  relations  avec  les  Per- 
ses c'était  la  richesse  de  leur  costume,  c'était  la  singularité  de  ces  vê- 
tements qui  tombaient  jusqu'aux  pieds  et  que  décoraient  des  bouquets 
de  feuilles  et  de  fleurs,  des  ligures  d'animaux  réels  ou  factices;  il  y  avait 
un  contraste  marqué  entre  la  variété  de  ces  images  brillamment  colo- 
rées et  la  simplicité  sévère  du  costume  grec.  Nous  verrons  comment  les 
peintres  de  vases,  (juand  ils  mettent  en  scène  des  princes  et  des  guer- 
riei's  orientaux,  s'attachent  i\  les  distinguer  des  Hellènes  parle  caractère 
de  leur  habit:  ils  ne  manquent  jamais  de  leur  prêter  des  robes  longues 
et  flottantes,  qu'ils  font  aussi  bariolées  que  possible;  mais  il  y  a  beau- 
coup de  convention  dans  ce  pastiche  qu'ils  tentent  des  ouvrages  du  tis- 
serand et  du  brodeur  de  l'Asie.  Pour  nous  représenter  ces  étoffes  telles 
que  les  portaient  les  rois  et  les  seigneurs  perses,  ce  n'est  pas  aux  vases 
attiques  qu'il  faut  nous  adresser,  c'est  à  ces  bas-reliefs  assyriens  où 
le  ciseau  a  copié  avec  une  si  étonnante  patience  toute  la  complication 
de  ces  dessins  d'une  si  étrange  fantaisie.  Ou'on  en  rapproche  les  des- 
criptions du  costume  royal  des  Achéménides  qui  ont  été  données  par  les 
écrivains  grecs;  on  se  convaincra  que  si  la  dynastie  ({ui  commence  avec 
Cyrus  a  réussi  à  provoquer  la  naissance  d'une  architecture  et  d'une 
sculpture  qui  ont  leur  part  d'originalité,  ce  mouvement  de  rénovation 
et  d'invention  ne  s'est  pas  étendu  jusqu'aux  arts  minenrs.  L'industrie 
s'esta  peine  ressentie  du  changement  de  souverains;  elle  a  continué  à 
travailler  et  à  produire,  jusqu'à  la  conquête  macédonienne,  à  peu  près 
dans  les  mêmes  conditions  et  dans  le  même  esprit  (pie  sous  le  sceptre 
des  maîtres  assyriens,  mèdes  et  chaldéens. 
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En  décri\aul  les  prinripaux  monuments  dont  les  restes  représentent 
aujourd'hui  ro'uvre  do  lart  perse,  nous  avons  eu  plus  d'une  Cois 
l'occasion  de  signaler  les  ressemblances  qui  existent  entre  eux  et  les 
monuments  de  l'Egypte,  de  l'Assyrie  et  de  la  Grèce,  (les  ressend)lances 
ne  peuvent  s'expliquer  que  par  un  parti  pris  d'imitation,  et  c'est  la 
Perse  qui  a  pris  les  leçons  de  l'étranger;  lorsque  se  sont  élevés  les  édi- 
fices, lorsque  ont  été  sculptés  les  bas-reliefs  de  Perséi)olis,  le  génie  de 
l'Egypte  et  celui  de  la  Chaidée  avaient  terminé  leur  évolution;  ([uant  à 
la  Grèce,  si  elle  n'avait  pas  encore  produit  ses  plus  beaux  ouvrages, 
elle  était  bien  près  de  le  faire,  et  sa  plastique  se  distinguait  déjà,  par 
des  caractères  originaux,  de  celle  des  antiques  civilisations  de  l'Orient. 
L'art  perse  n'est  donc  pas  un  art  |»rimitif  ni  un  art  simple;  il  a  subi 
plusieurs  influences  différentes:  on  y  devine  des  éléments  divers,  dont 
les  uns  lui  ont  été  légués  par  les  grands  peuples,  alors  déchus,  sur  les- 
quels s'était  étendue  la  main  victorieuse  des  conquérants  achéménides, 
tandis  qu'il  empruntait  les  autres  à  cette  jeune  nation  que  le  puissant 
empire  avait  rencontrée  sur  son  chemin  lorsque  ses  princes  avaient 
poussé  leur  marche  jusqu'aux  rivages  de  la  Méditerranée. 

Cette  conclusion  n'est  pas  inattendue:  il  n'y  a,  pour  ainsi  dire,  pas 
une  page  dans  cette  étude  qui  ne  l'ait  donnée  à  pressentir:  mais  où  on 
ne  laisse  pas  d'être  embarrassé,  c'est  quand  il  s'agit  de  résumer  lapporl 
de  chacun  des  maîtres  à  l'école  desquels  se  sont  mis  les  créateurs  des 
types  de  l'architecture  et  de  la  statuaire  perse.  Cette  analyse,  il  faut 
pourtant  la  tenter,  comme  on  l'a  essayée  pour  l'art  piiénicien:  il  faut 
savoir  d'où  provient  tout  ce  qui,  dans  l'art  perse,  ne  résulte  pas  des 
conditions  particulières  du  milieu  où  il  s'est  développé  ou  ne  s'explique 
point  par  les  anciennes  habitudes  des  populations  de  l'Iran,  par  les 
exemples  et  les  traditions  de  la  royauté  médique. 
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Comme  on  poiivciit  s'y  attendre  d'après  la  situation  géograpliiqiie 
et  les  antécédents  liistoriques,  c'est  la  Chaldée  et  l'Assyrie  qui  ont  le 
plus  donné  à  la  Perse.  Elles  lui  ont  enseigné  à  dresser  des  tertres  arti- 
ficiels pour  y  placer  ses  édifices  et  à  disposer  sur  les  flancs  de  ces  socles 
«ioantcsques  des  escaliers  monumentaux,  qui  sont  à  la  fois  un  moyen 
d'accès  commode  et  un  beau  motif  d'ornement.  La  Perse  a  employé  la 
pierre,  dans  la  construction  de  ces  soubassements  et  de  ces  rampes,  là 
où  la  Chaldée  se  servait  de  la  brique;  mais  le  principe  est  le  même. 
C'est  toujours,  de  part  et  d'autre,  l'idée  et  le  désir  de  mettre  la  demeure 
(kl  souverain  au-dessus  de  la  plaine  et  de  la  cité  où  vit,  courbée  sur  la 
glèbe  ou  attachée  à  d'obscurs  travaux,  la  foule  des  sujets  née  pour 
obéir:  du  premier  coup  d'œil,  on  mesure  ainsi  la  distance  qui  sépare 
le  roi  de  son  ])euple. 

Ce  qui  rappelle  aussi  TAssyrie,  c'est  le  parti  pris  de  demander  à 
l'argile  les  matériaux  de  la  muraille.  Ici  ce  parti  n'était  pas  imposé  à 
rarchitectc,  comme  en  Mésopotamie,  par  le  manque  de  pierre;  s'il  l'a 
adopté  dans  ses  plus  beaux  édifices,  c'est  encore,  ce  semble,  en  sou- 
venir des  modèles  que  lui  olfraient  les  résidences  des  rois  de  Babylone 
et  de  Ninive.  Avec  le  procédé  de  construction,  il  a  pris  le  système  de 
décoration.  Pour  diversifier  l'aspect  des  grandes  surfaces  unies  du  mur 
de  terre,  il  emploie  des  briques  de  qualités  différentes  et,  dans  les 
parties  les  plus  soignées  du  palais,  des  applications  d'émail;  il  met  à 
profit  la  coloration  naturelle  ou  acquise  du  bois,  de  l'ivoire  ou  du  métal; 
il  couronne  de  créneaux  la  crête  des  murs.  La  place  qu'il  assigne  de 
préférence  à  la  sculpture  dans  ses  bâtiments  est  celle  même  qu'elle 
occupe  toujours  dans  les  édifices  assyriens.  Tandis  que  l'artiste  égyptien 
répand  partout  les  bas-reliefs,  du  haut  en  bas  de  ses  pylônes  et  de  ses 
temples,  et  que  le  grec  les  réserve  pour  l'entablement,  le  statuaire  de 
Pers^polis,  comme  celui  de  Calach  et  de  Ninive,  dispose  les  plus  impor- 
tantes et  les  plus  soignées  de  ses  figures  au  ras  du  sol,  dans  l'em- 
brasure  des    portes,   sur  la    face  des  soubassements  et  le  long  des 
rampes  appuyées  contre  leurs  fiancs.  La  ressemblance  n'est  d'ailleurs 
pas  seulement  dans  le  choix  des  emplacements;  elle  est  aussi  dans 
celui  des  thèmes.  Les  mêmes  colosses  gardent  les  entrées  ;  les  mêmes 
groupes  symboliques  paraissent  ici  et  sur  les  bords  du  Tigre  :  c'est  par 
exemple  le  globe  ailé;  c'est  l'image  de  la  divinité  qui  plane  dans  les  airs 
entourée  d'un  anneau  qui  ra|)pelle  le  disque  du  soleil;  c'est  le  héros 
vainqueur  des  monstres  qu'il  étrangle  ou  qu'il  perce  de  sa  dague;  c'est 
le  roi  assis  sur  son  trône  et  entouré  de  serviteurs  qui  portent  le  parasol 
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au-dessus  de  sa  tète  ou  qui  écarteul  les  mouches  de  son  front.  Les 
mêmes  suites  de  personnages,  vizirs  et  ofliciers  de  (nul  rang,  gardes, 
domestiques,  tributaires,  diMiient  sur  lu  |.;ii-<.i.  rangées  dans  l'ordre 
savamment  rythmé  des  processions  solennelles  et  groupées  de  manière 
à  donner  au  spectateur  une  haute  itlée  de  la  puissance  du  souverain  en 
l'honneur  duquel  se  forment  et  se  déroulent  ces  cortèges. 

Ces  analogies  sont  trop  mai'quées  puui-  ipi-'  itui  piiisM'  rdusciilii-  à 
n'y  voir  que   de  simples  rencontres.  Ktant  (luunco  la    ilillcrcnce   très 
sensible  des  milieux,  jamais  on  n'auiait  aJjouti  à  de  si  étroites  res- 
semblances si   l'art    |)orse   ne   s'iHait    pas    volonlainMiKMif    iiispir('   des 
types   créés  par   l'art  chalda.'0-assyrien.   Il   y  a  pourtant   un  trait .  (rail 
qui  est  d'ailleurs  d'une  haute  importance,  |)ar  kupiel  l'architecture  des 
Achéménides  se  distingue  à  première  vue  de  celle  des  Sargonides  :  c'est 
le  rôle  prépondérant  que  joue  ici  la  colonne,  (lelle-ci,  lorsqu'elle  appa- 
raît,  par   exception,  dans    les   monuments  tle   l'Assyrie,  n'y    remplit 
qu'une  fonction  toute  secondaire.  A  Nimroud,  à  Khorsabad,  à  Ivouioun- 
djik,  on  n'en  trouve  la  trace  que  dans  des  porches  ou  des  galeries  exté- 
rieures, qui  sont  de  purs  accessoires,  llori/.ontaux  ou  voûtés,  les  pla- 
fonds ne  reposent   que  sur  les  gros  murs    (pii    limitent    des    pièces 
rectangulaires,  pièces  qui  par  là  même  sont  condamnées   à    n'avoir 
jamais,  au  moins  en  un  sens,  que  des  dimensions  médiocres.  Au  con- 
traire, la  Perse  dispute  h  l'Egypte  l'honneur  d'avoir  bâti  les  plus  grandes 
salles  couvertes  qu'il  y  ait  eu  au  monde  avant  l'emploi  du  fer;  on  a 
souvent  comparé  les  salles  hypostyles  de  Persépolis  et  de  Suse  à  celles 
de  Thèbes,  en  se  demandant  lesquelles  étaient  les  plus  grandioses  et 
les  plus  belles.  Placée  par  la  nature  dans  le  voisinage  et  sous  1" in- 
fluence directe  d'un  peuple  qui  avait  pour  ainsi  dire  ignoré  la  colonne, 
comment  la  Perse  serait-elle  arrivée  à  en  faire  un  Ici  usage  et  à  en 
tirer  on  tel  parti,  si  elle  n'y  avait  été  provoquée  par  cpielque  sugges- 
tion extérieure?  Sans  doute  elle  connaissait  les  piliers  de  bois,  pour 
les  avoir  vus  employés  dans  les  maisons  et  les  palais   de  la  Médie; 
elle  avait  même,  dès  le  temps  de  Cyrus,  commencé  de  les  changer  en 
piliers  de  pierre  ;  mais,  de  la  colonne  lisse  et  des   i»etites    pièces  de 
Pasargade  à  la  majestueuse  colonne  cannelée  et  aux  juodigieux  vais- 
seaux des  édifices  de  Persépolis  et  de  Suse,  il  y  a  loin.  L'histoire  est  là, 
par  bonheur,  pour  expliquer  cette  transformation,  qui  sans  elle  serait 
peut-être  restée  un  problème  insoluble;  on  lui  doit  de  pouvoir  se  rendre 
compte  des  circonstances  qui  firent  prendre  au  système  de  la  colonne 
chez  les  Perses,  à  partir  du  règne  de  Darius,  un  développement  si  inat- 
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tendu  et  si  brillant.  Ces  circonstances  décisives,  ce  furent  la  conquête 
de  rKgy[)te  par  Cambyse  et  rimi)ression  d'éblouissement  que  laissèrent 
dans  les  yeux  des  vainqueurs  les  merveilles  de  Sais,  de  Memphis  et  de 
ïiièbes.  On  savait  déjà,  en  Perse,  tailler  dans  le  calcaire  et  monter 
bout  à  bout  les  tambours  de  ces  fûts  élancés  qui,  par  leurs  proportions, 
rappellent  les  troncs  d'arbre  d'où  ils  sont  issus;  il  est  même  probable 
qu'on  les  avait  déjà  surmontés  de  ces  cbapiteaux  d'une  forme  étrange, 
dont  les  origines  paraissent  devoir  être  cbercbées  du  côté  de  l'Assyrie; 
mais  est-il  vraisemblable  que,  sans  l'émotion  éprouvée  et  l'admiration 
ressentie  devant  les  édifices  de  la  vallée  du  ÎSil,  on  eût  subitement 
conçu  la  pensée  et  le  désir  d'agrandir  ainsi  et  d'orner  la  colonne,  de  la 
multiplier  en  quelque  sorte  par  elle-même,  de  dresser  sur  les  espla- 
nades ces  forêts  de  piHers  où  le  regard,  de  quelque  côté  qu'il  se  tourne, 
voit  fuir  devant  lui  les  perspectives  des  hautes  et  longues  nefs,  à  l'extré- 
mité desquelles  il  s'arrête  sur  des  murs  où  brillent  discrètement,  à 
travers  l'ombre,  les  vives  couleurs  des  tapisseries  et  des  émaux? 
L'imitation  paraît  évidente;  il  y  a  seulement  une  différence  à  signaler. 
En  Égvpte,  où  le  temple  est  le  monument  par  excellence,  la  salle  hypo- 
style  sert  de  vestibule  aux  sanctuaires  des  dieux;  ici,  où  le  temple  ne 
comporte  qu'un  autel  à  découvert  sur  une  estrade  légèrement  surélevée, 
elle  a  été  aifectée  au  palais.  A  cette  transposition  près,  c'est,  de  part  et 
d'autre,  le  môme  principe  et  les  mêmes  effets. 

Ce  rapport,  n'en  eût-on  pas  d'autre  à  relever,  suffirait,  ce  semble, 
à  permettre  d'affirmer  que  le  contact  avec  l'Egypte  n'a  pas  été  stérile, 
que  l'étude  des  monuments  de  cette  grande  civilisation  a  été  pour 
beaucoup  dans  le  tour  qu'a  pris  l'art  perse,  lorsque  l'empire,  sous 
le  fds  d'Hystaspe,  est  arrivé  à  son  plus  haut  degré  de  puissance  et 
d'activité  créatrice.  Pour  qui  trouverait  la  démonstration  imparfaite,  il 
y  a  encore  d'autres  indices  qui  la  complètent  et  qui  mettent  hors  de 
doute  le  fait  de  ces  emprunts,  sans  compter  qu'ils  sont  attestés  par 
un  auteur  ancien,  lequel  assure  que  des  artistes  égyptiens  ont  été 
appelés  à  collaborer  aux  travaux  entrepris  à  Persépolis  et  à  Suse 
par  les  rois  Achéménides.  On  pourrait  presque  s'abstenir  d'invoquer 
le  témoignage  de  Diodore;  ces  ouvriers  étrangers  ont,  pour  ainsi  dire, 
signé  leur  ouvrage.  Dans  le  type  si  complexe  du  chapiteau  à  volutes, 
parmi  les  éléments  divers  qui  le  composent,  nous  avons  cru  trouver 
un  motif,  la  copie  d'une  tête  de  palmier,  qui  serait  tiré  de  certains 
chapiteaux  égyptiens.  Mais  ce  qui  est  plus  significatif  encore,  c'est  que, 
dans  les   édifices   du  Takht-i-Djcmrhid,  toutes  les  baies,  toutes  sans 
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exception,  que   ce  soient   des  nielles,  des  l'enèlres  ou   des  porles,  oui 
pour  couronnement  une  moulure  qui  appartient  en  ])ro|ire  à  l'Éjiyple, 
celle  que  l'on  appelle  la  (jart/c  rt/i/ptiennc  On  ne  s'est  pas  contenté  d'eu 
reproduire  ici  le  prolil  :  on  en  a  ^ardé  jusipià  ces  canaux  qui  en  rayent 
la  surface  et  qui  lui  donnent  m\  aspect  si  parti«'ulier.  C'est  une  trans- 
cription  presque  littérale;   si  (pielques   détails   de   l'ensemble    ont  été 
moditiés,  ces  variantes  ont  si  peu  (rinq)ortance,  (|u'elles  échaj)pent  au 
premier  coup  d'o'il;  il  tant,  pour  les  discerner,  mettre  les  deux  types 
de  corniche,  régyptien  et  le  perse,  liin  près  de  l'autre  et  y  rciiardcr 
de  très  près.  Dans   la  sculpture,  les  traces  de  c(»s  em|)i'Mnts  soid  plus 
rares.  Pourtant,  au-dessus  de  la  tète  dune  lii;nr('  (jui  |tarail  représenter 
le  fondateur  même  de  1  empire,  Cyi'us,  ne  vnil-on    |»as  une   liante  et 
singulière  coiffure  qui  a  été  copiée   trait   poni'  Irait   <m'  (|nel(pu'  l)as- 
relief  égyptien? 

La  preuve  de  ces  relations  avec  l'Egypte  et  de  leur  a(  lion  ('tant  ainsi 
faite,  on  trouve  à  relever,  ailleurs  encore,  d'autres  exemples  de  cette 
transmission  des  formes.  Si,  à  un  certain  moment,  la  tombe  creusée 
dans  le  roc  se  substitue,  chez  les  Perses,  à  cette  tombe  bâtie  dont  celle 
de  Cyrus  est  le  plus  curieux  spécimen,  quand  s'opère  ce  changement? 
C'est  sous  Darius,  après  que  les  nouveaux  maîtres  de  l'Kgypte  eurent 
fait  connaissance  avec  les  spéos,  sépultures  ou  temples,  (piun  habile  et 
patient  ciseau  avait  taillés,  depuis  des  milliers  d'années,  dans  les  falaises 
des  deux  chaînes  arabique  et  libyque.  L'imitation,  il  ot  vrai,  fut  très 
libre.  L'architecte  perse  ne  donna  point  à  la  chambre  funéraire  le  déve- 
loppement qu'elle  avait  pris  dans  les  nécropoles  de  Tbèbes  ;  il  mit  en 
dehors,  à  l'air  libre,  ces  ligures  qui  dans  la  tombe  égyptienne  ornaient 
l'intérieur  du  caveau,  ou,  pour  mieux  dire,  il  appliqua  sur  la  façade 
du  tombeau  une  décoration  sculpturale  semblable  à  celle  que  l'Egypte 
avait  attribuée  à  la  façade  de  ses  temples  souterrains.  Kniin,  l'ordon- 
nance de  son  frontispice  a  vraiment  un  caractère  très  spécial  ;  c'est  bien 
à  lui  qu'appartient  l'idée  d'avoir  placé  là  une  copie  de  la  façade  du 
palais,  au-dessus  de  laquelle  se  dressent  l'autel  du  feu  et  l'image  de  la 
divinité  qui  protège  le  monarque  et  son  peuple.  La  (•onq)Osition  de  cet 
ensemble  fait  honneur  à  l'esprit  ingénieux  de  l'artiste  (pii  la  imaginée; 
c'est  cependant  plutôt  une  adroite  adaptation  qu'une  création  originale. 
On  ne  s'en  était  point  avisé  en  Per.se  jusqu'au  jour  où  l'on  eut  visité,  où 
l'on  admira  cette  Egypte  dont  les  hypogées  offraient  réunis  la  donnée 
première  et  les  éléments  principaux  du  type  que  nous  avons  éludii!'  dans 
les  tombes  royales  de  Nakch-i-Iioustem  et  de  Persépolis. 


,S88  I^-^    PERSE. 

Si  la  Perse  a  reçu  de  l'Assyrie  ces  premières  leçons  et  ces  premiers 
j)rincipes  dont  les  elïets  se  prolongent  toujours  et  se  marquent  jusque 
dans  les  développements  ultérieurs  de  toute  force  vivante,  si,  plus  tard, 
elle  a  beaucoup  emprunté  à  l'Egypte  que  lui  avaient  ouverte  les  armes 
de  Cambyse,  n'a-t-elle  rien  dû  à  cette  Grèce  asiatique  qui  lui  avait  été 
subordonnée  dès  le  temps  de  Cyrus  et  qui  l'est  restée  pendant  plus  de 
deux  siècles,  à  celle  Grèce  d'Europe  qu'elle  a  aussi  visitée  en  conqué- 
rante? Ne  lui  ont-ils  rien  appris,  ne  lui  ont-ils  rien  donné  de  leur  goût 
et  de  leur  style,  ces  artistes  ioniens  qui  sont  venus  d'eux-mêmes  se 
mettre  à  son  service,  ces  gens  de  métier  qui  se  sont  vus  arracher  à 
leurs  villes  natales  pour  être  transplantés  dans  l'intérieur  de  l'Asie,  et 
surtout  ces  marbres  et  ces  bronzes,  ciselés  par  les  meilleurs  sculpteurs 
de  la  Grèce,  qui,  enlevés  aux  temples  helléniques,  ont  été  décorer  les 
palais  de  Persépolis  et  de  Suse? 

11  serait  vraiment  étrange  que  ces  contacts,  volontaires  ou  forcés, 
et  que  la  présence  de  ces  modèles  n'eussent  exercé  aucune  influence 
sur  l'art  perse  et  n'eussent  laissé  aucune  trace  dans  ses  œuvres.  Ces 
traces  existent,  mais  discrètes  et  légères:  cette  influence  du  génie  grec 
s'est  fait  sentir  à  l'architecture  aussi  bien  qu'à  la  sculpture;  mais  le 
difficile,  c'est  de  bien  définir  le  mode  suivant  lequel  cette  action  s'est 
produite  et  d'en  mesurer  l'intensité,  sans  omettre  aucun  des  indices 
qui  témoignent  de  ces  rapports,  mais  aussi  sans  aller  jusqu'à  en  gros- 
sir arbitrairement  l'importance  et  à  en  exagérer  les  effets.  11  y  a  là  une 
tentation  à  laquelle  on  n'a  pas  su  toujours  assez  résister.  On  part  de 
l'idée,  très  juste  en  soi,  que  l'art  grec  a  été  supérieur  à  tout  ce  qui 
l'avait  précédé  dans  le  monde  ancien,  et,  l'esprit  ainsi  prévenu,  on  a 
peine  à  comprendre  que,  du  jour  où  des  relations  se  sont  établies 
entre  les  Hellènes  et  leurs  voisins,  l'ascendant  de  cet  art  n'ait  pas  été 
tout  d'abord  assez  puissant  pour  imposer  à  ces  barbares,  comme  di- 
saient les  Grecs,  l'adoption  du  système  de  formes  que  venait  de  créer 
ce  peuple  privilégié.  Appliquer  cette  théorie  à  la  Perse,  c'est  com- 
mettre un  anachronisme  et  être  dupe  d'une  illusion.  Cet  ascendant  irré- 
sistible, l'art  grec  ne  pouvait  le  posséder  que  lorsqu'il  serait  arrivé  à 
user,  avec  une  liberté  souveraine,  de  tous  les  moyens  d'expression  dont 
dispose  la  plastique.  Or,  vers  la  fin  du  sixième  siècle,  quand  l'art  perse 
acheva  de  se  constituer  et  de  se  définir,  l'architecture  et  la  sculpture 
grecque  en  étaient  encore  à  se  dégager  des  entraves  et  des  tâtonnements 
de  l'archaïsme.  De  plus,  alors  même  qu'elles  eurent  enfanté  leurs  plus 
nobles  chefs-d'œuvre,  il  fallut  encore,  pour  ouvrir  et  pour  livrer  l'Asie 
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antérieure  ù  la  civilisation  hellénique.  qu'Alexandre  eùl. vaincu  au  C.ra- 
nique,  à  Issus  et  à  Arbèles.  La  conquête  militaire  et  politique  précéda 
la  conquête  morale;  elle  en  était  la  condition  nécessaire.  Sous  le  rèirne 
de  Darius,  lorsque  le  (Irand  Hoi.  après  avoir  domplt'  la  révolte  de 
rionie,  occupait  la  Macédoine,  faisait  croiser  ses  Hottes  dans  la  mer 
Egée  et  ramassait  l'énorme  armée  qu'il  s'apprêtait  à  lancer  contre 
Athènes,  toutes  les  chances  paraissaient  être  do  s..on  coté.  dan<  ro  ioiijr 
duel  de  l'Asie  et  de  l'Euroj.e  dont  Hérodote,  au  début  de  son  histoire, 
cherche  les  causes  et  résume  les  dilférentes  péripéties. 

C'est  peut-être  encore  dans  les  ouvrages  de  la  sculpture  (jue  se 
révèle  le  plus  clairement  la  part,  part  réelle  mais  très  restreinte,  que  l'art 
grec  a  prise  au  développement  de  Fart  perse.  Nous  avons  insisté  sur  un 
caractère  qui  distingue  les  bas-reliefs  persépolitains  des  bas-reliefs 
ninivites,  qu'ils  rappellent  d'ailleurs  à  tant  d'égards  :  le  statuaire  s'y 
est  appliqué  à  rendre  le  mouvement  et  les  inflexions  de  la  draperie 
dont  il  habille  ses  personnages;  il  a  réussi,  jusqu'à  un  certain  point, 
dans  cette  entreprise.  Or,  s'il  y  a  quelque  chose  de  cette  étude  des  plis 
dans  les  plus  vieilles  statues  chaldéennes,  dans  celles  de  Tcllo,  le  détail 
de  l'étoffe  y  est  pourtant  traité  d'une  façon  bien  plus  sommaire  qu'à 
Persépolis.  Il  semble  d'ailleurs  que  les  sculpteurs  de  la  .Mésojjotamie 
eussent  depuis  longtemps  perdu  jusqu'au  souvenir  de  ce  que  leurs 
devanciers  avaient  tenté  dans  cette  voie,  lorsque  s'élevèrent  ces  palais 
des  Sargon  et  des  Nabuchodonosor  qui  durent  servir  de  modèles  à  ceux 
des  successeurs  de  Cyrus.  Dans  les  figures  assyriennes,  la  draperie  n'a 
plus  aucun  jeu;  le  vêtement  colle  à  plat  sur  le  corps.  Si  le  sculpteur 
perse  s'affranchit  de  cette  convention,  où  donc  a-t-il  pris  l'idée  de  ce 
retour  à  la  vérité,  sinon  dans  les  modèles  que  lui  offraient  les  statues 
enlevées  à  la  Grèce  et  dans  les  exemples  qu'il  recevait  des  artistes 
grecs  qui  taillaient  la  pierre  à  côté  de  lui,  sur  les  chantiers  royaux?  Ce 
Téléphanès  de  Phocée,  dont  Pline  nous  dit  qu'il  avait  beaucoup  tra- 
vaillé pour  les  rois  Darius  et  Xerxès,  a  peut-être  mis  la  main  à  (picl- 
qu'un  des  groupes  qui  décorent  les  portes  de  la  salle  aux  Cent  colonnes 
ou  les  soubassements  de  la  grande  salle  hypostyle'.  Il  n'en  fallait. pas 

1.  Sur  ce  personnage,  voir  la  note  lue  par  M.  Henzey  à  l'Acadi-mi.-  des  inscriptions 
{Revue  politique,  20  nov.  1886).  Pline  dit  qu'il  était  moins  connu  ([ui-  ses  grands  con- 
temporains, Polyclète  et  Myron  <•  quoniani  se  regum  Xeixis  attjue  iJarii  oflicinis  iledi- 
derit  ».  M.  Heuzev  voit  en  lui  un  de  ces  Phocéens  qui,  au  luonienl  où  fut  domptée  la 
révolte  de  l'Ionie,  ne  voulurent  pas  partir  avec  leurs  conipaliioles;  de  gré  ou  de  force, 
il  serait  entré  au  service  de  la  Perse  dans  les  dernières  années  de  Darius,  et  ce  serait 
sous  le  rèene  de  Xerxés  qu'il  y  sorait  arrivé  ù  une  haute  situation:  ce  qui  expliquerait 
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davantage  pour  donner  le  ton,  pour  créer  une  tradition.  Ainsi  avertis, 
les  nombreux  ouvriers  qui  concoururent  à  l'achèvement  de  ces  grandes 
œuvres  collectives  ont  tous,  malgré  l'inégalité  de  leur  mérite,  plus  ou 
moins  profité  de  la  leçon;  aussi,  quoique  ici  les  thèmes  soient  ditîé- 
rents,  quoique  les  ligures  ne  soient  pas  distribuées  dans  le  bâtiment  de 
la  même  manière  qu'en  Grèce,  y  a-t-il  un  sensible  air  de  parenté  entre  la 
sculpture  perse  et  la  .sculpture  grecque  d'avant  les  guerres  médiques. 
Mettez  les  uns  près  des  autres  les  moulages  de  n'importe  quels  bas- 
reliefs  de  Fersépolis  et  ceux  des  quelques  fragments  qui  nous  sont  par- 
venus des  sculptures  du  premier  temple  d'Éphèse,  construit  sous  le 
règne  de  Crésus,  et  faites  la  comparaison:  vous  ne  pourrez  vous  refuser 
à  constater  une  singulière  analogie  dans  la  facture,  dans  la  manière 
surtout  dont  est  traitée  la  draperie. 

Il  en  est  de  même,  quoique  à  un  moindre  degré  peut-être,  de  l'ar- 
chitecture. Là  aussi  vous  sentez,  par  endroits,  comme  un  reflet  du  style 
et  du  goût  de  la  Grèce.  La  ressemblance  n'est  ni  dans  la  disposition 
des  édifices,  ni  même  dans  le  choix  des  formes  ;  elle  est  toute  dans 
l'exécution.  Ainsi  le  principe  du  chapiteau  perse  est  tout  autre  que 
celui  des  divers  chapiteaux  grecs  ;  mais  on  y  voit,  parmi  des  éléments 
([ui  nous  ont  paru  avoir  tous  une  origine  asiatique,  un  astragale  qui 
fait  songer  à  celui  du  chapiteau  ionique,  des  oves  et  des  perles  qui 
ont  une  saveur  toute  grecque.  Même  observation  pour  le  chambranle 
des  portes,  tel  que  l'olirenl  les  tombes  et  les  palais.  C'est  la  gorge 
égyptienne  qui  le  surmonte,  et  si  les  trois  faces  en  retraite  dont  il  se 
compose  se  retrouvent  dans  la  porte  des  édifices  de  la  Grèce,  l'arrange- 
ment de  ces  bandes  s'explique,  là  comme  ici,  par  celui  des  planchettes 
qui  entouraient  l'ouverture  de  la  baie  dans  la  maison  de  bois.  A  ne 
voir  ce  chambranle  que  de  loin,  on  serait  en  droit  d'affirmer  qu'il  n'y 
a  rien  là  qui  traliisse  un  emprunt  fait  au  répertoire  de  l'ornemaniste 
grec  ;  mais,  si  Ion  y  regarde  de  plus  près,  on  éprouve  une  autre  im- 
pression. Dans  la  corniche,  le  tore  uni  autour  duquel,  en  Egypte,  tour- 
nent des  cordons  indiqués  au  pinceau,  est  remplacé  ici  par  une  baguette 
qui  a  l'aspect  d'un  chapelet  d'oves  et  de  disques  alternés  (fig.  295).  Des 
chapelets  du  même  genre  décorent  les  faces  intérieures  des  jambages 
et  du  linteau  ;  ils  sont  encadrés  dans  d'élégantes  baguettes  cannelées. 

qui-,  (-laiis  la  |iliiaso  de  l'auteur  que  traduit  Pline,  le  nom  de  Xerxès  soit  placé  le  pre- 
nuor,  eu  dépil  de  la  clirouologic  Téléphane  aurait  et:-  proprement  le  sculpteur  de 
Xerxès.  On  remai-quera  la  force  de  l'expression  dediderit;  elle  témoigne  non  d'un  simple 
passage  à  la  rnui'  de  Perse,  mais  d'une  collaborai  ion  prolongée. 
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Si  ces  exemples  ne  paraissaient  pas  sultire,  on  en  pourrail   citer 
d'autres,  surprendre  et  Aiire  voir  ailleurs  encore,  dans  la  hase  et  dansle 
fut  de  la  colonne  comme  dans  son  chapiteau,  comme  dans  la  niodénalnre 
des  portes,  de  ces  finesses  où  l'on  deM'ne  riiitci-Nciilioii  diin  oiiNri.'r.  lils 
ou  élève  de  la  Grèce.  D'orig;ine  et  de  naissaiicc.  toutes  les  Ibrmes  surles- 
quelles  ont  porté  nos  ohservations  sont  iraniennes,j\ssyriennes  ou  égyp- 
tiennes; mais  elles  ont  été  retouchées,  elles  ontétécorrij;éese(  emhellies 
par  l'heureuse  adresse  d'un  ciseau  phis  savant  el  ]Au<  (h-licHt  (pie  celui 
qui  les  avait  modelées  le  premier  dans  le  hois,  dans  larj^ile  on  dans  la 
pierre.  Pour  parler  comme  les  ^grammairiens,  il  y  a  là  comme  autant 
.   d'héllénismes  qui  donnent  au  style  de  ces  momimenls  sa  couleur  cl  sa 
nuance  propre  ;  mais  le  fond  de  ce  style,  le  fond   de  cet  arl  reste  tout 
asiatique,  tout  oriental.  Par  les  tertres  factices  sur  lesquels  ils  se  dres- 
sent et  par  les  escahers  spacieux  qui  y  donnent  accès  comme  par  irut 
mode  de  construction,  par  ces  masses  de  pisé  qui  leiu-font  de  si  épaisses 
murailles,  les  édifices  de  la  Perse  se  rattachent  au\  traditions  de  lar- 
chitecture  ass>Tienne  ;  la  Grèce  n'a  guère  employé  dans  ses  monuments 
que  la  construction  appareillée.  Quant  à  la  salle  iiypostyle,  la  maison 
de  bois  de  la  Médie  septentrionale,  avec  les  troncs  d'arbres  (pu  en  sou- 
tenaient le  plafond,  en  avait  peut-être  suggéré  l'idée  et  donné  comme 
la  première  ébauche  ;  mais  c'est  à  l'exemple  de  l'architecture  égyptienne 
qu'elle  s'est  développée  et  singulièrement  agrandie,  que  le  nombre  des 
piliers  qui  en  supportaient  la  couverture  s'est  élevé  de  huit  ou  dix, 
comme  à  Pasargade,  jusqu'à  soixante-douze  ou  à  cent,  comme  à  Persé- 
polis  et  à  Suse.  En  tout  cas,  il  n'y  a  rien  de  seuddable  dans  les  édi- 
fices de  la  Grèce.  L'architecte  grec  ne  met  des  colonnes  que  le  long 
d'un  mur,  à  l'extérieur  de  ses  bâtiments,  pour  former  un  portique,  el, 
dans  les  intérieurs,  pour  diviser  une  cella  en  plusieurs  nefs;  il  ne  pose 
pas  un  large  toit  sur  un  nombre  indéfini  de  fûts  disposés  en  quinconce. 
On  sait  quelle  place  les  émaux  tiennent  à  Suse;  il  y  en  avait  certaine- 
ment aussi  à  Persépolis  ;  or  c'est  là  un  procédé  de  décoration  (pie  la 
Grèce   n'a  jamais   employé;   il   aj)parlient  aux  pays  qui,   comme   la 
Chaldée,  ne  bâtissent  qu'en  terre.  Quant  à  la  sculpture,  ses  thèmes  et 
ses  symboles,  le  système  suivant  lequel  les  figures  sont  di^tribn(';es  dans 
l'édifice,  tout  ici  porte  l'empreinte  des  habitudes  et  du  goût  de  la  plas 
tique  assyrienne.  La  part  que  la  Grèce  a  prise  à  l'éducation  du  sculp- 
teur n'est  sensible  qu'à  un  œil  très  exercé  ;  elle  ne  se  trahit  que  dans 
le  caractère  du  travail,  dans  l'imprévu  de  certaines  recherches,  de  cer- 
taines souplesses  que  l'on  ne  s'attendait  pas  à  trouver  en  pareil  lieu. 
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Ce  qui  résulte  de  cette  étude  critique,  c'est  que  l'art  perse  n'est  pas, 
comme  celui  de  l'Egypte  et  de  la  Chaldée,  l'expression  spontanée  des 
idées  et  des  croyauces  d'un  grand  peuple.  C'est  le  dernier  venu  des  arts 
de  l'Asie  antérieure  ;  il  s'inspire  des  types  qu'ont  créés  ses  devanciers  et 
ajiplique  les  méthodes  qu'ils  ont  imaginées.  Cependant  ses  monuments, 
on  a  pu  s'en  rendre  compte  parles  restaurations  que  nous  en  avons  pré- 
sentées, ne  sont  pas  de  simples  copies  des  monuments  de  l'Assyrie  et 
de  l'Egypte.  L'art  perse  a  son  originalité,  moins  puissante  sans  doute 
et  moins  saisissante  que  celle  de  l'art  égyptien,  de  l'art  chaldéen  et  de 
l'art  grec,  mais  réelle  encore,  mais  digne  aussi  d'attirer  l'attention  et 
susceptible  de  définition. 

Cette  originalité,  elle  est  dans  la  proportion  suivant  laquelle  cet 
ai't  a  combiné  les  divers  éléments  qu'il  empruntait,  dans  ce  que  nous 
avons  appelé,  à  propos  de  l'art  phénicien,  autre  art  secondaire,  le 
dosage  du  mélange,  le  titre  de  l'alliage.  Elle  est  aussi  dans  la  grandeur 
extraordinaire  des  bâtiments  que  l'architecte  a  construits  par  des  pro- 
cédés dont  il  n'était  pas  l'inventeur,  et  dans  le  luxe  éblouissant  de  la 
décoration  dont  il  les  a  revêtus.  La  Phénicie  avait  puisé  à  ces  mêmes 
sources.  Pourquoi  les  résultats  ont-ils  été  assez  différents?  C'est  que 
ce  travail  de  fusion  et  d'adaptation  ne  s'est  pas  fait,  chez  les  deux  peu- 
ples, dans  des  conditions  identiques.  En  Phénicie,  la  préoccupation 
dominante  a  été  celle  du  lucre,  du  bénéfice  commercial  à  réaliser  ;  on 
cherchait  à  tromper  l'acheteur  sur  la  provenance  des  denrées  qu'on  lui 
offrait;  on  exportait  des  pastiches,  des  idoles  et  des  bijoux,  des  vases 
de  verre  et  de  terre,  des  armes  et  les  meubles  de  façon  égyptienne, 
chaldéenne  et  plus  tard  grecque,  objets  qui  étaient  fabriqués  à  Tyr  ou 
à.  Sidon  ;  aussi  la  production  de  ces  ateliers  a-t-elle  été  plutôt  indus- 
trielle que  vraiment  artisti(|ue.  Quant  aux  monuments  construits  par 
ces  cités,  si  nous  les  connaissons  mal,  nous  en  devinons  pourtant  le 
caractère.  La  tombe  a  été. très  soignée,  mais  sans  grandeur;  des  tem- 
ples et  des  palais,  il  ne  reste  presque  aucune  trace  et  seulement  une 
mémoire  assez  vague.  En  revanche,  il  subsiste  plus  d'un  débris  impo- 
sant des  travaux  considérables  que  les  villes  phéniciennes  en  Orient  et 
en  Occident  avaient  exécutés  pour  se  garantir  contre  l'ennemi  ou  pour 
répondre  aux  besoins  de  leur  trafic,  et  c'est  de  ces  travaux  que  l'his- 
toire a  gardé  les  souvenirs  les  plus  précis.  Aqueducs  et  citernes,  ports 
de  guerre  et  porfs  de  commerce,  môles  et  quais,  arsenaux  et  magasins 
avaient  là  une  amjtleur  et  une  sohdité  dont  témoignent  les  récits  des 
anciens.  Entrepris  par  des  corporations  de  marchands,  tous  ces  ouvrages 
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l'ont  été  surtout  en  vue  do  ruiililé  praliquo.  L'inpMiieur,  en  TMiénicio, 
a  eu  le  pas  sur  l'arcliilecte. 

En  Perse,  au  contraire,  l'arlisle  n'a  élé  ni  le  serviteur  tic  l'iiilén'l 
privé  ni  celui  de  la  cité.  11  n'a  relevé  (pic  diiii  maître,  le  roi;  il  iia 
jamais  eu  qu'une  seule  pensée,  f^lorilier,  vivante  et  morte,  la  personne 
royale;  aussi  le  prince  lui  a-t-il  [>rodiiiué,  sans  compter,  toutes  les 
ressources  du  plus  vaste  empire  (lu'eùl  encore  éclair.'  le  soleil,  les 
meilleures  pierres  et  les  meilleurs  bois,  la  phi>  liin'  ai--ile  que  pus^eut 
fournir  les  montagnes,  les  forêts  et  les  plaines  de  lAsie,  les  métaux 
précieux  dont  regorgeaient  ses  trésors,  l'ivoir*^  de  linde  et  celui  de 
l'Afrique,  les  cèdres  apportés  du  Taurus  ou  du  i.ihau  :  il  lui  a  douué, 
pour  mettre  en  œuvre  ces  matériaux  admirables,  des  ouvriers  de  choiv, 
appelés  de  partout,  de  Memphis  et  de  Tyr,  d'Kcbalane  et  do  iîabylone, 
de  Milet  et  d'Ephèse.  Tout  ce  (|u'il  lui  demandait,  en  retour,  c'était  de 
faire  beau  et  de  faire  grand,  de  créer  et  de  livrer  un  éditice  qui,  par 
ses  proportions  et  par  la  richesse  qui  y  serait  déployée,  rendit  plus 
profond  encore  et  plus  religieux  le  respect  mole  de  crainte  et  d'admi- 
ration que  le  peuple  éprouvait  pour  son  souverain. 

Ainsi  s'est  formé  cet  art  dont  on  a  très  bien  dit  (pie  c'est  «  un  arl 
composite,  né  de  la  fantaisie  royale,  qui  a  ramassé  en  une  unité  arti- 
ticielle  et  puissante,  comme  son  empire  môme,  toutes  les  formes  artis- 
tiques qui  l'ont  frappée  dans  ses  provinces  d'Assyrie,  d'Kgypte  et  de 
Grèce  asiatique  :  c'est  le  caprice  d'un  dilettante  tout-puissant  et  qui  a 


le  goût  du  grand  »  ', 


Ce  sont  là  des  conditions  très  particulières,  par  lesquelles  s'expli- 
quent les  mérites  et  les  défauts  de  cet  art.  N'ayant  pas  à  s'inquiéter 
du  prix  de  revient,  il  a  bâti  des  édifices  où  les  dimensions  surprenantes 
du  plan  n'enlèvent  rien  au  liui  du  travail.  C'est  que  la  pierre,  qui  lieu! 
ici  une  grande  place,  n'admet  pas,  comme  la  brique  crue  ou  môme 
comme  la  brique  cuite,  l'emploi  des  honunes  de  corvée,  des  foules 
confuses  qui  travaillent  sous  le  bùton.  l'our  mener  à  bonne  liu  des 
ouvrages  tels  que  le  soubassement  du  terre-plein  do  Persépolis  ou  la 
colonnade  gigantesque  de  Xerxès,  il  a  fallu  des  équipes  de  tailleurs  de 
pierre  et  de  maçons  des  plus  exercés  et  des  plu-  babilcs.  Ouo  dire 
donc  des  ciseleurs  qui  ont  façonné  les  bases,  les  chambnudes  et  les 
corniches,  des  sculpteurs  ([ui  ont  modelé  ces  chapiteaux  su|)erbes  et  des 
charpentiers  qui  ont  assemblé  les  pièces  si  nombreuses  et  si  compli- 

1.  James  Darmesteter,  Coiq^  (V<rU  .s»c  l'/iisloire  de  la  Prise,  p.  IH. 
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qiiées  de  ces  couvertures?  L'exécution  est  ici  bien  aulrenient  soignée 
que  dans  les  palais  assyriens;  peut-être  même  la  trouvera-L-on  supé- 
rieure à  ce  qu'elle  est  dans  la  plupart  des  constructions  égyptiennes. 
La  vue  des  temples  de  l'ionie  et  le  concours  de  la  main-d'œuvre 
grecque  sont-ils  pour  quelque  chose  dans  celte  perfection  relative? 
Il  esl  dilTicile  de  le  dire;  mais  on  ne  saurait  nier  que,  par  la  précision 
sévère  de  leur  appareil  et  par  le  faire  de  leurs  ornements  et  de  leurs 
moulures,  les  hiltiments  de  Persépolis  n'aient  quelque  analogie  avec 
ceux  de  la  (irèce,  et  cette  correction  qui  exclut  toute  idée  de  hâte  et 
de  néi;li"ence,  ce  souci  scrupuleux  du  détail  contribuent  à  donner 
l'impression  d'une  volonté  omnipotente,  qui  a  été  bien  servie  par  des 
instruments  inteUigenls  et  dociles. 

Eu  revanche,  ce  qui  manque  à  cet  art,  c'est  la  fécondité,  c'est  la  diver- 
sité. A  vrai  dire,  il  n'a  créé  qu'un  type  de  tombe,  un  type  de  temple 
et  uu  type  de  palais;  il  n'a  qu'une  corniche  et  qu'un  entablement, 
(pi'uue  colonne  et  qu'un  chapiteau.  Les  variantes  qu'il  a  introduites 
tiaus  ses  plans  et  dans  les  éléments  dont  se  composent  ses  élévations 
lie  modilient  jamais  sensiblement  la  physionomie  de  l'édilice.  Jusqu'à 
son  dernier  jour,  sans  jamais  se  lasser  de  ces  répliques,  il  a  répété  les 
formes  qu'il  avait  adoptées  lorsqu'il  avait  achevé  de  se  constituer  sous 
le  règne  de  Darius.  L'art  de  l'Egypte  et  celui  de  la  tirèce  ont  résisté  à 
toutes  les  conquêtes,  ont  survécu  pendant  de  longs  siècles  à  l'indépen- 
dance des  peuples  dont  le  génie  les  avait  enfantés.  Au  contraire  l'art 
perse  a  cessé  d'être  et  de  produire,  il  a  disjtaru  du  monde  dès  l'instant 
où  est  tombée  du  trône  la  race  de  rois  dont  un  siguc  l'avait  appelé  à  la 
vie.  Il  n'avait  jamais  eu  (ju'une  seide  idée  h  exprimer  et  une  seule  série 
de  thèmes  h  traiter;  de  là  ce  que  l'on  peut  appeler  sa  pauvreté,  sa 
monotonie  dans  la  grandeur.  On  dirait  (juil  a  été  créé  de  toutes  pièces, 
en  une  seule  fois,  par  l'initiative  résolue  d'un  seul  Isomme,  qui  aurait 
reçu  de  Darius  la  direction  de  toutes  les  entreprises  mouumentales  du 
nouveau  règne  et  l'aurait  gardée  sous  Xerxès.  ile  surintemlant  des- 
hiltiments,  ce  Lebrun  oriental,  aurait,  avec  beaucoup  de  réflexion  et  de 
goût,  passé  en  revue  le  répertoire  très  varié  des  formes  que  lui  pré- 
sentaient les  arts  antérieurs  ou  contemporains,  aurait  fait  choix  de 
celles  qui  se  prêtaient  le  mieux  à  servir  ses  desseins  et  aurait  su  com- 
poser de  tous  ces  emprunts  un  système  bien  lié,  un  ensemble  harmo- 
nieux. Ce  grand  artiste,  dont  l'histoire  a  oubhé  le  nom,  aurait  si  bien 
rempli  le  programme  qui  lui  avait  été  tracé,  il  aurait  si  bien  répondu 
à  l'attente  de  ses  maîtres,  que  ses  continuateurs  n'ont  pas  cru  pouvoir 
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mieux  faire.  Ils  ont.  au  iiré  de  ceux  (|ui  les  euiploxaienl.  agrandi  ou 
diminué  les  dimensions  du  bàlimenl;  parfois  même  ils  ont  risqué  quel- 
que innovation  de  détail  ;  mais  les  disposilions  essentielles,  mais  le  prin- 
cipe et  l'esprit  de  l'œuvre  n'ont  pas  clianiié  ;  on  a  toujours  observé  les 
règles  qu'avait  posées,  dans  les  modèles  qu'il  laissait  à  ses  successeui's, 
rarcliitecte  sur  les  plans  (huiuel  ont  été  exéciil(''<  le  uuii-  d'enceinte  et 
le  grand  escalier  du  plateau  de  Persépolis,  le  palais  d'habitation  et  la 
tombe  de  Darius,  selon  toute  probabilité',  la  salle  aux  (".eut  colonnes,  et 
peut-être  même,  au  début  (hi  règne  suivant,  la  salle  liypostvle  de  Xerxès. 
Ce  n'est  sans  doute  là  qu'une  hypothèse;  mais  elle  a  t(uil  au  moins 
le  mérite  d'expliquer,  mieux  (jue  toute  autre,  ce  (pi  il  \  a  de  singulier 
dans  le  fait  de  cet  art  qui  c(unmence  par  prodniie.  dans  un  très  court 
espace  de  temps,    aux  environs   de   lau    .'iiHi.    Ions    ses   plus   beaux 
ouvrages,  et  qui  vit  ensuite,  sans  se  modifier  ni  se  dé\elopper,  itenilaul 
près  de  deux  siècles  encore  :  immobilité  qui  n'est,  sous  des  apparences 
parfois  brillantes,  qu'une  décadence  plus  ou  moins  dissimulée.  S'il  n'y 
a  pas  eu,  au  cours  de  cette  longue  période,  évolidion  et  progrès,  c'est 
que  l'art  n'avait  pas   ici,  comme  chez  les  peu]>les  auxquels  il  avait 
demandé  ses  premières  inspirations,  la  faculté  d'aller  se  retremper  et 
se  rajeunir  aux  sources  toujours  vives  de  la  religion  et  de  la  poésie. 
Avec  la  simplicité  de  son  dogme  et  sa  tendance  au  monothéisme,  la 
religion  mazdéenne  ne  provoquait  pas  l'artiste  à  prêter  un  cor|)s  aux 
personnes  divines  et  à  en  diversifier  la  physionomie  et  les  attributs. 
Les  légendes  populaires  ne  pouvaient  trouver  ])lace  dans  une  sculpture 
qui  ne  voulait  représenter  que  le  roi,  encore  et  toujours  le  roi.  ligure 
dans  les  différentes  attitudes  que  lui  imposaient  les  actes  piincipaux 
de  son  rôle  et  de  sa  vie  publi(|ue.  La  tombe  monumentale  et  décorée, 
telle  qu'on  la  voit  dans  les  deux  nécropoles  royales,  était  ])resque  une 
œuvre  hérétique  ;  seul  le  prince,  mis  par  son  rang  au-dessus  des  pré- 
jugés, s'en  était  donné  le  luxe.  Là  où  le  roi  était  tout  .  l'architecte  et 
le  statuaire  ne  travaillaient  ni  pour  les  personnes  privées,  ni  i)Our  les 
cités;   ils   perdaient  ainsi   toute  occasion  de  varier  les  données  des 
problèmes  qu'ils  avaient  à  résoudre,  de  se  renouveler  et  de  se  perftîc- 
tionner.  L'art  n'avait  pas  de  racines  chez  ce  peuple  de  soldats,  et  ce 
qui  le  prouve,  c'est  que  l'art  industriel  ne  vivait  et  ne  fleurissait  pas 
ici,  à  côté  du  grand  art.  Les  meubles  et  autres  ustensiles  qui  paraissent 
dans  les  bas-reliefs  de  Persépolis  sont  dépourvus  de  toute  originalité; 
les  fouilles  n'ont  rien  donné  en  ce  genre  que  de  très  insignifiant  ;  les 
quelques  vases  que  nous  avons  reproduits  comme  des  spécimens  de  la 
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céramique  contemporaine  des  Achéménides  ne  témoij;nent  d'aucune 
recherclie,  d'aucune  invention.  Or  c'est  là  un  critérium  qui  n'est  pas 
trompeur  :  clie/  toute  nation  qui  a  vraiment  le  génie  plastique,  le  moin- 
dre des  objets  qu'a  toucliés  la  main  de  l'ouvrier  porte  la  marque  du  même 
i»;oût  que  les  édifices  les  plus  grandioses  et  que  les  statues  des  dieux  et 
des  héros.  De  même  que  le  plus  petit  fragment  d'un  miroir  brisé  réfléchit 
encore  les  images  que  renvoyait  le  miroir  dont  il  est  le  débris,  un  siège 
ou  un  ])ijou  égyptien,  une  étoile  ou  une  coupe  de  bronze  chaldéenne, 
une  amphore  grecque  ne  parlent  pas  un  langage  moins  clair  que  les 
colosses  du  Ramesséum,  que  les  frises  de  jNimroud  et  de  Khorsabad  ou 
celles  du  Partliénon.  A  qui  sait  lire  cette  écriture,  ces  menus  ouvrages 
ne  disent  pas  moins  haut  comment  chacun  de  ces  peuples  a  vu  et  senti  la 
nature,  comment  il  a  compris  et  rendu  la  beauté  de  la  forme  vivante. 

Il  n'en  a  pas  été  ainsi  en  Perse.  Là,  les  artisans  qui  habillaient  et 
(jui  paraient  le  paysan  ou  le  citadin  et  qui  meublaient  sa  demeure  n'ont 
pas  été  les  élèves  et  les  modestes  émules  des  architectes  et  des  sculpteurs 
([ui  bâtissaient  et  qui  décoraient  les  palais  du  Grand  lioi.  Les  Perses 
étaient  maîtres  de  toute  l'Asie  antérieure  et  de  l'Egypte;  chacun  des 
centres  de  fabrication  épars  dans  cette  étendue  leur  fournissait  ce  que 
ses  ateliers  donnaient  de  meilleur  et  de  plus  généralement  apprécié. 
Pendant  (|ue  partout,  des  rives  de  l'Indus  aux  plages  de  la  Méditerra- 
née, toutes  les  nations  soumises  peinaient  et  produisaient  pour  eux,  les 
Perses,  comme  le  tirent  plus  tard  les  Turcs  dans  des  conditions  à  peu 
|)rès  pareilles,  n'avaient  guère  qu'une  occupation,  défendre  par  les 
armes,  administrer  et  exploiter  ce  vaste  empire;  apprendre  un  de  ces 
métiers  que  l'on  exerce  assis,  dans  le  bazar,  c'eût  été  déroger. 

L'art  est  donc  resté  ici  purement  officiel,  l'art  d'une  dynastie  et 
d'une  cour;  ce  n'a  point  été  un  art  vraiment  national.  Étaient-ce  même 
des.  Perses  de  naissance,  le  maître  anonyme  auquel,  par  conjecture, 
nous  attribuons  un  rôle  décisif  dans  la  formation  de  cette  plastique,  et 
les  artistes  qui,  après  lui,  ont  terminé  les  édifices  qu'il  avait  commencé 
de  bâtir  ou  les  ont  restaurés  et  imités  pour  le  compte  d'autres  princes? 
Pour  ma  part,  j'en  doute  fort.  Ce  ne  sont  pas  des  Turcs,  ce  sont  des 
Grecs  et  des  Arméniens  qui  ont  construit,  pour  les  premiers  sultans 
osmanlis,  les  belles  mosquées  de  Brousse  et  de  Stamboul.  Les  compa- 
gnons d'armes  de  Cyrus,  de  Cambyse  et  de  Darius  n'étaient  pas  plus 
préparés  à  de  pareilles  taches  que  ne  le  furent  au  quinzième  et  au 
seizième  siècle  ceux  de  Bajazet,  de  Mahomet  II  et  de  Soliman  le  Magni- 
fique. L'énergie  native  de  ces  montagnards  et  les  talents  de  leurs  chefs, 
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servis  par  des  chances  heureuses,  avaient  pu  en  faire  des  généraux 
habiles,  d'excellents  officiers  et  des  satrapes  inii.ériciix  :  mais  où  au- 
raient-ils appris  ce  qu'il  fallait  savoir  pour  entreprendre  l'œuvre  de  sé- 
lection et  de  synthèse  d'où  est  issu  .l'art  royal  de  la  l'erse,  pour  con- 
duire des  travaux  où  se  mêlaient  sur  le  chantier  des  ouvriers  d'au  moins 
trois  nations  et  trois  éducations  professionnelles  dillérentes?  Ce  qu'il  y 
a  de  plus  vraisemblable,  c'est  que  rarchitecle  ou  les^architectes  auxquels 
les  premiers  rois  de  la  seconde  dynastie  perse  ont  commandé  leurs 
palais  et  leurs  tombeaux  étaient  des  étranjicrs.  La  S\rie,  située  sur  les 
confins  et  à  la  rencontre  de  trois  mondes  différents,  l'égyptien,  le  elial- 
déen  elle  grec,  était  le  pays  où,  depuis  longtemps,  on  avait  le  plus  le 
goût  de  l'éclectisme  et  où  l'on  en  pratiquait  le  plu^  aiboilemenl  les  mé- 
thodes ;  c'est  peut-être  un  Phénicien  qui,  avec  la  souplesse  orchnairedes 
hommes  de  sa  race,  aurait  pris  la  part  principale  à  Télaboration  de  cet 
art  complexe  que  nous  avons  nommé  l'art  perse  et  (ju'il  serait  peut-être 
plus  juste  d'appeler  l'art  des  Achéménides. 

Quoi  qu'il  en  soit  de  celte  sui)position,  ce  qui  fait  surtout,  pour  le 
critique,  l'intérêt  de  cet  art,  c'est  (piil  résume  dans  ses  ouvrages  tout  le 
travail,  toutes  les  créations  plastiques  des  plus  \ieux  peuples  civilisés, 
de  ceux  dont  devaient  hériter  la  (Irèce  et  Home  :  il  est  en  même  temps 
le  premier  qui,  pour  être  né  beaucoup  pkis  lard  que  ses  devanciers,  ail 
subi  l'influence  du  génie  hellénique  et  qui  garde  la  trace  du  contact.  A 
ce  double  titre,  cette  étude  consacrée  à  l'arl  perse  formait  l'épilogue 
naturel  de  cette  histoire  des  arts  de  l'Orient  ([ue  nous  avons  entreprise 
sans  avoir  peut-être  assez  mesuré  au  début  la  grandeur  et  le  poids  de 
la  tâche.  Nous  avons  parcouru  la  première  partie  de  la  carrière,  celle 
où  la  route  était  le  moins  frayée;  rien  ne  nous  sépare  plus  de  cette 
Grèce  sur  laquelle  nous  avons  toujours  eu  les  yeux  fixés,  comme  sur  le 
but  désiré  et  sur  la  terre  promise,  alors  même  que  nous  jtaraissions 
nous  en  éloigner  le  plus  et  la  perdre  de  vue  parmi  les  (h-tours  de  ce 


long  chemin. 


...  Ai-cn,  hi'dla 
Pelamus  arva,  divili's  el  insulas! 
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p.  7,  11.  I.  A  la  liste  des  travaux  que  M.  Uaiiisay  a  publir-s  sur  les  aiilicuiilés  de 
la  Phrygie  ajouter  le  mémoire  intitulé  :  .1  stndy  <>/' Pltri/;ji<iii  art  (Juwnal  <>[  H>-1- 
lenic  studies,  t.  IX.  pp.  350-382;  t.  X,  \)[>.  1 17-189).  Ce  n'est  pas  encore  cet  essai  qui 
répond  au  désir  exprimé  par  nous  que  M.  Uamsay  entre|»renne  une  description 
complète  des  monuments  de  cette  région;  nous  ne  trouvons  tonjours  ici  ([ue  des 
observations  de  détail,  jetées  dans  l'ordre  oîi  elles  viennent  à  l'esiirit  de  l'auteur. 

Dans  la  première  partie,  M.  Ramsay  expose,  sur  les  affinités  ethniques  des  Phry- 
giens, sur  leur  entrée  en  Asie  Mineure,  surThistoirt'  du  royaume  ((u'ils  Ont  fondé 
et  sur  les  origines  de  leur  art,  des  idées  qui  s'accordent  sensilileinent  avec  celles  que 
j'ai  exprimées.  Il  donne  ensuite  des  détails  supplémentaires  sur  divers  monuments 
qu'il  avait  signalés  dans  ses  travaux  antérieurs,  la  Tombe  Orisri-,  la  Toinijf  aux  deux 
lions  rampants,  la  Cité  de  MIdas,  et  il  touche  à  une  (piestion  (jui  est  d'un  haut  in- 
térêt pour  l'archéologie,  celle  des  rapports  entre  l'art  phrygien  et  l'art  mycénien. 

La  seconde  partie  n'est  à  peu  près  qu'un  article  critique  sur  nolrt-  /Jcre  sep- 
tième et  une  sorte  iVerrata.  Il  résulterait  des  observations  dr  .M.  Ramsay  que  nous 
n'avons  pas  toujours  bien  compris  les  documents  qu'il  nous  acommuniqiu's.  Tout 
en  rendant  une  fois  de  plus  hommage  à  sa  libéralité,  nous  devons  lui  rappeh^r 
dans  quel  état  étaient  les  dessins  qu'il  a  mis  à  notre  disposition,  incomplets, 
fragmtnilaires,  souvent  contradictoires;  pour  un  même  monument,  il  y  avait 
parfois,  outre  les  photographies  et  les  dessins  di'-jà  publiés  de  M.  Bliiiit.  deux  ou 
trois  croquis,  faits  dans  des  voyages  différents.  j)ar  .M.  ou  M"""  Ramsay  ou  jtar 
M.  Wilson.  Le  choix  entre  les  indications  que  nous  offraient  ces  es(|uisses,  ac- 
compagnées de  notes  très  succinctes,  n'é-tait  pas  aisé  à  faire;  nous  croyons  en 
avoir  tiré  le  meilhnir  parti  possible.  M.  Ramsay  relève  quelques  erreurs.  Ses  ob- 
servations nous  paraissent  porter,  la  plupart  du  temps,  sur  des  détails  d'une  bien 
médiocre  importance,  et,  faute  de  figures  que  l'on  i)uisse  rapprocher  des  nôtres, 
elles  ne  sont  pas  même  toujours  faciles  à  saisir:  il  nous  semble  que.  si  la  com- 
paraison eût  été  possible,  bien  souvent  on  s'apercevrait  à  peine  de  la  diffi-rence. 
Nous  relèverons  les  rectifications  qui  peuvent  avoir  quelque  intérêt. 

Voir  aussi,  du  même,  Syro-cappadocian  monuuienfs  in  Asia  .}fii}0)\  dans  les 
Mittheilungen  des  k.  d.  arch.  Insiiluts  in  Allien,  t.  XIV,  170-191. 

Ce  sera  un  travail,  pour  les  bibliographes  de  l'avenir,  que  de  réunir  les  titres 
de  tous  les  articles  où  M.  Ramsay  a  éparpillé,  dans  je  ne  sais  combien  de  recueils 
différents,  les  précieux  renseignements  qu'il  a  recueillis.  Que  de  peine  il  leur 
aurait  épargnée  en  écrivant  un  livre! 

P.  9,  n.  1.  Dans  son  récent  travail,  M.  Ramsay  fait  valoir  quelques  nouveaux 
indices  qui  confirmeraient  sa  conjecture  sur  l'origine  ionienne  de  l'alphabet 
phrygien  {Journal,  X,  p.  186-189). 
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P.  62,  n.  1.  M.  Iluinann  u  donné,  dans  les  Mi/thrl/mif/eu  de  riuslilut  d'Athè- 
nes (1.S.S8,  j).  22),  sous  ce  titre  :  /Jif  Tnntaloshurg  itn  SIpijlos,  nne  nouvelle  «édi- 
tion, avec  des  ligures,  de  l'opuscule  que  nous  avons  cité.  Dans  la  légende  de  la 
ligure  33,  au  lieu  de  :  vue  perspective,  lisez  :  coupe  longitudinale. 

P.  82  (U  suivantes.  Voir  les  observations  de  M.  Ranisay  sur  nos  figures  48  et 
19  :  il  reconnaît  ({ue  notre  vue  d'ensemble  est  supérieure  aux  vues  du  monument 
de  Midas  antérieurenn-nt  publiées,  mais  il  la  trouve  encore  inexacte  en  certains 
points.  Nous  no  pouvons  reproduire  les  explications  qu'il  donne  sur  le  caractère 
propre  du  méandre  des  tombes  phrygiennes  {Journal,  t.  X,  pp.  149-156).  Ici 
plus  que  partout  ailleurs,  il  aurait  été  désirable  que  l'image  telle  que  la  com- 
prend M.  Ramsay  pût  être  mise  à  côté  de  celle  qu'il  critique.  Sachant  avec  quel 
soin  et  avec  quelle  sûreté  M.  Guillaume  dessinait,  nous  doutons  qu'il  ait  pu  se 
tronqier,  comme  l'atlirme  M.  Ramsay. 

P.  89,  101-103.  M.  Ramsay  persiste  à  voir  dans  le  monument  de  Midas  un 
monument  funéraire,  tandis  que  nous  serions  plutôt  disi)0sé  à  lui  attribuer  un 
caractère  commémoratif  et  religieux  [Jovrnul,  X,  pp.  156-161);  mais,  pas  plus 
\\i)[\r  In.sili-kaïa  que  pour  une  ou  deux  façades  du  même  genre,  il  n'a  trouvé  le 
caveau.  Jusqu'à  ce  ({ue  soit  faite  cette  découverte,  (pii  trancherait  hi  <pu'stion, 
nous  croyons  devoir  maintenir  notre  hypothèse,  sans  nous  en  dissimuler  les  dif- 
ticultés.  Je  doute  fort  que,  même  agrandie  comme  la  présente  M.  Ramsay  (fig.  16), 
la  petite  niche  située  à  gauche  du  monument  ait  jamais  été  un  caveau  royal;  elle 
est  au  niveau  du  sol  et  ti'op  près  de  la  main.  M.  Ramsay  [p.  186)  prétend  qu'il  y 
a,  dans  une  des  inscrii)ti<jns  du  monument  de  Midas,  un  mot  phrygien  qui  aurait 
le  sens  de  tombeau  :  c'est  aux  linguistes  de  voir  si  cette  interprétation  du  mot 
sikeupitiau  présente  le  degré  de  vraisemblance  (lu'il  lui  attribue. 

P.  9!),  iig.  58.  M.  Ramsay  relève  quelques  inexactitudes  dans  cette  figure 
[JniirnnU  t.  X,  pp.  161-163).  Parmi  celles  qu'il  indicpuj,  je  n'en  vois  qu'une  qui 
mérite;  d'être  signalée.  La  façade  n'a  i)as  été  achevée;  il  manque  à  gauche  une 
rangée  verticale  de  carr('s.  Nous  avons  négligé  d'avertir  le  dessinateur,  qui  a  cru 
devoir  compléter  h;  travail  qu'il  voyait  indiqué  sur  le  croquis  (voir  Ramsay,  yowr- 
p{iL  t.  IX,  p.  380,  fig.  13,  où  il  y  a  une  vue  de  cette  façade  qui  constate  cet  ina- 
chèvement). M.  Ramsay  triomphe  parce  que  nous  avons  mis  six  têtes  de  clous 
dans  les  deux  panntiaux  également,  tandis  cpu'  l'un  d'eux  n'en  contient,  paraît-il, 
que  quatre;  vraiment  la  faute  est  vénielle,  (it  l'on  pourrait  plus  justement  repro- 
cher-à  M.  Ramsay  d'avoir  donin'  en  1888  une  ligure  qui  ne  laisse  pas  soupçonner 
la  disposition  sur  laepielle  il  insiste  en  1889,1e  travail  ({ui  a  été  fait  pour  encadrer 
la  façade  sculptée  dans  une  sorte  de  niche.  C'est  ce  ([ue  notre  figure  indique  très 
franchement,  quoiqu'elle  contienne  deux  clous  de  trop.  A  propos  de  l'inscription, 
répétons  une  fois  de  i)lus  ce  dont  nous  avons  averti  à  plusieurs  reprises,  que  nous 
ne  publions  pas  ici  un  recueil  de  textes,  que  nous  ne  reproduisons  les  inscrip- 
tions qu'au  point  de  vue  de  leur  etfet  décoratif. 

P.  102,  1.  9-12.  M.  Ramsay  a  raison  de  signaler  une  erreur  que  j'ai  commise 
en  citant  Hésychius  ;  pour  une  fois,  j'ai  emprunté  le  texte  à  un  ouvrage  que 
j'avais  sous  les  yeux  et  où  il  était  reproduit  inexactement.  Il  faut  le  rétablir 
anisi  ;  Uî  û-'\  Mîôa  ^x':0.vMv-zr  i^iSovto  xal  wpuov  T-fjV  Mioa  Oeôv,  rjv  tiveç  [i.r,Tépa 
aO-oO  i/.TîTÎ;j.T,^Oar.  Axyo-j^r.v.  n  résulte  de  l'ensemjjle  de  la  glose  que  Mîôa  y  est  au 
génitif,  et  ([u'il  s'agit  là,  non  du  dieu  Midas,  mais  de  la  déesse  de  Midas,  Gybèle 
sans  doute,  que  l'on  lu.norait  comme  sa  mère.  Même  sous  cette  forme,  ce  pas- 
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sage  pourrait  être  aUrjuiu'  en  faveur  de  l'opiniiMi  qiir  j"ai  émisi'.  Fils  triuic 
déesse,  ce  Midas  qui  joue  un  si  grand  njlf  dans  les  légendes  nationales  avait 
ainsi,  par  rorigine  ([ui  lui  était  attribuée,  un  caraetéie  In'Monpn-,  semi-divin. 

P.  107,  11g.  til.  La  partie  inlV'rieure  de  la  laeade  a  beaiicH)np  soullert;  l'orne- 
ment y  est  détruit. 

P.  109.  Une  seconde  toudje  qui  ne  tient  au  ro(;  (pu*  par  son  fond  et  qui  a  un 
toit  à  double  pente  est  donnée  par  M.  Uanisay  (Jonninl,  1^  X.  pi.   tti(i,  lig.  19j. 

P.  110  et  fig.  6i.  L'absence  de  toutes  indication  de  crinière  et  la  piésence  des 
lionceaux  donnent  lieu  de  croire  que  le  sculpteur  a  v<iulu  leprésenler  ici  non  des 
lions,  mais  des  lionnes  (Ranisav,  Journal,  L\,  pj).  otiS-Iitiitj. 

P.  111  et  suivantes.  M.  Hauisay  donne  une  restauration  de  la  Imnbi'  bnsèi-  (pii 
s'accorde  avec  celle  (pu?  iu»us  avons  pr(''senlé'e.  Nous  lui  avions  counnuniqin''  le> 
résultats  auxquels  nous  étions  arrivés  d'après  ses  crocinis.  (M  nous  souinies  heu- 
reux de  voir  que  là  du  moins  il  ail  reconnu  qui'  nous  en  avions  lin''  bon  parti 
[Journal,  LX,  pp.  3oi-36i,  fig.  1-9).  Sa  risiaunillon  <k  l'inlt-rivur  concorde  poiu'  ainsi 
dire  de  tout  point  avec  la  vm^  perspeciire  '!<■  l'inlr  rieur  ([ua  dessinée  M.  Cbipicz 
(fig.  71).  On  consultera  ses  ligures  pour  se  rendic  couipt»-  de  la  i)lace  (pi'occupaienl 
les  sculptiu'es  (pii  décoraient  l'extéi-ieur  du  monument;  dans  ses  coupes  d<! 
l'intérieur,  il  a  indi(iué  ces  sculptures  i)ar  un  contour  en  pointillé  (tig.   4  et  7). 

P.  Wi.  Une  autre  tombe  avec  deux  cbevaux  affrontés  est  donnée  par  M.  Ramsay 
dansleyoî/?->?r//(X,pp.  l()i-16o,fig.  18).  On  y  trouvera,  p.  181,  lig.  ^27,  un  plan  et  deux 
coupes  de  cette  toudîe  de  Yapublak  dont  nous  n'avons  doimé  (|ue  la  façade  (lig.  75). 

P.  136.  Dans  la  légende  de  la  ligure  90,  uu  lieu  Je  :  dessin  de  Hlunl .  //.se;  ;  dessin 
de  Ramsay.  Celui-ci  donne,  outre  l'élévation  de  la  façade,  un  i.lan  et  plusieurs 
coupes  de  cette  tombe,  où  la  tète  de  la  Gorgone  se  ré'péte  plusieurs  lois,  au-dessus 
de  la  porte  et  au-dessus  des  trois  niches,  en  forme  d'arcosolia,  où  sont  creusés  des 
lits  funéraires.  Cette  tombe  parait  être  une  des  i)liis  récentes  de  la  nécropole. 

P.  137.  M.  Ramsay  atteste  que  la  vue  donnée  pai-  Texierde  la  tombti  à  façade 
dorique  (notre  fig.  91)  est  fort  inexacte  [Jourunl,  X,  p.  17  i.  Je  m'en  dontais; 
mais  on  devrait  nous  en  fournir  une  meilleure.  M.  Ramsay  croit  se  souvenir 
que  l'ordre  est  plus  ferme,  moins  élancé  que  ne  l'a  lail  Texier.  .Je  n'ai  d'ailleurs 
pas  dit  que  ce  fût  du  doricpu-  romain;  j'ai  .lil  que  cela  rai)pelail  ce  dorique 
amaigri  que  l'on  appelle  le  dorifiiu^  romain. 

P.  146  et  suivantes.  Pmii'  la  description  de  la  f/'/e  (h'  Mlda.s  vA  <1(;  ses  restes  de 
routes,  de  murs,  d'autels,  de  maisons  et  de  citernes,  voir  Ramsay,  Journal,  IX, 
pp.  374-379,  et  ses  ligures  11  et  12.  L(^  plan  a  été  levé  avec  grand  soin  (fig.  11). 
On  y  a  indiqué  toutes  les  traces  du  mur  <iiii  bordai!  h-  plateau  :  les  pieiie<  en  ont 
disparu;  mais  la  place  en  est  encore  indicpiée  par  les  lits  creusés  dans  le  roc 
pour  les  recevoir. 

P.  149,  fi"-.  103.  La  borne  terminale  et  les  deux  gradins  inférieurs  sont  brisés. 

P.  167,  l.  27.  Sur  l'acropole  voisine  de  la  l'un/»'  hriséo,  voir  Jtuirnal,  IX. 
pp.  352-353.  Un  plan  de  l'acropole  de  Yapuldul;  est  donné  dans  Journal,  t.  X, 
p.  180,  fig.  26. 

P  1 7 1 .  M .  Ramsav  ne  partage  pas  nos  doutes  au  sujet  des  figures  taillées  dans 
le  roc  qui  se  trouvent  le  long  de  la  route  par  larpielle  on  montait  à  la  cité  de 
Mid^s  {Journal,  t.  X.  p.  167).  N'ayant  vu  ni  les  originaux  ni  des  photographies 
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(1(!  ces  monuments,  je  ne  saurais  trancher  la  question.  Tout  auprès  de  ces  figures 
contestées  s'en  trouve  une  à  côté  de  laquelle  il  semble  y  avoir  deux  signes  de  l'écri- 
tur(^  hétéenne;  j'en  avais  emprunté  à  M.  Ramsay  un  croquis  duquel  il  semblait 
résulter  qu'il  y  avait  une  diflerence  assez  sensible  entre  ces  figures  et  celle  qui 
est  sculptée,  sur  le  plateau,  près  dun  autel  {Histoire  de  l'Art,  t.  IV,  tig.  353).  Aujour- 
d'hui M.  Ramsay  nous  donne,  en  attestant  qu'il  est  plus  fidèle,  un  autre  dessin 
duquel  il  semble  résulter  qu'il  y  a  beaucoup  de  ressemblance  dans  les  silhouettes 
{Mittheilunf/en  d'Athènes,  XIV,  fig-.  4).  Si  ce  dernier  dessin  est  d'une  fidélité  ab- 
solue, peut-être,  en  le  rapprochant  de  la  figure  sculptée  au  bord  du  chemin  (fig.5), 
arrivera-t-on  à  trouver  que  son  hypothèse  est  la  moins  invraisemblable;  mais, 
en  tout  cas,  le  mauvais  état  de  ces  monuments  rendra  très  difficile  une  affirma- 
tion formelle. 

P.  17:2.  M.  Ramsay  admet  que  notre  figure  117  donne  une  meilleure  idée  du 
relief  que  sa  figure  9  {Journal.,  t.  IX,  p.  3H3).  11  indique  seulement  deux  correc- 
tions, (j'est  le  guerrier  d{!  droite  et  non  celui  de  gauche,  qui  est  complet.  De  plus, 
c'est  sur  le  C(Mé  et  non  sur  la  tranche  du  relief  que  sont  indiquées  les  boucles  de 
la  chevelure  de  la  Gorgone  ;  elles  ne  seraient  pas  visibles  dans  une  vue  de  face. 

P.  185.  M.  Ramsay  aijandonnc  aujourd'liui  la  théorie  qu'il  avait  été  le  premier 
à  suggérer,  d'après  laquelle  la  décoration  géométrique  des  tombes  phrygiennes  au- 
rait été  imitée  des  dessins  du  tapis.  Il  y  voit  plutôt  l'imitation  d'un  décor  que  l'on 
obtenait  en  disposant  des  tuiles  de  différentes  couleurs  ou  des  plaques  d'ivoire  et 
de  bronze  de  manière  à  en  couvrir  la  surface  d'un  mur  {Journal,  X,  p.  153).  Nous 
ferons  deux  observations.  Ces  constructions  de  bois  que  nous  devinons  derrière 
les  façades  des  tombes  rupestres,  il  nous  est  difficile  de  nous  les  représenter  dé- 
corées de  carreaux  en  terre  cuite  ou  de  plaques  de  bronze  ;  c'est  la  pierre  ou  la 
brique  que  l'on  dissimule  ainsi  d'ordinaire.  De  plus,  les  dessins  que  nous  rencon- 
trons ici  sont  de  ceux  que  trouvent  les  premiers  le  vannier  en  tressant  ses  nattes 
avec  des  brins  de  paille  ou  d'osier  de  couleurs  différentes,  ou  le  tisserand  sur  son 
métier.  Le  motif  de  l'échiquier,  dont  le  principe  est  celui  de  tout  ce  décor,  se 
trouve  chez  tous  les  peuples,  dans  les  plus  anciens  produits  de  ces  industries. 

P.  191.  C'est  par  erreur  que  le  croquis  d'ajjrès  lequel  a  été  exécutée  la 
ligur.'  128  est  attribué  à  M.  Ramsay.  Il  est  de  M.  Blunt. 

P.  230.  M.  Ramsay  est  d'un  autre  avis  que  nous  à  propos  de  la  tombe  brisée  et 
de  la  tombe  aux  drux  lions  rampants-.  Il  les  croirait  antérieures  au  monument  de 
Midas  {Journal,  IX,  p.  361-367,  t.  X,  pp.  152-154).  Nous  persistons  à  croire  que  les 
tombes  à  décor  géométrique  et  végétal  groupées  autour  du  monument  de  Midas 
sont,  comme  ce  monument  hii-mème,  plus  anciennes  que  les  tombes  de  la  nécro- 
pole d'Ayazinn  où  i)araissent  les  lions  et  les  figures  de  guerriers.  Il  nous  semble 
peu  conforme  aux  analogies  de  supposer  que  l'emploi  exclusif  du  décor  linéaire, 
qui  partout  ailleurs  appartient  à  l'ère  des  débuts,  aurait  suivi  ici  une  période  pen- 
dant laquelle  la  forme  vivante  aurait  été  déjà  interprétée  avec  une  certaine  liberté. 
De  plus,  le  puits  choisi  comme  moyen  d'accès  pour  arriver  au  caveau  est  une 
disposilion  d'un  caractère  plus  primitif  que  la  porte  décorée,  et  c'est  cette  dis- 
position qui  domine  dans  le  groupe  des  tombes  ornées  de  méandres  et  de  losanges. 

P.  242,  n.  I.  M.  Sayce  croit  avoir  retrouvé  une  inscription  lydienne.  Elle  a 
trois  lignes  et  elle  est  gravée  en  petits  caractères  sur  une  pierre  tendre,  de  cou- 
leur sombre,  (jui  aurait  été  ramassée  dans  les  ruines  de  Sardes.  C'est  ce  que 
1  on  a  assuré  au  révérend  Greville  Chester  qui,  en  1887,  a  acquis  à  Smyrne  ce 
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monument,  que  possède, 
à  Oxford ,  lAshmolean 
Muséum.  L'alphabet  pa- 
raît être  cet  alphabet  ca- 
rien  que  M.  Sayce  a  étu- 
dié. Nous  laissons  au  sa- 
vant philologue  le  soin  de 
publier  et  de  commenter 
ce  texte. 

P.  254, 1.6-7.  Hérodote 
(I,  92)  dit  que  la  plupart 
des  colonnes  du  temple 
d'Éplîèse  sont  des  dons  de 
Grésus.  L'épigraphie  vient 
de  confirmer  cette  asser- 
tion de  l'historien.  Le  Mu- 
sée Britannique  possédait 
des  fragments  du  premier 
temple      d'Éphèse      qui , 
rapportés  par  M.  \\o>h\. 
avaient  été  longtemi)s  né- 
gligés.En  les  rapprochant, 
M.  Murray  a  réussi  à  re- 
constituer la  colonne  de 
ce  vieux  monument.  Sur 
les  morceaux  d'un  tore  qui 
fait  partie  d'une  base  dont 
le  profil  est  des  i)lus  cu- 
rieux on  a  lu  neuf  lettres 
qui  ont  permis  de  recon- 
stituer   l'inscription    vo- 
tive    B7.[(70-ï'j:]     \\[rjfj'.'Joz] 
iv£[6T,v.]£v.  [Voir  Hicks,  Ma- 
nual  ofGreek  inscriptions, 
n°  4  et  A.  S.  Murray,  lie- 
mains  of  arc  haïe  temple  of 
Artemis  at  Ephesus  {Jour- 
nal ofHellenic  studies,  t.  X, 
p.  MO.)] 

P.  287,  §  3.  Ceci  était 
déjà  imprimé  quand  M.  A. 
S.  Murray  m'a  envoyé  des 
photographies  de  deux 
bas-reliefs  qui  font  partie 
des  collections  dont  il  a  la 
garde  (fig.  o33  et  536).  Ils 
ont  été  retirés  par  M.  Den- 
nis  de  l'une  des  tombes  du 
Bin-Tépé.   Ce   sont    deux 
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longues  dalles  de  marbre 
blanc  qui  i)araissent  avoir 
ai^partenu  à  une  frise.  Les 
ligures  s'y  détachent  avec 
une  faible  saillie  dans  un 
champ  qu'entoure  une 
bande  plate  qui  l'orme  ca- 
dre. Sur  l'un  de  ces  frag- 
ments (fig.  535),  trois  ca- 
valiers. Les  chevaux  sont 
d'une  grosse  race;  des 
houppes  de  passementerie 
ornent  les  brides.  Les  ca- 
valiers, bien  d'aplomb  sur 
leurs  bètcs ,  sont  velus 
d'une  jaquette  courte  qui 
s'arrête  au-dessus  du  ge- 
nou; ils  semblent  avoir  im 
manteau  roulé  surl'épaule. 
Tous  portent  la  lance  de  la 
main  gauche;  un  seul  a, 
derrière  le  dos,  quelque 
chose  qui  ressemble  à  un 
carquois.  De  la  tète,  on  ne 
distingue  rien;  il  ne  paraît 
pas  (pi'elle  fût  coiffée  d'un 
casque.  Nous  avons  peut- 
être  là  l'image  de  ces  fa- 
meux cavaliers  lydiens  qui 
furent  battus  par  Cyrus.  Il 
y  a  dans  cet  ouvrage  quel- 
((uc  effort  vers  la  variété. 
Deux  des  chevaux  lèvent 
le  pied  gauche  ;  le  troisième 
a  les  quatre  sabots  posés 
sur  le  sol.  Au  contraire, 
sur  l'autre  dalle  (fig.  536), 
toutes  les  figures  sont  exac- 
tement pareilles.  La  tête 
baissée, trois  animaux,  des 
biches  d'un  dessin  assez 
élégant,  ont  l'air  de  paître 
dans  un  pré.  Cela  rappelle 
ces  défilés  de  bêtes  qui  se 
rencontrent  sur  les  plus 
anciens  vases  grecs.  Ces 
deux  morceaux  ont  pu  faire 
])artie  d'un  ensemble  qui 
décorait  les  parois  d'une  de 
ces  chambres  funéraires  et 
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qui  représentait  une  scène  do  chass»'.  La  main  liii  sculpifiir  .-si  d.'-jà  tort  adroite, 
surtout  dans  la  représentation  des  animaux;  mais  il  y  a.  .lans  c.'lle  n-pélilion  de 
figures  rpii  ne  différent  que  par  de  légers  détails  un  qui  mémi-  ni'  différent  point 
du  toutlune  de  l'autre,  qu(dque  chose  qui  sent  uiH/oreranliaïsme.  Celte  sculpture 
peut  fort  bien  être  antérieure  à  la  chute  de  la  monarchi.-  lydienne.  K  aul-il  lap|.eler 
de  la  sculpture  lydienne?  En  tout  cas,  elle  est  entrée  dans  la  décoration  dim 
monument  lydien. 

P.  292, 1. 12.  Il  parait  avoir  été  fabriqué  en  Lydie  des  vases  plus  éléjîanls.  C  est 
à  ces  produits  d  "un  ordre 
supérieur  qu'appartien- 
drait le  vase  qui  a  été 
trouvé,    en    1882,    par 
M.  George  Dennis  dans 
un  des  tumulus  du  Bin- 
Tépé   (fig.    537).    La 
forme   en  est  assez 
élégante;  mais  ce  qui 
en  fait  surtout  l'ori- 
ginalité, c'est  le  ca- 
ractère du  décor.  Ce- 
lui-ci est  forme  de 
traits  noirs  qui  s'en- 
lèvent   sur    le    fond 
rouge  de  la  terre  et 
où  l'on  sent  l'inten- 
tion   bien    marquée 
d'imiter  l'aspect  de 
ces  verres  à  chevrons- 
que  produisaient  l'Egypte  r 
la  Phénicie  {Histoire  de  l'Ari. 
t.  m,  p.  742,  pi.  VIII,  fig.  I,  2, 
3,  pi.  IX,  fig.  1).  Le  i)eintre  ne 
s'est  pas  contenté  de  repro- 
duire le  tracé  linéaire  de  ces 
chevrons;    en    faisant    varier 
l'intensité   de  ses   noirs,  il   a 
réussi  à  obtenir  jusqu'à  l'effet 
du  verre.  Le  bord  du  vase  est 
orné  dans  le  même  goût.  Cette 

heureuse  transposition  des  motifs  propres  au  verre  prouve  en  faveur  de  la  dexté- 
rité du  céramiste  lydien. 

P.  335,  1.  2-10.  L'affirmation  que  contiennent  ces  lignes  a  cessé  d'être  vraie. 
M.  Bent  a  visité,  en  1887,  le  cap  Krio,  près  de  Cnide.  <(  A  l'endroit,  dit-il,  où 
le  promontoire  se  resserre  en  un  isthme  étroit,  nous  avons  trouvé  la  trace  de 
sépultures  qui  ont  été  récemment  dégagées  par  des  pluies  torrentielles.  Dans 
ces  tombes  ont  été  trouvées  beaucoup  de  petites  figures  de  marbre,  semblables 
à  celles  que  j'ai  recueillies  à  Antiparos  et  décrites  dans  ce  Jniiriinl  il.  V,  p.  50). 
L'une  représente  un  personnage  assis  dans  une  chaise  et  jouant  dune  harpe  qui 
est  toute  pareille  à  celle  que  tient  une  figurine,  provenant  d'Amorgos,  qui  est  au 
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Vase  lydien.  Hauteur  0m,15.  Musée  tiritannique. 
Dessin  d'Anderson. 


906  ADDITIONS    Eï    CORRECTIONS. 

miisco  d'Athènes;  luic  aiiliv  est  une  liiiure  féminine,  ayant  un  croissant  sur  la 
tête,  qui  est  toute  semblable  à  une  (jui  a  été  ramassée  à  Ténos.  Ces  statuettes 
ressemldent  toutes  de  très  près  à  celles  que  l'on  découvre  dans  les  îles;  il  y  a 
là  une  preuve  de  plus  (pie  les  premiers  habitants  des  iles  étaient,  comme  l'af- 
tirme  Thucydide,  de  race  carienue.  »  [Discoverics  in  Asia  Minor,  dans  Journal 
of  lldknic  studies,  t.  IX,  p.  82-87.)  Si  d'autres  découvertes  du  même  genre, 
faites  sur  le  sol  de  la  Carie,  viennent  confirmer  les  indices  que  l'on  peut  tirer  de 
cette  première  trouvaille,  la  (pu'stion  serait  résolue;  on  pourrait  hardiment  af- 
firmer l'origine  cariennc  de  toutes  ces  statuettes  des  îles. 

P.  351,  1.  9.  An  l/cii  (le  :  ({ue  c'étaient  les  fils  et  non  les  filles,  lisez  :  que  c'é- 
laienl  les  lilles  et  non  les  lils. 

1*.  ;Uil.  Dans  la  légende  de  la  figure  250,  an  Um  de:  Kenihachi,  lisez  :  Keuibachi. 

P.  397,  n.  3.  M.  Menant  a  corrigé  lui-même  l'attribution  qu'il  avait  faite  à 
la  Perse  du  cylindre  qui  r(îprésente  l'offrande  à  la  colombe.  En  examinant  le 
monument  de  plus  près,  il  a  reconnu  que  cette  intaille  n'avait  rien  à  démêler 
avec  les  Achéménides,  i\\\v  le  prétendu  roi  était  une  femme  (voir  Catalogue  de 
la  collection  de  Clercq,  t.  I.  pp.  ^tl-Sl^  et  la  note  du  n"  385j. 

P.  i28,  n.  i.  Au  lieu  de  :  Socratc,  lis<'z  :  X(''n(tj)h()n. 

P.  i61.  Légende  de  la  fig.  293.  Au  lieu  de:  Dieulafoy,  L'art  anli(jae,  II, 
pi.  XIII,  lisez  ■■  Flandin  et  Coste,  Perse  ancienne,  \A.  113. 

P.  i71.  Dans  la  légende  de  la  figure  299,  au  lieu  de  :  le  palais  de  Xerxès,  lisez  : 
la  salle  hypostyle  de  Xerxès. 

P.  -481 .  Dans  la  légende  de  la  ligure  305,  retrancher  le  mot  petit  devant  palais 
de  Darius. 

P.  483.  Dans  la  légende  de  la  figure  307,  au  lieu  de  :  du  palais  de  Xerxès,  lisez  : 
de  la  salle  hypostyle  de  Xerxès. 

P  191.  Dans  la  légende  de  la  figure  3fl,  au  lieu  de  :  palais  de  Xerxès,  lisez  : 
salle  hypostyle  de  Xerxès. 

P.  66  i,  note  3.  Au  temps  de  Niebuhr,  il  y  avait  encore  sur  l'esplanade  de  Per- 
s('!polis  dix-neuf  colonnes  debout  {Voyage  en  Arabie,  t.  II,  p.  99.) 

P.  737,  n.  1,1.  1  et  2.  Lisez  :  le  i)lan  de  M.  Dieulafoy  (Z^'rtr/  antique,  II,  pi.  XIII) 
n'accuse  pas  moins  cette  particularité  que  celui  de  Coste,  qui,  etc. 
P.  746,  1.  Il,  ajirès  :  vue  d'ensemble,  ajouter  :  (PI.  X). 
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Abel  (Otto),  2,  n.  ."?. 

Açoka;  colonne  d'  — ,  737,  n.  1. 

Adler,  284,  n.  1. 

Affrontes;  animaux  —  en  Phngie,  110,  124, 
133,  143,  loo,  157,  189,  199,  215,  220,  901;  en 
Lycie,  29G;  en  Perse,  853. 

Agdistis.  32. 

Ahura-Mazda;  sens  de  ce  mut,  412;  partout  in- 
voqué dans  les  inscriptions  perses,  416;  son 
image,  621,  791,  813-814,  848,  853,  854. 

Ailes;  les  —  en  Egypte  et  en  Assyrie,  786. 

Ainsworth.  207,  n.  1. 

Albâtre  ;!"  —  orientaldans  les  lombes  lydiennes, 
292. 

Alinda,  323-324. 

Alphabet  (1') phrygien, 8-9, 28,  899  ;  1'  — asiatique, 
98,  217-218.  3*11;  T— lydien,  243,  902;  1'— 
carien,  310-311  ;!' —  lycien,  349-350  ;r—iicrsc. 
432-433  ;  1'—  araméen,  433. 

Altun-Kupru,  585. 

Alyatte;  tombeau  d" — ,  2G5-274. 

Amiaiid,  421,  n.  1. 

Anahita,  416-417,  430,  499,  783. 

Anaximène,  p.  865.  n.  3. 

Anaxyrides  (les),  799. 

Andéroun;  sens  de  ce  mot,  465. 

Angro-Mainyous  (Ahriman);  sens  du  mot,  414; 
—  pas  nommé  dans  les  inscriptions,  416. 

Animaux;  les  —  de  grande  taille  des  palais  en 
Phrygie,  189. 

Anshan;  le  pays  d' — ,  421,  n.  1. 

Antiphellos,  356. 

Apadâna;  sens  de  ce  mot,  664. 

ApameaKibotos,  ses  monnaies  avccrarche,6,  a. 2. 

Aperke,  356. 

Appien,  359,  n.  1. 

Arabistan  (l'j.  409. 

Arbois  (d')  de  Jubainville,  1,  n.  1. 

Arbres;  les  —  aimés  des  Pci'scs,  656-659. 

Arc;  1'—  en  plein  cintre  dans  les  édifices 
voûtés  de  la  Perse,  570-573,  578;  1'— plaqué, 
572,  586-587. 

Arc;  r —  sur  l'épaule  des  gardes,  822. 


Arciier;  1'— des  inlailles  et  des  dariques,  851, 

852,  85-5.  859.863. 
Archiloque,  256,  315,  n.  2. 
.Vristobulc,  sur  le  tombeau  de  Cyrus.  600. 
.\ristote,    sur  la    monnaie,  258;  sur   les  palais 

l)ei'ses,  550;  sur  les  animaux  susiens,  556. 
Arméniens  (les)  ;  leur  ]iarcMlé  av(>c  les   Phry- 
giens, 1-3,  28. 
Arrien,  les    Hilhi/niai/iies.  31,  n.   4:  V-AnaOasc, 

359,  n.  1,  432,  n.  1,  601,  n.  3,  604,  n.  4,  5,  866, 

n.  2. 
Arsacides;  les — ,  434. 
Arslan-Kaia,  152-157. 

Arlaxerxès  Mnémon  construit  à  Suse,  746,  762; 
—  à  Ecbalanc,  755;   son  prétendu  purlrait  sur 

une  monnaie,  863. 
Artémis,  grande  déesse  asiatique  de  la  nature, 

243;  Gygîea,  285-286. 
Ateck-r/a  (les),  642-6t9. 
Athénée,  304,  n.  1,865,  n.  2  et  3. 
Atropatène  (1'),  408. 
Atys;  en  Phrygie,  32,  34-35,  88;  en  Lydie.  243, 

245,  287,  n.  2. 
Avcsta,  sens  du  mot  — ,  413,  u.  3:  citations  de 

r— ,  590,  n.  3,  591,  n.    1.  (ilo,  n.  2,  616,  n.  I. 

783,  n.  2. 
Aijazinn,  80. 
Azerijidjan  (1"),  408. 
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Bagaios,  nom  phrygien  de  Zeus,  p.  3,  n.  1,  32. 
Baktiaris  (les),  409,  866,  n.  l. 
Balance  dans  un  bas-relief  perse,  805. 
Barbe;  comment  on  porte  la  —  au  temps  du 

royaume  ])hrygicn,  171. 
Barclay  V.  Head,  262,  n.  6,  263,  n.  2,  2S9,'u.  I. 
■  290,  n.  2,  858,  n.  2,  860,  n.  l. 
Barth,  105,  n.  1/  128,  n.  1. 
Base  de  la  colonne  en  Paphlagonie,  203,  208; 

en  Perse,  453-454,  488-490,  517-518,  758. 
Béhistoun;  le  monument  de — ,431,433,n.2,î43S, 

790-792,  812-813. 
ru/levi;  tumulus  de  —,  280-284. 
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p,4i,,,.;  _  tailli'    (l;nis     ii l:illc   en    Phi'Vgie, 

168-l()9,219;  tries  de  —  sur  des  liijniix.  2!)5  ; 
—  ;'i,  Pci-sépoli.s,  SI)I5. 

]5(Miiiiliii-l' (Otto),  SOS  tiMvaux  sur  \.i  Lycie,  193, 
,1.  1.  ::"d),  n.  2.    :i(;2.  II.  ],  ;i.S!J,  n.  1. 

Beiii,  90i-90r;. 

Boriiliardy,  29.  n.  1. 

Bi'i'osc,  78;i.  n.   1. 

Boulé,  U)2,  II.  2. 

Bijoux  lydiens  on  carirus,  293-298. 

Bin-T('pc,  néerupuli^  lydiciuio,  265. 

Biroun  (lo),  660. 

BithynitMis    (les),   leur  (irijiiiie    ihrace,   1 ,  n.   1. 

Biliiiiie;  le  —  h  Susc,  76'+. 

Bœuf;  cornes  de  — connue  acrotèi'es,  en  Lycie, 
377. 

Bois;  la  conslrucliiin  en — clie/,  les  Phrygiens, 
7;!-7't.  I8:{-18(;;  en  l^qihlagdiiie,  199-200;  en 
Lycie,  ;j(i;j-;j73;  —  en  Perse,  iiS-i'H);  le  pi- 
lier de  —  à  Tin-igine  de  la  Cdhmne  perse. 
-'i96-."pl)'K  peul-i'Ire  di^s  cnlnnni's  (Je — à.  Per- 
sépolis.  l.'i.'i. 

Bminet;  le  — ixiinlu,  sur  un  moule  de  pierre. 
.■JO;}  ;  —  des  Scythes,  80  i  ;  —  à  covnes  des  cylin- 
dres  cliald(''i'ns    sur    une    iul  aille    ])erse,  8.jl- 

8:;2. 

Bos])liori'  Ciiuniérien  ;   intaillcs    perses   prove- 

nanl  du  — .  ;i;;0,  8.j4. 
Bosse;  le  bœuf  .à  ^.  i;52,  SO:i. 
Bt)ucliei'  rond,  en  Plirygie;    — ,    en  Lycie,  ,'i90, 

;j92. 

Bouquetin,  78;!,  806.  n.  1. 

Bracelet  dans  les   l)as-reliefs,  821,   881:  —  de 

l)i-on/e.  881. 
Brique;  la —  en  Lydie.  286-287  ;  eu  Carie.  .'{25  ; 

eu   Perse,   il8,   i77-'i79,  :;t!J,  05(5,  70;î,  7lii. 
Broderie;  la  —  en  Phrvgie,  19.J-196. 
Brousse;  les  faïences  des  in(is(pujes  de  — .  873. 


c 


Cadnios;   le    unnit  —,   lu-iginc  séniilicpie  de  ce 

nom,  310,  n.  2. 
Calcan'c;  le  —  de  la  Perse,   4i7,  n.  1. 
Canaux   sous   Taire   du   )ilaleau   de   Persépolis, 

682,  683,  711. 
Çr/Hr///.f  ila).S07. 
Carialides  du  irône  royal,  ."136. 
Carrelage:  le  —  des  ])alais  en  Perse,  3.51,  726; 

le  —  iinih'  dans  la,  décoration  émaillée,  876. 
Casque;  le  —  sur  im  bas-relief  phryn-jen,  173- 

muni  d'un  i)anacho  ]iar  les  Cariens,  31  i;  — 

sur  une  lombe  lycienne,  392. 
Caylus  (de),  881. 

Cèdre;   d'où   ]iroviein,  celui   emitlovi'  A  Persé- 
polis, i.'iO- i31  ;— r/ror/o/y^  dans  la  ih'coralion 

340,  n.  1. 
Chabouillet,  302,  n.  2. 
Clidli-ndinch  (le),  41!). 
(3hameau  ;  ic  —  à  tleux  bosses,  804, 


Chancellerie;  la  —  perse,  431-432. 
Chandler,  269,  n.  1. 

Chapileau;  le  —  dans  les  tombes  idn-ygiennes, 
140-141,  l'JO:  eu  l^allhlagonie,  203;  —  d'Is- 
kelib  à  mufle  de  lion,  211;  —  calathiforme, 
140;  en  Perse,  453,  490-496,  503-313,  711, 
779-782. 

Châpour,  l'uines  sassanidcs,  378-379. 

Charalamhe,  tondieaii  de  saint  — ,  65-67. 

Chardin,  4.33,  n.  1,  793,  n.  \. 

Charpente;  la  —  des  édifices  perses,  479-186, 
668-669. 

Chasse;  —  iiguré'C  sur  un  liélicr  de  pierre  en 
Phrygie,  169;  scènes  de  —  dans  un  tombeau 
lydien,  903;  ]ias  de  scènes  de  —  dans  les 
bas-reliefs  ])crses,  812;  il  y  en  a  dans  les  in- 
tailles, 848. 

Chasse-mouches;  le  —  sur  la  b'te  du  roi,  793, 
809. 

C/u'ï/iui-hcnudm,  68. 

Clu'iie:  le  —  en  Perse,  449. 

Cherbuliez  (André),  39,  n.  1. 

Chiinère;  la  —  localisée  dans  le  Cragos,  340, 
n.  3  ;  —  pas  figurée  en  Lycie,  396. 

Chipiez  (Ch.);  141,  n.  1,  492,  n.  1,  2,  3. 

fhii'az,  754. 

C!io'ril(5s,  333,  n.   1 . 

Clinisy  ;  son  exploration  de  la  nécropolelydieum-. 
274-280  ,  ses  études  sur  l'art  de  bâtir,  3()3. 

Cibyralide;  la  —,  342. 

Cicéron,  640,  n.  2. 

Clilaris  (la),  807. 

Cdarac.  719,  n.  1. 

cm  arque,  688. 

('loisonnage  dans  les  émaux  de  Suse,  874-873. 

Cuilfure;  la  —  pei-se,  798-799,  808. 

Colonne  ;  la  —  dans  les  londjes  phrygiennes,  14!)  ; 
en  Pajihlagoiiie,  203;  son  importance  en 
Perse,  i.'i:!  ;  ses  proportions  élancées,  433; 
ses  cannelures,  437,  487  ;  ses  origines  pro- 
bables, 496-.';03. 

Conze,   ID.'i,  n.  2. 

Corniche;  la,  —  architravéc  dans  les  tombes 
])hrygienncs,  140;  la  —  égyptienne  en  Perse, 
462,324-325,  738;  clic  a  été  copiée  à  Firouz- 
Abad,  373-374. 

Cosie  (Pascal);  435,  n.  1,  352,  n.  3,  365,  n.  1, 
601,  n.  3;  sa  restauration  d'un  temple  du  feu, 
646-(i47;  — des  ]»ropylées  de  Persépolis,  692; 
du  palais  de  Darius.  737,  n.  1. 

Coupole;  la  —  dans  les  édifices  voûtés  de  la 
Perse,  370-571. 

Couronnement;  le  —  perse,  433,  533-534. 

Crauqjons  à  scellenienis  nu-talliques,  469-470, 
668. 

Créiiea^u;  le  —  dans  les  édifices  de  la  Perse, 
532-334,  380,  736,  737,  738. 

Crésus;  ses  conquêtes,  252;  son  2)hilhellénisine, 
232-233  ;  colonnes  d'Ephèse  signées  par  — ,  903. 

Critias.  sur  h^s  Cariens,  314.  n.  1. 

Croissant;  le  —  sur  une  iiitaille,  833. 
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CU'sias,  5:13,  615,  627. 

Cui-lius  (E.),  39,  n.  I,  2i<j.  n.  2,  261.  :iS,S.  n.  5, 
419,  n.  5. 

Curlius  (G.).  88.  3. 

Cyl)èle;  son  culte.  32-36;  sa  siaïue  fulossulo, 
près  de  MaijriiL'sie,  o'J;  où  on  pcnt  la  recon- 
naître, à  lioudja,  71-72:  (i<:ures  de  —  tail- 
lées dans  le  roc,  en  Pliry^'Le,  151,  157,  158, 
177,  219;  prototype  de—  en  Cappadoce,  216; 
en  Lydie.  243;  son  temple  à  Sardes.  285;  — 
mère  de  Midas,  900-901. 

Cyprès;  le  —  en  Perse.  i-iU;  dans  la  décora- 
tion, 540. 

Cyrus;  son  lomljean.  597-607;  ses  jialais  à 
Pasargadc,  665-670;  son  image,  785-790, 
823. 


D 


Dakhmas  i,les-.  .';91.  615-616. 

Damier;  rorncment  en  — .327. 

Dariques  (les).  856-858. 

Darius  lils  d'Hystaspc;  son  toml)eau,  621.  627- 
633;  sa  lettre  à  tni  satrape,  659,  n.  1;  sijrna- 
taire  du  mur  de  la  terrasse  de  Pcrsépolis, 
679-680,  et  d'un  jialais  d'habitation,  730-740  : 
auteur  probable  de  la  Salle  aux  cent  colonnes, 
729;  a  bàli  un  palais  à  Suse.  763. 

Darius  il  Nothus;  cachet  à  lui  attribuer,  848- 
850. 

Darmesteter  (James);  ses  travaux  sur  la  Perse 
ancienne,  -411,  n.  2,  -413,  n.  2.  n.  3,  433.  n.  1. 
n.  2,  501,  11.2,  589.  n.  2.  .590.  n.  1  et  3.  641. 
n.  1,664,  815,  n.  1.  893.  n.  1. 

Daskylion,  résidence  d'un  satrape,  i25,  429. 
n.  1. 

Delattre.  'tlO,  n.  1. 

Delikli-lach;  tombeau  de  —,  90-101.  21  i. 

Délos;  le  portique  des  taureaux  à  — .  456,  i87. 

Démarate,  430. 

Dénioccdès,  427.  n.  1. 


dan 


les 


-reliefs    pei 


Démons  ;   les 
814. 

Dcnnis  (G.)  ;  ses  fouilles  en  Lydie,  293,  n.  1. 

Dcnticules;  les  —  en  Phry<rie,  144;  en  Perse. 
4.57,  520-523. 

Diculafoy  (Jane),  435,  n.  1;  442,  n.  2. 

Diculafoy  (Marcel);  son  ouvraiie,  433,  n.  1;  ses 
découvertes  et  observations,  442,  510,  553, 
556,  560,  593,  599,  609,  648-649,  759-760,  766- 
768,  782,  n.  1,  783,  n.  1,  786.  n.  2,  819;  dis- 
cussion de  ses  opinions,  443,  n.  1,  477,  500, 
518,  n.  1.  520-524.  526-527,  .538,  n.  1,  553,  n.  1, 
561-588,  602-605,  615-616,  635,  n.  5,  649-650. 
664-704,  n.  1,  760-762,  768,  785,  n.  3,  820,  840. 

Diodorc  de  Sicile,  438,  n.  2;  sur  les  artistes  im- 
portes d'Egypte,  .")13,  sur  les  tombes  royales 
de  Persépolis,  617-618  ;  sur  l'enceinte  de  Pcr- 
sépolis, 686-687. 

Dion,  359,  n.  1. 


l>";//iaiiltuli''réiii,  86,  146. 
Dorure;  la—  en  Perse,  560-:i61, 
Dorypliorcs  (les),  797,  808,  821-822. 
Draperies  ;  leur  rôle  dans  le  palais  perse,  528, 

551-552,  714-719. 
Dumtmt  (Alberto  295,  n.  1. 
Duncker,  2.  n.  3,   2!),  n.   I,   31.  u.  l. 


f: 


K(  l.atane  ;  son  jiajais   de   bois,  499-504  ;  liases 

avec  inscription  (pu  provieimenl  d'  —,  iiOl, 

755,  n.  2;  ses  défenses,  765,  n.  1,  769-770. 
Kclairagc  (1')  des  salles  hypostyles,  485. 
Kginc;  ses  monnaies  primitives,  261,  264. 
Kiam  (!'),  409. 
Klcctrum  (l'i,  262,  289. 

Klcgos;  étymidogic  proljable  du  mot  -,  28-29, 
Hlien,  sur  l'invention  de  la  moimaie,  2(i0  ;  sur 

Perséjiolis,  (187,  n.  1. 
Kniail;  1'—  dans  la  décoration  perse,  5 i9,  553- 

5.'J6,  769,  816-822,  834-840,  872-877. 
Kpée  (1')  perse,  799,  n.  3. 

KiJcrvier;  têtes  d' —  sur  des  bijoux  lydiens.  29.'i. 
Ilphorc,  sur  rinvenlion  de  la  nioimaie,  260. 
Kpingles  en  Ition/.e.  881. 
lù'echthéion  ;  la  porte  de  1' — ,  526. 
Kscaliers;  les  —  dans  le  palais  perse,  530-532, 

680-681.  695. 
Kstampés;  ornements   —   sur  des   i)]aipies  de 

sarcophage,  331-333. 
Kstlier;  le  livre  d' — .  552,  740. 
lùage;  lui  seul  —  dans  les  pai.iis  de  la  Perse, 

735-736. 
Kihniques;  tyjies  —  à  Persépolis,  832-833. 


Faliricius    D>-  .  l>3,  n.  1. 

Face;  point  de  ligures  de  —  ilans  la  sculpture 

]jerse,  814. 
iotAo;,  sens  du  mot  — ,  17.'i-176. 
iùirs  (le,.  409. 
l-'ellows,  3(;7.  n.  1.396.  n.  2. 
Fenêtres;  les  —  ilans  le  jialais  perse,  530. 
Fevach-Ahad,  édifice  ruin(',  568. 
Fer  de  lance,  motif  «le  décoration,  539. 
Fergusson.  562,  n.  2,  706-709,  741.  n.  2,  7(.;i, 
Férouers  (Icsi,  589-590. 
Feuilles  ;  ornement  en  forme  de  —  rabattues 

en  collerette.  514-545. 
Fibules  de  lironze  en  Carie,  333. 
Figurines  de   pierre   trouvi'-es  dans  les  iles  de 

l'Archipel;    leiw    origine    probable,    335-336, 

904-905. 
Flrotiz-Aljiid;  le  palais  de  — ,  563-564,  6.'j6;  le 

temple  du  feu,  645-647;  forteresse,  649-650. 
Flandin    n^'ugène),  V.V.\,   n.    1,   55i,   n.   i.O.il- 

652,  793,  n.  1.  833.  n.  2. 
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FJùtc  (l;i)  (li^  roseau  eu  l'iirygic,  28. 
Fouilles  par  uu  gouverneur  persan,  683. 
Frœhner,  29.j,  n.  1. 
Fronton;  le  —  en  Phrygie,  224-22:;. 
Furtwïengler,  391,  n.  1.  ."L'ie.  n.  1- 


G 


r.a/jré-i-madrré-i-Sulpiman,  444,  397-607. 

Galère  sur  les  sieles  jierses,  861. 

(laultier  d'Arc,  68,  n.  3. 

Golzcr,  10,  n.  2. 

Genèse,  le  chapitre  x  de  la  —,  2i3-2i4. 

Géométrique;  la  décoration — en  Phrygie,  193; 
en  Lydie.  293-294;  en  Carie,  826-833  ;  en  Perse, 
868-871,  879-880. 

(ihcrd;  la  terminaison—  dans  les  noms  de  lieu 
jierses,  863,  n.  3. 

(;liiri(l-hachi,  383;  Théroon  de  —,  389. 

Gkilan  (le),  408. 

Gobineau  (de);  Trois  ans  en  Asie,  419,  n.  1; 
ses  Reliqions  et  philosophies  de  l'Asie  cen- 
Iriile.  333,  n.  3;  son  Histoire  des  Perses, 
6i2,  n.  1;  815,  n.  2;  son  Catalogue  d'une  col- 
lection d'intailles.  397,  n.  3,  835,  n.  1. 

Gordion,  7,  8,  u.  1.  233,  n.  1. 

Gordios,  8,  13-14,  20. 

Gorgone;  télé  colossale  de  —  sur  une  faeade 
do  tombe  phrygienne,  118,  173,  176. 

Grecque  (langue);  ses  rapports  avec  la  langue 
phrygienne,  2,  n.  2. 

Grecs  (les);  leurs  relations  avec  les  Phrygiens, 
10-12. 

Grégorovius,  249,  n.  2. 

Griti'on;  le  —  en  Phrygie,  133;  en  Perse,  544- 
547,  556,  n.  1.  719,  724,  736,  738,  842. 

Guerrier;  le  —  phrygien,  172-176;  le  —  carien, 
315. 

Guigniaut,  31,  n.  2. 

Gygès;  ses  présents  à  rA])ollou  delpliien,  10; 
sa  date,  241-242;  son  avéneuuMil,  247;  ses 
conquêtes,  250-231. 


H 


Halévy  (,J.),  412.  n.   1. 

Ilamadan,  436,  733. 

llambarkuïa,  200-200,  214. 

Hamillcui,  39,  n.  1,  209,  n.  2. 

Ilarcm;    où  chercher  le  —  à  Persépolis,   740- 

741. 
Harpies;  la  tombe  des  — ,  380. 
Hathor,   cncadrenu^nt  qui   rappelle    la   coiffure 

d'  —,  149-130. 
Hatra  [El-Hadr);  le  palais  parliie  d'  —,  585. 
Haussoullier,  316,  n.  3, 
Hécate;  1'  — ■  de  Liiglna,  311,  n.  0.  * 

Mécalée,  356. 


Helbig,  175,  n.  1. 

Héraclide  du  Pont,  351,  n.  5,  339,  n.  2. 

Hercule  en  Lydie,  213. 

Henuodiké,  12,  181. 

Hérodote,  1,  n.  1;  3,  n.  1;  10,  14,  n.  5;  249, 
n.  1;  197,  n.  2;  242,  244,  252,  n.  2;  254,  2.55, 
256,  260,  265,  267,  310,  313,  n.  1;  313,  344, 
n.  1;  346,  351,  n.  1;  356,  n.  1;  357,  n.  2; 
415,  421,  n.  1;  422,  n.  1;  423,  n.  1;  426,  n.  1; 
427,  n.  1;  429,  n.  1;  430,  431,  n.  1;  592,  639, 
640,  782,  n.  1;  799,  n.  1;  856,   865,  n.  1  et  2. 

Hésychius,  102,  n.  1;  900-901. 

Hétéens;  que  ce  n'est  pas  à  eux  qu'il  convient 
d'attribuer  les  monuments  du  Sipyle,  17-18; 
inscrii)tion  hétéenne  en  Phrygie,  82,  902;  leur 
influence  sur  les  Phrygiens  du  Sipyle.  216-223  ; 
rapports  des  bas -reliefs  susions  avec  les  Ijas- 
reliefs  —,  777. 

Hetes;  le  diadème  — ,  789. 

Heuzey,  303,  n.  4,   397.  n.  3,  889,  n.  1. 

Hicks."  sur  lasos,  321,  u.  2. 

Hirschfeld  (Gustave) ;  sur  le  Sipyle,  39,  n.  1, 
44,  n.  1  ;  ses  recherches  en  Paphlagonic,  196, 
n.  1  ;  ses  idées  sur  la  civilisation  syro-cappa- 
docienne,  218,  u.  3;  renseignements  sur  des 
inscrii^tions  lydiennes,  242,  n.  1  ;  sur  les  for- 
nudes  funéraires  en  Lycie,  384,  n.  1. 

Ilissarlik,  22. 

Hoir  an,  373. 

Holwan ;  lias-relief  d'  — ,  791,  n.  1. 

Homère;  quelle  idée  il  se  fait  des  Phrygiens,  6, 
12,  20,  27;  sur  Tantale,  13,  n.  2;  le  casque 
de  ses  guerriers,  175;  sur  les  Méonicns,  239; 
la  teinture  de  l'ivoire  en  Mconie,  304-303; 
sur  les  Cariens  et  les  Lélèges,  113,  n.  7;  sur 
les  Lyciens,  346-347;  ses  descriptions  des  dé- 
filés de  guerriers,  391. 

Homolle,  456,  n.  1. 

Houssay,  412,  n.  1,  447,  n.  2,  539,  670,  n.  2, 
774,  n.  2,   867. 

Hovelacque  (Abel),  413,  n.  3,   591,  n.  2. 

Humann  (Ch.),  39,  n.  1,  62-63,  900. 

Huyot,  ses  manuscrits  et  ses  dessins,  323,  n.  1, 
345,  n.  4. 

Hyène;  1'  —  sur  un  vase  carien,  328. 

Hyrcanie  (1"),  408. 


I 


laïla;  le  —  en  Lycie,  343-34 i. 

lapul-dak,  167. 

lardanos,  215. 

larik-kaïa,  59-64,  83. 

lasos,  321. 

Ibriz,  bas-relief  d'  —,  77  4. 

lliouna  et  non  Maoïina,  dans  les  inscriptions 

égy])ticnnes,  245,  n.  1. 
Iniam-Zaxleh;  sens  du  mot.  607. 
luiit.itiou  dans  la  pierre  du  travail  du  Ijois,   en 

Phrygie,  183-186,  209,  214. 
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Immortels  (les),  822.  8H. 

Inachèvement   de   plusieurs  (■•lUIices  à    Pei-sé- 

polis,  745. 
Incendie  ;  1'  —  à  Pei-sépolis,  730,  719. 
Inde  (!');  ce  qu'elle  a  fourni  à  rOccidont,  '»07. 
Inscriptions;  —  plii-y<rienncs,  8.  88.  102,  lU'i:  — 

peintes  en   Perse;    ;)59  ;  — du   loiuheau    de 

Darius,  621-622.    628.  813,  897;   —    de    fic'- 

histowi,  611.  800.  803;— de  Cyrus,  668.  786; 

—  de  Xerxès.  603.  696;  —  des  briques  éniail- 

lées  de  Suse.  821. 
Instruments    de    musique   dans  les   bas-reliefs 

susiens,  777. 
Introducteurs  ;  les  —  à  la  cour  perse,  800. 
Ionique;  origines  do  l'ordre  — .  190-191.  222- 

223. 
Irak-Adj'emi  (1'),  i08. 
Iskelih,  207-212. 
Isocratc,  387,  n.  3. 
Istnkhr,  ses  palais,  731-754;  sa  porte  fortifiée, 

771-772. 
Istar.  sur  un  moule  de  pierre,  301,  302. 
Istlada,  366. 
Ivoire;   teinture  de   1',  —  en   Lydie.   304-305; 

r  —  dans  la  décoration  perse.  550-551;  les 

porteurs  d'  —  à  Persépolis,  806. 
lu-an,  659. 


Jusli,  410.  n.  1. 


K 


Kané-i-Dara,  44.'j. 

Kangovar;  le  temple  de  — ,  437. 

Kanots  (les),  405,  408. 

Karnak;  comparaison  entre  —  cl  la  salle  hypo- 

stylc  de  Xerxès,  720. 
Kastamoimi,  199. 
Ker  Porter,  433,  n.  1,  601,  n.  3,  606,  n.  2,  833, 

n.  2. 
Khoraçan  (le),  408. 
Khouzistan  (le  >  408. 
Kiepert,  sa  carte  de  la  Lycie,  340,  n.  2. 
Kiosque  (le),  660. 
KirchhofiVAd.;,  9,  n.  4. 

Klaft;  le  —  sur  des  bijoux  lydiens,  296,  298. 
Kossovicz,  433,  n.  2. 
Kumfjel,  75-78.  128-133. 


Laborde  (Léon  de),  128,  n.  1,  323.  n.  1. 
Labrayndos,  surnom  de  Zeus  en  Carie,  310. 
Labrys,  nom  lydien  de  la  hache,  310. 
Lagarde  (Paul  de),  3,  n.  1. 
Lagina,  311,  n.  6. 


Lajard,  811.  m.  1. 

Langue;  la —  jibrygieiine,  5-6;  —  lydienne, 
242;  —  carienne,  310-311;  —  lycienne.  3i9; 
—  nuMlique,  111;  —  perse,  411,  4.'{3,  n.  2;  — 
susienne,    412. 

Lassen,  2,  n.  2,   3,  n.  1,  349,  n.  1. 

Layard,  77  4.  n.  2. 

Leake  (W.  Marlin),  7,  n.  1. 

Le  Bas,   Vo>/iif/i'  jn-c/ièologifiite,  287. 

Lélègcs;  les  —,  313;  mur  dit  des  — ,  321-324. 

Lenormant;  iPr.)  1,  n.  1,  2,  n.  3,  9,  n.  2.  12, 
n.  4.  31,  n.  1,  258,  n.  1,  259,  n.  1.  260,  n.  2, 
262.  n.  2,  288,  n.  3,  330,  n.  1,  417,  n.  1,  857- 
859,  noies. 

Licorne  (la)  en  Perse,  543-544. 

Lingots;  le  pesage  des  —  il'or  et  d'argent,  258. 

Lion  (le)  ;  —  a  l'entrée  des  loml)es,  109-1 10,  118, 
138,  155,  177-180,  200,  215;  omiiagn.m  <le 
Cybèlc,  156-1.57,  220  ;  représenté  en  Phrygie 
d'une  manière  convenlionnelle,  221  ;  le  — 
sur  les  moimaies  lydiennes,  290-292;  sur  une 
tombe  de  Xanlhos.  391-395  ;  combat  du  — 
et  du  Jii'ros  en  Lycie.  393  ;  en  Perse.  540-543, 
852,  862  ;  le  —  terrassant  le  cerf,  '396,  ou  le 
taureau,  793.  811.  834  ;  le  —  dans  l'ordre  dit 
Lion  et  du  Soleil,  420  ;  le  —  sur  un  étendard 
assyrien,  .507-508  ;  masques  de  —  dans  des 
ipitcaux  j)eints  de  l'ICgypte,  '108-511  ;  le 
passant  dans  les  frises,  633.  712.  719,  793, 
834-837  ;  le  —  sur  les  antes,  737  ;  1<*  —  mort 
dans  les  bas-reliefs  susiens.  777;  —  coloss;il 
à  Uamadan,  779  ;  figurine  de  —  à  Suse,  816  ; 
le  —  chassé  par  le  roi,  848. 

Lits  funéraires  phrygiens  et  lydiens,  279-280, 
303-30  4. 

Loftus;  son  avis  sur  le  i)lan  du  grand  palais  île 
.Suse.  759.  n.  1  ;  briques  ém.iillees  qu'il  a  ap- 
portées de  Suse,  873,  n.  1  ;  relève  des  m.ir- 
ques  de  tacherons.  87 i. 

Longpérier  (de),  881.  n.  2. 

Luschan  (von),  352.  n.  1.  362.  n.  1. 


M 


Ma,  nom  phrygien  de  la  Grande  Déesse,  31. 
Mages  ;  les  —  417,  592,  674  ;    leur  coiffure,  635, 

651-652. 
Maison  ;   —  taillée    dans   le    roc    en    Phrygie, 

77-78. 
Malamir  ;  monuments  voisins  de-.  443,  77  4- 

778. 
Mallos;  monnaie  de  — ,  863. 
iVIanès,  243. 

Manon;  luis  de  —,  590. 
Marques  d'ouvriers,  470,  n.   1. 
Marsyas,  sculpte  sur  le  roc  en  Phrygie,  171. 
Mart'm  l\:,  70.  n.  1. 
Mashisla;  palais  sassanide  de  — ,  382. 
Maspero,  sur  le  nom  des  Iliouna,  215,  n.  I. 
Matriarcal;  le  —  en  Lycie,  351. 
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Maury  (Alfrod),  31,  n.  1. 

Mazdéisme;  lo — ,  413. 

Mazendéi-au  (lo).  408;  sns  maisons  à  i)ilici->  df 
liois.   't96-it)9. 

Mi''aiidi'c  ;  rornemoiU  appelé —  en  Plu'yL.àe,  81, 
100.  i;iy,  221). 

Méched-Mourn'th.  4i.'î-44i,  60G. 

Médes  ;  les—,  106,408,  411.  ii:i:  ce  qu'éta.il, 
]ir()l)al)iemenl  leiu-  art,  773. 

Men;  le  di(Mi  —,  31,  2'i3. 

Ménaiil  (.1.),  4:J3,  ii.  2.  438,  n.  3,  080,  n.  1,   90:j. 

Méonie  ;  em])]()i  fie  ee  nom  ciie/,  Homère  et  à 
r(''po([ii('  l'omaiiie,  239,  n.  2. 

Moros,  79. 

Mervdadit;\A  \)\;m\c  de — ,  4i."(,  073. 

Métal;  le  —  peut-être  appliqué  sui-  les  toml)es 
phi-ygienncs,  188;  sou  emploi  comme  revéle- 
menteii  Perse,  ;J49-.j50,  5D7-5îi8  ;  attributs  eu 
— -rapportc-s  peut-être  sur  les  bas-reliefs,  783. 

Mcyer  (Ed.),  31,  n.  1  ;  243,  n.  2. 

Michaclis.  3S4,  n.  2. 

Midaion,  7. 

Midas  ;  tonlaines  de  — -,  7,  n.  3;  date  probable 
de — ,  10;  son  nom  ]ias  ]irononci''  chez  Ho- 
mère, 12;  plusieurs  princes  de  ce  nom,  13-1  i. 
900-901  ;  roi  d'un  peuple  de  ])a,stours  et  de  la  - 
boureurs,  26;  nmnument  où  se  lit,  sou  nom. 
82-90,  101-102,  229,  900;  la  statue  de  bi'ou/.e 
sur  sa  toml)e,  181. 

Milchœfer,  170,  n.  2. 

Milyeus  (les\  332. 

Mol)ilier;  le  —  chez  les  Perses,  879. 

Moderne;  architecture  —  de  la  Perse,  303. 

Modillons  ;  les  —  en  Phry^ie,  14i. 

Module  ;  le  —  dans  l'architecture  perse,  438-439. 

Monnaie;  intention  de  la  —  par  les  Lydiens, 
2.58-20 i;  la  —  lydienne,  289-292;  la  — 
lycienne,  338,  397;  la  —  P(M-se.  833-S6i. 

Mordtmann,  77.  n.  2. 

Morier,  501,  n.  1,   601,  n.  3. 

Mortier;  le  —  dans  les  l'clillcps  sassanides, 
370-371. 

Morts  ;  importance  du  culte  des  —  en  Lvcie. 
383-384. 

Moules  en  ]iierre,  pour  (i,i;urines  on  bijoLix, 
299-303. 

Mouhu'es  ;  caractère  des  —  des  toi'nbes  ])lirv- 
gieimi's,  190;  des  —  perses,  320-32S,  5;i(;. 

Miliitz  (Eugène),  193,  n.  1,    193,  u.  2. 

Musique;  la  —  chez  les  Phrygiens,  28-30. 

Myra,  336. 

Mysiens  (les),  leur  origine  thrace,  1,  n.  1;  leur 
l)arcnté  avec  les  Lvdiens,  2V.\. 


N 


Nacid(''ia,  76,  79. 

Saki-h-}-l\ou!<li'm.   'ii3,   172-^3.    (;07,   618,   612- 

643,  673. 
Xanuacos,  6,   u.  2. 


Nègre;  tète  de —  à  Persépolis,  833. 
Néréides  ;  monument  dit  des  — ,  384-383. 
N(>\vton,  311,  n.  6.  317.  320.  n.  1. 
Niches  ;  les  —  dans  lo  palais  perse,  329-330 

copiées  à  Firouz-Abad,  .■')73. 
Nicolas  de  Damas,  81,  n.  1,  2'dl.   u.  i,   81,  232, 

n.  2. 
Niebuhr  (Cart,ens),  435,  n.  1,  733.  n.  1  ,  706. 
Nienuinn,  362,  n.  1,  363. 
Niolx' ;  mythe    de  — ,    15-16;   ligure    colossale 

dite  —,  16,  20-21,  42,  59. 
Nœldeke,  iM,  n.  1,    421,  n.  1,   445,  n.  1. 
Norouz;  la  fête  du  — ,  000. 
Noyer;  le  —  en  Perse,  449. 


0 


Ochus  ;    ses   constructions    à   Persépolis,    740- 

741. 
Ogival  ;  comljle  —  des  tombes   iyciennes,  376- 

378. 
Olfers  (von).  269,  n.  1  ;  292,  n.  2. 
Omphale,  243,  245. 
Oppert,  410,  n.  1  ;  443,  n.  l,  005,  n.  2. 
Ordonnance;  1' —  perse,  457-438,  460. 
Orgies  (les)  des  cultes  phrygiens,  30-38. 
Orientation;  1' —  des  palais  à  PersépolLs,  743. 
Osogô;  Zens  — ,  312. 


Palmette;  la  —  dans  les  lond)es  phrygiennes, 

13 i.  141;  en  Perse,  5.39. 
Pahuier;  le—   en  Susiane,   449;   imitation  du 

—  dans  l(^  chapiteau  perse,  493-494,  513-514; 

—  nain  qui  aurait  été  imité  par  la  sculpture, 
537,  538,  n.  1;  le  —  à  Persépolis,  739;  sur 
les  intadles,  848,  851,  853. 

Panamaros,  surnom  de  Zeus  en  Carie,  312. 

Panofka,  l't,  n.  1. 

Pantalons;  les  —  perses,  798-799. 

Papas,  nom  phrygien  de  la  divinité  suprênu-, 
31. 

Paphiagoniens  (les),  23. 

IlapiôïiTo;;  étymologie,  du  mot,  602,  n.  3; 
exemples  de  paradis,  639.  n.  1. 

Parasol;  le  —  sur  la  tétc  du  roi.  793,  809. 

Parthes;  les  —  418. 

Pasargado;  déjà  mentionnée  par  Anaximène, 
865,  n.  3;  sa  situation,  4i3,  596,  607;  ses  édi- 
fices, 593-609,  6i3-644,  665-674;  ses  bas- 
reliefs,  785-790. 

Patara,  354. 

Paton;  ses  fouilles  en  Carie.  295,  n.  2,  317,  326, 
333,  n.  1. 

Pauli  (Cari),  349. 

Pausanias;  insistance  avec  laquelle  il  parle  des 
curiosités  du  Sipyle,   l'i,  n.  1,   41. 
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Pc/ient;   le   —   sur  une  intaillc,   853;  sur   des 
siclcs  perses,  8G1. 

Peircsc;  brique  éuiaillëc  du  cabinet  de  —,  838, 
n.  1. 

Velelciti  (i),  08. 

Pélops,  18,  41-i2;  trùnc  do  —,  ;i7,  62-03. 

Pendants  doi-eillcs  dans  les  bas-reliefs,  821. 

Pcrrot,  Guillaume  et  Dclljel,  Ej-ploralion  ar- 
cliéoloijique,  7,  n.  1. 

Pei-sépolis;  origine  du  nom  do  — ,  413,  n.  1. 

Phallus  ;  ornements  terminaux  en  forme  .le  —, 
."il,  121-122. 

Phcllos,  3.36. 

Phidon  d'Argos;  a  le  premier  monnayr-  l'ar- 
gent, 260,  263,  n.  1.    . 

Philoii;  son  Trailë  de  /'orlificadon,  324,  n.  2. 

Pichmichkalé,  159-167. 

Pinara,  354,  362,  304,  n.  1,  37:i. 

Pindare,  254,  n.  8. 

Plan;  le  —  des  édifices  perses,  165-466;  —  des 
édifices  voiités  du  Fars,  569-570. 

II),a<iTr,vrj  {[L■f^-■r,o) ,  62,  n.  2. 

Platane;  le  —  en  Perse,  4'j9,  656. 

Plâtre;  \&  —  k'Firouz-Ahad,  586-587. 

Pline  l'Ancien,  64,  325. 

Plis;  les  —  dans  la  sculpture  perse,  827-829. 

Plutarque;  le  traité  û.'lsis  et  d'Osiris,  34,  n.  1, 
243,  n.  2;  questions  f/recqiies.  310,  n.  2;  vie 
d'Artaxerce,  416,  n.  3,  127,  n.  1  ;  vie 
d'Alexandre,  687.  n.  1,  730,  n.  2,  782,  n.  2. 

Pollux,  sur  l'invention  de  la  monnaie,  260. 

Polvar-roud  (le),  441-445. 

Polybc  ;  sa  description  du  palais  d'Ecbatanc, 
499-501. 

Polychromie;  la  —  des  tombes  jibrygiennes, 
187-189;  —  des  tombes  lycicnnes,  396-397; 
la  —  en  Perse,  558-559. 

Polyclète  cité  jjar  Strabon,  655,  856. 

Porte;  la  —  simulée  des  tombes  plirygienncs, 
86,  91-93;  la  —  donnant  accès  au  caveau, 
109,  131,  143,  156;  la  —  à  jambages  in- 
clinés en  Phrygie,  225;  la  —  dans  les  édifices 
perses,  524-523,  528,  n.  1;  la —  dans  l'archi- 
tecture chaldéennc,  570,  n.  1  ;  la  —  dans  les 
édifices  postérieurs   aux  Achéménides,    582. 

Porteurs;  les  —  de  trônes,  807,  813. 

Portrait  ;  la  sculpture  perse  n'a  pas  laissé 
de  —,  831-832. 

Pottier  (E.),  823,  n.  1. 

Pracliow;  son  ouvrage  sur  les  monuments  de 
Xanthe,  385,  1. 

Prokesch  von  Osten,  269,  n.  1. 

Propylées;  raisons  d'appeler  ainsi  un  des  l'di- 
fices  de  Persépolis,  692;  propylées  détruits, 
74  i. 
Prostitution;  le  rite  de  la  —  sacrée  en  Lydie, 

246. 
Prymnessos,  76,  n.  1,  79. 
Puits  comme  accès  au  caveau  funéraire,    93, 

106,  902. 
Pydnai,  354,  386-387. 

TOME   V. 


Il-jpyo;;    un  des  sens  du  mot  —,  012. 
Pylliiiis;  ><a  fiu-liine,   255;  ses  cadeaux  au  roi, 
427. 


Q 


Qadech;  la  déesse  —  sur  des  bijoux  lydiens, 

209. 
Qiiinle-Curcc,  479- iSO,  087,  u.  1. 


R 


Ramsay  (W.M.);  indication  de  ses  travaux  sur 

la  Phrygie,  7,  n.  1,  9,   u.  1.  21,  n.  1,  38,  n.    1, 

899-902. 
Rawlinson  (George),  438,  m.  2. 
Rawliiison   (sir  Henry),   412,   u.  2,    501,   n.    ), 

770,  791,  n.  1. 
Raycl  et  CoUignon,  390. 
Rcinach  (Salomnn),  9,  n.  3;   6S,  \\.  3. 
Renan  (E.),  U9,  n.  1. 

Renard  ;  le  —  sur  les  monnaies  lydiennes,  289. 
Rhagte,  867. 
Rich,  469.  n.  2. 
Rochas  d'Aiglun,  321,  n.  1. 
Rosaces  ;  sur  des  sarcophages  cariens,  33S  ;  — 

dans  la  décoration  perse,  526-527,  536-537. 
Russ  (L.),  334.  11.  1. 
Rougé  (dej,  310,  11.  I. 


Sabaziiis,  31,  n.  3 ,  32. 

Sacré  ;  Tarbi'c  — ,  sur  une  inlaillo,  850,  853. 

Sacrifice  dans  les  bas-reliefs  susiens,  777. 

Sahneh;  loml)C  de  — ,  037. 

Sarcophages  ;  les  —  lycicns,  378,  380. 

Sardes;  sa  situation  et  ses  ruines,  248-251;  — 
résidence  d'un  satrape,  425. 

Sarv is tan  ;  i>ii\ii\s  de — ,  563,  565-567. 

Sassanides;  les —  418,  568-509;  caractère  di' 
l'art  des  — ,  577. 

Savelsberg,  349,  n.  1. 

Sayce,  31,  n.  1;  ses  recherches  sur  les  inscrip- 
tions d'Hissarli/c,  98,  n.  1  ;  sur  la  Lydie,  242, 
n.  1,  249,  n.  2,  ses  travaux  sur  la  langue' ca- 
rienue,  310,  n.  3,  311,  n.  1  et  3,  315;  au 
sujet  de  la  Lycie,  351,  n.  2. 

Schliemann  (H.),  380,  n.  2. 

Schmidl  (J.).  249,  n.  2. 

Schmidt  (Morit/),  24,  n.  1,  349,  n.  1. 

Scie;  dents  de  —  en  Phrygie,  138-139;  en 
Perse,  539;  copiées  à  Firouz-Abad.  57  4. 

Scorpion  ;  queue  de  —  donnée  à  un  monstre 
en  Perse,  54  4. 

Sémitique;  influence  —  en  Lydie,  243-246. 
Semper,  366,  n.  1. 

ilo 
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Scrp'^iil  ■•  ''''""^  '1'"  —dans  le  cuLironncmcnt  d'uu 

iVôiiton,  'l')."i. 
^erpoiil-i-z'jhah;  iiiiiil)^  de  — .  (i:ij-(i:îii. 
Siclc;  Ir  —  iiiédiiiiic.  S."iS-S."il.i. 
Sidyiiui,  'M'~i. 
Siuopc.   lin. 
Si|Ale  (Ici,  sc.ii  liistuii-c.  i:;-22:   ,l(-M-i-i])ruMi  du 

—,  :i!)-'tl. 

Six;  SCS  iTclinTlios  sur   la.  luimisinaluiue,  ooG, 

n.  1,  liss.  II.  :i.  ;i'.)(i,  11.  ;i. 

Siuilh  (G.j,  iiil,  H.  -1. 

S. .Ici!;  le  —  sui-  nue  iulaille,  S5:J. 

Solyines  fies),  352-:{53. 

Suiidui-e    de   l'i.L-  dans   des  bijoux  lydiens,  298. 

Souliei-  iMiiulii  sur  les  l»as-rclioi's  susiens,  Ta\ . 

Soutzo  iM.  ('.).  2(;3. 

Sphinx;  le  —  ailé    en    Phrygic.   135,    189,    220- 

221;  eu  Perso  sur  une  iulaille,  833;  nianrpie 

en  Perse  dans  la  sculpture,  341. 
Spiegcl  (Fr.),  UO,   u.  1,    4;i:i.   u.  2,    (iVl,  u.   1, 

(isi),  n.  1;  ny;!,  n.  ~i. 

Spiegellliid;  sa  description  d'une  sculpture  ru- 
pestre,  Itl;  si'S  t'uuilles  au  tombeau  d'Alyatte, 
269,  2Stb  u.  1. 

Slnrk  (K.  \l.\  IG.  u.  1 ,  210.  u.  2.  2S3,  u.  1. 
28G,  n.  (i. 

Statues;  les  —  eiiipniMécs  de  Ciréce  iku-  les 
Perses,  121-428. 

Statuettes  de  brnu/.e  et  de  terre  cuite  en  Su- 
siane.  813-8 Kb 

Siewart  (.John  Robert',  7,   n.  1. 

Siolze,  433,  n.  1,  490.  u.  1.  33:1,  lilll.  n.  3,  ti03, 
(i(i7,  n.  2,  08.3.  n.  2,  (i8'.l.  Ti9,  n.  1.  783,  n.  1. 

Strabon  ;  sur  lu,  Phrygie,  18.  n.  2,  72;  sur  la 
Paphlagonic.  1!)7.  u.  2;  sur  rinvculioii  de  la 
luitniuiie.  2(il)  :  siirl:i  Lydie,  2(i<)  ;  sur  la  Carie, 
.'11(1,  II.  1,  312.  u.  1;  sur  les  Lyciens,  347, 
u.  3,  332,  n.  3;  sur  l;i  Perse,  41',),  n.  1,  432. 
u.  1  ;  sur  li's  uiaisiiiis  de  l.i  Baliydunie.  .')70, 
II.  1;  sur  le  Iciiiibeau  di^  Cyriis,  tiOO-GOl  ;  sur 
h^s  niayes,  (itO;  sur  Persi'']i(dis,  (187,  u.  1;  sur 
le  costume  perse,  799,  n.  1  ;  sur  les  habitudes 
des  Perses,  S(i3i,  n.  1  ;  sur  les  souverains  iu- 
ili'']ieiidaiils  de  l,i  Pei-se  .-iprès  les  Achénié- 
nides.  387-3S8. 

Sluc     le —  dans  les  bàlinienls  de  la  Perse,  349. 

Siira,  331). 

Siise;  ses  ])al;iis.  73(i-7Gi;  sou  eiiceinic,  7G5- 
7G9. 
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